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Knjiga Daniela Proroka. 

§. 1. Kratko Danielovo životopisje. 

Daniel, rodjen u Judinu kotaru od otca, koj-je bio kraljevske, oli barem 
plemićke krvi, bi u vrime kralja Joakima poveden još mladićem u Babel* i 
ondi, pod imenom Baltašar, odlučen za dvorani na u Nabukodonosorovoj polači. 
Uloživši-se Daniel da-se nauci i jezik onoga puka, i svako znanje, koje-mu 
mogaše u onoj državi, kako kraljevomu dvoraninu, biti potribito i koristilo, 
učin\ on u kratko vrime tolik napridak, da nadajde u znanju sve mudarce 
one države, ali neodstupivši ni vlasa od Jehovina zakona, koj podpuno hot\ 
obsluživati skupa s Ananiom, Mišaelom, i Azariom svojimi drugovi. Daniel 
pokaza svoju mudrost najprie u sudbi y o dvama starcima, koji biahu krivo 
osvadili, i nepravedno osudili na smrt Sušanu; pog. XIII., a zatime u iztu- 
maćenju onoga sna, koj Nabukodonosor biaše spavajuć vidio, ali zbudivši-se 
biaše-ga po sve zaboravio, i tako Daniel stečč tako veliko ime, da-ga kralj 
učiiA oblastnikom sve babilonske države, i poglavicom svih mudaracah; 
pog. II. Iztumačl on zatim istomu kralju i san o privisokom stablu, i tako 
steče još veće ime prid svimi, a navlastito prid kraljem. Je-li Daniel, buduć 
umro Nabukodonosor, i stupio na pristolje Evilmerodak, a za njime Baltašar, 
provodio svoje vrime u svojoj kući bez ikakva posla u kraljevoj polači, oli 
služio kako dvoranin i pod ovima kraljima, neznamo. Ovo samo povida nje¬ 
gova knjiga, da, buduć Baltašar dan prie svoje smrti učinio veliku gostbu, 
i u vrime večere vidio upisane na zidu tri riči, koje-mu nemogaše nitko ni 
proštiti, ni iztumačiti, bi zazvan Daniel, koj-mu i prosti i iztumači ono, što b\ 
upisano; pog. V. Buduć Dario Medianin osvojio i grad Babel, i svu državu, bi 
Daniel i od novoga kralja uzdignut na dostojanstvo jednoga od triuh vrhnih 
dvoranah, ali bi za nenavidost i himbu od strane drugih dvoranah osva- 
djen od neposluha prama kraljevim naredbam, i postavljen u lavsku jamu, iz 
koje bi izvadjen zdrav i citat, nebuduć-ga lavi poništo ni taknuli. Pokle umri 
i Dario, i Ciro nastade samodržac sve babilonske države, koja sklapaše i Per- 
siu, i Mediu, bi Daniel toliko častjen, da-ga Ciro držaše na svojoj trpezi; 
ali ovu čast i ovu milost nije on na dugo uživao, buduć-ga opeta zloća, i 
nenavidost puka na silu izmaknuta kralju, i stavila opeta u lavsku jamu, u 
kojoj-je bio i drugi put shranjen pomoćju Gospodina Jehove. Koliko-je 
zatim živio Daniel, kojom-je smrtju umro, i gdi-je bio ukopan, sgodopisje 
nepovida. 
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§. 2. Sadržaj Danielove knjige. 

Danielovu knjigu možemo razdiliti u tri dfla, od kojih prvi obuhita 
prvih šest, drugi drugih šest poglavjah, a treći dva poslidnja poglavja. 

Prvi dio sadržaje kratko sgodopisje s obzirom na istoga Daniela i na 
kralje Nabukodonosora, Baltašara, i Daria Medianina; povida-bo najprie, 
kako Daniel, i njegova tri druga bihu povedeni u Babel, i ondi odlučeni da 
služe u kraljevoj polači; pog. 1. Povida zatim, kako kralj Nabukodonosor biaše 
vidio u snu kip složen od više rudah; kako on biaše zaboravio ovaj san; kako 
biaše zazvao sve mudarce za da-mu i povide, što-mu-se biaše snilo, i iztumače 
san; i kako-mu to nemogaše nitko učiniti izvan Daniela; pog. II. Povida posli 
toga, kako Nabukodonosor biaše uzdigao zlatan kip na polju Duri, i kako 
Danielovi drugovi nehtiahu pokloniti-se ovomu kipu, i zato bihu hitjeni u peć 
gorućega ognja, u kojoj bihu shranjeni od Jehove, nebivši po ništo ni u odići 
uvridjeni; pog. III. Prinosi zatim, kako isti kralj biaše vidio u snu priveliko 
stablo, i kako-mu ni ovi san nije mog^o nitko od mudaracah iztumačiti, dali- 
mu-je to učinio sami Daniel; pog. IV. Povida pak, s obzirom na Baltašara, 
kako-je on na večeri, koju biaše spravio svojim dvoranom, vidio ruku, koja-je 
upisala na zidu tri riči, i kako-mu ove nije mogao nitko, izvan Daniela, ni 
proštiti ni iztumačiti; pog. V. Povida najposli, s obzirom na Daria, kako dvo¬ 
rani biahu naveli kralja, da izdade naredbu, da ne-bi tko u svoj državi za tri¬ 
deset danah uzmolio nikakvoga boga izvan istoga Daria, kako Daniel nije 
htio obslužiti ovu naredbu, i zato-je bio postavljen u lavsku jamu, u kojoj-je 
Jehovinom pomoćju ostao čitav i zdrav; pog. VI. 

Drugi dio sadržaje proročanstva Daniela, koja-mu bihu objavljena u 
vidjenju. Buduć tojest vidio najprie uzbunjeno more od četiri vitra, i iz mora 
izhodeće četiri zviri, navista time, da-će u onoj državi nastati četiri kralje- 
vanja jedno za drugim, tojest babilonsko, mediansko, persiansko i grčko; 
pog. VII. Vidivši on zatime da-se ovan, i kozjak arve medju sobom i da-je 
kozjak pridobio ovna, navišta da-će medo-persiansko kraljevanje biti razru¬ 
šeno od grčkoga; pog. VIII. Uzmolivši-se zatim Daniel Jehovi, da-bi-se do¬ 
stojno očitovati-mu, kad-bi-se svršilo babilonsko sužanjstvo, prima odgovor 
po Anjelu Gabrielu, koj-mu navišta, i kad-bi opeta bio uzidan Jerusolim, i 
kad-bi došao Mešia na svit, i počeo pripovidati, i kad-bi podnio muku i 
smrt za odkupjenje naroda ljudskoga; pog. IX. Buduć najposli vidio nebeskoga 
duha pod čovičjim obličjem, ali sjajna i u licu i u odići; pog. X., ovi-mu na¬ 
višta, da-će Zerše udariti na grčku državu; da-će Aležandro razrušiti per¬ 
siansko kraljevanje, i da-će njegova kraljevina biti razdiljena u četiri komada; 
da-će kralji sirianski i ejiptski učiniti medju sobom rit; da-će Antioko Epi- 
fane udariti na Ejipat, progoniti, i mučiti Judeje, i odsvetiti Jehovin Hram u 
Jerusolimu; pog. XI. Biliži najposli vrime, posli kojega-bi pristale sve rečene 
nevolje, i oznanjuje, da-će izrečena proročanstva biti mučno razumiti prie 
nego-se izvrše; pog. XII. 

Treći dio, koj možemo zvati nadometak, sadržaje u pog. XIII.: kako 
dva starca biahu napastovali, krito osvadili, i nepravedno osudili Sušanu 
čića priljubodinstva, i kako ona bi oprostjena po Danielu; a u pog. XIV. 
povida način, kojime Daniel odkrl himbenost i privaru Svećenikah u Belovu 
hramu, razb\ istoga krivoboga, i razori njegov hram; isto tako i način, kojime 
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on pogubi živoga zmaja, kojega Babiloniani štovahu kako boga, i kako ou a 
toga b\ stavljen u lavsku jamu, iz koje-je bio po božjoj milosti zdrav i 
čitav izvadjen. 

§. 3. Jezik, u koj bi spisana Danielova knjiga. 

Kako Daniel poznavaše izvrstno i judejski i kaldejski jezik, tako on 
opisi svoju knjigu dio judejskim, a dio kaldejskim jezikom; i zato nahodimo 
spisana judejskim jezikom pog. I. II. r. 1—3; VIII.—XII., a kaldejskim jezi¬ 
kom pog. II. 4—; Dl.—VII. Poglavja pak III. r. 24—90, XIII., i XIV. naho- 
dimo spisana samo grčkim jezikom; ali izvidivši dobro narav govora, vidimo, 
da bihu i ova poglavja iz početka spisana u judejski jezik, ali-se toga spisa više 
nenahodi, dali-se samo nahodi prinesen u grčki jezik. 
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Knjiga Daniela Proroka. Poglavje I. 


Poglavje prvo. 

Danici i njegovi drugovi, povedeni iz Judee u Babel, odluceni-su da služe 
u Nabukodono8orovoj polaei 1 —7, gdi obsluzuju potanko Jehovin zakon , 
8 — 16, i nastaju umilniji i mudriji od svih mudaracah one države 17 — 21. 


Redak 1. Treće godište Joaki¬ 
ma, judejskoga kralja, podignu-se 
Nabukodonosor babilonski kralj 
proti Jerusolimu, i obsedč-ga. 

2. I pridadč-mu Jehova u ruke 
Joakima judejskoga kralja, i dio 


sudovah božje kuće, koje on prinl 
u državu Senaar u kuću svojega 
boga, uni-ih tojest u blagoshranu 
svojega boga. 

3. I zapo vidi kralj Ašfenezu po¬ 
glavici uškopljenikah, da iz medju 


1. Povida Jeremija u kn. Pror. XXV. 1—3, da-je Nabukodonosor počeo 
kraljevati istom četvrto godište Joakima. Znamo s druge strane, da-je Nabu¬ 
kodonosor došao pod Jerusolim istom pokle biaše kod Eufrate razbio vojsku 
Nekao-a ejiptskoga kralja (Jer. knj. Pror. XLVI. 2). Kako dakle mogaše on 
podignuti-se i doći pod Jerusolim prie nego-je uzašao na pristolje? Ali ovo 
možemo lako poravnati, ako samo promislimo, da, buduć Nabopolasar učinio 
svoga sina Nabukodonosora svojim družbenikom u vladanju svoje države, i 
buduć Nabukodonosor još za svojega otca živa izašao proti ejiptskomu kralju 
k riki Eufrate, i ondi-ga razbio, a zatim kako slavodobitnik pošao pod Jeruso¬ 
lim, obseo-ga, i osvojio, možemo istinito reći, da-se Nabukodonosor biaŠe 
podigao proti Jerusolimu treće godište Joakima, kako govori Daniel, i može¬ 
mo takodjer istinito reći, da četvrto godište istoga kralja biaše došao pod 
Jerusolim, što govori Jeremija; jer Daniel govori o onom, što Nabukodono¬ 
sor biaše počeo činiti za života svojega otca, a Jeremija povida ono, što biaše 
on svršio, buduć medju to umro Nabopolasar, a Nabukodonosor ostao sim 
obloviti kralj. 

2. Pridobivši Nabukodonosor i zasužnjivši Joakima porobi on i Jehovin 
Hram, uzamši veći dio sudovah posvećenih Bogu, i poni vši-ih u Babel, gdi-ih po¬ 
stavi u Hram svojega boga Bela; i tako one sudove, koji biahu učinjeni, i od¬ 
lučeni za Jehovino štovje, obrati on i uloži za štovje krivih bogovah. Od osta¬ 
loga, Senaar, kotar u babilonskoj državi, prihodi ovdi za istu državu; vidi I. 
Mojs, X. 10; XI. 2, 9. 

3. Običavahu iztočni kralji držati uškopljenih momakah za služe ne 
samo u ložnicah njihovih ženah, dali i u istih njihovih ložnicah; jer, kako 
promišlja Ciro, uškopljenici, neimajući žene ni poroda, medju kojimi-bi razdi- 
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Israelovih sinovah privede onih, 
koji-su od kraljeve obitili, oli od 
oblastničkoga plemena, 

4. Mladićah bez svakoga betega, 
lipoga obličja, naučenih u svakoj 
mudrosti, opaznih u znanju, umitnih, 
uvižbanih, i podobnih, da služe u 
kraljevoj polači, i da-se nauče 
književnost, i kaldejski jezik. 

5. Za ove odredi kralj, da pri¬ 
maju hranu svaki dan od njegovih 
jistbinah, idapiu vina, kojega piaše 
i on, za da, pokle budu tri go¬ 
dišta tako gojeni, služe prid kra¬ 
ljem. 


6. A biahu medju njimi od Ju- 
dinih sinovah Daniel, Anania, Mi- 
šae), i Azaria. 

7. 1 stavl-im poglavica uskop- 
Ijenikah druga imena: Danielu Bal- 

v 

tašar, A Dan i i Sidrak, Mišaelu Mi- 
šak, a Azarii Abdenago. 

8. A Daniel biaše odlučio neo- 
skvarnuti-se kraljevskom jistbinom, 
i vinom, kojega piase on, i zato 
uzmoli poglavicu uškopljenikah, da 
inu dopusti da-se neoskvarne. 

9. Biaše-bo Bog dao Danielu, 
da najde milost, i dobrostivost prid 
poglavicom uškopljenikah. 


lili svoje srdce, služe sa svim srdcem, i po sve virno svojemu Gospodaru. 
Hteći dakle Nabukodonosor imati medju svojimi slugami i nike od Judejah, 
zapovidl poglavici svč službadi, da izabere iz medju Judejah, koje on biaše 
doveo sobom, najlipše mladiće i to oli od kraljeve krvi, oli barem od plemić¬ 
kih obitilih. 

4. U staro vrime Abrahamovi i Aramovi poslidnici besidjahu medju 
sobom bez tumačitelja; biaše dakle njihov jezik oli jedan isti, oli jedan mnogo 
sličan drugomu. S tekom vrimena stekao-je svaki jezik svojih osobitostih 
tako, da tribovaše da-se Israelci i Judeji uče kaldejski, a Kaldeji da-se uče 
judejski jezik; vidi II. Kr. XVIII. 26. Odredi zato Nabukodonosor, da oni 
mladići, koje-bi izabrao Ašfenez, budu podobni naučiti-se medju drugimi 
stvarmi i kaldejski jezik. 

5. Naredi Nabukodonosor, da ovi mladići primaju jistbine iz kraljeve 
kuhinje, jer-ih hoti hraniti nč kako sužnje, dali kako goste, premda-je običaj 
kod Persianah, da sva službad, koja-je u kraljevoj polači, prima jistbinu iz 
kraljeve kuhinje. 

6. Biaše dakle i Daniel i njegovi drugovi oli od kraljeve krvi, oli od 
plemićke obitili. 

7. Postavi-im drugo ime, da očituje, da-su oni pod oblastju onoga go¬ 
spodara. Mat pis. ima BeUšacar , Sadrak , Mešak , i Abed-nego . 

8. Triba-je reći, da jistbina odredjena za Daniela, i za njegove drugove 
oli biaše od nečistih živinah, i zato u zakonu Mojsesovu zabranjena, oli jist¬ 
bina posvećena krivim bogovom, koje takodjer neimahu po zakonu blagovati. 

9. Učini Jehova, da-se poglavica uškopljenikah pokaže dobrostiv pra- 
ma Danielu, i njegovim drugovom za koliko-mu dopuštaše virnost prama svo- 

Slog Vili. - 1 
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Knjiga Daniela Proroka. Poglavje I. 


10.1 odgovori poglavica uŠkop- 
ljenikah Danielu: boira-se kralja 
svojega Gospodina, koj-je naredio 
što imate jisti i piti; i ako on bude 
vidio da-ste vi u licu mršaviji od 
ostalih mladićah vaših vrstnfkah, 
vi-ćete učiniti, da-ja budem kriv- 
nik smrti prid kraljem. 

11. Rečč tada Daniel Malasaru, 
kojega poglavica uškopljenikah 
biaše stavio da pomnji svrhu Da¬ 
niela, Ananie, Mišaela, i Azarie: 

12. KuŠaj-nas, molim-te, za 
deset danah, i daj da mi tvoji sluge 
blagujemo sočiva, i da piemo rode; 

13. I tada razgledaj naše lice, 
i lice drugih mladićah, koji blaguju 


kraljevske jistbine; i kako budeš 
vidio, tako i učini s tvojimi slugami. 

14. Koj, čuvši njegove beside, 
odluči kušati—ih za deset danah. 

15. Ali posli deset danah biaše 
njihovo lice lipše i tušće od svih 
mladićah, koji blagovahu kraljev¬ 
ske jistbine. 

16. I tako Malasar uzimaše za- 
se onu jistbinu i ono vino, koje 
biaše za njih odredjeno, a njim da- 
vaše sočiva. 

17. A Bog udili ovim mladićem 
znanje i razumnost u svakoj knji¬ 
ževnosti, i mudrosti; Danielu pak 
dadč poznanje svih vidjenjah i 
sanah. 


jemu Gospodinu; izato-mu on odgovori uljudno, prinivši-mu razlog, čiča kojega 
nemogaše pristati njegovoj želji; što stidi. 

10. Ja-bih-vam to dobrovoljno dopustio, kad-se ne-bi radilo postaviti 
na pogibil svoj život, koj-bi-mi doisto digao kralj, ako-bi-se, videć-všs mrša¬ 
vije od drugih, dositio, da-sam ja prividio njegovu naredbu, jer-je naravno, 
da-bi ostali mladići, blagujući kripostnih jistbinah, bili tušći od vas. 

11—13. Videć Daniel, da nemože ništo opraviti prid Ašfenezom, prem¬ 
da dobroćudnim čovikom, okrenu-se k Malasaru, kojemu osobito biahu pouz¬ 
dana ova četiri mladića, i uzmoll-ga, da-bi-ih barem za deset danah kušao, 
a posli toga, ako-bi-ih našao tušće od drugih, pustio da slide blagovati sočiva, 
i piti vode; ako-bi-ih pak našao mršavije, tada-ih usilovao da blaguju jistbi¬ 
nah iz kraljeve kuhinje. 

14. Našavši Malasar razložitu Danielovu prosbu, pristadč njegovoj želji, 
da vidi, bi-li oni, blagujući sočiva, i piući vode, nastali mršaviji oli ni. 

15, 16. Vidivši Malasar da njih bolje tovi sočivo i roda, nego ostale 
mladiće tovjaše kripostna jistbina i žestoko pitje, dopustl-im, da jidu što hoće, 
držeć on pri sebi njihov dio jistbine i pitja, koj primaše za njib iz kraljevske 
kuhinje. 

17. Kako ova četiri mladića slidiše pobožno žiriti, tako-im Bog udil) 
milost da učine velika napridka u svakom znanju, a Danielu dadi osobitu mi¬ 
lost da može iztumačiti svako vidjenje i svaki san; i tako oni otvoriše sebi 
pAt, kojime uzajdoše na ono dostojanstvo, koje-im bi udiljeno. 
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Knjiga Daniela Proroka. Poglarje I. II. 


18.1 buduć minulo ono vrime, 
posli kojega biaše zabiližio kralj 
da budu priređeni prid njega, uve- 
dš-ih poglavica uškopljenikah prid 
Nabukodonosora. 

19. I buduć kralj s njimi 
besidio, nije-se našlo med ju svim! 
mladići' takovih, kakovi biahu 
Dame), Anania, Mišael, i Azaria; 
i oni služiše prid kraljem. 


20. Jer kralj biase našao, da oni 
u svakoj mudrosti, i u svakom 
znanju, o kojem-ih biase upitao, 
biahu deset putab umitniji od 
svih gonetalacah, i mudaracah, 
koji biahu u svoj njegovoj kralje¬ 
vini. 

21. I pozivi Daniel tja do pr¬ 
voga godišta kralja Čira. 


Poglarje drugo. 

Nabukodonosor vidi san , * buduć-ga zaboravio prizivlje k sebi sve mu- 
darce , da-mu i povide san , i reku sto on zlamenuje f inače priti 9 da-bi-ih 
posikao 1 — 13. Mudarci nemogu nikako zadovoljiti kraljevoj želji barem s 
obzirom na prvi dio , i zato Daniel grede ka kralju , i ukorivši-ga ciča ne - 
razlozitosti njegovoga hotinja, povida-mu i sto on biase vidio u snu , i sto 
oni san zlamenuje 14—49. 


Redak 1. Drugo godište Nabu- 
kodonosorova kraljevanja vidi Na- 
bukodonosor san, cica kojega osta- 


dč tako smutjen u duhu, da-mu 
njegov san izajdč iz pameti. 


18. Posli tri godišta učenja uvedč-ih poglavica uškopljenikah prid 
kralja, kako on biaše naredio; gori r. 4. 5. 

19. Kako oni imahu služiti u kraljevoj polači, tako-ih hoti isti kralj iz- 
kušati i uviriti-se, jesu-li oli nš učinili onoga napridka u svakoj književnosti, 
koj on žudjaše, i najde, da-su ova detverica najmudriji, i najumitniji, i uzd- 
ih u svoju polacu. 

20. Od svih gonetalacah; vidi doli II. 2. 

21. Tja do prvoga godišta kralja Čira; tojest slidio-je biti u kraljevoj 
polači i u vrime Čira, jer-ga pog. X. 1, pominje i živa, i u kraljevih dvorovih 
još i treće godište Čira. 

i. Drugo godište , tojest nč od kad-ga Nabopolasar biaše učinio dioni¬ 
kom vladanja (jer Daniel, kojovdi tumači ovisan, biaše onda još učenik, i ne uzet 
u polaču kako mudarac), dali posli otčeve smrti, kad tojest on nastadč samo- 
držac svč svoje kraljevine, jer tada počč teći njegova vrimenobrojnost. I tako, 
buduć Nabopolasar učinio Nabukodonosora dionikom pristolja god. stv. svita 
3397., a Nabukodonosor buduć osvojio Jerusolim i poveo Daniela u Babel god. 

1 • 
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2.1 zapovidi kralj, da budu pri¬ 
zvani gonetaoci, čarovnici, gataoci 
i Svećenici, za da-mu povide nje¬ 


gov san. Ovi buduć došli i pristu¬ 
pili ka kralju, 

3. Reče-im kralj: ja-sam vidio 


3398., abuduć umro njegov otac, i on nastao samodržac god. 3399., drugo godi¬ 
šte Nabukodonosora, koje bi 3401. Moli četvrto olipeto pokleDaniel bi poveden 
u Babel, i tako mogaše on lako iztumaćiti san, koj biaše vidio Nabukodonosor 
ono isto godište. Drugi pak razlože ovako: buduć Daniel bio poveden u Babel 
god. 3398., a Nabukodonosor seo napristolje kako samodržac god. 3399., drugo 
godište Nabukodonosora upada u treće godište Danielova zasužnjenja, kad on 
jošće biaše učenik; i zato drugo godište Nabukodonosora nemože biti god. 

3401., i zato-je, govore, triba iskati drugu vrimenobrojnost za Nabukodonoso- 
rovo kraljevanje, koja može biti slideća. Podjarmivši Nabukodonosor sve države 
i puke na zapad i u Asii, i u Afriki, baš i u Europi, povratl-se on slavodobitnik 
u Babel, i ondi počć uživati u miru plodove svojih trudak, i tako biližiti novo 
vrime svojega mirnoga kraljevanja. Ovo vrime nemogaše biti daleko od 40. 
god. njegovoga sveokupnoga vladanja, jer navistivši Ezekiel 27. god. svojega 
zasužnjenja, koje odgovara 3434. god. stv. svita, da-će Nabukodonosor otići 
u Ejipat da-se naplati za trude i troške podnesene pod Tirom, što Danielova 
knjiga drži kako izvršeno, Nabukodonosor nije-se mogao povratiti u Babel 
barem prie god. 3435. Počamši dakle ovim godištem nova vrimenobrojnost 
njegovoga mirnoga kraljevanja, drugo godište odgovara god. 3437., tojest pe¬ 
tomu prie njegove smrti, buduć on umro god. 3442. stvor, svita, a 43. svo¬ 
jega kraljevanja. Ovo-se vrime sklada lipo s ovim snom, o kojem povida ovo 
poglavje, i koj spusti Bog na njega čim on, jurve star i sit ovoga svita, mišljaše, 
što-bi-se od njegove tolike prostrane države posli njegove smrti sgodilo, kako 
povida Daniel u r. 29.; vidi kn. Ezek. XXIX. 17. On-se biaše toliko prisne- 
tio u snu, da sbudivši-se nije-se mogao više spomenuti onoga, što biaše vidio. 
Drugi pak prinose ovako: biaše odstupio san od njega , tojest nije mogao 
više zaspati. 

2. Imahu i Kaldeji, kako i ostali puciulztoku, a osobito Ejiptjani, 

svoje mudarce, koje diljahu u veće vrstah: jedne zvahu (hartumim) 

gonetaoce , koji tumačahu stvari otajne umotane u tminah vidjenjah, i sanak; 
druge zvahu (ašafim) carovnike 9 koji imahu duboko znanje stvarih bo- 
goštovja, i poznavahu sva otajstva svojega zakona, i zato-se ulagahu da od¬ 
vrate i odaleče nesgode od ljudih; treće zvahu (mkašfimj gataoce, 

koji tumačahu zlamenja u zvizdah, u suncu, i u misecu; četvrte zvahu 
(gazrin) udesaoce , koji tumačahu koporanje i lepetanje unutrnjih priklane ži¬ 
vine; a pete zvahu O’*!*?? (kašdim), što znači mudroznance u svem, a na¬ 
vlastito u stvarih božanstvenih, i zato mi ovu rič, s obzirom na ovo dilo, pri- 
nismo Svećenici , a ne Kaldeji , kako ima latinsko prinesenje, buduć da kašdim 
znači i kaldejski puk. Sve ove biaše prizvao Nabukodonosor da vidi, bi-li-mu 
tko umio što reći i s obzirom na san, koj biaše vidio, i s obzirom na ono što 
isti mogaše znamenovati. 

3. Ja-sam, hotl reći, vidio stvar strahovitu, koja-me-je težko ustrašila, 
ali-vam-ju nemogu poviditi. U vašoj mudrosti dakle stoi i poviditi-mi što-sam 
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san, ali buduć ja ostao smeten u 
pameti, neznam vise što-sam vi¬ 
dio u snu. 

4. I odgovorile Svećenici kra¬ 
lju u aramejski jezik: živio, kra¬ 
lju, u vike! povidi svojim slugam 
san, i mi-ćemo dati o njem tuma¬ 
čenje. 

5. Rečč na to kralj Svećeni¬ 
kom: ja-sam-ga zaboravio; ako- 
mi dakle-vi nepovidite i san i nje¬ 
govo znamenovanje, vi-ćete pogi¬ 
nuti, a vale-će kuće biti javno pro¬ 
dane. 

6. Ako-mi pak povidite i san i 
njegovo znamenovanje, primiti-ćete 


od mene i nadarje, i darovah, i ve¬ 
likih počastib; povidite-mi dakle i 
san, i sto on znamenuje. 

7. Ali-mu oni odgovorile opeta 
rekavli: neka nam kralj povidi san, 
a mi-ćemo-mu poviditi Ito on zna¬ 
menuje. 

8. Odgovori-im kralj, i rečč: 
ja doisto vidim, da vi ilćete dobiti 
vrimena, videći, da-sam ja zabo¬ 
ravio tu stvar. 

9. Ako-mi dakle nepovidite san 
ja-ću držati o svih vas, da vi ilćete 
dati-mi tkoje krivo, i varavo iztu- 
mačenje, i tako-me ričmi zadrža¬ 
ti dokle projde vrime. Recite-mi 


vidio, i iztumačiti-mi što stvar vidjena znamenuje. Iziskuje kralj od svojih 
mudaracah stvar nepodobnu, i nemoguću, ali u ono vrime, i kod onih usilni- 
kah nebiaše to stvar neobičajna; vidi r. S. 

4. U aramejski jezik; od ovoga redka do svrhe pog. VII. povida Da¬ 
nici svoje stvari u kaldejski jezik, koj zove aramejski, buduć ovaj jezik počeo 
u Aramu državi Mesopotamie, iliti u onoj državi, koja-se razpruža od sridu- 
zemnoga mora do priko rike Tigrisa, i koj-je s vrimenom bio razlučen u 
dva jezika, tojest u sirianski, koj govorahu pribivaoci zapadnje strane rečene 
države, i u aramejski, tojest kaldejski, koj govorahu pribivaoci iztočne strane 
iste države. — Živio, kralju, u vike; ovo nazdravljenje čine navadno svi iz- 
tokostranci i dan današnji. 

3. Mat. pis. ima: vi-ćete biti izsičeni, a vaše-će kuće biti obraćene u 
blato; jer bi običaj kod Kaldejah osudjene na smrt izsići na komade, a nji¬ 
hove kuće po sve razrušiti. 

8. Ja vidim, da vi neznate što odgovoriti-mi, i zato išćete otezati na 
prid da vidite, bi-li-vam štogod došlo u pamet što-biste-mi dali razumiti, i 
tako ubignuti onu smrt, koju-sam-vam zapritio. Drugi prinose: videći vi, da¬ 
je jurve izašla iz mene moja ric; tojest buduć ja odlučio izsići-vas, ako-mi 
nepovidite što-mi-se-je snilo. 

9. Vi odmičete poviditi-mi moj san, da-me tako privarite i u njegovom 
tumačenju, koje ja nemogu znati, je-li prdvo oli ne, buduć da-se nespominjem 
što-mi-se-je snilo. Da-me uvirite dakle, da neimate odluke privariti-me, reci¬ 
te-mi prie, tkoj-sam san vidio, i tada-ću poznati, je-li vaše tumačenje prikladno 
oli nč. 
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dakle san, za da-se uvirim, da-ste- 
mi dali njegovo pravo iztuma- 
ćenje. 

10. I odgovoriše Svećenici kra¬ 
lju : nije ćovika na svitu, koj može 
izpuniti tvoju naredbu, kralju; ali 
takovih stvarib neiziskuje nijedan 
drugi kralj, za koliko-je on velik 
i moguć, od svojih gonetalacah, 
čarovnikah, i madroznanacah. 

11. Jer stvar, koju ti iziskuješ, 
stvar-je od velike tegoće, i neće- 
se naći nitkoga, koj-bi-ju povidio 
kralju, izvan bogovah, koji s ljud¬ 
ini nepribivaju. 

12. Što čuvši kralj zapovidl u 
sržbi i u velikom gnjivu, da budu 
pogubjeni svi mudarci u Babilonu. 

13. 1 buduć proglašena sudba, 
da imadu biti posičeni mudarci, 
bi iskan Daniel i njegovi drugovi, 
da budu posičeni i oni. 


14. Hoti tada Daniel izpitati od 
Arioka, poglavice kraljevih ustav- 
nikah, koj biaše izašao da usmrti 
babilonske mudarce, po kojem za¬ 
konu, i za koj uzrok bi učinjena 
takova sudba. 

15. Upiti dakle njega, koj biaše 
primio takovu oblast od kralja: 
zašto-je sudba tako nemila izašla 
izprid kralja? Što buduć Ariok 
povidio Danielu, 

16. Daniel otidč ka kralju, i uz- 
moll-ga, da-bi dao njemu vrimena, 
da povidi kralju tumačenje. 

17. I otišavši kući povidi on 
tu stvar Ananii, Mišaelu, i Azarii 
svojim drugovom, 

18. Za da uzprose milosrdje od 
nebeskoga Boga radi one otaj- 
nosti, i da nepoginu i Daniel i 
njegovi drugovi skupa s ostalim! 
mudarci u Babilonu. 


10. Svećenici, skupa s ostalimi mudarci, kako i gori u r. 4. 

11. Izaznati Što-se-je tebi snilo, nestoi u čovičjem znanju, dali-se za to 
iziskuje znanje božje. Ti dakle išćeš od nds koji-smo ljudi ono, što sami Bog 
može znati, i tebi poviditi; nerazložito-je dakle tvoje botinje, i takovo, kako¬ 
voga ne-bi nitko drugi na svitu očitovao. 

12. Svi mudarci, ne samo oni, koji bihu prizvani, dali još i svi ostali, 
koji-se nahodjahu u kraljevini; i zato bihu u ovu toliko nerazložitu koliko 
nemilu osudu umotani i Daniel i njegovi drugovi. 

13. Htiaše skupiti sve mudarce ujedno da-ib tako svih od puta pogubi. 

14. Čuvši Daniel, da Nabukodonosor biaše osudio sve mudarce na smrt, 
i zato da imahu poginuti i on i njegovi drugovi, hoti izaznati uzrok takove 
odluke, da vidi, bi-li bilo moguće naći takovoj nesgodi tkoje likarie. 

16. Otidč ka kralju nć svojom glavom, dali polak medjugovornika; vidi 
doli r. 24. 26. 

18. Kako o ovoj otajnosti visaše njihov život, tako-se uzmoliše, da-bi-im 
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19. Tada bi očitovana Daniela 
obnoć a vidjenja ona otajnost; i 
Daniel proslavi nebeskoga Boga, 

20. Rekavši: proslavjeno budi 
ime Jehove od vika i tja do vika, 
jer-je njegova i mudrost i jakost. 

21. On prominjuje vrimena, i 
okolovine; on razstavlja kraljevine 
i zastavlja-ih; on daje mudrim 
mudrost, a znanje ljubiteljem zna¬ 
nja. 

22. On objavlja stvari duboke 
i skrivene, on poznaje ono što-je 
zakopano u tminah, i s njime-je 
svitlost. 

23. Tebi, Bože mojih otacah, 
zahvaljujem, i tebe slavim, jer-si 
ti dao meni mudrost i jakost; ti- 
si-mi očitovao ono, Što-te biasmo 


uzmolili, buduć-nam ti očitovao 
ono, što boce kralj. 

24. Otidč tada Daniel k Arioku, 
kojemu kralj biaše naredio da po¬ 
gubi mudarce u Babilonu, i rečć- 
mu ovako: ne pogubi mudarce u 
Babilonu, dali uvedi mene prid 
kralja, i ja-ću-mu poviditi tuma¬ 
čenje. 

25. Tada Ariok uvedč naprišno 
Daniela prid kralja, rekavŠi-mu: 
evo-sam našao jednoga medju za- 
sužnjenimi Judee, koj-će poviditi 
kralju znamenovanje. 

26. Upita tada kralj Daniela, 
kojemu biaše ime Baltašar, i rečć: 
ciniš-li ti, da-mi možeš poviditi i 
san, koj-sam vidio, i iztumaČiti- 
mi-ga ? 


Jehova očitovao i Nabukodonosorov san, i njegovo znamenovanje, da tako 
ubignu smrt, koja-im bi jnrve odlučena. 

20. Mudrost i jakost; jer-on sve mudro naredjuje i odlučuje; ono sto¬ 
je mudro odlučio on svojom jakostju opravlja, i odliš toga on i svoju mudrost, 
i svoju jakost udiljuje onomu, kojemu on hoće. 

21. Danielu bi jurve objavljeno i što-se Nabukodonosoru biaše snilo, i 
sto njegov san znamenuje, i zato on pominje prominjenje kraljevinah, koje 
biahu sklopjene u vidjenoj priliki. 

22. S njime-je mitlosi; njemu nije ništo ni tminasto, ni mučno, ni 
mutno, on vidi sve u najlipšoj vedrini i svitlosti. 

23. Ti-ei-mi dao mudrost....; ti-si-mi prosvitlio pamet, da dojdem u 
poznanje onoga, što-se-je snilo Nabukodonosoru, i onoga, što njegov san zna¬ 
menuje, i tako-si-mi dao jakost, da ubignem onu smrt, koju-mi biaše kralj 
odlučio. 

24. Tumačenje, povidivši-mi on prie isti san. 

26. Buduć bili rekli mudarci kralju, da nije čovika na svitu, koj-bi-mu 
povidio njegov san (gori r. 10.), sumnji sada kralj, bi-li to mogao učiniti 
Daniel, premda on biaše mudriji od ostalih. 
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27. Odgovori Daniel kralju i 
rečč: otajnost, koju iziskuje kralj, 
nemogu poviditi kralju ni mudarci, 
ni čarornici, ni gonetaoci, ni ude- 
saoci. 

28. Ali-je Bog na nebesih, koj 
objavlja stvari otajne, i koj-je 
očitovao i tebi, kralju Nabukodo- 
nosore, što-se ima sgođiti u po- 
slidnje vrime. Tvoj san, i vidjenje 
tvoje pameti, koje-si ti u svojoj 
ložnici vidio, ovo-je: 

29. Ti, kralju, biaš počeo u 
svojoj postelji misliti, što-bi-se 
posli ovoga sgodilo; i oni, koj 
objavlja otajnosti, ukazao-ti-je, 
što-bi-se sgodilo. 

30. A nebi ni meni objavljena 
ona otajnost onom mudrostju, ko- 
ja-je u meni veća nego u drugih 
živućih, dali za da bude povidjeno 
kralju njezino tumačenje, i za da 


ti poznadeš ono, što biaš u svojoj 
pameti mislio. 

31. Ti-si, kralju, vidio jedan 
velik kip; ovi kip velika i visoka 
resta staše prama tebi, i njegovo 
obličje biaše strahovito. 

32. Glava onoga kipa biaše od 
čista zlata, prsi i ruke biahu od 
srebra, trbuh i bedra biahu od 
mida, 

33. Gnjati biahu od gvozdja, a 
noge dio od gvozdja a dio od gnjile. 

34. Ti-si-ga ovako gledao do- 
kle-se-je odvalio bez ičigovih ru- 
kub kamen s planine, koj-je udario 
oni kip u noge, koje biahu od 
gvozdja, i od gnjile, i on ostadč 
smrvjen. 

35. Tada-se smrviše i gvozdje, 
i gnjila, i mid, i srebro, i zlato, i 
obratiše-se kako u plivu, koja-je 
liti na guvnu; i bihu odnesena od 


27. Potvrdjuje Daniel što biahu rekli mudarci gori u r. 11. 

28. Znaj, botl reći, da-sam ja došao u poznanje tvojega sna ne po 
sebi, dali po milosti onoga istoga Boga, koj-je tebi poslao onaj san, da-te po 
njem oznani, što-bi-se s vrimenom od tvoje kraljevine sgodilo. 

29. Bog-je vidio troju želju, i poslao-ti-je oni san, za da u priliki vidiš 
sva ona prominjenja, koja-bi-se u tvojoj kraljevini sgodila. 

30. Poslao-je dakle Bog tebi san, a meni-je dao milost da-ga i povidim 
i iztumačim, da tako izpunim tvoju želju, i dadem-ti uzroka, da dojdeš u po¬ 
znanje da-je Jehora jedino-pravi Bog, a da-su tvoji bogovi stvar od ništa; 
vidi r. 47. 

31. Visoka resta; mat. pis. ima: t prikoredna veličanstva. 

34. Ovi kip dakle staše oli u prodoli, oli na podanku tkoje planine, s 
vrha kojć-se odcipi kamen, i skoturavši-se nizdol do kipa udari-ga u noge, i 
kip-se razpade. 

38. Tada-se smrviše ... zlato; kad-se-je oni kamen dokoturao do kipa, 
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vitra tako, da neostadć od njih ni 
biliga; a oni kamen, koj biase 
udario kip, nastadć velika planina, 
koja-je napunila svu zemlju. 

36. Ovo-je san; ali-ćemo-ti 
dati, kralju, i njegovo iztumačenje. 

37. Ti-si kralj kraljah; nebe- 
ski-je Bog dao tebi kraljevanje, 
jakost, i moć, i slavu; 

38. On-je dao tebi sve, i gdi 


pribivaju ljudi, i gdi pribivaju 
poljske zviri; on-je dao tebi u 
ruke i nebeske ptice, on-je sve 
podložio tvojoj oblasti; ti-si dakle 
ona zlatna glava. 

39. Posli tebe nastati-će drugo 
kraljevanje od srebra, manje od 
tebe; i treće kraljevanje od mida, 
koje-će kraljevati na svoj zemlji. 


i udario-ga u noge, tada-se razpadoše ne samo noge, dali i gnjati, i bedra, 
i trbuh, i prsi, i ruke, i glava; vidi doli r. 44. 

36. Dati-ćemo-ti; govori u većestrućnom broju, jer-se b ahu i Danie- 
lovi drugovi uložili prid Bogom, da-im objavi i san i njegovo zna menovanje. 

37. Kralj kraljah; tojest primogući kralj, veći od svih kraljah, i to po 
milosti Jehove svemogućega Boga. 

38. Različite rude, bod redi, od koj ih bi složen onaj kip, znamenuju 
različita kraljevanja. Prva ruda, od koje-mu bi učinjena glava, i koja bi suho 
zlato, znamenuje tvoje kraljevanje, koje-je i razpruženo na sve strane, i mo¬ 
guće, i bogato. I kako-je tvoje kraljevanje početak svih slidedih kraljevanjah, 
tako-je i glava početak onoga kipa. Da pod besidom: ti-si ona zlatna glava , 
hotl razumiti i Nabukodonosora, i Evilmerodaka, i Baltašara, stvar-je po sebi 
bistra. 

39—41. Kako-su svi tumaćitelji skladni u mnenju, da zlatna glava zna¬ 
menuje babilonsko kraljevanje, jer to isti Daniel govori, tako nisu skladni u 
mnenju, koja kraljevanja znamenuju srebro, mid, gvozdo, i gnjila. Drže jedni: 
da pleća i prsi od srebra znamenuju kraljevanje medo-persiansko pod Dariom 
* i pod Čirom, koje bi i manje razpruženo, i manje jako i od kratjega vrimena; 
da trbuh i bedra od mida znamenuju kraljevanje grčko pod Aležandrom na¬ 
zvanim Veliki , koj biase svojoj oblasti podložio malo da ne svu Asiu, i mnoge 
države i u Afriki, i u Europi, i zato govori Daniel, da-de on kraljevati na svoj 
zemlji; da gnjati od gvozdja znamenuju rimsko kraljevanje, koje-je satrlo i 
uništilo sva kraljevanja i u Asii, i u Afriki, i u Europi; da najposli prsti i noge 
od gvozdja i od gnjile znamenuju isto rimsko vladanje ali razdiljeno u iztoćno 
i zapadnje, koja-su kako dvi noge u onom kipu. Kako pak govori Daniel, da-de 
dio noguh biti od gvozdja, a dio od gnjile, ali da-de i gnjilasti dio imati svoj 
početak od gvozdja, drže, da time hotl redi, da-de od rimskoga kraljevanja 
nastati manja kraljevanja i manji puci, koji-de biti kako prsti na noguh. Za 
koliko-je pohvaljivo ovo tumačenje nahodimo razložitije ovo drugo, koje-je 
onih tumaćiteljah, koji drže, da pleća i ruke od srebra znamenuju kraljevanje 
mediansko pod Dariom Medianinom, oliti pod Ciažarom II., jer isti Daniel govor, 
(r. 39.), da ona znače kraljevanje manje od Nabukodonosorova kraljevanjai 
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40. Četvrto kraijevanje biti-će 
slično gvozdju; jer kako gvozdje 
satire i krši sve, tako-će i ovo 
satrti i smrviti sva druga (kra - 
tjeranja). 

41. I kako-si vidio, da biase 
dio uoguh i prstah od gnjile, a dio 
od gvozdja, tako-će biti razdiljeno 
kraijevanje, koje-će izaći iz gvoz> 
dena dna, kako-si vidio gvozdje 
smisano s lončarskom gnjilom. 


42.1 kako prsti biahu dio od 
gvozdja, a dio od gnjile, tako-će i 
kraijevanje biti dio jako, a dio 
razpadljivo. 

v 

43. Sto-si pak vidio gvozdje 
smišano 8 gnjilom, to znamenuje, 
da-će-se oni sdružiti polak ženidbe, 
ali-se" neće sjediniti, kako-se ni-? 
gvozdje nemože spojiti s gnjilom. 

44. U vrime ovih kraljeva nj ah 
sbuditi-će nebeski Bog jedno 


što-je živa istina, jer kraijevanje Ciažara II. nebl toliko razpruženo koliko u 
vrime Nabukodonosora, nebuduć ono imalo ništa ni u Afriki, ni u Europi, niti- 
je obstalo za toliko vrime, ža koliko biase obstalo kraijevanje Nabukodonosora, 
Evilmerodaka, i Baltašara; da trbuh i bedra od mida znarnenuju kraijevanje 
persiansko pod Čirom, kojemu, kako on isti u knj. Ezdre I. 27 izpovida, Jehova 
biase dao sve kraljevine svita, i zato govori Daniel, da-će on kraljevati na svoj 
zemlji; da gnjati od gvozdja znarnenuju grčko kraijevanje pod Aležandrom, 
koj-je, tako rekuć, smrvio sve države, od kojih bi složeno rečeno kraijevanje, 
kako isti Daniel navišta; da noge dio od gvozdja a dio od gnjile znarnenuju 
grčko kraijevanje posli Aležandrove smrti, razdiljeno u manje kraljevine, to- 
jest u Ejipat, u Macedoniu, u Siriu, i u Babiloniu, i u onu od manje Asie. 

42. Medju ovimi kraljevinami, govori, biti-će jedna manje druga veće 
jaka, i tako jedna slična gvozdju, a druga gnjili. Ovu razliku nahodimo na¬ 
vlastito u Ejiptu, u Sirii, i u Babilonii, koje-bihu jaćje od drugih, i zato- 
se podniše kako vitezi i hrabri junaci u Sirii navlastito Seleuko Nikatore, 
Antioko nazvan Veliki, i Antioko Epifane, a u Ejiptu Ptolemeo Lagov sin, i 
Ptolemeo Evergete. 

43. Sastavivši Ptolemeo Filadelfo rit proti Antioku Teu (bogu) bi ovaj 
usilovan vinćati Berenicu, Ptolemeovu kćer (premda biase vinćao Laodicu, 
i imao s njom dva sina) pod ovim uvitom, da prvi sin, koj-bi-mu-se rodio s 
Berenicom, sedne na pristolje Sirie, što-se nije izvršilo, jer bi usmrtjena i Be- 
renice, i njezin sin. Povida takodjer sgodopisje, da Ptolemeo Epifane biaše 
vinćao Kleopatru, kćer Antioka Velikoga, da tako učini mir, i sdruži dvi kra¬ 
ljevine, ali-se nesgodl ni to. Evo zašto govori Daniel, daše oni neće sjedi¬ 
niti; vidi doli XI. 6—17. 

44. V vrime ovih kraljevanjah , tojest znamenovanih pod ričmi gvozdje 
i gnjila, zastaviti-će Bog jedno novo kraljestvo, koje neće više prolaziti iz je¬ 
dnoga puka u drugi, kako-je prošlo kaldejsko u mediansko i u persiansko, a ovo 
u grčko, koje bi u mnoge komade razdiljeno, dali-će svedjer biti prid jednim 
kraljem i jednim pukom. Da ovo kraijevanje biliži Mešiino kraljestvo, skladno- 
je mnenje svih tumačiteljah baš i krivovirnih, buduć da-se u samom Mešiinom 
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kraljevanje, koje neće pristati u 
vike, i koje kraljevanje neće 
proći u drugi puk; isto-će satrti, 
i skončati sva rečena kraljevanja, 
a isto-će obstati u vike; 

45. Kako-si vidio, da-se-je s 
planine odvalio kamen bez ičigove 
pomoći , i da-je satrao i gnjilu, 
i gvozdje, i mid, i srebro, i zlato, 


Bog-je nebeski očitovao kralju, 
Što-se u naprida ima sgoditi; san¬ 
je istinit, i pravo-je njegovo iztu- 
mačenje. 

46. Tada-se Nabukodonosor 
prostri na svoje lice, i pokloni-se 
Danielu, i zapovidi da-mu sažegu 
kadomiris, i prikažu žertvah. 


kraljestvu mogu naći sve ove okolovine, koje prinosi Daniel. Kraljestvo-bo-je 
Mešie ono samo kraljestvo, koje-je imalo početka, a neće nigda imati svrhe 
(Evanj. po Luki I. 33); koje niti-je igda prominilo niti-će igda prominiti 
svojega kralja, jer Isus žive i kralj uje u vike; koje nije nikada prolio niti-će 
ikada proći iz jednoga puka u drugi, jer pravovirni sliditelji Isukrstove vire, 
i obslužitelji božjega zakona nepristaju biti njegovi dionici bas ni istom 
smrtju, dali prohode iz vojujuće u kraljujuću Crkvu; koje-će satrti i smrviti 
sve druge kraljevine, buduć-bo kraljestvo Mesie kraljestvo istine i kriposti 
a ostala kraljevanja kraljevanja laži, privare, i opačine, ono-će satrti sva ova 
kraljevanja, ono-će protirati tmine zloće i opačine, a uniti-će svitlost istine, 
kriposti, i milosti. Melia-će opraviti sve Ito-mu njegov vični otac i obećaje 
i naredjuje navlastito po usta Davida, koj govori, ja-sam pomazao svojega 
kralja na Stonu svojoj svetoj gori ... Prosi od mene, i ja-ču ti dati narode za 
tvoje bastinstvo .... Ti-ćeš-ih vladati gvozdenom sibikom , ti-ćeš-ih satrti 
kakono loncarski sud; vidi Spiv. II. 6—9. I opeta u Spiv. CX. 1 — 6 . rečb Je¬ 
kova mojemu Gospodinu , sedi na moju desnu, dokle .... Gospodin, koj-ti- 
je o desnu, satrti-će kralje u dan svoje srzbe. On-će suditi narode .... 

45. Oni kamen dakle, zaglavjuje Daniel, koj-si vidio da-se-je po sebi odi- 
cipio od planine, i svalio-se u dolinu, i udario onaj kip u noge, i šatro sve rude, 
od kojih on biase složen, nije drugo nego Mešia, i njegov zakon, koj-će bez 
ljudske pomoći, bez oružja i bez vojske zastaviti svoje kraljestvo, koje-će 
nadvladati, i pridobiti, i uništiti svaku moć diavla i griha, koje-će oboriti 
svako kipoklonstvo, i štovje krivih bogovah, i na njihovih-će obalinah uzdi¬ 
gnuti svoje kraljestvo milosti, kriposti, istine, i spasenja. — Bog-je očitovao; 
evo, kralju, kako-je Jehova, jedino-pravi Bog, očitovao tebi polak sna ono, 
sto-si ti htio znati, za da zapoznades i izpovidis i ti, da-je on sdm oni pravi 
Bog, koj poznaje i sto čovik misli, i sto čovik žudi, i sve sto-će-se kojega- 
mudrago vrimena do konca svita sgoditi; vidi doli r. 47. 

46. Biahu prie rekli mudarci Nabukodonosoru, da ono, sto on od njih 
iziskuje, nemogase znati nego sami Bog (r. 11.), biase-mu to rekao i Daniel, 
oznanivsi-ga, da on po sebi ne-bi mogao ni poviditi-mu,san, ni iztumačiti- 
ga, dali da-bi to učinio po Jehovinu objavljenju r. 27. 28. Čuvši sada kralj, da- 
mu-je Daniel i izvrstno povidio san, i dao njegovo najprikladnije iztumačenje, 
uviri-se, da to Daniel nije mogao učiniti po sebi, dali da-je to učinio Jehovinom 
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47.1 uzamsi kralj rič rečž Da¬ 
niela: vaš-je Bog doisto Bog bo- 
govah, i Gospodin kraljah, i on 
objavlja otajnosti, buduć ti mogao 
poviditi-mi ovu skrovitost. 

48. Tada kralj uzdignu Daniela 
na visoko dostojanstvo, dadč-mu 
mnogih i velikih darovah, i učini- 
ga oblastnikom svrhu svih babilon¬ 


skih drzavah, i vrhnim upravite¬ 
ljem svih mudaracah u Babilonu. 

49. Uzmoli-se tada Daniel prid 
kraljem; i on odredi, da Šidrak, 
Mišak, i Abdenago budu nadstojni¬ 
ci svrhu svih stvarih babilonske 
države; a Daniel ostadž u kralje¬ 
vih dvorovih. 


Poglavje treće. 

Nabukodonoaor uzdize privisok kip » naredbom, da-mu-ae poklone svi 
bez ikakve iznimke 1 —7, sto nektivši učiniti Sidrak, Mišak , i Abdenago 
8 — 12, baceni-su po kraljevoj naredbi u goruću peć 13 —23, ft kojoj 
shranjeni pomoćju Jekove pivaju-mu pismu hvaluzdavanja 24—90. Na¬ 
bukodonosor, vidivši to čudo, zapoznaje istinitost Boga Jekove , a Sidraka , 
Mišaka , i Abdenaga uzdize na dostojanstvo 91 — 100 . 


Redak 1. Nabukodonosor kralj 
učini zlatan kip visok sesdeset, a 


širok šest lakatah, i postavi-ga na 
polje Dura babilonske države. 


pomoćju, i zato videć u Danielu božanstvenu kripost pokloni-se onomu bož¬ 
jemu duhu, koj biaše u njem, i zapovidl da-rou bude i sažežen kadomiris, i 
prikazano žertvah. Stvar prizamirita, ali ni odveć začudna, jer nahodimo da 
i mnogo kasnie, tojest posli uzašastja Mešie na nebo, oni od Likaonie htiabu 
istu čast pokazati Pavlu i Barnabi, vidivši da Pavao biaše izličio hroma čo- 
vika; vidi Sgod. Apos. XIV. 10—12. 

47. Daniel nehO primiti onu počast, koja-se samomu Jehovi pristoi; a 
Nabukodonosor proslavi Jehovu za jedino-pravoga Boga, a ostale bogove pro¬ 
glasi za stvar od ništa, Jehovu za Gospodara svih kraljevinah, koje on daje 
onomu, kojemu on hoće, a ostale bogove za stvar od nijedne vridnosti. 

48. Svih mudaracah, tojest svih onih, o kojih rekosmo gori u r. 2. 

49. Daniel imaše upravljati svom kraljevinom. U dilu i poslu od to¬ 
like tegoće hoti imati vridnih i virnih pomoćnikah, i zato uzmoli kralja, 
da-bi-mu dopustio uzeti svoje drugove i poslati svakoga na svoje misto, za 
da nastoje i oni, da vladanje svi države bude mirno i čestito. Daniel kako 
vrhni oblastnik ostade uz kralja kako njegov vićnik. 

1. Ovaj zlatan kip biaše Nabukodonosor uzdigao na poštenje Bela svo¬ 
jega boga, kojemu hotl zahvaliti na pridobitju, koje on biaše učinio ne samo 
u Asii, dali još i u Afriki, i u Europi. Ovi kip, kojega Daniel zove zlatan, h\ 
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2. I posli Nabukodonosor kralj 
zovnuti mi8todržce, vladaoce, sud¬ 
ce, oblastnike, upravitelje, nadstoj¬ 
nike, i sve poglavare, koji-su u dr¬ 
žavi, da-se okupe za posvetiti oni 
kip, kojega biaše uzdigao Nabu¬ 
kodonosor kralj. 

3. I okupiie-se mistodržci, vla¬ 
daoci, sudci, oblastnici, upravitelji, 
plemići, koji biahu postavljeni u 
oblasti, i svi poglavari državah, da- 
se sastanu za posvećenje onoga 
kipa, kojega biaše uzdigao Nabuko¬ 
donosor kralj; i stadoše oni prama 
kipu, kojega biaše uzdigao Nabuko¬ 
donosor kralj. 

4. A glasnik vapiaše jako: na- 
višta-vam-se puci, pokolenja, i 
jezici, 

5. Da u doba, kad budete čuli J 


zvek trublje, sviralab, zvenčulje. 
i brenčulje, i trstenice, i skladno- 
glasja, i svake vrsti romonitoga 
orudja, prostrivši-se poklonite-se 
zlatnomu kipu, kojega-je uzdigao 
Nabukodonosor kralj. 

6. I ako tko nebude htio pro- 
striti-se i pokloniti-se, biti-ćeu isto 
doba hitjen u peć gorućega ognjq. 

7. I tako ištom nego čuše zvek 
trublje, sviralab, zvenčulje, bren¬ 
čulje, trstenice, skladnoglasja, i 
svake vrsti romonitoga orudja, 
prostriše-se svi puci, pokolenja, 
i jezici, i pokloniŠe-se zlatnomu 
kipu, kojega biaše uzdigao Nabu¬ 
kodonosor kralj. 

8. I odmah u isto doba pojdoše 
ljudi Kaldeji da osvade Judeje, • 


oli umišen od gnjile, oli udilan od drveta, i samo prikriven zlatninu pločami. 
Po isti način biahu učinjeni i otar kadomirisa, i ista škrinja uvita u svetom 
Nadstoru, i sasvimtim zove-ih Mojses zlatne u II. kn. XXX. 1—3; XXXIX. 
37; XL. 8, 24. Njegovu visinu, koja bi od 60 lakatah, neimamo dati sa¬ 
momu kipu, koj bi debeo samih šest lakatah, dali imamo dati-ju kipu skupa 
s podstavkom, koj imaše biti privisok, za da kip, koj bi uzdignut na ravnom 
polju, može svaki viditi iz daleka. 

2- Za posvetiti, tojest prikazati-mu prvi put ono štovje, i ono poklon¬ 
stvo, koje-bi-mu i unaprida, kad-bi tko htio, prikazivali. 

4. Puci, tojest svi vi, koji-ste u puku; pokolenja, tojest sve obitili, od 
kojih-je složen puk; jezici, tojest svi, koji govorite kojmudrago jezik, ištom 
da-ste u ovoj državi nastanjeni. 

6. Ova vrst muke, i usilne smrti bi u istočnih stranah običajna; vidi kn. 
Pror. Jerem. XXIX. 22. 

8. Vidivši oni Kaldeji, koji stahu gledati, bi-li-se svi poklonili onomu 
kipu, da Sidrak, Mišak, i Abdenago nebiahu obslužili kraljevu naredbu, oti- 
doše odmah osvaditi-ih. 
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9. I rekoše Nabukodooosoru 
kralju: kralju, živio u vike! 

10. Ti-si, kralju, dao nared¬ 
bu, da-se svaki čovik, koj-bi čuo 
zvek trublje, sviralah, zvenčulje, 
brenčulje, tratenice, skladno- 
glasja, i svake vrsti romonitoga 
orudja, prostre i pokloni-se zlatno¬ 
mu kipu; 

11. A da, ako tko ne-bi htio 
prostriti-se, i pokloniti-se, bude 
hitjen u peć gorućega ognja. 

12. Evo ljudi iz Judee, Sidrak, 
Misak, i Abdenago, koje-si ti učinio 
nastojnici svrhu stvarih babilonske 
države, koji sva tri pogrdise troju 
naredbu, kralju; oni tvoje bogove 
neštuju, i zlatnomu kipu, kojega-si 
uzdigao, neklanjaju-se. 

13. Tada Nabukodonosor u 
gnjivu i sržbi zapovidi, da privedu 
prid njega Šidraka, Mišaka, i Ab- 
denaga; koje, privedene prid 
kralja, 

14. Upita Nabukodonosor kralj 
i reĆč: je-li istina, Sidrače, Mi- 
šače, i Abdenago, da vi neštujete 


moje bogove, i da-se zlatnomu ki¬ 
pu, kojega-sam uzdigao, nekla- 
njate? 

15. Sada dakle jeste-li priprav¬ 
ni u svako doba, kad budete čuli 
zvek trublje, sviralah, zvenčulje, 
brenčulje, tratenice, skladnoglasja, 
i svake vrati romonitoga orudja pro¬ 
striti-se, i pokloniti-se kipu, kojega- 
sam ja učinio ? Ako-se nebudete po¬ 
klonili vi-četeu isto doba biti hitjeni 
u peć gorućega ognja; i koj-je Bog, 
koj-će-ras izbaviti iz mojih rukuh? 

16. Odgovorile Sidrak, Misak, 
i Abdenago, i rekoše Nabukodono- 
soru kralju: nije triba, da-ti mi na 
tu stvar odgovorimo. 

17. Evo-bo-je naš Bog, kojega 
štujemo, moguć izbariti-nas iz pe¬ 
ći gorućega ognja, i iz tvojih ru¬ 
kuh, kralju, osloboditi-nas. 

18. Ako pak on i nebude htio, 
znaj, kralju, da mi tvoje bogove 
neštujemo, niti-se klanjamo zlatno¬ 
mu kipu, kojega-si ti uzdigao. 

19. Tada-se Nabukodonosor 
upali od gnjiva, i njegovo-se lice 


12. Koje-si ti učinio nadstojnici; vidi gori II. 49. Neprihodi pomene 
Daniela, jer oli on nebi u broju onih, koji imabu pokloniti-se onomu kipu, 
oli biaše bolestan (što-je virovatnije), oli kako vrhni droranin biaše otišao u 
tkoj kotar odalecen od Babela, da vidi kako gredu obšteni poslovi. 

17. Ovo odgovara na onu besidu: koj-je Bog, koj-će-vas izbaviti iz 
mojih rukuh, r. 15. 

18. Kad naš Bog i ne-bi htio izbaviti-nas, nam-je radje umriti, nego 
krive bogove štovati. 

19. Peć biaše jurve popaljena onako, kako biaše prikladno za ustrašiti 
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prominl proti Šidraku, Mišaku, i 
Abdenagu; i zapovid) on, da peć 
bude popaljena sedam putah riše 
nego biaše običajno. 

20. Tada on najjačjim u svojoj 
vojski zapovid), da svezu noge Ši¬ 
draku, Mišaku, i Abdenagu, i da-ih 
hite u peć gorućega ognja. 

21. I bihu ovi ljudi na čas sve¬ 
zani s gaćami, s kapom, s obućom, 
i s odićom, i hitjeni u srid peći 
gorućega ognja; 

22. Jer kraljeva zapovid biaše 
nagla; a peć biaše razžežena 
tako jako, da plamen ognja po¬ 
gubi one ljude, koji biahu hi¬ 
tili Šidraka, Mišaka, i Abdenaga. 

23. A ona tri mladića, tojest 

y 

Sidrak, Mišak, i Abdenago padoše 
svezani u srid peći gorućega 
ognja. 


Ovo , što slidi , nisam našao u ju¬ 
dejskih rukopisih (*). 

24. I hodjahu oni u srid pla¬ 
mena hvaleći Boga, i slaveći 
Gospodina. 

25. A Azaria stadč, i uzmoli-se 
ovako, otvorivši tojest svoja usta 
u srid ognja rečč: 

26. Budi proslavjen. Gospodine 
Bože naših otacah, i neka bude po¬ 
hvaljeno i proslavjeno tvoje ime u 
vike; 

27. Jer-si ti pravedan u svem 
što diluješ s nami, sva-su tvoja 
dila pravična, tvoji ptiti upravni, i 
tvoje sudbe istinite. 

28. Jer-su tvoje sudbe, koje-si 
ti učinio u svem onom, što-si pri¬ 
veo na nas, i na Jerusolim sveti 
grad naših otacah, pravedne, bu- 
duć ti u istinitosti, i u pravedno- 


puk, koj biaše došao, da-se nepokaže neposlušan; ali kralj čuvši, da-se tri 
mladića Judeja, i ova na njegovoj službi bezočno opiru njegovoj naredbi, 
tako-se kruto razsrdi, da zapovid), da peć bude sedam putah više razžežena. 

20. Vojnici, a navlastito životostražnici izpunjahu u iztočnih stranah 
osudu smrti; vidi gori II. 14. 

21. Odića osudjenoga na smrt pristojaše-se onomu, koj ispunjaše 
osudu, ali ovdi neb) vrimena svući-ih, jer kraljeva zapovid biaše žestoka; 
vidi r. stid. 

22. Hitivši ova tri mladića u peć, izlet) plamen nadvor tako jako, da 
uduš), i spali one krvnike. 

(*) Ovoga, što slidi od ovoga do 90. redka, nenahodi-se u mat 
pismu. Uzi to dakle s. Jeronim iz Teodocionova prinesenja, i prinl u latinski 
jezik, kako on isti opominje. 

27. Sve što ti činiš, činiš kako pravi sudac, i zato ili-nas ti nadario, 
ili-nas pedipsao, ti diluješ po pravici, jer-si ti ista istina, ista svetinja, ista 
pravednost. 

28. Mi nemožemo ništo od onoga, što-si spustio i na nas i na našu dr- 
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sti sve oto naveo na nas za naše 
grihe. 

29. Mi-bo sagrišismo i opako 
dilorasmo, odstupivši od tebe; mi- 
smo u svem krivnici; 

30. Mi tvoje zapovidi ueobslu- 
žismo, mi neizpunismo, mi neuči- 
nismo što-nam biaš naredio, za 
da-nam bude dobro. 

31. Sve dakle što-si spustio na 
nas, i sve što-si-nam učinio, učinio- 
si po punoj pravici; 

32. Ti-si-nas pridao u ruke na¬ 
šim nepravednim i priopakim ne- 
priateljem, i odmetnikom, i kralju, 
koj-je nepravedan i najopačiji na 
svitu. 

33. A sada nemožemo otvoriti 
usta; mi-smo za rugo i za sramotu 


tvojim slugam, i tvojim štovao¬ 
cem. 

34. Nemoj-nas, molimo-te, 
pridati za u vike, i to radi svojega 
imena, i da ne razstaviš svoj uvit. 

35. Ne odnesi od nas svoje 
milosrdje radi Abrahama svojega 
pridragoga, radi Isaaka svojega 
sluge, i radi Israela svojega Sve¬ 
toga, 

36. Kojima biaš obećao, i rekao 
da-ćeš uzmnožati njihovo sime 
kako zvizde na nebu, i kako pisak, 
koj-je pokraj mora; 

37. Jer-smo, Gospodine, evo 
nastali manji od svih pukovah; 
mi-smo evo danas obnevoljeni u 
svih državah čiča svojih grihah. 

38. Mi ovoga vrimena neimamo 


žaru, i na naš grad, činiti da-je neprikladno, dali imamo držati, da-je u svem 
pravedno, i na primir naših opačinah učinjeno. 

32. Kaldeji biahu imali za svojega početnika Sema Noahova sina, koj-je 
bio štovalac Jehove. Buduć-se dakle oni odcipili od štovja jedino-pravoga 
Boga, a prilučili-se štovju krivih bogovah, izneviriše-se i nastadoše Jehorini 
odmetnici. — Nepravedan; ovako zore Nabukodonosora, koj, odliš da biaše 
prikoredno mučio i Judeje, i sve ostale puke, koje-mu Jehora biaše dao u ruke, 
da-ih posvisti, biaše-se pokazao nepravedan i nemio i u onoj sudbi, 
koju biaše izrekao protiva mudarcem, i u ovoj, koju biaše izrekao, i učinio izvr¬ 
šiti proti ovima trima mladićima, koji nehtiše pokloniti-se zlatnomu kipu. 

33. Buduć mi ovdi kako sužnji, služimo za rugo i za pogrdu svojemu 
narodu, jer-je to biligj, da-smo-te težko uvridili, i zato da-si-nas ti težko ali 
pravedno pedipsao. Štije-se u jednom rukopisu kod grčkoga prinesitelja: 
rugo-je i sramota dopala tvoje sluge, i tvoje štovaoce. 

34. Nemoj-nas pridati , tojest ostaviti u njihovih rukuh za u vike, 
da-se ne-bi reklo, da-si ti došao svojemu uvitu na manje, i tako da opaki 
nenajdu prigode da opsuju tvoje sveto ime. 

38. Mi, živeći ovdi kako sužnji, neimamo ni Hrama, ni Svećenika, ni 
žertvišta da-ti prikažemo onih žertvah, koje zakon zapovida, i tako da-ti za¬ 
dovoljimo za svoje grihe, kako činjasmo dok biasmo u svojoj državi. Imahu zar 
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ni oblastnika, ni vladaoca, ni Pro¬ 
roka, ni žertre za svežganje, ni 
žertve za posvetilište, ni brašno- 
žertve, ni kadomirisa, ni mista, u 
koje-bismo-ti prinosili svoje pr- 
vine, 

39. Da možemo naći prid to¬ 
bom milosrdja. Deh, primi-nas, 
buduć mi skrušena srdca i ponizna 
duha, 

40. Kako da budemo prinili na 
svežganje i ovnovah i junacah, i 
pritilih janjacah na tisuće; daj da 
danas naše posvetiliste bude tako¬ 
vo, da-ti bude ugodno; jer oni, 
koj ufa u tebe, neće-se zastiditi. 

41. Evo-te mi slidimo sa svim 
srdcem, mi-te častimo, mi iŠćemo 
tvoje lice. 


42. Ne daj, da-se zastidimo, 
dali učini s nami po svojoj milo- 
ćudnosti, i po množtvu svojega 
milosrdja. 

43. Izbavi-nas ti svojimi ču¬ 
dnovatim! dili, i proslavi svoje 
ime. Gospodine. 

44. Daj, da-se zastide svi, koji 
čine zla tvojim slugam; daj, da 
ostanu zastidjeni od tvojega sve- 
mogućstra, i da njihova jakost 
ostane skršena; 

45. 1 da poznadu da-si ti Go¬ 
spodin jedini Bog, proslavjen po 
svem zemaljskom okolišu. 

46. A kraljevi sluge, koji-ih bia- 
hu hitili unutra, nepristajahu pa¬ 
liti peć saroksom, kučinami, smo¬ 
lom, i šumom. 


Judeji Proroke Ezekiela i Daniela, ali-je prvi bio zabavljen navištanjem 
nesgodab, koje-bi dopale judejski puk, i ostale narode, a drugi-je bio za¬ 
bavljen poslovi u kraljevih drorovih. 

39. Primi-nas; budi-nam milostiv, usliši naše moljenje, i udili-nam 
što prosimo premda neimamo ni gdi, ni po ruke koga prikazati-ti žertve, 
što slidi. 

40. Nebuduć moguće, da-ti mi ovdi u tudjoj državi, koja štuje krive 
bogove, prikažemo na posvetilište žertvah uzetih od živine, primi dobrostivo 
žertru skrušenoga našega srdca, koju-ti umiljeno prikazujemo. 

41. Išćemo tvoje lice, molitvami, koje uzdižemo k tebi, i srdcem, 
koje-je za tobom zaneseno. 

42. Ne daj, da-se zastidimo, tojest neudilivši-nam ono, što ufamo i što 
čekamo od tebe. 

43. Kako-si izbavio naše starije iz ejiptskoga kmetinstva mnogimi ču- 
desl, i tako dao prigodu i svojemu puku, i ostalim narodom da proslave tvoje 
sveto ime, tako izbavi i nas njihove poslidnike iz ovoga sužanjstva svojimi 
čudesl, i tako-će biti i od nas i od svib narodah slavjeno i tvoje svemo- 
gućstvo, i tvoja istinitost, i tvoja milostivost. 

44. Naši nepriatelji namisliše skončati-nas, i drže koliko u ruci, da-će 

Slog Vili. 2 
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47. I tako-se plamen, koj iz- 
hodjaše iz peći, uzdizaše četr¬ 
deset i devet lakatah u visoko. 

48. Ovaj, planuvši na dvor, iz- 
žežč one Kaldeje, koje on najdč 
pokraj peći. 

49. A Anjeo gospodnji biaše 
sašao k Azariji i k njegovim đru- 
govom u peć, i odtisnuo plamen 
iz peći, 

50. I učinio sridu peći kako 
kad puše vitarce čim pada rosa, i 
tako-ih i nedotaknu oganj, i ne- 
uzrokovk-im ni ikakve boli, ni 
ikakve dosade. 

51. Tada ona tri u peći kako 
jednima ustima pohvališe, prosla- 
više, i blagosloviše Boga, rekavši: 

52. Blagosivljan bio ti, Gospo¬ 
dine Bože naših otacah, i hvaljen, 
i slavjen, i uzvišivan u vike; bla- 
gosivljano bilo tvoje sveto i slavno 


ime; i hvaljeno, i uzveličavano po 
sve vike. 

53. Blagosivljan bio ti u sve¬ 
tom Hramu svoje slave; i mnogo 
hvaljen, i mnogo slavljen u vike. 

54. Blagosivljan bio ti na pri— 
stolju svojega kraljevanja; i mno¬ 
go hvaljen, i priuzvišivan u vike. 

55. Blagosivljan bio ti, koj vi¬ 
diš što-je u jazih, i koj sidiš na 
Kerubinih; i bio hvaljen i priuzvi¬ 
šivan u vike. 

56. Blagosivljan bio ti u pro¬ 
storu neba; i bio hvaljen, i slavjen 
u vike. 

57. Blagosivljajte sva gospodi¬ 
nova dila Gospodina; hvalite-ga i 
uzveličavajte-ga u vike. 

58. Blagosivljajte gospodinovi 
Anjeli Gospodina; hvalite-ga i 
uzveličavajte-ga u vike. 

59. Blagosivljajte nebesa Go¬ 


to i opraviti; ali ti toga ne dopusti, dali učini, da-se oni zastide što biahu 
osnovali ono, što nemogoše opraviti. 

47. Četrdeset i devet lakatah, tojest sedam putah sedam, oliti mnogo 
visoko. 

48. Vidi gori r. 22. 

49. Jehova uslišk molitvu Azarie, i poslk-mu u peć Anjela još prie 
nego-je on počeo moliti (vidjaše-bo Bog njegovo srdce), da ustavi naravsku 
kripost plamena, i tako da ona tri mladića ne budu u ničem uvridjena. 

80. Cim pada rosa, tojest hladno vitarce, koje-je pri zoru, kad pada 
rosa, vlažno. 

83. Hram Jehovine slave može biti Hram u Jerusolimu, na čigovih oba- 
linah prikazivahu žertve; ali ovdi imamo razumiti nebo; vidi kn. Bar. I. 10. 

84. Na pristolju . kraljevanja, tojest, na nebu. 

88. Koj vidiš i znaš najskrovitija i najdublja. — Na Kerubinih; koj-si 
svemoguć, i neizreciva veličanstva; vidi kn. Ezek. I. 10. 
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spodina; hvalite-ga i uzveličavajte- 
ga u vike. 

60. BlagosivljajteGospodina are 
rode, koje-ste svrhu neba; hva¬ 
lite-ga i uzveličavajte-ga u vike. 

61. Blagosivljajte sva gospodi¬ 
nova vojstva Gospodina; hvalite- 
ga i uzveličavajte-ga u vike. 

62. Blagosivljajte sunce i misec 
Gospodina; hvalite-ga i uzveliča- 
vajte-ga u vike. 

63. Blagosivljajte nebeske zviž¬ 
de Gospodina; hvalite-ga i uzveli¬ 
čavajte-ga u vike. 

64. Blagosivljajte svi daždi i 
rose Gospodina; hvalite-ga i uzve¬ 
ličavajte-ga u vike. 

65. Blagosivljajte svi božji vitri 
Gospodina; hvalite-ga i uzveliča- 
vajte-ga u vike. 

66. Blagosivljajte oganj i vru¬ 
ćino Gospodina; hvalite-ga i uzve¬ 
ličarajte-ga u vike. 

67. Blagosivljajte studen i vru¬ 
ćino Gospodina; hvalite-ga i uzve¬ 
ličavajte-ga u vike. 

68. Blagosivljajte rose i slana 
Gospodina; hvalite-ga i uzveliča¬ 
vajte-ga u vike. 

69. Blagosivljajte mraz i studen 


Gospodina; hvalite-ga i uzveliča¬ 
vajte-ga u rike. 

70. Blagosivljajte ledovi i sni- 
govi Gospodina; hvalite-ga i uzve¬ 
ličavajte-ga u vike. 

71. Blagosivljajte noći i dnevi 
Gospodina; hvalite-ga i uzveliča¬ 
vajte-ga u vike. 

72. Blagosivljajte svitlost i tmi¬ 
ne Gospodina; hvalite-ga i uzve- 
ličavajte-ga u vike. 

73. Blagosivljajte munje i obla¬ 
ci Gospodina; hvalite-ga i uzveli¬ 
čavajte-ga u vike. 

74. Neka zemlja blagosivlja 
Gospodina; neka-ga hvali, i uzve¬ 
ličava u rike. 

75. Blagosivljajte planine i gla¬ 
vice Gospodina; hvalite-ga i uzve¬ 
ličarajte-ga u vike. 

76. Blagosivljajte svako zelje, 
koje niče iz zemlje, Gospodina; 
hvalite-ga i uzveličavajte-ga u vike. 

77. Blagosivljajte vrutci Gospo¬ 
dina; hvalite-ga i uzveličavajte-ga 
u vike. 

78. Blagosivljajte more i rike 
Gospodina; hvalite-ga i uzveliča¬ 
vajte-ga u vike. 


60. Svrhu neba, tojest povrh ovoga ajera, koj mi odišemo, iliti povrh 
oblakah, koje istim imenom zove i Mojses u I. kn. I. 6. 

61. Sva vojstva; sva sjajuća bistva u podnebju. 

65. Vitri; lat. prin. ima: spiritus, ali ovdi nemogu biti duhovi, jer 
o njih govori doli u r. 86. 

** 
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79. Blagosivljajte nakaze, i sve 
što-se miče u vodi Gospodina; hva¬ 
lite-ga i uzveličavajte-ga u vike. 

80. Blagosivljajte sve nebeske 
ptice Gospodina; hvalite-ga i uzve- 
Iićavajte-ga u vike. 

81. Blagosivljajte sve zviri i ži¬ 
vine Gospodina; hvalite-ga iuzve- 
ličavajte-ga u vike. 

82. Blagosivljajte čovičji sinovi 
Gospodina; hvalite-ga i uzveliča- 
vajte-ga u vike. 

83. Neka Israel blagosivlja Go¬ 
spodina ; neka-ga hvali i uzveličava 
u vike. 

84. Blagosivljajte gospodinovi 
Svećenici Gospodina; hvalite-ga i 
uzveličavajte-ga u vike. 

85. Blagosivljajte gospodinovi 
služitelji Gospodina; hvalite-ga i 
uzveličavajte-ga u vike. 

86. Blagosivljajte duh ovi i duše 
pravednih Gospodina; hvalite-ga i 
uzveličavajte-ga u vike. 

87. Blagosivljajte sveti, i vi po¬ 


nizna srdca, Gospodina; hvalite-ga 
i uzveličavajte-ga u vike. 

88. Blagosivljajte Anania, Aza- 
ria, Mišaele Gospodina; hvalite- 
ga i uzveličavajte-ga u vike; jer- 
nas-je on izbavio iz pakla, i shranio- 
nas-je od smrtne ruke; on-nas-je 
shranio iz medju žestoka plamena, 
on-nas-je oslobodio iz srid ognja. 

89. Slavite Gospodina, jer-je 
on dobrostiv; jer-je vikovito nje¬ 
govo milosrdje. 

90. Blagosivljajte svi gospodi¬ 
novi bogoljubnici Gospodina; hvali¬ 
te-ga, i slavite-ga, jer-je za sve 
vikove njegovo milosrdje. 

Oooga-se dovle u judejskom 
jeziku nenahodi , i ovo , sto nado- 
stavismo, bi uzeto iz Teodocionova 
prinesenja (*). 

91. (24). Tada-seNabukodono- 
sor kralj začudi, ustadč naprišno, 
i rečč svojim dvoranom: nismo-li 
troicu svezali i hitili u peć? I oni 
odgovorile kralju: tako-je. 


79. Nakaze, tojest velike ribetine, o kojih vidi I. Mojs. I. 21. 

81. Sve ljute, i divje, i pitome živine. 

83. Ove imenuje u osobito, kako odabrani i vlastiti Jehovin puk. 

85. Gospodinovi služitelji, tojest Lovite. 

86. Zazivlje i duše onih, koji priminuše u Gospodinu, da slave i one 
na onom svitu svemogudstvo, milostivost, i blagodarnost Jehove. 

87. Ovime biliži virne Jehovine štovaoce. 

89. Vidi Spiv. CVI. 1. 

(•) Ovdi slidi opeta mat. pis. pod 24. redkom. 0 opomeni, koju čini 
s. Jeronim, vidi gori r. 23. 

91. Vidivši kralj u peći, u kojoj jošće goraše oganj ne samo troicu, dali 
četvericu njih, začudl-se, i hofl izviditi, od kud-je došao četvrti. Od ostaloga, 
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92. (25). A on-im rečč: evo 
ja vidim, da-se četiri čovika opro- 
stjena šeću po srid ognja, i da na 
njih nije nikakva kvara, a obličje— 
je četvrtoga kako obličje božjega 
sina. 

93. (26). Tada pristupi Nabu- 
kodonosor kralj k vratima peči 
gorućega ognja, i rečč: Sidrače, 
Mišače, i Abdenago! sluge privi- 
sokoga Boga, izajdite, i dojdite 

y 

amo; i izajdose Sidrak, Misak, i 
Abdenago odmah iz medju ognja. 

94. (27). I okupiše-se misto- 
drzci, i vladaoci, i sudci, i kraljev¬ 
ski oblastnici, i razgledahu one 
ljude, nebuduć oganj imao nikakve 
moči proti njihovomu tilu, jer ne- 
bi ni vlas njihove glave spaljen, 
njihove gaće ostaše netaknute, i 
nebiaše ostao na njih ni smuđ 
ognja. 


95. (28). Tada Nabukodonosor 
zavapi i rečč: slavjen bio njihov 

v 

Bog, tojest Sidraka, Milaka, i Ab- 
denaga, koj-je poslao svojega An- 
jela, i shranio-je svoje sluge, koji 
postavise svoje pouzdanje u njega; 
oni potlaćiše kraljevu naredbu, i 
pridaše svoj život da ne posluže i 
ne poklone-se drugomu bogu izvan 
svojega Boga. 

96. (29). Ja dakle podajem 
ovu naredbu, da svaki puk, svako 
pokolenje, i svaki jezik, koj-bi 
izrekao psost proti Bogu Šidraka, 
Mišaka, i Abdenaga bude usmrtjen, 
i njegova kuća da bude oborena; 
nije-bo drugoga Boga, koj može 
sbraniti po taj način. 

97. (30). Tada kralj uzdignb 
Sidraka, Misaka, i Abdenaga na 
dostojanstvo u babilonskoj državi. 


ovdi stavljamo dvoj broj redakah, prvi s obzirom na lat. prin., a drugi s obzi¬ 
rom na mat. pismo. 

92. Božjega sina, tojest Anjela; vidi r. 95, i kn. Job. I. 6, i II. 1. 

94. Smuđ ognja; budu ć bila peć razpaljena ne samo sumom i drvl, 
dali još i smolom i saroksom, imaše ostati barem u njihovoj odići tkoj smrad, 
ali-se nećutjaše ni toga; i tako-se vidi bistro, da-se oganj nebiaše ni pri¬ 
bližio k njima. 

95. Zapoznaše i Nabukodonosor, i dvorani, da u onom prizamiritom 
sbranjenju nebi ni privare ni lukavštine, dali da b\ priveliko čudo učinjeno 
od Jebove, kojega zato kralj i proizpovidl, i proslavi. 

96. Bog nečini ništa bez uzroka. Ovo čudo, koje-je on učinio na oči 
kralja, i njegovih dvoranah, i svega mnoštva puka, koje-se ondi nahodjaše, 
služaše, da i kralj, i dvorani, i puk zapoznadu, da-je Jehova jedino-pravi 
Bog, a da-su svi ostali bogovi stvar od nijedne vridnosti. 

97. Tojest povratl-ih na njihovo prvašnje dostojanstvo, koje-im biaše 
dao onda, kad-ga biaše uzmolio Daniel; gori u II. 49. 
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98. (31). Nabukodonosor kralj 
svim pukom, narodom, i jezi¬ 
kom, koji pribivaju u svoj dr¬ 
žavi : neka-se uzmnoži vaša česti¬ 
tost. 

99. (32). Meni-je mnogo ugo¬ 
dno navistiti-vam zlamenja i ču¬ 


desa , koja-je učinio kod mene 
privisoki Bog. 

100. (33). Jer-su njegova 
zlamenja velika, a njegova-su ču¬ 
desa kripostna; njegovo-je kralje- 
stvo vikovito, a njegova-je oblast 
od poroda do poroda. 


Poglavje četvrto. 


Nabukodonosor vidi san, kojega-mu nemoie iztumaciti nitko izvan Da¬ 
niela i — 27, i koj-8e-je i izvršio 28 — 34. 


Bedak 1. Ja Nabukodonosor | 
počivah u svojoj kudi, i življah 
čestito u svojoj polači; 

2. I vidih-san, koj-me-je ustra- 
šio, i moje-me misli i moja vidje- 
nja priko noći biahu smutila na 
mojoj postelji. 

3. I zato biah dao naredbu da 
budu prizvani prida-me svi mudro- 
znanci, koji-su u Babilonu, da-mi 
iztumače moj san. 


4. I buduć došli gonetaoci, ča- 
rovnici. Svećenici, i udesaoci, i 
buduć-im ja povidio svoj san, oni- 
mi nedadoše o njem nikakva iztu- 
mačenja; 

5. Dokle dojdfe prida-me drug 
Daniel (kojemu-je ime Baltašar 
8 obzirom na ime mojega boga, i 
koj ima u sebi duh svetih bogo- 
vab), i ja-mu povidih svoj san. 


98. Ovi nadpis imamo udružiti sa slidećim poglavjem, u kojem kralj 
povida čudo, koje biaše učinio Jehova s obzirom na istoga kralja. 

100. Takova-su zlamenja i čudesa, koja-mi-je on pokazao, da ja nemogu 
nepoviditi-ib, i neizpoviditi, da-je on sšm pravi Bog, gospodar svib kraljevi- 
nah, i svih kraljah, i da-će on ovo gospodarstvo uzdržati za u vike. 

1. Uživajuć ja u miru plodove svojih trudah pokle biah pridobio sve 
one puke, na koje biah udario. 

2. Ja biah smutjen, tojest nemiran u svojem srdcu, neznajuć što oni 
san, koj biah vidio, može znamenovati. 

4. O ovih mudarcih vidi gori II. 2. 

5. Drug Daniel, tojest drug prizvanih mudaracah. Danielu, govori, bi 
nadiveno ime Baltašar; i buduć da prvi kolinac ovoga imena sadržaje ime na¬ 
šega boga Bela, Bala, nebi ovo učinjeno bez hoćenja bogovah, jer-se 
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6. Baltašare, vrhni glavaru go- 
netalacah! znajuć ja, da ti imaš u 
sebi duh svetih bogovah, i da tebi 
nije seodrišljivo nikakvo otajstvo, 
povidi-mi i ono, što ja vidih u snu, 
i iztumači-mi što isto znamenuje. 

7. Evo što ja vidih u svojoj 
pameti kad biah u svojoj ložnici: 
ja vidih da evo biaŠe na srid polja 
stablo, koje biaše mnogo visoko. 

8. Ono biaše veliko i jako sta¬ 
blo ; njegova visina dopiraŠe do 
nebesah, i mogaŠe-ga-se viditi tja 
do medjašah svega svita. 

9. Isto imaše prilipo listje i 
mnogo voća; isto služaše za hranu 
svim, koji biahu pod njime; pod 
njime pribivahu živine i zviri, na 
njegovih granah ćinjahu gnjizda 


nebeske ptice; i od njegova ploda 
blagovaše svako živuće. 

10. Ovo ja vidih u svojoj pa¬ 
meti ležeć u svojoj postelji, kad 
evo sajdć s neba niki Bditelj, niki 
Sveti. 

11. I on zavapl jako i rečć: 
posicite stablo, izsicite njegove 
grane; očešite njegovo listje, i raz- 
hitite njegovo voće; neka poginu 
i živina, koja-je pod njime, i ptice, 
koje-su na njegovih granah. 

12. Ali hreb s njegovimi žilami 
ostavite u zemlji, neka isti bude 
svezan gvozdenimi i midenimi ve- 
rugami medju travami, koje-su na 
polju, i neka bude natapan rosom 
s neba, i neka sa zvirmi prima svoj 
dio poljske trave. 


u njem nahodi isti duh bogovah, i zato-je on mudriji od svih, koji-su u 
mojoj kraljevini. 

6. Povidi-mi ... vidih, tojest iztumači-mi sto vidih; jer Nabukodonosor 
mogaše i htiaše po viditi svoj san. 

7. Ovo stablo, kako-c'emo viditi doli ur. 19., znamenuje kralja; priklad 
navadan kod s. pisalacah, kako vidismo i u km Sudacah IX. 8—13, i u kn. 
Ezek. XXXI. 3-18. 

8. Do nebesah; tojest biaše privisoko; biaše toliko uzvišeoo, da-ga-se 
mogaše viditi s najveće dalečine. 

9. Opisuje ovom prilikom i bogastvo kralja Nabukodonosora, i veliki 
prostor njegove kraljevine, koja obubitaše mnoge države, koje-je on s oruž¬ 
jem u ruci podložio svojoj oblasti. 

10. Bditelj, i Sveti znače Jehovina Anjela; i kako blaženi duhovi svedjer 
bdiju, da izpune božje naredbe, tako-ga zove Bditeljem. 

12. Ovdi-je sjedne strane ovaj hreb ostavljen u zemlji, i oklopjen ve- 
rugami, a s druge strane grede on po polju s ostalom živinom, da najde što-bi 
izio; ali-se ove dri okolorine medju sobom neprotive, buduć da san neimamo 
uzeti onako kakov-je on u sebi, dali imamo paziti na ono, što on znamenuje, 
jer mogaše kralj i biti svezan verugami, i oprostiti-se, i pobignuti u dubrave, 
i ondi pribivati skupa s ostalom živinom; vidi doli r. 30. 
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13. Njegovo-će-se srdce u 
njem prominiti, i namisto ljudskoga 
srdca steći-će zririnsko srdce; i 
minuti-će sedam vrimenah svrhu 
njega (u takovom stanju). 

14. Ovo bi po naredbi Bditelja 
proglašeno, i po odluki Svetih 
odredjeno; za da živući dojdu u 
poznanje, da Privisoki kraljuje u 
kraljevini Ijudib; i da-ju on daje 
komugodir hoće, i da-ju odredjuje 
za najponižnijega od Ijudih. 

15. Ovi san vidih ja Nabukodo- 
nosor kralj. Ti dakle, Baltašare, 
povidi-mi odmah sto on znamenuje, 
jer svi mudarci u mojoj kraljevini 
nemogoše poviditi-mi što on biliži; 
ali ti to možeš, jer-je u tebi duh 
svetih bogovah. 


16. Tada Daniel, kojemu-je 
ime Baltašar, stadć u sebi mučeć 
misliti za okolo jedno doba, i bi u 
svojem mišljenju smutjen. Rečć- 
mu tada kralj: Baltašare, neka-te 
moj san i ono, što on znamenuje, 
ne smutjuje. Odgovorl-mu Balta¬ 
šar i reći: ab, da-bi-se, moj go¬ 
spodine, na one, koji-te zlobe, 
oborio tvoj san, i da-bi-se ono, 
što on znamenuje, svalilo na tvoje 
nepriatelje! 

17. Stablo, koje-si vidio, da-je 
tako visoko i jako, da njegov vrh 
dopire do neba, i da-ga-se vidi po 
svoj zemlji; 

v 

18. Cigove-su grane prilipe, 
a voće-je mnogo, kojime-se svi 
hrane, pod kojime pribivaju polj- 


13. On-se neće osloboditi od ovoga živinskoga stanja, tojest neće ozdra¬ 
viti dokle neprojde četrnaest misecih; vidi doli r. 29. 

14. Ovo bi po naredbi .. odredjeno; cinjahu ljudi onoga vrimena (kako 
vidismo i u knjigi Joba I. 6), da Jebova ima svoje vićnike, i svoje dvorane, 
kako-ib ima i kralj na zemlji, i^da on u saboru, koj s njimi čini, odredjuje što- 
bi-se imalo sgoditi na zemlji, i tako da Anjeli, izaznavsi njegove odluke, izpunju- 
ju-ih i odmah i podpuno. Slideć ovi početak govori Daniel, da ono, sto biaše 
odredio Jebova, biahu odredili Sveti, ali time nehti reći drugo nego, da-je tako 
bilo odredjeno prid Jehovom, za da ljudi, vidivsiNabukodonosorovupedipsu, za- 
poznadu, da Bog može i svrći s pristolja i uzdignuti na pristolje koga on hoće, 
i da on smeće navlastito ohole, a da uzdiže ponižene: vidi doli r. 37. 

15. Ti može8 ... bogovah; vidi gori II. 20. 

16. Ostadč Daniel zamišljen ni jer ueznase sto oni san znatnenuje, dali 
jer-mu bi mučno navistiti kralju toliku nesgodu. — Neka-te ... ne smutjuje; 
dositi-se kralj, da san znamenuje stvari neugodne, ali učini viditi, da-je on 
pripravan čuti i najstrahovitiju stvar, i zato nagovara Daniela, da-mu reče 
golu istinu. — Ah ... oborio; tvoj san znamenuje ono, sto-bih ja htio, da 
bude mnogo daleko od tebe, i ako-se to ima oboriti na ljude, da-se obori na 
tvoje nepriatelje. 
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ske živine, i na čigovih granah za- 
državaju-se nebeske ptice; 

19. Ti—si, kralju, koj-si nastao 
velik i moguć; tvoja-je velikost 
uzresla i doprla do neba, a tvoja* 
se oblast pruža tja do medjašah 
svć zemlje. 

20. Št o-je pak kralj vidio, da¬ 
je salao s neba Bditelj i Sveti, i 
da-je rekao: posicite stablo, i 
izhastrite-ga, ali njegov hreb sa 
žilami ostavite u zemlji, za da bude 
oklopjen gvozdjem i midom medju 
travami polja, i da bude natapan 
rosom s neba, i da-se pase sa 
zvirmi, dokle-se promini sedam 
vrimenah svrhu njega; 

21. Ovo-je tumačenje sudbe 
Privisokoga, koja-će biti u kralju 
mojemu gospodinu izvršena: 


22. Ti-ćes biti prognan iz me¬ 
dju Ijudih, ti-ćes pribivati sa živi— 
nami i sa zvirmi, ti-ćes jisti seno 
kako vol, ti-ćel biti natapan rosom 
a neba; i minuti-će s obzirom na 
tebe sedam vrimenah, dokle dojdes 
u poznanje, da Privisoki kraljuje u 
kraljevini Ijudih, i da-ju on daje 
komu on hoće. 

23. Što-je pak zapovidio, da 
bude ostavljen hreb sa žilami, tojest 
hreb onoga stabla, tvoje-če-ti 
kraljevanje biti shranjeno dokle 
budeš zapoznao nebesku oblast 

24. Zato budi-ti, kralju, ugo¬ 
dan moj svit, odkupi-se od grihah 
zadužbinami, i od svojih opacinah 
dili milosrdja prama ubogim; tko 
zna da-ti on prosti tvoja pomanj¬ 
kanja. 


19. Tja do medjašah svS zemlje; premda ovime nehti redi nego, da-je 
njegova oblast mnogo i mnogo razpružena, možemo sasvimtime uzeti ovu be- 
sidu i u slovnom razumku, jer Nabukodonosor biaše podložio svojoj oblasti i 
svusivernu stranu Afrike tja do onoga Tisnoga, koje-je sa zapadnje strane medju 
Afrikom i Europom, i koje onoga vrimena bi držano za kraj svita. 

22. Vidi doli r. 30. i slid. 

23. Ti nedeš po sve izgubiti svoje kraljevanje, dali deš-ga izgubiti samo 
za ono vrime, koje budeš mahnitao. 

24. Budud ti ovu pritežku pedipsu pritegnuo na-se pritežkimi grisi, a 
navlastito usiljem, i nemilošdom, pazi da prominiš način življenja prie nego-se 
obori na-te ova nesgoda; uloži-se da umiriš razljutjenu pravdu božju dilf 
pravednosti, i miločudnosti dok-si još na vrime. Promisli, da-si ti tisude i ti- 
sude Ijudih posikao bez potribe, tisude i tisude ženah zamotao u crno, a 
sinovom u neizrecivom broju pogubio otca, koj-ih hranjaše. Promisli, da-si ti 
sadro, i ogulio priveliku množ Ijudih, koji vehnu i ginu u bolesti, i u nevolji 
čida tebe. Promisli da svi ovi plaču prama nebu i prose osvetu za tvoje ne¬ 
pravednosti, za tvoje usilnosti, i za tvoje nemilosti. Ako dakle želiš ustaviti 
božju desnicu, koja-je jurve sgrabila bič, da-te tako okrutno ošine, uloži-se 
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25. Sve-se-je ovo izvršilo u 
Nabukodonosoru kralju. 

26. Posli dvanaest misecih še- 
čaše-se babelski kralj u svojoj 
polači; 


27. I počč kralj besiditi i rečč: 
nije-li ovo oni veliki Babe), koje- 
ga-sam ja sagradio za kraljevo 
pribivalište jakostju svoje snage, 
i za veličanstvo svoje slave? 


ponapraviti krivine i nepravednosti, koje-si učinio, dilf milošće, dobročudnosti, 
i blagodarnosti prama svim, a navlastito prama udovicam, sirotara, i ubogim. 
Ovo-je način, kojime možeš ubignutf svoju nesgodu, i ja-te svitujem, da-se 
okoristiš mojim svitom dokle-si na vrime. 

28. Nabukodonosor nehtl prilučiti-se Danielovu svitu, i zato-mu-se-je 
sgodilo sve, kako-mu Daniel biaše navistio. Prie nego projdemo na tumačenje 
svakoga redka ponapose, koristno-je imati skupa prid očima sve okolovine 
ovoga dogodjaja, koj-je bio toliko zamirit, da-ga isti kralj, premda-mu služaše 
više za sramotu nego za diku, hotl shraniti upisana. Nabukodonosor dakle 
videč, da-je on gospodar svih onda poznanih stranah svita, tojest malo da ne 
svč Asie, a u nikom d!lu i Afrike, i Europe, biaše-se u svojem srdcu mnogo 
uznio i uzoholio tako, da cinjaše, da-mu-je dopušteno činiti sve što-bi-mu 
došlo u glavu. Jehova hotl oznaniti-ga od ovoga neprikladna dila polak sna, 
koj-mu on ukazk, i polak tumačenja koje-mu dade Daniel, ali kralj nehtl ni 
za vlas odstupiti od opakoga puta. Setajuć-se on jedan dan na krovu svoje 
visoke polače, i gledajuč sve na okolo llpotu, i prostor onoga grada, uznl-se u 
svojem srdcu i zavapl: nije-li ovo dtlo mojih rukuh ? Nisam-li ja sve ovo svojom 
pametnostju i hrabrostju pribavio, i stekao? Nisam-li ja najveći, i najmogu- 
ćiji kralj na svitu? Čim on ovo govoraše, dojdč-mu na pamet i san, koj biaše 
vidio, i tumačenje, koje-mu biaše dao Daniel, koje-mu-se svedjer vrtjaše u 
glavi, i čuvši oni isti glas s neba, koj biaše čuo u snu, i koj-mu ponovi božju 
sudbu, namisll, da on nije više čovik, nego da-se-je obratio u tkoje živinče, i 
da-bi-ga zato protirali iz njegove polače. Cineć-se živinče življaše on i di- 
lovaše kako da-je živinče, i zato dvorani, videći-ga u tom stanju, uložiše-se 
čuvati-ga da-se ne-bi oli bacio niz prozor, oli na tkoj drugi način ili ranio, ili 
usmrtio; ali-im bi sve zaludu, jer on, držeć da-je živinče, hotl pobignuti iz po¬ 
lače i otići u dubrave, i ondi s ostalom živinom živiti o travi, i o vodi. Dvorani 
dositivši-se, da on biaše pobigao, pojdošeiskati-ga, i, našavši-ga, dovedoše-ga 
u grad i u polaču, gdi nehteć on ostati po volji bi zakovan kako mahnit u ve- 
ruge, a dvorani medju to uzeše vladanje kraljevine na ime nemoćnoga kralja, 
kojega nehtiše prominiti, znajući, da-bi s novim kraljem mnogi izgubili 
glavu, a mnogi i mnogi svoje dostojanstvo i kruh. — Buduć Nabukodonosor 
proveo u ovom stanju 14 misecih, povratl-mu-se zdravi razum, i njegovi-ga 
dvorani opeta stavile na pristolje, na kojem ostadč on tja do svoje smrti, koja- 
ga ne mnogo poslie ukosl. 

26. U svojoj polaei, tojest na krovu, s kojega mogaše viditi vas grad na 

okolo. 

27. Sagradio ; tojest ponapravio, naresio, utvrdio, kako na dugo povida 
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28. I čim od josće o tom go- kraljevini Ijudih, i da-ju on daje 
voraše javl-se glas s nebp: tebi- komu on hoče. 

se, kralju Nabukodonosore, govori: 30. U oni čas izpunl-se ova 

tvoje-će kraljevanje proći od stvar u Nabukodonosoru, i on bi 
tebe; protiran iz medju Ijudih, njegovo 

29. Tebe-će prognati iz medju jitje bi seno kako i govedu, nje- 
ljudih, tvoje-će pribivanje biti sa govo tilo bi natapano rosom s 
živinami, i zvirmi polja; ti-ćes jisti neba tako, da-mu dlake narestoše 
seno kako vol, i minuti-će svrhu kako orlu, a nokti kako pticam. 
tebe sedam vrimenah dokle zapo- 31. Ali na svrbi danah ja Na- 
znades, da Privisoki kraljuje u bukodonosor uzdigoh svoje oči 

Josip Flavio u kn. X. pogl. XI. jad. Staros. * jer-je Babel bio sagradjen od 
Nemroda; vidi I. Mojs. X. 10. 

28. Proći od tebe za vrime, koje budeš mahnitao, jer-će stvari tvojega 
kraljevanja opravljati tvoji dvorani« premda na tvoje ime. 

29. Tebe-će prognati; tojest s tobom neće moć nitko općiti« jer-ćes ti 
kako živinče i živiti« i dilovati; ti-ćes kako živinče pobignuti iz polače i otići- 
ćeš u dubrave« u kojih-će tvoja jistbina biti trava a tvoje pitje voda; i kako- 
ćeš u svojoj mahnitosti odbaciti svaku odiću, i hoditi-ćeš po dubravah gol, 
tako-će tvoje tilo biti natapano rosom, koja u noći pada na polje. — Sedam 
vrimenah; u staro vrime diljahu ljudi godište u šest dllah, od kojih svaki dio 
nosaše dva miseca, i zvaše-se (72 (idan). Sedam vrimenah dakle čini 14 mi- 
secih, posli kojih-se Nabukodonosoru povrati njegova svist. Ovo vrime od 14 
misecih sklada-se lipo i s vrimenom, koje-je posli toga živio Nabukodonosor, 
jer drže tumačitelji, da-je Nabukodonosor upao u ovu nemoć 40. oli 41. go¬ 
dište svojega kraljevanja, a da-je umro 43. god.; mogao-je dakle pokle-je 
ozdravio živiti još koj misec danah, vrh čiloga godišta. 

30. Buduć da Daniel govori, da-je Nabukodonosor jio travu kako vol, 
zaglavjuju jedni, da-je on bio obraćen u vola; a buduć da govori, da-mu biahu 
naresle dlake kako orlu, a nokti kako pticam, zaglavjuju drugi, da-je on bio 
obraćen oli a orla, oli u tkoju drugu veliku pticu; ali-je beztemeljito i jedno 
i drugo zaglavjenje, jer Daniel negovori nego da-je kralj jio travu kako ži¬ 
vinče, buduć da on cinjaše da-je tkoje živinče, i da živeć gol toliko u dubravi 
koliko u kući, neumivši-se nikada, neopravši-se, i neodrizavši nokte, jer to ne- 
čini nijedno živinče, biaše on zarunjavio, i tako njegovo tilo biaše nastalo pri¬ 
lično vratu i bedrama orla, koje-su prikrivene dlakami, a njegovi nokti biahu 
naresli toliko dugi koliko-su nokti u pticah. Ovo-je pravi i jedini razumak 
ovoga redka, i zato svaki drugi razumak, koj-bi tko htio izmisliti, da inačie 
iztumači ovi redak, nemože biti nego iztegnut klištmi, i protivan istini, koja 
nemože biti nego jedna. 

31. Na 8t>rhi danah; pokle projdć vrime od 14 misecih. — Zahvalih; 
buduć-mi Privisoki dao milost, da-se povrati u-me moja svist, koju biah po 
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k nebu, i povratl-se u-me moj 
razum; i ja zahvalili Pririsokomu, 
proslavih i uzveličah Živućega u 
vike, jer-je njegovo mogućstvo 
vikovito, a njegovo kraljevanje od 
poroda do poroda. 

32. A svi pribivaoci zemlje 
imadu biti činjeni nisto prama 
njemu; on po svojoj volji dilnje i 
u vojstvu neba, i u pribivaocih 
zemlje, i nije koj-bi-mu uztegnuo 
ruku, i rekao: zašto-to činiš ? 

33. I u isto vrime, koje-se-je 
povratio u-me moj razum, uzeh ja 


opeta ćast i veličanstvo svojega 
kraljevanja, i moja-se-je podoba 
povratila k meni; moji-me dvo¬ 
rani, i vladaoci iskale, ja bih opeta 
postavljen u svoje kraljevanje; i 
bl-mi nadostavljeno još veće veli¬ 
čanstvo. 

34. Sada dakle ja Nabukodo- 
nosor hvalim, uzveličavam, i pro- 
slavjujem nebeskoga kralja; sve- 
bo, što on čini, sve-je istinito, 
njego vi-su pdti pravedni, i on 
može sniziti one, koji diluju 
ponosito. * 


njegovoj odluki izgubio, ja-mu uzdadoh dužbene hvale, i zapoznah i izpovidih, 
da-je on i svemoguć i vikovit. 

32. Prie ove nemoći ja cinjah, slidi Nabukodonosor, da-sam ja kako 
bog na zemlji, ali sada poznajem i izpovidam, da-sam ja ništo prama Jehovi, 
koj-je obloviti i svemogući gospodar svega svita, koj naredjuje i opravlja sve, 
sto hoće ne samo medju nebeskimi duhovi, dali još i medju svimi ljudini na 
svitu. 

33. Vidivši dvorani, da njihov kralj biaše po sve ozdravio, odkovaše-ga, 
učinile da-se on i opere, i ostriže, i tako steče opeta oni zgled kralja, koj- 
mu-se pristojale, i postavile-ga na pristolje s većim veličanstvom, i liplom pri¬ 
pravom, nego-ga biahu postavili onda, kad bi učinjen kraljem. 

34. Biale rekao Bditelj, da-će kralj biti mahnit dokle poznade, da Pri- 
visoki kraljuje u kraljevinah svita; i evo, kako Nabukodonosor, prie ponosit 
i ohol, koj cinjale da-je drugi bog, i koj zapoznavale sve za plod svoje mu¬ 
drosti, i svoje jakosti, evo kako sada ponizno izpovida, da-su i on, i svi ostali 
kralji na svitu stvar od nijedne vridnosti. Evo, kako on izpovida, da sve visi 
o hotinju Jehove, koj, buduć i svemoguć, i istinit, i pravedan, može i pedipsati 
opake, i nadariti dobre, i zato, buduć-mu mrzka svaka oholost, on ponosite 
sdižuje, a ponizne uzvisuje! 
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Poglarje peto. 

Kralj Baltašar spravlja gospodsku večeru svojim dvoranom štavivši na 
trpezu sudove s. Erama , koje Nabukodonosor biaie donio iz Jerusolima 
1 — 4. Za večerom ruka piše na zidu tri riči S — 6 , koje nemoze nitko da 
iztumači, izvan Daniela, koj povida kralju, sto one tri riči znamenuju 
7 — 29, i sto-se-je onu istu noć i sgodilo 30, 31 (*). 


Redak 1. Baltašar kralj učini 
veliku g 08 tbu tisući svojih ob- 
lastnikah; i svaki piase na razlog 
svojih godištah. 

2. I buduć on jurve opojen za- 
povidi da budu prineseni zlatni i 
srebrni sudovi, koje Nabukodonosor 


njegov otac biase uzeo iz Hrama, 
koj biase u Jerusolimu, za da piu 
iz njih i kralj, i njegovi oblastnici, 
i njegove žene, i njegove solež- 
nice. 

3. Tada donise zlatnih i srebr¬ 
nih sudovah, koji bihu odneseni iz 


(*) Ovo poglavje imaše biti postavljeno za VII. i VIII., jer ondi Daniel 
povida), sto-se-je sgodilo prvoga i trećega god., a ovdi povida što-se-je 
sgodilo na svrhi Baltašarova kraljevanja. 

1. Evilmerodak Nabukodonosorov sin nije kraljevao nego dva godišta; i 
zato o njem negovori ništo Daniel, dali prohodi na njegovoga sina, kojemu b\ 
nadiveno ime Baltašar, jer neprihodeć nigdi u sgodopisju ovoga imena, drže 
tumačitelji, da njegovo osobito ime biase Naboned , Nabonad, Nabonit olitiLa- 
binet. — Gostbu; ovegostbe nebiahu neobičajoe ni u iztočnih ni u zapadnjih 
stranah, jer i Asuero učini gostbu svojim knezovom i dvoranom i oblastnikom 
i poglavitim Ijudem toliko persianske koliko medianske države za 180 danah 
zasebice (kn. Ester I. 3), i Domician (kako piše Stacio) spravi gostbu za ti¬ 
suću zatrpezenih. — Na razlog svojih godištah ; sidjahu najprie stariji, zatime 
oni sridnje dobi, a najposli mladići. Mat. pis. prinose drugi: i prid ovih ti¬ 
suća piase on vina, tojest sidjaše i kralj na osobitoj trpezi i piase tako, da- 
ga svi mogahu viditi. Ova gostba bi učinjena na čast svim bogovom; na njoj- 
se dakle mogahu, da nerečemo imahu, opiti svi, koji htiahu piti priko razloga; 
vidi sto rekosmo u kn. Isai. XXI. 5. 

2. Sudove, koje biase odnio Nabukodonosor iz s. Hrama, biase on isti 
postavio u blagoshranu svojih bogovah (gori I. 2). Hteći sada Baltašar, priu- 
zet od vina, koje nije nigda dalo dobra svita, u prigodi blagdana sastavljena 
za stovje svih bogovah, pogrditi Jehovu, koj-je, kako cinjaše on, bio od nje- 
govihdogovah pridobivan, zapovidl, da sudovah prieJehovinuimenuiposvećenih 
bude doneseno na trpezu, za da iz njih pie svaki i napie svojim bogovom; 
vidi doli r v 23. 

3. Žene i soleznice , tojest žene prvoga i drugoga reda (I. Mojs. XVI. 2). 
Ove po običaju u onih stranah od starine uvedenu neblaguju s mužkimi gla- 
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Hrama, koj biale u Jerusolimu; i 
pile iz njih i kralj, i njegovi ob- 
laatnici, i njegove žene, i njegove 
soležnice. 

4. I čim piahu vino slavjahu 
svoje zlatne, srebrne, midene, 
gvozdene, drvene, i kamene bo¬ 
gove. 

5. U isto doba prikazale-se pr¬ 
sti kako čovičje ruke, koja pisale 
na oklačenom zidu kraljeve polače 
prama svićnjaku; a kralj gledale, 
kako članci ruke pilu. 

6. Tada-se promini lice kralja, 
i počele-ga njegove misli mučiti 
tako, da-se razstavljahu zglobi nje¬ 


govih bokuh, i njegova kolina uda¬ 
rahu jedno o drugo. 

7. I zavapi tada kralj na vas 
glas, da uvedu čarovnike, Sve¬ 
ćenike, i udesaoce. Progovori 
tojest kralj i rečč babilonskim mu- 
darcem: kojgodir prostije ovo 
pismo, i dade-mi njegovo bistro 
iztumačenje, biti-će zaodiven ba- 
grjanicom, primiti-će zlatni ogrljak 
na svoj vrat, i biti-će treći u mo¬ 
jem kraljevanju. 

8. I dolavli svi kraljevi mudarci 
nemogole ni proltiti pismo, ni po- 
viditi kralju Ito isto znamenuje. 

9. Ostadč zato Baltalar kralj 


vami ni na istoj trpezi, ni u istom blagovalistu, dali blaguju u drugom blago- 
valiltu po sve razlučenu od onoga za mužkiće. Neimamo dakle razuraiti, da 
kraljica i ostale gospodje blagovahu skupa s kraljem u istom mistu, Ito 
dokazuje i kn. Ester I. 9, i doli r. 10. 

4. Piuči oni na čast svojih bogovah htiahu svi pokazati-se bogoljubni, i 
zato biahu svi piani tako, da nemogose razaznati Cirove vojnike, koji onu noć 
ulizole u grad, i posikole sve, koje najdole po ulicah. 

3. Prama svićnjaku , gdi tojest upiraše svitlost, za da kralj vidi ono 
pismo, kako-ga biase i ugledao. — Gledate, začudjen kako sami prsti od 
ruke pilu na zidu bez ičigove pomoći. 

6. Vidivli pismo, a neznajuć Ito isto znamenuje nenadajuć-se tkojemu 
dobru, dali predajuć čića tkoje težke nesgode, naskoči-ga i žestoka unutrnja 
bol, i drhćanje svih udab. 

7. Bagrenu odiću nenosahu negokralji, ioni, koji biahu od kraljeve 
krvi. Ogrljak biale najlipli ures, koj mogale primiti podložnik od svojega 
gospodara; i zato ova odića, ori ogrljak, i dilo drugoga dvoranina uz kralja 
biale nadarje, i počast prizamirita; vidi I. Mojs. XLI. 42; kn. Est. VI. 8. 

8. Nebuduć bio odmah zazvan Daniel, vidi-se, da on, za zlobu i nena- 
vidost dvoranah, biale spao s one milosti, u kojoj življaše pod Nabukodo- 
nosorom, i da nebiale vile ni u broju od mudaracah. 

9. Pripadč-se kralj neznajuć Ito znamenuje ono pismo, pripadole-se i 
dvorani i oblastnici, jer njihov život, i njihova čestitost visale o životu i 
o čestitosti kralja. . 
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mnogo smućen, i promini-se nje¬ 
govo lice; ali bihu-se pripali i 
oblastnici. 

10. I radi ove stvari, koja-se 
biaše sgodila i kralju i njegovim 
oblastuikom, dojdč kraljica u bla- 
govalište, i uzamši rič rečč: kralju, 
živio u vike! neka-te tvoje misli 
ne muče, i neka-se tvoje lice ne 
promini. 

11. Nahodi-se u tvojoj kralje¬ 
vini niki Judej, koj ima u sebi 
duh svetih bogovah; i naslo-se-je 
još u vrime tvojega otca, da-je u 
njem znanje i mudrost, zato i Na- 
bukodonosor tvoj otac biaše odre¬ 
dio da ovaj bude Poglavica čarovni- 
kah, Svećenikah, i udesalacah; tvoj 
otac rekoh, kralju! 

12. Jer-se-je našlo, da on, to- 
jest Daniel, ima i višji duh, i pa- 
metnost, i razumnost, i da znade 
iztumačiti sve, i odkriti otajnosti, 


i razdrišiti sve, Što-je zamršeno, 
oni, kojemu kralj biaše stavio ime 
Baltašar. Neka dakle bude prizvan 
Daniel, i on-će-ti dati tumačenje. 

13. I bi uveden Daniel prid 
kralja, kojemu isti kralj rečč: je- 
si-li ti Daniel jedan od zasužnjeni- 
kah Judee, koje-je kralj moj otac 
doveo iz Judee? 

14. Ćuo-sam, da ti imaš duh 
svetih bogovah, i da-se u tebi na- 
hodi znanja, i razumnosti, i mu¬ 
drosti veće nego u drugih. 

15. 1 sada buduć došli k meni 
mudarci, i čarovnici da proštiju ovo 
pismo, i da-mi po vide što isto zna- 
menuje, nemogoše-mi poviditi nje¬ 
gov razumak. 

16. Ali-sam čuo o tebi, da ti 
možeš iztumačiti Što-je mračno, 
i razdrišiti što-je zamršeno. Ako- 
si dakle u stanju proštiti ovo pismo, 
i reći-mi Što isto znamenuje, biti- 


10. Doćuvši kraljica (koja blagovaše u drugom blagovalištu), da-se 
biahu pripali i kralj i oblastnici za ovo, što-se nemogaše naći koj-bi prostio 
i iztumačio ono pismo, spomenu-se ona Daniela, i hotl udahnuti kralju ufanje, 
da-bi-se našao, koj-bi zadovoljio njegovoj želji. 

11. Buduć da ovdi kraljica zna podpuno sve, a kralj nezna ništo od ono¬ 
ga, što-se biaše sgodilo u vrime Nabukodonosora, hoće jedni, da ona nije 
bilaBaltašarova žena, nego da-je bilaNabukodonosorova udovica. Od ostaloga, 
Nabukodonosor-je i ovdi i gori u r. 2. nazvan Baltašarov otac namisto did, 
on-bo-je bio sin Evilmerodaka Nabukodonosorova sina. 

13. Imaše Baltašar biti još dite onda, kad Daniel bi uzdignut na dosto¬ 
janstvo Poglavice mudroznanacah, i biaše-ga on poslie oli odveć ridko, oli-ga 
nebiaše nigda vidio, kad-ga pita: jesi-li ti oni Daniel, kojega biaše počastio 
moj did ? 

14. Vidi gori IV. 5. 
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ćel zaodiven bagrjanicom, primiti- 
ćes na vrat zlatni ogrljak, i biti-ćeš 
treći oblastnik u mojoj kraljevini. 

17. A Daniel odgovori kralju 
i rečč: ti svoje darove drži za-se, 
i počast svoje obitili udili drugo¬ 
mu; a ja-ću, kralju, prostiti pismo, 
i poviditi-ću-ti, koje-je njegovo 
znamenovanje. 

18. Privisoki Bog, kralju, biase 
udilio Nabukodonosoru, tvojemu 
otcu, kraljevanje, veličanstvo, sla¬ 
vu, i čast; 

19. Ciča veličanstva, koje-mu 
on biase udilio, drhćahu prid njime 
svi puci, pokolenja, i jezici, i bo- 
jahu-ga-se. On usmrtjivaše koga 
htiase, udaraše koga htiase, uzdi¬ 
zaše koga htiase, i sniživaše koga 
htiase. 

20. Ali pokle-se-je uznilo nje¬ 


govo srdce, i njegov-se duh otvrd- 
nuo u oholosti tada-je bio svrgnut 
8 pristolja njegovoga kraljevanja, i 
bi dignuta od njega njegova slava; 

21. On-je bio prognan iz medju 
Ijudih, njegovo-je srdce bilo kako- 
no živinsko srdce; on-je pribivao 
s divomagarci, on-je jio travu 
kakono vol, i njegovo-je tilo bilo 
natapano rosom s neba, dokle-je 
poznao, da Privisoki ima oblast u 
kraljevini Ijudih, i da-ju on udiljuje 
komu on hoće. 

22. A ti, Baltašare, budnć nje¬ 
gov sin, i znajuć sve ovo, nisi po¬ 
nizio svoje srdce; 

23. Dali-si-se uznio proti ne¬ 
beskomu Gospodinu, i učinio-si 
đoniti prida-se sudove njegovoga 
Hrama, iz kojih-si pio vina i ti, i 
tvoji oblastnici, i tvoje žene, i 


17. Smion odgovor; ali Daniel, koj, jurve sidinav starac, vidjaše da-su 
i kralj i svi oblastnici priuzeti veće od straha nego od vina, mogaše tako od¬ 
govoriti. 

19. Udarate koga htiase; mat pis. ima: a koga htiase pustjaie ii- 
viti; ali svakako hotl reći, da imaše oblast činiti, i da činjaše sve što htiaše, 
a da-mu nitko njegovu oblast nemogaše ni skratiti ni ugraničiti. 

20. Povida u kratko i grih i pedipsu njegovoga dida, o kojem biaše 
barem štogod čuo, ako nč vidio. 

21. S divomagarci; imenuje ovo živinče, hteći reći da Nabukodonosor 
biaše pobigao u dubrave; vidi gori IV. 30. 

22. Imala-te-je učiniti opazna barem njegova nesgoda, koja nebl 
drugo nego pedipsa spuštena od Jebove. 

23. Đoniti... sudove, da tako pogrdiš Jehovu; vidi gori r.2. — Prošla- 
vio.... bogove; buduć tvoj did, pokle biaše ozdravio, proglasio po svoj svojoj 
državi, da on zapoznaje, da-je Jehova jedino-pravi, svemogući, i pravedni Bog, 
a da-su svi ostali bogovi stvar od ništa, ti nisi imao proslaviti svoje bogove, 
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tvoje 8oležnice; ti—si proslavio 
srebrne, zlatne, midene, gvozdene, 
drvene, i kamene bogove, koji 
nevide, niti čuju, niti znadu za 
išto; a Boga, u čigovih-su rukuh 
tvoj život, i sve tvoje stvari, nisi 
proslavio. 

24. Bihu zato od njega poslani 
članci one ruke, koja-je upisala 
ovo, Što-je ovdi upisano. 

25. Pismo dakle, koje-je upisano 
govori ovo: Mane, Teeel, Fares. 

26. A ovo-je njegovo iztuma- 
čenje: Maae: izbroio-je Bog tvoje 
kraljevanje, i dovršio-ga-je. 

27. Teeel t izmirio-je (tebe) na 


mirilih, i bilo-je uašasto da-si la- 
gahan. 

28. Fares < razdilio-je tvoju 
kraljevinu, i dao-ju-je Medianom i 
Persianom. 

29. Tada Daniel bi po kralje¬ 
voj zapovidi obučen u bagrjanicu, 
i bi stavljen na njegov vrat zlatni 
ogrljak; i bi proglašeno, da on ima 
oblast kako treći u njegovoj kralje¬ 
vini. 

30. I onu istu noć bi usmrtjen 
Baltašar kaldejski kralj. 

31. I stupi na pristolje Dario 
Medianin buduć u dobi od šesdeset 
i dva godišta. 


koji nemogu ni pomoći-te, ni tebi-se protiviti, koji-te nemogu ni obraniti, 
ni pogubiti, dali-si imao proslaviti Jehovu, o čigorom hoćenju visi i tvoj život, 
i sva tvoja kraljevina; vidi gori IV. 34. 

24. Za da poznadeš, da-je Jehova bio težko od tebe uvridjen, on-je po¬ 
slao onu ruku, da-te po njoj oznani, da-je on odlučio težko-te pedipsati. 

25. Mat. pis. ima; Mne Mne, Tekel, Vfarsin, ali doli u r. 28. ima Fares. 
Sva prinesenja pak izvan sirianskoga imadu: Mane, Tekel , Fares. 

26. Izbroio-je, godišta tojest tvojega kraljevanja, i našao-je da-je jurve 
iztekao oni broj, koj-je on odlučio. 

27. Izmirio-je, tojest, ti-čes doći sa svojim nepriateljem na ruke, 
ali-će-te on pridobiti; buduć-bo ti lagahan a on težak zdila-će mirilah pri¬ 
tegnuti s njegove strane. 

28. Pokle ti budeš poginuo, Dario-će Medianin iCiro razdiliti medju so¬ 
bom troju kraljevinu. 

29. Ovo sve bi opravljano u polači, jer-je kralj bio usmrtjen prie nego- 
je svanuo dan. 

30. Po koj-je način bio posičen Baltašar, vidi kn. Išai. XIV. 23; 
XUV. 27. 

31. BiaŠe zar Ciro osvojio i Babel i svu državu, ali kako Dariev vojvoda, 
koj zato uz& vladanje srd kraljevine. 


Slog VUI. 
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Pogl&Tje šesto. 

Dario odlučuje učiniti Daniela mistodrzcem svS kraljevine 1—4; 
oblastnici i dvorani namišljaju kako-bi osvadili Daniela, iDaniel-je stavljen 
u lavsku jamu 8 — 18, iz koje-je po Jehovinoj milosti shranjen, i izvadjen 
zdrav i čitav 19 — 23, a hitjeni-su u nju njegovi osvaditelji, koje lavi od¬ 
mah prozdiru 24. Dario proglasuje, da-je Jekova, kojega štuje Daniel, je- 
dino-pravi Bog, i drži Daniela u poluči tja do svoje smrti 28 — 28. 


Redak 1. I bi ugodno Dariu 
mrediti po svojoj kraljevini sto i 
dvadeset vladalacah, koji-bi nasto¬ 
jali o poslih svć kraljevine. 

2. A svrhu svih ovih naredi tri 
oblastnika, od kojih-je jedan bio 
Daniel, za da vladaoci ovim prida¬ 
ju razloge, i tako da kralj neima 
nikakve štete. 

3. Ali Daniel nadhodjaše sve i 
oblastnike i vladaoce; jer duh božji 
biaše u njem višji. 

4. I kako kralj biaše odlučio po¬ 


staviti-ga svrhu svć kraljevine, 
tako-se oblastnici i vladaoci staviše 
iskati štogod u njem, Što-bi bilo 
protivno kralju; alinemogoše izna¬ 
ći nikakva uzroka, ni ikakve sumnje, 
jer on biaše viran, i nemogaše-se 
u njem naći ni griha ni sumnje. 

5. Rekoše tada oni: mi nećemo 
naći išto proti Danielu, izvan, može 
biti, štogod s obzirom na zakon 
njegovoga Boga. 

6. Tada oblastnici i vladaoci 
otidoše iznenada ka kralju, i re- 


1. Dario, da može i lasnie i bolje upravljati državom toliko prostranom, 
razdill svu kraljevinu u 120 dflah, i svakomu dilu dadč osobitoga vladaoca, 
koj-bi na kraljevo ime u njem zapovidao. 

2. Kako kralj mogaše od tkojega od ovih 120 oli za opakoćudnost, oli za 
linost, oli za koj drugi uzrok biti privaren, tako on odredi tri nadstojnika, od 
kojih svaki imaše pomnjiti svrhu 40 vladalacah države, i paziti, čine-li oni oli 
nč svoju dužnost. Daniel bi jedan od ovih triuh. 

3. Riči božji neima ni mat. pis., ni grčko prinošenje; ali-je ova besida 
svakako slična onoj u V. 12. 

4. Buduč oblastnici i vladaoci odlučili pogubiti Daniela, i nemoguć to 
opraviti na silu, odlučiše iznaći, kako-bi-ga osvadili od tkojega pomanjkanja 
oli prama kralju, oli u opravljanju obštenih posalah; ali kako Daniel izpunji- 
raše sve svoje dužnosti podpuno i potanko, tako oni nemogoše naći o čem- 
bi-ga okrivili, i osvadili. 

5. Mi nećemo ništa opraviti već ako-ga zapletemo u tkoju mrižu, iz 
koje-se on ne-bi mogao izvaditi izvan privridivši svoj zakon. 

6. Viroratno-je da biaše vrime, da vladaoci državah imahu pridati razlog 
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koše-mu: Dario kralju, živio u 
vike! 

7. Evo učiniše vide skupa svi 
oblastnici tvoje kraljeviue, vlada¬ 
oci , upravitelji, starovićnici, i 
sudci, da bude od kraljeve strane 
naredjeno i proglašeno, da ako-bi 
tko za trideset danah uzprosio 
koju stvar od kojegamudrago 
boga oli covika, izvan od tebe, 
kralju, bude hitjen u lavsku jamu. 

8. Sada dakle, kralju, potvrdi 
i podpiši ovu naredbu, za da-ju 
ne-bi tko prominio, kako-je zakon 
kod Medianah i Persianah, niti-bi 
itkomu bilo dopušteno posići-ju. 

9. I Dario kralj podpisš uči¬ 
njenu naredbu. 


10. Sto buduć izaznao Daniel, 
da-je, tojest, učinjen taj zakon, 
otidč u svoju kuču, i otvorivši 
prozore svoje gornje ložnice, koji 
gledahu prama Jerusolimu, pokle- 
cajuč klanjaše-se tri puta na dan, 
i slavjaše svojega Boga, kako biaše 
običajan činiti i prie. 

11. Ali oni ljudi izvidjajuei po¬ 
mnjivo najdoše Daniela, da-se 
moli, i da čini prosbe k svojemu 
Bogu. 

12. I otišavši ka kralju prizva- 
še-mu na pamet njegovu naredbu, 
i rekoše: nisi-li ti, kralju, zapo- 
vidio, da svaki čovik, koj-bi za 
trideset danah uzmolio kojegamu¬ 
drago od bogovah, i od ljudih, 


o svojem vladanju, kad-ih-se-je našao u gradu na jedan put tolik broj, i da 
Daniel biaše medju svojimi našao mnoga da ukori, kad oni biahu odlučili po¬ 
gubiti ga; i zato otidoše navalimice ka kralju da potvrdi, što oni biahu osnovali. 

7. Poznavahu oblastnici i vladaoci, da-bi Dario, pogladjen na ovi način, 
i uviren, da oni žele, da on bude štovan kako bog, lasnie podpisao naredbu, 
koja imaše staviti Danielu zamčicu na vrat, a da-se Dario tomu nedositi. — 
Lavsku jamu; ova jama bi dosta duboka, i sve na okolo obzidana, i u njoj 
držahu nikoliko zatvorenih lavovah, kojim hitahu one osobe, koje biahu osu- 
djene na smrt, za da-ih zadave i proždru. 

8. Po zakonu Persianah naredbu jednom podpisanu i proglašenu nemo- 
gaše posiči ni isti kralj; vidi knj. Ester I. 19; VIII. 8. 

10. Dositl-se Daniel, da njegovi zlobitelji htiahu ovom naredbom pogu- 
biti-ga; ali ufajuć-se on, da-bi-ga shranio njegov Bog, proti kojemu nije 
lukavštine, nije moči, nije sile, nehtl propustiti svoje dužnosti, dali, uzašavši 
na krov kude, gdi cinjaše da-ga ne-bi nitko vidio, moljaše Jehovu u onoj ložnici, 
koja biaše na istom krovu sagradjena. 

11. Izvidjajudipomnjivo; mat. pis. ima: a oni ljudi , okupivsi-se .; 
ali svakako imamo razumiti, da-se oni biahu uložili, da izaznadu, moli-li-se 
Daniel, oli nč, i da, uvireni, da on tri puta na dan čini svoju molitvu, otidoše k 
njemu u vrime moljenja i najdoše-ga da moli. 

3 ° 
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izvan tebe, kralju, bude hitjen u 
lavsku jamu? Kojim odgovori kralj 
i rečč: istina-je, i to po zakonu 
Medianah i Persianah, kojega nije 
dopušteno posići. 

13. Tada oni priuzamsi besidu 
rekoše kralju: Daniel, jedan od 
zasuznjenikah iz Judee, nije hajao 
za tvoj zakon, ni za naredbu, ko- 
ju-si učinio; dali tri puta na dan 
Čini svoju molitvu. 

14. Koju stvar buduć Čuo kralj 
smuti-se mnogo, i stavi sebi u 
glavu da izbavi Daniela, i uloži- 
se tja do zahoda sunca da-ga 
shrani. 

15. A oni, razumivši sto htiaše 
kralj, rekoŠe-mu: znaj, kralju, da¬ 
je zakon Medianah i Persianah, da 
svaka naredba, koju učini kralj, 
nemože biti prominjena. 


16. Tada zapovidi kralj da 
privedu Daniela, i da-ga hite u 
lavsku jamu. Danielu pak rečč 
kralj: tvoj Bog, kojega svedjer 
štuješ, on-će-te shraniti. 

17. I buduć prinili kamen po- 
8taviše-ga na vrata jame, koja 
kralj zapečati svojim prstenom, i 
prstenom svojih oblastnikah, da 
ne-bi sto bilo učinjeno proti Da¬ 
nielu. 

18. I povrativsi-se kralj u svoju 
polaču otidč spavati nevečeravši; 
nehti-bo, da-mu bude prineseno 
jistbine, ali i san biaše odstupio 
od njega. 

19. UstavŠi-8e kralj u zoru 
otidč naprisno k lavskoj jami; 

20. I pristupivši k jami zazva 
Daniela plačnim glasom, i rečč: 
Daniele slugo Boga živoga, je-li- 


13. On-je dakle, htiše reći, krivnik smrti. 

14. Dosifl-se Dario, na što-ga biahu naveli njegovi oblastnici, i vlada¬ 
oci, a da on nebiaše prie poznao njihovu budu odluku; i zato, želeć shraniti 
Daniela, kojega oni htiahu za zlobu pogubiti, i koj njemu biaše toliko drag i 
koristan, učini sve, što ataše u njegovoj oblasti, da-ga učuva od smrti. 

15. Razumivši što htiaše kralj; mat. pis. ima: okupiše-se navalimice 
ka kralju; ali svakako hotl reći, da oni, buduć izaznali da kralj htiaše shraniti 
Daniela, biahu otišli prikazati-mu kripost učinjene naredbe. 

16. Znaše Dario, da-je Daniel Judej, i da on štuje Jehovu, koj-je i 
svemogući, i milostivi, i pravedni Bog, i zato-mu govori: pokle-te ja, Daniele, 
nemogoh shraniti, želim i ufam-se, da-će-te shraniti tvoj svemogući Bog. 

17. Mogaše kralj a baš i imaše sumnjiti, da-bi oblastnici priko noći, 
ako-bi vidili, da lavi neće da proždru Daniela, usmrtili-ga, iztegnuli nadvor, 
i ukopali muče, i zato hotl on svojim pečatom, koj imaše na prstenu, zapeča¬ 
titi kamen. Mogahu-se s druge strane bojati oblastnici, da-ne-bi kralj priko 
noći učinio izvaditi Daniela, i sakrio-ga, i zato htiše i oni zapečatiti kamen 
svojim pečatom. 
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te tvoj Bog, kojega svedjer štu¬ 
ješ, oslobodio od lavovah? 

21. Odgovori Daniel kralju, i 
rečč: kralju, živio u vike! 

22. Moj-je Bog poslao svojega 
Anjela, koj-je zatvorio čeljusti 
lavom, i oni-mi nezadaše nikakve 
uvride; jer ja bih našast pravedan 
prid njime, ali nisam sagrišio ni 
proti tebi, kralju! 

23. Tada-ae kralj obveseli 
mnogo radi njega, i zapo vidi, da 
Daniel bude izvadjen iz jame; i 
buduć Daniel bio izvadjen iz jame 
nebi u njem naŠasto nijedna 
kvara, jer on biaše imao viru u 
svojega Boga. 

24. Biahu zatim po kraljevoj 
naredbi privedeni oni ljudi, koji 
biahu osvadili Daniela, i bihu ba¬ 


čeni u jamu lavsku i oni i njihovi 
sinovi, i njihove žene; i nebiahu 
došli ni do tleha jame kad-ih la¬ 
vovi sgrabiše, i skrŠiše-im sve nji¬ 
hove kosti. 

25. Tada-je Dario kralj pisao 
svim pukom, pokolenjem, i jezi¬ 
kom, pribivajućim u svoj državi, 
ovako: neka-se uzmnoži vaša če¬ 
stitost ! 

26. Ja podajem ovu naredbu, 
da u svoj mojoj carevini i kra¬ 
ljevini ima svaki predati i straŠiti- 
se izprid Danielova Boga; on-je- 
bo živući Bog, i vični za u vike; 
njegovo kraljestvo neće biti raz¬ 
rušeno, i njegova-će oblast obstati 
za u vike. 

27. On-je shranitelj, i izbavi¬ 
telj, koj čini zlamenja, i čudesa i 


18. Vidivši Dario našto-ga opakoćudnost oblastnikah biaše navela, i 
kako on bi milovan smaknuti čovika pravedna, i njegovoj kraljevini mnogo 
koristna, bi toliko smućen i toliko ožalostjen, da nije mogao ni okusiti jistbine, 
ni stisnuti oka svu noć. 

22. Moje-je dilo, kralju, bilo ugodno Jehovi, jer-je bilo njegovomu za¬ 
konu prikladno, i zato-me-je on sbranio; ali moje dilo nije uvridilo ni tvoju 
oblast, jer kad-se radi da bude obslužena oli tvoja zapovid, oli Jehovin zakon, 
tvoja zapovid gubi svaku moć. Tvoja-me naredba dakle nemogaše obvezati, i 
zato-ju ja neprivridih. 

23. Ovu dostojnost vire od strane Daniela hvali s. Pavao u kn. k Jud. 
XI. 33. 

24. Po persianskom zakonu krivnik smrti imaše poginuti sa svom 
obitilju. 

26. Ovo-je proizpovidanje slično onomu, koje-je učinio Nabukodonosor 
gori u Dl. 96, 100. 

27. Izpovida i Dario, da čudo učinjeno za Danielovo shranjenje bi pravo 
čudo, i da-je Jehova jedini Bog, koj može činiti takovih čudesah. 
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na nebu i na zemlji; on-je izbavio vrime kraljevanja Daria, i kralje- 
Daniela iz lavske jame. vanja Čira Persianina. 

28. A Daniel ostade u časti u 


Poglavje sedmo. 


* idjenje o cetiriuh zvirih , koje-jc bilo prikazano Daniela 1 — 14, i koje 
on tumači 1S — 28. 


Redak 1. Prvoga godišta Bal- 
tašara babilonskoga kralja vidi 
Daniel vidjenje u snu, i ovo vi- 
djenje svoje pameti vidi on u svo¬ 
joj ložnici; i on upisa ovi svoj san 
sa malo ričih, i povidi-ga u kratko, 
rekavši: 

2. Ja vidih vidjenje u noći, i 


evo-se četiri nebeska vitra hiahu 
uzbunila u moru. 

3. A četiri velike, medju sobom 
različite, zviri izhodjahu iz onoga 
mora. 

4. Prva (zvir) biaše kako la- 
vica, koja imaše krila kako oral; 
ja gledah dokle-joj bihu izguljena 


28. Ostade Daniel u časti, i u čestitosti, jer izpunjujuć on podpuno sve 
svoje dužnosti bi od kraljah i častjen i nadarivan. 

1. Buduć ovi Baltašar oni isti, čigovu smrt povida gori pog. V. 30, 
imaše ovo poglavje biti stavljeno prid poglavjem i V. i VI. Ali kako ovdi po- 
čimlje drugi dio Danielove knjige, koj sadržaje njegova proročanstva, tojest 
ona vidjenja, koja znamenuju stvari došastne, tako počimlje s Baltašarom, 
buduć Daniel u vrime njegovoga kraljevanja vidio svoje prvo vidjenje. 

2. Biahu-se uzbunili ova četiri vitra jedan za drugim, jer more, kako- 
ćemo viditi, znamenuje svit, a četiri vitra znače četiri kraljevanja. 

3. Ove zviri znamenuju četiri različita kraljevanja (doli r. 17.), i viro- 
vatno-je, da znamenuju ona ista kraljevanja, koja znamenovahu one četiri rude, 
od kojih-je-bio složen oni kip, kojega biaše vidio Nabukodonosor gori u 
p°gl- II. 

4. Lavica; drugi prinose lav, kako-je i u mat. pis. Ovi lav znači Nabu- 
kodonosora, kojega prilikuje lavu i knj. Pror. Jer. IV. 7; XLIX. 19 radi 
njegove jakosti. Ovi lav ima orlova krila , što znamenuje njegovu brzinu i 
naglost u naripjenju na nepriatelja, i slavodobitje, i zato-ga priklada orlu i 
knj. Pror. Jer. IV. 13; XLVIII. 40; XLIX. 22; i knj. Ezek. XVII. 3. Izgu - 
ljenje njegovih krilah znamenuje razstavljenje kaldejskoga kraljevanja, a 
stecenje ljudskoga srdea znamenuje, da-će Kaldeji, koji prie biahu zvirinske 
ćudi, nastati uljudni. Drugi pak čine, da-se Daniel pozivlje na ono, što-se 
Nabukodonosoru biaše sgodilo gori u pog. IV. 
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krila, i ona-se podignu uzgor od 
zemlje, stadč na noge kako čovik, 
i bi-joj dano ljudsko srdce. 

5. I ero druga zvir slična me- 
dvidu stase pokraj nje; u njezinih 
čeljustih biahu tri reda zubih, i 
bi-joj rečeno ovako: ustani i pro- 
ždri mnogo mesa. 

6. Pogledah zatime, i evo vidih 


treću (zvir) kako risa, koj imaše 
na sebi četiri krila kako ptica, i 
četiri glave, i bi-joj dana oblast. 

7. Posli toga vidih u noćnom 
vidjenju, i evo četvrta zvir stra¬ 
hovita, i čudnovata, i jaka mnogo; 
ona imaše velike gvozdene zube, 
kojimi žderaše, i kršaše, a ostala 
gazaše svojima nogama; ona biaše 


5. Tri reda zubih ; mat. pis. ima: tri rebra , što jedni drže za tri velika 
zakučena zuba, kako-su (ali samo jedan sa svake strane), u prasacah, a drugi, 
što-je bolje, za tri rebra, koja držaše medju zubmi, i koja, govore, znamenu ju 
tri kraljevine, tojest onu Lidie, onu Medie, i onu Babilona, koje biahu upale 
pod oblast medo-persianskoga vladanja, koje znamenuje ova zvir, i koja-je 
došla odmah za kaldejskim u vrime Daria Medianina; i zato govori Daniel, da 
medvid stase pokraj lava. Zapovid, da on prozdre mnogo mesa , znamenuje, 
da-bi on mnoge druge puke i države podložio svojoj oblasti. Drugi pak drže, 
da tri rebra znamenuju tri države, tojest kaldejsku, mediansku, i persiansku, 
koje-je sdružio Ciro. Ovo medo-persiansko kraljevanje prilikuje medvidu, kako 
i u Nabukodonosorovu vidjenju (II.) plećima i rukama od srebra, jer premda 
kraljevanje Daria Medianina b\ jako, neb) toliko jako koliko kraljevanje Na- 
bukodonosora, niti-je Dario u svojih ratovih pokazao igda onu naglost, oli 
onu žesćinu, koju biaše pokazao Nabukodonosor. 

6. Ova zvir, po mnenju jednih, znamenuje persiansko kraljevanje, i kralja 
Čira, koj biaše proždro one tri kraljevine, koje držaše medvid u ustih, i tako 
zastavi persiansko kraljevanje složeno od četiriuh manjih kraljevinah, tojest od 
Ijdianske, medianske, babilonske, i persianske, što znamenuju one četiri glave. 
Četiri pak krila na hrbtu iste zviri znamenovahu onu hitrost i brzinu, kojom 
Ciro pridobl najlipše kraljevine u Iztoku, i podloži-ih svojoj oblasti. 0 ovoj 
brzini govori i Išai. u XLI. 2, 3; XLV. 1—3. Ovoj zviri, slidi, bi dana 
oblast; tojest, medvid-je sve ovo opravio, jer-ga Bog biaše zato odlučio. — 
Drugi pak drže, da ris znači grčko kraljevanje u vrime Aležandra, kojemu-se, 
govore, pristoje i krila , buduć on s neizrecivom brzinom podjarmio u kratko 
malo da nč vas svit, i četiri glave , jer-je njegova država posli njegove smrti 
prošla u četiri kralja, tojest u Ptolomea, u Seleuka, u Filipa, i u Antigona. 
Njemu-se, slide govoriti, pristoi i besida: i njoj (zviri) bi dana oblast , jer 
sve, što-je opravio Aležandro, opravio-je ne po svojoj jakosti, dali po kri- 
posti, koju biaše primio od Boga. 

7. Ova zvir, mnogo različita od ostalih zvirih, znamenuje grčko kraljeva¬ 
nje, i Aležandra Velikoga , koj-je s nepridobivom snagom podjarmio sve ostale 
puke i kraljevine. Deset rogovah znamenuje deset kraljah, koji posli njega 
kraljevahuu njegovoj državi, i koji po mnenju jednih bihu: Seleuko Nikatore, 
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različita od ostalih zvirih, koje 
biah prie vidio, i imaše deset ro¬ 
go vab. 

8. Ja razgledah ove roge, i evo 
drugi manji rog pronikni iz medju 
njih; i tri od prie rečenih rogovah 
bihu prid njim izkorenjena; na 
ovom rogu biahu oči kako čovičje 
oči, i usta, koja govorahu velikih 
stvarih. 

9. I ja gledah dokle bihu po¬ 
stavljena sidališta, i dokle-je seo 
Mnogovični; njegova odića biase 
bila kako snig, a vlasi njegove 
glave biahu kako čista vuna; nje¬ 


govo pristolje biase kako plamen 
ognja, a njegova kola kako živ 
oganj. 

10. Iz pod njega izhodjaše 
nagao potok ognja; tisuća tisućah 
služaše okolo njega, i deset tisu¬ 
ćah stotinah tisućah stase oko 
njega; bi započet stid, i bihu otvo¬ 
rene knjige. 

11. Ja gledah što-bi-se sgo- 
dilo čiča glasa onih velikih stvarih, 
koje govoraše oni rog; i vidih da 
zvir bi usmrtjena, a njezino tilo 
hitjeno u oganj za da izgori; 


Antioko Sotero, Antioko Teo, Seleuko Kaliniko, Seleuko Kerauno, Antioko 
Veliki, Seleuko Filopatore, Eliodoro, Ptolemeo Filometore, i Mladji Demetrio, 
sin Seleuka Filopatore; a po mnenju drugih: Antigono, Demetrio Paliorkete, 
Ptolemeo Lagov sin, Ptolemeo Filadelfo, Ptolemeo Evergete, Ptolemeo Filo¬ 
patore, Ptolemeo Epifane, Ptolemeo Filometore, Antioko Veliki, i Seleuko 
Filopatore. 

8. Ovi manji rog, koj ima izkoreniti tri pridnja roga, znamenuje Anti- 
oka Epifanu, koj-je, kako svidoči sgodopisje, pridobio i prognao s pristolja 
Eliodora, Ptolemea Filometoru, i Demetria Mladjega. Čovičje oči na ovom 
rogu znamenuju lukavštinu, opaznost, i hitrost Autioka, kako s druge strane 
usta, koja govore stvarih velikih, znamenuju njegove ponosite pritnje, da-bi, 
tojest, on skončao vas judejski narod, i njegove psosti izrečene proti Jehovi; 
vidi I. kn. Mak. I. 22, i slid. IH. 36, 36. 

9. Ovi Mnogovični nije drugi nego Jehova, koj biaše sašao da učini 
sudbu o onom malom rogu, i zato biloća njegove odiče i njegovih vlasih zna¬ 
menuje njegovu pravednost, a ognjevitost njegova pristolja i kolah, na ko- 
jih-se vozaše, znamenuje oštrinu njegove sudbe. 

10. Potok ognja biliži Jehovino veličanstvo, a tisuće tisućah blaženih 
duhovah, koji služe okolo njega, znače njihovu pripravnost da obsluže, i iz¬ 
vrše svaku njegovu naredbu. (J ovom sudu, koji čini vični Bog, vidi Da- 
niel otvorene knjige, jer s. pisaoci, hteći izreći božje sveznanje, govore, da 
Bog drži svedjer prid sobom knjige, u koje upisuje svako dobro i opako dilo 
Ijudih, i tako da dobra dila nadariva, a opaka dila pedipsaje. 

11. Ja čekah, govori Daniel, koju-bi sudbu izrekao Mnogovični o 
Antioku Epifani, koj biaše pogrdio Jehovu, i čub, da-je bilo odsudjeno, da 
grčko kraljevanje pogine, a da Antioko medju krutimi bolmi izpusti duh. 
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12. Da bi jurve i ostalim zvi- 
rim dignuta moć, i zabiliženo vri- 
me i doba njihovomu življenju. 

13. 1 vidih u noćnom vidjenju, 
i evo shodjase u oblacih neba 
jedan sličan čoviku, koj hodjase 
k onomu Mnogovičnomu, i prive- 
dose-ga prid njega. 

14. Ovomu bi dana oblast, i 
čast, i kraljevanje tako, da-mu 
imadu služiti svi puci, pokolenja, i 
jezici; njegova-je oblast oblast vi- 
koviČna, koja-mu neće biti nigda 
dignuta, i njegovo kraljevanje neće 
biti razneseno. 

15. Ja-se Daniel zgrozih u svo¬ 


jem duhu, i pripadoh-se čića vi- 
djenjah svoje pameti, koja-me 
smutiše. 

16. I pristupih k jednomu od 
ondi stojećih, i uzpitah od njega 
istinito znamenovanje svih onih 
stvarih; i on-mi povidi njihovo 
znamenovanje rekavli-mi: 

17. Ove četiri velike zviri če- 
tiri-su kraljevanja, koja-će nastati 
na zemlji. 

18. Primiti-će zatim kraljestvo 
Sveti privisokoga Boga; i oni-će 
držati ovo kraljestvo tja do vika, 
i do vika vikovah. 


12. Biahu poginula i babilonsko, i mediansko, i persiansko kraljevanje, 
jer biaše prosio ono vrime, koje Jehova biaše zabiližio njihovomu razsutju. 

13. Jedan sličan čoviku; ovo-je Mešia Bog-čovik, koj imaše sadi s neba 
na zemlju, i koj-se zato u Evanjelju nazivlje sin čovičanski. Ovi, došavši u 
sudište, bi od dvoranab, koji štabu okolo pristolja Mnogovičnoga, priveden 
prid njegovo pristolje, za da-ga on, vided-ga naprtjena grisi svih Ijudib, 
osudi na smrt, kojom-bi zadovoljio za grihe svega naroda ljudskoga. 

14. Opisuje ovime u kratko Mešiu i njegovo kraljevanje, koje-je on 
isti zastavio pokle-je uskrsnuo od mrtvih, koje neće nigda poginuti (Ev. po 
Luk. I. 33), i kojega-de moć biti dionici svi oni, koji budu htili zagrliti nje¬ 
gov zakon, i njegovu viru. Da ova oblast bi dana Mešii, povida on isti u Evanj. 
po Mat. XXVIII. 18, gdi govori: meni-je dana svaka oblast i na nebu i na 
zemlji. 

18. Vidivši Daniel i more uzbunjeno, i četiri vitra, koji dunuše jedan 
za drugim, i one četiri zviri toliko strahovite, i vičnoga sudca obkolišena od 
toliko tisućah blaženih duhovah, pripade-se od straha. 

16. K jednomu od ondi stojećih, tojest Anjelah. 

17. Koja-će nastati, tojest tri-će kraljevanja nastati posli ovoga, tojest 
babilonskoga, koje-je sada u cvitu; vidi gori r. 3. 

18. Zatim, tojest pokle budu poginula ona četiri kraljevanja,. kojih-su 
zlamen one četiri zviri. — Sveti privisokoga Boga, tojest pravi štovaoci 
Jekove, a poslie u vrime Mešie Krstjani, koje s. Pavao u svojih knjigah na¬ 
zivlje Svete (knj. k Rim. I. 7; I. ka Korin. I. 2; II. ka Kor. I. 1; k Efes. 1.1, 
i t. n.), biti-de dionici onoga kraljestva, koje Isus u Evanjelju zove kraljestvo 
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19. Posli toga zaželih pomnjivo 
izaznati o četvrtoj zviri, koja biaše 
mnogo različita od ostalih, i mno¬ 
go strahovita, koja imaše gvozdene 
zube i nokte, koja kršaše i žde¬ 
rače, a ostalo gazaše svojima no¬ 
gama; 

20. I o deset rogovah, koje 
ona imaše na glavi; i o drugom 
rogu, koj biaše proniknuo, i izprid 
kojega biabu odpala tri roga; o 
onom rogu rekoh, koj imaše oči, 
i usta, kojima govoraše stvarih 
velikih, i koj biaše narestao veći 
od ostalih. 

21. Pogledah i evo oni rog 


Činjaše rat proti Svetim, i nadvla- 
djivaše-ih, 

22. Dokle dojdč Mnogovični i 
učini sudbu za Svete Privisokoga, 
i dokle-je došlo vrime, da Sveti 
primiŠe kraljevanje. 

23. A on-mi reče: četvrta zvir 
znamenuje četvrto kraljevanje na 
zemlji, koje-će biti veće od svih 
ostalih kraljevanjah, i progutati-će 
svu zemlju, zgaziti-će-ju, i smrviti. 

24. Deset rogovah ovoga kra- 
ljevanja znamenuje deset kraljah; 
posli kojih-će ustati drugi mogu- 
ćiji od pridnjih, koj-će sniziti tri 
kralja. 


nebesko. Došastjem-če-se Mešie dakle dospiti svako kipoklonstvo, i nezna- 
boštvo, a biti-đe zastavljeno novo kraljestvo, kraljestvo milosti, istine, i 
spasenja. 

19. Rekavši Anjeo Danielu, da one četiri zviri znamenuju četiri kralje- 
vanja, i buduć on vidio, da četvrta zvir bi mnogo različita od ostalih, zaželi 
znati, koje kraljevanje ona znamenuje, da tako znade i zašto ona ima gvozdene 
zube, kojimi sve ždere, i gvozdene nokte kojimi ono, što nemogaše pro- 
ždriti, gazi. 

20. Koj biaše narestao veći od ostalih, tojest, on-če pridobiti sve ostale 
kralje u opakoćudnosti, i u usilnosti; sto-se baš i izvrši u Antioku Epifani. 

22. Antioko-je Epifane tako kruto progonio Judeje Jehovine štovaoce, 
da-ga U. kn. Makabejah IX. 28 zore uboicom, i bogogrditeljem. Ovo nemilo 
progonstvo pristade onda, kad-ga Bog smrtju, koja bi s krutom bolju sdru- 
žena, pokosi, i dade Judejom milost, da ostanu slavodobitnici; vidi doli 
26, 27. v 

23. Četvrta zvir dakle znamenuje grčko kraljevanje u vrime Aležandra 
Velikoga, koj razpružl svoje kraljevanje po svem, onda poznanom, svitu, i 
koj-je svojom vojskom opustošio i ubatalio sve države, na koje-je udario, i 
koje-je htio podjarmiti; vidi gori r. 7. 

24. Da deset rogovah znamenuje deset kraljah, koji-bi kraljevali posli 
Aležandrove smrti, a da jedanaesti rog biliži Antioka Epifane, mnenje-je 
malo da ne svih tumačiteljah, medju kojimi jedni drže, da-se ovih deset 
kraljah ima uzeti iz medju sirianskih kraljah, a drugi da-se ima uzeti-ih iz 
medju ejiptskih kraljah. Njihova imena vidi gori u r. 7. Ovi manji rog, koj-će 
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25. On-će izreci besidah pro¬ 
ti Privisokomu, i proti Svetim 
Privisokoga; on-će namisliti, da-bi 
prominio vrimena i zakon; oni-će 
biti pridani njemu u ruke, dokle 
projde vrime, i (dva) vrimena, i 
polovica vrimena. 

26. Tada-će biti učinjen stid, 
njemu-će biti uzeta oblast, on-će 
biti skršen, i po sve skončan. 

27. A kraljevanje, i oblast, i 
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veličanstvo kraljevanja pod svim 
nebom biti-će dano puku Svetih 
Privisokoga, čigovo-je kraljevanje 
vikovično, i kojemu-će služiti i 
biti podložni svi kralj i. 

28. Ovdi-je on svršio svoje 
govorenje. Ja Daniel ostadoh u 
svojih mislih mnogo smeten, i moje 
lice bi u meni prominjeno; ali be- 
side shranih u svoje srdce. 


sniziti tri roga , znamenuje, kako rekosmo, Antioka Epifanu, koj-je posli svih 
rečenih kraljah seo na siriansko pristolje. Koji-su pak oni kralji, koje zname- 
nuju tri izkorenjena roga, nisu medju sobom skladni tumačitelji; jedni govore, 
da-su bili: Ptolemeo Filometore, Eliodoro, i Demetrio Mladji. Drugi drže, 
da-subili: Ptolemeo Filopatore, Seleuko Filopatore, i Demetrio njegov sin. 
Treći čine, da-su bili: Ptolemeo Filopatore, Antioko Veliki, i Seleuko Filo¬ 
patore. Četvrti, i peti još inačie; ali-nam-je dosta znati, da jedanaesti rog 
znamenuje Antioka Epifanu, o kojem povida mnoga i ovdi Daniel, i I. i II. 
knj. Makabejah. 

25. Da-je sve ovo učinio, oli barem htio učiniti Antioko Epifane, svi- 
doče sgodopisaoci, a navlastito Josip Flavio u kn. XII. Starosg. Jud. pog. VII., 
gdi povida i kako on biaše ulizao u s. Hram, i kako-ga-je sadro, i kako-je 
uzdignuo u njem otar krivim bogovom, i kako-je obnevoljivao na svaki način 
judejski puk, i kako-je htio porizati sve blagdane i svetkovine zapovidjene 
po Mojsesovu zakonu, i kako-je zabranio obrizovanje, i kako-je zabranio, da 
neima nitko štovati ikakva boga izvan njegovih, i t. n. Vidi I. kn. Mak. I. 
23—25, 43—53. — Dokle projde vrime; on-će mučiti, govori, judejski 
puk za tri vrimena i pol, tojest za tri godišta i 6 misecih, jer vrime ovdi 
znači godište. Ovo-se-je potanko i izpunilo, jer Antioko, ulizavši kako nepria- 
telj u Jerusolim, nije ostao u njem nego tri godišta i 6 misecih, kako oblo- 
vito povida Josip Flavio u Pridslovju I. knj. o Ratu judejskom, i u I. knjigi 
pog. I. o istom Ritu. 

26. Jebova-će, obkružen od svojih nebeskih dvoranah, izreći sudbu 
proti Antioku, i pedipsati-će njegovu nemilost, i njegovo bezzakonje krutom 
smrtju, i tako-će biti izkorenjen i jedanaesti rog. 

27. Pokle pogine okrutnik Antioko početi-će kraljevati Judeji, Jehovini 
štovaoci, i malo poslie Krstjani obslužitelji zakona Mešie, koj-će zastaviti 
duhovno kraljevanje, čigovi-će podložnici biti i isti svitovni kralji, koje kra¬ 
ljevanje neće nikada poginuti, dali-će obstati u sve vike vikovah. 

28. Ovdi-je, govori Daniel, Anjeo pristao besiditi. — Ostadoh smeten; 
promišljajuć ja, slidi Daniel, što-bi moji mistjani podnili u vrime okrutnoga 


Digitized by <^.ooQle 



52 


Knjiga Daniela Proroka. Poglavje VIII. 


Poglavje osmo. 


Povida Daniel drugo vidjenje, rtU tojest medju kozjakom i medju ovnom 
1 — 14, i povida sto to »namenuje 1S — 27. 


Redak 1. Trećega godišta Bal- 
tašara kralja prikaza-se meni Da- 
nielu drugo vidjenje posli onoga, 
koje biah vidio u početku. 

2. Nahodeć-se ja u dvorovih u 
Sušanu, koj-je u elamskoj državi, 
vidih kako da-sam kod vratah 
Ulaj, 

3. I uzdigoh svoje oči, i vidih, 
i evo ovan stase pokraj blata, ima- 
juć visoke roge, od kojih jedan 


biaše višji od drugoga, premda on 
biaše izrestao poslie. 

4. I vidih da ovan udara ro¬ 
zima prama zapadu, i siveru, i po- 
dnevu, i da-mu sve zviri nemo- 
gahu odoliti, ni od njegove-se 
sile osloboditi; i tako on činjase 
što htiase, buduć nastao mnogo 
velik. 

5.1 čim ja to pomnjivo gledah, 
evo dojdč sa zapadnje strane koz- 


progonstva, ja ostadoh jošc'e prisnetjen, i moje lice blido, ali sve Anjelove 
beside stavih u pamet, da-ib mogu poviđiti svojim domorodcem. 

1. U početku, tojest prvo godište ovoga kralja; vidi gori VII. 1. 

Ovdi Daniel pripouzimlje judejski jezik. 

2. Elarn, država medju Persiom, i Babiloniom, imaše svoje kralje još od 
pridavne starine (I. Mojs. XIV. 1). Nabukodonosor biaše podjarmio i ovu 
državu i sdružio-ju sa svojom, i tako ona ostade sdružena tja do vrimena 
Čira. Prvostolno misto elamske države biaše Sušan, u kojem je-li-se baš našao 
Daniel, kad-je vidio ooo vidjenje, koje povida, ili-mu-se-je učinilo u duhu, 
da-se on ondi nahodi, neznamo. — Kod vratah; mat. pis. ima (ubal), 
što isto kako (jubal) znači riku, i zato u slidećem redku govori, da biaše 
vidio ovna pokraj blata. 

3. Ovi ovan sa dva roga znamenuje kraljevanje medo-persiansko. Ovi 
rozi, koji znamenuju jakost, nebiahu jednaki, dali jedan biaše veći od drugoga, 
i biaše uzrestao višje oni, koj biaše proniknuo poslie; što znamenuje, da-je 
Media bila iz početka jačja od Persie, ali da-je Persia nastala s vrimenom 
jačja od Medie. Biahu ništanemanje ova dva roga na jednoj glavi, jer-je Me¬ 
dia i Persia u vrime Daria (Ciažara D.) bila, i slidila-je biti i pod Čirom, i pod 
njegovimi poslidnicf sdružena, i tako bi složeno medo-persiansko kraljevanje. 

4. Udarati rozima na tri strane svita, na zapad, na siver, i na podne 
znamenuje, da-će medo-persiansko kraljevanje osvojiti sa strane sivera Sitiu 
i druga mista okolo kaspinskoga mora, sa strane zapada Lidiu, manju Asiu, i 
Traciu, a sa strane podneva Ejipat i Etiopiu, i tako da-će razpružiti svoje 
kraljevanje na tri strane svita, jer s iztočne strane nebiaše ništo podjarmilo. 

5. Ovi kozjak znamenuje grčko kraljevanje, a rog medju očima biliži 
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jak na sve lice zemlje, netaknuvši 
zemlju; on imaše golem rog medju 
očima. 

6.1 došavši k onomu rogatomu 
ovnu, kojega ja biah vidio kod 
vratah, naleti on na njega s na- 
glostju svoje jakosti, 

7. I došavši do ovna naripi na 
njega, udarl-ga, i razbi-mu oba¬ 
dva roga, a ovan-mu nemogaŠe 
odoliti; i buduć-ga oborio na tleh 
zgazl-ga, i nemogaše nitko oslo¬ 
boditi onoga ovna iz njegovih 
rukuh. 


8. I ovi kozjak nastadč mnogo 
velik; i buduć-se on uzveličao bi- 
mu skršen oni njegov golemi rog; 
i od njega proniknuše druga četiri 
roga sa četiri strane svita. 

9. Iz jednoga od ovih pronikni 
drugi manji rog, koj-se učini ve¬ 
lik proti podnevu, proti iztoku i 
proti jakomu (puku). 

10. On-se-je uzdigao tja do 
vojstva neba; ori-je nike od istoga 
vojstva, i od zvizdah oborio i 
zgazio. 


Aležandra, koj, dignuvši-se sa zapadnje strane, otidč udariti na istočne strane, 
i naripi na njih s tolikom naglostju, da-biš rekao da leti, netaknuvši zemlju, 
koju-je svojom vojskom prikrio; vidi doli r. 21. 

6, 7. Ovan znamenuje Daria Kodomana. Podignuvši-se Aležandro iz 
Macedonie otidč proti Persianom, i udari na Daria najprie kod rike Granika 
u Hisii i ondi-ga razbl. Udari on opeta i drugi put na njega kod grada Isusa 
medju Siriom, i Ciliciom, i usilovk-ga pobignuti, i ostaviti na polju i mater, 
i ženu, i kđeri. Udari opeta i treči put na njega na ravnicah Arbele ne da¬ 
leko od Gaugamele, i razbl-ga i ovi put tako, da bi usilovan pobignuti i u 
ovoj prigodi, da shrani svoj život, ali-mu-ga uzi, kako bižaniku. Beso vla¬ 
dalac Babilonie; i tako dospi persiansko kraljevanje, koje-se-je obratilo 
u grčko kraljevanje. 

8. Buduč Aležandro osvojio mnoge države, njegovo kraljevanje nastadš 
mnogo rasprostranjeno, i zato i mnogo jako; ali pokle on umri njegova kralje¬ 
vina bi razdiljena u četiri dlla, u kojih kraljevahu Ptolemeo Lagov sin, Filip, 
Seleuko Nikatore, i Antigono; i kako Ptolemeo uzi Ejipat, koj-je (Palestini) 
na podne, Filip Macedoniu, koja-je na zapad, Antigono Asiu, koja-je na siver, 
a Seleuko Siriu i Babiloniu, koje-su na iztok, tako govori Daniel, da ona če¬ 
tiri roga, koji proniknuše iz onoga golemoga roga, proniknuše sa četiriub 
stranah svita; vidi gori II. 41, i doli XI. 4. 

9. Ovi manji rog, koj-je proniknuo iz jednoga od rečenih četiriuh ro- 
govah, znamenuje Antioka Epifanu sina Antioka Velikoga, sirianskoga kralja. 
Ovi-je bio manji od ostalih kraljah u Sirii, kad-je seo na pristolje, ali buduč 
on nadvladao i Ejipat na podne, i Persiu na iztok, i Judeje na podne, nastao-je 
veči od njih. Judeu zove jaki puk, oli jaku zemlju, radi njezine plodnosti, i 
radi obrane božje, pod kojom ovaj puk biaše jak. 

10. Tja do vojstva neba ; mat. pis. ima *?¥ (caba), što znači vojstvo, 
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11. On-se-je uzvisio tja do 
oblastnika vojstva, on-mu-je uzeo 
svedjerno posvetiliste, on-je od- 
svetio mi8to njegovoga Svetilista. 

12. Njemu bi dana oblast s 
obzirom na svedjerno posvetiliste 
cica grihah; on-će oboriti istinu na 
tleh 9 i opraviti-će sve, sto bude 
htio. 

13. 1 čuh, da jedan od Svetih 
govori drugomu Svetomu, kojega 


ja nepoznavah, i koj s njime be- 
sidjaše: dokle-će obstati ovo vi- 
djenje s obzirom na svedjerno 
posvetiliste, i na ovu opačinu opu- 
stošenja, koje-se čini, i oskvarnu- 
tje Svetilista, i vojstva? 

14. A on-mu odgovori: dokle 
projdu dvi tisuće i tri stotine da- 
nah jutrom i večerom; tada-će 
biti očistjeno Svetilište. 


kako i na drugih mistih, ali ovdi znamenuje judejski puk, kojega odmah u 
drugom članku zove zvizde; jer kako zvizde svite u noćnih tminah, tako i 
dila pravednosti Jehovinih štovalacah sjaju u tminah kipoklonstva, i opačine. 
Govori dakle, da-se Antioko Epifane biaše toliko uznio u svojoj jakosti, da-se 
biaše po niki način podigao i proti Jehovi, podignuvši-se proti puku njemu 
posvećenu, buduć on usmrtio mnoge od njih, i oskvarnuo s. Hram. Lat. prin. 
ima, tja do jakosti neba , što-je mučno prilučiti ovomu mistu; i zato svi vridni 
i pobožni nimački tumačitelji prinise: bis zur Heeresmacht des Himmels. 

11. Buduć Antioko sadro s. Hram, zabranio i prikazivanje posvetilistah, 
i svetkovanje Subote, i obsluživanje ostalih naredbah Jehovina zakona, on-je 
po niki način zastavio rit proti Jehovi, kojega ovdi Daniel zove oblastnikom 
vojstva, namisto reći Jehove vojstva, kako govore drugi sveti pisaoci. 

12. Nastavsi Jason , po mitu, svećenički Poglavica, s kojega dostojanstva 
biaše on učinio svrći Oniu IH., svojega brata, i hteći on ugoditi Antioku Epifani 
uloži-se da odbaci i odbie od Hrama Jehovino štovje; i zato Svećenici, koji 
nehtiše privriditi njegovu odluku, biahu propustili prikaživati običajna i zapo- 
vidjena posvetilišta, a navlastito svedjerno posvetiliste, koje imahu prikaživati 
jutrom i večerom. Za pedipsu ovoga bezzakonja pridati-će, govori Daniel, Je- 
hova ovo vojstvo, tojest ovi judejski puk, Antioku u ruke, i on-će u svojoj 
obistnosti i usilnosti učiniti i u puku, i u gradu, i u Hramu sve štogod bude 
htio. Da kako vojstvo znamenuje puk tako i istina znamenuje Jehovino štovje 
upada po sebi u oči. Vidi H. Mak. IV. 7—16. 

13. Rekavši u pridnjem redku, da-će Jehova pridati i puk i Hram An¬ 
tioku u ruke, koj-će učiniti sve što bude htio, a da-mu-se nitko neće opriti, 
pita sada jedan od Anjelah svoga druga: koliko-će vrimena obstati ovo pro¬ 
gonstvo i ovo oskvarnutje Hrama, hteći da Daniel čuje odgovor, i da-ga povidi 
poslie svojim mistjanom. 

14. Očistjenje Hrama, i njegovo posvećenje bi učinjeno na 26 miseca 
Kasleu (devetoga) god. 148., kako povida I. Mak. IV. 62. Obrativši ovih 
2,300 danah u godišta sunčana, svako od 365 danah, izhodi 6 god. 3 mis. 20 
dauah; obrativši-ih pak u godišta misečna, svako od 354 dneva, izbodi 6 god. 
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18. I čim ja Daniel gledah oto 
vidjenje, i željah znati sto isto 
zlamenuje, evo stadč prida-me je¬ 
dan pod obličjem čovika. 

16. I čuh čovičji glas, koj 
medju Ulaj-em zavapl, i rečč: Ga- 
briele! iztumači ovo vidjenje. 

17. I pristupi on i dojde ondi 
gdi biah ja; i budućon došao ja-se 
pripadoh, i padoh na svoje lice, 
a on-mi rečč: pomnji, čovičji sine, 
jer-če-se ovo vidjenje na svrbi 
vrimena izpuniti. - 


18. Čim on govoraše samnom, 
biah ja pao ničice licem na tleh; 
ali-me on taknu, i učini, da-se 
dignem, i ja ustadoh. 

19. I rečč-mi: ja-ću-ti poviditi 
što-će-se zadnjega vrimena sržbe 
dogoditi; jer vrime ima svoju 
svrhu. 

20. Oran, kojega-si vidio da 
ima roge, ovo-je medianski i per- 
sianski kralj. 

21. A kozjak, ovo-je grčki 
kralj, a golemi rog, koj-mu-je 


i 6 misecih. Odbivii ovih 6 god., i oli nepuna četiri, oli punih šest misecih 
od 148 god. i 9 misecih, dohodi-se u godište 141. sa oli 3 oli 8 misecih, što-se 
nesklada s I. Mak. I. 21., koja govori, da Antioko udari na Jerusolim 143. go¬ 
dište. Od kad-se dakle ima broiti ovih 2,300 danah, oli od god. 143., kad 
Antioko osvoji Jerusolim, tja do njegove smrti, koja-se-je sgodila god. 149. (I. 
Mak. VI. 16), oli od onda, kad Antioko, vratjajud-se iz Ejipta, ulize u Jeruso¬ 
lim, i učini velik poraz, što-se-je sgodilo god. 145;, tja do god. 151., kad sva 
judejska država bi stavljena u slobodu, oli na tkoj drugi način, nisu skladni 
medju sobom tumačitelji, i zato-je razložito držati-se onih, koji govore, da 
nije triba potanko iskati ovi rok vrimena od 2,300 danah, buduč da-je Anjeo 
postavio ori broj ne kako odsiqen broj, dali kako ravan broj, i zato da nei- 
mamo gledati ni kojemu misecu, ni kojemu godištu to odgovara. 

16. Medju Ulaj-em, tojest medju jednim i drugim krajem ore rike, brž 
na tkojem otoku u srid rike. Čine Judeji, kako svidoči s. Jeronim, da-je An¬ 
jeo, koj-je zapovidio Gabrielu da iztumači vidjenje, bio Arkanjeo Mikael. 

17. Hode jedni, da-je Daniel pao ničice od straha vided-se blizu božjega 
Anjela, koj mogaše biti glasnik njegove smrti, kako vidismo u knj. Sud. VI. 
22; XIII. 22, kad drže drugi, da-mu-se Daniel hotl pokloniti s lieem do tleha 
da-mu pokaže prikladnu i dužbenu počast — Na svrhi vrimena; ono, što-si 
vidio, ima-se sgoditi ne sada dali s vrimenom. 

18. Pao ničice; mat. pis. ima: biah zaspao , tojest od straha pao u 
mrtvilo, i u mrtvilu pao na tleh. 

19. Jer vrime ima svoju svrhu; mat. pis. ima: jer vidjenje spada na 
svrhu vrimena; tojest, ja-đu-ti poviditi koje-de nevolje Jehora spustiti na tvoj 
puk, prie nego dojde Mešia, jer-se na ovo vrime pozivlje ono, što-si vidio. 

20. Ovo-je ... kralj, tojest kralji Medie i Persie, oliti medo-persiansko 
kraljevanje. 

21. Kozjak znamenuje sve grčko kraljevanje počamši od Aležandra. 
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medju očima, ovo-je isti njihov 


prvi kralj. 

22. Sto pak, buduć on bio 
skršen, proniknuše namisto njega 
druga četiri, ovo-su četiri kralja, 
koji-će od njegovoga naroda na¬ 
stati, ali neće biti njemu jednaka 
u jakosti. 

23. I posli njihovoga kraljeva- 
nja, kad-se bude napunila opačina, 
ustati-će bezočni kralj, koj-će lu¬ 
kavo misliti. 

24. Njegova-će-se jakost uz- 
množiti, ali nč njegovom sna¬ 


gom; on-će sve opustošiti grdje 
nego-se može virovati; on-će srić- 
no opraviti što bude započeo; 
on-će usmrtiti jake, i puk Svetih. 

25. On-će opraviti sve što bude 
htio, u njegovoj-će ruci biti srićna 
i privara; njegovo-će-se srdce 
uzniti, on-će u obilnosti svake 
stvari pogubiti mnoge; on-će-se 
podignuti proti kralju kraljah, ali— 
će biti skršen bez ičigove ruke. 

26. Vidjenje dakle o jutru i o 
večeri, koje bi vidjeno, istinito-je; 
ti dakle zapečati ovo vidjenje, koje- 


22. Pokle umre Aležandro kraljevati-će druga četiri nč od njegove 
krvi, dali od njegovoga, tojest grčkoga, naroda; vidi gori r. 8. 

23. Pokle Rimnjani budu iznemogli, i sagnali na malo kraljevanja Ale- 
žandrovih poslidnikah i u Asii, i u Macedonii, i u Sirii, i u Gjiptu, i pokle 
Judeji budu napunili miru svojih opačinah, Bog-če-im sa njihov bič poslati 
Antioka Epifanu, koj-će i bez obzira, i bez smiljenja mučiti-ih, i kojemu-se 
oni neće moć izmaknuti, buduć da-će on biti toliko lukav, i toliko opažan, da- 
će-im on sagraditi sve laže, kroz koje-bi mogli uteći. 

24. Antioko-će steći i blaga, i jakosti, ali nć junačkimi dilf, ni zadobitjem 
prinesenim svojom hrabrostju, dali lukavštinom, i privarom. On-će pridobiti 
mnoge puke i u njih učiniti nemio poraz, i prikoredno opustošenje, koje ne-bi 
nijedan drugi dobitnik učinio; njemu-će sve izaći po volji, jer-se neće naći 
koj-bi-mu odolio, i tako-će on nadvladati ne samo Judeje, koji-će biti u malom 
broju, dali još i mnogobrojne puke. 

25. Kako-je Antioko dio na izdajstvo, a dio privarom osvojio tudje dr¬ 
žave, i podjarmio njihove puke, vidi doli XI. 21. — U obilnosti; mat. pis. 
ima: u miru, tojest onda, kad-se nitko nebojaše rita, kad o ritu nitko i nemi- 
šljaše, kad biaše sve u miru, naripl Antioko na one puke, koje znaše da-su ne¬ 
pripravni, i zato-ih porazi, i pogubi. Ovo-je učinio navlastito proti Judejom, 
koje, vraćajuć-se iz Ejipta, i svrativsi-se u Jerusolhn, posičč u velikom 
broju, nenavistivši-im prie da eto grede k njim kako nepriatelj; vidi doli XI. 
28. — Podignuti; ovo nebožtvo staše u ovom, da on zabrani svako štovje 
praraa Jehovi, a u njegovom Hramu uzdignu otar krivim bogovom. — Skršen; 
on nije poginuo ni kako vitez na bojnom polju, ni kako čestit kralj u punoj 
starosti i od tihe naravske smrti, dali-je poginuo rastočen od crvah, i prie 
usmrdjen nego mrtav; vidi I. Mak. VI. 8—16; II. Mak. IX. 5. i slid. 

26. Sve što-ti rekoh s obzirom na svedjerno posvetilište (r. 14.), 
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će-se posli mnogo vrimena izvr¬ 
šiti. 

27. I ja Daniel ostadoh omlo- 
havjen i bih nemoćan nikoliko 


danah; i buduć-se ustao opravljah 
kraljeve posle, ali biah zamišljen 
cica onoga vidjenja, koje-mi ne- 
mogaše nitko iztumačiti. 


Poglavje deveto. 

Daniel-ae moli Jehovi, da-bi-se dostojno povratiti Judeje iz suzanjstva u 
njihovu otacbinu 1 — 19, a Jehova-mu odgovara po Gabrielu i kad-bi-se 
povratio puk , i kad-bi došao Mesia, koj-bi odkupio vas narod čovicanski 
od suzanjstva diavla i griha 20 — 27. 


Redak I. Prvoga godišta Da¬ 
na Ašuerova sina od medianskoga 
simena, koj biaše nastao kaldejski 
kralj; 

2. Prvoga tojest godišta nje¬ 
gova kraljevanja ja Daniel promiš¬ 


ljah u knjigah broj godištah, o 
kojih bi učinjena Jehovina rič Je- 
reiniji Proroku, da-bi-se tojest 
opustošenje Jerusolima svršilo po¬ 
sli sedamdeset godištah. 


sve-de-se potanko izpuniti. — Zapečati, tojest ne kredi u ovo vidjenje, nemoj 
ništa ni nadostaviti ni odnimiti, dali-ga tako, kako-ti rekoh, upiši u knjigu, 
koju-deš za svoje mistjane napisati. Zapečatjenje pak vidjenja znamenuje, 
da-se ono, što isto znaci, nede mod podpuno razumiti nego onda, kad bude 
izvršeno, kako-se baš može svaki uviriti, da-bi razumak Danielova vidjenja 
bio ostao u tminah, da-nam sgodopisje nebude prinilo onu svitlost, koja-je za 
tu svrhu bila potribita. 

27. Ja-se biah toliko kruto pripao, da obolih, ali posli nikoliko danah 
ozdravih zar u tilu, ali nč u duhu, budud svedjer bio zamišljen, neznajud što 
znamenuju mnoge i mnoge okolovine mojih vidjenjah. Sve ovo govori Daniel 
s obzirom i na oni golemi rog, koj-je vidio kozjaku na ćelu, i na ona četiri 
roga, koja, posli nego-je on bio izkorenjen, proniknuše, a naylastito s obzirom 
na oni manji rog, koj-je izašao iz jednoga od rečenih rogovah, tojest s obzi¬ 
rom na Antioka Epifanu, o kojem prihodi govor opeta doli u XI. 20, i slid. 

1. Daria , tojest Ciažara II., medianskoga kralja, Cirova ujca, i tasta, 
koj-je prvi seo na babelsko pristolje, poklc-je Ciro, njegov vojvoda, osvojio i 
grad i državu. Otac-je ovoga Daria bio Astiaje, koj-je kod Grkah nazvan 
Ašuero. 

2. Približujud-se, govori Daniel, konac onih 70 godištah, posli kojih-bi- 
se, po obedanju izrečenu po Jeremiji Proroku (XXV. 11. 12; XXIX. 10.), 
povratio puk iz sužanjstva, uzeh ja u ruke knjige ovoga Proroka, i počeh 
razmišljati kad-bi-se baš oni povratak izvršio. 

Slog VIII. 4 
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3. I obratih svoje lice k Go- 
pođinu svojemu Bogu, da-mu-se 
nzmolim i uzprosim u postu, u 
kostreti, i u pepelu. 

4. I uzmolih Jehovu svojega 
Boga i izpovidih-mu-se, rekavši: 
ah, Gospodine, veliki i strahoviti 
Bože, ti, koj izpunjuješ svoj uvit, i 
svoje milosrdje prama onim, koji— 
te ljube, i koji obslužuju tvoje 
zapovidi! 

5. Mi sagrisismo, mi dilovasmo 
nepravedno, mi ucinismo opako, 
mi odstupismo i odcipismo^se od 


tvojih zapovidih, i od tvojih na- 
redbah. 

6. Mi neposlušasmo Proroke 
tvoje sluge, koji i našim kraljem, 
i našim oblastnikom, i našim 
otcem, i svemu puku države govo- 
rahu na tvoje ime. 

7. Kod tebe-je, Gospodine, 
pravednost, a mi-se imamo zasti- 
diti, kako-se danas sgadja i ljudem 
Judee, pribivaocem u Jerusolimu, 
i svim Israelcem toliko onim, koji— 
su blizu, koliko onim, koji-su da¬ 
leko u svih državah, u koje-si-ih 


3, 4. Obratih tvoje lice; ovo može značiti, i da-je Daniel obratio svoje 
lice prama Jerusolimu, što Judeji činjahu navadno kad htiahu moliti (gori 
VI. 10), i da-je on odlučio u svojem srdcu uzmoliti-se Jehovi,da-se on, buduć 
jurve na vratih ono vrime, kojega-bi-se puk imao vratiti iz sužanjstva u svoju 
otačbinu, gane na smiljenje i da izpuni što-im jednom biase obećao. Ali buduć da¬ 
še onaj, koj prosi milosrdje od Boga, ima podniti kako pokornik i izvanskim 
načinom, tako Daniel sdružuje svoju molitvu s postom, i s dilf oštre pokore, da 
lasnie prigne Jehovu na smiljenje. Biaše zar Jeremija navistio, da-če-se puk 
nakon 70 god. sužanjstva povratiti u svoju otačbinu, ali nebiaše rekao kad-bi 
počelo teći ovo vrime. Znaše s druge strane Daniel, da-je Jehova istinit, i da 
on neće svojoj riči doći na manje; ali neznaše, je-li to Jehova pod tkojim uvi- 
tom obećao, i tako neznaše ni je-li počem puk krivac, i uzročnik, da-je Jehova 
ustavio svoju odluku, i zato-se on na ime svega puka moli Jehovi, izpovida svoje 
grihe, i prosi da-bi imao obzira ne na opačine puka, dali na svoju milostivost, 
i istinitost. 

3. Pominje Daniel one opačine, čića kojih oni bihu povedeni u sužanj- 
stvo; vidi kn. Baruka II. 12. 

6. Naši-nas Proroci više i više putah oznaniše, da mi svojimi opakimi 
dilf, a navlastito nevirnostju prama tebi, pritežemo na-se težkih pedipsah, ali 
mi nehtismo ni virovati ni bojati-se, ni od zla-se pdta obratiti na dobar pdt. 

7. Mi zapoznajemo i izpovidamo, da-si ti pravedan, i zato da-su nevolje 
i koje podnesoše naši otci, i koje podnosimo i mi, koji-smo od judejske kra¬ 
ljevine, i oni, koji-su od israelske kraljevine, toliko mi, koji-smo u babilonskoj 
državi, koliko oni, koji-su po drugih državah razpršani, izpovidamo, rekoh, da- 
su sve naše nevolje prikladna i pravedna pedipsa za naše grihe, i za grihe 
naših otacah; i zato, buduć mi sdmi navukli na-se ovu pedipsu, stidimo-se prid 
svim svitom, koj poznaje naše nevoljno stanje. 
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protirao cica njihovih opačinah, 
kojimi sagrišiše proti tebi. 

8. Stidimo-se, Gospodine, i mi 
i nali kralji, i nali oblastnici, i nali 
otci, jer sagrišismo proti tebi. 

9. A kod tebe-je. Gospodine 
Bože nal, milostivost, i dobrosti- 
vost, jer mi odstupismo od tebe. 

10. Mi nehtismo slušati glasa 
Jehove svojega Boga, ni puto¬ 
vati po njegovom zakonu, koj-nam 
biale dao po ruke Prorokah svojih 
slugah. 

11. Svi Israelci privridise tvoj 
zakon, i odstupile na trag da ne 
slušaju tvojega glasa, zato-se-je 
izlilo na nas ono proklestvo, i ona 


ukletva, koja-je upisana u knjigi 
Mojsesa tvojega sluge, jer sagri- 
šismo proti tebi. 

12. On-je izpunio svoje beside, 
koje biale izrekao proti nam, i 
našim oblastnikom, koji nami vla- 
dahu, spustivši na nas tako veliku 
nevolju, da-se nije vidilo pod svim 
nebom isto slična onomu, što- 
se-je sgodilo u Jerusolimu. 

13. Sva-se-je ova nevolja obo¬ 
rila na nas na primir onoga, što-je 
upisano u Mojsesovoj knjigi; a mi 
neuzmolismo tvojega lica, Jekova 
Bože naš, odvtativši-se od svojih 
opačinah, i promislivši tvoju istini¬ 
tost. 


9. Mi-se svojim opačinarai biasmo učinili krivnici smrti, buduć bili tvoji 
odmetnici. Ti dakle nebuduć-nas skončao, dali buduć-nas pridao nepriatelju 
da-nas on zasužnji, nisi-se s nami podnio kako oštar sudac, dali-si-se podnio 
kako milostivi* otac, koj neišće da usmrti svoga izopačenoga sina, dali želi da- 
se on svidi. 

11. Jehova u III. Mojs. XXVI. 14. i slid., u V. Mojs. XXVIII. 26—37, 
63—68; XXIX. 24—28, biaše zapritio svojemu puku najstrahovitije pedipse, 
a navlastito sužanjstvo, ako-bi-se od njega odcipili a ne-bi-se svidili, i obra¬ 
tili; i zato Daniel na ime svega puka izpovida, da, buduć oni učinili sva 
ona dila, čiča kojih biaše-im on sve one pedipse zapritio, biaše-se jurve iz- 
punilo što-im Jehova biaše navistio, i tako-se biaše oborila na njih ona ne- 
sgoda, koju oni sdmi na-se pritegoše. 

12. On-je, Jehova, izpunio svoje pritnje učinivši po ruke Kaldejah 
takov poraz u puku i takovo opustošenje i u gradu i u državi, kakova-se nije 
nigda ni vidilo ni čulo učinjena u nijednoj drugoj državi na svitu; vidi kn. 
Bar. II. 1, 2. 

13. Mi poznajemo, da-nas naše nevolje dopadoše za naše gribe, i da- 
se-je sgodilo što ti biaš zapritio. Mi poznavasmo i onda da-si ti istinit ne 
samo u svojih obećaojih, nego još i u svojih pritnjah, imasmo dakle uteći-se 
k tvojoj milostivosti, i uzmoliti tvoju dobrotu, da-nam prostiš, odbacivši u ist*» 
vrime sva ona zla dila, koja poznavasmo da-su tvojemu zakonu protivna ; ali 
mi toga neučinismo, nego nadostavismo nove grihe starim opačinam, i tako-te 
po niki način usilovasmo, da-nas oštro pedipsaš; vidi kn. Bar. II. 8. 

4* 
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14. Bdio-je Jehova svrhu zla, i 
priveo-ga-je svrhu nas; Jehova-je 
nas Bog pravedan u svih svojih 
dilih, koja-je on učinio, mi-bo 
nehtismo slušati njegova glasa. 

15. ( Ali sada, Gospodine Bože 
naš, koj-si izveo svoj puk iz 
ejiptske zemlje u jakoj ruci, i ste- 
kao-si sebi ime kako-ga imaš i 
danas; mi sagrišismo, mi dilova- 
smo opako 

16. Proti svakoj tvojoj pravedno¬ 
sti, Gospodine; daj, molimo-te, da¬ 
še odvrati od nas tvoja sržba, i tvoj 
gnjiv od tvojega grada Jerusolima, 


i od svete tvoje gore; jer čiča 
naših opačinah i čiča opačina h 
naših otacah, Jerusolim i tvoj puk 
nastali-su za poruganje svim, koji— 
su okolo nas. 

17. Usliši dakle sada prosbe 
tvojega sluge, i njegovo moljenje; 
učini radi sebe istoga vedro svoje 
lice prama svojemu Svetilištu, ko- 
je-je razrušeno. 

18. Prigni, Bože moj, svoje 
uho, i čuj; otvori svoje oči, i vidi 
naše razsutje, i grad, svrhu koje- 
ga-je zazvano tvoje ime; mi-bo 
prinosimo svoje molitve prid tvoje 


14. Bdio-je Jehova ; tojest on-je za dugo vrime trpio, i čekao, da vidi, 
bismo-li-se oli ne odvratili od opakoga puta; ali vidivši-nas otvrdnute on-je 
najposli spustio na nas onu nevolju, koju biaše za dugo vrinie držao ustav- 
ljenu, i tako-je on i milostiv i pravedan u svem, a mi-smo u svem krivnici, i 
dostojni još težje pedipse; vidi kn. Bar. II. 9; kn. Jer. XLIV. 27. 

18. Kako-si stekao slavno ime, izbavivši Israelove sinove mnogimi ču- 
desf iz ejiptskoga kmetinstva, učini isto i da izbaviš nas iz babilonskoga 
sužanjstva, za da tvoje sveto ime bude proslavjeno; vidi kn. Bar. II 11. — 
Sagrišismo; istina-je, da mi sagrišismo, ali evo-se izpovidamo .krivnici, mi-se 
kajemo od svojih opačinah; daj dakle da-te ova naša izpovid, i ovo naše po¬ 
kajanje gane na smiljenje. 

16. Ti-si, Jehova, milostiv i dobrostiv navlastito prama oniin, koji za- 
poznavaju i izpovidaju svoju krivinu, i svoje grihe; budi dakle milostiv i praina 
nam, koji izpovidamo svoje opačine, i od njih-se kajemo, i tako daj, da-se 
tvoj puk povrati u svoju otačbinu, i da uzida opeta tvoj s. Hram na tvojoj 
svetoj gori, radi kojega kako-se prie dičjasmo, tako-smo sada porugani i po- 
grdjeni navlastito od pukovah naših susidah, koji-su-se u našem razsutju 
nasladili i obveselili. 

17. Ne budi više srdit na svoj puk, razvedri svoje lice, pokaži, da-si 
opeta prama njemu dobrostiv, daj da-se on povrati u Judeu, i da uzida tvoj 
Hram, za da bude opeta u njem siavjeno tvoje veličanstvo, tvoje svemo- 
gućstvo, tvoja istinitost, tvoje milosrdje, i tvoja blagodarnost, kojimi-si izpu- 
nio sve, što biaš obećao. 

18. Uslišaj molbe, i pogledaj na nevolju ovoga puka, kojega došle nisi 
htio ni uslišati, ni pogledati na njegovo razsutje; pogledaj na oni Hram, 
koj-je bio tvojemu imenu sagradjen, i posvećen; vidi, kako on leži u obalinah 
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lice nč radi naših pravednosti!), 
dali radi mnogoga tvojega milo- 
srdja. 

19. Usliši Gospodine, prosti 
Gospodine, pogledaj i učini, i ne- 
kasni radi sebe istoga, Gospodine; 
jer-je tvoje ime zazvano i svrhu 
grada, i svrhu tvojega puka. 

20. I čim-ja govorah, i moljah, 
i izpovidah svoje grihe, i grihe 
svojega puka Israela, i prinašah 
svoje molbe prid lice Jelove svo¬ 
jega Boga za svetu goru svojega 
Boga; 


21. Čim, rekoh, jošće moljah 
evo čovik Gabriel, kojega biah vi¬ 
dio u vidjenju iz početka, hitno 
doleti, i takmVme u vrisne večer¬ 
njega posvetilista; 

22. 1 nauči-me buduč govorio 
samnom, i rekao-mi: evo-sam iza¬ 
šao da-te uvižbam, za da ti razu- 
miš. 

23. U početku tvojega moljenja 
izašla-je zapovid, i ja dojdoh da- 
ti-ju povidim, jer-si ti dragostni 

v m t 

covik. Cuj dakle zapovid, i razumij 
vidjenje. 


i u pepelu; pogledaj i na puk i na misto, i gani-se na smiljenje, ter-nam prosti 
ne s obzirom na naša pravedna dila, jer izpovidamo da-ih neimamo, dali 
s obzirom na tvoje milosrdje, koje-je neizrecivo, i mnogo veće nego-su sve 
naše, premda pritcžke, opačine; vidi kn. Bar. II. 19. 

19. Videć Daniel, da-se puk u sužanjstvu nebiaše svidio i pokorio, 
sto svaki razlog iziskivaše, i zato bojeć-se da Jehova neodmakne na dulje 
njihovo sužanjstvo, moli-ga, da-bi-se dostojao izbaviti svoj puk koliko prie 
barem radi slave svojega imena, koje-bi, posli povratka puka u svoju otačbinu, 
bilo od svih slavjeno, a inačie bilo-bi od mnogih grdjeno, buduć da-bi oni go¬ 
vorili, da Jehova oli nije mogao, oli nije htio osloboditi-ih, i zato oli da nije 
svemoguć, oli da nije istinit. 

21. Covik Gabriel , tojest Anjeo ovoga imena pod obličjem čovika, 
kojega Daniel biaše vidio pokraj rike (Jlaj-a trećega godišta Baltašara (gori 
VIII. 1, 16). Buduć da-je ovaj Anjeo sletio s neba i pristupio k Danielu u 
vrime prikazanja večernjega posvetilista, i buduć da vrime ovoga prikazivanja 
biaše treće doba posli podne (II. Mojs. XXIX. 38, 39; IV. Mojs. XXVIII. 
3—5), koje-je u novom uvitu zvano deveto doba, ćine mnogi tumaćitelji ovi 
zamirak, da-je u ovoj prigodi, u kojoj prihodi proročanstvo o Mešii, Anjeo 
božji sašao na zemlju u ono isto doba, u koje-je Mešia izdahnuo na križu za 
naše spasenje. 

22. Došao-sam izprid Jehovina pristolja, da-ti navistim i kad-bi-se 
svršilo babilonsko sužanjstvo, i kad-bi* došao Mešia, koj-bi vas narod čovi- 
ćanski oslobodio od sužanjstva griha i diavla. 

23. Istom nego-si ti počeo moliti, Jehova-je izrekao svoju odluku, 
jer-si ti njemu pridrag, i on-je tvoje moljenje odmah uslišao. Ja dakle dojdoh 
navistiti-ti što-je Jehova odlučio, i zato slušaj pomnjivo što-ću-ti reći. Za- 
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24. Sedamdeset-je seđmicah 
jurve odsičeno s obzirom na tvoj 
puk, i na tvoj sveti grad, da bude 
pomrseno privridjenje, i da bude 
skončan grih, i da bude proštena 


opačina, i da bude izpunjeno vidje- 
nje i proročanstvo , i da bude 
privedena vikovična pravednost, i 
pomazan Sveti Svetih. 


povid dakle znači odluku, a vidjenje znači navist stvari došaste, kako i u 
kn. lša. I. 1. 

24. U tumačenju ovih seđmicah, i ovoga vrimena, koje Gabriel prinosi 
Danielu, da-mu navisti i kad-bi-se svršilo sužanjstvo babilonsko, i kad-bi bio 
opeta uzidan grad Jerusolim, i kad-bi došao Mešia, toliko-je različito mnenje 
tumačiteljah, da-senezna, kojemu-se prilučiti. Ali buduč dužnost svakoga tuma- 
čitelja sliditi mnenje s. otacab, i katoličanskih bogoslovacah, tako po ovoj 
upravi nahodimo, da Gabriel odgovara Danielu ovako: ti, Daniele, želiš znati 
kad-bi-se svršilo sužanjstvo tvojega puka, i kad-bi bilo ponapravljeno sve 
ono, što-je nepriatelj i razorio i porušio i u gradu i u državi, a ja-sam došao 
da-ti navistim ne samo ono što prosiš, dali štogod više, i mnogo plemenitije, 
i mnogo koristnije, buduč-me evo pripravna napoviditi-ti i kad-bi došao 
Mešia spasitelj svega naroda ljudskoga, koj-če tojest odkupiti sve ljude ovoga 
svita od sužanjstva griha i diavla, i tako-če biti izpunjeno svako proročanstvo. 
Znaj dakle, da-je jurve odredjeno da prie nego projde vrime od 70 seđmicah 
godištah, tojest od 490 godištah, biti-če-se i tvoj puk povratio iz sužanjstva 
u svoju otačbinu, i biti-če opeta uzidan Jerusolim, i doči-če Mešia, koj-de 
razrušiti svako kipoklonstvo, odkupiti-đe vas narod čovičanski od sužanjstva 
griha i diavla, zadovoljivši svojom smrtju za grihe svih Ijudih, i tako-de-se 
izpuniti sve što Proroci navistiše. Razumak-je dakle ovoga redka ovi: Je- 
hova-je jur odlučio, da-se i puk povrati, i da Jerusolim bude pripouzidan, i da 
dojde Mešia odkupitelj svita, jer besida: odsičeno-je vrime za tvoj puk i za 
tvoj grad , znači povratak puka, i uzidanje grada; a besida: da bude pomr* 
eeno .. .. opačina , i bude privedena vikovična pravednost , znači došastje 
Mešie, njegovu muku i smrt za odkupjenje naroda ljudskoga, jer-je on bio 
od vičnoga otca odredjen, da uzme na-se sve grihe svih Ijudih, i podnivši za 
njih muku i smrt, ponese-ih s ovoga svita (s. Ivan u Evanj. I. 29), a privede 
na svit vičnu pravednost, tojest kraljestvo milosti i istine, jer zakon, govori 
isti Evanj. u I. 17, bi dan po Mojsesu, a milost i istina po Isukrstu. Besida 
takodjer: da bude izpunjeno vidjenje i proročanstvo, znači: kako-je Mešia 
bio temelj malo da nč svih proročanstvah, koja izrekoše ljudi nadahnuti od 
Boga, tako došavši on, odkupivši narod čovičanski, i rastavivši kraljestvo 
milosti i istine, tojest svoju Crkvu, koja neče nikada poginuti, biti-če ispu¬ 
njeno svako proročanstvo, jer svako drugo proročanstvo, koje neima za 
upravni temelj Mešiu, biti-če izpunjeno prie njegovoga došastja, i prie za- 
stavljenja njegovoga duhovnoga kraljOvanja, kojemu neče biti konca. Besida 
najposli: da bude pomazan Sveti Svetih , tojest Prisveti, znači pripovidanje, 
koje-če činiti Mešia za tri godišta i više, njegovu muku, i njegovu smrt, jer 
pomazanje znamenuje primljenje svih darovah Duha svetoga, koji-su potri- 
biti da tko vridno i virno izpunjuje svoje dužnosti. Da-je Mešia u svojoj božan- 
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25. Znaj dakle i stavi u pamet: 
od vrimena, kojega izajde besida, 
da bude opeta uzidan Jerusolim, 
tja do oblastnika Krsta, proči-če 


sedam sedmicah, i šesdeset i dvi 
sedmice; i biti—će opeta uzidane 
ulice i zidovi u vrime tisnoće. 


stvenoj naravi imao sve ove darove, svidoči on isti, jer štiud on u skupštini 
iz Išaijine knjige ove riči: duh-je Jehovin svrhu mene , jer-me-je Jekova 
pomazao , on-me-je poslao , i ost., tumači-ih on o sebi istom rekavši, da ono 
proročanstvo bi u njem izpunjeno. Vidi kn. Išai. IX. 6, i Evan. po Luki IV. 18. 
Ovu istinu ponavlja s. Luka u Sgodop. Apost. X. 38, što vidi. Prihodi zar u 
mat. pis. Đ *$?j? T **(limšoah kodeš kodašim), što možemo priniti, kako 
niki i priniše: i bude pomazano Svesveto , tojest s. Hram; ali ako-bismo i 
htili razumiti s. Hram, nemožemo razumiti oni, koj uzidaše Judeji, jer-je on 
bio posvečen mnogo godištah prie nego-je došao Mešia na zemlju, dali imamo 
razumiti oni Hram, kojim-se nazivlje on isti u Evanj. po Ivanu II. 19—21, 
oli svetu skupštinu, svetu Crkvu, kojč-je Isus i zastavitelj, i glavar. 

25. Da razumimo ovi redak triba-je da znamo, kojega-je godišta bila 
dana naredba da bude opeta uzidan Jerusolim, i kojega-je godišta svita Mešia 
počeo svoje dilo kako odkupitelj svita. S obzirom na godište, kojega bi dana 
naredba da bude sagradjen Jerusolim, drže malo da nč svi tumačitelji i 
s. otci, da bi 20. godište kraljevanja Artažerše, koj-je bio nazvan Dugoruk 
(Longimanus), i koj-je Nehemii svojemu vinolivcu dao oblast da obzida Jeru¬ 
solim, i da sagradi njegova vrata (ko. Neh. JI. 1—8). Istina-je, da Išaija u 
XLIV. 28; XLV. 13 govori, da-če Ciro uzidati i Hram i grad, ali ondi nego- 
vori o zapovidi, koju-bi podao Ciro, dali govori o dopuštenju, koje-bi on 
udilio, i zato-se nigdi neštije, da-je Ciro podao ikakve naredbe s obzirom na 
zidanje grada. Ovo-je učinio Artažerše; i kako ono, što-je učinio Cirov po- 
slidnik, može proči na ime istoga Čira, jer s. pisaoci često sklapaju čilo kra- 
ljevanje pod imenom jednoga kralja, tako možemo reči, da-je baš i Ciro zapo- 
vidio, da bude uzidan Jerusolim. Od dvadesetoga dakle godišta Artažerše 
počiralje Anjeo broiti onih 490 godištah, nerekavši isto o vrimenu, koje-bi 
minulo od kad-bi-se povratio puk u svoju državu do dvadesetoga godišta 
Artažerše, jer sve, što bi za ovoga vrimena učinjeno, nebl nego priprava 
onoga, što imaše Nehemia po Artažeršinoj naredbi učiniti; i tako doprivši do 
15. godišta Tiberia Cesara, kad Mešia počč pripovidati, ishodi broj od 483 
godištah, iliti od sedam, i od šesdeset i dvi (skupa 69) sedmicah godištah. 
Ovo vrime od 70 sedmicah, tojest 490 godištah, dili Anjeo u tri komada, 
prvi komad od 7 sedmicah (49 god.), drugi komad od 62 sedmice (434 god.), 
a tređi komad od jedne sedmice (7 god.), i govori, da prie nego izteče prvi 
rok vrimena puk-če-se povratiti i uzidati Jerusolim; da prie nego izteče drugi 
rok vrimena dodi-de Mešia, i početi-če svoje pripovidanje; da prie nego iz¬ 
teče treči rok vrimena Mešia-če podnitfr muku i smrt i zastaviti-de novi uvit, 
i novu skupštinu, tojest svoju Crkvu. Odredjuje dakle za zidanje grada, 
onakova, kakova-ga najdoše Rimnjani kad dojdoše da-ga osvoje, 49 godištah, 
koje vrime nebl doisto dugo, ako promislimo, kolike protivnosti imahu podniti 
Judeji od strane Samarianah, koji nepropustiše nijedne stvari da ustave 
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26. I posli šesdeset i dvi sed¬ 
mice biti-će usmrtjen Krst; i neće 
više biti njegov puk, koj-će-ga 
zanikati. Porušiti-će i grad i Sve¬ 
tili ste onaj puk i kralj, koj-će doći; 
njihova-će svrha biti opustošenje, 
a posli svršena rata biti-će odre- 
djeno razsutje. 


27. I jedne-će sedmice biti 
ustanovljen uvit za mnoge, u srid 
sedmice pristati-će žertva i posve- 
tilište; a Hramu-će biti straho¬ 
vito opustošenje, i to-će opusto¬ 
šenje ostati u njem do konca i do 
svrhe. 


gradnju grada; i zato piše Nehemia u IV. 8, 17, 19, da-se isti zidari imahu 
braniti od nepriatelja držeći za pašom mać, kojim-bi na njega judarili. Imajuć 
Anjeo u misli sve protivnosti, koje podniše Judeji od strane Samarianah i u 
vrime Kambise, i u vrime krivoga Smerde, govori: da-će ulice i zidovi biti 
sagradjeni u vrime tisnoće , tojest u vrime protivnostih. 

26. Odredivši s obzirom na zidanje grada sedam sedmicah (49 god.), 
odredjuje šesdeset i dvi sedmice (434 god.) s obzirom na došastje Mešie 
(koje skupa s onih sedam imamo broiti poćamši od 20. godišta Artažerše), 
i govori, da-će-se, pokle projde ovih 69 sedmicah, tojest kad zapoćme sedam¬ 
deseta sedmica (r. 27.). tojest treći rok vrimena, javiti Mešia, koj-će posli 
tri godišta i pol pripovidanja biti propet na križ od istih Judejah, koji zato 
neće više hiti njegov puk, buduć-ga oni i zanikali, i odvrgli, i usmrtili. Mat. 
pis. rićih, koj-će-ga zanikati , neima. — Puk i kralj; doći-će Rimnjani 
s Titom, koji-će, da pedipsaju bezzakonje, nevirnost, i bogubojstvo učinjeno 
od Judejah, obratiti njihov grad u obaline, razoriti, i sažeći Hram, a puk dio 
posići, dio prodati, dio zasužnjiti, a dio pustiti, da-se po svih stranah svita 
razbigne, i tako da dokažuju svim narodom i svoju opačinu, i svoju pe- 
dipsu. 

27. I jedne ... sedmice , sedamdesete, u onom trećem vrimenu 
(r. 25.), Mešia-će sastaviti novi uvit s mnogimi, tojest od njegove strane, 
sa svimi, ali nč tako sa strane ljudih, jer-će-se naći, koji neće htit zagrliti 
njegov uvit. On-će u srid ove sedmice godištah, tojest pokle bude pripovi- 
dao tri godišta i pol, i mnogimi, i svakovrstnimi čudesf potvrdio svoje pripo- 
vidanje, i svoj nauk, umriti na križu kako žertva zadovoljujuća, i pomirivajuća 
za vas narod čovičanski, i tako-će on učiniti, da žertva i posvetilište u starom 
zakonu naredjeno ne bude više potribito, dali da bude po sve svrgnuto, on- 
će nakon nikoliko vrimena dopustiti, da Rimnjani poruše i grad i Hram, koji 
neće biti nigda više uzidani, i da-se oni mal broj puka, koj bude izostao 
gladu i maču, razbigne simo i tamo, nesloživši nigdi i nigda ikakav vlastiti puk 
oli narod, i tako-će njihovo razsutje obstati dokle bude svita na svitu. 
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6« 


Poglavje deseto. 

Daniel posti, tri sedmice danak, posti kojih prima vidjenje, ciča kojega 
ostaje pripadnut, ali-ga ukripjuje Gabriel* koj-mu povida* do on skupa 
s Anjelom Mikaelom brani judejski puk 1 — 21. 


Redak 1. Trećega godišta Čira 
persianskoga kralja bi objavljena 
Danielu, nazvanomu Baltašar, rič, 
rič istine i o velikoj vlasti; on-je 
ovu rić razumio, jer-je u vidjenju 
triba imati razumnosti. 

2. Onih danah ja Daniel tugo¬ 
vah tri sedmice danah, 

3. Neblagovavši sladokusna 
kruha, nestavivši u svoja usta ni 


mesa ni vina* ni pomazavši-se 
pomastju dokle ne projdoše tri 
sedmice danah. 

4. Na dvadeset i četiri prvoga 
miseca biah ja kod velike rike, 
koja-se zove Tigris. 

5. I uzdigoh svoje oči i pogle¬ 
dah, i evo biaše ondi čovik obučen 
u povisma, i opasan okolo bokuh 
pašom od suha zlata. 


1. Trećega godišta Čira; tojest pokle on biaše kako vojvoda Daria Me- 
dianina osvojio Babel, oliti prvoga godišta pokle-je on posli Darieve smrti na¬ 
stao samodržac sve babilonske države; Dario-bo nije kraljevao u Babelu 
nego samo dva godišta. — Velikoj vlasti; tojest, ova rič objavljena Danielu 
povida velike ratove, koje-bi učinili i Aležandro Veliki proti persianskomu 
kralju, i ejiptski i sirianski kralji medju sobom, i judejski puk proti svojim 
progoniteljem. — Razumio; Danielu b\ dana milost, da razumi što-mu Anjeo 
imaše navistiti. Od ostaloga, ovi redak sadržaje nadpis za sve što povida i 
ovo pogl. i dva slideća pog. XI. XII. 

2. Biaše Ciro dao oblast svim zasužnjenikom, da-se povrate u svoju 
otačbinu; ali Judeji, buduć u vrime sužanjstva i sagradili kućah, i nasadili 
vinogradah, nehtiše ostaviti što vidjahu prid svojima očima za ono, što nebiahu 
nigda vidili. Videć dakle Daniel, da-se odveć mal broj puka vraća u Judeu, 
i da-se onim, koji-se biahu povratili, opirahu Samariani u gradnji Hrama i 
grada (kn. Ezd. IV. 1—4), stavl-se na pokoru, da vidi, bi-li-mu što Jehova 
objavio s obzirom na došastno stanje Israelovih sinovah, i na onu čestitost, 
koju-im Proroci biahu navistili. 

3. Sladokusno jitje, žestoko pitje, i pomazanje tila ugodnovonjajućom 
pomastju biaše stvar svakdanja Danielu, čoviku u časti i u dostojanstvu. Ne- 
služiti-se dakle ovimi stvarmi bi oštra pokora, i oštar post. 

4. Prvoga miseca , tojest Nišana, koj odgovara polovici našega Ožujka 
a polovici Travna. 

3. Virovatno-je, da-je ovaj čovik bio Anjeo Gabriel, koj-se biaše i 
prie prikazao Danielu. 


Digitized by <^.ooQle 



66 


Knjiga Daniela Proroka. Poglarje X. 


6. Njegovo tilo biaše kako kri- 
solit, njegovo lice kako munja, 
njegove oči biahu kako goruća 
svića; njegove ruke i ostalo nizdol 
do noguh kako ognje viti mid; a 
glas njegovoga govora kako glas 
množtva. 

7. Ja Daniel sam vidih ovo vi- 
djenje, a ljudi, koji biahu samnom 
neridiše-ga; ali-ih popadč velik 
strah, i oni pobigose da-se sakriu. 

8. I tako ostavši ja sam, vidih 
ono veliko vidjenje; i neostadč u 
meni jakosti, dali-se i moje lice 
prominl u meni; ja. padoh u mr¬ 
tvilo, i ostadoh po sve bez snage. 

9.1 čuh glas njegovoga govora; 


i ali-ga čuh ležeć ničice na zemlji, 
jer moje lice ležaše na tlehu. 

10. Ali-me evo dotaknit nika 
ruka, i dignd-me na kolina, i na 
članke rukuh, 

11. 1 rečć-mi: Daniele, dra- 
gostni čoviče, slušaj riči, koje-ti 
imam reći, i digni-se uzgor; evo- 
bo-sam ja poslan k tebi. I buduć- 
mi on to rekao ja ustadoh drhćuć. 

12. A on-mi rečč: ne straši- 
se, Daniele, jer prvi dan, kojega-si 
ti zaželio biti oznanjen, i pokorio- 
si-se prid licem svojega Boga, bi 
uslišana tvoja prosba, i ja dojdoh 
radi tvojih besidah. 

13. Ali-mi-8e-je oblastnik per- 


6. U ovakovoj sjajnosti prikazao-se-je i Isus Ivanu Evanjelisti; vidi kn. 
Očitov. I. 13—18. 

7. Anjela pod onim obličjem nebiaše vidio nitko drugi izvan Daniela, 
ali njegov glas biahu čuli i njegov^drugovi, koji-se zato pripadoše, i pobi- 
gose. Sgodilo-se-je isto i u vrime Samuela, koj-je sdm čuo božji glas, kojega 
nebiaše čuo Heli, i u vrime s. Pavla, koj-je-sdm čuo glas kad njegovi drugovi 
biahu samo vidili svitlost; vidi I. Sam. III. 4, i slid.; Sgodop. Apost. IX. 7; 
XXII. 9. 

10. Na članke, tojest oli na lakte, oli na dlane rukuh; Daniel-bo nije 
mogao ustati-se, dali-se samo podignu toliko, da ostadč naslonjen na kolina 
i na ruke. 

11 ■ Dragostni čoviče; vidi gori IX. 23. 

12. Oni isti dan, kojega-si počeo postiti, i moliti Jehovu da-bi-ti ob¬ 
javio što-bi-8e od tvojih mistjanab sgodilo, on-je uslišao troju molitvu, i dao- 
mi-je naredbu, da-ti povidim što želiš. 

13. Kako Bog svakomu čoviku daje osobitoga Anjela stražanina, tako- 
ga daje i svakoj državi, i svakomu puku; i zato nahodimo na više mistah, 
da-je Israelovim sinovom bio dan za stražanina ArkanjeoMikael. Kako pak svaki 
Anjeo stražanin išće braniti državu sebi pouzdanu, i kako Anjeo stražanin per- 
sianske države vidjaše, da pustiti da-se vas israelski puk oddili od Persie, ter 
tako izpuči onu državu, imaše biti škodno onoj kraljevini, tako najdčonpotribito 
opriti-se odluki Jekove, koj htiaše, da zasužnjeni Israelci budu postavljeni 
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sianske kraljevine opiro dvadeset 
i jedan dan; i evo buduć-mi došao 
u pomoć Mikael, jedan od oajpo- 
glavitijih, ja ostadoh ondi kod per- 
sianskoga kralja. 

14. Dojdoh dakle da-ti povidim 
ono, što-će-se tvojemu puku u po- 
slidnje vrime sgoditi; jer vidjenje 
spada na dosastno vrime. 

15. Buduć-mi on rekao ove be- 
side, ja-se prostrih licem na zem¬ 
lju, i neproslovih ni rici. 

i 6. Ali evo niki, koj imaše ćo- 


vićje obličje, dotaknft-mi ustne; i 
ja otvorih usta, progovorih, i re¬ 
koh onomu, koj ataše pratna meni: 
moji-se zglobi razstaviše cica 
| tvojega vidjenja. Gospodine, i u 
meni nije nikakve jakosti. 

17. I kako može sluga mojega 
Gospodina govoriti s mojim Go¬ 
spodinom, nebuduć u meni ostalo 
nikakve jakosti, i buduć-se moj duh 
ustavio u meni? 

18.1 dotaknd-me opeta oni, koj 
imaše Ćovićje obličje, i ukripi-me, 


u slobodu, i uložiti-se prid Čirom persianskim kraljem, da nepusti da otide 
rečeni puk. Gabriel želeč ispuniti Jehovinu naredbu, i nemoguć s4m pridobiti 
Anjela stražanina persianske države, uzč u pomoć Mikaela Anjela stražanina 
israelskoga puka, koj navedč Čira, da puku njegovoj pomnji pouzdanu pusti, 
da otide. Kako-se Gabriel biaše zadržao kod persianskoga kralja tri sedmice 
danah dokle bi okončana ova stvar, tako on prinosi Danielu uzrok, radi koje¬ 
ga nebiaše odmah došao k njemu, kako-mu biaše naredio Jehova. Jesu-li- 
se baš ovi nebeski duhovi arvali da brane svaki svoju državu, kako drže mnogi 
tumačitelji, i s. otci, oli je-li Gabriel htio time poviditi Danielu, da oddiljenje 
puka iz sužanjstva ima mnogo protivnostih, kako-se vidi i u kn. Ezdre, a 
navlastito u IV. 5—24, nije da iziskujemo; ali-je svedjer istina, da mogaše 
i persianska kraljevina, i judejski puk imati svojega Anjela stražanina posla¬ 
noga od Boga za njihovu obranu, i da-se arvanje Anjela stražanina persianske 
države s Mikaelom stražaninom israelskoga puka neprotivi ispunjenju božje 
odluke, buduć da perslanski stražanin željaše, da Judeji ostanu u onoj državi, 
da-se po njih i usadi, i uvriži, i razpruži poznanje i štovje Jehove i u onoj 
državi, a da Mikael stražanin judejskoga puka željaše, da-se puk povrati u 
svoju državu, i da ondi uzdržaje poznanje i štovje Jehove dokle-bi došao 
Mešia, koj-bi sastavio novi uvit, i novi zakon. Kako dakle ovi duhovi branjahu 
svaki svoju državu, podložni svedjer Jehovinu hoćenju, tako njihovo arvanje 
nebl protivno onoj ljubavi, koja-ih s njihovim Bogom sdružuje. 

14. Buduć Mikael ostao kod persianskoga kralja, da gane njegovo srdce 
da pusti puk, ja-sam došao da-ti navistim, što-bi-se sgodilo poslidnjega vri- 
mena s obzirom na tvoj puk; vidi gori VIII. 26. 

16. Koj imate ćovićje obličje, tojest Gabriel. 

17. Buduć-se ja toliko pripao da nemogu ni da odahnem, nije moguće 
da s tobom, koj-si nebeski dub, proslovim riči. 

18. Oni - obličje; isti Gabriel. 
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19. I rečč-mi: ne straši-se, 
dragostni čoviče! mir s tobom; 
ukripi-se, i budi vesela srdca. I 
buduć-mi on ovo rekao priuzeh ja 
snagu, i rekoh: govori Gospodine 
moj, buduć-me ti ukripio. 

20. A on-mi rečć: znaš-li, za- 
što-sam došao k tebi? Evo-ću- 
se ja sada povratiti da-se arvem 


proti persianskomu oblastniku; 
kad ja otidoh biaše došao oblast- 
nik Grkah. 

21. Ali-ću-ti prie poviditi sto¬ 
je u knjigi istine upisano; jer u 
svih ovih stvarih neimam drugoga 
pomoćnika nego Mikaela vašega 
Poglavara. 


19. Mir 8 tobom , tojest, ti neimaš uzroka da predaš, dali imaš uz¬ 
roka da-se ufaš, ja-bo-sam došao navistiti-ti stvarih ugodnih a ne stvarih ža- 
lostnih. 

20. Ovo govori, da-se još više užeže u njem želja da izaznade uzrok, 
radi kojega biaše došao Gabriel. — Evo-duse .... povratiti; pokle-ti 
budem povidio, što-bi-se poslidnjega vrimena sgodilo (ovo čini u slide- 
čera poglavju), tada-ču-se povratiti k persianskomu kralju, i ondi-ću-se 
skupa s Mikaelom uložiti, da on pusti, da-se tvoj puk povrati u svoju 
državu, i tojošvečma, buduć da-će-se i kralj grčke države opriti česti¬ 
tosti tvojih mistjanah, i zato-se imamo arvati i s Anjelom stražaninom nje¬ 
gove države. 

21. U knjigi istine; tojest odlučeno-je od Jehove s obzirom na per- 
siansko i grčko kraljevanje; jer kako-je kod svitovnih kraljah upisano u vlastitu 
knjigu sve. što kralj zapovida, i naredjuje, tako-je i Jehovina odluka upisana 
u knjigi istine, što-če doisto biti izpunjeno. — Nego Mikaela; da branim 
tvoj puk neimam ja drugoga Anjela u svojoj družbi nego Mikaela, koj-je vaš 
stražanin, i zato-se imam s njime sdružiti da bolje i lasnie opravim ono, što 
želim, i što po Jehovinoj naredbi imam izpuniti. Vidi-se dakle od ovud, da¬ 
je Anjeo stražanin svega israelskoga puka, i sve njihove skupštine bio Ark- 
anjeo Mikael, i zato-ga časti, kako svoga branitelja, i katoličanska Crkva, 
naučena od kn. Očitov. s. Ivana XII. 7, da-se ovi nebeski duh biaše 
arvao s diavlom, hteći oteti-mu narod čovičanski, kojega on biaše od davna 
zasužnjio. 
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Gabriel navista Danielu , da-će Alezandro uništiti persiansko kraljevanje 
1—3; da-će posti Alezandrove smrti nastati u njegovoj kraljevini četiri 
kralja 4; da-će sirianski i ejiptski kralji ratovati medju sobom S — 20; 
da-će-se najposli javiti niki okrutnik , koj-će-se uložiti , da skonča Judeje • 
ali da on neće ništa opraviti , dali da-će nevoljnom smrt ju umriti 21 — 4S> 


Bedak 1. A ja još od prvoga 
godišta Daria Medianina biah i kod 
njega, da-ga kripim i pomagani. 

2. A sada-ću-ti navistiti stvar 
istinitu. Evo-će jošće tri kralja 
kraljevati u Persii, a četvrti-će-se 
obogatiti mnogo svrhu svih dru¬ 


gih; i pokle on bude nastao uzmo- 
žan svojim bogastvom, uložiti-će 
sve proti grčkoj kraljevini. 

3. Ali-će ustati jaki kralj, koj- 
će kraljevati s velikom oblastju, i 
uciniti-će, sto-mu bude ugodno. 


1. Ja-sam-se, sliđi govoriti Gabriel, još od prvoga godišta Darieva 
kraljevanja, tojest ištom nego-je on osvojio Babe), uložio prid njime, da-se 
pokaže milostiv prama zasužnjenim Israela i Judee, i da-ih pusti otiđi u nji¬ 
hovu otaćbinu, i tako-mu pomogoh izpuniti odluku Jehove, koj biaše namislio 
služiti-se njime i Čirom njegovim poslidnikom, da izbavi svoj puk iz sužanj- 
stva. Da-se u vrime i Daria, i Čira nahodjaše u istih kraljevih dvorovih mo¬ 
gućih nepriateljah judejskoga puka, vidismo i gori u VI. 5—24. 

2. Istinitu , tojest, koja-će-se doisto sgoditi. — Tri kralja; posli 
Čira kraljevao-je u Persii Kambise njegov sin 7 god., i 6 misecih; posli Kam- 
bise kraljevao-je Smerdes v 6 misecih; posli njega vladaoce Dario Istaspin 
sin 36 go v d„ a posli ovoga Zerše njegov sin 20 godištah. — Cetvrti-će; ovo- 
je dakle Zerše, koj-je, kako povida svako sgodopisje, bio toliko bogat, da ne- 
biaše kralja na svitu, koj-bi-mu-se mogao prikladiti. Za dokaz ove istine 
prinose, da Zerše u ratu, koj imaše s puci iz Greeie, biaše stavio pod oružje 
700,000 svojih podložnikah, a 300,000 od strane uvitovnikah, u sve 
1,000,000 po kopnu, a po moru 1207 velikih korabljah, v a neizrecivi broj 
manjih brodovah. Evo zašto Gabriel nadostavlja, da-će Zerše uložiti svoje 
blago da stavi pod oružje toliku vojsku. 

3. Jaki kralj; posli Zerše kraljevalo-je na persianskom pristolju drugih 
devet kraljah, tojest Artabano, Artažerše Dugoruk , Zerše II., Sogdiano, Dario 
Noto, Artažerše nazvan Mnemon , Artažerše Oko, Arse, i Dario Kodomano; 
ali sve ove ( Gabriel priskače, i, rekavši oZerši, koj-je bio najbogatiji, ali nć naj- 
jačji, prohodi na najjaćjega, tojest na Aležandra Filipova sina, koj-će, govori, 
imati veliku oblast, i veliku jakost, buduć da-će on podjarmiti svu Asiu, i tako- 
će-se osvetiti od svih onih usilnostib, koje Zerše biaše učinio još davno u 
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4. I pokle-se on bude ustano- 
vitio, njegovo-če-se kraljevanje 
razstaviti, i razdiliti na četiri 
strane svita, ali nč medju njego- 
vimi poslidnici, ni u jakosti jedna¬ 
koj onoj, kojom blaže on zapovidao. 
Njegova-če kraljevina biti razki~ 
nuta odliš ovih još i medju tudjine. 


5. Kralj-će-8e podnevni ujačiti; 
ali-ce-ga jedan od njegovih vla- 
dalacah nadaći, i zapovidati-će 8 
oblastju; njegovo-će kraljevanje 
biti veliko. 

6. Posli nikoliko godištah oni- 
če-se sdružiti; kci-ce podnevnoga 
kralja doci k sivernomti kralju da 


njegovoj državi; on-će-bo biti toliko moguć i toliko jak, da-mu nitko neće 
moć odoliti. 

4. Buduć umro Aležandro, njegova kraljevina b\ razdiljena u četiri ko¬ 
mada: jedan na iztok v tojest Babilonia i Siria, u kojem-je kraljevao Seleuko 
Nikanore; drugi na podne, tojest Ejipat, u kojem-je kraljevao Ptolemeo Lagov 
sin; treći na zapad, tojest Macedonia, u kojem-je kraljevao Filip; a četvrti na 
siver, tojest gornja Asia, u kojem-je kraljevao Antigono. Ovi svi, izvan Filipa, 
koj-je bio brat Aležandru, nebiahu od Aležandrove krvi, dva-bo-je njegova 
sina Aležandra i Erkula otrovao Kasandro, i zato govori Gabriel, da-će Ale- 
žandrovo kraljevanje biti razdiljeno ali nč medju poslidnici od njegove obitili. 
Ova četiri kralja, govori Gabriel, neće biti toliko jaka koliko-jebio jak Aležan¬ 
dro, bnduć da jakost razdiljena na četiri dila ima nastati slabija. — Medju tu - 
djine; odliš ova četiri kralja javiše-se i drugi kraljići i u Armenii, i u Bitinii, 
i u Kapadocii, i u ostalih mistih, koji nebiahu nijednomu od rečenih četiriuh 
kraljah podložni, i zato govori Gabriel, da-će Aležandrova kraljevina biti osvo¬ 
jena i od tudjinah. 

5. Ptolemeo-će-se ujačiti, buduć da-će on osvojiti i Palestinu, i dio 
Arabie, i mnoge kotare i u Afriki Ejiptu na zapad, i u manjoj Asii na siver, i 
tako-će on razprostraniti svoju državu. — Jedan od njegovih vladalac ah, 
tojest Seleuko Nikatore, kojega zove Aležandrovim vladaocem, buduć da-se 
njegovi vojvode nazivljahu ovim imenom. Ovi Seleuko, buduć osvojio sve dr¬ 
žave. koje ležahu Eufrati na iztok tja do Indie, i svu Traciu, i svu Frijiu, na- 
stadč on jačji od Ptolemea, i radi mnogih zadobitjah b\ nazvan Nikatore tojest 
dobitnik. Ovi dakle siverni kralj nastadč jačji od podnevnoga kralja. Govori 
Gabriel osobito o ovih dvajuh, jer kako Palestina biaše medju njihovimi drža- 
vami, i zato ona upadaše sad jednomu sad drugomu u ruke, tako, hteći on navi- 
stiti Danielu što-bi-se sgodilo puku one države, povida i što-bi-se ovima 
dvama kraljima sgodilo. 

6. Posli nikoliko godištah , tojest okolo 60 god., koje vrime sirianski i 
ejiptski kralji biahu proveli u ratu, Ptolemeo Filadelfo s jedne, a Antioko Teo 
s druge strane odlučiše pomiriti-se medju sobom, i tako ustaviti prolivanje krvi i 
sjedne i s druge strane. Za tu svrhu podlož\-se Antioko odaslati od sebe La- 
odicu svoju ženu, s kojom biaše rodio dva sina, Seleuka II., koj-je bio nazvan 
Kaliniko , i Antioka III., koj-je bio nazvan Veliki, a vinčati Berenicu kćer 
Ptolemea, i to s ovim uvitom, da sinovi rodjeni s Berenicom budu Antiokovi 
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sklope priateljstvo; ali ona neće 
uzdržavati jakost svoje mišice, 
niti-će obstati njezino poslidstvo; 
biti—će i ona, i oni momci, koji- 
ju budu pratili, i koji-ju budu 
za tkoje vrime pridržavali, pridani 
na smrt. 

7. Ali-će-se uzdržavati mladica 
njezinih žilah, koja-će doći s ve¬ 


likom vojskom, i ulizti-će u državu 
sivernoga kralja, opustošiti-će-ju, 
i osvojiti. 

8. On-će i njihove bogove, i 
njihove prilike, i njihove drago- 
čine sudove srebrne i zlatne po- 
vedsti kako sužnje u Ejipat; on- 
će nadvladati sivernoga kralja. 


poslidnici na pristolju Sirie. Besida dakle, da-će kći podnevnoga kralja doći 
k sivemomu kralju, hoće reći, da-će-ju Antioko vinćati da sklopi mir s Ptole- 
meom. — Neće uzdržavati jakost; Berenice biaše došla k Antioku, i on-ju 
biaše uzeo za ženu, ali time nije bio utvrdjen žudjeni mir, jer posli smrti 
Filadelfa, koja-ga-je dopala posli 2 godišta, Antioko uze opeta svoju ženu La- 
odicu i svoja dva sina, prognavši i Berenicu, i sina, kojega biaše s njom rodio. 
Laodice, bojeć-se da Antioko ne-bi opeta prizvao k sebi Berenicu, otrovš-ga, i 
postavi na pristolje Seleuka svojega starijega sina. Dositivši-se Berenice, da 
Laodice išće kako-bi smaknula i nju, pobižć ona od straha skupa sa sinom u 
Dafne ne daleko od Antiokie, ali upadč najprie njezin sin, a poslie i ona, i svi 
koji-ju branjahu,Laodici u ruke, koja učini svih usmrtiti. Evo zašto Gabriel go¬ 
vori, da Berenice neće uzdržavati jakost mišice svojega otca Ptolemea, i da 
neće shraniti ni sebe, ni sina, ni drugove, koji-ju biahu pratili u pdtu, i branili 
i u polaći, i u vrime bižanja. Mat. pis.ima, što bolje odgovara sgodopisju, to- 
jest: posli mnogo godistah ... poslidstvo , biti-će usmrtjeni i ona , i oni, ko¬ 
ji-ju biahu pratili , i njezin sin , i oni , koji-ju biahu toga vrimena pomagali. 

7. Berenice imaše brata imenom Ptolemea, koj poslie bi nazvan Ever- 
gete. Ovi, buduć posli otčeve smrti seo na ejiptsko pristolje, odluči osvetiti 
krivinu učinjenu njegovoj sestri Berenici, okupi zato veliku vojsku, otidč s njom 
u Siriu, i osvojivši-ju pogubi Laodicu. U ovoj prigodi Ptolemeo osvoji ne 
samo Siriu, dali još i Ciliciu, i svu Asiu počamši od planine Taura pak do 
Indie, i bio-bi uništio siriansko kraljevanje, da-ga nebude prizvala na trag 
nabuna, koja-se biaše podigla u Ejiptu. Mladica dakle Bereničinih žilah zna- 
menuje Ptolemea njezinoga brata. 

8. Buduć Ptolemeo usilovan povratiti-se u Ejipat nehtl on izaći iz Sirie 
praznoruk, i zato pokupi mnogo blago, koje, kako piše s. Jeronim, uzhodjaše 
na 40,000 talenatah (što odgovora 90.000,000 naših florentinah), odliš 
2,000 prilikah krivih bogovah, i sudovah srebrnih i zlatnih, medju kojimi bihu 
i oni, koje Kambise persianski kralj biaše pograbio u Ejiptu. Ove sudove, i ove 
bogove, govori Gabriel, da-će Ptolemeo odniti kako sužnje, buduć one prilike 
bile učinjene na sliku Ijudih, jer-ga tečaše veća slava, da biaše pridobio, i 
zasužnjio napokon i bogove, koji branjahu onu državu; vidi knj. Išai. XLVI. 
1. 2. knj. Pror. Jer. XLV1II. 7. Posli ovoga zadobitja Ptolemeo-je bio nazvan 
Evergete tojest dobročinac, buduć on pribavio veliku korist svojoj državi i 
svojemu puku. 
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9. I doći-će opeta u nje¬ 
govu kraljevinu podnevni kralj, 
ali-će-se on povratiti u svoju dr¬ 
žavu. 

10. Spraviti-će-se zatim nje¬ 
govi sinovi na rit, i sakupiti-će 
veliko množtvo vojske; on-će doći 
naglo i pridušiti-će; on-će opeta 


naglo naripiti, i udariti na njegovu 
tvrdju. 

11. I tako-će podnevni kralj, 
pozvan na rat, izaći, i udariti na 
sivernoga kralja; on-će staviti pod 
oružje veliko množtvo, i množtvo- 
će (nepriateljah) upadsti njemu u 
ruke. 


9. Ostavši Ptolemeo u svojoj državi da umiri puk, biaše medju to, u 
vrime dvajuh godištah, Seleuko, koj poslie bi nazvan Kaliniko, pritegnuo k 
sebi sve one, koje-mu biaše odcipio Evergete a navlastito u Manjoj Asii, i 
pripravivši veliku pomorsku ćetu otide on isti svojom glavom priposvojiti sve 
pridmorje, koje biaše odpalo od njega. Buduć dunuo nagao vitar izgubi Se¬ 
leuko i brodove i vojsku, neshranivši-se nego on sa malim brojem vojnikah. 
Okupi on tada vojsku za boj po kopnu, i otidć udariti na Ejipat, ali bi od Evergete 
razbjen, i tako-se zastidjen povrati u Antiokiu svoje stolno misto. Ovi redak 
dakle može ostati ovako kako-je, i možemo iz njega razumiti, da-će Ptolemeo 
Evergete opeta drugi put doći u Siriu da protira na trag Kalinika, koj-se biaše 
podigao da otide udariti na Ejipat, i da-će-se zatim povratiti u svoju državu. 
Ali može ovi redak biti prinesen iz mat. pis. ovako: Otići-će zatime on (Ka¬ 
liniko) u kraljevinu podnevnoga kralja , ali-će-se povratiti u svoju državu , 
nebuduć išto proti Evergeti opravio. 

10. Buduć umro Kaliniko, njegova dva sina Seleuko nazvan poslie Ke - 
raunio (gromovit), i Antioko nazvan poslie Veliki , okupiše mnogobrojnu 
vojsku, i Seleuko otide s jednim dtlom iste vojske udariti na Atalusa, koj-mu 
biaše ugrabio nike kotare, ali poginu otrovan u Frijii. Doćuvši to Antioko nje¬ 
gov brat izleti kako oral iz svoje hridine, i prikri vojskom svu Siriu kako voda 
rike, koja, provalivši svoju zagradu, prikriva polje, ukroti sve uznemirene 
puke, priposvojl sva mista, koja bihu njegovim pridnjikom ugrabjena, osvoji 
tvrdju Seleuciu, koja do onda biaše u oblasti Ejiptjanab, i podloži svojoj vlasti 
i Celesiriu, i pridmorje skupa s gradovi Tirom, i Ptolemaisom, i Paleštinu, 
i veliki dio Arabie tako, da dojde do Rafie, tvrdje na medjaših Ejipta; drugi 

dakle članak ovoga redka, tojest, on-će doći . tvrdju , imamo razumiti o 

samom Antioku. 

11. Čim sve ovo upravljaše Antioko na podnevnoj strani svoje države, 
Ptolemeo Filopatore ejiptski kralj počivaše u miru, da nerećeroo u nemaru, jer 
on biaše više zanesen za raskošnim nego za bojnim življenjem. Ali vidivši, da¬ 
mu nepriatelj biaše došao na vrata od kuće, okupi silnu vojsku, koja, kako piše 
Polibio, bi od 70,000 pišacah, od 5,000 konjanikah, a od 73 slona, i došavši 
na medjaše, gdi-se biaše utaborio Antioko, udari na njega takovom naglostju, 
da-ga razbl i protira, buduć-mu posikao 10,000, a zasužnjio 4,000 vojnikah. 
Seleuko imaše, kako piše Polibio, vojsku složenu od 72,000 pišacah, 6,000 
konjanikah, a 102 slona. 
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12. On-će uhvatiti mnoge, i 
uzvisiti-će-se njegovo srdce; on- 
će pogubiti mnogo tisućah, ali 
neće nadvladati. 

13. Jer-će siverni kralj opeta 
staviti pod oružje još veće mnoš¬ 
tvo nego biaše stavio prie, i pokle 
bude prošlo tkoje vrime i tkoje 
godište, on-će-se podignuti na- 


prišno s velikom vojskom, i s nei- 
zućim blagom. 

14. Onoga vrimena mnogi-će- 
se podignuti proti podnevnomu 
kralju; uzdignut-će-se i sinovi 
odmetnici svojega puka, i on-će 
poginuti za da-se izpuni proročan¬ 
stvo. 

15. Ali-će doći siverni kralj, 


12. Ptolemeo-je, kako rekosmo, i posikao i zasužnjio velik broj nepri- 
ateljske vojske, i usilovao Antioka, da pobigne u Antiokiu, ali nije sasvimtime 
nadvladao sirianskoga kralja, niti-je osvojio njegovu državu, dali-je učinfo s 
Antiokom uzproseni mir, bivši zadovoljen, da-mu Antioko povrati države Ce- 
lesiriu, Feniciu, i Palestinu, koje biahu njegovi pridnjici osvojili. 

13. Buduć umro Filopatore, ostavivši namisto sebe sina od 4 oli 5 go- 
dištah, imenom Ptolemea, koj poslie bi nazvan Epifane, i zato vladajuć ejipt- 
skom kraljevinom Agatokle, sirianski-se kralj u vrime od 13, ili 14 godištah 
biaše utvrdio, i ujačio, i okupio veliku vojsku, kojć broja nepovida nitko; i tako 
bi on u stanju ne samo da brani svoju državu, nego jošće i da udari na kojega- 
mudrago nepriatelja. 

14. Mnogi; tojest ne samo Antioko sirianski kralj, dali i Filip mace- 
donski kralj, udariti-će na ejiptskoga kralja sa dvi strane s odlukom pridobi- 
ti-ga, i razdiliti medju sobom njegovu državu. — Sinovi odmetnici; pokle Ju¬ 
deji biahu živili pod oblastju ejiptskoga kralja za više od 100 god., i primili 
od njega mnogo milostih, oni-mu-se najposli izneviriše, i otidoše susrititi An¬ 
tioka, koj-se vraćaše iz Ejipta, uvedoše-ga u Jerusolim, dadoše hranu i 
njegovoj vojski, i njegovim slonom, i pomogoše-mu osvojiti tvrdju Sion, koja 
biaše u rukuh Ejiptjanah. Dojdoše tako Judeji pod oblast sirianskoga kralja, 
što privuče na njih njihov težki rasap, jer posli smrti ovoga Antioka, i Seleuka 
Filopatore side na pristolje Antioko Epifane, pod kojime podniše oni sve one 
muke i nevolje, koje-im bihu gori u VIII. 9—14 navištene. 

15. Antioko biaše oteo Ejiptjanom Celesiriu, Feniciu, i Paleštinu u pri¬ 
godi, kad on ćinjaše rat s Atalusom pergamskim kraljem, i njegova vojska imaše 
otići u Manju Asiu. Buduć-mu sada opeta Ejiptjani ugrabili ove države, on, 
pomirivši-se s pergamskim kraljem, prorubl kroz Celesiriu, i razbl kod Pa- 
neas (gdi izvire Jordan) Skopu ejiptskoga vojvodu. Pobignuvši Skopa sa 
10,000 svojih u tvrdju Sidon, bi ondi od Antioka obsednut; i premda-mu biahu 
Ejiptjani poslali izabranu vojsku da odbie obsednike, nebihu oni u stanju to 
opraviti, dali bihu baš jako prognani od Antioka, i tako Skopa bi usilovan od 
glada pridati-se Antioku, koj, kako dobitnik, osvoji sve pridmoije do Gaze. 
Kralj- je siverni dakle Antioko; nasutje naspah znamenuje obsedjenje Si- 
dona, koj zove utvrdjenigrad; podnevne mišice bili ze Skopu i njegovu vojsku; 
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nasuti-će naspah, i osvojiti-će 
utvrdjeni grad; podnevne-mu mi¬ 
šice neće moć odoliti, njegovi-će 
se izabrani podignuti da-mu-se 
opru, ali oni neće imati snage. 

16. Došavši on učiniti-će sve, 
što bude htio, i neće-se naći koj- 
bi-mu mogao odoliti; on-će-se 
nastaniti u prikrasnoj zemlji, i 
obratiti-će sve pod svoju oblast. 

17. On-će namislit podignuti-se 
da osvoji svu njegovu kraljevinu, i 


s njime-se podniti kako da-je po¬ 
šten ćovik; on-će-mu dati svoju 
prilipu kćer za prikovratiti-ga; ali 
ona neće biti stavna, niti-će držati 
od njegove strane. 

18. I obratiti-će-se on k oto¬ 
kom, i osvojiti-će-ih mnogo; ali— 
će jedan oblastnik učiniti, da-se 
dospije njegovo poruganje, i da- 
se njegovo poruganje obrati proti 
njemu istomu. 


a njegovi izabrani biliže Eropa, Menokla, i Damožena, koje Ptolemeo biaše 
poslao Skopi u pomoć. 

16. Ako Antioko otide udariti na ejiptskoga kralja, učiniti-će od njega 
i od njegove države sve, što bude htio, jer-se njegovoj sili neće moć nitko 
opriti; on-će zato, buduć toliko moguć, osvojiti tvrdju Sidon, i nastati-će 
podpuni i obloviti gospodar sve Palestine, koja-je prikrasno misto pod sva¬ 
kim obzirom. 

17. # Antioko, osvojivši svu Paleštinu tja do ejiptskih medjašah, biaše 
namislio osvojiti i Ej i pat, i zato biaše pripravio silnu vojsku. Izaznavši to Bi- 
mnjani učiniše da Antioko svrgne takovu odluku. On, za neupretati-se u rat s 
Rimnjanf, učini viditi, da želi sastaviti svedjerni mir s mladim kraljem Ptole- 
meom Epifanom, povidi-mu svoju misao, da želi dati-mu Kleopatru svoju kćer. 
koja biaše prilipa, za ženu, i tako-se s njime urodstviti. Videć on, da-je Ptole¬ 
meo zadovoljen vinčati Kleopatru, naučl-ju njezin otac, da ona oli otruje oli 
po koj drugi način pogubi svoga muža, da tako u njega upade sva ejiptska 
kraljevina. Buduć-se oni tako podmuče dogovorili, i on dao njoj za prćiu Ce- 
lesiriu, Feniciu, Judeu, i Samariu, Ptolemeo, koj jošće biaše odveć mlad, vinča 
Kleopatru. Ova, otišavši u Ejipat, neopravi što-joj biaše naredio otac, jer biaše 
obljubila i svoga muža, i svoj novi puk, i državu; i tako ostadč Antioko po istoj 
svojoj kćeri privaren. 

18. Vidivši Antioko, da-mu Kleopatra nebiaše držala podanu rič, i da 
on sa podnevne strane nemogaše ništo opraviti, namisll i odluči razpružiti 
svoje kraljevarije sa siverne strane; i zato, pripravivši vojsku i po kopnu i po 
moru, i poslavši prvu u Manju Asiu, otide on s drugom u Ciliciu, u Pamfiliu, u 
Liciu, u Kariu, u Eoliu, i u Joniu, i podloži-ih svojoj oblasti. Buduć on osvojio 
tako i po kopnu i po moru svu Manju Asiu, i došao do Efesa, iz kojega biaše 
odlučio otići u Europu, bl-mu napovidjeno od rimskoga Sabora, da očisti ne 
samo Europu, dali još i svu Manju Asiu, i da-se povrati medju medjaše svoje 
države. Antioko odgovori poklisarom ovako: Rimnjanise neimaju ulagati 
u stvari i u mista Asie, kakose i ja neulagam u stvari i u mista Italie. 
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19. On-će-se tada obratiti k svo¬ 
joj kraljevini, gdi-će-se on potep- 
sti; on-će padsti, on-će poginuti. 

20. Namisto njega ustati-će 
niki pogrdivi (čovik), nedostojan 


kraljeve časti; ali-će on u kratko 
vrime biti skršen, premda n h ni 
naskočen, ni u ratu. 

21. Namisto njega ustati-će 
drugi pogrdivi, za kojega neće 


Ovi vridjajući odgovor bi tako žestoko pedipsan, da-ga Antioko nije nikada 
više ponovio, jer Rimnjani poslaše proti njemu Lucia Sipiona, koj razbl Antioka 
kod Manjesie tako, da ovaj izgubi 54.000 vojnikah, i jedva shranl svoj život 
pobignuvši na vrat i na nos. BI dakle Antioko usilovan uzprositi mir, koj-mu 
Rimnjani dadoše, ali s ovim uvitom, da on očisti svako misto ne samo u 
Europi, dali još i u Asii tja do planine Taura, da neima držati nego zabiliženi 
broj brodovah, da pošalje u Rim zakladnikah, medju kojimi-bi bio i njegov 
drugi sin imenom Antioko, koj poslie bi nazvan Epifane, i da u vrime od 12 go- 
dištah plati 15.000 talenatah (okolo 30,000.000 naših florentinah) za troškove 
rita. Oblastnik dakle, koj-je učinio da-se Antiokovo rugajije s Rimnjani do¬ 
spije, i da on isti bude porugan i obružen, bio-je Lučio Sipione. 

19. Antioko, bivši kod Manjesie razbjen, i učinivši s Rimnjani mir, 
uloži ono kratko vrime, koje-je još poživio (tri godišta), da utvrdi svoje tvr- 
dje, a navlastito onu, koja ležaše Tauru s iztočne strane, koju-mu biahu osta¬ 
vili Rimnjani, i pokrivši sva utvrdjena mista vojnici stavi-se iziskivati od 
svojih podložnikah neprikladnih pridavakah, i sadirati hrame da plati Rimnja- 
nom dug, kojemu-se biaše podložio. — Poginuti; nahodeć-se on u Elimaisi, 
i hteći i u onom gradu sadriti blago, koje biaše u hramu, bi od puka usmrtjen 
i on i njegovi drugovi. I 

20. Mat. pis. ima: namisto njega ustati-će niki necinjeni vladalac , 
koj-će poslati po kraljevini skadjaoce pridavakah ..., i ovo-je Seleuko Fi- 
lopatore, koj, imajuć platiti još za devet godištah Rimnjanom pridavak, koje- 
mu-se biaše podvezao njegov otac, posli Eliodera pomnjika svoje blago- 
shrane po svoj državi, da naloži podložnikom pridavak što može veći, i da 
sadre, ako-je do potribe, i hrame, kako biaše učinio i njegov otac. Ovi kralj 
nije živio na pristolju nego 12 godištah, što Gabriel zove kratko vrime prikla- 
divši-ga s 30 godištah, kojih-je kraljevao Antioko njegov otac. I kako Seleuko 
nebiaše učinio ništa ni zamirita ni dostojna pohvale sve vrime svojega kralje- 
vanja, tako-ga Gabriel zove nedostojnim* kraljevske časti. Ovi kralj poginu na 
izdajstvo od strane istoga Eliodora, i može biti otrovan, i zato govori Gabriel, 
da-će on biti skršen ali nč ni u naglosti naskočenja od strane nepriatelja, ni 
na bojnom polju. Kako Eliodoro htiaše sadriti i Hram u Jerusolimu, vidi 
II. Mak. III. 4—39. 

21. Ovi-je pogrdivi kralj bio Antioko Epifane. Buduć Seleuko Filopa- 
tore ostavio sina imenom Demetria, koj-se nahodjaše u Rimu kako zakladnik 
namisto Antioka Epifane, imaše on svu priv uzaći na pristolje svojega otca, 
a nč Antioko, i zato govori Gabriel, za kojega neće biti odlučena kraljevska 
čast .. . Antioko dakle želeć popeti-se po kojmudrago način na siriansko 
pristolje, i videć, da s jedne strane Eliodoro, a s druge strane Ptolemeo Filo- 
metore pletu mrižu, da ugrabe siriansko pristolje, dojdi iznenada iz Rima u 
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biti odlučena kraljevska čast; on- 
če doći potajno, i ugrabiti-će kra- 
Ijevanje privarom. 

22. Mišice-će vojujućega biti 
od pjega pridobivene, i skršene 
skupa s uvitovanim oblastnikom. 


23. I pokle bude s njime učinio 
mir, on-će-se himbeno podniti; 
on-će naripiti, i sa malo-će puka 
ostati dobitnik. 

24. On-će osvojiti bogate i 
pićne gradove; on-će učiniti što 


Siriu, i dogovorivši-se s Atalusom i Eumenom pergamskimi kraljf, koje on 
biaše sladkimi besidami i velikimi obećanjf pritegnuo k svojoj strani isto 
kako i sebični puk, ugrabi siriansko pristolje, i side nanj kako obloviti kralj. 
Evo zašto govori Gabriel, da-će on doći potajno , t ugrabiti kraljevanje na 
privaru. Zove-ga pak pogrdivi 9 jer to biaše ne samo u ovom nepoštenom i 
nepravednom dilu, kojime ugrabi Deroetriu pristolje, dali i u ostalom svojem 
življenju, koje bi neprikladno ne samo častivomu kralju, dali baš i svakomu 
uljudnomu čoviku. 

22. Stupivši Antioko na pristolje objavi on svćju odluku da-bi htio nastati 
branitelj svojega sestrića Kleopatrina sina Ptolemea Filometore, kojemu biaše 
ištom 7 godištah. Ali buduć-mu Ejiptjani jurve odredili dva branitelja, tojest 
Eulea i Lenea, ovi posli Kleopatrine smrti htiahu da-im Antioko dade nje¬ 
zinu prćiu, tojest države Celesiriu, Feniciu, i Paleštinu, i biahu poslali priko 
ejiptskih medjašah vlastitu vojsku da osvoje rečene države. Antioko nehli 
pridati-im na lipe prćiu svoje sestre, dali, sakupivši vojsku, otidč susrititi 
Ejiptjane, i razbi-ih ne daleko od Pelusija, ali ovi put neotide na prid. U ovoj 
prigodi podnl-se Antioko izvanskim načinom više kako priatelj nego kako 
nepriatelj, poslavši Apolonia kako poklisara k mladomu kralju u Memfis. Dosi- 
tivši-se Apolonio, da Ejiptjani biahu u srdcu nepriatelji Antioku, opomenu-ga 
da-se čuva zasidah. A Antioko stavi opeta svoju vojsku pod oružje, i udari 
na Ejiptjane kod Pelusija i razbl-ih. Kako pak i u ovoj prigodi biaše Antioko 
pokazao lipu uljudnost prama Ejiptjanom, naredivši svojim, da pristanu sići, 
buduć-se jurve Ejiptjani pridali, i rekavši ovim, da on nebiaše došao kako 
nepriatelj da ugrabi njihovu kraljevinu, nego da biaše došao kako ujac i bra¬ 
nitelj svojega sestrića, sveza on srdce i Ejiptjanom i istomu kralju, koj dojde 
pohoditi svoga ujca. Tko-je pak oni uvitovani oblastnik , koj-će biti skršen 
od Antioka? drže jedni, da-je Eliodoro, a drugi, da-je Onia svećenički Pogla¬ 
vica; ali-je virovatnie, da-je to isti Ptolemeo Filometore; vidi r. slid. 

23. Sastavivši Antioko sa svojim sestrićem mir i priateljstvo, i ostavivši 
u tvrdji Pelusiju svoje vojnike, koji-bi-ju čuvali i branili, otidč on s ne velikim 
brojem svojih vojnikah, koje uze da pokaže svoje veličanstvo, baš do Memfisa, 
nenašavši nigdi nikakve protivnosti; držahu-bo sti, da on kako priatelj i ujac 
njihovoga kralja htiaše utvrditi kraljevanje svojega sestrića, što biaše rekao 
on isti. Došavši u Memfis proglasl-se on njegovim Gospodarom; i zato govori 
Gabriel, da-će-se on himbeno podniti 8 ejiptskim kraljem , da-će ulizti u 
njegovo prvostolno roisto, i nastati dobitnik sa malo puka . 

24. Mat. pis. ima: on-će osvojiti mirnu i pićnu državu; on-će . 

otacah; on-će njihovo plino, i njihovo bogastvo razdiliti medjti svojimi ....; 
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nebiahu učinili ni njegovi otci, ni 
otci njegovih otacah; on-će-im 
pograbiti plino i bogastvo, on-će 
osnovati namišljenja proti tvrdjam, 
ali ovo za tkoje vrime. 

25. On-če uzbuditi svoju jakost 
i svoje srdce proti podnevnomu 
kralju s velikom vojskom; podnev- 
• ni-če kralj izaći na boj s velikom 
baš i privelikom vojskom; ali ova 
neće odoliti, jer-će biti osnovane 
odluke proti njemu. 


26. On-će od onih, koji budu 
s njime jili kruha, biti poražen; 
njegova-će vojska biti nadvla¬ 
dana, i mnogi-će poginuti posi- 
čeni. 

27. Srdce-će obajuh kraljah 
iskati da poraze; oni-će na jednoj 
istoj trpezi govoriti lažih, ali neće 
ništo opraviti, jer-je svrha odlu¬ 
čena za drugo vrime. 


što-se bolje sklada sa sgodopisjem, koje povida, da-je Anti oko osvojio na pri- 
varu i Pelusij, i Memfis, i sadrao blago, koje-je našao u državi, a navlastito u 
prvostolnom mistu Ejipta, i razdilio-ga svojoj vojski, i da-je htio pokriti i 
ostale tvrdje u Ejipta svojimi vojnici, što nebuduć-mu pod tvrdjom u Aležan- 
drii izašlo po volji, jer imaše odveć malo vojske, bio-je usilovan povratiti-se 
s pograbjenim blagom u Siriu, gdi-je sakupio veliku vojsku, hteći opeta uda¬ 
riti i na Aležandriu, i na ostale utvrdjene gradove u Ejiptu. Antioko dakle 
nije uživao gospodarstvo svrhu Ejipta nego za kratko vrime. 

25. Što biaše gori u r. 22—24. rekao u kratko, ponavlja sada 25—28. 
na dulje, i govori, da-će Antioko odlučit osvojiti ejiptsku kraljevinu i sdru- 
žiti-ju sa sirianskom, da-će za tu svrhu skupiti silnu vojsku i po kopnu i po 
moru (I. Mak. I. 16—21), da-će-mu-se opriti ejiptski kralj takodjer s mno¬ 
gobrojnom vojskom, ali da ovaj neće moć protirati Antioka, buduć-se našlo 
medju njegovimi, koji-se biahu dogovorili s Antiokom, pridati-mu i Pelusij i 
Memfis, još prie nego-bi-ih on obseo, i pozvao da-se pridadu. 

26. Tumači što htiaše reći u r. 25. besidom, biti-će osnovane odluke 
proti njemu f i govori, da-će ejiptski kralj biti od istih svojih najdražjih pria- 
teljah izdan, i zato da-će u boju, koj-bi bio učinjen medju Pelusijom i plani¬ 
nom Kasiom, poginuti velik broj njegovih vojnikah. 0 ovom boju nepiše nitko, 
ali da-ih biaše poginulo mnogo možemo poznati i iz ovoga, da isti Antioko 
biaše zapovidio svojim, da pristanu sići, kako vidismo gori u r. 22. 

27. Nahodeć-se Antioko u Memfisu davaše on razumiti Ptolemeu, da on 
neima nikakve zle odluke proti njemu, kad biaše došao da osvoji i sadre nje¬ 
govu državu; Ptolemeo s druge strane davaše razumiti Antioku, da-se on 
pouzdaje u njegovu rič i u njegovu obranu kako u ljubeznivoga ujca, kad 
mišljaše kako-bi-se od onoga himbenoga priatelja oslobodio; i tako naho- 
deći-se oni na istoj trpezi govorahu jedan drugomu lažih. Ali okončati sve ove, 
medju sobom protivne, odluke neb\ odredjeno ni za jednoga ni za drugoga 
nego za Rimnjane, koji-će načinom mnogo sramotnim za Antioka učiniti, 
da-se dospije ovi r&t; vidi doli r. 30. 
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28. On-će-se povratiti u svoju 
državu s mnogim blagom; njego- 
vo-će-se srdce uzdignuti i proti 
svetomu uvitu; on-će to opraviti, 
i u svoju-će-se državu povratiti. 

29. On-će opeta na svoje vrime 


doći proti podnevu; ali-mu drugi 
put neće izaći kako prvi put. 

30. I doći-će proti njemu rim¬ 
ski brodovi; on-će biti ožalostjen, 
on-će-se povratiti, i on-će, razlju- 
tjen proti svetomu uvitu, opeta 


28. Otišavši Antioko u Meinfis biaše on, kako vidismo u r. 24., pograbio 
veliko blago, i 8 ovime-se povratio u Siriu, pokle biaše vidio da nemože osvo-, 
jiti Aležandriu. Cim-se on jošće nahodjaše pod Aležandriom biaše-se prosuo 
glas, da-je on poginuo. Dočuvši to Judeji biahu-se obveselili, i prognali 
Jasona, kojega Antioko biaše postavio za Poglavicu Svećenikah. Buduć to 
došlo Antioku na uši, čim-se vratjaše iz Ejipta u Siriu, svratl-se on u Jerusolim, 

i pogubi u njem 80.000 Ijudih, zasužnjl-ih 40.000, a drugih 40.000 prodade 
kako sužnje ostalim pukovom, i sadrivši s. Hram otide u Siriu. Sveti-je uvit dakle 
u ovom redku oni isti uvit, koj Jehova biaše učinio sa Israelovimi sinovi na 
gori Sinai, a Antiokovo uzdignutje proti ovomu uvitu znači, da on biaše na- 
mislio i odlučio porizati, i uništiti Jehovino štovje, a uvedsti i medju Judeje 
štovje krivih bogovah, inačie skončati-ih. Buduć Antioko u ovoj prigodi srna- 
knuo velik dio gradjanah, i takodjer velik-ih dio prodao, govori Gabriel, da-će 
on to i opraviti . 

29. Vidivši oni u Aležandrii, da-se njihov kralj Ptolemeo Filometore 
biaše spustio na svojega ujca Antioka, kojega oni poznavahu za izdaicu, svr- 
goše s pristolja ovoga neopaznoga kralja, a staviše na isto pristolje Ptolemea 
Fiškona njegovoga brata. Antioko, izaznavši tu stvar, otidč s vojskom u Eji- 
pat, i postavi opeta Filometoru na pristolje, i obsede Aležandriu. Fiškon, 
videć-se u pogibili života, uteče-se k Rimnjanom, i uzprosl njihovu pomoć. 
Antioko biaše-se medju to povratio u Siriu, i hoće jedni, da u ovoj prigodi 
biaše učinio u Jerusolimu oni poraz, o kojem govori pridnji redak. Buduć-se 
Antioko oddilio iz Ejipta, Filometore i Fiškon pogodiše-se, da-će kraljevati 
obadva skupa, što nebuduć po ćudi Antioku podignu-se on opeta proti Ejiptu i po 
moru i po kopnu, osvoji otok Cipar, koj prie biaše pod oblastju Ejipta, otide 
zatime u Ejipat, koj osvoji i drugi put izvan Aležandrie, u koju-se biahu 
zatvorili dva brata kralja, i koju-bi bio on takodjer osvojio, da nebudu došli 
Rimnjani, i protirali-ga. Evo zašto govori Gabriel, da-mu neće drugi put izaći 
kako-mu biaše izašlo prvi put. 

30. Mat. pis. ima: i doći-će brodovi iz Ketim (Italie).Buduć 

Fiškon još godište prie zazvao u pomoć Rimnjane, oni biahu naredili Kaju 
Popiliu, Kaju Decimiu, i Kaju Ostiliu, da otidu dati ruku Ejiptjanom. Došavši 
ovi na Delos zadržaše-se na onom otoku, čekajući dokle-bi Emilio Pavao 
nadvladao Persea zadnjega macedonskoga kralja, i njegovu kraljevinu sdru- 
žio s rimskim cesarstvom. U ovoj prigodi upade u ruke Rimnjanom i pomor¬ 
ska macedonska četa složena od 50 brodovah, i tako poklisari K. Popilio, 
K. Decimio, i K. Ostilio otidoše s ovom četom pod Aležandriu, gdi najdoše, 
da-se Antioko spravlja da obsedne oni grad. Ištom nego ovi poklisari stupiše 
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opraviti što bude namislio proti 
onim, koji budu ostavili sveti uvit. 

31. Njegove-će mišice obstati, 
koje-ce oskvarnuti Svetilište jako¬ 
sti, ukinuti svedjerno posvetilište, 
i opustošenju nadostaviti grdnost. 


32. Opaki, koji budu dilovali 
proti uvitu, biti-će himbeno priva- 
reni, a puk, koj bude zapoznavao 
svojega Boga, opraviti-će, i izvr- 
šiti-će. 


nogom na suho otidoše u tabore Sirianah, koji biahu zatučeni ne mnogo da¬ 
leko od Aležandrie. Antioko ugledavši medju poklisari K. Popilia obvesell-se 
jer biaše još u Rimu sklopio s njime priateljstvo, i pružl-mu ruku za bilig 
dobrohodenja. Ja-ju, reče-mu Popilio, nemogu primiti prie nego znadem 
imam-li posla s priateljem, oli s nepriateljem. Evo ovdi pismo, koje-mi-je 
dao Sabor, i koje-ti naredjuje, da svrgneš svako nepriateljstvo, i da izajdeš 
izEjipta. Proštivši Antioko pismo odgovori: sadržaj-je ovoga pisma od velike 
tegoće, ja-se imam, prie nego odgovorim, svitovati sa svojimi vicnicf. Učini 
tada Popilio štapom na pržini kolobar okolo kralja, i reče-mu odprto: prie 
nego izajdeš iz ovoga kolobara imaš-mi dati odgovor, koj-bih ja poslao Sa¬ 
boru. Ostadč tada Antioko za tkoje vrime zablenut, i zatime reče: učiniti-đu 
što Sabor čini, da-je prikladno. Da ovi odgovor dadč Antioko priko volje i 
s razdrtim srdcem može svaki poznati, i zato govori Gabriel, da-će on ostati 

ozalostjen. — Proti... uvitu; mat. pis. ima: on-će-se povratiti . 

opraviti sto bude namislio, i shišati-će one , koji budu ostavili sveti uvit . 
Imajud-se Antioko povratiti u svoju državu pun tuge i jida hotl on izvoljiti svoju 
srditost na onih, koje poznavaše da-mu-se ne-bi oprli, i zato, vratjajuć-se u 
Siriu, posla u Jerusolim Apolonia sa 22.000 vojnikah, s naredbom, da poruši 
grad, da sve odresle mužkiče posiče, a da ženske glave i dicu prodade; sto 
Apolonio i izvrši, kako-se vidi iz II. Mak. V. 24—26. Virovatno-je, da u ovoj 
prigodi biaše kralj zapovidio Apoloniu, da, ako-bi tko htio odbaciti Jehovino 
štovje, i zagrliti štovje krivih bogovah, shrani svoj život, i da mnogi čiča 
straha izprid smrti odbaciše Jehovin zakon; i zato govori Gabriel (u matičnom 
pismu), da-bi Antioko dobrovoljno slušao što-bi-mu prikazali oni,* koji-bi od¬ 
bacili sveti uvit; vidi r. 32., i II. Mak. VI. 1. 

31. Razorivši Apolonio Jerusolim, oborivši njegove zidove, i mnoge 
kude, utvrdi još jače tvrdju Sion, pokrl-ju svojimi vojnici, i otide s ostalimi 
u Siriu. K ovoj-se gradobrani sdružiše i oni Judeji, koji biahu odvrgli Jeho- 
viuo štovje, odsvetiše s. Hram, odbaciše svedjerno posvetilište, i na obalinah 
žertvišta sagradiše otar kraljomodu (Jupiteru), prikazavši-mu za žertvu pra- 
setjega mesa. Vidi I. Mak. I. 32 — 50. 

32. Budud Antioko poslao u Judeu nike od svojih, i odabrao nike od 
Judejah odmetnikah, koji-bi i ostali puk nutkovali i nagovarali, da odbace 
Jehovino štovje, a da prikažu štovje krivim bogovom, i tako ne samo da shrane 
život, nego i da steku čestito življenje, mnogi, slidedi ganutje svoje puti, proj- 
doše s pravovirstva na kipoklonstvo, a mnogi, slideci ganutje svojega duha 
i Istine, zgrabiše oružje za viru i za Jehovin zakon, i bl-im radje umriti, 
nego-se pokazati nevirni svojemu Bogu, kako na dugo povida I. i II. Maka- 
bejah. 
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33. Naučeni u puku davati- 
će nauka mnogim, ali-će ginuti od 
mača, i od ognja, i u sužanjstvu, i 
biti-će robjeni za tkoje vrime. 

34. U njihovoj-će pogubi biti 
uzdignuti malom pomoćju, i njim- 
će-se mnogi licumirno prilučiti. 

35. Poginuti-će niki i od umi- 
tnih, za da budu sliveni i izsvitlani. 


i očistjeni za odlučeno vrime; jer 
ima doći još i drugo vrime. 

36. Oni-će kralj učiniti sve što 
bude htio; on-će-se uzdignuti i 
uzniti proti svakomu bogu; on-će 
proti Bogu bogovah govoriti po¬ 
nosito, njemu-će izhoditi sve nao- 
prav, dokle-se izpuni srditost; jer- 
je jurve učinjena odsuda. 


33. Oni, koji budu umitni u zakonu, kripiti-đe i ričju i izgledom ostale 
da obstanu virni svojemu Bogu, prikazavši-im, kako-je virnim posli kratke 
muke shranjeno vikovično uživanje, i nadarje, a nevirnim-je posli kratkoga 
uživanja odlučena vikovična muka i pedipsa; i zato-će mnogi, nehteći potla- 
citi Jehovin zakon, poginuti oli posičeni, oli sažeženi, a mnogi-će, sadrti od sva¬ 
koga imanja, biti prodani kako sužnji tudjim narodom; vidi II. Mak. VI. 18. 

34. Ako-se tko bude pripao, i bude htio izneviriti-se, biti-će ukripjen 
od vitezah, premda u malom broju, tojest od otca i od sinovah Makabejah, 
koji-će-im udahnuti smionstvo, i jakodušnost, i kojim-će-se zato prilučiti 
i.oni, koji po svojoj plašivoj naravi ne-bi mogli odoliti Antiokovu progonstvu. 

35. Dopustiti-će Bog, da poginu niki od mača, oli od ognja, ali-će to 
on dopustiti, za da-se razaznade oni, koj-je stavan u viri, od onoga, koj-se 
sebeće, i oni koj-je pripravan prigoriti svoj život da ne pogrdi Jehovin zakon, 
od onoga, koj niče i tlači Jehovu, da ne podnese ni najmanje muke. Njihovo-će 
progonstvo, i njihova-će smrt služiti da-se očiste od svake trohe, kako oganj 
služi da očisti rudu od svakoga izgorka, i tako-će oni, umrivši u Gospodinu, 
otić uživati ono vikovično blaženstvo, koje-je shranjeno pravovirnim Jeho- 
vinim štovaocem. 

36. Antioko-će mučiti na svaki način Judeje dokle dojde ono vrime 
kojega-će on po božjoj odluki poginuti. On-će učiniti sve, što bude htio ne 
samo proti Judejom, dali još i proti istomu Jehovi, kojega-će opsovati i po- 
grditi zabranivši njegovo štovje, sadrivši njegov Hram, i uzdignuvši u njem 
otar krivim bogovom. Ovo-će sve Jehova dopustiti dokle-se napuni mira 
opačinah ovoga priopakoga kralja. 

37. Antioko, buduć grčkoga naroda, imaše štovati barem one bogove, 
koje biahu štovali i njegovi stariji, ali nehtl ni toga, nego naredi svojim pod¬ 
ložnikom, da štuju bogove Rimnjanah, koje on, da steče milost rimskoga Sa¬ 
bora, biaše uzeo za svoje. — Pohlepan za ienami; ovo možemo razumiti i 
o putenosti, za kojom-je bio zanesen, i kojoj oblovito i bezstidno zadovolji- 
vaše, i o štovju božicah pod prilikom ženskih kipovah, kakovo biahu i Danica 
(Venus) kod Elamjanah, i Nanea kod Persianah, koje bihu štovane navla¬ 
stito od ženskih osobah svako vrstnom nečistoćom. — Uzdignuli svrhu svih; 
knjiga Makabejah, spisana u arabski jezik, povida u pog. HI. 4, da Antio- 
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37. On neće štovati bogove 
svojih otacah; on-će biti pohlepan 
za ženami; on neće imati obzira 
na nijednoga boga, dali-će-se uz¬ 
dignuti svrhu svih. 

38. Ali-će svojega boga Maozi- 
ma poštovati na njegovom mistu; 
on-će boga , kojega nepoznavahu 
njegovi otci, častiti zlatom, srebr¬ 
om, dragocinim kamenjem, i dru- 
gimi mnogo cinjenimi stvarmi. 

39. On-će staviti za obranu 
Maozima tudjega boga, i one, koji- 
ga budu zapoznavali, uzvisiti-će u 


slavi, i dati-će-im oblast svrhu 
mnogih, i razdiliti-će medju njim! 
polja mukte. 

40. A u odlučeno vrime sasta- 
viti-će podnevni kralj rit proti 
njemu, ali-će siverni kralj udariti 
na njega kako zlagodina kočiami, 
konjanici, i velikom pomorskom 
četom; on-će ulizti u njegove dr¬ 
žave, i porušiti-će-ih, i prikriti- 
će—ih. 

41. On-će naripiti na slavnu 
državu, i poginuti-će mnoge (dr¬ 
žave)', njegovoj-će-se ruci izma- 


ko biaše učinio svoje prilike, i poslao-ih po svoj državi s naredbom, da-fli 
svaki ima štovati kako boga. Ovo možemo zaglaviti i iz II. Mak. IX. 12, jer, 
izpovidivši ondi Antioko, da-se neima nijedan umrli prilikovati Bogu, vidi-se, 
đa-se biaše on prie toga prilikovao bogu. Evo zašto govori Gabriel, da Antioko 
neče imati obzira na nijednoga boga, i da-de-se on uzdignuti svrhu svake 
stvari. 

38. Maozim znači jakost. Ovi krivobog mogaše biti kapitolski kraljo- 
mod (Jupiter Capitolinus), kojega štovahu Rimnjani, i kojega zapoznk An¬ 
tioko čim još biaše u Rimu kako taoc; i zato govori Gabriel, kojega nepozna¬ 
vahu njegovi otci , jer ovoga boga neštovahu ni Siriani ni Macedoniani. 
Povida Livio, da Antioko biaše namislio sagraditi hram ovomu bogu u gradu 
Antiokii. 

39. Antioko-će uzeti Maozima za boga branitelja svč svoje države, i 
sve-de one Judeje, koji budu častili ovoga boga, nadariti, i odlučiti za častna 
i koristna dostojanstva, on-če-ih blagodarno obogatiti davši-im u darove sva 
ona polja, i sva ona dobra, koja-će uzeti onim, koje bude pogubio, oli prodao 
baš za ovo, što oni nehtiše zapoznati Maozima za boga. 

40. Povrada-se opeta Gabriel na sirianske i ejiptske kralje, i govori, 
da-de-se ejiptski kralj podignuti s velikom vojskom proti sirianskomu kralju, 
ali da-de-ga sirianski kralj sa još vedom vojskom i po kopnu i po moru proti- 
rati, i ulizti u njegovu državu, i da-de poraziti i porušiti sve što-mu bude 
došlo na ruku. Govori-li. ovo Gabriel o onih ratovih, koje biaše prie pome- 
nuo, oli o tkojem drugom ritu, o kojem nepovida ništo ni grčko, ni rimsko 
sgodopisje, neznamo. 

41. Na slavnu državu , tojest na Judeu; vidi gori 16, 28. — Samo 
ove; Idumejce, Moabce, i Amonce Antioko nije ni podjarmio, ni porobio ka- 
ko-je podjarmio, i porobio Judeje i Ejiptjane. Amonce zo ye poglaviti puk f 
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knuti samo ove: Edom, Moab, i 
Amon poglaviti puk. 

42. On-će pružiti svoju ruku 
proti državam, i Ejipat-ju neće 
ubignuti. 

43. On-će osvojiti ejiptsko bla¬ 
go u zlatu, u srebru, i u svih dra- 
gocinih sudovih; on-će proći i pri— 
ko Libie i priko Etiopie. 


44. Ali-će-ga smutiti oglasje 
s iztočne, i siverne strane; on-će 
izaći s velikim množtvom da skrši, 
i usmrti mnoge. 

45. On-će zatući nadstor svoje¬ 
ga Apadna medju dva mora na 
svetoj i slavnoj gori; on-će otići 
prama svojemu koncu, i neće-mu 
nitko doći u pomoć. 


jer biahu većebrojni, oli, kako drugi čine, jer njihova država biaše prostra¬ 
nija od rečenih državah. 

42. Antioko-će porušiti i porobiti mnoge države, a navlastito Ejipat; 
vidi gori 24. 

43. Antioko-će sadriti i hrame bogovah, i polače kraljah, i kuće oso¬ 
bitih ljudih da sakupi veliko množtvo blaga, kojime-bi uzeo vojnikah na plaću 
i iz Libie, i iz Etiopie, kako običavahu činiti i drugi kralji; vidi kn. Ezek. 
XXX. 8. 

44. Cim-se Antioko ulagaše da privede Judeje s Jehovina štovja na ki- 
poklonstvo, pukao-je glas, da-su-se podigli proti njemu s iztoka Partiani a sa 
sivera Armeniani, koji-se još u vrime Antioka Velikoga biahu izmakli oblasti 
Sirianah. Čuvši to Antioko stavi pod oružje veliko množtvo puka, dade dio 
vojske Lisii da otide skončati Judeje, a njihovu državu da napuči drugimi 
pukovi, što-bi bio Lisia i opravio, da-mu-se nebudu oprli Matatia i njegovi 
sinovi; a s drugim dilom vojske otide Antioko isti udariti na Armeniane, koje 
razbl i uhvati Artažiu njihovoga kralja živa. Da i Antioko u Armenii i Lisia u 
Judei posikoše velik broj nepriateljab, stvar-je mnogo naravna, ali to govori 
i Gabriel, rekavši, da skrši i usmrti mnoge . 

45. Medju dva mora na svetoj i slavnoj gori; htio-bi svaki razlog, da 
rečemo, da-je Antioko zatukao svoj nadstor na gori Sionu, tojest u Jerusoli- 
mu, koj-je medju mrtvim i sriduzemnim morem, i da-je ondi našao svoju 
smrt. Ali-se tomu protivi sgodopisje, koje povida, da-je Antioko umro 
u Babilonii. Razložitie-je dakle sliditi mat. pis., koje ima: on-će zatući nad¬ 
stor svoje polače medju dva mora pokraj svete i slavne gore ...» jer na- 
hodimo i u svetom i u svitovnom sgodopisju, da-je Antioko, pridobivši Arme¬ 
niane, i uhvativši Artažiu, otišao u Elimais na ono misto, koje leži medju kaspin- 
skim i persianskim morem, i zatukao svoje tabore ne daleko od one gore, na 
kojoj-je bio sagradjen hram Nanei, s odlukom vinčati onu božicu, za moć 
uzeti kako njezinu prćiu sve neizuće blago, koje-se u njezinom hramu na- 
hodjaše. Ali-mu to neizajde po želji, dali bi on usilovan sramotno pobignuti; i 
buduć u putu (htiaše-bo otići u Babel) obolio, umri, nemogavši naći likara 
ni medju Ijudmi, koji nemogoše, ni u Jehovi, koj nehtl izličiti-ga, jer vidjaše, 
da-je njegovo pokajanje neizvrstno, i neistinito; vidi I. Mak. VI. 1—16; 
II. Mak. IX. 2—28. 
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Poglavje dvanaesto. 


Gabriel obećaje Danielu, da-će Mikael braniti Judeje u vrime progonstva; 
da-će mrtvi biti prizvani na život , i odlučeni jedni na vično blaženstvo , 
a jedni na vične muke 1 —3. Daje-mu nike bilige , kojimi-ga oznanjuje 
kad-bi-se izpunilo ovo proročanstvo 4— 12. Obećaje i njemu vično na¬ 
dalje 13. 


Redak 1. Ali-će onoga vrimena 
ustati Mikael veliki oblastnik, koj 
pomnji za sinove tvojega puka; 
doći-bo-će vrime, kakova nije bilo 
od kad-su počeli ljudi, tja do ovoga 
vrimena. Onoga-če vrimena biti 


shranjen od tvojega puka svaki, 
koj bude upisan u knjigi. 

2. I mnogi-će-se od onih, koji 
spavaju ir prahu zemlje, zbuditi, 
jedni na vični život, a drugi na 
rugo, koje-če podnositi za u vike. 


1. Onoga vrimena , tojest onda, kada-se bude izpunjavalo ono, što-ti 
navištam, Daniele, Mikael Arkanjeo, koj-je odredjen za stražanina tvojega 
puka, i tvoje države, uložiti-de-se da-vas shrani izprid ljutoga progonstva od 
strane Antioka, i to po ruke Makabejah. — Doći-će vrime; ovo vrime biliži 
one dneve, kojih Antioko imaše i sadriti s. Hram, i razrušiti žertvište a uzida¬ 
ti otar krivim bogovom, i zabraniti prikazivanje žertvah Jehovi, a najskoli 
prikazivanje svedjernoga posvetilišta, i zapoviditi da svaki kojegamudrago na¬ 
roda i puka štuje onoga boga, čigov kip on biaše uzdigao, a Judejom osobito 
narediti da odbace Jehovino štovje i zagrle kipoklonstvo, i da spale knjige 
s. pisma, i t. n. Ovi-de dnevi biti vrime toliko nevoljno za judejski puk, da¬ 
še nevoljnijega nede mod nadi. Ovo vrime biliži sasvimtim, po mnenju s. ota- 
cab, i one dneve, koji-de pridteci opdeni sdd, i koje-de biti doisto toliko stra¬ 
hovito, da-ga-se nede mod opisati. — Biti shranjen; u vrime Makabejah bi- 
ti-de shranjeni svi oni, koji budu virno i stavno uzdržavali Jehovino štovje, 
i koji-de zato, kako priatelji božji, biti upisani u knjigi života. U vrime, koje- 
de pridtedi konac svita, biti-de shranjeni svi oni i od Judejah i od svih ostalih 
narodah, koji budu zagrlili i virno obsluživali Mešiin zakon. 

2. Ovi redak možemo kakogodir priluciti i vrimenu Makabejah, ter pod 
besidom: oni koji spavaju u prahu zemlje , razumiti one virne Jebovine što¬ 
vaoce, koji-se u vrime progonstva biahu živi ukopali u spile i u jametine, u 
kojib-se nahodjaše i mrtvih tilesah, i koje-ce Bog po svojoj dobrostivosti 
osloboditi, i zatim učiniti čestite na ovom a blažene na onom svitu za u vike; 
kad-de oni, koji čida straha izprid progonstva budu odbacili Jehovino štovje, 
i prilučili-se kipoklonstvu, pritegnuti na-se rugo i pogrdu, koje-de-se, dokle 
budu živi, spominjati, a posli smrti pedipsu vikovičnu; ali imamo istu besidu 
vedim razlogom prilučiti dnevu zadnjega suda, u kojem-de ustati s praha, to¬ 
jest uskrsnuti mnogi, tojest svi toliko dobri, koliko zli, i otidi-de dobri i pra¬ 
vedni u slavu, a opaki i nepravedni u muke za u vike. 
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3. Oni, koji budu prosvitljeni, 
sjati-će kako svitlost na nebu; 
a oni, koji budu mnoge priveli 
b pravednosti, biti-će kako zvizde 
za svu vikovičnost. 

4. A ti, Daniele, svezi svoje 
beside, i zapečati knjigu tja do 
odlučena vrimena; mnogi-će-ju 
proći, i znanje-će-se uzmnožati. 

5. I vidih ja Daniel, i evo druga 
dva čovika, koji štabu j^lan s ove, 
a drugi s one strane rike. 

6. I rekoh onomu, koj biaše 
obučen u povisma, i koj stase po¬ 
kraj rike: kad-će-se izvršiti ove 
začudne stvari? 


7. I čuh, da-se oni, koj biaše 
obučen u povisma, i koj stase po¬ 
kraj rike, uzdignuvsi desnu i liru 
ruku k nebu, zaklč Živućim u 
vike, da-će-se to izvršiti u vrime, 
u dva vrimena, i u pol vrimena; i 
kad bude svršeno razpršanje po¬ 
svećenoga puka, da-će-se tada sve 
ovo izpuniti. 

8.1 ja čuh ali nerazumih, i re¬ 
koh: gospodine moj! što-će-se 
poslie sgoditi ? 

9. A on-mi odgovori: ostavi 
Daniele, jer-su ove beside zatvo¬ 
rene i zapečatjene tja do zadnjega 
vrimena. 


3. Svi-će virni Jehovini štovaoci biti i čestiti za života, i blaženi posli 
smrti, ali-če i veću čestitost uživati na ovom i veće blaženstvo na onom 
svitu oni, koji budu dobrim izgledom i vridnim naukom priveli i ostale da-se 
podnesu virno prama svojemu Bogu. Biti-će na koncu svita nadareni nebe¬ 
skom slavom svi virni i bogoljubni Krstjani, ali-će veću slavu uživati oni, 
koji budu izvrstnie živili, i koji-se budu i dobrimi dilf i svetim naukom ula¬ 
gali oli da-se opaki obrate na dobar pdt, oli da nebožni i krivovirci zapoznadu, 
i zagrle zakon Boga Krsta; vidi Ev. po Mat XIII. 43; I. ka Kor. XV. 41, 42. 

4. Znaj, da ova proročanstva, koja-ćeš upisati u osobitu knjigu, i zape¬ 
čatiti, neće moć nitko po sve razumiti dokle nebudu izpunjena. Svako pro¬ 
ročanstvo, govori Ireneo, prie nego-je izvršeno, gonetka-je, ali pokle-je 
izvršeno tada-je očito i njegovo tumačeuje, i njegov sadržaj; vidi gori VIII. 26. 

5. Rike, tojest Tigrisa; vidi gori X. 4. 

6. Upitah Anjela Gabriela (gori X. 5), kad-bi-se izpunila rečena pro¬ 
ročanstva. Mat. pis. ima: i reci (tojest jedan Anjeo) drugomu, koj biaše...; 
isto kako i gori u VIII. 13. 

7. Vrime znači godište; govori dakle, da-će-se ovo izvršiti prie nego 
projdu tri godišta i pol (gori VII. 26), i da-će Jehova doći judejskomu puku u 
pomoć, i skončati njegove nepriatelje onda, kad on bude od svake ljudske 
pomoći zapušten. 

8. Ja upisah, govori Daniel, ova proročanstva, ali izpovidam da nera- 
zumim što ona znamenuju, i zato želim da-mi tkogod povidi njihov razumak. 

9. Vidi gori r. 4. 
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10. Mnogi -će biti izsvitlani, i 
izćistjeni, i kako ognjem izkusani; 
opaki-će opako diiovati, i neće 
nijedan opaki razumiti, ali-će to 
razumiti umilni. 

11. Od vrimena, kojega-će biti 
ukinuto svedjerno posretilište, i 
opustošenju bude nadostavljeno 
pogrdjenje, proći-će tisuća dvi 
sto i devetdeset danah. 


12. Blago onomu, koj bude 
čekao, i doprao do tisuće tri sto 
i trideset i pet danah. 

13. A ti pojdi k svojoj svrbi, i 
spavaj; ti-ćeš na koncu danah 
uskrsnuti da primiš svoj dio. 

Dovle-smo slili Daniela iz ju¬ 
dejskoga rukopisa. Ovo, sto slidi 
do svrhe knjige , bi uzelo iz Teo- 
docionova prinesenja. (*) 


Poglavje trinaesto. 

kušana, napastovana od docijuh staracah, nepristaje njihovoj volji i — 23; 
oni-ju lazivo osvadjuju od pviljubodinstva, i ona-je osudjena na smrt 
24 — 4t f od koje-ju oslobadja Daniel, dokazavši njezinu pravednost , a na 
istu smrt osudjena-su ona dva kriva svidoka 42 — 6S. 

Redak 1. Pribivaše u Babilonu fnikičovik, kojemu biase ime Joakim. 


10. U vrime Antioka biti-će virni Jehovini štovaoci tako progonjeni, i 
mučeni, da-če-se moć reći, da bihu razkrabjeni i izćistjeni od svake trohe 
kako-je i ruda očistjena od svakoga izgorka u skrabici; jer kako-će s jedne 
strane opaki štiti ova proročanstva a neće-ih htit razumiti, da mogu slobodnie 
podavati-se na svako opako dilo, tako-će dobroćudni i pravedni viditi u ovih 
navistih, da-je volja božja, da oni podnesu ono progonstvo, ter da, obstavši 
virni svojemu Bogu, budu i čestiti na ovom i blaženi na onom svitu. 

11. Ovih 1290 danah čini okolo 3 godišta i 6 misecih, o kojih bi rečeno 
i gori u r. 7. Ovo vrime imamo broiti od kad-je Antioko zabranio prikazivati 
svedjerno posvetilište, i, razrušivši Jehovino žertvište, sagradio na njem otar 
krivobogu; vidi gori XI. 31. 

12. Ovdi nadostavlja drugih 4B danah, koji projdoše od Antiokove smrti 
do dneva, kojega bi očistjen i posvećen s. Hram, buduć-ga Juda činio očistit, 
i posvetiti ištom negoLisia hiaše otišao u Antiokiu; vidi 1.Mak. IV. 36; VI. 16 

13. Ti-ćeš, govori, Daniele, medju to umriti, nevidivši, i nečuvši ništa 
od navištenih nevoljah; ti-ćeš mirno počivati u svojem grobu, i kad dojdedan 
općenoga suda, ti-ćeš skupa s ostalimi uskrsnuti i primiti od Jehove ono nadar- 
je, koje-je on svojim pridragim pripravio. 

(*) Ovo nadostavlja s. Jeronim da opomene štioca. 

1. Ovo poglavje imaše biti postavljeno medju 1. i II. poglavjem, jer 
dogodjaj, koj povida, sgodio-se-je u vrime Nabukodonosora, kod kojega biaše 
Daniel još kako mladić, kako-je nazvan i doli u r. 46. Grčko prinesenje ovo 
poglavje ima na početku knjige. 
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2. On biaše uzeo za ženu Hel- 

v 

ciinu kćer imenom Sušanu, mnogo 
lipu, i bogabojeću; 

3. Jer njezini roditelji, buduć 
pravedni, biahu odgojili svoju 
kćer na primir Mojsesova zakona. 

4. A Joakim biaše mnogo bo¬ 
gat, i imaše perivoj pokraj svoje 
kuće; i k njemu-se okupljahu Ju¬ 
deji, jer on biaše pošteniji od svih. 

5. A biahu ono godište odlu¬ 
čena dva starca od puka za sudce, 
koji biahu slični onim, o kojih 
biaše rekao Gospodin: zar-je iza¬ 
šla opačina u Babilonu od starih 


sudacah, koji-se davahu da vladaju 
pukom. 

6. Ovi dohodjahu često k Joa- 
kimu, a k njima prihodjahu svi, 
koji imahu štogod da-im bude 
razsudjeno. 

7. A Sušana, pukle puk posli 
podne odhodjaše, shodjaše u peri¬ 
voj svojega muža, i po njem-se 

v r v 

secase. 

8. A biahu oni starci vidiii da 
ona grede svaki dan u perivoj, i 
da-se šeće; i užežž-se u njima 
pohotnja prama njoj. 


3. Biahu-ju naučili što zakon zapovida, što zabranjuje, i uvižbali-ju i 
izgledom i nagovorom, da ona sva svoja dila i upravi i opravi po naredbah 
Jehove, koj sve zna, i sve vidi, i svako dobro nadariva, a svako zlo pedipsaje. 

4. Ovo pominje s obzirom na ono, što povida u r. 7. Okupjaše-se k 
Joakimu i puk ne samo da sbori s njime o stvarib svojega stanja, i o stvarih 
obštenih, dali jošće da opravlja ono bogoštovje, koje-se mogaše činiti u ku¬ 
cah, buduć Nabukodonosor dopustio Judejom, da živu slobodno po naredbah 
svojega zakona. 

5. Pozivlje-se ovdi Daniel na knj. Pr. Jer., koj u XXIX. 21—23, kori 
krive proroke Akaba i Sedeciu za ovo, što oni biahu uveli u pri varu puk, pu¬ 
teno grišili sa ženami svojih priateljah, kako htiahu učiniti i ova dva starca, 
i tako namisto vridnim naukom i dobrim izgledom voditi puk na obsluživa- 
nje Jehovina zakona i na pravedno i pošteno življenje, biahu isto kako i krivi 
proroci Akab i Sedecia zlim izgledom naveli puk na svako opako dilo, i zato 
nadostavlja Daniel, koji-se davahu da vladaju pukom , tojest pripovidahu 
pravednost a činjahu nepravednih dilah, priporučivahu uztegnutje, i zauzdanje 
putenih požudab, a oni-im napustjahu uzdu, i izvoljivahu svoje pohotinstvo 
na svaki način. 

6. U Joakimovoj kući biaše sudište, i zato ovi starci dohodjahu često k 
njemu, da vide, je-li triba što razsuditi. 

7. Ova doba biahu najprikladnija za Sušanu: prvo jer ona biaše po sve 
u slobodi, buduć otišli svi oni, koji biahu došli na sud; drugo, jer-je u peri¬ 
voju hladniji ajer nego u kući, navlastito liti. 

8. Ovi starci i kakojoakimovi priatelji, i kako sudci biahu svedjer zad¬ 
nji da otidu k svojoj kući, i tako mogahu viditi, da Sušana u ona doba grede 
u perivoj, koj-joj biaše za kućom. 
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9. Oni-se iznesvistiše, i odvra¬ 
tile svoje oči da nepogledaju na 
nebo, i da-se nespomenu prave 
sudbe. 

10. Biahu obadva pomamno za- 
ljubjeni, ali jedan drugomu ne- 
povidl svoju bol; 

11. Jer-se stidjahu poviditi je¬ 
dan drugomu, da-ju biahu zažclili, 
i da htiahu s njom sagrisiti. 

12. Oni iskahu svaki dan po- 
• mnjivie da-ju vide; i govoraše 

jedan drugomu: 

13. Hajdemo kući, jer-je vrime 
od obida. I izašavši razlučivahu-se. 

14. Ali, povrativši-se ijedan i 


drugi nahodjahu-se opeta zaje¬ 
dno, i pitajuć jedan drugoga za 
koj uzrok (biašese on vratio), 
izpovidiše obadva svoje požele- 
nje; i tada medju sobom odlu¬ 
čile vrime, kad-bi-ju mogli naći 
samu. 

, 15. I čim oni čekahu prigodni 

v 

dan, ulizč Susana u perivoj samo 
sa dvi dikle, kako biaše učinila 
jučer i prikojučer, i hoti okupati- 
se u perivoju, jer biaše vrućina. 

16. U perivoju nebiaše nitkoga 
izvan dva starca, koji-se biahu 
sakrili, i koji-ju razgledahu. 

17. Rečč dakle ona diklam: 


9. Ostaše oni tako zaneseni i zaslipjeni od putpne požude da nehtiše 
misliti ni o Bogu, ni o zakonu, ni o svojoj dužnosti kako sudci, dali samo miš- 
ljahu o načinu, kojime-bi zadovoljili svojoj pohlepi. 

10. Stidjaše-se jedan prid drugim, jer znahu da-je dilo, koje htiahu 
opraviti, neprikladno pod svakim obzirom, i tako nehtl jedan drugomu poviditi 
što-se biaše u njegovom srdcu uzbudilo. 

12. Htiahu viditi-ju na samu, da mogu odkriti-joj svoju požudu, ali-im 
to nemogaše izađi po volji nebuduć dopušteno mužkim glavam ulizti u ložnice 
ženskih osobah. 

13. Zeleć svaki oprostiti-se od druga, koj biaše zaprika njegovoj od- 
luki, davaše viditi da grede svaki k svojoj kući, ali to činjaše s odlukom da-se 
povrati, a da toga neznade njegov drug, i tako da može oči i oči govoriti sa 
Sušanom. 

14. Buduć-se i jedan i drugi odmah povratili, i tako-se opeta našli skupa 
u Sušaninoj kući, naskočl sumnja i jednoga i drugoga, da ima biti tkoj težak 
uzrok, radi kojega-se svaki od njih biaše povratio, i tako, pitajuć-se medju 
sobom, odkriše jedan drugomu svoju pohotnju, i pogodiše-se izvoljiti skupa 
svoju požudu, i zato počeše misliti o vrimenu, kad-bi mogli naskočiti Sušanu 
po sve samu. Ovo vrime učinl-im-se najprigodnije onda, kad-bi ona otišla u 
perivoj da-se prošeće. 

16. Znajući starci, da bi Sušana oni dan došla u perivoj, biahu-se sa¬ 
krili, hteći-ju iznenada naskočiti. 

17. Midlo-joj služaše da-se opere u kupalištu, a ugodnovonjajuće ulje 
da-se posli toga pomaže. — Zatvorite vrata , tojest ona, koja vode nadvor 
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pojdite uzeti-mi ulja. i midla, ali 
zatvorite vrata perivoja, jer-se 
hoću okupati. 

18. I one učiniše kako-im ona 
biaŠe zapovidila, i zatvorivši vrata 
perivoja izajdoše kroz stražnja 
vrata, da donesu što-im ona biase 
zapovidila, jer one neznahu, da-su 
unutri sakriveni starci. 

19. 1 buduć izašle dikle digo- 
še-se dva starca, i potekoše k njoj, 
i rekoše-joj: 

20. Evo-su vrata perivoja za¬ 
tvorena; nevidi-nas nitko; mi-smo 
podžeženi od požude prama tebi; 
pristani dakle našoj želji, i zado- 
volji-nam. 

21. Ako pak uebudeš htiia, 
mi-ćemo reći proti tebi svido- 
čanstvo, da-je bio s tobom tkoj 


mladić, i da-si ti zato poslala dikle 
od sebe. 

y 

22. Uzdahnu tada Stišana, i 
reče: tisnoća-mi-je sa svih stra- 
nah; jer ako to učinim, krivnica- 
sam smrti; ako pak neučinim 
neću pobignuti vašima rukama. 

23. Ali-mi-je bolje da bez griha 
upadem vam u ruke nego da sa- 
grišim prid Gospodinovim licem. 

24. Za vapi tada Sušana glasom 
velikim; zavapiše i starci proti 
njoj. 

23. I potrča jedan od njih, i 
otvori vrata perivoja. 

26. Cuvsi domaći sluge vapaj u 
perivoju, odtrkaše kroz stražnja 
vrata da vide što-je. 

27. Ali pokle starci biahu 
povidili stvar, sluge-se zastidiše 


na ulicu, jer iz kuće kroz stražnja vrata nemogahu doći u perivoj nego domaći, 
koji-se nebi usudili doći u perivoj čim-je u njem gospodja. 

20. Nevideć-nas nitko, ti nećeš time ni steći zla imena, ni biti osvadjena 
od priljubodinstva. 

22. Ako s vami sagrišim, razloži pametno Sušana, imam biti usmrtjena 
kako priljubovnica; ako nesagrišim imam i tako poginuti, jer-ćete-me vi za 
takovu osvaditi i osuditi na smrt; ja svojoj nesgodi dakle nemogu pobignuti. 

23. Imam svakako umriti, ali volim umriti pravedna prid Bogom, koj sve 
vidi. i poznaje, i koj može, i ufam-se da i hoće obraniti moju pravednost. 

24. Zavapl ona da zazove tkoga na pomoć, a oni zavapiše da dadu ra- 
zumiti svitu, koj-bi dotrčao, da-ju biahu zaskočili u grihu. 

25. Otvori vrata , za da bude virovatno, da oni biahu našli Sušana 
s mladićem, i da on biaše naprišno pobigao nezatvorivši vrata za sobom; 
vidi r. 39. 

26. Poznaše sluge glas svoje gospodje, i dotrčaše, da vide, što-se-je 
sgodilo. 

27. ZastidiŠe-se sluge, čuvši da-je njihova gospodarica nepoštena, 
čim-ju držaše svaki za izgled čistoće, i virnosti prama svoje mu mužu. 
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mnogo, jer nebiaše nigda nitko 

v 

rekao takovih stvarih o Sušani. I 
sutradan 

28. Došavši puk k Joakimu nje¬ 
zinomu mužu, dojdoŠe i dva starca 

v 

puna opake odluke proti SuŠani, 
da-ju usmrte. 

29. I zato rekoše ondi prid 

v 

pukom: pošaljite privedsti Sušanu 
Helciinu kćer, Joakimovu ženu. 
I oni poslaše odmah. 

30. I dojde ona s roditelji, 
sa sinovi, i sa svimi svojimi 
rodjacf. 

v 

31. A Sušana biaše mnogo 
uzorita, i prilipa obličja. 

32.1 zapovidiše oni opaki, da-se 
ona odkrie (biaše-bo pokrivena), 
da-se barem tako nasite njezinom 
lipotom. 


33. A njezini, i svi, koji-ju po¬ 
znavahu, plakahu. 

34. Ustavši-se dakle ona dva 
starca u srid puka, staviŠe ruke 
svrhu njezine glave, 

35. A ona plačuć dignti oci 
k nebu, jer njezino srdce biaše 
puno pouzdanja u Gospodina. 

36. Rekoše tada oni starci: 
ćim-se mi šećasmo u perivoju 
dojde ova s dvima diklama, i za¬ 
tvori vrata perivoja, i odasla od 
sebe dikle. 

37. Pristupi tada k njoj niki 
mladić, koj biaše sakriven u peri¬ 
voju, i sagriši s njom. 

38. Mi tada, buduć u kutu pe¬ 
rivoja, i vidivši opačinu, potrčasmo 
k njima, i najdosmo-ih skupa u 
grihu. 


28. Sutradan biaše dan suda, i zato biaše došlo mnogo od onih, koji 
imahu štogod da prinesu sudcem, i biahu došli i dva starca ne toliko da raz- 
sude inade prinesene od puka, koliko da osvade Sušanu kako priljubovnicu, 
i da-ju time osude na smrt. 

29. U onih stranah, a navlastito onoga vrimena, biaše krivac, oli okri- 
vjenik priveden, oli prizvan u sudište, i ondi na svidočanstvo drajuh svidokah 
biaše i izrečena, i izpunjena sudba, i tako u jedno jutro biaše svaki oli osu- 
djen i pedipsan, oli oprostjen i pušten u slobodu. 

30. Biahu-se okupili svi rodjaci da ganu srdce sudca, i puka na srni- 
ljenje prama Sušani, koju držahu za pravednu, premda to nemogahu dokazati. 

32. Svaka gospodja u onih stranah kad izhodi iz v kuće, oli pristupa prid 
muške glave, pokriva lice pridočnjakom. i zato dojde i Sušana u sud pokrivena. 
Ali kako po naredbi zakona svaka žena, koja-bi došla u sudište da dokaže 
svoju virnost prama v svojemu mužu, imaše doći odkrivena, tako oni starci, hteći 
nasititi barem oči Sušaninom lipotom, zapovidiše-joj, kako sudci, da-se od¬ 
krie. Vidi IV. kn. Mojs. V. 18. 

34. Po naredbi zakona imaše svidok staviti ruke na glavu onoga, koga 
htiaše osvaditi, oli proti kojemu htiaše svidočiti; vidi III. Mojs. XXIV. 14. 

36. Vrata, ona koja vode na ulicu. 

Slog vra. 6 


Digitized by t^.ooQle 



90 


Knjiga Daniela Proroka. Poglarje XIII. 


39. Njega nemogoamo uhvatiti, 
jer biaše jačji od nas, i on otvo¬ 
rivši vrata pobignu; 

40. Ali ovu, buduć mi uhvatili, 
upitasmo: tko biaše oni mladić, 
ali-nam ona nehtl toga poviditi. 
Mi-smo svidoci ovć stvari. 

41. 1 virovi-im množtvo i kako 
starcem, i kako sudcem puka, i 
osudise-ju na smrt. 

v 

42. Zavapl tada Susana glasom 
velikim i rečč: vični Bože, ti koj 
poznaješ stvari skrovite, ti koj 
poznaješ sve još prie nego-se-je 
sgodilo, 

43. Ti znaš, da oni krivo svi- 
doćanstvo priniše proti meni. Evo 

' ja umirem, nebuduć učinila ništo 


od onoga, što oni himbeno izu- 
misliše proti meni. 

44. I usliša Gospodin njezin 
glas. 

45. I čim-ju vodjahu na smrt 
Gospodin sbudl sveti duh mladoga 
momka, kojemu biase ime Daniel. 

46.1 zavapi on glasom velikim: 
ja-sam čist od njezine krvi. 

47. Okrenfl-se tada k njemu 
vas puk i reče: što znače ote riči, 
koje-si izrekao? 

48. A on stupivši u srid njih 
rečč: tako dakle, nesvistni Israe- 
lovi sinovi, osudiste Israelovu kčer, 
neizvidivši i nedošavši u poznanje 
istine? 

49. Povratite-se u sudište, jer- 


39. Poslati od sebe dikle, i nadi vrata otvorena, biahu dvi okolovine, 
koje dokazivahu, da-je barem virovatno ono, što starci biahu proti njoj rekli. 

40. Svidoci, i osvaditelji, jer puk, koj slušaše i osvadu, i svidočbu, 
imaše izredi sudbu. 

41. Po zakonu Mojsesovu biahu dosta dva svidoka za mod tkoga oli 
osuditi kako krivca, oli oprostiti kako pravična. Budud da ova dva svidoka 
biahu u isto vrime v i sudci, imaše puk toliko vede virovati njihovomu svido- 
čanstvu, i osuditi Sušanu na smrt, jer-je takovu pedipsu odlučio zakon proti 
priljubovnikom. 

45. Vidi-se od ovud, da Daniel biaše i u tkojoj drugoj prigodi dokazao, 
da-je u njem svrhunaravno znanje, i zato-se još u vrime Nabukodonosora 
biaše prosuo glas, da Bog biaše dao Danielu poznanje svih vidjenjah i sanah; 
vidi gori I. 17. 

46. Ja-sam čist; tojest ja-se nesdružujem s vami u sudbi, koju vi 
izrekoste proti Sušani, jer-je ona krivo osvadjena. 

48. Budud ova žena bila svedjer u očiuh svih izgled virnosti prama 
svojemu mužu, vi imaste za malo sumnjiti, je-li istinito, oli ne svidočanstvo 
dvajuh staracah, i zato izviditi, jesu-li oni počem podmitjeni, oli od tkojega 
drugoga uzroka navedeni, da reku proti njoj laž. 

49. Izvidite bolje i u čem-je, i od koga-je osvadjena, i nadi-dete, da-je 
ona pravedna, a da-su ovi starci opaki, i himbeni 6vidoci. 
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su krivo svidočanstvo rekli proti 
njoj. 

60. I povrati-se puk hitno. Re- 
koše-mu tada starešine: dojdi, i 
sedi ti medju nas, i povidi-nam; 
jer-je Bog dao tebi čast staresine. 

61. Reče-im tada Daniel: raz¬ 
lučite ota dra jednoga daleko od 
drugoga, i ja-ću-ih suditi. 

62. I buduć oni razlučeni jedan 
od drugoga, zazra on jednoga od 
njih i reče-mu: ti koj-si ostario u 
opakih dnevih, evo jur dojdoše na- 
te tvoji grisi, koje-si ti prie učinio; 

63. Ti koj činiš krive sudbe, 
ti koj osudjuješ pravedne, a krivce 


puštaš nepedipsane, premda-je 
Gospodin zapovidio: bezgrisaoga 
i pravednoga ne usmrti. 

64. Sada dakle, ako-si-ju vidio, 
reci-mi: pod kojim-si-ih stablom 
naskočio u grihu? a on odgovori: 
pod mrtinom. 

66. Odgovori-mu Daniel: ti-si 
lipo lagao proti svojoj glavi; evo- 
če-bo Jehova, koj-je iz toga uzeo 
tvoju osudu, razsići-te na dvoje. 

66. I odalečivši ovoga zapovidi 
da pristupi drugi, i rečč-mu: si me 
kananejsko a nč Judino, lipota-te- 
je zanila, i pohotjenje-je priko- 
vratilo tvoje srdce. 


50. Staresine , ali ne oni, koji biahu osvadili Šusanu, dali drugi u 
Saboru, koji biahu dočuli, a sada-se uvirili, da-je u Danielu duh proročan¬ 
stva, čuvši da-ih Daniel biaše ukorio čiča nepravedne sudbe, dojdi, rekoše- 
mu, dojdi ti u sudište, i uzmi medju nami prvo misto, jer ako i nisi najstariji 
po godištih, ti-si to po mudrosti, i po božjem duhu, koj-je u tebi. 

51. Daleko , da jedan nečuje što-bi drugi na moje pitanje odgovorio. 

52. Ti koj-si ostario .; buduč ti dosta, i opako živio, i napunio 

miru svojih zločah krivimi osvadjenjl, i krivimi svidočanstvf, koja-si višekrat 
učinio, došlo-je vrime da podneseš onu smrt, koja-je tvojim opačinam pri¬ 
kladna. 

53. Gospodin zapovidio, u II. Mojs. XXIII. 7. 

54. Mrtinom; ovo stablo (kod nas suma) reste u onih stranah visoko, 
i zato, buduč svedjer zeleno, sade-ga i u perivojih. 

65. Mrtina zove-se grčki ayivo;, a dilorič znači razvidi. Daniel 

dakle, hteči iz iste riči izvaditi sudbu proti ovomu krivomu svidoku, govori: 
buduč ti odgovorio pod skinom i tako izrekao krivo svidočanstvo, čiča kojega 
imaš poginuti, evo-če-te Anjeo božji po naredbi Jehove razsići (ostati) na 
dvoje. Mogli bismo ovu sudbu i naški priniti ovako: ti-si odgovorio pod mrti¬ 
nom, odveč dobro proti sebi istomu, jer-če-te Anjeo božji usmrtiniti, tojest 
usmrtiti. 

56. Sime kananejsko a ni Judino; tojest, ti nisi pravi posiidnik Judinih 
starijih, koji pobožno živiše, dali-si skot Kananejacah, koji u svem napustiše 
uzdu svojim poželenjem, ti-si pustio da-te zanese lipota, kako-je zanila i 
Sikemce, koji ugrabiše Dinu Jakovljevu kčer. 

«• 
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57. Ovako vi činjaste Israelo- 
vim kćerim, i one čića straha pri- 
stajahu vašoj volji; ali Judina kći 
nije povoljila vašoj opačini. 

58. Ali reci-mi sada: pod ko- 
jim-si-ih stablom zaskočio u grihu ? 
a on odgovori: pod česminom. 

59. Rečč-mu Daniel: lagao-si 
i ti lipo proti svojoj glavi; evo-bo 
Anjeo božji imajuć mač čeka, da¬ 
te razsiče na dvoje, i da-vas 
usmrti. 

60. Tada zavapi vas puk gla¬ 
som velikim, i proslaviše Boga, koj 
shranjuje ufajuće u njega. 

61. 1 ustadoše oni proti dvama 
starcima (jer-im Daniel biaše isti- 
mi njihovimi besidami dokazao, da 


oni biahu rekli krivo svidočanstvo), 
i učiniše-im na razlog onoga, što 
biahu opako dilovali proti svojemu 
iskrnjemu; 

62. Učiniše-im tojest po Moj- 
sesovu zakonu, i usmrtiše-ih, i tako 
krv pravedna bi shranjena oni dan. 

63. A Helcia i njegova žena 
proslaviše Boga radi Sušane svoje 
kćeri s Joakimom njezinim mužem, 
sa sinovi, i s rodjaci, za ovo, što-se 
nije našlo u njoj stvari nečiste! 

64. Od onoga dneva unaprida 
Daniel nastadč velik prid pukom. 

65. I kralj Astiaje bi sdružen 
sa svojimi starijimi, i Ciro Persia- 
nin uzč njegovo kraljevanje. 


57. Kako-si jučer htio učiniti sa Stišanom, tako-si više i više putah 
učinio sa ženami u Israelovom puku, jer one pripadnute od straha neznahu 
kako izmaknuti-se tvojoj sili; ali Sušana, kći bogoljubnih roditeljah, postavivši 
svoje pouzdanje u Jehovu, potlačila-je tvoju pritnju, i odbacila tvoju hudu 
želju. 

59. Česmina zove-se grčki nptvos, a dilorič npt&tv znači razpiliti. Ima¬ 
jući dakle ove dvi riči sličnost glasa, ti-si, govori Daniel, odgovorivši pod 
prinom, izrekao proti sebi osudu smrti, jer-će-te Anjeo božji razpiliti, tojest 
usmrtiti kako krivoga osvaditelja, i kako laživoga svidoka. Naški: Bog-će 
učiniti da izčeznes, i umreš. 

60. Buduć tako Daniel odkrio laž, i dokazao da-je Sušana pravedna, za¬ 
vapi vas puk zanesen od veselja. 

62. Po Mojsesovu zakonu (V. Mojs. XIX. 16—21) imaše krivi svidok 
podniti onu istu pedipsu, koju-bi bio podnio okrivjeni i osvadjeni, da bude bio 
krivac. Sušana da bude bila krivnica bila-bi po zakonu kamenovana (Evanj. 
po Ivanu VIII. 5); bihu dakle kamenovana i ona dva starca. 

64. Velik, tojest držan u velikoj časti. 

65. Attiaje, oliti Ciažare II., tojest Dario Medianin; vidi gori V. 31. 
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Poglavje četrnaesto. 

Daniel odkriva privaru Svećenikah u hramu Bela, čigovu priliku razko- 
madiva 1 — 21. Usmrtjuje zmaja, kojega puk štovaše kako boga 22 — 26; i 
zato puk razljutjen čini, da Daniel bude hitjen u laosku jamu, u kojoj-je 
čudnovato »hranjen 27 — 42. 


Redak 1. A biaše Daniel jedan 
od onih, koji blagovahu uz kralja, 
i biaše častjen više nego svi nje¬ 
govi priatelji. 

2. A Babiloniani imahu krivo- 
boga imenom Bel, za kojega tra- 
tjahu svaki dan dvanaest artabah 
brašna, četrdeset ovacah, i šest 
mirah vina. 

3. Stovaše-ga i kralj, i hodjaše 
svaki dan klanjati-mu-se; ali-se 
Daniel klanjaše svojemu Bogu. 


Rečć-mu zato kralj: a zašto-se ne- 
klanjaš Belu? 

4. I on-mu odgovori: jer ja 
neštujem prilike, koje-su udilane 
od rukuh, dali štujem živoga Boga, 
koj-je stvorio nebo i zemlju, i ko j 
ima oblast svrhu svih živućih. 

5. Rečć-mu kralj: nečini-li-se 
tebi, da-je Bel živi bog? Nevidiš-li 
koliko on jide, i koliko pie svaki 
dan? 


1. Njegovi priatelji, tojest Čira, koj istom biaše seo na pristolje kako 
samodržac svž kraljevine. 

2. Artaba (apra/3a) odgovara miri korner kod Judejah, koja drži toliko 
koliko trideset satah, oliti 4320 kokošinjih jajah: a mira (pi£Tpyjryjs) odgo¬ 
vara miri bat kod Judejah, koja drži koliko i 430 kokošinjih jajah. Za koliko 
ovi bog mogaše biti velik, i u isto vrime i proždrlac, i pianac, svedjer-je ne- 
virovatno da on sdm mogaše na dan toliko izisti i popiti. 

3. Ovi Bel biaše isto što kod Kananejacah Baal, kod Grkah a kod 
Rimnjanah Jupiter , tojest najmogućiji i najveći bog, i zato-se ovomu bogu 
klanjaše i Ciro, koj u vrime svojih ratovah nebiaše nigda udario na nepria- 
telja, ako prie nebiaše prikazao žertvu ovomu bogu, kako povida Zenofonte. 
Držeć dakle Ciro, da-je Bel pravi, i najveći bog, ćudi-se, da-mu-se neklanja 
i Daniel. 

4. Nahodim nerazložito, odgovara Daniel, štovati kako boga stvar mrtvu, 
udilanu od ćovićjih rukuh, kako s druge strane nahodim po sve razložito, 
prikladno, i potribito štovati samoga Jehovu, koj-je od vika, koj nije stvoren 
od itkoga, dali-je on stvorio sve, što-je i na nebu i na zemlji, koj-je živ, koj-će 
živiti u vike vikovah, i koj daje život svakomu živućemu na svitu. Vidi dakle, 
kralju, što viruješ, i što činiš. 

5. Ako, Daniele, nećeš virovati ričim viruj dilom; mrtva stvar nejide i 
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6. Rečč-mu uz to Daniel na- 
smiavši-se: pazi, kralju, da-se 
nevaraš: on-je iz nutra od gnjile, 
a 8 dvora-je od mida, i on nebla- 
guje nikada. 

7. I razljuti-se kralj, i do- 
zvk njegove Svećenike, i rečč-iin: 
ako-mi nerečete, tko-je onaj, koj 
jide sve, što-se trati, poginuti- 
ćete. 

8. Ako-mi pak dokažete, da 
Bel blaguje one jistbine, tada-će 
poginuti Daniel, jer-je on pogrdio 
Bela. I odgovori Daniel: neka bude 
kako-si rekao. 

9. A biase Belovih Svećenikah 
šesdeset, nebroivsi žene, ni dicu, 


ni sinove. Došavši dakle kralj s Da- 
nielom u Belov hram, 

10. Bekoše Belovi Svećenici 
ovako: evo-ćemo mi izaći nadvor; 
a ti, kralju, stavi jistbinu, razvodni 
vino, i zatvori vrata, i zapećati-ih 
svojim prstenom. 

11. I kad sutra u jutro dojdeš, 
i nenajdes đa-je Bel sve pojio, tada 
posici oli nas, oli Daniela, koj-ti- 
je proti nam nalagao. 

12. Oni držahu stvar za mnogo 
laku, jer biahu učinili pod stolom 
skriveno ulazište, kroz koje ula- 
zahu svedjer, i skončavahu one 
jistbine. 

13.1 kad oni biahu izašli, kralj 


nepie; kad dakle Bel i jide i pie on nije mrtav, kake ti govoriš, dali-je živ, 
kako ja činim. 

6. Buduć Bel, nadostavlja Daniel, umišen od gnjile, a pokriven mide- 
nimi pločami, nije moguće da on jide, oli da pie. Vidi kralju, da-te ne varaju 
Svećenici, koji-su na službi ovoga krivoboga, i koji-se otime hrane. 

7. Na Danielovo razloženje, govori kralj, Bel nemože ni jisti ni piti. Ja 
hoću dakle znati, tko skonćaje toliku jistbinu i toliko pitje. Vi to imate znati; 
poridite-mi istinu, inače učiniti-ću da-vas posiku. 

8. Jedan-me od vćs vara, tojest oli vi oli Daniel; oni, koj-me vara, ima 
poginuti, jer neću da-mi-se itko ruga. Dokažite dakle, da-je Bel živ i da on 
blaguje i pie; ako to učinite posići-ću Daniela kako onoga, koj-mi govori laž; 
ako to neučinite posići-ću vas kako one, koji-me varate, dajuć-mi razumiti, 
da Bel žive i da blaguje, što nije istina. 

10. Razvodni vino, tojest stavivši u vino koricah i žilah ugodne slasti, 
za da vino bude Ijubkije; zapečati vrata, da ne-bi tko obnoć otvorio hram, 
ušao i učinio štogod, što-bi moglo oli nćs, oli Daniela oboriti u nevolju; vidi 
gori VI. 17. 

11. Ako najdeš, da-je jistbina pojidena, tada posici Daniela, jer nebu- 
duć nitkoga u hramu izvan Bela, triba-je zaglaviti da-ju-je pojio on, i zato 
da žive; ako pak najdeš da nije pojidena, tada posici nšs. 

12. Svećenici-se lako podložiš« Cirovoj sudbi, jer snahu što-bi oni 
obnoć opravili, i tako pogubili Daniela, koj-im biaše nastao kako drača u oku. 

13. Zašto Daniel učini posuti lug po tlehu, vidi doli r. 18. 
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poštari jistbinu prid Bela; a Da- 
niel biaše zaporidio svojim mom¬ 
kom, da donesu luga, koj posuše 
po svem tlehu hrama prid kraljem. 
Izašavši oni zatim zatro riše vrata, 
i zapečatiŠe-ih kraljevim prstenom 
■ otidoše. 

14. A Svećenici ulizavši obnoć, 
kako biahu običajni, i oni i njihove 
žene, i njihovi sinovi pojidoše i 
popiše sve. 

15. I ustade kralj u prvu zoru, 
i Daniel s njime. 

16. I reče kralj: jesu-li zdravi 
pečati, Daniele? Koj odgovori: 
jesu, kralju. 

17. I ištom nego otvoriše vrata 
pogleda kralj na stol, i zavapi 
jakim glasom: veliki-si ti, Bele, 


i neima prid tobom nikakve pri- 
vare. 

18. Ali-se Daniel nasmii, i 
ustavi kralja, da ne-bi ušao u hram, 
rekavši-mu: pazi, kralju, čigove-su 
ove stope po tlehu, 

19. Odgovori kralj: vidim, 
da-su stope i mužldh i ženskih 
glavah, i dicć. I razljutile kralj. 

20. Tada on uhvati one Sve¬ 
ćenike i njihove žene, i njihove 
sinove, i oni-mu ukazaše skri¬ 
vena vrata, kroz koja uhodjahu, i 
skončavahu ono, što biaše na 
stolu. 

21. I kralj njih usmrti, a Be¬ 
la pridadč Danielu, koj razruši i 
njega i njegov hram. 


14. Biahu učinili podzemljski prohod, kroz koj mogahu ie svojega stana 
doći u hram, a da-ih nitko nevidi. 

15. Tako velika bi želja u Čiru, da izaznade istinu, da-je jedva dočekao 
da zabili zora za otići u hram i viditi, tko-je istinit oli Svećenici, oli Daniel. 

16. Vidi-se, daCiro virovaše vise Svećenikom nego Danielu, i zato-mu 
govori: vidi, Daniele, jesu-li čili pečati, i pak ne reci, da-je tkogod ušao u 
hram, i da-je pojio što ja na tvoje oči stavih prid Bela. 

17. Našavši Ciro, kako-se i ufaše, iziđene jistbine, proslavi Bela kako 
živoga i pravoga boga, nepogledavši na tleh, po kojem Daniel biaše posuo lug. 

18. Polako, kralju, govori Daniel; ti znaš da-mi sinoć posusmo po 
tlehu lug, da znamo je-li tko hodio po njem; pazi sada koliko-je i koliko raz¬ 
ličitih stopah po tlehu. Ovo nemogu sve biti stope Bela, da bude baš on i sa- 
šao i šetao-se po hramu, j§r-je njegova noga svedj jedne mire, kad-ih ovdi 
ima različitih u velikom broju. 

20. Stavi on prie one Svećenike na muke, za da-mu povide način, kojim- 
ga biahu za toliko vrimena varali, i zatime-ih pogubi. 

21. Je-li baš Daniel i razbio Bela, i razlio pao njegovo štovište, oli je-li 
to zapovidio Ciro, naveden od Daniela, i potaknut od jida proti onim Svećeni¬ 
kom, koji-ga biahu za njegovo rugo varali, neznatno. 
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22. A biaŠe u onom mistu ve¬ 
lik zmaj, kojega štovahu Babilo- 
niani. 

23. I rečč kralj Danielu: evo 
sada nemožeš reći, da ovi nije 
živi bog; pokloni-se barem ovo¬ 
mu. 

24. A Daniel-mu odgovori: ja¬ 
še klanjam Jehovi svojemu Bogu, 
jer-je on živi Bog, a ovaj nije živi 
bog. 

25. A ti-mi, kralju, daj oblast, 
i ja-ću usmrtiti ovoga zmaja bez 
mača, i bez toljage. 1 reeč-mu 
kralj: ja-ti dajem tu oblast. 

26. Uzč tada Daniel smole, tu- 
stila, i dlakah, i skuhavši sve sku¬ 


pa učini od toga grudicah, i hiti—ih. 
zmaju u čeljusti, koje on proždrt, 
i puknh. A on rečć: evo kojega 
častjaste za boga. 

27. Sto buduć dočuli Babilo- 
niani razsrdiše-se kruto, i skupivši- 
se proti kralju rekoše: kralj-je 
nastao Judej; on-je razbio Bela, 
on-je usmrtio zmaja, on-je pogubio 
Svećenike. 

28. I otišavši oni ka kralju re- 
koše-mu: pridaj-nam Daniela, ina- 
Čie smaknuti-ćemo i tebe, i tvoju 
obitil. 

29. I videć kralj, da-su navalili 
kruto na njega, stegnut od sile, 
pridadč-im Daniela. 


22. Persiani držahu, da-su dva početka, jedan dobar, a drugi zao. 
Prvi zvahu Ormuzd, a drugi Ariman. Prvoga štovahu svi barem radi 
koristi, drugoga nč svi, dali samo niki, i to pod prilikom zmaja. Zmaje i 
zmije držati i štovati za bogove bi navadno ne samo u Persii, nego još i u 
Ejiptu, i u Epiru, i u Frijii. Osvojivši dakle Persiani babilonsku državu, i 
našavši ondi živoga zmaja, namisliše da-je ono oli Ariman, oli tkoj drugi bog 
u svojoj naravi, i zato-mu pokazaše štovje i oni. 

23. Kako Daniel biaše rekao kralju gori u r. 4., da-se on neklanja 
Belu, koj nije živ, i koj nejide i nepie (r. 6.), tako-mu ovdi govori kralj: 
nemožeš Daniele zanikati, da-je ovaj živ, pokle vidiš da on i jide, i pie, i da- 
se miče; pokloni-se dakle ovomu kako bogu. 

24. Ako ovaj zmaj i žive, odgovara Daniel, nije on zato bog, nego-je 
živinče stvoreno od Boga kako i svaki drugi stvor, koj-je dakle imao početak, 
i koj-će imati i svoj dospitak. Nije on kako Jehova, koj nije nikada imao po¬ 
četka, i koj neće nikada imati svrhe, dali-će živiti po sve vtkove. 

26. Da ovi zmaj, hotl reći, bude bio živi bog, ja, koj-sam umrli čovik, 
ne-bih-ga mogao ni oružjem, a još manje bez oružja usmrtiti, jer svaki bog 
ima biti barem jačji od čovika; s druge strane da on bude bio bog, znao-bi, 
što-mu može nauditi što-nč, jer to znade i svaki neumitni čovik, i zato ne-bi 
bio proždro one grudice, koje učiniše da on pukne. 

27. Nastao-je Judej, tojest, on-je odlučio zagrliti štovje Jehove Boga 
Judejah, i zato išće pogubiti i naše bogove, i naše Svećenike. 
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30. A oni-ga hitiŠe u lavsku ja¬ 
mu, u kojoj ostadč šest danah. 

31. A u jami biaše sedam lavo* 
vah, i davahu-im svaki dan dva 
mrtva tila, i dvi ovce; ali-im toga 
ne-dadoše u ovoj prigodi, za da 
proždru Daniela. 

32. A biaše u Judei Prorok Ha- 
bakuk, koj biaše skuhao smoka, 
i nadrobio u duboku zdilu kruha, 
i idjaše u polje, da odnese žeteo- 
cem. 

33.1 reče Anjeo gospodinji Ha- 
bakuku: ponesi taj obid, koj imaš, 
Danielu, koj-je u Babilonii u lav- 
skoj jami. 

34. Odgovori-mu Habakuk: 
Gospodine, ja Babiloniu nisam ni 
vidio, a za jamu i neznam. 


35. Uhvati-ga tada Anjeo go- 
spodnji za kosu, koja-mu biaše na 
vrhglavku, i pon'i-ga, držeć-ga za 
vlase njegove glave, unaglosti svo¬ 
jega duha u Babiloniu, i postavl- 
ga kod lavske jame. 

36. I zavapi Habakuk rekavši: 
Daniele, slugo božji!' uzmi obid, 
koj-ti-je poslao Bog. 

37. Rečč tada Daniel: spome- 
nuo-si-se mene. Bože, i nisi za¬ 
pustio one, koji-te ljube. 

38. I ustavši-se Daniel blagova. 
A Anjeo gospodnji povrati odmah 
Habakuka na njegovo misto. 

39. Došavši kralj sedmi dan da 
oplače Daniela, pristupi k jami, 
pogledh, i evo Daniel sidjaše u 
srid lavovah. 


30. Bio-je isti Daniel hitjen u ovu istu jamu i pod kraljem Dariom * 
vidi gori VI. 16—23. 

31. Prvi put Daniel nebiaše ostao u lavskoj jami nego dan i noć; sada 
odlučiše držati-ga za 6 danah, i nedavati lavorom ikakve jistbine za svib 6 
danah, za da proždru Daniela. 

32. Je-li ori Habakuk oni Prorok, koj-je u broju od 12 Manjih Proro- 
kah, oli tkoj drugi istoga imena, čigova proročanstva oli nebihu upisana, oli 
bihu izgubjena, neznamo. 

35. U naglosti svojega duha, tojest velikom brzinom, u hip, kako-je 
prikladno duhu. Ovakoro prinesenje štie-se i u Sgodopis. Apost. VUI. 39, 

40. Da pak u ovoj prigodi biaše Bog dao Habakukovim vlasom veću moć- 
nost, i Habakukoru tilu sve one osobitosti, koje ima svaki nebeski duh za 
svedjer, uči isti zdravi razum; i zato nije triba izpitirati, ni kako-se nisu 
vlasi izgulili, oli prikinuli, ni kako-se Habakuk nije udušio čiča naglosti, ko¬ 
jom letjaše Anjeo, ni mnogih drugih strarih, koje iziskuju oni, koji neće da-se 
podignu ni za vlas od čoričanske putene naravi. 

38. Na njegovo misto, u Judeu, od kud-ga biaše donio u Babiloniu. 

39. Sedmi dan, prie-bo čića nabune puka nemogaše to učiniti da ne 
stari svoj život na pogibil, jer-je viroratno, da biahu odredili, da neima nitko 
otići k jami baš ni isti kralj prie, nego projde 6 danah. 

n - ’ - _ ~ s 
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40. I zavapl kralj glasom veli¬ 
kim rekavši: veliki-si, Jekova Da- 
nielov Bože. I izvadi Daniela iz 
lavske jame. 

41. Učini zatime hititi u onu 
jamu one, koji htiahu pogubiti Da¬ 
niela, i bibu oni na čas proždrti 
ondi prid njime. 


42. Dadč tada kralj ovu nared¬ 
bu: neka-se svi pribivaoci svč dr¬ 
žave boje Danielova Boga, on-bo- 
je shranitelj, on čini zlamenja i 
čudesa na svitu, on-je oslobodio 
Daniela iz lavske jame. 


40. Zapozni Ciro i izpovidl, da Danielovo shranjenje u srid lavovah, 
kojim za 6 danah nebi dano nikakve jistbine, bi dilo svemogućega Jehove, 
izvan kojega nije pravoga Boga, što nadostavlja grčko prinesenje. 

41. One, koji.... Daniela; tojest one, o kojih-je izaznao u vrime6da¬ 
nah, koji minuse od kad hitiše Daniela u lavsku jamu, da bihu glavari one 
nabune. Ove-je pogubio kralj onom smrtju, kojom oni btiahu pogubiti Daniela, 
jer tako zapovidaše judejski zakon, po kojem življaše Daniel; vidi gori 
VI. 24. 

42. Ovoga-se redka nenahodi ni u Teodoeionovu prinošenju, ni u grč¬ 
kom prinesenju; bi dakle uzet iz pog. VI. 26, 27, jer prihodi i ondi isto čudo, 
koje i ovdi, i bi učinjeno u istoj osobi, u kojoj i ovdi, i u istoj jami, u kojoj i 
ovdi. 
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Ma^ji Proroci. 

Dvanaest Prorokah, kojim-je ime Osee, Joel, Amos, Abdia, Jona, Mikea, 
Nahum, Habakuk, Sofonia, Ageo, Zakaria, i Malakia, nazvani-su Manji za 
ovo, što-je sadržaj njihovih knjigah kratji od sadržaja knjigah četiriuh Prorokah 
Išaije, Jeremije, Ezekiela, i Daniela, koji-su zato nazvani Veći. Pristoi-se 
ništanemanje i ovim 12 ista čast, koja-se pristoi i onima 4, jer-su pisali i ovi 
ganuti po Duhu svetomu, kako-su pisali ganuti i oni; jer kore i oni puk i ju¬ 
dejske i israelske države za ovo, što-se biahu odcipili od Jehove, potlačili 
njegov zakon, a prilučili-se štovju krivih bogovah, kako-ga kore i ona 4; jer 
nagovaraju i oni isti puk, da-se svidi, da-se pokori, i da-se povrati k svojemu 
Bogu, kako-ga nagovaraju i ona 4; jer otvrdnutim u zloći prite pritežkih pe- 
dipsah, a obrađenim na dobar pđt obećavaju svaku čestitost i oni, kako prite, 
i obećavaju i ona 4; i jer navištuju i oni svim na svoje vrime Mešiu odkupi- 
telja svega naroda ljudskoga, kako-ga navištuju i ona 4. Ovi pak 12 dostojni¬ 
su osobite pohvale za ovo, sto-nam oni shraniše mnogo stvarih, koje-su-nam 
koristne, da izbistrimo sveto sgodopisje i s obzirom na države Israela i Judu, 
i s obzirom na druge kraljevine, o kojih-su prorokovali i Veći Proroci, buduć 
da-se takovih osobitostih u drugih knjigah nenahodi. Vrime, kojega življahu 
i prorokovahu ovi Manji Proroci, obuhita okolo 400 god., jer oni prorokovahu 
medju četvrtim i devetim stolitjem prie poroda Gospodinova. 


Knjiga Ošee Proroka. 

§. 1. Ošeino životopisje. 

Iz Oseine knjige nemožemo doznati nego ovo, da-je Osee bio Beerin sin. 
Ali povida Isidoro , da-se-je Osee rodio u Belemotu, mistu u Isakarovu kotaru; 
Doroteo čini, da-se-je rodio u Belamonu, a Jeronim govori, da-se-je rodio u 
Betšemešu. Je-li tkoj od ovih pogodio u istinu, i tkoj-je pogodio, neznamo. 
Rabini pak, naslonjeni na I. Kn. Dnevosg. V. 6, govore, da-je Osein otac bio 
Poglavica u Rubenovu kotaru, ali ondi ime ovoga Poglavice nije Beeri, dali-je 
Beera. Od ostaloga, Ošee-je proveo svoj život u israelskoj kraljevini, na koju 
spada i veći dio njegovih proročanstvah, i virovatno-je, da-je on u njoj i 
umro, premda-se nezna ni kada, ni gdi, ni kojom smrtju. Grčka Crkva časti 
njegovu uspomenu na 16 miseca Rujna. 

§. 2. Sadržaj Oseine knjige. 

Osee u pog. I—III. pod prilikom žene bludnice opisuje opačine israel- 
skoga puka, a navlastito njihovu nevirnost prama Jehovi; a pod prilikom 
svojih dvajuh sinovah, i jedne kćeri navista-im, da-će njihova kraljevina 
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biti porušena, a oni da-će biti povedeni u sužanjstvo, iz kojega-će-se na svoje 
vrime povratiti, i u svojoj otaćbini čestito živiti. U ostalih pog. IV—XIV. kori 
on svakovrstnu njihovu zloću, a navlastito uvite, koje biahu učinili s Aširianf i 
Ejiptjanf, koji-im nebiahu ništo prudili. Kori ništanemanje kad i kad i opačine 
Judejah, kako-se može viditi u I. 7; IV. 18; V. 13, 14; VI. 4, 11; VIII. 14 ; 
i XII. 2. 


§. 3. Vrime, kojega-je prorokovan Ošee. 

Nadpis, koj ima njegova knjiga, povida, da-je Ošee prorokovao u vrime 
Ozie, Joatana, Akaza, i Ezekie, judejskih kraljah, i Jeroboama II., israelskoga 
kralja. Ali buduć rečena 4 kralja sidili na pristolju 113 god. (Ozia-bo, nazvan 
takojer Azaria kraljevao-je 82, Joatan 16, Akaz drugih 16, a Ezekia 29 go- 
dištah, II. Kr. XV. 2, 33; XVI. 2; XVIII. 2.), i nebuduć podobno, da-je Ošee 
živio, a još manje da-je prorokovao toliko godištah, tumačitelji neuzimlju nego 
poslidnja godišta Ozie, a prva godišta Ezekie, i govore, da-je vrime, koje¬ 
ga-je prorokovao Ošee, bilo najviše od 60 god. Da pak Ošee nije prorokovao 
nego samo u početku Ezekiina kraljevanja, vidi-se i iz ovoga, da on nepovida 
ništo o onom ratu, koj biaše nastao medju judejskom kraljevinom, i medju 
kraljevinom israelskom, i čića kojega israelska kraljevina, nastavši još veće 
iznemožena, M u vrime kralja Ošee osvojena i porušena od Salmanasara, što- 
se-je sgodilo šestoga god. Ezekie judejskoga kralja, i što naš Prorok, da 
bude bio u životu, ne-bi bio pustio bez nagledne pomene. Možemo dakle sta¬ 
viti, da-je Ošee prorokovao od god. 788. do god. 728. prie Gospodinova 
poroda. 
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Poglavje prvo. 

Osee, pridstavivii nadpis s obzirom na vrime, kojega-je Bog zazvao Ošeu 
na dilo Proroka i. v povida , kako on po božjoj naredbi biaie vinčao ženu 
bludnicu , da time ukori israelski puk od nevirnosti , kojom on biaie Jekovi 
okrenuo pleća, a prilučiose krivim bogovom, i kako sinovom, koji-mu-se biahu 
od nje rodili, biaie nadio imena, koja-bi navistila istomu puku prikladnih 
pedipsah , koje-bi Jekova na njih spustio 2 — 9. Obećaje zatim da-će-se puk 
povratiti u svoju otačbinu, i da-će-se dvi države sdruziti u jednu 10 — 11. 


Redak 1. Jehovina rič, koja bi 
učinjena Ošei Beerinu sinu, u vrime 
Ozie, Joatana, Akaza, i Ezekie, 
judejskih kraljah, i u vrime Jero- 


boama Joaševa sina israelskoga 
kralja. 

2. Početak onoga, što-je rekao 
Jehova Ošei. Rečč Jehova Ošei 


1. Oiei; ovo ime V&n (Hoiea) može značiti i shrani, tojest Bože, 
svoj puk, i shranitelja, tojest Jehovu, koj-je shranitelj svega puka. — Jero- 
boama, tojest 11. ovoga imena, koj-je kraljevao u sve 41 god., i umro 14. god. 
Oziina kraljevanja, kako povida II. Kr. XIV. 23; XV. 1. Rekavši dakle, da-je 
Osee prorokovao i u vrime Jeroboama II., imamo to razumiti o zadnjem godi¬ 
štu oli o zadnjih misecih njegovoga kraljevanja. 

2. Početak , tojest ovo-je prvi put, da-je Jehova govorio s Ošeom. 
Neimamo dakle razumiti, kako čine jedni, da-je prvo objavljenje stvarih do- 
šastih, koje-je učinio Jehova, bilo ovo, učinjeno Ošei, jer rič početak nei¬ 
mamo uzeti.i s obzirom na druge Proroke (nebuduć Ošee baš ni bio prvi), dali 
imamo uzeti s obzirom na druga objavljenja učinjena istomu Ošei. — Jednu 
od bludnicah; s obzirom na razumak ovoga redka, imamo-li, tojest, ovu že¬ 
nidbu razumiti slovno kako stvar doisto učinjenu, oli samo kako zapovidjenu, 
za da služi za zlamenovatni razumak, inade-se medju sobom tumačitelji, koji 
prinose takovih razlogah, da-ih nemožemo kako nevridne odbaciti. Razlozi, 
koji-nas pritežu, da zapoznamo za razložitije mnenje onih, koji drže, da ova 
ženidba, koju zapovida Jehova, nije drugo nego stvar zlamenovatna, koja služi 
za dokaz, da-se-je israelski puk iznevirio svojemu Bogu, a prilučio štovju 
krivih bogovah, ovi-su: 1. Stvar-je navadna kod pisalacah navlastito staroga 
zakona i prikladiti Jehovu, koj-je Israelove sinove uzeo za svoj vlastiti puk, 
izveo iz Ejipta, dao-im zakon na gori Sinai, učinivši-se njihovim kraljem, 
nazvati mužem, koj vinčaje svoju ženu, i Israelove sinove, koji-se podložiše 
uzeti Jehovu i za svojega Boga i za svojega kralja, i obsluživati njegove za- 
povidi, nazvati ženom, koja vinčaje svoga muža, i njegovoj-se oblasti podlaga 
(kn. Ezek. XVI. 8. —; i XXIII); i zato-je svaka nevirnost, koju-bi Israelovi 
sinovi učinili, odstupivši od Jehove, a prilučivši-se tudjim bogovom, nazvana 
priljubodinstvo , kako vidismo u knj. Išai. LIV. 8. Kako-su dakle u knj. 
Ezekiela XXIII. Oola, i Ooliba uamišljene žene, tako-je i ovdi (r. 3.) Gomer 
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ovako: pojdi i uzmi jednu od 
bludnicah za ženu, i daj na svit 
bludničkih sinovah; jer-je država 
nevirna Jehovi, i nastala-je prilju- 
bovnica. 


3. I on otidč i vinci Gomeru 
Debelaimovu kćer, koja zače i 
porodi-mu sina. 

4. I rečč-mu Jekova: stavi-mu 
ime Jezrahel; jer još do mala i 


namisljena žena. 2. Nije prikladno reći ni da-je Bog dao, ni da-je Prorok izpu- 
nio naredbu, koja-se protivi dobroćudnosti, i zato nije podobno ni namisliti, 
da-je Jehova zapovidio Ošei, da vinca baš nepoštenu ženu, koju-bi sritio, i s 
kojom-bi imao nepoštenih sinovah. 3. Jer Gomer, Ošeina žena, radja sina, 
zatim kćer, a poslie opeta drugoga sina zasebice, što-se protivi zakonu na¬ 
ravi, jer-je ženi, da tri puta rodi, triba vrimena barem od 7, 8 god. Za ove i 
druge razloge, koje neprinosimo, držimo, da Jehova hotl, da Ošee ovom pri¬ 
likom navisti israelskomu puku njegove nevirnosti prama svojemu Bogu, i 
zato da besida, pojdi i uzmi za ženu f hoće reći: pojdi i dojdi u govor, besidi, 
razloži, prikaži sve one razloge, koje budeš našao prikladne; da rić bludnica , 
oliti žena bludjenjah , kako ima mat. pis., koja-se-je dala na zlo dilo sa 
svakim mužkićem, znaci puk israelski, koj-se-je prilućio štovju krivih bogo- 
vah, i zar svih onih, kojih-je mogao doći u poznanje; da rić bludnicki sinovi 
znaci sve one, koji-su s israelskim pukom sdruženi u opačini. Jehovina-je 
dakle odluka, da Ošee pojde k Israelovu puku, da-mu prikaže na živo sve nje¬ 
gove opačine, a navlastito što-je odstupio od Jehove i zagrlio štovje krivih 
bogovah, i da-im u isto vrirne navisti i prikladnih pedipsah. Evo zašto nadostav- 
Ija, jer-je država nevirna Jehovi , i nastala-je priljubovnica. .. Od osta¬ 
loga, ako-bi tko htio držati, i virovati, da-je Jehova zapovidio Ošei, da baš 
vinca ženu bludnicu, i da-ju-je on baš i vinćao, ali svedjer za rečenu svrhu, 
ne-bi time sagrišio proti viri, jer gdi s. Crkva nije ništo osudila, slobodno-je 
svakomu sliditi ono mnenje, koje-mu-se vidi razložitije. 

3. Gomer , po mnenju s. Jeronima znaci osobu naučenu , umitnu , izvr- 
stnu u tkojem dilu, a Debelaim znaci grudu osušenih smokavah . Izhodi dakle, 
da-je Ošee vinćao ženu, koja biaše mnogo naučena, i izvrstna u bludjenju, 
tojest da-je on otišao k israelskomu puku, i našao-ga podana na svakovrstno 
kipoklonstvo; i da, buduć ova Gomer kći Debelaima, on biaše našao ovaj puk 
toliko razpušten u zloći i u putenosti, da-se mogaše nazvati-ga zamišaj pute¬ 
nih nasladah, i nečistih ugodnostih strpanih ujedno, kakono-su suhe smokve 
strpane u jednu grudu. Sto-je pak ova Gomer, ovi puk začeo sina, i dao-ga 
na svit, znamenuje, da on svojimi opakimi dilf biaše privukao na-se nevolju, 
koju znači isto ime rodjenoga sina. 

4. Jezrahel znači razprsati-će Bog. Zapovidivši dakle Jehova 
Ošei, da ovomu sinu, kojega biaše rodila Gomer nadie ime Jezrahel, hotl reći: 
navisti ovomu puku, da-će-ih Jehova, kojemu-su dodijale njihove opačine, 
razpršati po tudjih državah, dopustivši, da oni budu povedeni u sužanjstvo, i 
tako da-će-se onaj puk, koj-se-je došle zvao Israel, zvati odsle Jezrahel. — 
Jezrahelovu krv; Jezrahel, oliti Jizrahel , bi, kako govori s. Jeronim, stolni 
grad u kraljevini X kotarah, gdi-je bio usmrtjen Nabot, kako povida L Kr. 
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ja-ću osvetiti Jezrahelovu krv na 
Jehu-ovoj obitili, i razrusiti-cu 
kraljevanje Israelove kuće. 

5. Ja-ću onoga dana skrsiti 
israelski ldk u prodoli Jezra- 
helu. 


6. I ona začć i dragi put, i rodi 
kćer. I reće-mu (Jekova) : stavi- 
joj ime nepomilovana, jer-se neću 
više smilovati israelskoj obitili, 
dali-ću-ju po sve zaboraviti. 

7. Ali-ću-se smilovati Judinoj 


XXI. 1. — U vrime Ošee sidjaše na pristolju Jeroboam II., koj-je bio drug- 
unuk Jehu-a. Ovi Jebu bi odredjen da osveti krv pravednoga Nabota, kako 
povida I. Kr. XIX. 16. Jebu dakle, izvršivši ovu naredbu, nebiaše krivnik ni¬ 
kakve pedipse; ali biaše on podan na mnoge druge opačine, a navlastito na ki- 
poklonstvo, nebuduć on odbacio dali paćem uzdržao zlatne junčiće, kako 
govori II. Kr. X. 31., i tako dao prigodu israelskomu puku, da slidi štovati 
tudje bogove. Kako pak kod Judejah svako prolitje pravedne krvi imaše biti 
osveđeno, tako svaka opačina, koja imaše biti pedipsana, zvaše-se krv, oli 
krvarina. Rekavši dakle Ošee, da-će Bog osvetiti Jezrahelovu krv na Jehu- 
ovoj obitili i da-će razrušiti kraljevanje israelske obitili, hotl reći, da-će on 
spustiti prikladne pedipse na israelski puk, razpršavši-ga; da-će on ovu pe- 
dipsu spustiti na njih za njihove grihe, a navlastito ćića kipoklonstva; da-će 
on ovu pedipsu spustiti u vrime, kojega-će siditi na israelskom pristolju jedan 
od Jehu-ove obitili; i da-će tako razrušiti ono kraljevanje, koje-mu jurve biaše 
ćića mnogih zloćah dodijalo. Rekavši pak: do mala , hotl reći: nč posli mnogo 
vrimena, jer-se-je ovo sgodilo u vrime Ošee israelskoga kralja, koj nakon 
okolo 50 god. biaše seo na pristolje, i koj biaše jedan od Jehu-ovih posli- 
dnikah. 

5. Jezrahel biaše lipa ravnica medju planinami Karmelom, i Taborom, 
i bi nazvana općeno Ezdrelon . — Luk prihodi ćestokrat za svako oružje, baš 
i za svu moć cilovite vojske, i cilovita puka. Tumače dakle jedni ovi redak o 
ritu učinjenu na ravnici Ezdrelonu, i govore, da na njoj sva moć Israelacah 
bi razbjena od aširianske vojske, koja-je i osvojila svu državu, i zasužnjila 
vas puk, što-se nemože dokazati, jer-se o ovom ratu i boju, učinjenu na ovom 
mistu, neštie nigdi ni slova. Drugi dakle razložitie čine, da hotl reći, da-će 
Bog onda, kad dojde vrime navištene pedipse, skršiti po ruke Aširianah svaku 
moć i jakost israelskomu puku u njegovoj državi, koja-će-se zato moć nazvati 
prodol razprianja , jer-će-se od onle razpršati puk po tudjih državah. 

6. Nepomilovanu znači j Loruhama, tojest, onu, prama kojoj-se neima 
smiljenja. Kako dakle gori u r. 4. ime postavljeno sinu služaše za navistiti, 
da-će israelski puk biti razpršan, tako ime postavljeno kćeri navišta, da Je¬ 
kova neće više trpiti njihove opačine, ni, smilovavši-se, odmicati pedipsu za 
njihovu nevirnost, dali da-će na zabiliženo vrime izvršiti što biaše zapritio; 
mat.-bo pis. ima:... israelskoj obitili, dali-ću po sve dignuti od njih svoje 
milosrdje; tojest pustiti-ću, da budu bez smiljenja povedeni u sužanjstvo. 

7. Neće-se, govori, tako sgoditi judejskoj kraljevini, u kojoj kraljuje 
bogoljubni Ozia, njih neće nitko ni nadvladati, ni pridobiti, ni zasužnjiti, 
jer-ih Jekova, kojega oni štuju, štiti; i zato-su oni tvrdučuvani, ako-su i 
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obi tili i shraniti-ću-ih polak Jehove 
njihovoga Boga; ja-ih neću shra- 
niti ni polak lftka, ni polak mača, 
ni u ratu, ni konjmi, ni konja¬ 
nici. 

8. I buduć ona odbila od prsiuh 
onu, koja-se zvaše nepomilovaiia, 
začč i rodi sina. 

9. I rečč-mu: stavi-mu ime 
lb noj pak, jer kako vi niste 


moj puk, tako neću ni ja biti više 
vaš. 

10. Ali-će biti broj Israelovih 
sinovah kakono pisak pokraj mo¬ 
ra; oni neće moć biti ni izmi- 
reni ni izbrojeni; i sgoditi-će-se 
da-će-im u ovom mistu, gdi-im bi 
rečeno: vi niste moj puk, biti re¬ 
čeno : vi-ste sinovi živućega Boga. 

11. I sakupiti-će-se Judini si- 


bez oružja i bez vojske, kojom-de-se Israelci, ali bez koristi braniti. — Ni 
polak luka; ovo jedni tumače o onom čudu, koje-je učinio Jehova, usmrtivši 
u jednu nod 185,000 Aširianah, koji pritjahu da-če udariti na Jerusolim (U. 
Kr. XIX.; Kn. Išai XXXVI.), a drugi u opdeno o svakoj prigodi, u kojoj-je 
Jehova obranio Israelove sinove. 

8. Odbiti kder od prsiuh, i opeta začeti i roditi sina, koj-bi sa 
svojim imenom potvrdio ono, što-je imenom prvoga bilo navišteno, zname- 
nuje, da nede prođi mnogo vrimena dokle-se neizpuni učinjena navist. 

9. Necinite, govori, da-du-vas ja, buduc s vami sastavio uvit na gori 
Sinai, i budud-se ja obvezao biti vaš kralj, vaš branitelj, vaš dobročinac, 
vaš milostivi otac, zato braniti od Aširianah, kako-sam-vas došle branio od 
svih drugih nepriateljah, nč, nemojte-se u to uzdavati, jer budud vi od 
svoje strane razbili oni uvit, okrenuvši meni pleća, a prilučivši-se tudjim bo- 
govom, i zato, nehtedi vi biti više moj puk, nedu ni ja biti više vaš milostivi 
branitelj, ni svemogudi pomodnik. 

10. Navadno-je svim Prorokom pokle-su navistili nevolju, koja-bi-se 
svalila na puk, navistiti, i da-bi takova nevolja imala svoj konac, da-bi-se pače 
ona obratila u čestitost, i zato i ovdi Ošee, navistivši prie Israelcem, da-de nji¬ 
hovo kraljevanje biti razrušeno, da-ce država upadsti nepriatelju u ruke, a puk 
da-de biti poveden u sužanjstvo, navišta sada, da-ce-se oni na svoje vrime po¬ 
vratiti iz sužanjstva, da-de-se oni opeta uzmnožati, i da-de nastati čestiti, bu¬ 
dud da-de oni opeta u onom istom mistu, iz kojega bihu povedeni, štovati Je- 
hovu živoga Boga, a nč mrtve prilike krivih bogovah. Kako s. Pavao prilučl 
ovi redak obradenju narodah na Isukrstovu viru, vidi njegovu knjigu k 
Rimnj. IX. 25, 26; ii. kn. s. Petr. II. 10. 

11. Israelski puk, poveden u sužanjstvo od Aširianah, i judejski puk, 
poveden u sužanjstvo od Kaldejah, biahu upali svi pod oblast jednoga istoga 
zapovidnika Čira. Budud Ciro podao oblast i jednim i drugim da-se povrate 
u svoju državu, oni-se baš i povratiše svi pod zapovidju Zorobabela, koj-je 
bio od Judina pokolenja, i tako bihu svi podložni jednomu glavaru, i sdruženi 
svi u jedan puk. S obzirom na oni dan, kojega-de oni biti okupljeni u svoju dr¬ 
žavu, govori Ošee, da-de on biti toliko slavan i veseo, koliko-je bio strahovit 


Digitized by <^.ooQle 


Knjiga Olee Proroka. Poglavje I. U. 


105 


novi, i braelovi sinovi ujedno; oni- i uzaći-će iz države; jer-će dan 
će odabrati sebi jednoga glavara, Jezrabela biti velik. 


Poglavje drago. 

Oiee kori Israelce, pod prilikom nevime zone, čiča kipoklonstva, i priti- 
im tezkih pedipsah 1 — 12. Jehova-ih zove k sebi kako svoju ženu, i obe- 
ćaje-im, da-će-im bili Ijubezniv kakono-je muž svojoj ženi istom nego-ju-je 
vtnčao 13 — 24. 


Red. 1. Zovite svoju bratju: pače 
»oj! a svoju sestru: pomilovana! 

2. Sudite svoju mater, sudite- 
ju; jer ona nije više moja žena, 
niti-sam ja više njezin muž. Uči¬ 
nite, da ona svrgne sa svojega 


lica svoje bludjenje, i iz svojih 
nidarah svoje priljubodinstvo. 

3. Da-ju počem ne svučem go¬ 
lu, i neostavim onakovu, kakova-je 
bila kad-se-je rodila, i neučinim- 
ju sličnu pustoši, i bezputnoj zem- 


i žalostan oni dan, kojega bihu zasužnjeni; jer kako-ih-je Jehova onda raz- 
pršao nazvavši-ih JezraheU tako-de-ih i skupiti, i opeta u njihovoj državi 
usiati, nazvavši-ih JezraheU tojest, oni , koje-je usiao Jehova , jer siač kad 
sie razbitjuje sime, i kađ-ga razhitjuje tada-ga sie; vidi gori r. 4. 

1. Ovi redak imamo sdružiti s pridnjim poglavjem, on-bo govori, da-de- 
se Israetovi sinovi opeta povratiti u svoju državu, da-de oni opeta u njoj biti 
čestiti, jer-de-ih opeta Jehova i braniti i štititi kako svoj odabrani puk, i tako 
oni, koji prie bihu nazvani Loami (ni moj puk), i Loruhama (nč pomilo¬ 
vana), biti-de nazvani Ami (moj puk), i Rukama (pomilovana), budud-im-se 
Jehova smilovao, i primio-ih opeta u svoju milost. 

2. Sudite; pokarajte, govori, svoju mater, koja-mi-je nastala nevirna, 
koja nede više da bude moja žena, ni da ja budem njezin muž, i navedite-ju 
da-se svidi, i povrati k meni, koj stoim s razpruženima rukama da-ju primim; 
ja-bo neišdem nego da-se ona projde tudjih muževah. Od ostaloga, ove 
riči imamo uzeti u zlamenovatnom razumku. 

3. Da izvrstno razumimo ovi redak, triba-je obazriti-se na pog. XVI. 
4, i slid. Ezekiela Proroka, gdi on opisuje u kakvom stanju bihu Israelovi si¬ 
novi, čim još biahu u Ejiptu, odkud-ih on biaše izveo. Rekavši dakle 
ovd i Jehova, da-de on svudi golu ovu svoju nevirnu ženu, i da-de-ju ostaviti 
onakovu, kakovu-ju biaše našao ištom nego-se biaše rodila, hott redi, da-de on 
ovomu nevirnomu puku uzkratiti svaku milost, svaku pomod, svaku obranu, 
i pridati-ga njegovim nepriateljem u ruke, kako biahu i onda, kad-se nahodjahu 
u Ejiptu kako kmeti onoga nemiloga kralja i puka. -Neučinim-ju dičnu pu¬ 
stoši* tojest neogolim-ju od svake milosti, koju-joj prie biah udilio; i tako ona. 

Slog vm. 7 


Digitized by <^.ooQle 



106 


Knjiga Ošee Proroka. Poglavje 0. 


lji, i neučinim da ona umre od 
žedje. 

4. I nesmilujem-se ni njezinim 
sinovom, jer-su oni sinovi prilju- 
bodinstva; 

5. Jer njihova mati grisi prilju- 
bodivno; ona, koja-ih-je rodila žive 
sramotno, ona-bo govori: ja-ću 
sliditi svoje Ijubovnike, koji-rai da¬ 
ju moj kruh, moju vodu, moju 
vunu, moja povisma, moje ulje, i 
moje pitje. 


6. Zato evo-ću-joj ja pripriČiti 
njezin pilt dračjem, ja-ću-ga pri- 
graditi zidom, za da ona ne najde 
kud-bi prošla. 

7. Ona-će otići za svojimi 
ljubovnici, a neće-ih stignuti; ona- 
će-ih iskati a neće-ih naći, i 
tada-će reći: ja-ću-se povratiti 
k svojemu prvomu mužu; jer- 
mi onda biaše bolje nego-mi-je 
sada. 


nahodeć-se i bez poputbine i bez voditelja, neznade kamo-bi okrenula, 
i zato da pogine od žedje, kako-bi bila poginula i Agar odaslana od Abra- 
hama, da-joj Anjeo božji nebude ukazao gdi-bi našla vode; I. Hojs. XXI. 
14—I 9 . 

4. Odaslavši ja, govori Jehova, ovu nevirnu ženu, neću-se više bri¬ 
nuti ni za njezine sinove: prvo, jer oni nisu zakoniti sinovi, dali-su rodjeni 
u priljubodinstvu; drugo, jer buduć rodjeni od bludnice i nepoštene matere 
nemogu biti ni oni dobre dudi. 

6. Ukorite-ju, govori, jer ona nepošteno i sramotno žive, i to ne po 
slabosti ljudske naravi, dali po oćitoj zloći, i za gnusnu korist, buduć da 
ona ista govori, da ona nemisli ostaviti svoje Ijubovnike, koji-joj daju i 
hranu i odiću, i sve što-joj služi da ugodno žive, ulje -bo znaci pomasti i 
mirise, a pitje znaci vino, i svako drugo pitje, koje-je ugodno ustima, i grlu. 
Ljubovnici po mnenju većega broja tumaćiteljah znače Aširiane i Ejip- 
tjane, s kojimi Israelci biahu uvitovani, i čigove bogove, barem za ator, htiahu 
štovati. 

6. Pokle ti nećeš, da-se po dobroj volji odcipiš od svojih Ijubovnikah, 
dali hoćeš sliditi njihove stope, ja-ću-ti priprićiti stazu, ja-ću-ti zatvoriti pAt da 
nemožeš k njim otići. Bez prilike: pokle ti govoriš, da nemožeš učiniti s manjim 
da ne štuješ i one krive bogove, koje imaš od davna u državi, cineć, da-su oni 
tvoji pomoćnici, i bogove onih narodah, u ćigovu zaštitu ti mnogo ufaš, ja-ću 
spustiti na-te tolike nevolje i tolike nesgode, da nećeš znati ni što-biš učinila, 
ni kamo-biš-se okrenula, ni ka komu-se utekla, i tako-ćeš viditi, da-ti tvoji 
bogovi, koje štuješ, nemogu ništo pruditi. 

7. Kad-se Israelci budu našli u težkoj nevolji, i budu vidili, da-ih ne¬ 
mogu pomoći ni krivi bogovi ni uvitovnici, tada-će oni doći u poznanje, da-su 
krivi bogovi stvar od ništa, a uvitovnici da-su gnjio štap, na koj-se čovik 
nemože naslonuti, a nepadsti s licem na zemlju; tada-će oni otvoriti oči 
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8. Ali ona nezapoznaje da-joj 
ja dadoh i pšenice, i vina, i ulja, 
i množ srebra i zlata, koje-je ona 
uložila za Baala. 

9. Zato-ću ja uzeti na trag 
svoju pšenicu na svoje vrime, 
svoje vino na svoje vrime, i 
uzmaknuti-joj svoju vunu i svoj 
lan, kojim! ona pokrivaše svoju 
goloću. 

10. I sada-ću ja odkriti njezinu 


nesvistnost prid očima njezinih Iju- 
bovnikah; i neće-ju nitko izbaviti 
iz moje ruke. 

11. Ja-ću učiniti, da pristane 
svako njezino veselje, njezini blag¬ 
dani, njezini prvi dnevi od miseca, 
njezine Subote, i sve njezine svet¬ 
kovine. 

12. Ja-ću ubataliti njezine 
loze, i njezine smokvenice, o 
kojih ona govori: ovo-je moja 


svoje pameti, i poznati-će, da-je s£m Jehova pravi Bog, koj i može i hoće 
pomoći i osloboditi svoje vime štovaoce od svake nevolje; tada-će-se oni 
obratiti k Jehovi i uživati-će opeta one čestitosti, kojih, štujući krive bogove, 
nemogahu ni okusiti. 

8. Oni, govori Jehova, znadu, da-sam j a jedino-pravi Bog, i da ja s£m 
mogu izbaviti-ih iz svake njihove nevolje, a li oni neće da zapoznadu, da-je 
moj dar i ona litina, koju sakupljaju, i oni do bitak, koj vade iz trgovine, i sve 
ono zlato i srebro, koje ulagaju da zaodiju i nar ese prilike svojih krivih bo- 
govah, učinjene od gnjile, i od drva. 

9. Da Israelci zapoznadu, da visi o mojoj blagodarnosti, a ne o kri- 
posti njihovih bogovah i svaka litina, i svaki dobitak, ja-ću-im i svaki plod 
i svaku korist uztegnuti baš u vrime, kad-im što bude došlo do ruke, i 
tako, kad-im bude ponestalo i čime-bi-se zaodili, i čime-bi-se prihranili, za- 
poznati-će, da-je ovo dilo moje pravednosti, kako-je obilnost svake stvari 
bilo dilo moje blagodarnosti. 

10. Kako-je ona postavila svoje pouzdanje nč u-me, dali u krive bo¬ 
gove, tako-ću-joj ja uztegnuti i uzkratiti svaku milost, i svaku pomoć; ja-ću- 
ju na oči svih njezinih uvitovnikah tako obrušiti, da-će-se ona sramovati 
grdje nego-se sramuje žena, koju-bi njezin muž, svukavši-ju golu, protirao 
iz kuće na oči svega puka; i neće biti vlasti, oli jakosti, koja-bi mogla usta¬ 
viti moju odluku. 

11. Israelov-se puk okuplja ujedno o Vazmu, o Petdesetici, i o Kitjo- 
krovju, svakoga prvoga dana u misecu, i o prihodjenju drugih svetkovinah, i 
prikazuje žertve, od kojih spravlja gostbe, na kojib s veseljem blaguje i pie. 
Ali kad dojde nepriatelj, i obrati njihovu državu u pustoš, a puk povede u 
sužanjstvo, tada-će ponestati za njih sve one prigode, u kojih provode 
veselo svoje vrime, buduć da onoga, što čine sada u svojoj otačbini, neće či¬ 
niti u tudjoj zemlji. 

12. Loza i smokvenica biliže svaku voćku, koja služi i za jistbinu i za 
pilje. Da Israelci gledahu svaku plodnost svoje države nč kako dar Jehove 

7 • 
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plaća, koju-mi dadoše moji Iju- 
bovnici; i ja-ću-ih obratiti u du¬ 
bravu, koju-će popasti poljske 
zviri. 

13. Ja-ću-ju pedipsati ćića 
Baalimovih svetkovinah, kojih-im 
ona sažiže ka do miris, i resi- 
se svojimi obušnicami, i svojom 
urehom, i slidi svoje ljubovnike, 
zaboravivši mene, govori Jehova. 

14. Evo-me sasvimtim priprav¬ 


na prizvati-ju k sebi, i povedsti-ju 
u samotno misto, gdi-ću-joj go¬ 
voriti na srdce. 

15. Ja-ću-joj dati njezine te- 
žatelje vinogradah iz istoga mista, 
a prodol Akor kako početak ufa¬ 
nja; i tada-će ona pivati kako u 
dneve svoje mladosti, i kako u 
vrime kad izhodjase iz ejiptske 
zemlje. 


dali kako dar krivih bogovah, vidismo i gori u r. K.; i zato govori Jehova: 
pokle-se ovaj puk diči, da on uživa svakovrstnu i lipu liticu po milosti svojih 
bogovah, kako i bludnica prima plaću i darovah od svojih ljubovnikah, ja-ću 
učiniti, da dojde nepriatelj, da obatali, posiče, i spali sve u ovoj državi, i 
tada-se neće viditi u njoj ni voćkah, ni vinogradah, ni vrtalah, dali-će-se vi- 
diti gorah zaodivenih divjimi stablf, i opustošenih i ogoljenih poljah, po ko- 
jih-će-se pasti živine, i zviri. 

13. Rič Baalim znači bogove kojeraudrago vrsti, štovane od Israela- 
cah u štovištih sagradjenih u gradovih, na polju, na glavicah, i u gustih 
gajih, kojim pirikaživahu žertve, i sažigahu kadomiris, obučeni u blagdanu 
odiću, nespomenuvši-se ni malo ni Jehove ni štovja, koje imahu njemu sa¬ 
momu prikazivati; i zato, govori, da-će-ih on pedipsati za ovo, što-se 
oni u Baalove svetkovine naresivaju kako nepoštene žene, koje gredu 
iskati i pohoditi svoje ljubovnike da s njimi griše, nespomenuvši-se ni malo 
svojega muža. 

14. Premda-je ova vaša mati, Israelovi sinovi, meni nevirna, i premda- 
bih ja imao zato odasiati-ju za u vtke, i odbaciti-ju od sebe, ja-se neću sa- 
sviratime služiti onimi pravmi, koje-mi daje i narav i zakon; ja-sam evo 
pripravan uzeti-ju opeta k sebi kako svoju ženu, istom nego-se ona odcipi 
od tudjih muževah. Ja-ću zato kušati svaki način, da-ju pritegnem k sebi, 
ja-ću otići s njom na samotno misto, ja-ću-joj ondi reći, i da-joj praštam 
prošaste krivine, i da-ću-joj udiliti svaku čestitost, ako-se ona po sve projde 
zla dila, na koje-se-je dala, i ako pocrne živiti meni po sve virna. 

15. Tezatelje vinogradah; mat. pis. ima: njezine vinograde, tojest 
skupa s težateljf. Akor biaše prodol nč daleko od grada Hai s ove strane 
Jordana, u kojoj-je bio kamenovan Akan za ovo, što biaše ukrao stvari po¬ 
svećene Jehovi. Ova prodol bi onda nazvana Akor, tojest smutjenje (kn. Još. 
VII. 25, 26), jer Akan biaše svetogrdjem ustavio puk, da ne otide na posi- 
dovanje obećane zemlje. Ali pokle bi kamenovan Akan, i tako zadovoljeno 
pravdi božjoj, prosinu-im opeta ufanje, da-bi oni otišli naprid, kako i učiniše. 
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16. I sgoditi-će-se onda, go- 18. Ja-ću onoga dana sastaviti 
vori Jehova, da-će-me ona zvati: uvit i snjimi, i s poljskom živinom, i 
moj mužu! a nč: moj Baale! s nebeskimi pticami, i sa zemaljski- 

17. Ja-bo-ću iz njezinih ustiuh mi gadi; ja-ću odbaciti i luk, i 
dignuti imena Baalim, i tako-se mač, i rat iz ove države, i učiniti- 
ona neće više njih spominjati. ću, da oni spavaju pouzdano. 

Israelovi sinovi, koje Jehova biaše uzeo za svoj vlastiti puk, biahu-se rodili 
tilesno u Ejiptu, ali vrime njihovoga rodjenja, kako Jehovina puka, bi ono, kad 
izajdoše iz Ejipta, kako dite izhodi iz utro be svoje matere. Pridstavivši sve 
ovo nahodimo da-je razumak ovoga redk a ovi: ja-ću-vas, Israelovi sinovi, 
privedsti opeta iz sužanjstva u vašu otačbiou, ja-ću-vam opeta dati vaše vino¬ 
grade, i sva vaša polja, da-ih mekotite, i da uživate njihove litine kako či- 
njaste i prie, i zato-ćete vi, kad dojdete na medjaše svoje države, uzćutiti ono 
neizrecivo veselje, koje uzćutiše vaši stariji u prodoli Akoru pokle-je bio ka¬ 
menovan Akan, jer-ćete tada viditi, da-se-je jur sgodilo što-vam navištam, 
i vi-ćete tada propivati od veselja, i uzdati hvale Jehovi za ovo, što- 
vas-je izbavio iz sužanjstva, kako biahu zapivali i vaši stariji i uzdali 
hvale Jehovi za ovo, što-ih on biaše iz ejiptskoga kmetinstva izbavio; 
U. Mojs. XV. 

16. Ime Baal znači muza , gospodina , kako-se može viditi u I. Mojs. 

XX. 3; II. Mojs. XXI. 3, 22, i na mnogih drugih mistih. Možemo zato bez 
ikakve opaze nazvati Baal i istoga Jehovu, buduć on muž, i Gospodin israel- 
skoga puka. Ali buduć Israelci ovim imenom nazvali svoje krive bogove, 
neću, govori Jehova, da, pokle-se povratite iz sužanjstva, izgovarate ovu rič, 
neću baš ni da mene istoga zovete: moj Baale 1 dali hoću da-me zovete: moj 
mužu ! tojest da-me zovete onim imenom, kojime bi nazvan Adam 

s obzirom na Evu, jer neću ni da-se više spominjete onih prilikah, koje bia- 
ste nazvali Baalim. 

17. Biti-će izkorenjeno ne samo štovje krivih bogovah iz srdca ovoga 
puka, dali još i njihovo ime iz njihove pameti. 

18. Živina znači ovdi svaku vrst i zvirih, i druge četveronožne živine; 
ptice znače svako letuće i veliko, i malo; a gadi znače sve guštere i sve 
otrovne zmije. Rekavši dakle Jehova: ja-ću učiniti uvit i s pukom, i sa živi¬ 
nom, i s pticami, i s gadi, hotl reći: ja-ću učiniti pogodbu s ovim pukom, i 
obvezati-ću-se učiniti-ga čestita, i zato-ću zapoviditi svim i živinam, i pti- 
cam, i zmijam, da-im ne samo nebudu smrtonosne, dali da-ih ne-bi ni u ničem 
uvridile. Ja-ću takodjer skršiti i spaliti svako bojno oružje, tojest, odale- 
čiti-ću od vćs svaki rit, svaki boj, svaki nemir; vam neće biti triba ni voj- 
nikah ni stražanah u vašoj državi, vi-ćete pribivati u svakovrstnom pokoju. 
Zviri, ptice, i zmije nepromiuiše svoju narav, ni svoju ćud pokle-se Israelovi 
sinovi povratiše iz sužanjstva, i zato imamo ovo razumiti zlamenovatno; hotl-bo 
ovime reći, da-će puk, ako bude virno štovao Jehovu, uživati svako dobro, 
svaku ugodnost, svaku čestitost; vidi Išaije II. 4; XI. 6; LXV. 26; i Eze- 
kiela XXXIV. 25. 
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19. Ja-ću-te uzeti za svoju za¬ 
ručnicu za u rike; ja-ću-te zaru¬ 
čiti pravednostju, stidom, dobro- 
stivostju, i milosrdjem. 

20. Ja-ću-8e s tobom zaručiti 
u virnosti; i ti-ćeš poznati, da-sam 
ja Jehova. 

21. Ja-ću oni dan uslišati, go¬ 
vori Jekova, ja-ću uslišati nebesa, 
a nebesa-će uslišati zemlju. 


22. Zemlja-će uslišati pšenicu, 
vino, i ulje, a ova-će uslišati Jez- 
rahela. 

23. Ja-ću-ga usiati u državu, 
ja-ću-se smilovati onoj, koja-je 
bila aeponilovaaa. 

24. I ja-ću reći afe svoj cm 
paka« ti-si aioj puk; a on-će 
reći meni: ti-si ■•j Bog. 


19. Ja-du-te, govori Jehova, uzeti opeta za svoj puk, ja-du-se opeta 
podnositi s tobom kako tvoj Ijubeznivi muž, ako ti budeš meni viran kakono 
poštena žena; ja-se nedu s tobom podnositi ni oštro, ni osorno, dali-du-se 
podnositi uljudno i milostivo, pribavljajud-ti sve, što-ti bude moglo služiti za 
tvoju čestitost. 

20. V virnosti , tojest, ja-du-ti pribaviti sve što-ti obedajem, i tako- 
deš ti dodi u poznanje, da-sam ja oni istiniti Jehova, koj niti može niti hode 
dodi svojoj rici na manje. 

21. Ja-du učiniti, da-se i nebo i zemlja ulože za vašu čestitost, ja-du 
učiniti da-vam nebo spušta dažda i rose na svoje vrime, a da-vam zemlja 
plodi svim onim, što-vam može tribovati ne samo da kakogod, dali da raskošno 
živete. 

22. Žito, loze, i masline nemogu ni proniknuti, ni uzresti, ni dati ploda 
bez zemlje; i zato-de oni po niki način moliti zemlju, da-ih ona i goi i hrani, 
i ona-de-ih uslišavati, i tako-de oni podavati najlipšu litinu, koju-de mod za- 
želiti oni puk, koj-je bio i prie nazvan Jezrahel, jer-je bio razpršan iz ove 
države, i biti-de opeta nazvao Jezrahel, jer-de biti kako pšeuica usian u ovu 
državu; vidi gori I. 4, i slid. 

23. 24. Ja-du-im-se smilovati, ja-du-ih iz sužanjstva privedsti u nji¬ 
hovu otacbinu, ja-du-ih u njoj i usaditi, i uzmnožati, i ocestititi; i tako-du 
dat poznati svemu svitu, da ovi puk, koj-je bio prie nazvan: nepomilovan* 
bude opeta nazvan pomilovan , i koj-je prie bio nazvan: ni moj puk , bude 
opeta nazvan: moj puk; oni-de mene virno štovati, a ja-du njih činiti čestite 
u svem. 
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Poglavje treće. 

Zapovida Jekova Ošei, daše opeta zaruči s nepoštenom ženom, da time 
navisti , da-ie-se izraelski puk povratiti iz sužanjstva u svoju otacbinu , i 
ondi-se priluciti Jehovinu stovju i— S. 


Redak 1. I rečč-mi Jehova: 
pojdi još jedan put, i obljubi ženu, 
koja ljubi drugoga, i koja-je pri- 
Ijubovnica; kako i Jehova ljubi 
Israelove sinove, a oni-se prilu- 
čuju tudjim bogovom, i ljube list- 
nje podmišene grozdjem. 

2. 1 ja-ju kupih za petnaest 


srebrnjakah, i za kor i polovicu 
ječma. 

3.1 rekoh-joj: čekaj-me mnogo 
danah; ne bludi, niti-se pridavaj 
ikakvomu čoviku; i ja-ču takodjer 
čekati tebe. 

4. Jer-će Israelovi sinovi ostati 
dugo vrime bez kralja, i bez 


1. Ovom zapovidju, da Prorok opeta vinca ženu, koja-je isto kako biaše 
i prva, i bludnica, i priljubovnica, dokazuje Jehova, da on jošće ljubi Israelove 
sinove, premda oni štuju tudje bogove, ali da, buduć-ih jednom odaslao od 
sebe i pridao-ih nepriatelju u ruke, nemisli uzeti-ih opeta za svoj puk dokle 
nebudu za dugo vrime dokazali, da oni neštuju više tudje bogove; tojest da-ih 
neće iz sužanjstva privedsti u njihovu otacbinu dokle nebude izteklo ono 
vrime, koje-je on za njihovu pedipsu odlučio. Listnje podmišene s grozdjem 
znamenuju one putenosti, kojimi Israelci štovahu krive bogove. 

2. Ja-ju kupih; otci-bo prodavahu svoje kćeri a bratja svoje sestre za 
ugovorenu činu. Ova žena, koju imaše obljubiti Ošee, nebiaše od velike čine, 
jer oli čina za nepoštene žene nebiaše tolika, kolika biaše za poštene divice, 
oli ova žena biaše sluškinja tkojega gospodara, kojemu-je Ošee dao onoliko, 
koliko bi u zakonu odredjeno; II. Mojs. XXI. 30. Da-je pak Ošee platio dio 
u srebru, a dio u ječmu onu ženu, koju imaše obljubiti, nije stvar nenavadna, 
jer i ječam ima svoju činu. Kor nosaše koliko može stati u 4320 korah koko- 
šinjih jajah. 

3. Ja-te, govori, zaručujem, ali-te neću odmah povedsti kući. Prie 
nego ja to učinim, ti stoj u svojoj dužnosti, živi pošteno, ne imaj posla s ni¬ 
jednim mužkićem, kako neću ni ja vinčati drugu ženu; tojest bez prilike: 
Bog nije za u v!ke odbacio Israelove sinove, on-je pripravan uzeti-ih opeta 
za svoj vlastiti puk, ali neka on prie žive tkoje vrime u sužanjstvu, neštujuć 
tudjih bogovah, i tada-će-ih on privedsti iz sužanjstva u njihovu otačbinu, kako 
muž vodi svoju zaručnicu u ženidbenu ložnicu, i ondi-će on biti opeta njihov 
milostivi i blagodarni Bog, a oni-će biti njegov vlastiti i pridrdgi puk, nebu- 
duć on medju tu odabrao nijedan drugi narod, da bude osobito njegov. 

4. Bez kralja .... Terafimah; njihovo-će kraljevanje biti uništeno; 
u njihovoj državi neće ostati ni oblastnika, ni vladaoca, baš ni starešine od 
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oblastnika, i bez posvetilišta, i bez 
žertrista, i bez Efoda, i bez Te- 
rafimah. 

5. I posti toga obratiti-će-se 
Israelovi sinovi, i iskati-će Jehovu 


svojega Boga, i Davida svojega 
kralja; oni-će poslidnjih danah 
strahobožno prići k Jehovi, i k 
njegovoj dobrostivosti. 


Poglavje četvrto. 



zatime one opačine, na kojese biahu podali Svećenici 13, i rtavista i njemu 
i njim težkih pedipsah 14 — 19. 


Redak 1. Slušajte Jehovinu ric 
vi, Israelovi sinovi, jer Jehova 
zastavlja pravdu s pribivaoci ove 
države, nebuduć u ovoj državi ni 


istinitosti, ni milosrdja, ni znanja 
o Bogu. 

2. Krive prisižbe, laži, ubojstvo, 
kradnja, i priljubodinstvo prikrile 


njihovoga naroda; u njoj neće biti prikazivano nikakve žertve ni Jehovi, ni 
krivim bogovom; u njoj-se neće viditi ni Svećenikah pravoga Boga Jehove, 
ni Baalimovih Svećenikah, koji-bi u vrime tisnoće dali svita i nauka; u jednu 
rić, biti-će sve porušeno i opustošeno, a puk, koj nebude bio posićen od maca, 
biti-će poveden u sužanjstvo. 0 Efodu vidi II. Mojs. XXVIII. 6—14; a o 
Terafimih I. Mojs. XXXI. 19. 

6. Posli ove strahovite pedipse sviditi-će-se Israelovi sinovi, i Je- 
hova-će-ih povratiti u njihovu državu pod zapovidju Zorobabela Davidova 
poslidnika, i ondi-će oni opeta zagrliti zakon i štovje Jehove, koj-će-ih na 
svaki način učiniti čestite. Ovo mnogi prilučuju povratku puka iz sužanjstva 
u Palestinu, a mnogi drugi vrimenu Mešie; ali to možemo bez ikakve muč- 
nosti prilučiti i jednomu i drugomu vrimenu, buduć da pod imenom David 
možemo razumiti i Zorobabela, i Mešiu. 

1. Prikazavši Ošee u pridnjem poglavju, pod prilikom bludnice žene, 
svojemu mužu nevirne, opačine israelskoga puka, i navistivši-im, da-će-ih 
Jehova za dugo vrime zapustiti, a posli toga-im-se opeta smilovati i uzeti-ih 
za svoj puk, povida sada tkoje-su, i kakove-su opačine ovoga puka, hteći 
dokazati, da-se Jehova biaše na njih sa svim razlogom razsrdio, i da oni biahu 
ove pedipse zadostojali, i zato-ih zazivlje na sdd, koj-bi isti Jehova učinio; 
zove-ih da izvidi, jesu-Ii oni obsluživali one dužnosti, kojim-se biahu u sa- 
stavljenju uvita prama njemu podvezali; i tako neka svaki zapoznade, da-su 
oni sćmi svojom nevirnostju pritegnuti na se one pedipse, koje on biaše odlu¬ 
čio spustiti na njih. 

2. Ja biah, govori Jehova, uveo ovi puk u ovu državu, da on u njoj i 
pravedno i pošteno žive, obslužujuć ne samo one zapovidi, koje spadaju na 


Digitized by <^.ooQle 


Knjiga Ošee Proroka. Poglavje IV. 


113 


ovu državu« i jedna krvarina do¬ 
pire do druge. 

3. Zato-će država činiti žalo- 
vanje, svi-će njezini pribivaoci biti 
iznemoženi, poginuti-če i živina 
na polju, i ptice u ajeru, a i ribe 
u vodi. 

4. Ali neće nitko da bude su- 


djen, neće nitko da bude ukoren; 
jer-je tvoj puk sličan onomu, koj- 
se opire Svećeniku. 

5. Ti-ćeš poginuti danas, a 
poginuti-će s tobom i prorok; 
ja ću obnoć učiniti, da tvoja mati 
umukne. 


moje štovje, nego još i one, koje gledaju pravičnost i ljubav prama iskrnjemu; 
a oni-se podaše na svaku nevirnost ne samo proti meni, dali još i proti svo¬ 
jemu iskrnjemu, kojega varaju na svaki način, potvrdjujuči svoje laži napokon 
i prisižbom; oni kradu, oni grabe sve, što-im dohodi na ruku, i gdi nemogu 
pridobiti himbenom privarom služe-se odprtom silom; oni čine priljubodin- 
stva bez svake opaze; oni-su toliko usilni i nemili da ne samo zadaju udo- 
racah i ranah, dali još i usmrtjuju one, koji-se protive njihovim odlukam. Ovih 
dilah čine oni tako često, da prolivaju krv drugoga prie nego-je zemlja popila 
krv prvoga, i ovih dilah čine i u gradu, i u ostalih mistihi napučenih, i samotnih 
tako, da-$e može reči, da-su njihove opačine pridušile državu kakono rika, 
izašavši iz jarka, pridušuje polje, koje-je pokraj nje. 

3. Za pedipsu svih ovih opačinah sači-de na ovu državu i na ovi puk 
tako strahovita nesgoda, da-de u njoj poginuti svako živude od čovika tja do 
ribe. Sve ovo nemogaše uzrokovati nepriatelj baš i najljutji, barem s obzirom 
na ribe, i zato čine mnogi naučitelji i bogoslovci, da-se ovo ima razumiti o 
strahovitoj suši, od koje poginuše i živine i ptice dio od glada, a dio od žedje, 
a ribe čida ponestanja vode, budud-se prisušile i sve rike, i svi potoci, i sve 
lokve. U slid ove toliko žestoke suše država imaše ostati i pusta i crna, i tako- 
se može redi, da-se biaše pokrila crnim ruhom kakono mati, koja tuguje 
za svojimi sinovi. Da more znači sakup baš i sladkih vodah, vidismo više 
putah. 

4. Biaše Jehova u V. Mojs. XVII. 9—12 odredio, da svaki od puka, 
koj-bi imao tkoj inad, pojde k Svećeniku i da obsluži i izpuni onu sudbu, koju- 
bi izrekao Svećenik, inačie da bude usmrtjen. Evo zašto govori, da-su Israelci 
toliko osorni, usilni, i bezočni tlačitelji svakoga zakona, da-se napokon opiru 
i sudbi Svećenika, premda-je takova bezočnost zabranjena pod nedipsu smrti. 

5. Ti-ćeš, israelski puče, poginuti koliko prie, ali-će stupa s tobom 
poginuti i tvoji proroci i Svećenici tudjih bogovah; ti-ćeš biti poveden u su- 
žanjstvo, ali-će biti povedeni u sužanjstvo i tvoji krivi proroci i tvoji himbeni 
Svećenici, koji-ti obećavaju svaku čestitost, čim-ti Jehovini Proroci navištuju 
težkih pedipsah; i zato, kako-si ti s njimi nerazlučen u opačini biti-ćeš neraz- 
lučen i u pedipsi. — Tvoja mati umukne; pod nazovom mati mnogi razume 
Šamariu, prvostolno misto israelske kraljevine, koja-je kako mati svih ostalih 
gradovah i varošah, koji-su kako njezine kćeri; i govore, da Jehova hotl 
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6. Moj-će puk umuknuti, jer 
neima znanja; buduć ti odbacio 
znanje, ja-ću odbaciti tebe da ne 
budeš više moj Svećenik; buduć 
ti zaboravio zakon svojega Boga, 
ja-ću zaboraviti tvoje sinove. 

7. Što-su-se veće uzmnožali, 
to-veće oni griše proti meni; ja- 


ću njihovu slavu obratiti u sra¬ 
motu. 

8. Oni blaguju grihe mojega 
puka, i na njihove-se opačine ve¬ 
seli njihovo srdce. 

9. I zato-će-se sgoditi Sveće¬ 
niku isto što i puku ; ja-ću-ih pe- 
dipsati na primir njihovih dilah, 


reći: ja-ću učiniti, da ona bude razrušena, da pogine, i tako da umukne, jer 
mrtvi negovore. 

6. Neima znanja; puk-će israelski biti poveden u sužanjstvo, i u 
njem-će umriti, jer neće da steče poznanje Jehovina zakona, neće da poznade 
što-je pravo i krivo, što-je pravedno i nepravedno, da ne bude usilovan ži- 
viti na primir ovoga znanja. — Odbaciti tebe; obratja ovdi govor k Sve¬ 
ćenikom , koji neučahu puk zakon božji ni ričju, ni dobrim izgledom: prvo, 
jer-im neležaše na srdcu Jehovino štovje, koje biahu zapustili i oni; drugo, 
jer nebiahu naučeni ni oni, i tako dio jer nehtiahu, a dio jer nebiahu podob¬ 
ni, nedavahu puku nauka, i puk življaše u svakoj bezrednosti. Govori-im zato 
Jebova: buduć vi. Svećenici, sve ovo vrime, koje-vas čekam da-se svidite, 
provodili u dangubi, i ulagali-se samo za štovje tudjih bogovah; buduć vi 
propustili učiti puk i stavljati-mu prid oči sve one istine, koje-ga mogahu 
privedsti, da-se obrati na pravi pdt, ja-ću učiniti, da-vi nebudete više moji 
Svećenici, ja-ću-vas prognati iz ove države, i pridati Aširianom u ruko, medju 
kojimi-će-se dospiti i vaše dostojanstvo, i vaš život. Ali ne samo neću držati 
za svoje Svećenike vis, dali ni vaše sinove za ovo, što vi moj zakon po sve 
odbaciste. Da u israelskoj kraljevini biaše ostalo nikoliko Svećenikah od Aa- 
ronove obitili, vidismo u knj. Ezek. XLIV. 10; vidi doli Vili. 13. 

7. Sto-su-se veće uzmnožali i u obitilih, i u imanju, oni-su nastali 
to-opačiji, oni-su-se dali na svaku vrst grišenja. Ja-ću zato učiniti, da oni 
sa slimena slave upadu u dno nevolje, i ovo-će-im služiti za sramotu i za 
rugo. 

8. Toliko od žertve za privridjenje koliko od žertve za pomanjkanje 
Svećenici primahu dio onoga mesa, od kojega-se u prigodi posvetilišta sprav¬ 
ljaše gostba; vidi III. Mojs. VI. 19; VII. 1—7. Primajuć dakle Svećenik 
iz ovih žertvah svoju korist, i njimi hraneć i sebe i svoju obitil, on-se ne 
samo neulagaše, da puk neprivridi zakon, nego pače željaše da puk griši što 
može više, i tako da prinosi velik broj žertvah. Evo zašto Ošee govori, da 
Svećenici blaguju grihe puka, i da-se njihovo srdce veseli, videć da on opako 
diluje. 

9. Kako nije razlike medju pukom i Svećenici u opačini, jer što puk 
čini to Svećenik potvrdjuje i hvali, tako neće biti razlike medju njimi ni u 
pedipsi, i zato-će biti i on i oni oli posičeni u svojoj otačbini, oli povedeni 
kako sužnji u tudju državu. 
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ja-ću-im odvratiti na razlog nji¬ 
hovih dilovanjah. 

10. Oni-će blagovati ali-se 
neće nasititi; oni-bo blude bez 
pristanka, oni ostaviše Jehovu ne- 
imavši ikakva obzira na njega. 

11. Bludnost, vino, i pianstvo 
prikovratjaju srdce. 

12. Moj puk pita svoje drvo, i 
išće objavljenje polak svojega 


štapa; jer-ih-je duh bludnosti pri- 
vario, i oni, odstupivši od svojega 
Boga, griše bludno. 

13. Na vrsih planinah ćine oni 
posvetilišta, oni sažižu kadomiris 
na glavicah pod dubovi', pod ja¬ 
blani, pod smrdeljikami, jer-im-je 
ugodan njihov hlad; i zato vaše 
kćeri griše bludno, a vaše neviste 
griše priljubodivno. 


10. Za koliko oni mogu blagovati od prinesenih žertvah i za privridje- 
nje, i za pomanjkanje, oni-se neće time nasititi, jer u takovoj jistbini nije 
blagoslova, dali-je proklestva od strane božje, buduć da oni sjedne straue 
prikazuju žertve Jekovi za svoju korist, a s druge strane štuju krive bogove 
za bogoljubstvo. Mat pis. ima:... oni-bo blude ali-se neće uzmnoziti, tojest 
(uzainši rić bludnost u slovnom razumku), oni ćine svako nečisto dilo s tudjimi 
ženami, ali baš zato neće imati poroda sa svojimi, što-će-im služiti i za štetu 
i za sramotu. 

11. Prikovratjaju srdce , i pamet, jer kako vino priko načina piveno 
zanosi ćoviku pamet i od razložita ćovika ćini-ga nerazložito živinće, tako i 
prikoredno zadovoljenje puti, a navlastito ono, koje-se protivi i zakonu i 
zdravomu razumu, zaslipljuje pamet, iznemaga snagu, i skratjuje život. 

12. Svoje drvo _ svojega stapa; govori ovo 8 obzirom na način, 

kojim štovaoci krivih bogovah iziskivahu božje hotinje; uzimahu tojest oli tri 
šibike, oli tri strile, na jednoj od kojih upisivahu onu rić, koja-bi potvrdila, 
na drugoj onu rić, koja-bi zanikala ono, što pitahu, a na trećoj nepisahu 
ništo. Stavljahu zatim ove tri strile, oli tri šibike u tulicu, koja-im visaše o 
plećima, i pruživši ruku priko ramena, pokle biahu ućinili pitanje, iztezahu 
jednu od onih strilah, oli od onih šibikah, koja-im davaše odgovor. Vidi knj. 
Ezek. XXI. 21. Tuži-se dakle Jehova ovako: ovi puk, koj-bi imao pitati svete 
ždribi, da izvidi, tkoje-je božje hotinje, služi-sešibikamićaranja, kojeiznajdoše 
neznabožci, i tako on slidi u svem one naćine, koji-su uvedeni u štovje krivih 
bogovah, kojim-se-je prilućio i moj puk, okrenuvši meni pleća. 

13. Da israelski puk isto kako i svi ostali narodi, koji-se klanjahu kri¬ 
vim bogovom, štovahu tudje bogove u štovištih, koja gradjahu na vrsih gorah, 
planinah, i glavicah, takodjer i u gajih, koje sadjahu gdi-im-se ćinjaše naj- 
prikladnie, i da u ovih štovištih, i u ovih gajih štovahu i bogove i božice 
nećistimi i putenimi dilf svake vrsti, rekosmo više putah. Pomenuvši Jehova 
ovu opaćinu i ovdi nadostavlja, da oni hteći ovim naćiuom poštovati svoje 
bogove odpoštenivahu sebe istih, jere puštahu, da njihove kćeri, njihove ne¬ 
viste, i njihove žene griše s kojimmudrago mužkićem, i tako-se njihova obitil 
uznmažaše nezakonitimi sinovi. 
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14. Ja neću pedipsati vaše 
kćeri, kad budu sagrišile bludno, 
ni vaše neviste kad budu sagrišile 
priljubodivno; jer vi isti općite s 
bludnicami i prikazujete žertvu s 
hotimicami, i puk, koj nerazumi, 
ima poginuti. 


15. Ako grišiš bludno ti, Isra- 
ele, neka barem ne griši Juda; pa¬ 
zite da ne otiđete u Galgal, pazite 
da ne otiđete u Betaven, i da-se 
ondi neprisižete: tako živio Jehova. 

16. Jer-je Israel, kako obistna 
krava, odbacio jaram; ali-će-ga 


14. Ja biah, govori Jehova, odredio pedipsu smrti za svaku kćer, koja- 
bi izgubila svoje poštenje, ja biah odredio, da svaka žena, koja-bi bila svojemu 
mužu nevirna, bude kamenovana, a da ona, o čigovoj-bi virnosti sumnjio muž, 
bude samo polak prisižbe, učinjene prid Svećenikom, oprostjena; ali sada 
pokle vi otci bludite u štovištih i u gajih s nepoštenimi ženami, sada pokle vi 
puštate da vaše kćeri na štovje bogovah i božicah gube svoje divičanstvo, 
a da vaše neviste i vaše žene za istu svrhu ćine priljubodivna dita, ja neću više 
pedipsati u osobito ni vaše kćeri, ni vaše neviste, ni vaše žene, dali-ću pustiti 
da-se svali na svih vas ona strahovita pedipsa, koju-sam jurve odlučio. Rić 
hotimica odgovara jud. (kedešot), što znaci žene, koje-su-se zavitovale 
pribivati svedjer u štovištih, za da mužkići, koji-bi htili nečistim dilora pošto¬ 
vati krivoboga, itnadu odmah na ruci svoju prigodu, koje od dobitka nepo¬ 
štenim zanatom učinjena prinose dio u štovišta za dokaz svojega poklonstva. 
Vidi V. Mojs. XXIII. 18; I. Kr. XIV. 24. 

18. Galgal biaše još prie misto zamirito, jer-se u njem za prvi put 
utaboriše Israelovi sinovi pokle, prošavši Jordan, stupiše u obećanu zemlju; u 
njem Jošue obrizovi sve one, koji u ptitu nemogahu biti obrizovani, i u njem 
učini on u zemlji Kanaan prvi Vazam. Nastadš poslie ovo misto pogrdljivo, jere 
u njem bihu svedjer štovani krivi bogovi. Betel biaše takodjer misto mnogo za¬ 
mirito, jer-se-je u njem Jehova objavio Jakovu, i zato-je bilo nazvano Bet-el, 
kuća božja. Ali pokle-je Jeroboam uzdigao u njem zlatnoga junćića bi nazvano 
Bet-aven, tojest kuća izpraznosti; I. Mojs. XXVIII. 11—19; kn. Još. VII. 
2; XVIII. 12. Videć dakle Jehova, da nebiaše načina prizvati na lipe israelski 
puk s opakoga na dobar pflt, govori: pokle-je Israel toliko izopačen, da neće 
poništo da-se svidi, deh neka-se barem ne izopači judejski puk, neka-se ćuva, 
da ne-bi uzašao u Galgal oli u Betaven da ondi skupa s israelskim pukom 
štuju krive bogove, kojim, da-će biti virni, obećavaju napokon zakletvom uči¬ 
njenom na Jehovino ime; neka-se, rekoh, čuvaju kipoklonstva, jere ako budu 
slidili Israelce u opačini, sliditi-će-ih i u pedipsi. Vidi-se od ovud, da i oni iz 
judejske kraljevine uzhodjahu i u Galgal i u Betaven, da ondi skupa s Israelcf 
izvolje svoju putenost. 

16. Israel-je obistan kako i dobro utovjena junica, jer kako ona neće 
poništo da-se prilući nositi jaram, dali išće da slobodno planduje po zelenih 
livadah, tako i Israelci neće, da-se podlože ikakvomu zakonu, dali išću da 
bez ikakva obzira i ustave ugadjaju svojim putenostim. Videć dakle Jehova 
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sada Jehova pasti kako janjca na 
širokom polja. 

17. Efraim-je prilučen krivo- 
boštvu, pusti-ga. 

18. Njihova-je gostba razluče¬ 
na, oni grdno blude, njihorim-je 


braniteljem ugodno prinositi sto¬ 
je sramotno. 

19. Njega-če sgrabiti ritar svo¬ 
jima krilima, i on-će-se stiditi Čiča 
svojih prikazalištah. 


PoglaTje peto. 

Kori Ošee u ovom poglavju opačine izraelskoga, i judejskoga puka, a 
navlastito oblastnike i Svećenike, kako uzročnike svakoga zla u puku , i 
navišta-im tezkih pedipsah 1 — 18. 


Redak 1. Slušajte vi, Svećenici, 
čujte vi, Israelova obitili, poranite 


vi, kraljeva obitili! jer-se čini sud¬ 
ba o varoi, buduć vi nastali privarka 


da-je ovomu puku ugodno plandovati po širokom polju, on-đe-ga povedsti na 
polje mnogo prostrano, on-de-ga odvedsti u aširiansku državu, i ondi-de kako 
izgubjeno janje u srid vukovah i lavovah provoditi nevoljno svoje vrime. 

17. Efraim-je; tojest sva israelska kraljevina, imenuje-bo najmogu- 
diji, i najglasovitiji kotar namisto svih deset kotarah, i govori: pazi ti. Juda, 
da ne slidiš zla izgleda Israelacah, ti ostani viran Jehovi svojemu Bogu, koj- 
de-te učuvati od svih onih nevoljah, u koje-de krivi bogovi oboriti nesvistne 
Israelce. 

18. Pazite vi, Judeji, da-se nesdružite slsraelcf; vi, koji-ste moji što¬ 
vaoci, nemojte blagovati na onoj trpezi, na kojoj blaguju oni, koji-su štovaoci 
krivih bogovah, jer-su one žertve, koje oni prikazuju tudjim bogovom, i od 
kojih oni blaguju, proklete od mene. Vi dakle blagujte na mojoj trpezi, koja- 
de-vam pribaviti svaku slavu i čestitost, a pustite da oni blaguju na trpezi 
svojih bogovah, koja-de-im pribaviti svako rugo i svaku nevolju. 

19. Njega-će, tojest Israelce, onu utovjenu junicu, koji nede da nose 
jaram zakona, zgrabiti nepriatelj, i odniti kako vihar vitra u sužanjstvo, gdi- 
de-se oni, videdi-se u onom nevoljnom stanju, stiditi, da biahu učinili tolike 
troške, i uložili toliku pomnju da sagrade štovišta, i usade gaje za krive bo¬ 
gove, i prinili-im tolike žertve na posvetilište, i postavili u njih, ali zaludu, 
sve svoje pouzdanje, pokle oni nebiahu nego oli izpečena gnjila, oli suho 
drvo. 

1. Israelova obitil znači vis puk X kotarah, a kraljeva obitil znači sve 
oblastnike, dvorane, i vladaoce u puku. Zazivlje dakle vis puk u Israelu 
a navlastito Svedenike, i oblastnike da dojdu slušati sudbu, koju-bi izrekao 
proti njim Jehova, budud da oni, namisto učiti puk, kako-je njihova dužnost, 
i pripovidati-mu, i nagovarati-ga, da odstupi od zla puta, inače da-bi upao 
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na stražbenici, i mriža razastrta na 
Taboru. 

2. ( Prikazujući ) žertve propa- 
doste mnogo duboko; i ja-ću-ih 
svih pedipsati. 

3. Ja poznajem Efraima, i Israel 
nije prida-mnom skriven; jer evo 
Efraim grisi bludno, a Israel-se-je 
oskvarnuo. 


4. Oni neulagaju svoju misao, 
da-se povrate k svojemu Bogu; 
jer-je u njih duh bludnosti, i oni 
nezapoznaju Jehovu. 

5. Svidočiti-će proti Israelu 
njegova ponositost prid njegovim 
licem; propadsti-će Israel i Efraim 
cica svojih opačinah, a propadsti- 
će 8 njima i Juda. 


u veliku nevolju, zabavljaju-se o poslih svoje osobite koristi, i puštaju da puk 
ćini sve, što hoće, i da žive načinom, koj-mu-je po ćudi. Govori dakle: doj- 
dite na sud vi, koji namisto da oznanjujete puk o nevolji, u koju-bi oborio sam 
sebe živeć opako, namisto da činite što čini stražanin, koj, videć iz daleka 
da-se približuje nepriatelj, oznanjuje puk, koj-je u gradovib, da-se stavi pod 
oružje, vi dio nekoreći-ga, a dio dajući-mu zla izgleda, služite-mu i za pri- 
varku i za mrižu, i tako namisto ulagati-se za njegovo shranjenje ulagate-se 
za njegovo izgubjenje, i namisto učiniti-ga opazna da ne upade lovcu u ruke, 
vi isti-ga hvatate, i njemu pridajete, Rič strazbenica odgovara riči **tdzd 
( micfah) u mat. pismu. Ali ova rič znači i vlastito ime tkoje glavice, oli tkoje 
gore, na kojoj, može biti, lovci hvatahu oli ptice oli zviri, i zato veći dio tu- 
mačiteljah prošastnoga, a svi ovoga stolitja drže, da Micfah znači misto kako- 
ga znači i Tabor, i da Ošee kako govori o mriži na Taboru tako govori i o 

privarki na Micfahi. Imalo-bi-se dakle priniti:. sudba o vami, buduć vi 

nastali kako privarka na Micfahi , i kako mriza razastrta na Taboru, tojest 
buduć vi zapleti puk, i učinili, da on upade u nevolju isto kako lovac na pla- 
ninah Micfahi i Taboru zaplitje ptice i zviri, i čini da upadu u jamu. 

2. Da-se to-jače uvriži i ustanoviti štovje krivih bogovah, biahu i kralji 
i Svećenici u israelskoj državi zabranili puku, da ne-bi išao u Jerusolim, 
i ondi prikaživao žertvu Jehovi, i tako puk bi usilovan prilučiti-se štovju tudjih 
bogovah. Govori zato Jehova po Ošei: buduć vi na silu naveli puk da pri¬ 
kazuje štovje i žertve krivim bogovom, oboriste i njega i sami sebe u jaz ne¬ 
volje, jer-ću ja oštro pedipsati i puk, koj-je obslužio vaše naredbe, i vas, 
koji to zapovidiste. 

3. Ovdi Efraim prihodi namisto kralja, buduć da-je Jeroboam, prvi 
israelski kralj, koj-je uveo kipoklonstvo u svoju državu, bio rodjen u ovom 
kotaru; Israel pak prihodi namisto svega puka, i tako govori Jehova, da-će 
on oštro pedipsati i kralja i puk, jer on izvrstno poznaje sve, što čini i ovaj 
i onaj, kako, tojest, štuju krive bogove i kralj, i oblastnici, i dvorani, i Sve¬ 
ćenici, i puk, koje-će on sve skupa prikladno pedipsati. 

4. Oni nemisle nikada o Jehovi, njihova-je pamet, i njihovo-je srdce 
svedjer zabavljeno o štovju tudjih bogovah; i tako nije moguće, da-se oni 
obrate k Jehovi, od kojega-se po sve odcipiše. 

8. Israelski puk grisi štujuć krive bogove tako smiono i tako slobodno. 
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6. Oni-će doći sa svojimi ovnovi 
i sa svojimi junei da išeu Jehovu, 
ali-ga neće naći; jer-je on odstu¬ 
pio od njih. 

7. Oni nastale nevirni Jehovi, 
i oni porodile tudjinah sinovah; 
a sada-će jedan misec skončati i 
njih i njihovo imanje. 

8. Zatrubite u trublju u Gabai, 


a trubljicom u Rami, zavapite u 
Betavenu: eto-ga za tobom, Benja- 
mine. 

9. Efraim-će u vri me pedipse 
biti obraćen u pustoš; ja Is- 
raelovim pokolenjem navistam 
istinu. 

10. Oblastnici-su u Judei slični 
onim, koji primiču kamene medja- 


kako da-bi činio dila prave svetinje, i pravednosti; ali njihovu bezočnost slidi 
i judejski puk, jer uzhodi i on u štovišta tudjih bogovah , i prikažuje žertve 
na njihovo štovje; i zato-će biti pedipsan israelski puk, ali neće ostati ne- 
pedipsan ni judejski puk, dali-će, kako-se-je učinio sličan Israelcem u zloći, 
biti njim sličan i u pedipsi. 

6. Kad-se bude svalila njihova pedipsa na njih onda-će oni priniti i tu¬ 
stih janjacab, i pritilih kozlićah, i utovjenih junacah na posvetilište Jehovi, da 
time izprose od njega milosrdje, i proštenje svojih opačinah; ali-će-se Jehova 
učiniti gluh na njihove molitve, i slip na njihova posvetilišta, jer kako-se oni 
nehtiše obratiti k njemu u vrime, kad-ih on na svaki način zvale i prizivaše, 
tako neće ni on uslišati njih u vrime njihove nevolje, buduć da-se oni ute¬ 
koše k njemu samo da odvrate od sebe onu nesgodu, koja-ih biaše uhvatila 
za vrat, jer da-ih ona nebude dopala, nebi-se bili ni spomenuli Jehove. 

7. Jedan misec , složen od 28, oli 29 danah, koj zato biliži kratko vrime. 
Govori dakle Jehova: buduć-se israelski puk i judejski puk iznevirili proti 
meni, i zagrlili štovje tudjih bogovah, i porodili sinovab, koji-će biti isto kako- 
su i oni kipoštovaoci, ja-ću privedsti na njih nepriatelja, koj-će-ih dio posići, 1 
a dio povedsti u sužanjstvo, a njihovo blago i njihovo imanje pograbiti. 

8. Gabaa i Rama biahu gradovi u Benjaminovu kotaru, a Betaven, oliti 
Betel biaše u Efraimovu kotaru, koj-je bio u medjašu s Judinim kotarom. Navi- 
stivši Prorok, da-će nakon miseca danah, tojest u kratko vrime, naripiti ne- 
priatelj na puk, koj-se-je iznevirio Jehovi, i da-će ovaj nepriatelj sve pora¬ 
ziti i porušiti, eto-se, vapi, eto-se približuje, eto-je jur došao na vaše 
granice, eto-je jur Aširianin u vašoj državi, Israelci, eto-su Kaldeji na vaših 
medjaših, Judeji, i zato vi, stražani, koji-ste na visokih planinah, zatrubite, i 
navistite i jednim i drugim, da-se vidi nepriateljska vojska, i recite Efraim- 
janom, da-im-je Aširianin na plećih, a Judejom recite, da-se vidi na daleko 
Kaldej, koj neće kasnit doći u njihovu državu. 

9. Ovo što navištam sgoditi-će-se doisto, i zato znajte, Israelci, da kad 
dojde Aširianin, on-će razrušiti vaše kraljevanje, on-će zasužnjiti svih vds, a 
vašu-će državu obratiti u pustoš. 

10. Pomaknuti kamene medjašah ovudje oli onudje biaše velik grih, i 
oštro zabranjeno (V. Mojs. XIX. 14); i zato zločinac ove vrsti prihodi za 
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šah; ja-ću izliti na njih svoju srž- 
bu kako-se izliva vođa. 

11. Efraim-će biti pridušen, 
on-će biti skršen (boijom) sudbom; 
jer-se-je on stavio, da slidi ga- 
dnost. 

12. Ja-sam za Efraima kako 
grizlica, a za judejsku obitil ka- 
kono gnjilad. 

13. Poznao-je Efraim svoju 


mlohavost, a Juda svoje veruge; 
Efraim-se-je okrenuo k Aširianom, 
a on-je (Juda) poslao ka kralju, 
koj-bi-ga osvetio; ali on neće moć 
ni shraniti-vas, ni odkovati vaše 
veruge. 

14. Ja-bo-sam proti Efrai- 
mu kako tavica, a proti Judinoj 
obitili kako lavić; ja-sam oni, 
koj-ću zgrabiti i odniti; ja-ću 


najopaćijega ćovika, koj neima obzira na ijedan zakon, ni na ićigovu prdv, 
dali ćini sve što hoće. Rekavši dakle Ošee oblastnikom u Judei, da oni diluju 
kako onaj« koj primistja kamene, bofl reći, da oni u svojoj opačini neimaju 
načina, da oni razpušteno živu, kako žive razuzdani konj, i zato da-će Jehova 
spustiti na njih težkih pedipsah, koje-će-ih pridušiti, kako rika, koja-je izašla 
iz zagrade, pridušuje polje. 

11. Gadnost , tojest krive bogove. Mat. pis. ima: zapovid , tojest na¬ 
redbu podanu od Jeroboama, da imadu štovati zlatne junćiće; ali svakako iz- 
hodi, da-će israelski puk biti pridušen od nepriateljske vojske, i skršen od 
božje pedipse, buduć on ostavio Jehovino štovje, a prilućio-se štovju krivih i 
gadnih bogovah. 

12. Ja-vam, govori, navištam, da-će-še kraljevanje i israelsko, i judej- 
sko malo po malo iznemoći ćića ratovah, i cića različitih nesgodah, dokle naj- 
posli dojde na Israela Aširianin, a na JudeuKaldej, da razruši ovi ovo, a oni ono 
kraljevanje. Sgoditi-će-se, govori, ivam,što-sesgadjaodići, koju grize grizlica, 
dokle-ju svu izgrize, i dokle se ona sva razpadne i bude bačena u smetište. 

13. Buduć u Israelu Selum usmrtio Zakariu, a Seluma buduć usmrtio 
Menahem, ovaj videć-se neuzmožan uzdržavati svoje kraljevanje poslš pokli¬ 
sare k Fulu aširianskomu kralju da-bi došao porooći-ga i braniti-ga; U. Kr. 
XV. 19. 20). Vidivši pak Akaz judejski kralj, da-se israelski kralj i sirianski 
kralj spravljaju proti njemu na ršt, poslš on poklisare k Teglatfalasaru aširian¬ 
skomu kralju, i uzmoll-ga, da-bi-mu došao u pomoć (II. Kr. XVI. 7, 8). S ob¬ 
zirom na ove dogodjaje govori Ošee, da israelski kralj ćuteć svoju mlohavost 
biaše-se utekao k Fulu, a da Akaz, nepodoban odoliti dvama kraljima. kako 
ćovik, kojemu-su svezane ruke, biaše uzmolio Teglatfalasara, da-mu dojde u 
pomoć; ali da nehtiše ni Ful ustanovititi Menahema na pristolju. ni Teglatfa- 
lasar obraniti Akaza od njegovih nepriateljah, i tako-ga oprostiti od verugah, 
buduć da to nehtiaše dopustiti Jehova, koj biaše odlučio, da ijedno i drugo 
kraljevanje bude razrušeno; vidi r. slid. 

14. Neće-se, govori, Aširiani uložiti ni za Israelce, ni za Judeje, jer- 
sam ja nepriatelj i Israelcem, i Judejom, i nije koj-bi-mi-se mogao opriti. 
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zgrabiti, i neće biti, koj-bi-mi misto, dokle-se vi svidite, i budete 
oteo. iskali moje lice. 

15. Ja-ću-se povratiti na svoje 


Poglavje šesto. 

Navista Prorok, da-će-se israelski puk , upavši u nevolju , sviditi 1 — 3, 
ali da-će-se odmah posli toga povratiti na prvašnje opačine 4 — 7. Kori 
Galaadjane , Što-se biahu sdruzili sa Svećenici , i odvratili puk od Jehovina 
itovja 8—10. Kori za istu opačinu i judejski puk 11. 


Redak 1. Oni-će u vrime svoje 
tisnoće ustati jutrom rano k meni 
(i reči-ie): hajde! povratimo-se 
k Jehovi; 

2. Jer nas-je on uhvatio, i on- 
će-nas izbaviti; on-nas-je udario, 
i on-će-nas izličiti. 

3. On-će-nas nakon dva dneva 


prizvati na život, a treći-će-nas 
dan uskrisiti, i mi-ćemo živiti prid 
njime. Mi to poznajemo; uložimo- 
se dakle da zapoznamo Jehovu. 
Njegovo-je došastje pripravljeno 
kakono zora, on-će doći k nam 
na prikladno vrime, kako večernji 
dažd na zemlju. 


15. Navistivši-vam sve ovo, govori Jehova, evo-se povraćam na nebo, 
misto svojega pristolja, i ondi-ću čekati da vidim, biste-li zapoznali svoju 
krivinu, svidili-se, i k meni-se s pravim srdcem povratili, ter da-vam pro¬ 
stim, i uztegnem svoju desnicu. 

1. Prvi usičak imamo sdružiti sa zadnjim redkom pridnjega poglavja, 
hofi-bo reći Jehova: ja-ću medju to čekati dokle-se vi svidite, i, oćutivsi 
oštrinu svoje nevolje, obratite-se k meni bez ikakva kasnenja, i uzmolite-se 
za svoje oslobodjenje. — Povratimo-se; uvodi ovdi puk kako jurve svidjen, 
koj-se s pokornim srdcem medju sobom nagovara da-se obrati. 

2. Oni-će, govori, zapoznati, da sve nevolje, i sve nesgode, koje oni 
podnose, bihu na njih spuštene od mene za pedipsu njihovih opaćinah, a navla¬ 
stito njihove nevirnosti; i zato, zapoznavsi, da-sam ja oni lav, koj-sam-ih 
zgrabio, i udario kako okrutnik, oni-će začeti i ufanje, da-ću-ih ja opeta pu¬ 
stiti u slobodu, i kako umitni likar izličiti njihove rane. 

3. Dva dneva znače kratko vrime, a treći dan jos kratje. Dažd večer¬ 
nji zove-se oni, koj pada u početku priraalitja kad počimlje jedriti zrno u 
klasu, kako vidismo u V. Mojs. XI. 14. Razumak-je dakle ovoga razgovora, 
koj čine medju sobom Israelci, i Judeji, nahodeći-se u težkoj nevolji, ovi: 
otecimo-se k Jehovi, koj-nas-je pedipsao za nače opačine, obratimo-se 
k njemu kako k milostivomu otcu, i on-će-nas doisto primiti dobrostivo u 
svoje krilo, on-će-nam-se nakon kratkoga vrimena naše nevolje smilovati, i 

Slog vm. 8 
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4. Što-ti imam učiniti, Efraime ? 
Sto-ti imam učiniti, Juda? Vaše-je 
bogoljubstvo kako jutrnji oblak, i 
kako rosa, kojć u jutro ponestaje. 

5. Zato-sam-ih ja kresao po 
ruke Prorokah, ja-sam-ih usmr- 
tjivao ričmi svojih ustiuh, i tvoja 


sudba (puče) izhodi nadvor kako 
svitlost. 

6. Jer-je meni draže bogoljub¬ 
stvo nego posvetilište, a zapozna- 
nje Boga ugodnije-mi-je nego 
svežganje. 


izbaviti-če-nas; on-če-nas prizvati sa smrti na život, on-če-nas opeta učiniti 
sričnetako, da-če-nam-se učiniti, da-smo iz nevolje uskrsnuli na čestitost; i 
tako-čemo mi, štujuči njega samoga za svojega Boga, uživati sva ona dobra, 
koja uživasmo i prie kad-mu biasmo virni. Ne kasnimo dakle obratiti-se k njemu, 
koj-nas čeka s otvorenima rukama da-nas prime; on-je pripravan opeta doči 
k nam, da kakono sunce iza planine svojom svitlostju protira tmine naše ne¬ 
volje, i da-nam svojom teplinom udili sve one milosti, koje tvore najlipšu 
čestitost; on-je kako dažd, koj pada u primalitje, i koj natopivši zemlju čini, 
da zrna, koja-su-se začela u klasju i narestu, i napune-se, i da tako litina bude 
priobilata. 

4. Koja-je korist, govori Jehova, da-se vi za čas pokajaste i povratiste 
k meni kad-se odmah zatime povratiste na svoja prvašnja zla dila, kako-se 
p&s vrača na svoje rigotine, i vaše-je svidjenje poginulo ištom nego-ste-ga 
začeli, kakono gine oblak u ajeru i rosa na travi ištom nego poskoči sunce ? 
Jeda-li ja mogu uztegnuti svoju desnicu i ustaviti svoju sudbu kad vidim, 
da vaše svidjenje nije učinjeno s pravim srdcem, i za svedjerno vrime? Pokle- 
vas ja nemogu pritegnuti k sebi pedipsami od kratkoga vriroena, što-mi ostaje 
nego da spustim na vas pedipse, koje-če-vas držati obnevoljene mnogo i 
mnogo godištah? vidi doli XIII. 3. 

3. Ja-se, govori Jehova, uložih na svaki način da-vas prizovem s opa¬ 
koga na dabar pflt, ja-vas po usta svojih Prorokah i opomenuh, i nagovorih, 
i pokarah, ja-vam navistih svaku nevolju, baš i smrtni poraz, s odlukom pri- 
vedsti-vas na svidjenje, ja učinih kako čini zidar s kamenom, koj kreše sa 
svih stranah za ne odbaciti-ga, dali da-se služi njime u svojoj gradnji; i pokle 
ja kušah svaki način da-vas shranim, ako vi nečete da-se ni na moje Ijubez- 
nivo zvanje ozovete, ni na moje lagahno pedipsanje svidite, tada zapišite 
sami sebi svoju nesgodu, jer kako-je svitao dan u podne, tako-je bistro, 
da-je moja sudba proti vam po sve pravedna. 

6. Ugodne-su-mi žertve, koje-mi prikažujete na posvetilište, jer-sam 
ja isti to po Hojsesu naredio. Ali prikaživanje posvetilištah, prinošenje daro- 
vah, i pridavakah, ako nije sdruženo s bogoljubnim srdcem meni nije priato; 
i zato ja nehajem za vaše žertve prinesene i prikazane bez ljubavi prama 
meni, kojega nečete da zapoznate dilom, dali proizpovidate samo ričmi. Ako 
dakle dojdete k meni sa svakom vrstju žertvah (gori V. 6), a nebudete-se u 
svojem srdcu svidili, i pokorili, i k meni obratili, ja neču na vaše žertve ni 
pogledati. Heni-je mnogo ugodnije skrušeno i obračeno srdce bez prikazanja 
žertvab, nego-je prikaživanje žertvah bez obračenja srdca. 
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7. Ali oni kako i Adam privri- 
diie moj uvit, oni baš ordi griše 
proti meni. 

8. Galaad-je grad dilateljah 
krivih bogovah, on-je obrzdan 
krvjn. 

9. On-je kakono grlo družbe 
razbojnikah adružen sa Svećenici, 
koji usmrtjuju na putu one, koji 


v 

prihode iz Šikana; oni-bo opako 
diluju. 

10. Ja u Israelovoj obitili ?idih 
stvari h grdnih; ondi Efraim grisi 
bludno, a Israel-je oskvarnjen. 

11. Ali-se spravi za žetvu i ti, 
Juda, pokle ja htiah odvratiti su- 
žanjstvo svojega puka. 


7. Ja biah, govori Jehova, stvorio Adama, stavio-ga u perivoj ugodno¬ 
sti, i sastavio s njime uvit, da-du, tojest, ja učiniti njega destita na ovom, 
a blažena na onom svitu, a da on obslužuje moju zapo vid, da, tojest, ne 
blaguje od voda samo jednoga stabla. On-je ovu moju zapovid pristupio 
bas u onom istom perivoju, i ja-ga zato protirah iz onoga mista, spustivsina 
njega još i drugih težkih pedipsab. Ja po isti način odabrah Israelove sinove 
poslidnike Abrahama, Isaaka, i Jakova za svoj vlastiti puk, ja-ih izvedoh iz 
Ejipta, ja na gori Sinai sastavih s njimi uvit, da-du-ih, tojest, učiniti čestite 
u svem, a da oni obslužuju moje zapovidi, ja-ih zato uvedoh u obedanu zem¬ 
lju, iz koje prognah sve puke, koji u njoj pribivahu, za da-ju oni sami uži¬ 
vaju, i mene samoga kako jedino-pravoga Boga štuju; a oni-mi baš u ovom 
istom mistu okrenuše pleda, i priluciše-se krivim bogovom, i tako-mi ne- 
ostaje nego da-ih protiram iz ove države, kako protirah i Adama iz perivoja, 
i da spustim na njih težkih pedipsah, kako-ih spustih i na Adama. 

8. Galaad-je _ bogovah; mat. pis. ima: Galaad-je grad zločina- 

cah; ali svakako hotl redi, da-su pribivaoci onoga mista ljudi opaki, podani i 
na kipoklonstvo i na sadiranje, i na prolivanje krvi; vidi r. slid. 

9. Ovi redak tumacitelji tumače na mnoge načine, ali Ošee nehtl redi 
nego ovo, da kako-su svitovni ljudi u onih gradovih opaki, budud podani na 
svako zlo dilo, tako-su opaki i Svedenici u gradovih utecišta nastanjeni, i zato 
da, kako ostali ljudi željahu da onud projde tkoj putnik za da-ga mogu sadriti 
i usmrtiti, tako željahu i Svedenici, da tkogod učini tkoje zlo dilo, budud pri¬ 
pravni primiti-ga u grad, i u njem duvati-ga, ako-je baš i krivnik smrti; i 
tako davahu ruku zlodincem. 

10. Efraim griii bludno , tojest štuje krive bogove odcipivši-se od 
Jehove. 

11. Povedsti-du, govori Jehova, Israelce u sužanjstvo dida njihovih 
opadinah, ali-du poslie povedsti i Judeje, jer oni nehtiše okoristiti-se onom 
naredbom, koju-im biah dao po Išaiji, da-se tojest uteku k Jehovi, da njega 
samoga štuju, i od njega čekaju pomod. Vidi kn. Išai. VII. 1—. 
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Poglavje sedmo. 


K« Prorok evakovrstne opačine najprie kralja i oblastnikah 1 — 8, a za- 
time svega puka 9 —ii, kojim svim priti tezkih pedipsah 12 — 16. (*) 


Redak 1. Čim htiah ozdraviti 
Israela odkrila-se-je Efraimova 
opačina i samariansba zloća, jer 
oni diluju bimbeno; oni uhode 
kako lupež, i sadiru, a nadvoru- 
su kakono razbojnici. 

2. I da počem ne-bi rekli u 
svojem srdcu, da-se ja spomi¬ 
njem svih njihovih zloćah, zato- 
se oni obastiru svojimi odlu- 


kami, koje opravljaju prid mojima 
očima. 

3. Oni svojimi zloćami obve- 
seljuju kralja, a sa svojimi lazmi 
oblastnike. 

4. Oni-su svi nevirni, oni-su 
užeženi kakono peć popaljena od 
pećara; grad-se-je uzdržao za 
malo da neliskisne, dokle-se-je 
najposli sve uskvasilo. 


(*) Proročanstvo sadržano u ovom poglavju, i u slidečifa poglavjih, b\ 
izrečeno poslidnjega vri me na Ošee israelskogu kralja, a u početku kraljevanja 
Ezekie judejskoga kralja. 

1. Ja željah, ja kušah na svaki način, govori Jehova, da učuvam israel- 
sko kraljevanje od njegove pogibili, ali-mi-se u tom opriše svakovrstne i 
težke opačine, jer-se po svoj državi nevidi nego himbenost, privara, priko- 
vračenje, skrovita kradnja u mistik napučenih; a sadiranje i usmrtjenje na 
otvorenom polju i po putih; i tako videč ja, da-je njegovo zlo neizličivo bez 
oštre pedipse sužanjstva, odlučih pridati-ga nepriatelju u ruke. 

2. Oni-su toliko nesvistni, da čine, da-se ja spominjem grihah njihovih 
starijih, i da-ih ja za one opačine pedipsajem, pokle-su oni od svojih opači- 
nah tako prikriveni, da-se može reći, da-su njimi zaogrnuti, i pokle-ih oni čine 
tako općeno, da-ih vidim ne samo ja, koj-sam svevideći, dali-ih vidi još i 
svaki čovik, koj ima oči u glavi. 

3. Oni-su opaki, ali-je mnogo opačiji njihov kralj, i njihovi oblastnici. 
jer i on i oni čujući i videći i nepravednosti, i privare, i usilna dila, koja 
čini puk, smiu-se, ćute ugodnost, koju pokažuju i s dvora, i hvale po niki na¬ 
čin njegovu hudobnost, i zato puk nastaje svaki dan to-opačiji. 

4. Oni .... nevirni; tojest oni-su tako nestavni i nevirni prama svojim 
kraljem, da-ih sada uzdižu na pristolje, sada smeću s pristolja, i ako oni za 
tkoje vrime nečine nabunah u gradu, nije da njihovo srdce negori od nevir- 
nosti i od izdajstva, dali samo jer čekaju, dokle dojde prikladno vrime, da 
lasnie oprave ono, što-su namislili. Oni-su kakono peć, u kojoj-je svedjer 
ognja, ali ona nije žestoko popaljena nego onda, kad pećar hoće da složi 
kruh, koj-je jurve uskisnuo. Puk-je dakle tisto, izdajstvo-je kvas, buna-je 
peć i oganj, a pećar-su oblastnici, i uzbunitelji. 
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5. Na đan našega kralja oblast- 
nici počeše mahnitati zaneseni od 
vina; on pruža ruku onim, koji- 
ga varaju. 

6. Oni pripravljaju svoje srdce 
kako peć, snujući zaside; i pokle- 
su spavali svu noć kako pećar, u 
jutro-su uzeženi kakono ognjeni 
plamen. 


7. Svi-su užgani kako peć, oni 
žderu svoje sudce; svi njihovi 
kralji ginu; nije medju njimi, 
koj-bi zavapio k meni. 

8. lEfraim-se-je smisao s pu¬ 
kovi; Efraim-je nastao kako pod- 
pepelni kruh, koj nije bio privr- 
nut. 


6. Na dan , toje9t oli kraljeva okrunjenja, oli izhodnji dan njegova ro- 
djenja, puk čini veliko veselje u gradu, imajući za upravnike oblastnike, koji- 
se pokazuju tako veseli i radostni da-se napokon opiaju, i zaneseni od vina 
čine dila prikladna više mahnitu nego pametnu čoviku. Kralju-je pak toliko 
ugodno ovo veselje, da on sahodi s pristolja, izhodi iz polače nadvor i 
pozdravlja kako svoje priatelje i puk i oblastnike, kojim i pruža ruku za bilig 
svoje harnosti, kad u njihovom srdcu nevri druga juha nego ona, kojom-bi-ga 
otrovali, ako-bi-se on i malo njihovim odlukam protivio. 

6. Slidi u prilici, koju biaše uzeo u r. 4., i govori: kako pećar drži 
svedjer zapretau oganj u peći, a prid njom drva, kojimi-bi-ju u jutro popalio 
da složi kruh, tako oblastnici uzbunitelji svršivši u večer veselenje u gradu, 
misle priko noći, tojest za tkoje vrime, kako-bi onoga kralja, kojega biahu 
uzdigli na pristolje, oborili s pristolja; i zato pokle-su sve pripravili pokle-su 
potaknuli srdce, i zasinili pamet puku, užižu žestoku bunu, u kojoj opravljaju 
sve što prie biahu namislili. 

7. Svi-su ; tojest toliko puk, koliko oblastnici razžeženi-su od ogoja 
bune, svi viču, svi prite, svi dave, svi siku, svi usmrtjuju, i zato neostaje u 
životu nitko od onih dobrih sudacah i vladalacah, koji-se ulagaju za mir, koji 
mole puk, da-se ustavi od zločinstva. Kralj-je oboren s pristolja i usmrtjen 
skupa sa svimi onimi, koji brane njegove pravi; i u vrime tolika izopačenja, 
tolika ranjenja, tolika usmrtjenja nenahodi-se nitkoga, koj-bi-se spomenuo 
Jehove, koj-bi-se svidio, koj-bi zapoznao, da-je ovo dilo božje pedipse, i 
zato koj-bi zazvao Jehovu na pomoć, za da on, koj biaše dopustio ove pri- 
koreduostj, i ustavi-ih. 

8. Sto-je podpepelni kruh, i kako-je izpečen, rekosmo u I. Mojs. XVIII. 
5. Hteći Jehova reći, da-se israelski puk nehtiaše obratiti k Bogu ni podbo- 
den od muke nesgodah, kojimi-ga (biaše obnevoljio, prilikuje-ih komadu tista 
postavljenu pod supražicu, koj, ako-ga tko neokrene, izgara, i obratja-se 
u ugljevje, i zato govori: ja ovi puk i pedipsah i pedipsajem mnogimi nevo- 
Ijami tako, da ih mogu prikladiti komadu tista postavljenu na žeravicu; ali oni 
neće da-se svide, oni neće da-se k meni obrate, i zato-će oni nevoljno pogi¬ 
nuti, kakono giue komad tista podpretan pod žeravu, koj-će izgoriti, jer nije 
koj-bi-ga privrnuo. 
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9. Tudjini skončavaju njegovu 
jakost, a on toga nezna; njegova-je 
glava osidinavUa, a on toga nezna. 

10. Ponositost-će Israela biti 
snižena prid njihovima očima ; ali- 
se oni neobraćaju k Jehovi svo¬ 
jemu Bogu, niti-ga sasvimtime 

• V f 

18CU. 

11. Efraim-je nastao kakono 
golubica bez srdca i primamjena; 


oni zazvaše u pomoć Ejiptjane, 
oni-se utekoše k Aširianom. 

12. I pokle oni biahu otišli ja 
prostrih svoju mrižu svrhu qjih; 
ja-ću-ih uhvatiti kako nebeske 
ptice, i ja-ću-ih pedipsati kako bi 
u njihovih skupštinah čuveno. 

13. Jao njim, jer oni odstupiše 
od mene; oni-će biti opustošeni, 
jer-mi-se izneviriše; ja-sam-ih 


9. Israelski puk, oni komad tista stavljen pod žeravu, skončavaju tudjini, 
Siriani i Aširiani, oni muzu njegovu jakost, oni štipju sad ovdi sad ondi tkoj 
komad njegove države, oni-mu nalagaju težkih pridavakah, a on-se svemu 
tomu nedositja; on-je tako nesvistan, da nevidi, da oni išdu iznemodi-ga, i 
da-je on jurve sličan Ćoviku, koj, budud jurve osidinavio, ima brzo umriti, on 
nepoznaje da-se on svedj to-vede približuje k svojemu razsutju. 

10. Ponosiiost je .... očima; mat pis. ima i ovdi, kako i gori u V. 8: 
8vidočiti-će proti Israelu njegova ponosiiost prid njegovim licem; tojest 
oni-su toliko ponositi, i toliko otvrdnuti, da-se svimi nevoljami, koje pod¬ 
nose u svojoj državi, nemogu sviditi, i zato-se oni u srid svojih nezgodan i 
nespominju Jehove, a još manje misle k njemu-se obratiti. 

11. Ovim prikladom kori u Israelcih njihovu nehajnostza svoje dobro, 
budud da oni, videdi-se u nevolji, i u pogibili razsutja, koje-im-je spravio ne- 
priatelj, nestaraju-se poništo da ubignu svoj rasap; oni i nemisle o svojoj 
nesvistnosti, kojom-se staviše u ruke Ejiptjanah, i Aširianah, ufajudi-se primiti 
od njih pomod i obranu, kad pače najdoše svoje izgubjenje; oni-su kako golu¬ 
bica, koja nebrani svoje golubide, kad vidi da-joj-ih tko odnosi, kako dine druge 
ptice i krilima i kljunom; oni-su zato i kako golubica u mriži, u koju ona 
slita da-se nazoblje, i u kojoj ostaje zapletena; i zato nadostavlja, da-se oni 
utekoše k Ejiptjanom i Aširianom. što povida i II. Kralj. XV. 19; XVII. 4, 
a nft k Jehovi, koj s£m mogaše shraniti-ih. 

12. Oni-se, govori, mogu utedi ka komu hode, ali-de-im biti sve za¬ 
ludu, jer-sam ja jurve odlučio da-im-se sgodi sve, što-im bi još od vrimena 
Mojsesa navišteno po usta Prorokah, koje oni u svojih skupštinah štiu svaki 
dan. Vidi III. Mojs. XXVI. 14—; V. Mojs. XXVIII. 15—; U. Kraj. XVII. 13. 

13. Jao njim, jer nehtedi oni sviditi-se, ni k meni-se obratiti pokle-im 
tolikimi pedipsami očitovah svoju odluku, ja-sam usilovan pridati-ih Aširianom 
u ruke; i tako pokle-ih ja i izbavih iz Ejipta, i vodih po Arabii, i uvedoh u 
obedanu zemlju shranivši-ih svagdi i svedjer od svake pogibili, evo-sam od 
njih istih usilovan pridati-ih da poginu, jer oni, namisto odvratiti-mi harnostju 
na tolike milosti njim udiljene, na tolika dobra njim učinjena, i mene samoga 
kako-se biahu obvezali štovati, oni-mi-se izneviriše, i okrenuvši meni pleda 
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ahranio 9 a oni govore proti meni 
lazih. 

14. Oni nevape k meni sa svo¬ 
jim srdcem, dali jaučn u svojih 
ložnicah; oni-se sakupljaju radi 
pšenice i vina, a od mene odstu- 
piše. 

15. Ja-ih biah uvižbao, i ujačio 


njihovu mišicu; a oni namisliše zlo 
proti meni. 

16. Oni hoće opeta da budu 
bez jarma; oni-su slični oslabje- 
nomu ldku; njihovi-će oblastnici 
poginuti od maca ćića jida njiho¬ 
voga jezika. Ovo-će-ih poruganje 
dopadsti u ejiptskoj zemlji. 


prilučiše-se tudjim bogovom, i njim pokazaše ono štovje, koje-se samomu 
meni pristoi. 

14. Oni zar, govori Jehova, stisnuti od ljute nevolje zazivlju-me na 
pomoć, ali nč s pravim srdcem, dali samo po običaju, kojega jošće po sve ne- 
odbaciše, jer s pravim srdcem zazivlju na pomoć tudje bogove, ka kojim vape 
obnoć u svojih ložnicah jaućući ćića nevolje glada, koja-ih-je uhvatila za vrat, 
nebuduć-im urodila ni pšenica ni vino. Kad oni dakle neće da-se ni u vrime 
ljute nevolje k meni obrate, što mogu od njih više čekati? 

15. Ja-ih biah svojom milostju učinio i spametne i opazne, za da ne-bi 
iznenada upali nepriatelju u ruke; ja-iin biah dao jakost, kojom-bi svojega 
nepriatelja, ako-bi on oprto na njih došao, razbili, i protirali, oli nadvladali i 
podjarmili, a oni-mi na sve to odvratiše takovom neharnostju, da namisto Što¬ 
vati mene, koj-sam i istiniti, i milostivi, i pravedni, i svemogući Bog, štiyu 
kipe i prilike, koje neimaju nikakve vridnosti; i tako podavajući oni ono 
štovje, koje-se meni samomu pristoi, stvarim gadnim, ćine-mi priveliku uvridu. 

16. Oni ... .jarma; premda ove rici, ovako iz latinskoga prinesene, 
mogu značiti, da-je israelski puk toliko izopačen, da-se može reći, da on 
neima ni Boga ni zakona, kako-ga nije imao ni prie Abrahama ni prie Mojsesa, 
i zato da on žive, i želi živiti kako nepodjarmen junac na pićnoj paši, sklad- 
nije-je što govori mat. pis., koje ima: oni-se obratise ali ni k Privisokomu; 
tojest, ovaj-se puk u vrime svoje nevolje obraća svojimi molitvami ali nč k 
Jehovi, dali k tudjim bogovom, oni njih zazivlju na pomoć a nč mene, oni u 
njih postavljaju svoje pouzdanje, a ni u-me, i zato oni neće moć poništo 
odoliti svojemu nepriatelju, kako nemože poništo odoliti ljutoj zviri, ni odbiti- 
ju od sebe čovik, koj ima u ruci oslabjen ldk, jer nemože da izbaci strilu 
kojom-bi onu zvir usmrtio. Sgoditi-će-se dakle, da-će njegovi oblastnici pogi¬ 
nuti posičeni od mača u svojoj državi, čim-će sebični puk biti poveden u 
sužanjstvo za ovo, što oni davahu razumiti puku, da ako-im i nedojde pomoć 
od Jehove, ne-bi-im ponestalo pomoći od Ijudih, buduć da-bi oni, ako-bi na- 
ripili na njih Aširiani, pobigli u Ejipat, i ondi-se shranili. Da ovo baš rekoše 
israelski oblastnici, neštie-se nigdi; povida to samo Rabi Kimchi, što-je i vi- 
rovatno, inačie ne-bi Ošee rekao, da-će oblastnici poginuti od mača za 
pedipsu psostih izrečenih proti Jehovi. — Poruganje . ..zemlje; buduć Salma- 
nasar došao proti Israelu, Ošee njihov kralj podložl-se njegovoj oblasti, i 
obeća plaćati-mu pridavak podložanstva. Hteći-se Ošee izmaknuti Šalmanasa- 
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Poglavje osmo. 

Navišta da-te koliko prte naripiti nepriatelj na israelsku državu, u kojoj - 
te sve poraziti , porušiti , i zasuznjiti za ovo , sto njezini mistjani po svojoj 
samovoljnosti uzdišu kralje na pristolje, i što , odbacivši Jehovino štovje , 
pokazuju-ga krivim bogovom i — 13. Navišta razsutje u kraljevini judej¬ 
skoj 14. 


Bedak 1. Daj da tvoja usta za- 
trube; on slita kako oral svrhu 
božje kuće za ovo t sto oni razsta- 
vise moj uvit, i pristupiše moj 
zakon. 


2. Oni-će-me zazivati: mi-te 
Israelci, Bože moj, poznajemo. 

3. Israel-je odbacio dobro, i 
zato-će-ga progoniti njegov ne¬ 
priatelj. 


rovoj oblasti posli on poklisare k Sui ejiptskomu kralju, i uzmoll-ga, da-bi-mu 
došao u pomoć. Izaznavši to Salmanasar skupi vojsku, i udari na Ošeu, pri- 
dobl-ga i zatvori u tamnicu, porušivši svu njegovu državu, i povevši njegov 
puk u sužanjstvo, nebuduć-se Sue za to ni maknuo dali buduć-se narugao Ošei 
za ovo, što on biaše namislio izmaknuti-se oblasti tako mogućega kralja. Evo 
zašto govori Jehova po usta Ošee Proroka, da-će Israel biti porugan u Ejiptu; 
vidi II. Kr. XVII. 3. 

1. Usta zatrube; rekavši Jehova u pridnjem poglavju, da-je israelski 
puk toliko opak, da nije ufanja, da-se on može odcipiti od svojih zloćah i da¬ 
še nesvali na njega nevolja sužanjstva, zapovida Proroku, da zgrabi trublju i 
da zatrubi, ter oznani puk, da-se jurve vidi aširianska vojska, da eto ona grede 
brzinom priličnom onoj brzini, kojom oral slita na lov; da ona grede proti 
božjoj kući, tojest proti Israelcem, koji premda-su Jehovini odmetnici svedjer- 
su oni puk, koj-je bio posvećen Jehovi, i da oni gredu kako pedipsa poslana 
od Jehove, buduć Israelci razbili oni uvit, koj s njimi biaše sastavio Jehova 
na gori Sinai, i potlaćili one zapovidi, koje-im on biaše dao da obslužuju. 

2. Kad bude došao Aširianin, i bude-ih oda svuda stisnuo tako, da-im 
neće više ostati nikakva ufanja da-bi-seshranili, tada-će oni počet vapiti: shrani- 
nas Jehova, shrani-nas, spomeni-se da-smo Israelci, tvoj vlastiti puk, koji tebe 
kako svojega Boga i častimo, i štujemo. 

3. Odgovoriti-će-im Jehova: kako imate obraza nazivati-se Israelovimi 
sinovi, pokle neimate ni traka one svetinje, koju-je imao vaš otac Jakov? 
Kako-se možete tužiti da-vas-je dopalo zlo pokle odbaciste Jehovu, koj za vas 
biaše vrutak svakoga dobra? Pokle-me vi tako ružno tako sramotno odbaciste, 
a prilučiste-se gadnim bogovom, s kojim licem možete reći, da-ste vi moj vla¬ 
stiti puk? Pokle vi u-me nevirujete, u-me neufate, niti-me u ičem držite za 
svojega Boga, kako možete reći, da-ste vi moji štovaoci? Znajte dakle, da- 
će-vas oni oral, koj eto leti proti vam, zgrabiti, i poniti-vas u aširianske pla¬ 
nine, da-vas ondi s punom ugodnostju proždre. 
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4. Oni odabraše kralje ali bez 
mene; oni odlučiše oblastnike ali 
bez mojega znanja; oni od svojega 
srebra i zlata učiniše krivih bogo- 
vah za svoje razsutje. 

5. Tvoj-će junac, Šamaria, biti 
odbačen, moj-se-je gnjiv proti 
njemu upalio; dokle-se oni neće 
moć očistiti? 

6. Jer-je iz Israela i on; njega- 


je učinio zanatnik, i on nije Bog; 
i zato-će junac samarianski biti 
kako paučina. 

7. Oni siu vitar a požeti-će vi¬ 
kar; u njem-se neće uzdizati kli¬ 
ca, klas neće davati brašna; i ako 
što bude dao, to-će pojisti tudjini. 

8. Israel-će biti proždrt; on-će 
biti kako nečist sud medju na¬ 
rodi. 


4. Pokle oni biahu odabrali za kralja i Jeroboama I., i sve njegove 
poslidnike, kojim-so nepristojaše pristolje; pokle-se oni nehtiše podložiti 
Roboamu, kojega-ja biah kako svojega zakonitoga mistodržca odabrao; pokle 
oui od onoga srebra i zlata, koje-im ja biah pribavio, sliše junčiće, koje-bi 
štovali kako svoje bogove; pokle-se oni tako od mene po sve odcipiše, ako oni 
sada imadu upadsti nepriatelju u ruke, neskovaše-li oni sami sebi svoje zlo? 
Nepritegoše-li oni sami na-se svoju nevolju? Neoboriše-li oni sami sebe u 
jaz razsutja ? 

5. Nije-te, israelski puče, Jehova tvoj Bog odbacio, ni došao svojoj riči 
na manje, dali-si-se ti od njega odcipio, ti-si njega odbacio, učinivši zlatne 
junčiće i uzamši-ih za svoje bogove, od kojih-si jednoga postavio u Dan, a 
drugoga u Betel; i tako-se može reći, da-te-je njihovo štovje oborilo u ne¬ 
volju, da-su-te oni od mene odtisnuli, da-su-te oni odbacili, buduć oni jedini 
uzrok, da ja neću više da znam za-te. 

6. Kako paučina; mat. pis. ima: (šebabim), što znači komadiće; 

ali svakako hotl reći Prorok, da, buduć oni isti slili one zlatne junčiće, 
koji-su stvar, koja u sebi neima nikakve vridnosti, i koja-se zato nemože 
s ikakvim razlogom zvati Bog, biti-će i oni skupa s pukom povedeni u su- 
žanjstvo, gdi-će biti stučeni u komade, i uništeni kako paučina, koju 
kida vitar. 

7. Buduć da israelski puk štuje tudje bogove 8Yi-će njegovi trudi biti 
uli škodni, oli zaludni i nekoristni; oli ako i budu u čem koristni biti-će to nč 
za njih, nego za tudjine, i zato-se može reći, da oni siu vitar, a da ženju 
vihar, koj ako dohodi bez dažda krši i guli stabla, ako dohodi s daždom pri¬ 
vodi krupu, koja mlati polja. Ovi-je puk sličan nesvistnomu poljaku, koj sie 
svoje sime u odveć mršavu zemlju, koje zato ako i pronikne nereste, ako-je 
počem uzreslo nečini klasa, oli ako-ga i čini on-je prazan, ako-je pak u 
njem tkoje zrno i to-je bez brašna, koje najposli on i nesakuplja, dali dohodi 
lupež i odnosi-ga. 

8. Biti-će proždrt; tojest nepriatelj-će pokupiti i pograbiti sve nje¬ 
govo blago, sve njegovo imanje, on-će-ih proždriti kako ljuta zvir, i oni-će u 
sužanjstvu biti grdjeni od svakoga, i držani u nečasti, kako-je držan i sud, koj 
služi za noćne potribe. 
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9. Jer-se oni utekoše k Asiria- 
nom kako divomagarac, koj žive 
o sebi; Efraim-je dao darovah 
ljubovnikom. 

10. Jer ako-su-se oni i po¬ 
godili s narodi za plaću, ja-ću- 
ih sada skupiti; i ja-ću učiniti 
da oni malo odahnu od brimena, 
koje-im naložiše kralj i oblast- 
nici. 

11. Jer-je Efraim uzdigao 
mnogo otarah sagradjenih za gri- 


Šenje; i njegovi-su otari nastali 
njemu za razsutje. 

12. Ja biah upisao sakup svo¬ 
jih naredbah, koje oni uzeše kako 
neupisane za njih. 

13. Oni zar prikazuju žertve, i 
prikazuju meso i jidu-ga, ali one 
nisu priate Jehovi; on-će-se do 
mala spomenuti njihovih opačinah, 
i pedipsati-će njihove grihe; oni- 
će-se opeta povratiti u Ejipat. 

14. I tako-je Israel zaboravio 


9. Israelski-je puk, govori, sličan divomagarcu, jer kako-se ovaj ne- 
može pripitomiti, tako i onaj neće da-se svidi, i obrati. On-je zazvao u pomoć 
Aširiane i Ejiptjane, poslavši-im darovah da steče svoju slobodu, koju sasvim- 
tim nije stekao, dali-ju-je bas po sve izgubio, a nije-se htio uteći k Jehovi, 
koj-bi-ga bio i od nepriatelja oslobodio, i iz svih drugih nevoljah izbavio v 

10. Israelski-je puk zazvao Ejiptjane u pomoć želeć izmaknuti-se Sal- 
manasarovoj oblasti, i neplaćati-mu pridavak; a ja-ću, govori Jekova, saku¬ 
piti baš aširiansku vojsku, i privedsti-ću proti njemu istoga Salmanasara, i 
učiniti-ću, da-ga povede u sužanjstvo, i tako on neće više plaćati onoga pri- 
davka. kojemu-se biaše podvezao, i koj-će još za kratko vrime plaćati; vidi 
gori VII. 16. 

11. Zapovidio-je Jehova u zakonu, da neima biti nego jedno samo 
žertvište u svoj državi Israelovih sinovah, na kojem-bi sažigali žertve Jehovi; 
a oni sagradiše množ i štovištah, i otarah, na kojih sažižu i žertve i kadomi- 
ris krivim bogovom; i tako s dvora narodi, a iz nutra krivi bogovi bihu oni, 
koji-ih oboriše u najzadnju nevolju. 

12. Oni-se nemogu ogovoriti rekavši, da ja nisam dao naredbu, da oni 
imaju mene samoga štovati, i da oni takovu naredbu nisu ni primili, ni 
čuli, jer-ih ja po Mojsesu svojem slugi oblovito oznanih, ja oyu naredbu 
baš i upisah svojom rukom na osobitoj daški, ali oni opaki nehtiše-ju sliditi, 
i podniše-se kako da moj zakon, i moje zapovidi nisu upisane za njih nego 
da-su za druge narode učinjene. 

13. Medju mnogimi i mnogimi žertvami, koje oni prikažtiju na štovje 
tudjih bogovah, prikažuju kad i kad i na mojem žertvištu tkoju žertvu, ali n& 
da-mi time pokažu dužbeno štovje, dali da-se okoriste mesom, koje-im-se 
pristoi; i zato buduć takove žertve, po takovih Svećenicih prikazane, meni 
neugodne, ja-ću pridati i Svećenike i puk nepriatelju u ruke, koj-će-ih po- 
vedsti u aširiansku državu, u kojoj-će oni živiti dugo vrime kako sužnji, ka- 
kono prie njihovi stariji biahu živili dugo vrime u Ejiptu kako kmeti. 

14. Israel-je zaboravio Jehovu, koj-ga-je i iz Ejipta izveo, i u obećanu 
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svojega Stvoritelja, i sagradio-je štiti u njegove gradove oganj, 
stovistah; a Juda-je uzmnožao svoje koj-će izžeći njihove kude. 
utvrdjene gradove; ali-ću ja spu- 


Nutkuje 


Poglavje deveto. 


Osee Israelce da paze nepodavati-se na veselo provodjenje vri~ 
snena, buduć da-će oni koliko prie bili povedeni u tudju državu , u kojoj-će 
podnosili svaku nevolju a neuzćutUi nikakva veselja i — 6; opominje-ih, 
da-dc-im-se to sgoditi za pedipsu njihovih mnogih i tezkih opacinah , 
koje-se mogu prikladili onim, koje ucinise Gabaanjani, i Sodomjani 7 — ii. 
Navista zatim neplodnost utrobe , osirotjenje, suzanjstvo, i nestavnost pri¬ 
bivanja i2-i7. CJ- 


Redak 1. Ne veseli-se, Israele, 
ne klikuj kako čine narodi; jer-si 
ti bludno sagrišio proti svojemu 
Bogu, tebi-je dražja bludničina 


plaća nego sva guvna za pšenicu 
u Israelu. 

2. Neće-ih nasititi ni guvno ni 
inastište, a vino-će-ih izdati. 


zemlju uveo, i svakom milostju nadario, i zato-je on postavio sve svoje 
pouzdanje u krive bogove, kojim-je uzdigao štovišta i na ravnicah, i na pla- 
ninah, i u gradovib, i na polju, i zato-ću-ga ja pridati nepriatelju, koj-će po¬ 
rušiti njihovu državu skupa sa štovištf, i sa njihovimi bogovi. Ali moja sržba 
neće mirnoći ni Judu; buduć-bo on odbacio ono pouzdanje, koje-je prie imao 
u-me, a pouzdao-se u svoje tvrdje, ufajuć-se, da-bi-ga one shranile od ne- 
priatelja, ja-ću privedsti proti njim Kaldeje, koji-će spaliti i izžeći ognjem 
sva njegova utvrdjena mista, a navlastito Jerusolim, u koj-se on toliko 
pouzdaje. 

(*) Ovo proročanstvo, po mnenju jednih, bi izrečeno u vrime Jero- 
boama U., pod kojime-se Israelci, buduć prinili zadobitje, biahu uzoholili 
kako da ne-bi nigda više spali sa svoje čestitosti, a po mnenju drugih bi 
izrečeno u vrime tkoje obilate litine. 

1. Narodi štovaoci krivih bogovah oli pridobivši svojega nepriatelja, 
oli sakupivši obilatu litinu, zapoznavaju i jedno i drugu kako dar svojih bogo¬ 
vah, i zato-se oni toliko u jednoj, koliko u drugoj prigodi vesele, pivaju, i 
klikuju navlastito u štovištih svojih bogovah Vi, Israelci, neirnate uzroka či¬ 
niti toga ni u prigodi zadobitja, ni u prigodi obilate litine, jer vi nepoznajete 
Jehovu za svojega Boga, ni svoju čestitost za dar njegove dobrostivosti; 
vi-ste tako prilučeni tudjim bogovom, da zapoznajete kako njihov dar svako 
vaše dobro, ter ulagate svako svoje imanje na njihovu čast, i za njihovo štovje. 

2. Buduć-se vi sa svim srdcem prilučili krivim bogovom, nećete vi 
sakupljati litinu ni žita, ni ulja, ni vina, dali-ćete podnositi sušu, glad, i svaku 
nevolju. 
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3. Oni neće pribivati u Jehovi- 
noj državi; Efraim-će-se povratiti 
u Ejipat, a u Aširii-će jisti stva- 
rih nečistih. 

4. Oni nećeh činiti izlitjah vina 
Jehovi, i njihova posvetilišta neče¬ 
mu biti priata; njihove-će žertve 
biti kakono kruh tugujućih; svaki, 
koj bude od njega blagovao, na- 
stati-će nečist; jer njihov kruh 


ostaje samo za njih, on neima biti 
unesen u Jehovinu kuću. 

v 

5. Sto-ćete učiniti u dan blag¬ 
dana, u dan svetkovine za Jehovu? 

6. Evo-če-bo oni otići cica 
opustošenja, Ejipat-će-ih sakupiti, 
a Memfis-će-ih pokopati; žigavi- 
ca-će prikriti njihovo pridrago 
srebro, a trnje njihove stane. 


3. Israelci bihu zasužnjeni samo od Aširianah. Ako dakle govori Ošee, 
da-će-se Efraim povratiti u Ejipat , govori to s obzirom na one, koji-de u 
vrime obsede i rita pobignuti u Ejipat, i ondi u tugi i u žalosti provoditi 
svoje dneve, kako-ih biahu provodili i njihovi stariji kako luneti u istoj državi. 
Rekavši pak, da-de u oni Aširii blagovati jistbinah nečistih, tojest onih, koje- 
su-iin po zakonu zabranjene, hoti redi, da-de oni podnositi glad, i žedju, i 
zato da-de biti usilovani jisti i ono, što-im po zakonu nije dopušteno, za ne- 
uinriti od glada, budud da njihovi gospodari nede imati obzira ni na njihov 
zakon, ni na njihove bogoljubne običaje. 

4. Israelci u prigodi kad-im tko biaše umro, činjahusedmine, oliti krmine 
za sedam danah. Sve ovo vrime biahu oni nečisti čida mrtvaca, i biaše takodjer 
nečista i jistbina donesena na trpezu; IV. Mojs. XIX. 11. 19. 22. Ako-hi 
dakle tko unio u s. Hram od one jistbine, koja biaše jurve oskvarnuta, uči- 
nio-bi težko svetogrdje, koje imaše oskvarnuti isti Hram. S obzirom na ovi 
zakon, govori Jehova, da-de israelski puk biti poveden u sužanjstvo, i da ondi, 
neimajud ni Hrama ni žertvišta, nede više ni prikaživati žertvah, ni činiti iz¬ 
litjah, što ako-bi počem htili učiniti, pogrdili-bi Jehovu, jer-bi time učinili 
dilo prilično onomu, koje-bi tko učinio uzamši kruh tugujudih, i univši-ga u 
8. Hram. 

5. Nahodedi-se vi u sužanjstvu bez Hrama i bez žertvišta, što-dete činiti 
u prihodjenju blagdanah Vazma, Petdesetice i Kitjokrovja, kad biaste obi¬ 
čajni dohoditi u Jerusolim, i ondi prikaživati svoje darove? Kako-de-vam onda 
biti na srdcu kad-se budete spominjali onih gostbah, one radosti, onoga veselja, 
koje uživaste oli u gradu Jerusolimu, oli na svojih kudah ? Pomioje Ošee ove 
prigode hteći-im činit poznati onu gorkost srdca, koju-će oni dutiti u sužanj¬ 
stvu o prihodjenju rečenih blagdanah, i drugih veselih svetkovinah. 

6. Dodi-de Aširianin, koj-de sve porušiti, spaliti, i sadriti, i tada-de 
mnogi, usilovani od glada i od želje, da shrane život, pobignuti u Ejipat, državu 
njim u medjašu, i ondi-de oni nevoljno umriti, i biti pokopani. Njihova-de 
pak država ostati pusta za dugo vrime tako, da-de na onom mistu, gdi-se prie 
uzdizahu njihove polače i njihove kude srebrnimi pločami narešene, uzresti 
žigavica, kupina, i trnje. 
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7. Eto gredu dnevi peđipse, 
eto gredu dnevi odvraćenja; po- 
znati-ćete, Israelci, da-je prorok 
nes?istan y a da-je nadahnuti čovik 
mahnit, cica množtra tvojih zloćah 
i velike nesvistnosti. 

8. Efraim razgleda pokraj svo¬ 
jega Boga; prorok-je nastao zam- 
čica razsutja na svih njegovih pu- 
tih; mahnitost-je u kući njegovoga 
Boga. 

9. Oni težko sagrišiše kako u 


dan Gabae; on-će-se spomenuti 
njihove opačine; on-će pedipsati 
njihove grihe. 

10. Ja-sam našao Israela kako 
grozdje u pustoši, i ja-sam njiho¬ 
ve otce vidio kako prvakinju smo¬ 
kvu na vrhu smokvenice; a oni-se 
okrenuše k Beelfegoru, oni proj- 
doše od mene na grdnost, i na- 
staše gadni, kako-je gadno i ono, 
u sto-se zaljubiše. 


7. Eto gredu.. \ sgoditi-de-se koliko prie ovo, što-vam navištam; 
dodi-de koliko prie Aširianin, koj-de sve porušiti, a vds-de povedsti u sužanj- 
stvo da tako pedipsa svu onu množ opaćinah i neprikladnostih, koje učiniste; 
i tada-dete dodi u poznanje, da oti vaši krivi proroci, koji-se daju za ljude 
od Boga nadahnute, nisu drugo nego vaši himbeni varaoci, koji-vam obeda- 
vaju svaku čestitost u vrime, kad-vam pravi Jehovini Proroci prite težkih ne- 
voljah za pedipsu vašega opakoga življenja. 

8. Israelci imadu zapisati svoje razsutje i svojoj opakodudnosti, i himbi 
krivih prorokah, kojim po slipaćku viruju. Oni-bo, ćim samo izvanskim nači¬ 
nom štuju Jehovu, razglćdaju kako stražani s visokih planinah, od kud-bi-im 
došla pomod, i zato nestavljaju svoje pouzdanje u Jehovu, niti-ga u svojih 
potribah zazivlju na pomod, dali paze sada put Aširie, sada ptit Ejipta, bu- 
dud-se i k ovim i k onim utekli. 

9. U dan Gabae; pozivlje-se Ošee na ono, što povida kn. Sudacah u 
pog. XIX. XX., kako tojest oni priopaki mistjani biahu svojim prikorednim 
bludjenjem usmrtili ženu nikoga Levite iz Betlehema, kako zato nastadč rit 
med ju pukom Benjaminova kotara, i pukom ostalih kotarah, budud da ovi 
htiahu pedipsati Gabaanjane, a oni nehtiahu toga dopustiti. S obzirom dakle 
na ovi dogodjaj, rekavši Ošee, da opačina israelskoga puka biaše tako velika 
kako velika b\ zloda onih iz Gabae, možemo to razumiti i o onom nečistom 
dilu, u kojem-je poginula žena onoga Levite, i tako prilučiti ovi ukor puku. i 
o onom uloženju od strane Benjaminjanah, kojime na svaki način htiahu, tla 
oni opaki iz Gabae nebudu peđipsani, i tako prilučiti ovi ukor krivim prorokom, 
koji-se ulagahu, da-se israelski puk nesvidi, i k Jehovi-se neobrati. Pedipsu 
pak, koju priti, imamo svakako razpružiti i na jedne i na druge. 

10. Pozivlje-se ovdi Ošee na ono ružno dilo, koje učiniše Israelovi si¬ 
novi u moabskom kotaru, kako povida IV. Mojs. XXV. Htedi dakle Jekova 
ukoriti Israelce za njihovu prošastu neharnost govori: čim stariji ovoga puka 
biahu još u Ejiptu ja-ih odabrali za svoj puk, i ja-ih s takovom dragostju 
uzeh za svoje, s kakovom dragostju putnik bere grozdje u pustoši, u kojoj 
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11. Efraimova-je slava odletila, 13. Ja vidih Efraima, i evo on 

kakono ptica, bez poroda, bez biaše lipo obgradjen kako Tir; ali— 
utrobe, i bez začetja. će Efraim izvedsti svoje sinove da 

12. Ako pak budu uzdigli svo- budu priklani. 

jih sinovah, ja-ću učiniti da oni 14. Daj-im Jehova. Ali-što-im 
nastanu sirote medju Ijudmi; jao imaš dati ? Daj-im utrobu bez 
pak i njim kad budem od njih od- poroda i prsi bez mlika. 
stupio. 

nije lako nadi vode, i tako gasi svoju žedju, i s kakovom dragostju poljak 
bere smokvu prvakinju, knja-je toliko sladka i plemenita, a oni, pokle-ih ja 
mnogimi čudesf izvedoh iz Ejipta, pokle-ih za 40 godistah vodih, hranib, i 
štitih u Arabii, došavši u moabski kotar, okrenuše-mi pleća, i pokazaše štovje 
Beelfegoru; mene, koj-sam i svemoguć i milostiv ostaviše, a prilucise-se kri¬ 
vomu bogu, koj-je mrtva prilika i bez svake vridnosti; ostaviše mene, koj- 
sam ista izvrstnost, ista svetinja, ista dobrota, a prilučiše-se stvari, koja-je 
u sebi grdna i gadna. 

11. Efraimom slavu zove ne samo njegovo kraljevanje, dali još i sve 
Što on imaše i imanja i bogastva, a navlastito njegove pribivaoce, kojimi- 
se dičjaše kako-se diči mati svojimi sinovi. Rekavši dakle Ošee, da-će Efrai- 
mova slava odletiti kako ptica, hofi reći, da-će koliko prie i u kratko vrime 
biti razrušeno israelsko kraljevanje, i da-će sva njegova država biti porušena 
i sadrta, a puk da-će biti odveden u sužanjstvo, neostavši u državi sinovah 
oli poslidnikab, koji-bi mogli opeta u kratko napučiti ona mista. Nadostavivši 
dakle, bez poroda , bez utrobe , i bez zacetja 9 hofi reći, da njegove žene neće 
začeti u utrobi, ako-bi pak počem začele, da-će-im dite umriti u utrobi, ako- 
bi-se pak počem rodilo živo, da-će umriti prie nego odreste. 

12. Ako-bi počem, slidi, ovi sinovi i odresli neće oni dopriti do godištah 
zrilosti, i tako-će oni ostati sirote bez sinovah a država bez pribivalacah; 
i ovo-će-ih sve dopadsti kad-im ja budem uzmaknuo svoju milost, i pridao-ih 
Aširianom u ruke. 

13. Kako-je Tir bio i lipo ugradjen, i tvrdo obgradjen, i lipo narešen, 
vidismo u kn. Ezekiela XXVII. Prikladivši dakle Ošee israelsku državu gradu 
Tiru, govori: ova-je država toliko i napučena, i obogatjena, i utvrdjena da¬ 
še može reći da-ju nebi nitko pridobio, i tako-se može prikladiti-ju gradu Tiru, 
kojega nije mogao ni isti Nabukodonosor za 13 god. osvojiti; a ona-će nastati 
toliko mlohava, i slaba, da-će ona sama pridati svoje sinove nepriatelju u ruke 
da-ih povede u sužanjstvo, kako-su vodjeni janjci i kozlići na priklanje. 

14. Daj-im Jehova ! spusti tojest gnjiv svoje sržbe na ovi toliko opaki 
i ponositi puk, jer-je on dostojan svake pedipse. Ali buduć čoviku mnogo 
težko neimati poroda, i tako neimati baštinika, kojemu-bi ostavio svoje 
imanje, a još težje viditi da-sn-mu odresli sinovi oli posičeni, oli povedeni u 
tudju državu kako sužnji, tako daj, Bože, oli da oni ne porode sinovah, oli 
da-ih odresle izgube, i tako da uzćute u svojem srdcu bol, od koje-se nemože 
naći veće. 
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15. Oni diluju are sroje opa¬ 
čine u Galgalu, i ondi-ih ja pozlo- 
bih čiča priopakih njihovih dilah; 
ja-ću-ih protirati iz moje kuče; ja- 
ih neću vise ljubiti, avi-su njihovi 
oblastnici odmetnici. 

16. Efraim-će biti posičen, nje- 
gove-će žile usahnuti, on neće 


više činiti ploda; oli, ako-ga bude 
i učinio, ja-ću usmrtiti najdražji 
plod njegove utrobe. 

17. Moj-će-ih Bog odbaciti, jer 
oni neće da-ga slušaju; oni-će 
otići kakono skitaoci medju na¬ 
rode. 


Poglavje deseto. 

Dokazuju Oiee , da-je jakost i bogastvo u israelskoj državi uzrokovalo 
medju pukom i prignutje na kipoklonstvo , i nabune proti oblastniku 
1 — 4; i navišta-im strahovitu pedipsu S — 8; nutkuje-ih najposli, da 
promisle sto čine , i da-se svide da time odvrate zlo , dok-su na vrime 

9-UCl 


Redak 1. Israel-je listasta loza, 
prikladno-mu-je i njezino voće; on 


na razlog množtva svojih plodovah 
uzmnožaje i otare, on na razlog 


15. Galgal biase misto prizamirito eića mnogo uzrokah. Vidi gori IV. 
15; ali-ga njegovi pribivaoci obratile u misto kipoklonstva, oni-ga uzdignu- 
tjem štovištah i otarah za krive bogove odsvetiše, i zato-se Jekova razljuti 
mnogo, i odluci odbaciti onaj puk, kojega došle biase držao kako svoju za¬ 
ručnicu u svojoj kući, i protirati-ga iz one države videć, da-su kralj i oblast¬ 
nici, koji-bi-se imali ulagati, da-se puk svidi, i k Bogu obrati, prvi, koji- 
ga i zapovidju, i nutkovanjem, i zlim izgledom vuku na štovje krivih bogovah, 
i na njihovo razsutje. 

16. Israelski-će puk biti poražen kako-se siče stablo; on-će poginuti 
kako stablo, kojemu-su posičene žile, on neće davati nikakva ploda, kako-ga 
nedaje ni usahlo stablo, i ako-bi-ga počem dao, ja-ću-ga omlatiti prie nego 
uzrie; ja-ću |učiniti, da njegovi sinovi oli istom rodjeni, oli odresli poginu; 
vidi gori 11, 12. 

17. Ovo nadostavlja Osce da pokaže smiljenje svojega srdca, i da za¬ 
taje slipoću onoga puka, koj neće da-se svidi, i da tako ubigne svoj rasap. 

(*) Ovo proročanstvo bi izrečeno u vrime kralja Osee; vidi rr. 3. 

5. 15. 

1. Hteći reći, da-je israelska država moguća i bogata, ali da-se ona 
svojim mogućstvom i bogastvom zlosluži, priklada-ju lozi, koja izmeće lipih 
mladicah, na kojih zrie lipo grozdje, nerekavši sto ova loza čini od svojega 
grozdja; ali to možemo razumiti iz onoga, sto nadostavlja govoreć, da ona 
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pićnosti svoje države obiluje pri— 
likami. 

2. Njihovo-je srdce razđiljeno, 
on-će sada poginuti; on-će str¬ 
šiti njihove prilike, on-će razrušiti 
njihove otare. 

3. Oni-će reći: mi neimamo 


kralja, mi-bo-se vise neboimo Je- 
hove; a kralj što-će-nam učiniti? 

4. Izgovorite sada beside ne- 
koristnoga vidjenja, i sastavite 
uvite; i proniknuti-će vaša sudba 
kakono gorćik u brazdah na polju. 


to-veće uzmnaža svoja štovišta, i prilike svojih bogovah, što-je veće njezino 
bogastvo i njezino mogućstvo. Držeći-se ovoga tumačenja triba-je da ovo 
proročanstvo stavimo kako izrečeno u vrime Jeroboama U., jer israelska dr¬ 
žava biaše baš onda u najlipšem cvitu. Ako-bismo pak htili prilučiti-se 
mnenju onih, koji drže, da ovo proročanstvo b\ izrečeno u vrime kralja 
Ošee, tada-bi bilo triba i priniti, i razumiti ovi redak u prošastnom vrimenu 
i reći: Israel-je bio listasta loza, i prikladno-mu-je bilo i njezino voće, ali 
sada, pokle-je uložio svoje blago da sagradi štovištah, i da slio prilikah, 
nije on više ni listasta, ni plodna loza, buduć počelo odpadati njezino listje, 
i buduć-se ona izjalovila. 

2. Oni-su toliko opaki, da čim sjedne strane, ali samo izvanskim na¬ 
činom, štuju Jehovu, štuju s druge strane, ali s pravim srdcem, tudje bo¬ 
gove. Ovi-je način njihovoga življenja uzrokovao oslabjenje u njihovoj državi, 
ovo-je uzbudilo i domaćih nabunah, i izvanskih ritovah, ovo-je ono, čića česa- 
će doći nepriatelj, koj-će sve porušiti i porobiti napokon i njihova štovišta 
uzamši i odnivši sobom sve one bogove, koji-su sliveni od zlata i od srebra, 
a ostale, koji-su srebrnimi i zlatnimi pločami prikriveni, jer-su umišeni od 
gnjile, oli udilani od drva, smrviti, skršiti, i spaliti. 

3. Oni-će reći , tojest onda, kad-se bude sgodilo što navišta r. 2., Is- 
raelci-će-se dosititi, da-ih ovo dopade za pedipsu njihove nevirnosti prama Je- 
hovi, i oni-će tada reći: evo-nas jur bez kralja, jer-je Ošee naš kralj uhva- 
tjen i zatvoren u tamnicu, ali-nam-se-je to sgodilo za ovo, što-se mi odci- 
pismo od Jehove, koj buduć svemoguć i milostiv bio-bi-nas od svake sile, i 
od svake nevolje obranio i shranio, da-mi budemo njega samoga virno štovali. 
Ali kad-bismo baš i imali kralja u punoj slobodi što-bi-nam on prudio, kad- 
nam u našoj pomoći nije Jehova, od kojega mi odstupismo ? 

4. Izgovorite beside ....; mat. pis. ima: neka izgovore rici cineć 
krive prisizbe , i sastavljajuć uvite; ima-bo on prid očima ono dilo, koje-je 
učinio Ošee, kad, nehteć plaćati aširianskomu kralju pridavak, biaše ovaj do¬ 
šao proti njemu, pridobio-ga i zatvorio u tamnicu, kako rekosmo gori u VII. 
16; i zato govori: činite koliko-vam-je drago i krivih prisižbah, i himbenih 
uvitah, lažite na svaki način, kojime možete, ali znajte, da nećete ništo opra¬ 
viti, znajte, da nećete nikako uteći božjoj ruci, znajte da-će doći Aširiani, 
i da-će-vas svih skupa uhvatiti kakono ribe u mrižu, da-ćete vi biti povedeni 
u dugo i nevoljno sužanjstvo za pedipsu mnogih, i težkih opačinah; i tako 
buduć vi posiali nč pšenicu, nego gorčik i ljulj, požeti-ćete ono, što i 
usiaste. 
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5. Junca u Betavenu štovahu 
pribivaoci Šamarie; a sada njego? 
puk 9 i njegovi Svećenici, koji prie 
klikovahu radi njega, čim on biaše 
u slavi, tuguju, jer-je bio od onle 
odnesen. 

6. Jer-je bio ponesen i on u 
Aširiu kako dar kralju osvetitelju; 
Efraima-će prikriti sram, a Israel- 
će-se stiditi čiča svojih odlukah. 

7. Šamarianski-će kralj pogi-i 


nuti kakono gine pina, koja plovi 
na vodi. 

8. I biti-će razrušena štovišta 
krivih bogovah, Israelovo grisi- 
lište; na njihovih-će otarih resti 
ošljebad i trnje, a oni-će reći pla- 
ninam: pokrijte-nas; a glavicam: 
oborite-se na nas. 

9. Israel-je sagrišio grdje nego 
u dan Gabae, gdi niki ostaše u ži¬ 
votu; oni nebihu umotani u onom 


5. Mat. pis. ima: ciča junca u Betavenu predaju pribivaoci Šamarie , 
tuguje čiča njega njegov puk 9 i njegovi Svečenici (koji klikovahu radi 
njegove slave), jer-je otišao od njih ; tojest: kad budu dočuli Šamariani, i 
Israelci, da-se-je Salmanasar podigao da udari na njih, oni-će počet predati, 
i bojati-se, da nepriatelj ne-bi oskvarnuo i sadrao njihova štovišta, a navla¬ 
stito ona, koja-su u Betelu, a puk i Svećenici, kad budu vidili, da-je nepria¬ 
telj njihove bogove dio razbio, dio skršio, dio spalio, a zlatne, i srebrne, i 
midene ponio sobom, početi-će tugovati da ostaše i bez bogovah, i bez hrane, 
koju barem Svećenici primahu za plaću svojih trudah. Navišta dakle, da-će 
porušenjem države biti uništeno i kipoklonstvo. 

6. Pokle Aširiani budu porobili svu israelsku državu, i zasužnjili vas 
puk, napokon i njegove bogove, u koje on biaše postavio sve svoje pouzdanje, 
poniti-će zlatnoga junčića iz Betela u Aširiu, i pridati-će-ga Šalmanasaru 
u darove za ovo, što on biaše osvetio sve one uvride, koje israeiski puk 
biaše učinio Jehovi svojemu Bogu; i tada-će israeiski puk zapoznati svoju 
nesvistnost, i zastiditi-se, da biaše štovao bogove od nijedne vridnosti, i u 
njihovu-se pomoć pouzdao. 

7. Došavši Aširiani pod Šamariu oni-će-ju, premda-se ona drži da-je 
nepridobitna, pridobiti u kratko Yrime, i uhvatiti-će kralja Ošeu, koj-će-se 
zatvoriti u grad, i staviti-će-ga u veruge. 

8. Ulizavši nepriatelj u Šamariu s velikom naglostju, on-će porušiti, 
razoriti, porobiti ne samo sve polače i kuće, nego i ista štovišta njihovih bo¬ 
govah; i zato videć puk, da njihov nepriatelj i gospodin neima atora ni od 
bogovah, toliko-će-se pripadsti, da-će zaželiti da-ga oli uduši voda, oli pro- 
ždre zemlja, oli prikriu planine, samo da ne vide ono rugo, onu sramotu, onu 
pogrdu, onu strahovitost. 

9. Israelci sagrišiše grdje nego biahu sagrišili Gabaanjani, jer oni 
nebiahu učinili nego bludno dilo ueodbacivši Jehovino štovje, kad Israelci 
odbacivši Jehovino štovje priluČiše-se štovju krivih bogovah, i u njem či¬ 
nile svako i naravno i protinaravno puteno dilo, i jer onda u Gabai nebia¬ 
hu sagrišili puteno sa ženom onoga Levite nego niki opaki u malom broju. 

Slog VIII. 9 
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boju, koj-je bio u Gabai proti zlo¬ 
čincem. 

10. Ja-ču-ih na svoj način pe- 
dipsati; okupiti-če-se proti njim 
puci, kad budu imali biti pedipsani 
čiča dvostrukoga svoga griha. 

11. Efraim-je krava naučna vr¬ 
šiti, a ja-ču proči priko njezinoga 
lipoga vrata; ja-ću zajahati Efrai- 


ma; Juda-će orati, a Jakov-če bra- 
nati. 

12. Sijte pravednost, i požeti- 
ćete na razlog milosrdja, izkrčite 
novi sad; jer-je vrime da isčete 
Jehovu dokle dojde oni, koj-če- 
vas učiti pravednost. 

13. Vi-bo, buduć orali opačinu 
poželi-ste nepravednost, i blagu- 


kad-se-je u Israelu izopačio vas puk, i dao-se-je na svaku vrst zločinstva; 
i zato onda niki ostaše u životu, tojest 200 Benjaminjanah, koji biahu pobigli 
u pustinju, i tako nepoginu sve Benjaminovo pokolenje, a sada-če Aširiani raz- 
rušiti sve israelsko kraljevanje; onda rat i boj nije kosio nego dva dneva, a 
sada-če rit i sužanjstvo kositi i daviti za dugo i dugo vrime. 

10. Oni od Gabae bihu u jednom dtlu a nč po sve skončani, a ja-ču 
Israelce pridati Aširianom, kod kojik-će oni svi poginuti, i to jer uzdigoše 
u Danu i u Betelu dva zlatna junčiča, koje štuju kako svoje bogove. Da u 
vrime od 180 god. i više, koje ostaše Israelci u sužanjstvu, biahu svi oni, 
koji bihu povedeni, pomrli, nije triba ni pomenuti. 

11. Vršidba-se činjaše i mlateč snope i rukoveti cipima, i vukuč po 
njih vršokola, koja potezahu konji, i goneč po njih volove navlastito pokle 
vilami biaše dignuta i odnesena slama, za da oni papcima sgnječe sve one 
klase, koje nebiahu izzrnili ni cipi, ni vršokola. I kako u ovoj prigodi po na¬ 
redbi zakona (V. Mojs. XXV. 4) neimahu staviti volovom nagubnicu, tako oni 
jidjahu do sitosti od izvršena žita i time nastajahu tusti, i zato obistniji. Pri- 
kladivši dakle Ošee Israelce kravi običajnoj vršiti, i zato tustoj i obistnoj. hotl 
reči, da-su oni čiča svojega bogastva osorni, oholi, i ponositi, koji neče, da¬ 
še podlože poništo Jehovinu zakonu, ali da-če Jehova na njihov tusti vrat 
staviti jaram, i učiniti da pod njime oru, i branaju, tojest da-če-ih on pridati 
Aširianom, koji-če-ih činit truditi kako živinu na polju. Ovo isto govori besi- 
dom, ja-du-ih zajahati , tojest zauzdati, i osedlati za da puste, da njihov go¬ 
spodin na njih jaši. Juda i Jakov u prostranom razumku znači što i Efraim. 
O vršokolima vidi II. Sam. XII. 21. 

12. Slideč Ošee u prilici o težanju polja nutkuje Israelce da promfne na¬ 
čin življenja, odbacivši najprie sve opake običaje i svako nepravedno i nebožno 
dilo, kako čini poljak, koj kad hoče da nasadi novi vinograd krči zemlju, va¬ 
di kamenje, dračje, trnje, i svaku divju travu, a zatim da-se stave činiti dilah 
pravednosti i svetinje, kako čini poljak, koj, pokle-je umekotio zemlju, sadi 
u nju i loze, i vočke, ter da-bi tako našli milosrdje prid svojim Bogom, koj- 
če-im prostiti prvašnje opačine, i osloboditi-ih od one nevolje, koju-če-im 
poslati ako budu slidili biti opaki. 

13. Ti-si, Israele, opako dilovao, ti-si zato podnio mnogo nevoljah, i 
tako-si bio u svojoj nadi privaren. Ovo-ti-se-je sgodilo, jer-si-se pouzdao 
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jete plode laži; jer-si-se ti pouzdao 
u svoje ptite, i u množtvo svojih 
vitezovah. 

14. U tvojem-će puku nastati 
buka; sve-će tvoje tvrdje biti raz¬ 
rušene , kako-je bila razrušena 


Šalmana od obitili onoga, koj-je 
sudio Baala u dan rita, u kojem 
bi hrupano o tleh materom svrhu 
njezinih sinovah. 

15. Ovako-će-vam opraviti Be- 
tel cica pritežkih vaših opačinah. 


Poglavje jedanaesto. 

Buduć-se israelski puk pokazao neharan prama svojemu Bogu 1 — 4, on- 
ie-ih oštro pedipsati &—7 ; ali-će-ih posti toga iz suzanjstva privedsti u 
njihovu otacbinu 8 — 12. 


Redak 1. Kako prohodi jutro, obljubio; ja-sam iz Ejipta prizvao 
tako-će proći israelski kralj. Čim svojega sina. 
još Israel biaše dite, ja-ga biah 


prvo u obranu svojih krivih bogovah, drugo u jakost svojih mistjanah, i tako- 
si ostao privaren. 

14. Pozivlje-se ovdi Ošee (kako čine Jeronim, Rutino, Cirilo, Teodo- 
reto, i drugi) na rkt, koj pominje Kn. Sud. VIII.. u kojem-je Gedeon porazio 
Salmanu, i osudio Baala, razrušivši tojest njegovo štovište i izkorenuvši nje¬ 
gov gaj (lste kn. VI. 25.), i tako Ošee navišta došastje Aširianah u israelsku 
državu, sto-đe uzrokovati veliku buku i trisku i od strane nepriatelja, koj-de- 
se usilno, kruto, i nemilo podniti proti Israelcem, neprostivši ni noseđim ma- 
teram, ni malahnoj dićici, i od strane Israelacah, koji-de tužno vapiti i žalostno 
jauka ti, videći-se u onom strahovitom porazu. 

15. Sve-će-vas ovo dopadsti, Israelci, ćića kipoklonstva, ćića štovja 
junčiđah, koje štujete u Betelu i u Danu. 

1. Kako ... kralj ; ovi članak imamo sdružiti s pridnjim poglavljem, u ko¬ 
jem Prorok rekavši, da-de israelsko kraljevanje otiđi u razsutje ćida kipoklon¬ 
stva, nadostavlja, da-de Ošee njegov zadnji kralj posli malo godištah kraljeva- 
nja izgubiti krunu, što-se-je sgodilo devetoga godišta pokle on biaše seo napri- 
stolje. — Iz Ejipta.... sina; čim još Israelovi sinovi, govori Jehova, biahu u 
Ejiptu, ja-ih biah uzeo za svoj vlastiti puk, ja-ih biah obljubio kako svoga prvo- 
rodjenoga sina, i ja-ih zato izbavih iz one države, u kojoj kako kmeti provodjahu 
u gorkosti srdca svoje dneve. Pozivlje-se dakle Jehova na II. Mojs. IV. 23, 
gdi Israelove sinove zove moj prvorodjeni sin. Ali budud da s. Matij u Evan. 
II. 15 prinosi iste Ošeine rici, i govored o Isusovu povratku iz Ejipta, prilu- 
čuje-ih istomu Isusu i govori, da tako b\ izpunjeno proročanstvo, mnogi 
tumačitelji uzimlju ove riči u otajstvenom razumku, i govore, da ovu besidu, 
iz Ejiptaprizvao-sam svojega sina. imamo razumiti slovno olsraelovih sinovih, 

«• 
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2. Kako bihu prizivani, tako-se 
oni izprid njih udalečivahu; oni 
prikazivahu žertvu Baalimom, a kri¬ 
vim bogovom sažigahu kadomiris. 

3. Ja kako voditelj nosah Efra- 


ima na svojih rukuh; ali oni ne- 
zapoznaše da-ih ja shranih. 

4. Ja-ga vodih Ijudskimi uzi- 
čami, uzicami ljubavi; ja bih za 
njih oni, koj digoh jaram s njiho- 


a otajstveno o Isusu. Razloge koje prinose dugo-bi bilo pobrniti, i zato ne- 
prinosimo nego ovo razloženje, koje čini Maldonato (u tumačenju Evanjelja 
po Matiju) s obzirom na rič proročanstvo . „Proročanstvo, govori on, možemo 
„razumiti na četiri načina: prvo, kad-se sgadja baš ono, što-je bilo navišteno 
„u slovnom razumku, kako n. pr. proročanstvo u Išaije VII. 14, evo-de divica 
n začeti ..., što bi izpunjeno u Divici Marii; drugo, kad-se sgadja ni ono, 
„što riči znače, dali ono, što one znamenuju, kako n. p. besida: ja-iu njemu 
„biti za otca, a on-če meni biti za sina (II. Šam. VII. 14), što bi izrečeno o 
„Salomonu, a sveti Pavao (kn. k Jud. I. 5) prilučuje Krstu; besida: njegova 
„<kost neće biti skršena , b\ izrečena s obzirom na vazmenoga janjca (II. Mojs. 
„XII. 46), a s. Ivan u Evanjelju XIX. 36 tumači-ju o Krstu." Treči i četvrti 
način, koji-nam netribuju, propuštamo. Pobroivši Maldonato ova četiri na¬ 
čina, kojima-se može razumiti rič proročanstvo , slidi govoriti, da riči u Ošei 
Proroku imamo razumiti i na prvi i na drugi način, tojest slovno s obzirom na 
Israelove sinove, a otajstveno oli znamenovatno s obzirom na Krsta, i zato da 
s. Matij mogaše sa svim razlogom reči, da-se-je izpunilo što bi rečeno po 
Proroku. 

2. Premda ja, govori Jehova, biah odabrao ovi puk bez ijedne njihove 
dostojnosti, i s njimi-se podnio kako Ijubeznivi otac, i blagodarni Gospodin, 
oni-mi okrenuše pleča, i prilučiše-se tudjim bogovom. Ja-ih sasvimtime ne- 
odbacih, dali učinih, da-im njihovo neprikladno i nebožno dilo prikaže i Mojses, 
i drugi Proroci, koje sbudih u svako vrime, i da-ih nagovaraju, da-se odvrate 
od svoje opačine, ali bi sve zaludno, jer što-ih više moji Proroci zazivahu da- 
se svide, i na dobar-se pdt povrate, oni-se to-veće od njega odalečivahu, i 
tako slidiše činiti što čine i dan današnji, štuju, tojest, krive bogove, i sažižu- 
im one žertve, i oni kadomiris, o kojih biah naredio, da-ih meni samomu 
sažižu. 

3. Ja, vodeč Israelove sinove po Arabii čuvao-sam-ih Ijubeznivo, buduć¬ 
ih ne samo shranio od svake pogibili, dali napokon štitio od pripeke sunca; 
ja-sam-im bio kakono mati, koja pomnji okolo svojega jedinoga diteta, a oni 
posli svega toga odstupiše od mene, i sve ono, što-im biah učinio, svrgoše 
sa svoje pameti; vidi V. Mojs. I. 31. 

4. Ja-sam-ih, slidi, i izveo iz Ejipta, i vodio po Arabii ni naglo ni 
usilno, kako-se goni živina, dali uljudno, Ijubeznivo, drago i milo, kako mati 
vodi svoje malahno dite; ja-ih izbavih iz Ejipta gdi jecahu pod težkim brime- 
nom kmetinstva, i povedoh-ih u obećanu zemlju, u kojoj imahu živiti u svakoj 
obilnosti i čestitosti, i tako učinih ja njim što čini uljudni ratalj volovom, ko¬ 
jim, videć-ih trudne, diže s vrata jaram, i vodi gdi-je pićne paše, za da-se i 
napasu, i počinu od truda. 
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roga vrata, i povedoh-ih da bla- 
gujo. 

5. Oni neimadu povratiti-se u 
Ejipat, dali Asirianin ima biti nji- 
hor kralj; jer oni nehtiše obra¬ 
ti ti-se. 

6. Narlpiti-će na njihove gra¬ 
dove mač, koj-če izsići njihove 
izabrane, i akončati-će njihove po¬ 
glavare. 

7. Moj-če puk čekati, da-se ja 


obratim; ali-je moj jaram postav¬ 
ljen na njih od puta, i on-im 
neće biti dignut. 

8. Što-ti imam učiniti, Efra- 
ime? Imam-li-te štititi, Israele? 
Imam-li učiniti tebi kako Adami? 
Imam-li-ti učiniti kako Seboimu? 
Smutjeno-je u meni moje srdce, i 
moje-se-je smiljenje u isto vrime 
ganulo. 


5. Oni-se zar utekoše k Sui ejiptskomu kralju da-im dojde u pomoć 
proti Šalmanasaru, ali-im to nije prudilo, nebuduć-ih Sua uslišao, i zato-će 
Aširiani doći prie nego-bi oni drugi put poslali u Ejipat, i on-će-ih podjar¬ 
miti, i povedsti u svoju državu da ondi budu njegovi sužnji. Mogli-bismo 
»tumačiti ovo i s obzirom na povratak svega puka u Ejipat, i reći: ja-bih 
mogao učiniti, da-se oni opeta povrate u onu državu, iz koje-ih biah izbavio, 
za da opeta ondi služe kako kmeti i oni, kako biahu služili i njihovi stariji, ali 
neću, dali hoću, da budu povedeni sužnji u Aširiu, i da ondi živu pod 
obiastju onoga kralja, kojemu-se htiahu izmaknuti. Sve ovo, nadostavlja, spu- 
stiti-ću na ovi neharni puk, koj neće po nijedan način da-se svidi, i da-se 
k meni obrati. 

6. Nepriatelj-će, naripivši na njihove gradove a navlastito na Samariu 
i na ostala utvrdjena mista, posići i poraziti sve što bude našao pod oružjem, 
i zato-će poginuti cvit i njihovih gradjanah, i njihovih vojnikah. Mat. pis. ima: 
naripiti-će mač na njihove gradove , on-će slomiti njihove krakune , a 
njih-će čiča njihovih namisljenjah poraziti; tojest, nepriatelj-će razrušiti 
sve njihove tvrdje, koje brane državu kako krakuni brane vrata, i tako-će on 
sve poraziti, porušiti, i opustošiti za pedipsu njihovih opačinah proti Jehovi, 
i za osvetu njihove nevirnosti prama Šalmanasaru, buduć oni namislili otići u 
Ejipat da uzprose pomoć, i tako-se podignu proti Šalmanasaru. 

7. Poznaju oni i odveć dobro, da-sam ja milostiv, i zato-se nadaju, da- 
ću-se ja ganuti na smiljenje, i osi oboditi-ih od nepriatelja, koj-je jurve obseo 
njihove gradove, ali-se varaju, jer-sam ja jur odlučio, da budu svi skupa za- 
sužnjeni, i povedeni u tudju državu, i ja svoju odluku neću više potegnuti na 
trag. Mat. pis. ima inačie, tojest: moj-je puk stavno prilučen odcipljenju od 
mene 9 i premda-ga k Privisokomu zazivlju (Proroci), nijedan-ga neslavi; 
tojest oni slide biti-mi otvrdnuti odmetnici, oni-se čine gluhi na svako pripo- 
vidanje, koje-im čine Proroci na moje ime, oni nehaju za nikakvu pritnju, oni 
nemisle o nikakvom svidjenju, i tako oni gredu k svojemu razsutju. 

8. Tvoja-je opačina, puče israelski, toliko grdna i težka, da-bih-te imao 
načinom po sve krutim pedipsati. Kad-bih ja htio pedipsati-te na razlog tvojih 
zločinstvah, imao-bih spustiti na-te i na tvoju državu oganj s neba, i spaliti i 
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9. Ja neću učiniti na razlog 
gnjiva svoje sržbe, ja neću po isti 
način poraziti Efraima; ja-bo-sam 
Bog, a n b ćovik; ja-sam u srid 
tebe Sveti, ja nepribivam u gradu. 

10. Oni-će sliditi Jehovu kad 
on bude zarezao kako lav; kad on 
bude zarežao uzprenuti-će svi 
pridmorci. 


11. Oni-će odletiti kako ptice 
iz Ejipta, i kako golubice iz asiri- 
anske države; i ja-ću-ih nastaniti 
u njihovih kućah, govori Jehova. 

12. Efraim-me-je obkružio laž- 
mi, a Israelova obitil himbami; 
Juda-je svidok, koj putuje prid 
Bogom, i koj-je viran sa Svetimi. 


tebe i tvoje gradove, kako učinih u Adami, u Seboimu i u ostalima trima gra¬ 
dovima; ali-mi moja ljubav ustavlja moju desnicu, moje-mi srdce, koje-je jošće 
goruće prama vam, nedopušta, da-vas svih od puta skonćarn, dali hoće da-vas 
pustim, da, ako i nevoljno, živete. 0 pedipsi spuštenoj na Sodomu i ostale gra¬ 
dove , vidi I. Mojs. XIV. 

9. Vaša-je opačina neizreciva, a moj-je gnjiv proti vam odveć žestok; 
ali ja neću više učiniti što učinih sa Sodomjani, ja-vas neću po sve skončati, 
kako-bi učinio čovik u svojoj srditosti; ja-sam sveti i milostivi Bog medju 
Tami, ja nisam kako jedan od vas, koji pribivate u gradovih, i koji-biste po 
gradjanskom zakonu skončali sve one, koji-bi htili izdati grad, i pridati-ga 
nepriatelju u ruke; ja-ću dati misto veće svojemu milosrdju nego svojoj pra¬ 
vednosti; ja-vas zato neću ni po sve ni odmah skončati, jer ja nespuštam svoje 
pedipse na čovika za da on pogine, dali da-se svidi, i obrati, i shrani. 

10. Lav znamenuje Jehovu, a rezanje sudbu, koju-će Jehova učiniti 
proti Kaldejom, pridavši-ih Čiru u ruke, koj-će zatim dati oblast svim zasuž- 
njenim toliko od Salmanasara, koliko od Nabukodonosora (jer svi biahu upali 
pod njegovu oblast), da-se povrate u svoju otačbinu. Hteći dakle reći Jehova, 
da-će on razrušiti babilonsko kraljevanje, i da-će-se posli toga Israelov puk 
povratiti u svoju državu, govori, da-će on kako lav zariknuti iz države Israela 
i Jude, da-će puk, koj bude u sužanjstvu, čuti glas ovoga lava, koj-ih zove 
da-se povrate, da-će oni čuvši njegov glas uzprenuti nč od straha dali od 
veselja, i da-će bez ikakva kasnenja otići u svoju državu, u koju-ih zove Je¬ 
kova. Israelce zove pridmorce , buduć da oni sa strane zapada imahu sridu- 
zemno more za medjaš. 

11. Iz Ejipta , tojest sa podnevne strane svi oni, koji-se biahu u vrime 
obsede i rita razbigli, a iz Aširie svi oni, koji bihu povedeni kako sužnji. 

12. Ovi redak imamo sdružiti sa slidećim poglavjem, govori-bo u njem 
Jehova: časti-me israelski puk, ali samo izvanskim načinom, oni-se zar oku¬ 
pljaju okolo mene, ali samo da pokažu da-su oni moji štovaoci, kad-je njihovo 
srdce zaneseno za krivimi bogovi, i tako nečine nego himbeno varati nč mene, 
koj-ih poznajem, dali sami sebe, jer time vuku na-se težkih nevoljah. Nije 
tako s judejskim pukom, koj-mi-se uzdržaje viran, koj jošće opravlja zakonito 
bogoštovje u s. Hramu, koj ima jošće uikoliko virnih i vridnih Svećenikah, i 
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Poglavje dvanaesto. 


J\ori Osee Israelce cida kipoklonstva. i cida usprosenja pomoći od Ejip - 
tjanah , a Judeje cida neizvrstnoga stovja 1 — 2; prinosi-im izgled njiho¬ 
voga početnika Jakova , i nagovaranih daše svide 3 — 6 9 inače priti-im 
pedipsu suzanjstva 7 — 10. Budud oni od Galaada bili jur zasuznjeni ii, 
povida milosti udiljene Jakovu , i priti porusenje i ostalim pokolenjem 


12-14. 


Redak 1. Efraim-se pase vi- 
trom, i slidi vitar s iztoka; svaki 
dan-se uzmnaža laž i razsutje; on 
sastavlja uvit s Aširiam, on nosi 
ulje u Ejipat. 

2. Zato Jekova čini sudbu 8 ju¬ 
dejskim pukom f on-će pedipsati 


Jakova; on-će-mu odvratiti na 
razlog njegovih dilah, i na primir 
njegovih namišljeqjah. 

3. On-je još u utrobi uhvatio 
svoga brata za petu; on-se-je u 
svojoj jakosti arvao s Anjelom. 


koj virno slidi stope svojih starijih, a navlastito Ahrahama, lsaaka, i Jakova, 
svetih Ijudih. 

1. Efraim-se pase .... iztoka; tojest on-se pouzdaje u stvari, u kipe, 
i u puke, koji-mu neće ništo pruditi, jer kako vitar nemože ni nasititi ni pri¬ 
hraniti čovika, tako ni Efraimu neprudi ništo ni štovje tudjih bogovah, kojim- 
je prilučen, i koji-su bez svake kriposti, ni uvit učinjen s Aširianf, ni priatelj- 
stvo s Ejiptjanf, koje zove na pomoć, dali-će-mu pače ovo priateljstvo nauditi, 
jer-će Salmanasar, doznavši, da-je on poslao poklisare s darovf (ovo znamenuje 
ulje) u Ejipat, da izprosi od njih pomoć, i tako-se njegovoj oblasti izmakne, 
naripiti na njih kako oral na lov, i poraziti-će-ih. 

2. (Jzdržaje zar judejski puk Jehovino štovje (XI. 12), ali nisu ni oni 
po sve čisti od kipoklonstva, i zato-ću ja, govori Jehova, pedipsati i jedne i 
druge n a primir njihovih opačinah, Israelce tojest sužanjstvom, jer-su-se oni 
po sve izopačili, a Judeje ratom, poslavši na njih Senakeriba, buduć da oni 
jošće imaju štogod straha božjega. 

3. Jakov, tojest početnik Judejah po Judi, uticao-se-je još u utrobi 
svoje matere da bude izvrstniji od svojega brata Esava, i zato-ga-je uhvatio 
za petu hteći on izaći prvi iz utrobe, i tako-mu ugrabiti otčev blagoslov. — 
S Anjelom; hteći užgati u judejskom puku još veće bogoljubstvo prama 
Jehovi povida nike okolovine njihovoga početnika Jakova, koje-su mnogo 
zamirite, i koje imahu potaknuti sve njegove poslidnike, da virno štuju onoga 
Jehovu, kojega njihov otac biaše toliko strahobožno štovao, i gorućno ljubio. 
Prinivši dakle prvu okolovinu, da-je bilo hotinje božje, da Jakov prime otčev 
blagoslov, i dostojanstvo prvorodjenika, i tako da bude drugo kolino Abra- 
bama, kojemu Jehova biaše obećao, da-će njegovi poslidnici nastati baštiuici 
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4. On-je nadvladao Anjela, i 
bio-je ujačen; on-je plakao prid 
njime i uzmolio-ga-je; on-ga-je 
našao u Betelu, i ondi-je govorio i 
za nas. 

5. Jehova-je Bog vojstva, Je¬ 
li ova-je njegovo ime. 

6. Obrati-se dakle i ti k svo¬ 


jemu Bogu; čini dilah milostivosti 
i pravednosti, i ufaj u svojega 
Boga svedjer. 

7. On-je Kananej, koj ima u 
ruci kriva mirila, i koj išće da 
privari. 

8. Efraim-je rekao: pakšto-je? 
ja-sam nastao bogat, ja-sam na- 


kananske zemlje, u kojoj-se još ouda nahodjahu nastanjeni, jer Jakov u utrobi 
nije imao ni jakosti, ni pameti, ni razuma da uhvati brata za nogu, i nepusti- 
mu da-se on prvi rodi, prinosi i drugu okolovinu, da-se Jakov, tojest biaše čilu 
noć arvao s Anjelom božjim, i da-ga Jakov biaše nadvladao, i da-mu Jehova 
u onoj prigodi nadostavl ime Israel , kako povida I. Mojs. XXXII. 28. 

4. Pominje i treću okolovinu, kako tojest Jakov putujuć iz Harana, i do¬ 
šavši u Luzu vidi listve, koje dopirahu od zemlje do neba, primi božje objav¬ 
ljenje, da-će, tojest, Bog uzmnožati njegove poslidnike, dati-im onu državu 
u vikovito baštinstvo, i da-će u njegovom simenu ocestititi sve narode svita, 
i nazvi ono misto Betel, kuća božja , I. Mojs. XXVIII. 19, i četvrtu okolovinu, 
kako opeta Jakov vratjajuć-se iz Harana sritl onoga Anjela božjega, kojega 
biaše pridobio u arvanju, i uzmoll-ga da-ga blagoslovi, i kako-je primio od 
njega blagoslov, I. Mojs. XXXII. 29, i petu okolovinu, kako najposli, prido- 
bivši on Sikemce primi zapovid, da otide u Betel, i da sagradi otar Jehovi; 
I. Mojs. XXXV. 1. Sve ovo imaše užgati želju u srdcu Judejah, da sllde stope 
svojega početnika Jakova, i tako da budu dionici svih onih dobarah, koja 
Jehova biaše obećao Jakovu i svim njegovim dobroćudnim poslidnikom; i zato 
Ošee nadostavlja, da Jakov, buduć našao Anjela božjega u Betelu, biaše go¬ 
vorio s njime o stvarih, koje gledaju sve Judeje, i sve Israelce, tojest sve 
poslidnike ovoga svetoga čovika. 

8. Oni, koj-je sve ovo obećao Jakovu, zove-se Jehova, tojest svemo¬ 
gući, istiniti, i milostivi Bog, i zato ako vi želite neodpadsti od onoga blago¬ 
slova, koj-je Jehova dao Jakovu vašemu otcu, slidite njegove stope, njegovu 
viru, njegova dila, odstupite od krivih bogovah, prilučite-se s pravim srdcem 
Jehovi, koj-je svedjer pripravan osloboditi-vas, i pomoći-vas, i učiniti- 
vas čestite. 

6. Dilah milostivosti , tojest dilah svetinje, i bogoljubnosti, govori-bo: 
vi, koji-ste poslidnici Jakova u piti, budite njegovi poslidnici i u kripostnih 
dilih, budite virni i strahobožni štovaoci Jehove, postavite sve svoje pouzda¬ 
nje u njega, koj-je svemoguć i istinit, a nć u krive bogove, koji-su stvar iz- 
prazna, i on-će-vam udiliti mir, i pokoj ne samo od strane izvanskih nepria- 
teljah, nego još i od strane domaćih buniteljah, i tako-ćete uživati svakovrstnu 
čestitost. 

7, 8. Zaludu-se ja trudim, govori Jehova, jer israelski puk nije po- 
slidnik Jakova, dali Kanaana, koj-je bio svedjer opak, i štovalac krivih bogo- 
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šao sebi svoje bogove, ja nena- 
hodim u svih svojih trudih da-sam 
opako dilovao. 

9. Ali-sam ja Jehova tvoj Bog 
još od ejiptske države, ja-ću opeta 
učiniti da pribivaš pod nadston, 
kako-se vini u dan blagdana. 

10. Ja-sam govorio po Proro- 


cih, ja-sam uzmnozao vidjenja, 
ja-sam po Prorocih prinio pri- 
kladah. 

11. Pokle-je bio krivobog u 
Galaadu, nekoristno-je bilo prika¬ 
zivati juncem u Galgalu; jer-su i 
njihovi otari kako naspi kamenja 
na brazdah polja. 


vah. Oni-su u svojih dilih slični Kananejcem i kako trgovcem, koji biahu 
zaneseni za blagom, i zato držahu kriva mirila; oni-su zato i himbeni, varaoci, 
i lakomi u svem, podani na najgrdje kipoklonstvo i na svakovrstnu opačinu, 
koja -im može priniti tkoju i najmanju korist. Oni-su pak toliko nebožni, po¬ 
nositi, i bezočni, da-se diče, da-su stekli prilipa imanja, ali da nenahode, 
da-su itkomu učinili i najmanju nepravednost. Od ostaloga, [ju? (kuaan) 
znači i Kananejca, i trgovca, i zato možemo to uzeti i za jedno, i za drugo; 
rič pak fl# (on), koju latinski prinesitelj prin\ idolum, jer-je slio IJ# (aven), 
znači imanje , i ovo odgovara izvrstno pridnjoj besidi: nastaosam bogat . 

9. Sa svim da-si ti, Israele, toliko opak, i meni neviran, ja nemogu 
zaboraviti ni odbaciti onu ljubav, koju začeh za-te kad još biaš u Ejiptu; i 
zato-sam ja pripravan josče primiti-te na rnilosrdje, ako-se ti svidiš, i k meni-se 
obratiš; ja-sam pripravan učiniti-te čestita tako, da-češ provoditi svoje dneve 
u punoj ugodnosti svakoga veselja, da-če-ti- 9 e činit, da-je svaki dan blagi 
dan, a navlastito dan Kitjokrovja. 0 veselju ovoga blagdana vidi III. Mojs. 
XXIII. 34. Visi dakle o tebi, oli da-te po sve zapustim, i da upadeš nepria- 
telju u ruke, koj-će-te mučiti i u svojoj državi i u sužanjstvu, oli da-te izba¬ 
vim iz svake nevolje, i učuvam od rukuh tvojega porazitelja. 

10. Ja od Mojsesa do sada nisam propustio učiti-te, nagovarati-te, 
prititi-ti i golimi ričmi, i pod različitimi prilikami svaku nevolju, ako-se ne- 
odcipiš od svojih opačinah, a navlastito od kipoklonstva; ali-je svako moje 
nastojanje, svaka moja pomnja otišla u vitar; ti-si svedj isto otvrdnut u svo¬ 
joj zloči kako živa hridina u moru, koju nemogu maknuti ni največi valovi. 

11. U’Vrime Facee israelskoga kralja biase Teglatfalasar aširianski 
kralj osvojio kotare Rubenov, Gadov, i polovicu Manašesova kotara, tojest 
svu israelsku državu s one strane Jordana, i jos Neftalov kotar s ove strane 
Jordana, a puk poveo u sužanjstvo (II. Kr. XV. 29; I. Dnev. V. 26). Ovo 
osvojenje i zasužnjenje biase-se jurve sgodilo, kad Ošee pripovidaše, i zato 
želeč on, da ostali Izraelci otvore oči, i da zapoznadu, da, buduč oni u istom 
grihu, u kojem biahu bili i Galaadjani, podniti-če i istu pedipsu, ako-se nesvide, 
govori: vi znate dobro, da u Galaadu biase ne mal broj i štovištah, i otarah, 
i prilikah krivih bogovah, kojim oni nesvistnjaci sažigahu i žertve i kadomi- 
ris, vi znate takodjer, da oni sasvimtim bihu i nadvladani, i povedeni kako 
sužnji, a da-su njihovi kotari po sve porušeni, i zato da-im njihovi bogovi 
neprudiše ništo, niti-ih mogoše učuvati oli sbraniti od sile Teglatfalasara, 
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12. Jakov biaše pobigao u si- 
riansku državu, Israel-je služio za 
jednu ženu, on-je pasao (ovce) 
za jednu ženu. 

13. Po ruke Proroka izveo-je 
Jehova Israela iz Ejipta; i on-je 
po ruke Proroka bio shranjen. 


14. Ali-me-je Efraim svojimi 
gorkostmi razljutio; njegova-će 
krv saći svrhu njega, i njegovu- 
će-mu sramota odvratiti njegov 
Gospodin. 


PoglaTje trinaesto. 

Ošee kori opačine, i navišta pedipsah 1 — 6, priti tezkih nevoljah 7 — 13, 
kojih-bi bili lišeni ako-se k Jekovi s pravim srdcem obrate 14, 15. 


Redak 1. Kad Efraim govoraše 
strahota popadaše Israela; a po- 


kle-je on sagrišio s Baalom, po- 
ginuo-je. 


koj-je napokon i njihove bogove oli razbio, oli sažgao, oli (srebrne i zlatne), 
ponio sobom, a da-je njihova štovišta obratio u obaline. Sto dakle možete 
ufati od svojih bogovah, koji nisu jačji od onih? Neče-li-se »goditi i vam, 
što-se-je sgodilo i njim? Neče-li Jehova pridati i vis Salmanasaru u ruke 
kako-je pridao njih Teglatfalasaru? Otvorite dakle oči svoje pameti, zapo- 
znajte svoju nesvistnost, svidite-se, obratite-se dokle-ste još na vrime, jer- 
vain neostaje nego rok odveč kratak do vašega razsutja. 

12. Povrača-se opeta na Jakova i povida, kako-mu-je Bog bio u po¬ 
muči i u Sirii kod Labana, ka kojemu biaše otišao da-se »hrani izprid brata 
Esava, i kojemu biaše služio sedam godištah za Rakelu, koju htiaše vinčati, 
i opeta drugih sedam godištah za istu Rakelu, buduč-mu Laban utisnuo Liu 
namisto Rakele, hteči uz to reči (što nepovida, jer to može svaki po sebi 
nadostaviti) i kako-je Bog pomogao Jakova, objavivši-mu po koj-bi način 
primio od Labana veliku množ živine, i kako-ga-je u putu učuvao od Esava, 
koj-se biaše pripravio, da naripi na Jakova; vidi I. Mojs. XXIX. XXXIII. 

13. Jehova-je po Mojsesu i izbavio Jakovljeve sinove iz Ejipta, i za 
40 godištah hranio-ih u pustinji. 

14. Buduč-se sasvimtime Efraim, israelski puk, podnio i neharno i ne- 
božno proti Jehovi, on-če njihove opačine, koje ogorčaše njegovo srdce, 
težko pedipsati, on-če-ih pridati Aširianom u ruke, i tako-če njihovo stanje 
biti ne samo nevoljno, nastavši oni sužnji osornoga gospodina, dali još i sra¬ 
motno, nastavši kmetž tudjina, koj neče imati obzira ni na njihovo plemenstvo, 
ni na njihov zakon, ni na njihove svetkovine. 

1. Kad Efraim govoraše; ovo jedni razume o Jeroboamu I., i govore, 
da čim Jeroboam I. zapovidaše puku, da ima štovati zlatne junčiče, puk-se-je, 
pripadnut od straha, prilučivao kraljevoj naredbi, a da sada, pukle odliš zlat- 
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2. I sada oni slide grišiti, i čine 
slivenih prilikah od svojega srebra, 
davši-im sliku boga; i premda-su 
oni u svem dilo zanatnika, govore 
uz to: vi, koji prikazujete žer- 
tve, poklonite-se junčićem. 

3. I zato-će oni biti kako ju- 
trnji oblak, i jutrnja rosa, koja 
prohodi, kako pliva, koju vihar 


odnosi s guvna, i kako dim, koj 
izhodi iz dimnjaka. 

4. A ja-sam tvoj Bog još od 
države Ejipta; i zato ti nisi imao 
zapoznati drugoga Boga izvan 
mene, jer izvan mene nije shra- 
njenja. 

5. Ja uložih svoju pomnju za-te 
u pustinji, u samotnoj zemlji. 


zih junčidah uvedoše i drugih krivih bogovah, privukoše na-se tolike nevolje, 
da-se može redi, da ovaj puk izdiše, i da-de koliko prie poginuti, budud da- 
de-ih aširianski kralj povedsti u sužanjstvo, i porušiti njihovu državu. Drugi 
pak tumače o davnijem vrimenu, kad tojest Israelovi sinovi nebiahu toliko 
izopačeni, i govore, da hotl redi: prie, kad Israelov puk, oli njegov kralj 
ćinjaše čuti svoj glas, predahu svi medjašni puci izprid njihovoga mogudstva, 
a sada, pokle-se podadoše na svakovrstno kipoklonstvo, oni ne samo izgubiše 
prvašnju jakost, dali-su baš i na umoru, budud Salmanasar jur pripravan da 
naripi na njih, da-ih poruši i zasužnji. 

2. Oni-su, govori, toliko nesvistni i toliko opaki, da premda vide svoje 
razsutje nebiže od njega, dali pačem trče i lete prama njemu; uzmnažaju-bo 
oni svaki dan svoje krive bogove, cinedi njihove prilike napokon od srebra i 
zlata, i dajudi-im onu sliku, koja-je Ikomu više po dudi. I premda oni znadu, 
da-je one prilike udilao, umisio, i slio covik, časte-ih ništanemanje kako bo¬ 
gove, i caste-ih načinom, kojim-je častjen Jehova, jer oni zazivlja ne samo 
sebični puk, da-iui prinese žertvah, dali još i Svedenike da dojdu u njihova 
štovišta, i da ondi i prikazuju žertve, i sažižu kadoiniris onim prilikam. 

3. Oblak koj-se jutrom vidi u podnebju i koj, ištom nego izhodi sunce, 
gine, rosa koja u jutro pada i koju sunce, ištom nego-je poskočilo, izpie, pliva 
koju odnosi vitar s guvna u vrime vianja, dim, koj-je raznesen od vitra ištom 
nego izhodi iz dimnjaka, znače jednu istu stvar, tojest, da-de israelsko kralje- 
vanje koliko prie i u kratko biti uništeno, država porušena, a puk poveden u 
sužanjstvo, budud njihova opačina uzresla tako visoko, da-ju Jehova nemože 
više trpiti. 

4. Ne čini, hotl redi, da-sam ja u ovoj sudbi oštar, dali promisli, da, 
bndud-te ja još od onda, kad-si bio u Ejiptu, uzeo za svoj puk, dao-ti zakon, 
koj-biš obsluživao, i budud-ti ja u mnogih i mnogih prigodah dokazao, da-sam 
ja sdm jedino-pravi Bog, Bog svemogudi. Bog istiniti. Bog milostivi. Bog 
blagodarni, koj-te-je u mnogih prigodah i pomogao, i učuvao, i shranio, ti 
nisi imao takovomu Bogu okrenuti pleda, i ono štovje, koje-se njemu samomu 
pristoi, pokazati gnusnim i nevridnim prilikam, koje-si sšm sebi udilao. 

8. Pokle-se ja pokazah toliko Ijubezniv prama tebi navlastito u Arabii, 
gdi-ti pribavih i gladnomu jistbine, i žednomu pitja, i golomu odide, i bosomu 
obude; gdi-te obranih i od ljutih zvirih, i od usilnih pukovah; gdi-te napo- 
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6. Oni-se na svojoj paši najiše 
i nasitiše; i uzdigoše oni svoje 
srdce, i mene zaboraviše. 

7. I zato-ću ja biti za njih kako 
lavica, i kako ris na putu, koj vodi 
k Aširii. 

8. Ja-ću-ih naskočiti kako med- 
vidica, kojoj-su ugrabjeni ma- 
lići 9 ja-ću razdriti unutrnje nji¬ 
hovoga srdca, ja-ću-ih ondi pro- 


ždriti kako lav; zvir-će-ih polj¬ 
ska raskinuti. 

9. Ti-si, Israele, svoje izgubje- 
nje; u meni samomu stoi tvoja 
pomoć. 

10. Gdi-je tvoj kralj? Neka-te 
navlastito sada shrani u svih gra¬ 
đo vih. Gdi-su tvoji sudci, o kojih 
biaš rekao: daj-nam kralja, i 
oblastnikah ? 


kon od zapeke sunca zaštitih, svaki razlog iziskivaše, da ti, barem ganut od 
harnosti, odvratiš-mi ljubav za ljubav, a ti-si-se namisto toga uzbunio proti 
meni, ti-si-me po niki način pozvao na rit, prilučivši-se onim bogovom, 
koje-ti ja oblovito biah zabranio, a mene ružno pogrdivši. 

6. Pokle-vas ja uvedoli u obećanu zemlju, zemlju, koja teče mlikom i 
medom, i pokle-se vi u njoj ujačiste kako junac na dobroj paši, vi-se uzoho¬ 
lite, vi-se uzniste, i zaboraviste sve milosti vam i prie u Arabii, i zatime u 
kanaanskoj zemlji udiljene, vi potlačiste moj zakon, vi nehtiste više znati ni 
za-me, ni za moje zapovidi, vi mene odbaciste, a krivim-se bogovom prilu- 
čiste. 

7. Ja-ću-vas pridati Aširianom u ruke, koji-će-vas i u vašoj državi, i 
pđtem mučiti kako ljuta i nemila zvir. 

8. Kako ljuta zvir, a navlastito medvidica, kojoj-su ukradeni malići, i 
koja-je zato kruto žestoka, hvata, davi, drpa, i razdire čovika, kojega srita, 
cineć da-joj-je on pograbio maliće, tako-će i Aširianin naripiti na vas, poru- 
šiti-će, poraziti-će, i zasužnjiti-će sve, koji nebudu njegovoj sili utekli. 

9. Ti-ćeš, Israele, biti zasužnjen, ali zapiši to ni mojemu hotinju dali 
svojoj zloći, jer ja željah i uložih-se na svaki način da-te shranim, ali ti nisi 
htio. Ja-sam po svojoj naravi dobrostiv, i milostiv, ali-si ti svojom otvrdnostju 
u opačini svezao ruke mojemu mijosrdju. 

10. Ti biaš još u vri me Samuela namislio, da-biš bio i jačji u ritu i 
čestitiji u svojih poslih, kad-biš imao kralja, kako-ga imahu i drugi puci. Moj- 
se Prorok Samuel biaše tomu oprio prikazavši-vam, da vaša jakost i vaša če¬ 
stitost nevisi o vrsti vladanja u vašoj državi, dali da visi o obsluživanju 
zakona, i zato da ne-biste bili ni jačji ni čestitiji ni pod kraljem ako ne-biste 
bolje obsluživali zapovidi zakona. Ja-vam sasvimtime dadoh uzprosenoga kralja 
najprie u Saulu, a zatime u Davidu i u njegovih poslidnicih na pristolju. Vi-se 
posli Salomonove smrti razlučiste od onoga kralja, kojega ja biah odabrao, i 
odabraste sebi Jeroboama za kralja, koj-je uveo medju vćs kipoklonstvo, koje 
vi dobrovoljno zagrliste, i obljubiste, i tako odbacivši kralja Roboama odbaci¬ 
ste i mene, prilucivši-se tudjim i krivim bogovom. Sada dakle, pokle imate 
kralja, i baš onoga, kojega vi htiste, neka-vas on shrani izprid vašega nepria- 
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11. I ja-ti dađoh kralja u svo¬ 
joj sržbi, i ja-ću-ti-ga odniti u 
svojoj srditosti. 

12. Svezana-je Efraimova opa¬ 
čina, njegov-je grih shranjen. 

13. Njega-će naskociti boli 


kako radjajuću ženu; on-je nesvi- 
stan sin; on neće odoliti sada u 
skršenju sinovah. 

14. Ja-bih-ih oslobodio smrti 
iz ruke; ja-bih-ih odkupio od 
smrti; ja-bih, smrti, bio tvoja 


telja, koj-je jurve osvojio dio vaše države, neka-vas shrane njegovi oblastnici 
i dvorani, od kojih-je on obkružen, i tako-se njihovom pomoćju oslobodite od 
one nevolje, koja-vas-je jurve uhvatila za vrat, i koja išće da-vas udavi. 0 
načinu, kojim, i o uzroku, za koj Israelovi sinovi biahu uzprosili kralja, i o 
odgovoru, koj-im dadč Samuel, vidi I. Sam. Vili. XII. 

11. Ti-me, Israele, onda, kad biaš uzprosio kralja, biaš težko razljutio, 
ali-ti-ga ja, premda priko volje, dadoh, da vidiš da tvoja čestitost nevisi o 
njegovoj pametnosti, oli junaštvu, dali da visi o načinu tvojega življenja. Ali 
sada, pokle-si-se toliko izopačio, ja-ću učiniti, da izgubiš i kralja, i kraljevanje, 
i da budeš skupa s kraljem umotan u svoju zadnju nevolju. 

12. Tvoje-su opačine, israelski puče, kod mene svezane kako u vrićicu, 
da ne-bi poginule, tvoj-je grih shranjen i čuvan da ne-bi poginuo, i zato kad 
bude došlo vrime pedipse ja-ću izvaditi nadvor i tvoju opačinu, i tvoj grih, i 
ja-ću-ih onda oštro pedipsati. Ja troje opačine i tvoje grihe držah došle sa¬ 
krivene da-ih ne pedipsam odmah, ja hotih čekati da-se svidiš, ja čekam i 
jošće da-se s opakoga na dobar ptit povratiš; ali kad bude došlo ono vrime, 
koje-sam zabiližio, ja-te neću više ni trpiti ni čekati, ja-ću onda izniti nadvor 
sve tvoje grihe, koje-si učinio od kad-si uzprosio kralja, i ja-ću-te pedipsati 
na razlog tvoje zloće i tvoje nevirnosti. 

13. Kad Aširianin naripi na israelsku državu, njezin-će puk uzćutiti 
toliku bol i muku, da-se većć neće moć ni namisliti. Ovaj-je puk, slidi, po sve 
nesvistan, jer moguć on osloboditi-se od ove boli, obrativši-se k Jehovi, neće 
da toga učini, i zato-će ova nesvistnost privući na njega onu nevolju, kojoj on 
neće moć odoliti, kako nemože da odoli ni mati kad-joj u utrobi umire dite. a 
nemože-ga roditi Mat. pis. ima .... nečist no dite , inače ne-bi toliko 
vrimena ostao u mistu , koje prodiru sinovi; tojest, kako-je nesvistno ono 
dite, koje, došavši na ušće utrobe, neizlazi nadvor, i zato ostaje uduseno, 
tako-je nesvistan i israelski puk, koj, nahodeć-se u pogibiji da bude zasuz- 
njen od Salmanasara, neće da ubigne svoj rasap, jer neće da-se obrati k Je¬ 
hovi, koj-bi-ga i učuvao i shranio, i tako-će-se svaliti nanj njegova nevolja. 

14. Da ovi puk nebude toliko nesvistan, dali kad-bi otvorio oči svoje 
pameti, i zapoznao pogibi), ukojoj-se nahodi, svidio-se, i k meni-se obratio, 
ne-bi bio od nepriatelja ni poražen, ni zasužnjen, jer-bih-ga ja od svake nevo¬ 
lje oslobodio; ja oli ne-bih dopustio Aširianinu da dojde u njegovu državu, 
oli, ako-bi on i došao, jabih-ga protirao, i tako-bih-ih izbavio od one smrti, koju- 
bi-mu htio zadati Aširianin. — Tvoja smrt; okriće ovdi govor prama istoj smrti, i 
govori: ja-bih, smrti, bio tvoj poraz, ja-bih bio’ona kuga (ovu ric ima matično 
pismo), koja-bi i tebe ukosila; ja-bih bio oni bodac, koj-bi i tebe probd; i 
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smrt, ja-bih, pakle, bio tvoj bodac; 
ali-je ovakovo utišenje skriveno iz 
prid mojih očiuh. 

15.1 buduć on (Efraim) raz- 
dilio bratjn, Jehova-će privedsti 


žestoki vitar, koj-će uzaći sa strane 
pustoši, koj-će prisušiti njegove 
vrutke, i razrusiti njegove stu¬ 
dence, i on-će pograbiti sve blago, 
i sve dragocine sudove. 


Poglavje četrnaesto. 

Ogee slidi nutkooati Israelce daše svide, i ući-ih kakose imadu utmoliti 
Jekovi i — 4; obećaje-im , ako-se svide, svaku čestitost 8—9, i želi da-se 
uvire , da-su opakim odlučene pedipse, a dobrim da-je shranjeno nadar- 
je 10. 


V 

Redak 1. Poginuti-će Samaria, 
jer-je nastala odmetnica proti 
svojemu Bogu; ona-će poginuti u 


jilu mača, njezinimi-če sinovi biti 
hrupano o tleh, a njegove-če pri- 
sobne žene biti razparane. 


tako Aširianin ne-bi porazio ovi puk, ni poveo-ga u sužanjstvo, on-ga ne-bi 
primio u svoju državu kako grob prima tilesa u svoju jamu. Kako-je s. Pavao 
prilučio ove riči, u otajstvenom razumku, Krstu, i uskrsnutju od mrtvih, vidi 
I. ka Korin. XV. 84; k Jud. II. 14. — Skriveno - očiuh; nemogu ja, go¬ 

vori Jehova, imati ovu ugodnost, i ovu radost, da oslobodim, tojest, ovi puk 
od razsutja, od sužanjstva, i od smrti, jer-je on otvrdnut u svojoj zloći, on 
neće da-se svidi, i tako-mi nedopušta da-se ja podnesem prama njemu kako 
milostivi otac, dali hoće da budem njegov pravedni pedipsavac. 

18. Razdilio bratju; tojest buduć Efraim učinio, da-se X kotarah i X 
pokolenjah razluči od kotarah i pokolenjah Judina i Benjaminova, i tako, buduć 
on uzrokovao da nastanu dvi kraljevine i dva kralja u jednoj državi, buduć Je- 
roboam uveo u israelsku kraljevinu kipoklonstvo, i s njime svaku opačinu, Je¬ 
hova-će uzbuditi Salmanasara, koj-će doći s velikom silom kako dohodi žestoki 
i kužni vitar s iztočne strane; i kako ovaj vitar i usmrtjuje ljude, i prisušuje 
svojom žarkostju vodu, tako-će i Šalmanasar svojom vojskom i poraziti i za- 
sužnjiti, i pograbiti sve, što najde u ovoj državi, a njezino-će kraljevanje po 
sve uništiti. Mat. pis. ima: on ( Efraim) cvate medju bratjom, ali-ie Je¬ 
kova .... ; ali ostaje svedjer isti razumak, hotl-bo reći: premda-je israelski 
puk jošće u dobrom stanju, on-će i do mala i u kratko poginuti. 

1. Hrupiti malom dičicom o tleh, i razparati trbuh truhlim ženam dilo-je 
prinemile okrutnosti, ali onda bi navadno u vrime rita od strane dobitnika, 
koj-bi u tkoj grad ulizao s oružjem u ruci. Ovi-se redak, po mnjenju svih tu- 
inačiteljah, ima sdružiti s pridnjim poglavjem. 
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2. Obrati-se, Israele, k Jehovi 
svojemu Bogu, jer-si cica svojih 
zloćah upao u nevolju. 

3. Uzmite k sebi ove beside, i, 
obrativši-se k Jekovi, recite-mu: 
digni od nas svaku zloću, i primi- 
nas dobrostivo, i mi-ćemo-ti pri¬ 
kazivati jnnce svojih ustnah. 

4. Aširianin neima-nas shraniti; 
mi nećemo više jahati na konjih, 
mi nećemo više govoriti dilom svo¬ 


jih rukuh: vi-ste naši bogovi; jer- 
si-se ti smilovao siroti, koja-je 
tvoja. 

5. Ja-ću izličiti njihove rane, 
ja-ću-ih po svojoj volji ljubiti, jer- 
je moj gnjiv odstupio od njih. 

6. Ja-ću biti kako rosa, Israel- 
će cvasti kakono lir, on-će pru¬ 
žiti žile kakono stabla na Libanu. 

7. Njegove-će-se grane razpru- 
žiti, njegova-će slava biti slična 


2. Navistivši Ošee, i opisavši strahovitost one nevolje, koja biaše u tom, 
da-se svali na israelski puk, nagovara-ih sada da-se obrate k Jehovi, i tako 
da ubignu svoje razsutje, buduć njihove opačine jedini uzrok, za koj Jehova 
biaše odredio proti njim pedipsu tako težku. 

3. Uči-ih kojim-bi načinom, svidivši-se prie, uzmolili Boga, da-im pro¬ 
sti sve njihove zloče, i da odaleči od njih svaku pedipsu, koju biahu za tolike 
i tako težke opačine zadostojali, da milostivo usliša njihove molitve, i da do¬ 
brostivo prime izpivanje pohvatah, koje-će oni uzdignuti k njegovomu pristo- 
lju, kako junce priklane na žertvištu. 

4. Mi-se došle pouzdavasmo i u Aširiane, i u Ejiptjane, i u svoje krive 
bogove, ali toga nećemo više činiti, mi-ćemo postaviti sve svoje pouzdanje 
u-te, Jehova, mi-ćemo tebe samoga častiti, tebe samoga moliti, tebe samoga 
u svojih potribah zazivati, jer-si ti oni primilostivi Bog, koj-si-se smilovao 
svojemu puku u vri me, kad-je on bio od svih zapušten, i kad-je bio kako sirota 
bez otca i bez matere. 

5. Ako-se ovi puk, odgovara Jehova, svidi, i od svojih opačinab, a naj- 
skoli od kipoklonstva, odstupi, i k meni-se obrati, ja-ću popraviti sve štogod - 
je njegova država i njegovo Obšte podnilo čića njihovih opačinah, sve ono, 
što oni podniše kako pedipsu za svoje odcipjenje od mene; mat.-bo pismo 
ima: ja-du izličiti njihovu protivnost. Ja-ću-ih, slidi govoriti, obljubiti kako-ih 
Ijubjah i prie, jer-se ja ćutim na to pritegnut od svoje naravi, ja-se neću više 
spominjati njihovih zloćah, niti-ću-se više srditi na njihove nevirnosti. 

6. Ja-ću biti za njihšto-je rosa (u Iztoku-je toliko obilata da-joj-se može 
jednakovati obilati dažd) za polje; jer kako dažd i oživljuje svaku travu, 
koja biaše dan prie čića žarkosti sunca uvehuula, i kako uzorito cvate svaki 
cvit, i duboko pruža žile, i visoko uzdiže svoje grane svako stablo, koje-se 
može prilikovati cedru na Libanu, tako-ću i ja učiniti da ožive sve, što-je 
uvehlo, ja-ću ukripiti sve, što-je oslabilo u puku, ja-ću povratiti sve u prvaš- 
nje stanje, ja-ću učiniti, da Israelci budu čestiti u svem, i da njihova česti¬ 
tost bude vikovita. 

7. Slidi u prilici stabla i govori: njihovi-će-se poslidnici uzmnožati 
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maslini, a njegov-će vonj biti kako 
vonj na Libanu. 

8. Oni-će opeta siditi pod svo¬ 
jim hladom, oni-će radjati kakono 
pšenica, oni-će-se omladjivati ka¬ 
kono loza; njihova-će uspomena 
biti kako vino na Libanu. 

9. Što-će-mi odsle, Efraime, 
krivi bogovi? Ja-ću-ga uslišavati, 


ja-ću-ga gledati, ja-ću-mu biti 
kako zelena jela; a ti-ćeš u meni 
naći ploda. 

10. Tko-je pametan, da ovo 
usadi u pamet? Tko-je razuman 
da ovo zapoznade? Pdti-bo-su Je- 
hovini upravni, i pravedni putuju 
po njih; ali-ćeopaki na njih padati. 


kako-se množe grane stabla, oni-će biti svedjer čestiti i slični maslini, koja- 
je svedjer zelena i puna jagodah, i tako-će-se njihov vonj,.tojest njihovo slavno 
ime, njihova dika razpružiti po svih pucih, i narodih, kako-se vonj mirisnih 
stabalah, koja restu na Libanu, razhadja po svih onih brdinah i glavicah. 

8. Siditi pod hladom svojih stabalah znamenuje uživati raskošno življe¬ 
nje, i tako slidi: oni-će uživati svaku čestitost, oni-će imati mnog i zdrav 
porod, oni-će biti slični pšenici i lozi, jer kako zrno pšenice, usiano u zemlju, 
radja mnogo klasovah, a loza izmeće mnogo mladicah, na kojih restu grozdi, 
tako-će i oni izvedsti lip porod, ćića kojega-će biti slavjeni po svoj državi, 
kako-je slavjeno vino, koje reste na Libanu. 

9. Pokle-ću ja biti opeta tvoj jaki branitelj, tvoj milostivi i blagodarni 
nadaritelj, pokle-ćeš ti u meni i po meni imati sve, što budeš zaželio, ti neimaš 
više štovati krive i nevridne bogove; odbaci-ih dakle, skrši-ih, satari-ih, 
spali-ih odmah, ja-bo-sam evo pripravan da-te pomognem u svem, i da-te 
oćestitim u svem; ja-ću pomnjiti za-te, ja-ću paziti, da-te ne-bi tkouvridio; 
ja-ću u isto vrime biti tvoje raskošje, ti-ćeš siditi pod mojim hladom kako 
pod hladom zelene jele, ali n& one jele, koja nedaje voća, dali one, koja-je 
plodonosna, jer-ću ja tebi pribaviti i svaku ugodnost, i svaku korist. 

10. Zaglavjuje svoju knjigu Ošee sa željom, da-bi-se tkogod našao, 
koj-bi htio ove njegove opomene slušati, oli štiti, i promišljati, i uviriti-se o 
njihovoj istinitosti, i okoristiti-se svidivši-se, buduć da-je način, kojime-se 
podnosi Jehova s Ijudmi, po sve pravedan, i zato da svi pravedni, koji živu na 
primir njegovih naredbah, nahode prid njime svako dobro, i svaku čestitost, a 
da svi opaki, koji pristupaju, tlače, i grde njegove zapovidi, pritežu na-se 
svoje razsutje. 
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Prorok Joel. 

§. 1. Gdi-se-je rodio Joel, i gdi-je prorokovao? 

Joel-je jedan od onih Prorokah, u čigovih knjigah neprihodi vrime, ko¬ 
jega oni pripoYidaše(isto-jeio Abdii, Joni, Nahumu, Habakuku i Malakii), i zato 
s obzirom na njih imamo dobro izviditi sve okolovine, k«»je njihove, premda 
kratke, knjige povidaju, i po njih doći u poznanje i gdi-je, i kada-je svaki od 
njih prorokovao. Uzamši dakle po ruke knjigu Joela nahodimo, da-je on bio 
Fatuelov sin, a ništa više. Povidaju zar tumačitelji tkoju osobitost s obzirom 
na njegovo rodno misto, ali to nemogu dokazati. Ono, što možemo iz njegove 
knjige bez svake sumnje zaglaviti, ovo-je: da-je on prorokovao u judejskoj 
državi, jer pominje cesto Judu i Jerusolim (II. 1, 18, 23, 32; III. 1, 6, 8, 
16—21), a Israela nepominje nigdi; jer ako i prihodi rič hrael na dva mista 
(II. 27; III. 16), ona neznači u osobito puk X kotarah, dali znači u općeno 
sve Jakovljeve poslidoike, što bihu i Judeji; jer Joel govori i o Hramu (I. 9, 
13 — 18; III. 17, 18), i o iertvah u njem prikaživanih (I. 9, 13, 16; II. 
14, 17), i o postih, i o molitvah, i o drugih dilih bogoštovja (I. 14; II. 12, 
15), što sve možemo prilučiti judejskoj državi, ali nč tako israelskoj državi; i jer 
Joel povida o Paleštini takovih osobitostih, kakovih-se nahodi u poldnevnoj 
strani, a nenahodi-se u sivernoj strani iste države, tojest nahodi-se u državi 
dvajuh, a nenahodi-se u državi deset kotarah. 

§. 2. Sadržaj Joelove knjige. 

Joelovu knjigu možemo razdiliti na dvoje, dati tojest prvomu dilu pog. 
I. i II. 1—27, a drugomu dflu II. 28—, i III. U prvom dflu uavišta Joel stra- 
hovitost nevolje uzrokovane od kobilicah, a u drugom dflu čestito vrime posli 
došastja Mešie. U prvom dllu nagovara on puk na pokoru i na molitvu, i obe- 
ćaje, da-će Bog odvratiti i kobilice i glad, a da-će pribaviti svaku čestitost, 
koju u drugom dllu opisuje. 

§. 3. Kad-je prorokovao Joel? 

Neimajuć Joelova knjiga nikakve pomene vrimena, kojega-je on pro¬ 
rokovao, kako rekosmo gori u §. 1., imamo ovo po tkoj način izvaditi iz onih 
okolovinah, koje nahodimo u istoj knjigi. I zato, buduć da Joel govori o Hramu ka¬ 
ko jurve sagradjenom u Jerusolimu, ©iertvah, i o Svećenicih, imamo zaglaviti, 
da-je Joel prorokovao posli kralja Salomona. Buduć da Joel nepominje po- 
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ništo israelsku državu, dali samo govori o državi judejskoj, imamo od ovud za¬ 
glaviti, da-je on prorokovao posli odcipjenja X kotarah. Budud da Joel medju 
nepriatelje Judejah nestavlja ni Aširiane ni Kaldeje, imamo zaglaviti, da-je 
on prorokovao prie nego biase došao Senakerib pod Jerusolim, što-se-je 
sgodilo 15. god. Ezekie a 713. prie por. Gospod. Budud da Joel nepominje 
Sirianah, koji-se biahu podigli protiva Judei u vrime kralja Joasa, koj-je-seo 
na pristolje god. 877. pr. por. Gos., i koji-su-se pokazali glavni nepriatelji 
Judejah u vrime Joatana, i Akaza (II. Kr. XV. 37; II. Dnev. XVIII. 5—; kn. 
Išai. III. 1—6), imamo zaglaviti, da-je on prorokovao i prie ovoga dogodjaja. 
Ovo zaglavjenje potvrdjuje i ova okolovina, da Joel nepominje nikakvo 
ni najmanje nepriateljstvo medju kraljevinama Jude i Israela, od kud imamo 
zaglaviti, da-je Joel prorokovao u vrime, kad medju ovima kraljevinama biase 
mir. Možemo dakle barem kako virovatno redi, da-je Joel pripovidao onoga 
vrimena, koje-je prosio od god. 877. do 740. pr. por. Gosp. Tisnije vrime 
nije lako iznadi, i temeljito odsidi, premda jedni govore, da-je virovatno da-je 
Joel prorokovao oli zadnjega vrimena kralja Ozie, koj-je seo na pristolje 
god. 811. pr. por. Gos., oli prvoga vrimena kralja Joatana, koj-je bio učinjen 
kraljem god. 759. pr. por. Gospodinova. 
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Poglavje prvo. 


Uzfmdjuje Joel »Usaoce da pomnjivo »Imaju, Ho-de-im navistiti, buduć 
to otvor mnogo strahovita 1—3; naviiia zatime suiu, i opustosenje dr¬ 


žave a koje-bi uzrokovale kobilice, i koje opisuje na živo i — 12; nagovara 
Judeje da-se ulože pokorom i molitvom odvratiti od sebe takov bič 13 — 20. 


Redak 1. Jehovina rič, koja 
bi učinjena Joelu Fatuelovu sinu. 

2. Slušajte vi, starci, upamtite 
vi svi, koji pribivate u državi! je- 
li-ee ikada za vašega vrimena oli 
za vrimena vaših starijih sgodila 
stvar ovoj prilična? 


3. I tada povidite-ju svojim si¬ 
novom, neka-ju opeta oni povide 
svojim sinovom, a njihovi sinovi 
opeta drugomu porodu. 

4. Ono, što-je izostalo gusini, 
izgrizla-je kobilica; ono, što-je 
izostalo kobilici, skončao-je gruž; 


1. Jehovina rič; ovim nadpisom oznanjaje Joel, da-je on svoje pro¬ 
ročanstvo izrekao po naredbi i nadahuiitju Jehove. 

2. Zazivlje sve svoje mistjane, a navlastito starce, koji biabu živili 
dogo vrime, i zato koji biahu mnogo i vidili, i kušali, i čuli od svojih starijih 
povidati zamiritih dogodjajah prošastnih vrimenah, za da sude oni i reku, 
je-li-se ikada u onoj državi sgodilo stvari toliko strahovite, koliko-je ona, 
koju-im on htiaše navistiti. Rekavši pak, da-im ktiaše navistiti stvar, koje 
nebiahu nigda ni vidili, ni čuli, hotl uzbuditi u njih želju, da-ga pomnjivo 
slušaju. 

3. Stvar-je, govori, toliko prizamirita, da-je dostojna, da o njoj i go¬ 
vorite za svojega života, i da-ju povidite svojim sinovom, za da-ju opeta 
oni povide svojim sinovom od poroda do poroda. 

4. Ova četiri imena gusina, kobilica , gruž , i palac prinismo iz latin¬ 
skoga. U matičnom pismu prihodi (gazam), nf]* (arbeh), (jelek), i 
(hasil), o kojima-je toliko različito tumačenje, da-se baš nezna što tkoje od 
njih znači. U ovom-su skladni malo da nč svi, da gazam znači gusinu kobi - 
Uce 9 koja liže i grize meku travu, i meko listje, i meku koru na v stablih, a da 
arbeh znači kobilica pokle-je izletila iz kožurka i stekla krila. Sto pak znači 
jdek 9 i hasil nemogu-se o tom skladiti. Ali kako nije od velike tegoče znati 
oli neznati kakve bihu ove živinice, tako-se o tom nečemo baviti, dali-čemo 
samo reči štogod o strahovitosti opustošenja, koje ove živinice uzrokovaše. 
Rekavši-bo, da-je arbeh izgrizao što-je izostalo gazmu , a jelek što-je izo- 
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ono, sto-je izostalo grozu, skon- 5. Sbudite-se piani, i plačite; 
ćao-je palac. jaučite vi, koji piete, cica sladkoga 

stalo arbehu, a kasti što-je izostalo jeleku, hoti redi, da-je bilo izgrizeno i 
skončano sve restljivo i meko i tvrdo, koje-se naliodjaše u državi, i tako-je 
nastao mrtvi glad medju njezinimi pribivaocf. Hoće-bo tumacitelji, da naj- 
prie misecih Sicnja i Veljače biaše gazam popasao sve usive, koji istom 
biahu pronikli iz zemlje oli-se bas i razbusali; da arbeh jačji od gazma biaše 
izgrizao misecih Ožujka i Travna sve što biaše zenulo i iz travah i iz vodkah; 
da jelek jačji od arbeha biaše misecih Lipnja, Svibnja i Kolovoza izgrizao i 
slamu i svu jačju travu, i listje na stablih; a da hasil još jačji biaše obrubio i 
koru koja samo biaše ostala na stablih. 

Govored ovdi o ovom biču pravde božje nastaje kod mnogih želja 
znati dvi stvari: prvo, ima-li-se sve ovo, što Joel povida, uzeti u slov¬ 
nom, oli *u zlamenovatnom razumku? drugo, je-li-se ovo sgodilo oli prie 
vrimena Joela, oli baš za njegovoga života, i zato, opisuje-li on ono, što- 
se-je sgodilo, oli navišta ono, što-se ima došastnoga vrimena sgoditi? 
Na prvo pitanje nahodimo dvoj odgovor: jedan podan od onih, koji drže 
da-se-je ovo, što Joel povida oli baš sgodilo, oli-se imaše baš sgoditi, 
i zato, da njegove beside imamo uzeti u slovnom razumku; drugi odgovor podan 
od onih, koji govore, da beside Joela imamo uzeti u zlamenovatnom razumku, 
tojest da četiri vrsti živinicah znamenuju četiri vrsti nepriateljah puku Jude, 
tojest da gazam znači Asiriane, Babiloniane , i Kaldee , da arbeh znači 
puk Medie i Persie , koji razrušiše kaldejsko kraljevanje, i tako nastaše go¬ 
spodari svih zasužnjenih od Nahukodonosora, da jelek znači Alezandra na¬ 
zvanoga Veliki, i sve njegove poslidnike u Sirii, i u Ejiptu, a da hasil znači 
Rimnjane; ovako judejski naučitelji. S. Jeronim pak skupa sa Cirilom vide 
u četiriuh vrstah živinicah Salmanasara , v Nabukodonosora , Antioka , i Rim¬ 
njane ; Teodoreto vidi Teglatfalasara , Salmanasara, Senakeriba, i Nabu - 
kodonosora; drugi još inačie. Sa svom častju, koje-su dostojni i rečeni uči¬ 
telji i s. otci, mi slidimo prvo mnenje, i držimo, da beside Joela s obzirom na 
kobilice i na glad imamo uzeti u slomom razumku, za slideće uzroke: prvo, 
jer sve što Joel govori o ovih živinicah pristaje podpuno njihovoj naravi, i 
nenahodi-se ni stope ni traka da-ih razumimo u zlamenovatnom razumku; drugo, 
jer on neprinosi nikakve osobitosti, koja-bi-se mogla prilučiti nepriateljem 
puka Jude, dali pače u pog. II. 4. i slid. priklada rečene živinice konjem i 
kočiam, što nebi bio učinio, da bude pod njihovim imenom htio govoriti o 
kočiah i o konjih; treće, jer neima ni riči o onom porazu, i porušenju, koje 
čini nepriatelj došavši u tkoju državu s oružjem u ruci, dali govori samo o onom 
opustošenju, koje uzrokuju kobilice, i o gladu, koj-se čini čuti i u vrime 
istoga opustošenja, i barem godište poslie; četvrto, jer u pog. II. 22 i slid. 
obećaje čestitost protivnu nevolji koju biaše opisao; ali ova čestitost nestoi 
u miru, i u pokoju, dali stoi u prigodnih daždih, i u plodnosti zemlje, i tako-se 
vidi, da pridnja nevolja nije bila ni rat, ni boj, dali-je bila suša, i glad. Na 
drugo pitanje nahodimo takodjer dvoj odgovor: jedan podan od onih, koji 
drže, da-se-je ovo, što Joel povida, sgodilo u vrime njegovoga življenja, i zato 
da on nečini nego opisati onu nevolju, koju biaše podnio i on i njegovi mist- 
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vina , jer-je isto vašima ustima njegovi-su zubi kakono lavovi zubi, 
oteto. a njegovi kućni zubi kakono lavi- 

6. Uzašao-bo-je puk u moju dr- ćevi zubi. 
žavu, koj-je i jak, i neizbrojan; 

jani, i da-ih zato nagovara na pokoru i na svidjenje, za da Bog odvrati i digne 
od njih oni strahoviti bić; drugi odgovor podan od onih, koji govore, da Joel • 
navišta što-bi-se došastnoga vrimena sgodilo za pedip9u opaćinahpuka, izatoda 
nagovara one, koji-bi takov bić okusili, da-se ulože postom, molitvom i 
odstupom od opakih diiah odvratiti od sebe takovu nesgodu. Ovomu 
mnenju prilućujemo-se i mi. Ali kako u svem sgodopisju nenahodimo nigdi 
pomenuto, da-je Bog ovu nevolju kobilicah spustio na Judeje sve vrime, 
koje-je pridteklo babilonsko sužanjstvo, tako, odbacivši i mnenjeonih, koji 
govore, da ove živinice biliže onu neplodnost od sedam god ištah, koja-je bila 
u vrime Elišea, i o kojoj povida II. Kr. VIII. 1—, i mnenje onih, koji govore, 

•da ovi bić biliži onu sušu, o kojoj govori Jeremija u svojoj knjigi XIV. 1—, 
držimo, da Joel navišta oni glad, koj-se-je sgodio u državi Judee u vrime Ma- 
kabejah, o kojem povida I. Mak. IX. 23—27, i koj-je bio uzrokovan od opu- 
stošenja, koje biahu ućinile kobilice. Razloz i, koji-nas siluju, da-se ovomu 
mnenju prilućimo, ovi-su: prvo, Joel nepominje nikakvoga kralja, dali samo 
pominje starešine, i Svećenike, što-se lipo sklada s vrimenom Hakabejah; 
drugo, o kipoklonstvu neima ni rici, što znaći vrime nć prie, dali posli su- 
žanjstva babilonskoga, jer-se prie njega nenahodi vrimena, kojega-se takove 
kuge nije našlo medju Jakovljevimi poslidnicf; treće, nepominje poništo 
israelskoga kraljevanja, jer ovo bi davno uništeno, govori-bo o vrimenu, ko¬ 
jega-se israelski zasužnjenici, povrativši-se u svoju otaćbinu, sdružiše s Ju¬ 
deji, i ućiniše skupa s njimi i jedan puk, i jednu državu, i zato od onoga vri¬ 
mena neprihodi više pomene israelskoga puka, israelske države ponapose, 
dali-je svedjer sdružena s Judeji u svakom sgodopisju; ćetvrto, jer u III. 

1,2 daje poznati, da-je puk bio i poveden u sužanjstvo, i razpršan po tudjih 
državah, i da-se ištom biaše povratio na svoju otaćbinu; peto, jer medju ne- 
priateljf puka Jude imenuje Tirjane, i Sidoniane, koji brižne Judee prodaju 
Grkom (III. 4), što-se-je baš u vrime Makabejah sgodilo, kako povida I. Mak. 

V. 14—. 

8. Sbudile- se vi, koji spavate opiveni vinom, raztriznite-se vi, koji si¬ 
đite medju baćvami s vinom, i tute provodite i dneve i noći, ustanite i jaućite, 
jer-je kobilica izgrizla sve vaše vinograde tako, da nećete naći ni ćehulje 
grozdja ćime-se nazobati, a još manje ćime-biste napunili svoje sudove. D*py 
(asis), što lat. prinl. prinl in dulcedine a mi prinfsmo sladko vino , znaći oni 
sok, koj izhodi iz pod noguh, tojest novo vino (i zato sladko), koje iz mastišta 
teče u kamenicu. 

6. Skup, množtvo kobilicah zove puk , hteći time reći neizbrojnu mno¬ 
žinu, kakoiSalomon u kn. Zarić. XXX. 28, 26, ronož mravah, i kunacah zove 
puk ; govori dakle: spustiti-će-se na ovu državu, u kojoj ja pribivam, jata 
kobilicah, kojih-je toliko, da-se nenahodi ni sile ni naćina za pridobiti-ih, i 
zato govori s. Jeronim: sto-je jacje od kobilicah, kojim covicja pametnost 
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7. On-je moje vinograde obra- smokvenice; on-ih-je ogolio i skr- 
tio u pustoš; on-je obrubio moje lio, njihove-su grane nastale bile. 

nemože da odoli ? 0 množtvo ovih kobilicah povidaju putnici, koji ovakovu 
nesgodu vidiše svojima očima, tolike osobitosti, da-se stvari strahovitije ne- 
može ni namisliti. Frane Alvarez portugalski Redovnik opisujud svoje pu¬ 
tovanje po Abisinii govori, da-je putovao čilih pet danah zasebice po polju, 
koje b\ po sve popaseno od kobilicah. Beauplan 9 opisujud opustošenje uči¬ 
njeno od kobilicah u Ukranii god. 1646., govori, da njihovo množtvo u ajeru 
biase viditi kako privelik oblak, koj biase ddg 12 do 14, a širok 5 do 8 na¬ 
ših miljah, koje zato biase uzrokovalo toliku mračnost, da-se u kućah po sve 
nisto nevidjaše, i da ljudi biahu usilovani užedi svide. Borry opisujud svoje 
putovanje po otocih Kanarie govori, da na 15 i 16 miseca Kolovoza god. 
1754. biase doletila iz Afrike tolika množ kobilicah, da biahu prikrile sve polje, 
i izgrizle najprie sve loze i vodke u vinogradih, a zatime sve pomakite, a naj- 
posli svu koru stabalah i listje Aloe, a da u Tenerifi biaše-se spustilo toliko 
množtvo kobilicah (god. 1588.), da u vrime malo danah biahu skončale svako 
restljivo. — Lavovi zubi; prikladivsi zube kobilicah lavovim zubom ima on 
obzira nč na jakost i tvrdinu zubih u kobilicah, dali na njihovu oštrinu i na 
njihovu sliku, jer, kako piše Fabricio, zubi-su kobilice oštri i trozubati, to- 
jest svaki zub ima tri bodca, i zato zube kobilice s obzirom na njihovu oštrinu 
možemo prikladiti pridnjim zubom lava, a s obzirom na njihovu sliku nje¬ 
govim kudnim zubom. Oni-su dakle svakako jaki u živinici toliko mala- 
hnoj, jer, kako povida Plinio, one grizu ne samo suhu slamu i ševar, kojime- 
su gdi i gdi pokrivene kude, dali jošde i vratnice na krovih; i zato kako 
nije stvari, koju nemože skršiti lav, tako nije stvari koju nemoŽe izgrizt 
kobilica. 

7. Pokle-je kobilica izgrizla i listje i prutje u vinogradih, i nisu ostale 
nego samo gole glave u trsih, vinograd neima više zgleda uzorite i lipe 
obgrade, dali crne pustoši, u kojoj-je sve od žesdine sunca izgoreno. — 
Ogolio; izgrizavši prve kobilice listje na stablib, a druge koru tja do drveta 
njihove grane ostaju btle kako snig. Kako pak ove kobilice na tisude i tisude 
naripjuju na jedno stablo, tako-se pod njihovom težinom krše grane stabalah, 
i zato govori Joel, da-je puk kobilicah skršio grane njihovih smokvenicah. 
S obzirom na ovu okolovinu povida Alvarez da biase u varoš Akvate doletilo 
toliko množtvo kobilicah, da prve biahu došle tredega doba po po- 
dnevu a da zadnje nebiahu još ni o zahodu sunca doprle, i da 
priko nodi biahu izgrizle sve grane na stablib; da budud došlo drugo 
priveliko jato, i ondi šuštalo pet danah, biahu izgrizle svu koru još i najtvrdju 
na stablib u duljini od devet miljab, i tako obrubile stabla čilih dubravah, 
koje, ostavši u njih ogoljene trupine, prikazivahu obličje polja prikrivena vi¬ 
sokim snigom. Kobilice-su dakle, kako opominje Ludolfo u sgodopisju Etio- 
pie, škodnije od zmajah, jer-se ovi zadržavaju u pustošah prikrivenih prži- 
nom, a kobilice slitaju na mista napučena, i nasadjena vodkami, i usiana 
žitom i zeljem, što sve skončavši prinose štetu ne samo za jedno, dali za 
više godištah, i tako uzrokuju neplodnost i glad, čida kojega umiru i ljudi i 
živina, jer nenahode ni oni ni ova čime-se prihraniti. 


Digitized by <^.ooQle 


Knjiga Joela Proroka. Poglayje I. 


159 


8. Plači kako divica obučena u 
kostret čiča muža svoje mla¬ 
dosti. 

9. Poginula-je brašnožertva, i 
izlitje u Jehovinoj kudi; Svećenici 
Jehovini služitelji plaču. 

10. Opustošeno-je polje, plače 
zemlja, jer-je poginula pšenica, 
vino-se sramuje, iznemoglo-se-je 
ulje. 


11. Težatelji-su zastidjeni, vi- 
nogradnici jauču čiča pšenice i 
ječma, jer-je poginula litina polja. 

12. Loza stoi zasramnjena, 
smokvenica-je usahla; usahnuše i 
šipak, i pomakita, i jabuka, i sve 
voćke polja; dignuto-je veselje 
od čovičjih sinovah. 

13. Obucite-se u kostret, i pla- 
čite vi, Svećenici, jaučite vi služi- 


8. Placi, tojest, državo Judee, ali plači gorko, plači što možeš više, 
jer ne9goda, koja-te-je dopala, nemože biti strahovitija, kako nemože biti veće 
žalosti od one, koju ćuti mlada žena, kojoj-je poginuo muž, kojega mladićem 
biaše mladica tu-skoro vinčala. 

9. Skončavši kobilice sve što najdoše i u vinogradih, i na poljih, i u 
vrtlih, i nebuduć zato pribivaoci države ništo sakupili, oni nemogu đoniti 
ništo ni s. Hramu kako desetinu, ni Svećenikom kako prvine i pridavke; i 
tako neimajuć ni puk, ni Svećenici čime-bi-se prihranili jauču i plaču i ovi i 
oni čića nesgode, koja-se-je na njihovu državu oborila. 

10. Izgubivši polje svako zelenilo zemlja 09taje crna tako, da-biš rekao, 
da-se-je obukla u odiću žalovanja, i da plače kakono mati, koja-je izgubila 
svoje sinove, buduć kobilice izgrizle i usiv, i loze, i voćke, i napokon i ostala 
stabla, kojimi-se po niki način dičjaše zemlja. Rekavši pak, da-se vino sra¬ 
muje, hoti reći, da buduć loze ostale i bez grozdja i bez listja stide-se, što-su 
gole, i težko-im-je što-su i nehoteć privarile težatelja, koj čekaše sakupiti 
njihov plod. Rekavši takodjer da-se-je ulje iznemoglo, hoti reći, da masline 
popasene i izgrizene od kobilicah nemogu ni zenuti, ni izbaciti brst, ni uči¬ 
niti jagodah, iz kojih-bi težatelj izažeo ulje. 

11. Stidi-se težatelj za ovo, što, pokle biaše i umekotio svoje vino¬ 
grade, i usiao svoja polja s ufanjem sakupiti obilatu litinu, nemože naći uf 
čehulje grozdja, ni klasa žita, buduć sve izgrizle kobilice, i zato, videć da 
neima čime-bi prihranio sebe i svoju životinu, dali da ima umriti od glada i on 
i ona, jauče od krute boli svoga srdca. 

12. Poginula-je, govori, litina i ovoga i drugih godištah, jer buduć 
skršene i usahle sve voćke nije za ufati-se, da-će one podati ploda dokle neiz- 
baee izdanke iz hreba, i ovi nenarestu, i nenastanu plodonosni. Medju pšeni¬ 
com, kojom hoti imenovati svaku vrst žita, i medju lozom i jabukom, kojom hoti 
izreći svako voće n. p. i krušku, i slivu, i tunju, imenuje i šipak i pomakitu, 
hteći reći, da biaše poginulo skupa s onime čime-bi-se čovik prihranio i ono, 
što služaše za njegovu sladokusnost. 

13. Vi, Svećenici, koji-ste posvećeni Jehovi, i koji-ste odredjeni da 
prikažujete žertve i za privridjenje i za pomanjkanje, vi, čigova-je dužnost 
pomiriti puk s Bogom i posvetilištf, i molitvami, dojdite u s. Hram, obucite-se 
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telji žertvišta, dojdite i prinoćite 
u kostreti vi, služitelji mojega 
Boga, jer-je u kući vašega Boga 
poginula i brašnožertva i izlitje. 

14. Naredite post, prizovite 
puk, sakupite starce, i sve pribi- 
vaoce države u kuću Jekove svo¬ 
jega Boga, i vapijte k Jekovi. 

15. Ai tkoj dan! blizu-bo-je 
Jehovin dan, koj-će doći kako 


opustošenje od strane mogu¬ 
ćega. 

16. Nije-li na naše oči pogi¬ 
nula svaka hrana u kući našega 
Boga, i s njom veselje i kliko¬ 
vanje? 

17. Živina gnje na svojem 
gnoju; žitnice-se propadoše, hra- 
nospreme-su opustile * jer-se-je 
pšenica zastidila. 


u kostret, i s pokornim srdcem molite prid Jehovom dan i noć bez pristanka, 
za da-se on gane na smiljenje prama ovoj državi i prama ovomu puku, i da 
odvrati od vas ovi strahoviti bič. Pozivlje navlastito Svećenike na pokoru i 
na molitvu ne samo jer oni kako služitelji božji imahu to po svojoj dužnosti 
učiniti, dali za da oni sa svojim dobrim izgledom privedu i puk na dila pokore 
i svidjenja. 

14. Naredite post , odlučite, tkoj-bi dao skupa s vami postio vas puk, 
i uložite-se, da ovi post bude tisno obslužen; odredite takodjer i dan, koj-bi 
bio držan kako svetačnji, kojega puk ne-bi smio raditi, dali kojega-bi-se 
vis okupio u sveti Hram, i ondi skupa s vami učinio sve one molitve, i sva 
ona dila bogoljubnosti, koja-bi bila prikladnija za ganuti primilostivoga Boga 
na smiljenje. 

15. Buduć Jehova odlučio vrime, u koje-bi-se ova strahovita nesgoda 
na vas svalila, deh pridtecite ovo vrime dilf pokore, i bogoljubnosti, uložite-se 
umiriti razsrdjenu pravdu božju, uložite-se zadovoljiti za svoje grihe dilf milo- 
stivosti, pravednosti, i bogoljubstva, i tako umoliti Jehovu, da ustavi svoju 
ruku, i da oni bič, koj-je on proti vam pripravio, odbaci od sebe. 

16. Nevidite-li vi isti da neprinosi nitko ni žertvah, ni desetine, ni 
prvinah, ni pridavakah? Nevidite-li, da-se više neprikažuje posvetilištah, 
niti-se u s. Hramu spravlja onih gostbah, na kojih blagovaste i vi u radosti i 
u veselju, navlastito u prigodah prikaživanja posvetilištah za hvaluzdavanjeradi 
primljenih milostih? 

17. S kobilicah prihodi na sušu i govori: živina neimajuć nikakve 
paše na polju, jer-je sve izgorilo, i neimajuć ni njezini gospodari nikakve 
hrane u kućah, jer-ju nemogoše nikako pribaviti, ona leži u oborih u mrtvilu 
i gine ondi na svojem gnoju. Neimajuć ljudi što usipati u svoje žitnice i u 
svoje hranospreme one-se i razpadoše i propadoše, jer neima nitko pomnje za 
njih, buduć da-im nesluže za ništo. Mat. pis. ima: iztašćalo-je sime pod soo- 

jimi grumeni , razrusene-su žitnice .; tojest usiano sime medju spe- 

čene grumene zemlje niti-je pružilo žilah, niti-je proniklo čića velike suše, i 
tako-je pod zemljom izgorilo i iztašćalo; i tako-se ista usiana pšenica stidi, 
da neimajuć mokrine nemože ni pružiti žilah, ni uzresti, ni dati poljaku oni 
plod, radi kojega-ju-je usiao. 
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18. Zašto ječi žirotina? Zašto 
mtiču urori govedah? jer neimadu 
paše; ali gine i stado ovacah. 

19. Ali-ću ja, Jehora, k tebi 
vapiti, buduć žesćina skončala li- 
potu livadah, i plamen izpio sok 
svih stabalah države. 


20. Ali i iste poljske zviri po¬ 
gledaju na te kakono žedna ježića 
gleda na kišu; prisušiše-se-bo 
vrutci vode, a žesčina-je skončala 
lipotu livadah. 


Poglavje drago. 

Opisavši Joel opeta drugimi okolovinami strahovitost nesgode kobilicah 
1 — 11, nagovara vas puk malo i veliko, da-se postave na pokoru i na mo¬ 
litvu, za ganuti Jehovu na smiljenje, i izprositi da-bi on ovi bič odvratio 
od njih 12 — 17. Obećaje Jehova, da-će-ih on uslišati 18—20, i sve nji¬ 
hove škode ponapraviti 21 — 27. Obećaje zatime, da-će on poslati Duha 
svetoga na ljude svake dobi, i spola 28, 29, a zatime tešku nesgodu od 
strane Rimnjanah 30—32. 


Redak i. Zatrubite trubljom u 
Sionu, vapijte na mojoj svetoj 
gori, neka uzdrhću svi pribivaoci 


države, jer pristupa Jehovin dan, 
jer-je on blizu. 


18. Jeci zivotina i muče; tuži-se onako kako može da ima poginuti od 
glada na onom polju, koje-je toliko piitah i podorala i priorala; i tako gine 
ne samo krupna dali još i sitna životina, neimajuć ni ona ni ova čime pri- 
živiti. 

19. Buduč ti sdm, Jehova, svemoguć i milostiv, samo ti možeš odvra¬ 
titi od nas ovu nevolju, spustivši-nam obilata i zdrava dažda s neba. Mi-se zato 
k tebi, Jehova, utičemo, tebe molimo, k tebi vapimo, da-nas od ovoga biča 
oslobodiš, jer odliš da-je sve u našoj državi izgorilo od suše uzmnažaju-se 
s njom još većma kobilice. Povida Plinio, Muffeto, i mnogi drugi da kobilice 
mokrinom ginu, a sušom-se uzmnažaju. Mat. pis. ima.... jer-je zesćina 
skončala paše livadah; ali kako trava i zelenilo, kojim-je prikrivena zemlja, 
stvara lipotu polja, tako ostaje isti razumak. 

20. Kakono žedna ježića gleda na kišu; ovoga mat. pis. neima. Govori 
dakle: iste živine mučene od žedje uzdižu glavu k nebu, i prose od tebe, 
kojega zapoznavaju za svojega stvoritelja i gospodara hranu za nepoginuti 
od smrti, koja-je najnemilija. 

1. Zeleć Joel, da-se puk odmah stavi na pokoru oznanjuje-ga, da-je 
ona pedipsa, koju-im biaše jur navistio i opisao, po sve blizu, i nagovara-ih 
da ono, što misle učiniti, učine odmah; i zato govori, da s vrha gore Siona, i iz 
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2. Dan tminah i magle, dan 
oblaka i mračnosti; kako-se zora 
razpruža po planinah, tako grede 
mnogobrojni i jaki puk; prilična 


njemu nije bilo od početka, niti-će 
biti posli njega od poroda do po¬ 
roda. 


svetoga Hrama zatrube Svećenici, i time zazovu sve mistjane, i oznane-ih, 
da-je njihova nesgoda jurve na vratih, i zato da-se ulože pokorom i molitvom 
odalečiti-ju od sebe. Premda-je od Joela do onoga glada, koj pominje I. Mak. 
IX. 23—27, prosio malo da nč 600 godištah, ništanemanje videć-ga on 
očima svojega duha odveć blizu, govori, eto pristupa Jehovin dan, eto-je 
blizu« 

2. Premda u općeno tmine i mrak znamenuju kojumudrago težku ne¬ 
volja, a svitlost svaku čestitost, ovdi ove riči možemo a baš i imamo razu- 
miti u slovnom razumku isto kako i u II. Mojs. X. 13, gdi povida Mojses, da 
biaše doletila velika množ kobilicah, i prikrila svu ejiptsku državu. Povidaju-bo 
putnici, kako kobilice i posli vrimena Makabejah, baš i nč mnogo godištah na 
trag biahu svojim množtvom (lete-bo i jedne povrh drugih, i jedne blizu 
drugih tako, da krilo jedne dopire do krila druge) uzrokovale mrak i tmine u 
onih mistih, u koja biahu doletile. Tako n. p. povida Adanson , da on u Sene¬ 
galu god. 1730. biaše vidio takovo jato kobilicah, da biaše slično privelikomu 
oblaku, i da biaše pomrčalo sunce. Toma Schaw 9 opisujuć svoje putovanje po 
Palestini i Arabii, povida, do o polovici miseca Travna god. 1723. biaše do¬ 
letila toliko strahovita množ kobilicah, da-se one o podnevu razdiliše u mnoga 
i velika jata, i da leteć nadjahavši jedna drugu kako oblaci, biahu uzroko¬ 
vali pomrčanje sunca. — Kako ... zora; kako-se zora, tako rekuć, u jedan 
čas razpruža po planinah, tako-se u jedan čas razpružiše kobilice po onoj 
državi. Ovi redak tumače jedni s obzirom na množtvo kobilicah, koje u hip 
prikrivaju i planine i ravnice, kako u hip svitlost zore prosvitlja vrhe brdi- 
nah. Drugi pak tumače ovi priklad s obzirom na žutu barvu, koja-je u krilih 
kobilicah, u koja kad upru sunčani zdraci, ajer nastaje po sve žut, i tako i 
zemlja stiče žuto obličje. Ovako tumače branitelji ovoga mnenja naslonjeni 
na svidočbu gori rečenoga Frane Alvareza, koj povida, da oni dan prie nego 
doletiše kobilice mogoše poznati, da-će one doletiti, i to iz žute barve, koja-se 
biaše razpružila po ajeru čiča odbijanja sunčanih zdrakah, koje upiraše u nji¬ 
hova krila, i zato da ištom nego-se-je ovo prikazalo u ajeru nije nitko sum- 
njio, dali-je svaki stavno virovao, da-će doletiti velika množ kobilicah, i zato 
da-je popao svih strah, i da počeše sa svih stranah jaukati: sve-je propalo; 
eto gredu kobilice . Povida on takodjer, da nahodeć-se u gradu Barui biaše 
on isti vidio ovu prikazu toliko jaku, da biaše zemlja stekla žuto obličje, i da 
sutra dan dojdč množtvo kobilicah tako veliko, da bi njimi prikriveno 
polje u duljini od 24 (portugalskih) miljah. Rekavši pak Joel, da-se takove 
stvari nije nigda prie vidilo u državi Judee, i da-se neće nigda više takove 
viditi, govori to da jače ustraši puk, i lasnie-ga privede na pokoru, jer kako 
mogaše reći, da-se takove stvari nebiaše prie sgodilo u onoj zemlji, tako ne- 
mogaše reći, da-se neće nigda više unaprida sgoditi. Zašto kobilice zove 
mnogobrojni i jaki puk, vidi gori I. 6. 
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3. Prie njega došao-je skončava¬ 
jući oganj, a posli njega doči-če 
žežeći plamen. Ova država biase 
prie kako perivoj Eden, a posli 
njega biti-će strahovita pustoš, 
jer nije koj-bi-ga mogao ubignuti. 


4. Njihov-je zgled kako zgled 
konjah; one trče kako konjanici. 

5. Njihovo-je Šuškanje kako 
krkotanje kočiah, koje skaču po 
vrsih planinah, one čine praskanje 
slično onomu, koje čini oganj kad 


3. Skončavajući oganj; tojest, prie nesgode kobilicah nastati-će žestoka 
soša (o kojoj reči i gori I. 19), čiča koje-bi svako restljivo usahlo i izgonio, 
a pokle budu otišle kobilice ostati-će polje kako spaljeno od ognja, tojest po 
sve crno. Povida Mariti u opisu svojega putovanja po Palestini da on u 
varošu Akarito na otoku Cipru biase vidio doći kobilice na način oblakah 
koje biahupopasle svaki usiv i izgrizle ne samo svaku travu, dali još i žile, 
pod zemljom tako, da tleh biaše kako spaljen od ognja. — Perivoj Eden; 
ova država biaše prie zelena, uzorita, zaodivena travom, narešena cvitjem, i 
nakitjena voćkami tako, da-se mogaše prilikovati-ju onomu vrtlu, u koj-bi 
postavjen Adam, a sada-je crna kako spaljena pustoš, prikrivena izgorenom 
pržinom, nebuduć načina, kojime-se od ove nesgode učuvati. 

4. Kako zgled konjah; za uviriti-se o ovoj istini dosta-je uzeti u ruku 
tkoju kobilicu i razgledati-ju, za naći, da ona ima glavu sličnu glavi konja, i 
zato-ih Italianci zovu cavaUetie 9 a Slavjani kobilice. S. Ivan u kn. Očit. IX. 7. 
priklada-ih konjem pripravnim na boj. Niebuhr opisujuć svoje putovanje po 
Iztoku govori, da-je on čuo gdi niki pastir u Bagdadu prikladjivaše kobilice s 
obzirom na glavu konjem, na prsi lavom, na noge kamelom, na život zma¬ 
jem, na rep štipavcem a na kose divojkam; i tako-se sklada 8 onim prikladom, 
koj čini 8. Ivan u rečenoj knjigi IX. 8—10, gdi govori, da one (kobilice) 
imahu kose kako žena, zube kako lav, prsoklopje kako od gvozdja, a rep s 
bodcem kako štipavac. — Kako konjanici; s. Jeronim ovo trkanje kobilicah 
slično konjanikom stavlja nč u naglosti hoda, dali u ovom, da one spustivši-se 
na zemlju trče simo i tamo kako konjanici kad obhode obsednuti grad, da 
vide bi-li-se tko usudio izaći iz njega. Ali možemo ovi priklad naći i u naglo¬ 
sti, kojom lete kobilice navlastito kad-ih-je mnogo u jatu; povida-bo Bontekoe , 
da-je on susritio u Madagaskaru kobilicah, koje-mu udarahu u obraz i u 
prsi tolikom silom, da on jedra mogaše odahnuti. 

5. Kobilice čine veliko šuškanje u ajeru čim lete; i zato buduć-ihu 
svakom jatu više stotinah tisuć tisućah tako može svaki namisliti, da priklad 
njihovoga šuškanja krkotanju kolah i kočiah potezanih od brzih konjah nije 
zadostno za izreći ono šuškanje, koje one uzrokuju svojima krilima, i zato 
Forekal priklada njihovo šuškanje onomu bučenju, koje čini rika kad skače 
niza slape, a Pocoek onomu klopotanju, koje čini vojska konjanikah kad hitno 
trči, drugi bučenju uzbunjenoga mora, drugi bučenju bubnja, i t n. Prikladivši 
pak njihovo praskanje onomu praskanju, koje čini oganj u upaljenom strništu, 
hoti reći o onom hrstanju, koje čine kobilice čim grizu listje i koru na stablih, 
ševar na krovih, i svaku suhu travu, koju nahode na polju, i zato govori 
Volneg u opisu svojega putovanja po Sirii, i po Ejiptu, koje-je nčiuio godišta 
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izžiže strnište; one gredu kako 
siloi puk pripravljen na rat. 

6. Izprid njih drhču puci; svako 
lice nastaje blido. 

7. One trče kako vitezi, one-se 
kako hrabri vojnici penju na zi¬ 


dove, svaka grede svojim putem, 
i od svoje staze neodstupa. 

8. Jedna drugu netiska, svaka 
grede svojim putem, one padaju 
niz prozore ali neostaju skršene. 

9. One gredu po gradu, one 


1783—1785., da-se hrstanje, koje čine kobilice grizuđi sve što nahode, čuje 
mnogo na daleko, i da-je slično onomu hrstanju, koje čini uvor konjah kad 
jide suho seno. — Na rht; ovo govori navlastito s obzirom na način, kojim-se 
kobilice i podižu i lete; ima-bo ou obzira na oni red, kojim-se podiže voj¬ 
ska, složena od konjanikah, i grede da udari na nepriatelja; one-bo-se, kad-je 
vrime da-se podignu podižu u jedan čas sa zemlje i stavljaju-se u red jedna 
uz drugu tako izvrstno, da-je stvar zamirita, i takova da-ju čovik ne-bi viro- 
vao ako-ju ne-bi vidio. Govori zato Oedmann besideć o njih, da premda one 
neimadu ni kralja, ni vojvode, kako-ga imaju pčele, one-se uaravnim dogovo¬ 
rom tako skladno i podižu, i putuju, i slitaju kako da-bi imali zapovidnika, 
koji-ih u svakom njihovom dilu vlada i upravlja. 

6. Videči ljudi njihova jata u ajeru baš i na daleko svaki od njih preda, 
i, tako rekuč, umire od straha da-se one ne-bi na njegovo misto spustile. 

7. Spustivši-se kobilice na zemlju one ližu naprid onim redom, kojime- 
su i sletile, one gredu naprid neumorivši-se, i u njihovom pfltu nemože-ih ni¬ 
jedna stvar ustaviti; ne zidovi, jer-se one penju na njih kakono-se vitezi penju 
na zidove grada, koj išču osvojiti, i tako gredu naprid; nč plotovi, jer one 
prihode i priko njih; ne jame, oli jaruge napunjene vodom, jer prve koje 
ostaju udušene napunjaju jamu i jarugu, a druge gaze priko njih i gredu na¬ 
prid; ne oganj baš i najžešći, jer prve gredu i u oganj, koj, navalivši one nauj 
u velikom množtvu, podušuju i gase, i tako ostale gredu naprid. 0 ovom redu 
piše s. Jeronim u tumačenju ovoga mista daje on isti vidio u Paleštini, gdi 
biahu doletila tako velika jata kobilicah, da one biahu napunile podnebje koje- 
je medju nebom i zemljom, da one letjahu (hteći tako Bog) redom toliko 
izvrstnim, da-se jedna od druge ni vlasa neodalečivaše. 

8. Mat. pis. ima:.... grede; one gredu i proti oružju, neostaeši ra- 
njene; tojest, kako svaka kobilica i leti i liže svojim trakom nesvračajuć-se 
ni na desnu ni na livu, tako jedna drugoj neprisica pQt ni čim lete ni čim 
gredu. Hodeč pak one ovim redom nemože-ih nijedno oružje ustaviti, jer 
buduć one lagahne nemože-ih ni mač posići ni strila probodsti. Ali kad-bi-ih 
tko i na stotine i na tisuće oli posikao, oli probd, ne-bi time ništo naprudio, 
ostale-bo gredu naprid jer nisu ni malo smetene. One-su po sve slične voj¬ 
ski, koja vojuje proti nepriatelju, i koja, ako i tkoj vojnik padne oli proboden 
od zrna oli posičen od mača, grede s ostalimi naprid kako zapovida vojvoda. 
0 redu, kojim kobilice putuju, vidi što govori Salomon u kn. Zarič. XXX. 27. 

9. Kako vojnici ušavši slavodobitnici u grad gredu slobodno po ulicah i 
po trgovištih, i po zidovih bez ikakva straha i opaze, tako čine i kobilice; one 
uzhode na svako misto, one gredu po svih putih i ulicah neimajuči straha od 
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trče po zidovih; one uzhode na 
kuće, one ulaze unutra kroz pro¬ 
zore kakono lupež. 

10. Izprid njih-se trese zemlja, 
a miče-se nebo; sunce i misec po- 
mrćaje, a zvizde kriu svoju svit- 
lost. 


11. Jehova-bo daje zapovid 
prid svojom vojskom, jer-su veliki 
njegovi tab.ori, a jak-je oni, koj 
izpunjuje njegove zapovidi; oni- 
bo-je dan Jehove velik i strahovit 
mnogo, tko-će-ga moć podnositi? 


nitkoga. Kako pak vojnici ulizavši u tkoj grad s oružjem u ruci uhode u kuće, i 
robe, i kradu, i sadiru sve što-im-je po volji, tako čine i kobilice; one ulaze 
u kuću kroz vrata, oli, našavši vrata zatvorena, kroz prozore, i obašavši sve 
ložnice na svakom podu, i sve sudove u svakoj ložnici, i skončavši sve što 
nahode podobno za jistbinu napokon i odiću, izhode opeta nadvor. Ježe-se 
vlasi samo i štiući što povida Beauplan , da-je on isti kušao i podnio u Novo- 
gorodu god. 1646., piše-bo ovako, „biahu sve kuće pune kobilicah, biahu 
„njimi natrpane i žitnice i konobe. Ja-sam-se zaludu uložio protirati-ih sa- 
„žgavši sumpora i praha od puške. Istom nego tko otvaraše oli vrata ložnice 
„oli prozor, one ulitahu naglo kako potok, i leteći u oči onim, koji biahu oli na 
„vratih oli na prozoru, uzrokovahu-mu veliku muku. Ako tko otvaraše usta 
„da što reče, oli da tkoga zovne one-mu uhodjahu u usta; ako tko htiaše što 
„pojisti nemogaše to učiniti a da-mu one nedojdu u zdilu, sednu na nož, uzajdu 
„na vilicu; i za- koliko on ulagaše svaku pomnju da-se bez njih založi, ne- 
„biaše-mu to moguće, dali imaše skupa sa zalogajom prihrstati i kobilicu. M 

10. Ovo govori, ne jer-se zemlja baš tresaše, ali nebo biaše u tom 
da-se obori, dali da izreče strahovitost nesgode i biča, koj uzrokovaše u Iju- 
dih takovo pripadnutje, kakovo uzrokuje trus, čića kojega-se razpadaju kuće, i 
koj priti da-će-se prosedsti zemlja, oli da-će nebo padsti na zemlju. Mogli- 
bismo sasvimtime ovi članak iztumačiti i ovako: čim-su kobilice na tlehu i leže 
jedne povrh drugih u visini od lakta debljine, i miču-se navadno prama siveru, 
prikazuju kako pučinu mora, koje-se sada snižuje na razlog sniženoga tleha, 
i tada-biš rekao, da-se zemlja gnjizdi za prosedsti-se, a kada-se one uzvisuju 
na razlog visine tleha, tada-biš rekao, da zemlja priti izbaciti tkoju glavicu, 
oli planinu. Kad-su pak one u ajeru, i kad-je sve podnebje puno njihovih jatah 
tada-se čini da-će nebo padsti na zemlju, i da-će svih podušiti, što slideći 
članak tumači bistrie. — Sunce ... svitlost; kad dolita nad tkoje misto jato 
kobilicah mistjani nevide više u dnevu sunca, i nastaje mrak gust kako u noći; 
u noći pak nevide ni miseca ni zvizdah, i tako noćne tmine nastaju još stra- 
hovitije; vidi što rekosmo gori u I. 6. II. 2. 

11. Nebudi-vam, govori Joel, začudno, da-su kobilice bič toliko stra¬ 
hovit, i da-se nemože naći načina odbiti-ga od sebe, jer one nisu nego orudje 
pravde božje i božje pedipse. Bog-je oni, koj-im-je dao naredbu da dolete, i 
da slete, i da izgrizu sve što najdu, on-im-je dao i jakost i smionstvo takovo, 
da-se nemože naći sile, koja-bi-im mogla odoliti; i zato buduć ova nesgoda 
bič božje desnice, tko-će oni dan moć odoliti njegovomu udorcu? 
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12. Sada dakle, govori Jehova, 
obratite-se k meni sa svim svojim 
srdcem u posta, u plaću, i u cvilu. 

13. I razdrite svoja srdca a nč 
svoju odiću, i obratite-se k Jehovi 
svojemu Bogu, on-bo-je dobro¬ 
stiv, i milostiv, i ustrpljen, i mno¬ 
goga milosrdja, i on-se odvratja 
od zla. 

14. Tko zna, da-se on okrene 
i povrati i ostavi za sobom blago¬ 


slov, i brasnožertvu, i izlitje za 
Jehovu vašega Boga? 

15. Zatrubite u Sionu, nare¬ 
dite post, zazovite puk. 

16. Sakupite puk, posvetite 
skupštinu, prizovite starce, sakupite 
ditiće i one, koji šišaju prsi: neka 
izajde zaručnik iz svoje ložnice, i 
zaručnica iz svoje ženidbene sta¬ 
nice. 


12. Ganuvši Joel opisanjem ove strahovite nesgode srdca svojih sliša- 
lacah, on-ih na ime milostivoga Boga nutkuje, da-se svide, i pokore, i da 
uzmole Boga, rekavsi-im tojest, da-se ne samo s pravim srdcem, zbiljno, a nč 
licumirno obrate k Jehovi, odstupivši od opakih dilah, dali jošće da-se nlože dilf 
pokore, postom, i mućenjem puti zadovoljiti pravdi božjoj za prošaste grihe. 

13. U prigodi općene nevolje biaše običaj činiti žalovanje isto kako i u 
prigodah tkoje osobite i domaće nesgode, i kako medjo bilizf ovoga žalova- 
nja b\ i prodriti na sebi svoju odiću, tako Joel govori: pokorite-se, pokažite- 
se tužni ne samo izvanskim načinom prodrivši svoju odiću, dali prodrite i 
svoje srdce, začevši pravu bolest od svih svojih opačinah, odcipivši svoje 
srdce od svih onih grišnih običajah, pri koje-je prireslo, a prilučivši-ga u 
svem naredbam Jehove, koj, buduć po naravi milostiv i dobrostiv, kasan da 
pedipsa a brz i prignut da prosti, i koj neželi nego da-se grišnik svidi i po¬ 
kori, za da on može uztegnuti svoju desnicu, i nespustiti na njega onu 
pedipsu, koju-je njegova pravednost odredila, prostiti-će-vam doisto vaše 
grihe, i odvratiti od vas pedipsu koju-je pripravio. 

14. Prikažuje ovdi Joel Jehovu kako vojvodu one silne vojske kobilicah, 
koju-je priveo na državu Judee, da opustoši sve štogod-bi-se našlo u njoj, i 
zato govori: pritežke-su vaše opačine, pribivaoci Judee, i velika-je i sržba 
Jehove proti vam, ali-vam mogu reći i ovo, da-je još veće njegovo milosrđe; 
i zato pokorite-se svidivši-se, i obratite-se k njemu, tko zna da on, videć i 
vaše svidjenje i vašu pokoru, okrene-se natrag, i povede natrag i svoju voj¬ 
sku s kojom biaše došao, i da, namisto uzrokovati u vašoj državi opustošenje, i 
tako ostaviti za sobom proklestvo, tojest sušu i glad, ostavi svoj blagoslov, 
tojest prigodnih i obilatih daždah, koji-bi-vam pribavili najlipšu litinu, i tako- 
biste vi prinosili u s. Hram i brašna i vina za posvetilište. Obećaje ono isto, što 
gori u I. 9,13 biaše rekao, da-je ponestalo. 

15. Zazovite puk, napovidivši, da-je oni dan zabranjeno rabotati, jer 
rič nniflj (acarah) znači dan svetačnji; vidi gori 1.14. 

16. Zazovite svih da dojdu na općenu molitvu, koju imate učiniti u 
s. Hramu (gori I. 14), i one koji dojdu posvetite, tojest očistite-ih od svakoga 
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17. Neka medju pridvorjem i 
žertrištem placu Svećenici, Jeho- 
vini sluzitelji, i neka reku: prosti, 
Jekova, prosti svojemu puku, i ne 
daj, da tvoje bastinstvo nastane za 
rugo, da-im ne-bi narodi nastali 
njihovi gospodari; zasto-se ima 


govoriti medju pukovi, gdi-je njihov 
Bog? 

18. I tada-će Jehova uzćutiti 
revnost za svoju državu, i prostiti- 
će svojemu puku. 

19. 1 odgovoriti-će Jehova, i 
reći-će svojemu puku :’evo-ću-vam 


oskvarnutja, za da njihova molitva bude priata Bogu. Učinite da dojdu skupa 
sa starci i bezgrisni ditići, a navlastito oni, koji-su pri prsima svojih mate- 
rah, za-da i oni cviljenjem uzmole Boga, da-bi-se dostojao smilovati-se nji¬ 
hovim otcem, i dignuti oni bić, pod kojim-bi poginuli skupa i oni u broju od 
onih, koji-ga biahu uvridili. Napovidite-im da-se u vrime općene i oštre po¬ 
kore uzdržavaju od svake, premda po zakonu dopuštene naslade, i zato neka 
dojdu u s. Hram i zaručnici, ter sdruže i oni onu molitvu, koju-bi vas puk 
učinio prid pristoljem Jehove, za ganuti-ga da-vam-se smiluje, i da odvrati od 
vas pedipsu toliko strahovitu. 

17. Medju pridvorjem Svetoga i medju zertviftem , tojest u udvorju 
Svećenikah; neka Svećenici ondi gdi-ih može svaki i viditi i čuti, sa skrušenim 
srdcem, i suzami na očima izreku molitvu, koju-bi sdružio vas puk, i neka 
reku: deh milostivi i dobrostivi Bože, gani-se na smiljenje prama ovomu 
puku, koj-je tvoj, kojega-si ti za svoj puk odabrao i uzeo, koj-je tebi vlasti¬ 
tim načinom posvećen; prosti-mu njegove opačine, koje-su i mnoge i težke, 
neimajuć obzira na išto drugo već na svoje milosrdje, i tako odvrati od njega 
ovu pritežku nevolju, za da tvoj puk ne bude usilovan od glada otići u tudje 
države, i ondi za svoje rugo služiti gospodarom, koji nisu tvoji štovaoci, koji- 
bi-ih zato i mučili i grdili na svaki način, kako prie biahu učinili našim otcem 
i Ejiptjani, i Aširiani, i Kaldeji. Mat pis. ima: •... rugo, da-im-se narodi 
narugaju ...., ukorivši-ih tojest čića nevridnosti njihovoga Boga, što u sli- 
dećem članku tumači. — Gdi-je .... Bog? ako ti, Jehova, neprostiš ovomu 
puku, i neuztegneš svoju desnicu tada-će puci i narodi, videći našu nesgodu, 
pogrditi i tebe i nćs, opsovati-će i tebe i nis, rekavši tojest, da-smo nesvist- 
ni i bezpametni štovati Boga, koj oli nemože oli neće da shrani svoj puk od 
pritežke nevolje, koja-nas ima skončati, i tako da-se zaludu dičimo da-smo 
štovaoci Jehove, kojega slavimo bez uzroka kako svemogućega, milostivoga, i 
istinitoga Boga. 

18. Obrativši-se vi sa svim srdcem k Jehovi, i uzmolivši-ga, kako- 
vam rekoh, vi-ćete-ga umoliti, i ganuti na smiljenje, u njem-će-se uzbuditi 
opeta ona ljubav, koju i prie imaše prama ovomu puku i ovoj državi, i zato, 
pokle on biaše za kratko vrime zapustio i nju i njezine pribivaoce, dopustivši 
da kobilice učine u njoj strahovito opustošenje, on-će-ju opeta učiniti i plod¬ 
nu i cvitnu, prostivši puku i njegov grih, i njegovu pedipsu. 

19. Odgovoriti , znamenuje i ovdi kako i na mnogih drugih mistih ćuti, 
ueliiath ozvati-se; hotl-bo reći Joel, da-će Jehova uslišati njihovu molitvu 
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ja poslati i pšenice, i vina, i ulja, 
kojimi-ćete-se nasititi, i neću više 
dati, da budete za rugo medju 
narodi. 

20. Ja-ću protirati od vas ono¬ 
ga, koj-je došao sa strane sivera, 
ja-ću-ga odtirati u zemlju bez- 


putnu i pustu; ja-ću njegove čel¬ 
nike oboriti u more, koje-je na 
iztok, a njegove zadnjike u more, 
koje-je s traga, i uzaći-će nje¬ 
gov smrad, uzaći-će njegova za- 
duha; on-će prizamirito dilovati. 


ako ona bude s pokornim i skrušenim srdcem sdružena, i da-će-im dati u 
izobilju svaku vrst litine, a navlastito pšenice, vina, i ulja, buduć rekao gori 
u I. 10, da ova biahu po sve poginula, i tako da-će-se posli ljutoga glada na¬ 
sititi i nebiti usilovani skitati-se po tudjih državah, i služiti) za samu hranu 
kod gospod v arah, koji neštuju Jehovu, i koji-bi-ih na svaki način grdili. 

20. Četiri strane svita biliže Judeji okrenuvši lice k iztoku, i tako iztok 
zovu 8 prida, podne na desnu , zapad s traga , a siver na livu . Kako pak ovim 
načinom mrtvo more ostaje na iztok, a sriduzemno na zapad, tako mrtvo more 
zovu iztočno, a sriduzemno zovu zapadno. Kobilice navadno dolitaju sa svakim 
vitrom, ali ovdi Joel govori, da-će one, koje on vidjaše u duhu, doći sa siverne 
strane, tojest iz Sirie. Kako one svakim vitrom dohode tako svakim vitrom 
i odlitaju f otišavši tojest na iztok ako vitar puše sa zapada, a na zapad ako 
vitar puše s iztoka, i tako od ostalih vitarah; i zato-se-je sgodilo da-je kobi- 
licah doletilo ne samo na otoke Cipra i KanJie, dali još i na siverne strane 
Europe. Leteći one s kojimmudrago vitrom, kad vide da-se približuje noć, 
spustjaju-se na tleh bilo kopno bilo more, jer nepoznaju njihove razlike, i tako 
spustivši-se na more udušuju-se i plutaju po njem dokle-ih valovi i vitar izbaci 
na kraj, gdi daju nepodnesiva smrada, koj više putah uzrokuje kugu u ajeru, 
od koje ginu i ljudi i živina. Pridstavivši sve ovo, Joel, hteći uviriti svoje 
mistjane, da-će-se Bog, vidivši njihovo svidjenje, i njihovu pokoru, ganuti na 
smiljenje, i dignuti od njih oni bič, povida-im što-bi on zato, i kako-bi to opra¬ 
vio, i zato govori: Jehova-će ovi strahoviti puk kobilicah, boje-će doći sa 
strane sivera, podignuti i razdiliti u dva velika jata; on-će učiniti tada da- 
se pridnje jato, koje zove čelnike, kako-se zove i vojska, koja grede naprid 
(Vortrab, vanguardia), podigne i da s vitrom sa zapada odleti prama iztoku i 
spusti-se u mrtvo more, i ondi-se uduši, a da-se poslidnje jato, tojest vas 
drugi dio onoga neizrecivoga množtva (Nachtrab, retroguardia) podigne, i 
s vitrom s iztoka odleti prama zapadu, spusti-se u sriduzemno more i u njem 
pogine. Ja-vam zato mogu reći i ovo, da-će-se iz njihovih tilesah, koja-će 
more izbaciti na kraj, uzdignuti privelik i nepodnosiv smrad toliko na jednoj 
koliko na drugoj strani vaše države. Istu stvar povida s. Jeronim da-je on 
isti svojima očima vidio u Paleštini; piše-bo ovako: „vidio-sam ja za moga 
„vrimena, da jata kobilicah biahu prikrila državu Judee, i da one zatime, 
„buduć-se po milosrdju božjem podigle s vitrom, sletiše u pridnje, i u 
„stražno more. Ali pokle bihu kraji i jednoga i drugoga mora prikriveni 
„mrtvimi kobih'cami, koje biaše izbacilo more, nastade takova zaduha i $mrad 
„toliko škodan, da-se biaše okužio ajer, ,i nastao pomor i u živini i u ljudih.“ 
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21. Ne boj-se državo, dali-se 
veseli i raduj; jer-se-je Jehova u 
svojih dilih uzveličao. 

22. Ne bojte-se vi, živine, koje- 
ste u državi, jer-se livade polja 
zaodiše travom, voćke dadoše svoj 
plod, smokvenica i loza pokazaše 
svoju kripost. 

23. Klikujte i vi, sionski sino¬ 


vi , i veselite-se u Jehovi svojem 
Bogu; jer-će-vam on dati učitelja 
pravednosti, on-će spustiti na vas 
dažd jutrnji i večernji, kako biaše 
činio i prie. 

24. Vaša-će guvna biti puna 
pšenice, a vaša-će mastišta obilo¬ 
vati vinom i uljem. 

25. Ja-ću-vam nakladiti ona 


Ovako-će, nadostavlja Joel, učiniti Jehova, jer on hoće i u ovoj prigodi poka¬ 
zati svoje svemogućstvo, i svoje milosrdje prama vam. 

21. Navistivši ovi srićni dogodjaj obraća Joel svoj govor k državi, k 
živinam, i k pribivaocem, obećajuć najprie zemlji, da-će-ju on opeta učiniti 
plodnu i uzoritu, ponapravivši u njoj sve ono, što ona biase i čića suše, i čića 
kobilicah izgubila. 

22. Obećaje za time živinam pićnu i obilatu pašu i govori: vi, živine, 
koje došle i ječaste i mukaste i iznemožene gledaste u nebo proseći od njega 
dažda, nemojte-se više strašiti; evo-će-se opeta livade, i polja, i glavice, i 
planine zaoditi travom, stabla-će opeta izbaciti i listje, i voće, smokvenica-će 
opeta ploditi smokvami, a loza grozdjem itako-će biti opeta sve lipo, sve cvitno, 
sve uzorito u otoj državi, u kojoj-se vi nahodite. Obećaje dakle Joel, da-će 
Bog ponapraviti, i povratiti sve ono, što biaše skončao i gazam, i arbeh, i je- 
lek, i hasil, pominje-bo ovdi one stvari, koje biaše pomenuo i gori u I. 12, 
18, 19, 20, govoreć o opustošenju. 

23. Učitelja pravednosti', mat. pis. ima iT J 1a (moreh licdakah), 
što znači i učitelja za pravednost , i u isto vrime dazd u obilnosti . I kako, 
po mnenju svih i najvridnijih i najbogoljubnijih tumačiteljab, medju kojimi-je 
i s. Jeronim, nemožemo ovi redak razumiti o Mešii (koj-bi imao biti ovi uči¬ 
telj pravednosti), tako oni neslide latinsko prinesenje, koje ima doctoremju - 
stitiae, dali slide grčko prin., koje ima ra /3pw/jiara stg $txouoovvr)v, jistbinu, 
hranu za pravednost . Joel dakle nutkuje gradjane Jerusolima i sve pribi- 
vaoce Judee, da-se uzraduju i uzvesele, buduć da-će-se Jehova posli one 
strahovite suše, o kojoj biaše rekao gori u I., i posli strahovitoga biča kobi¬ 
licah , pokazati prama njim milostiv i blagodaran, spustivši-im obilata, i prigo¬ 
dna dažda, koj-bi i natopio njihova polja, i oprao-ih od otrovne sline i gnusa 
kobilicah, a navlastito da-bi-im spustio dažd u jeseni i o početku priraalitja 
kako činjaše i prie, i zato da-će njihova litina biti obilata u svem. 0 jutr- 
njem i večernjem daždu vidi kn. Ošee VI. 3. 

24. Kako gori u 1. 10, biaše pod trima plodima, tojest pšenice, vina, i ulja 
razumio svaku vrst hrane, tako-ju razumi i ovdi pod istima trima plodima, i 
zato kako ondi navišta njihovo poginutje, tako ovdi navišta njihov obilati plod. 

25. Ona godišta, tojest litine onih godištah, koje izgubiste, jer premda 

Slog VIII. Ii 
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godišta, koja-je skončala kobilica, 
i gruž, i pilae, i gusina, moja ve¬ 
lika vojska, koju-sam poslao proti 
vam. 

26. Vi-ćete blagovati i nasititi- 
ćete-se, vi-ćete slaviti ime Jehove 
svojega Boga, koj-je učinio za 


vas stvari čudnovate; i moj-se puk 
neće nikada više zastiditi. 

27. Vi-ćete doći u poznanje, 
da-sam ja u srid Israela, i da-sam 
ja Jekova vaš Bog, a nitko drugi; i 
moj-se puk neće nikada zasramiti. 

28. Sgoditi-će-se posli toga, 


nije da rečemo, da-su-se kobilice zadržavale više godištah u državi Judejah, 
imahu oni svakako izgubiti veče od jedne litine i u usivih, za koje neimahu 
imena, i u voćkah, koje bihu sve izgrizene, skršene, i usahnule. Imenuje pak 
kobilice vojsku i vojsku veliku , kako-ih biaše nazvao i gori u r. 11. 

26. Neće-se vise zastiditi, tojest neče ostati privareni nadajući-se 
lipoj litini, neće biti usilovani otići u tudje države i ondi za svoje rugo služiti 
za samu hranu gospodarom štovaocem krivih bogovah (gori 17, 19). Ovo-im 
ovdi Joel na vis ta i obećaje, ako-se oni ne-bi na prvašnje opačine povratili, 
jer videć on u duhu, da-bi-se oni opeta izopačili, navišta-im porušenje od 
strane Rimnjanah doli u r. 30—32. 

27. Pokle budete, govori Jehova, sve ove stvari primili od moje bla- 
godarnosti, i budete opeta počeli živiti u svakoj obilnosti, i čestitosti, tada- 
ćete-se još bolje uviriti, da-sam ja Jebova vaš milostivi i blagodarni Bog, 
koj jošće ljubim, i čuvam, i branim Israelove sinove svoj vlastiti puk, i da 
izvan mene nije Boga, koj-bi mogao učiniti što ja činim, i zato koj-bi-se mo¬ 
gao nazvati Bogom. 

28. Navistivši Joel onu čestitost, koju-bi uživali Judeji u svojoj državi 
pokle-bi-im-se Jehova smilovao, i učinio-ih čestite, grede on naprid i prohodi 
na vrime Hešie i povida, što-bi-se onda s obzirom na iste Judeje sgodilo. Be- 
sida dakle posli toga znači tkoje vrime posli onoga, o kojem-je došle govorio 
Prorok. — Prorokovati; prorokovati, i proročanstvo znače ne samo navištati 
stvari došastne, dali jošće i pivati hvale Bogu (I. kn. Sam. X.B—13; I. kn. 
Dnevosg. XXVI.), i tumačiti s. pismo (II. kn. s. Petra I. 19, 20), i činiti ču¬ 
desa (kn. Crkovnj. XLVIH. 14), i govoriti različite jezike, kako povida kn. 
Sgod. Apost. II. 17. Rekavši dakle Joel, da-će Bog izliti svoj duh svrhu 
svake puti, hoti reći, da-će on poslati punost duha svetoga, trećega sobstva 
prisvetoga Trojstva na ljude, koji budu njegovi pravi štovaoci, da-će-im on 
udiliti njegovu milost i jakost, da-će on ovoga duha spuštati na svaku put, to¬ 
jest ne samo na Judeje, dali još i na ostale narode, koji budu štovali jedino- 
pravoga Boga, i zato da-će ljudi i svake dobi, i svakoga spola prorokovati, 
jedni na jedan, a drugi na drugi način, tojest jedni govoreći različite jezike, 
drugi čineći čudesa, treći tumačeći pismo, četvrti navištojući stvari do¬ 
šastne, koje-će Bog objaviti jednim u snu, a drugim u vidjenju. Da-se sve 
ovo izpunl u pravovirnih novoga zakona a navlastito onoga dana, kojega 
Bog poslk Duha svetoga na Apostole, povida bistro s. Petar u kn. Sgod. 
Apost. II. 14—21, gdi i prinosi rič po rič ove Joelove beside, i tumači-ih 
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da-ću ja izliti svoj duh svrhu svake 
piti; vaši-će sinovi i vaše-će kćeri 
prorokovati, vaši-će starci sniti 
san ah, a vaši-će mladići viditi vi- 
djenjah. 

29. Ali-će-se i na sluge i na 


službenice izliti onih danah moj 
duh. 

30. I ućiniti-ću zlamenja u 
nebu, i na zemlji, krv, oganj i 
oblak dima. 

31. Sunce-će-se obratiti u tmine 


Judejom, koji-se rugahu Apostolom cineći-ih piane, dokazavši-im, da-se biaše 
ispunilo Joelovo proročanstvo. Odstupiti dakle od ovoga tumačenja, koje-je 
učinio Petar, Apostol nadahnut od onoga istoga Duha, od kojega-je bio na¬ 
dahnut i Joel, bila-bi stvar i nebožna i nerazložita, i to mnogo veće pokle 
prošavši okom i kn. Sgodop. Apostolskoga, i kn. s. Pavla, i kn. Očitovanja s. 
Ivana, nahodimo da milost proročanstva svake vrsti bi udiljena ne samo Apo¬ 
stolom sakupljenim u jednoj kući, koji počeše govoriti različite jezike, dali i dru¬ 
gim bogoljubnim osobam u drugih državah; tako n. p. navišta došastna i Agab 
(kn. Sgod. Apost. XXI. 10—), i Filip, i njegove četiri kćeri (XXI. 8—9), i 
Pavao (XX. 22,23); tumači pismo i Petar (II. 14—21), i Filip (VIII. 35); vidi 
vidjenja i Petar (X. 10—), i Pavao, i Anania (IX. 4—12), i Pavao u Troadi 
(XVI. 9, 10), i Ivan (kn. Očit.); čini čudesa i liči nemoći i Petar u Lidi 
(kn. Sgod. Ap. IX. 33, 34, 40), i Pavao i na otoku Pafu (XIII. 10, 11), i u 
Listri (XIV. 7—9), i u Troadi (XX. 9—13), i na drugih mistib. Rekavši 
pak da-će jstarci primiti duh prorokovanja u snu, a mladići u vidjenju, čini 
ovu razliku nč čića razlike duha, kojć-se nemože ni namisliti, dali s obzirom 
na dobi nadahnutih osobah, jer-se bolje pristoi starcu san nego mladiću, a 
mladiću-se bolje pristoi vidjenje nego starcu, premda i vidjenje i san ne- 
znače nego božje objavljenje. 

29. Rekavši u pridnjem redku svrhu svake puti, tumači kako ne samo 
hotl reći svrhu bogoljubnikah svakoga naroda bez razlike, i svrhu svake dobi, 
i spola, dali još i svrhu svakoga stanja, nebuduć u zakonu Mešie razlike 
medju gospodarom i kmetom za ono, što spada na viru, na darove božje mi¬ 
losti, i na shranjenje. 

30. Hteći poslisrićnoga dogodjaja, o kojem biaše rekao u pridnjih redcih, 
govoriti o težkoj tkojoj nesgodi, koja-bi-se svalila na Judeje za pedipsu nji¬ 
hovih opačinah, i koju zato zove Jehovin dan (r. slid.), otvara pflt ovoj na- 
visti oznanivši-ih da-će-se viditi zlamenja i u podnebju, i na zemlji, tojest 
krv , poraz u Ijudih, i oganj , tojest spaljenje gradovah i kućah, iz kojih- 
bi-se uzdizao dim kako oblaci. 

31. Premda pomrčanje sunca i miseca znači kojumudrago težku 
nevolju, ovdi to imamo uzeti nč u zlamenovatnom, dali u slovnom razumku, 
jer znamenujuć i Jehovin dan težku nesgodu, triba-bi bilo reći, da Joel go¬ 
vori: teikarie nevolja navistiti težku nesgodu, što-je neprikladno. Kako 
pak i u Malakii Proroku prihodi navist o velikom i strahovitom Jehovinom 
duevu (IV. 5), a u Evanj. po Matiji navist pomrčanja sunca i miseca, koje- 
bi navistilo pritežku nesgodu (XXIV. 29), tako jedni ovo Joelovo proro- 

!!• 


Digitized by <^.ooQle 



172 


Knjiga Joela Proroka. Poglavje II. 


a misec u krv, prie nego dojde oni 32. I sgoditi-će-se, da-ce-se 
veliki i strahoviti Jehovin dan. shraniti svaki, koj bude zazvao ime 


čanstvo tumače o koncu svita, o kojem govori i Isus u Evanj. po Matiju, a drugi 
o zadnjem porušenju Jerusolima po Rimnjanih, o kojem govori (kako čine 
jedni) i Malakia. Kako pak nahodimo mnogo razložitije mnenje ovih drugih, 
tako-se dobrovoljno njemu prilučujemo, i držimo da Joel, pokle napovidl Ju¬ 
dejom, da-bi u vrime Mesie sašao Duh sveti na Apostole, i na ostale bo- 
goljubne, navišta, tkoja-bi nesgoda dopala one, koji ne-bi htili zapoznati 
ovoga Mešiu za Boga, i zato kako-bi Rimnjani učinili zadnje razsutje Jude- 
jah u svoj njihovoj državi, a navlastito u Jerusolimu. S obzirom na ovo 
mnenje drago-nam-je prinili rič po rič razloženje, koje čini Rristoforo 
Rastro, koj govori. * Zlatoustnik u Razlož. V. svrhu Sgod., Ekumenio i /**- 
„doro Klario , koji slide mnenje Mdnstera, tumače ovo o porusenju Jeruso- 
„lima učinjenu od Rimnjanah, u kojem-se ona zlamenja i sgodiše, za pedi- 
„psati nevirne Judeje, jer kako mnoga dobra biaše Prorok obečao virujučim 
„u Krsta, tako nevirnim Judejom navišta ovu strahovitu sudbu porušenja i 
„grada i naroda. Govori-bo: ja-ču-se ovako, kako-vam rekoh, podniti s 
„onimi, koji medju vami, sionski sinovi, budu virovali u Krsta, a s onimi, 
„koji budu nevirni, podniti-du-se protivnim načinom, jer-du ja privedsti voj- 
„sku Rimnjanah, koji-de razoriti vas grad, a vas puk poraziti mačem i ognjem. 
„Ja-du učiniti zlamenja u nebu (budud da-de-se onim nevoljnikom, videdim 
„strahovitost one nesgode činiti, da-je sunce pomrčalo a misec da-se-je obra- 
„tio u krv), a krv na zemlji, koja-de biti prolivena u porazenju toliko tisudah 
„Ijudih, i oganj, kojime-de biti sažežen grad i Hram, i oblak dima, koj-de- 
„se uzdizati iz ognja. Ovo-de doisto pridtedi oni veliki i strahoviti dan 
„tužnoga razsutja onoga vladanja i vičnoga sužanjstva" Kalmet takodjer i 
on u tumačenju Sgodop. Apos. II. 19, 20 govori istu stvar, piše-bo ovako: 
„ovo imamo razumiti o onih zlamenjih, koja navistiše, da-se ima do mala sgo- 
„diti porušenje i Jerusolima i Hrama, jer, kako svidoči Josip Flavio u kn. VII. 
„o Ratu Jud. pog. XH„ ukazaše-se mnoga zlamenja i u podnebju, i u Hramu, 
„i u gradu". Ova zlamenja, koja neprinosi ni Rastro , ni Ralmet, pobraja 
Josip Flavio u rečenoj knjigi i poglavju, i bihu: prvo, bradasta zvizda na 
sliku mača, koja-se biase nadvisila nad grad, ondi čilo godište postala, a na 
8 miseca Travna u deveto doba nodi prosula oko žertvišta i Hrama takovu 
svitlost, da-se od onoga časa do pol nodi mogaše redi da-je najsvitliji dan. 
Drugo, istoga dana (koj-je bio dan prisnikah) juoica, koja b\ privedena za žer- 
tvu, izlegla-je ondi u Hramu janjca. Trede, vratnice iztočnih vratah unutr- 
njega Hrama, koje budud midene biahu toliko težke, da tribovaše 20 Ijudih 
za zatvoriti-ih, premda biahu zatvorene i ključ! i krakunf zabodenimi u gornji 
i u donji prag, obnod u gluho doba nodi otvoriše-se same po sebi. Četvrto, 
na 21 miseca Svibnja pri zahodu sunca vidjaše-se u podnebju vojska ko- 
njanikah, koja trkaše simo i tamo po oblacih, i po niki način obkruživaše 
grad. Peto, na danPetdesetice ustavši-se obnod Svedenici, i ulizavši u s. Hram 
da izpivaju dužbene pohvale, y čuše najprie žamor i zviždanje a za time glas, 
koj vapiaše: idimo od ovle. Šesto, Isus Ananov sin, čovik sebičnoga puka. 
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Jeho?e; jer-če shranjenje biti na je rekao Jehova; i tako-će ostati 
gori Sionu, i u Jerusolimu, kako- oni, koje bude zaz?ao Jehova. 

četiri godišta prie nego pučč rit, vrime u koje bi toliko u državi koliko u 
Jerusolimu najlipši mir, došavši on na blagdan Kitjokrovja u grad počč va¬ 
piti: „glas od iztoka, glas od zapada, glas od svib četiriuh stranah svita; glas 
„proti Jerusolimu, i Hramu, i glas proti novoženjenfm i novudanim, glas 
„proti svemu ovomu puku". Ovako on vapeć dan i noć obhodjaše sve ulice 
grada, i premda-ga šibahu oni, kojim to nebiaše po ćudi, on nepotu- 
živši-se poništo slidjaše vapiti po isti način. Priveden k Albinu rimskomu 
oblastniku bi izlupan toliko nemilo da-mu-se vidjahu kosti, a on nije ni 
zaječao ni prolio suze, dali-je samo na svaki udorac odgovorio tužnim 
glasom „jao, jao Jerusolimu". Upitan od Albina i tko on biaše, i 
gdi-se biaše rodio, i zašto tako vapiaše, nehfl odgovoriti, i zato Albin držeć- 
ga za mahnita pustl-ga otići, a on-je za 7 god., i 5 misecih slidio svaki 
dan vapiti „jao, jao Jerusolimu", nepotuživŠi-se na udorce, kojimi-ga 
šibahu zloćudni, i nezahvalivši na blagodarnosti dobroćudnih, koji-mu davahu 
što-bi pojio, nepohodeć itkoga i neproslovivši riči s itkime, dali svedjer ne- 
pristajao vapeć „jao, jao Jerusolimu". Buduć najposli Rimnjani obseli grad, 
hodeć on na okolo po zidovih grada počč vapiti još jačjim glasom „jao, 
jao gradu, jao Hramu, jao puku", i nadostavivši na svrhi „jao i meni" uda¬ 
ren kamenom, koj biahu izhitili obseditelji hitavicom, izdahnu. Ova zlamenja 
nisu zar ona, koja pominje Joel, ali imamo promisliti, što isti Kalmet u prie 
rečenom mistu nadostavlja, da tojest proročanstva ove vrsti neimamo svedjer 
tisno uzeti, i razumiti, ni gledati je-li-se svaka rič ponapose uzeta izvršila, 
dali imamo imati obzira samo na onu stvar, koju sve beside skupa uzete bi- 
liže. Možemo ništanemanje svakako reći, da bihu vidjena zlamenja i u pod- 
nebju (br. 1—4), i na zemlji (br. 8, 6). 

32. Shraniti-će-se, govori Joel, u onoj prigodi i od Judejah, i od ino- 
stranacah svi oni, koji budu virni ohslužitelji Krstova zakona, onoga zakona, 
koj-je bio zastavljen, tako rekuć, u Jerusolimu, i koj-je iz Jerusolima bio po¬ 
nesen po svih stranab svita (kn. Iša. II. 3), i zato nadostavlja, da-će shra¬ 
njenje biti u Jerusolimu, i na Sionu, i tako-će ostati u životu, i ubignuti onu 
nesgodu svi oni, koje bude zazvao Jehova, tojest kojim Jehova bude dao mi¬ 
lost, da zagrle zakon i viru Mešie; povida-bo crkovno sgodopisje, kako po¬ 
minje i gori rečeni Kristoforo Rastro , da u onoj prigodi, tojest prie nego 
Rimnjani obkružiše i obsedoše Jerusolim, bi različitimi zlamenjf objavljeno 
Krstjanom, da-se shrane, i da oni biahu izašli i iz grada i iz države, i tako 
shranili svoj život 
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Poglavje treće. 


Priti tetke pedipse onim, koji biahu mučili Judeje i — 17; ovi-de, pokle 
njihovi nepriatelji budu pedipsani 9 ziviti mimo , pouzdano , f čestito 
18—21. 


Redak 1. Onih danah, i ono¬ 
ga vrimena, kojega budem povra¬ 
tio Judeje i Jerusolimjane, koji 
biahu bili zasužnjeni, 

2. Ja-ću okupiti sve narode, 
i privedsti-ću-ih u dolinu Joša- 


fat; ja-ću ondi zastaviti s njimi 
pravdu s obzirom na moj puk, i 
na Israel moje bastinstvo, koje oni 
razpršaše medju narode, i razdilile 
po drzavah. 


1. Prorok-je, kako vidismo i u pridslovju kn. Isaije, sličan stražaninn, 
koj 8 visoke planine gleda sve na okolo bi-li-žto ugledao, i kako on gledajuć 
sad ovudje sad onudje vidi u trenutje oka i ono sto-se sgadja na blizu, i ono 
sto-se sgadja na daleko, tako i Prorok vidi u duhu i ono, sto-se ima pod 
kratka, i ono što-se ima posli duga vrimena sgoditi. Kako dakle strazaninu 
biži oko s onoga što-je blizu, na ono sto-je na daleko, i opeta-se s onoga 
sto-je na daleko, vratja na ono, sto-je na blizu, tako i Joel u kripost svojega 
duhovnoga vidjenja s vrimena Makabejah,o kojem biaše govorio u I. II. 1—27, 
prohodi na vrime Mešie u II. 28, 29, s vrimena Mešie grede jos naprid, tojest 
na vrime porušenja Jerusolima po Rimnjanih u II. 30—32, a sada-se opeta 
u pog. III. vratja na vrime Makabejah. S obzirom na ovo vrime govori Joel, 
da-će Jehova okupiti sve sinove Jude, koji bihu zasužnjeni od Tirjanah, Si- 
donianah, i Filištejacab, i da-će on pokle bude ove okupio izreći sudbu proti 
njihovim nepriateljem. 

2. Dolinu Josafat, koja samo ovdi u Joelu prihodi pomenuta, drže 
jedni za vlastito misto, i čine, da-je oli ona dolina, koju II. kn. Dnevosg. 
XX. 26 zove dolinu blagoslova f buduć u njoj Josafat i njegov puk proslavili 
Jehovu, i uzdali-mu hvale za zadobitje, koje oni njegovom pomoćju biahu 
učinili svrhu svojih nepriateljah, oli onu dolinu, koja-je medju Jerusolimom i 
maslinskim vrtlom, i koja (kako oni čine) bi nazvana Josafatova za ovo, sto u 
njoj bi ukopan Josafat judejski kralj, sto nije virovatno, jer II. Dnevosg. po- 
vida, da-je on bio ukopan na glavici Sionu. Drugi pak govore da dolinu 
Josafat neimamo uzeti za tkoje vlastito misto, dali za misto, u kojem-bi Jehova 
učinio sudbu o narodih i pucih, koji-se nepriateljski podnise proti Judejom, i 
pedipsao-ih; mat.-bo pis. ima: Jehosafat , Jehova-će sudili. Razlozi, na 
koje naslanjaju svoje mnenje ovi-su: prvo, ovo ime Josafat neprihodi nigdi 
u 8. pismu kako vlastito ime; drugo, kaldejski tumaćitelj prinosi u dolini raz - 
sudjenja pravde; treće, Joel doli u r. 14. ovu dolinu zove dolinu porazenja; 
četvrto, grčki tumaćitelj i Teodocion imaju tig xotkaSa nog Sixrjg xott rrjg 
xptotog 9 u dolinu pravde i suda; peto, s. Jeronim u kn. 142. k Damasu 
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3. I na moj puk staviše ždribi; 
oni dadoše momka za zlodilo, a 
divojku prodadoŠe za vino, koje- 
bi popili. 

4. Ali što imaste samnom ti, 
Tire, i ti, Sidone, i vi, filištejski 
medjaši? Jeda-li imaste osvetiti« 
se na meni za uvridu? Ako pak vij 


htiste mene uvriditi, evo-ću ja od¬ 
mah svratiti vašu zloću na vašu 
glavu. 

5. Vi-bo pograbiste moje sre¬ 
bro, i moje zlato; vi moje drago- 
eine i prilipe stvari unište u svoja 
štoviŠta. 

6. Vi sinove Jude i gradjane 


zove-ju dolinu gospodinova suda , vallem Judicii Domini . Slideč dakle 
ovo mnenje vidi-se, da Jehova govori, da-če on okupiti sve puke nepriatelje 
Judejab, koji-ih biahu na svaki način mučili, i napokon i prodali Grkom 
osvojivši njihovu državu, da-će-im on dokazati njihovu nemilost, i oštro-ih 
pedipsati. 

3. Zasužnjivši oni moj puk, sinove Jude, prodadoše-ih kako-se prodaje 
životina, nerazličivši tko-je medju njimi mudriji, tko jačji, tko zdraviji. — Za 
zlodilo; jedni Ovo tumače o putenom dilu proti naravi, ali-je virovatnije 
mnenje onih, koji govore, da Joel hofl reči, da dadose mužkiča sužnja ne¬ 
poštenoj ženi za plaču putenoga dila, što-se sklada i 8 drugim člankom, koj 
ima i divojku za vino , tojest za odveč malu činu, za koju ne-bi prodali ni 
najnevaljalije živinče. 

4. Za znati što Tirjani, Sidoniani, i Filištejci biahu učinili Judejom u 
vrime progonstva od strane Antioka Epifane, dosta-je štiti I. Makabejah. Je¬ 
hova dakle, ukorivši u opčeno ove nepriatelje Judejah pozivlje-ih po imenu 
da dojdu na sud i jedni, i drugi, i treči, i da prinesu razloge i uzroke čiča 
kojih-se oni toliko nemilo podniše proti puku, koj-je njemu vlastitim nači¬ 
nom posvečen, i zato govori: vi-se, Tirjani, Sidoniani, i Filištejci podniste 
proti Judejom kako ljuti okrutnici; ali recite-mi: jeste-li to učinili da-se 
osvetite proti meni za tkoju uvridu sebi učinjenu, oli za pozvati-me time 
na rit? Ako-se htiste osvetiti dokažite-mi, u čem-sam-vas oli ja oli baš i 
moj puk uvridio ? Ali vi nemožete nači nikakva uzroka. Neostaje dakle nego 
da zaglavim, da vi htiste svojom nemiloščom, kojom izmučiste moj puk, uči¬ 
niti vi prvi meni težku uvridu, i time užeči moju sržbu, i usilovati-me, da-se 
ja podignem proti vam; i zato evo-me da-vam dokažem vašu opačinu, vašu 
okrutnost, vaše usilje, i da spustim na vas težke, ali prikladne pedipse. 

#. Vi zar porobiste sve srebro, sve zlato, sve što biaše dragocino, i 
lipo u kučah i u polačah, a zašto ? za jedini uzrok što htiste obogatiti-se na¬ 
činom po sve nepravednim, i blagom ukradenim naresiti ne samo svoje polače 
i kuče dali i ista štovišta svojih krivih bogovah. 

6. Vi prodadoste moj puk, svrhu kojega neimaste nijedne pravi, onim 
od Jonie, s kojimi činite trgovinu svake vrsti, navlastito vi, Tirjani, i vi, Si¬ 
doniani, a zašto? prvo, da izvadite iz njihove prodaje tkoj dobitak; drugo, 
da-se ne-bi oni povratili u svoju otačbinu, i 8 vrimenom-se osvetili od nepra¬ 
vednosti, i nemilosti sebi učinjene. Evo vaših glasovitih dilah! evo vaših 
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Jerusolima prodadoste Grkom da- 
ih odalečite od njihovih medjašah. 

7. A ja-ču-ih evo privedsti iz 
onoga mista, u koje-ih vi proda¬ 
doste, i odvratiti-ću vašu uvridu 
na vašu glavu. 

8. Ja-ču pridati vaše sinove i 
vaše kčeri sinovom Jude u ruke, 
za da-ih oni prodadu Šabeom, 
puku odalečenu; ovo-bo-je rekao 
Jehova. 


9. Proglasite ovo medju na¬ 
rodi; posvetite rat, zbudite viteze, 
neka pristupe, neka uzajdu svi voj¬ 
nici. 

10. Razkujte svoje lemiše u ma¬ 
če, a svoje kose u kopja; neka 
svaki mlohavi reče: ja-sam vitez. 

11. Izajdite nadvor, i dojdite 
svi narodi na okolo, i sakupite-se; 
ondi-će Jehova poraziti vaše ju¬ 
nake. 


uzrokah, koji-vas navedoše, da vi, udušivši u sebi svaku uljudnost, izmučite 
moj puk načinom prinemilim. 

7. Pokle-ste čuli opaka dila čujte i sudbu. Vi prodadoste Judeje za 
odalečiti-ih, a ja-ču-ih privedsti ne samo blizu, dali baš u njihovu otačbinu, 
iz koje-ih vi prognaste, i učiniste, da-se po tudjih državah razpršaju. 

8. Vi prodaste Judeje, moj puk Grkom narodu odalečenu na zapad, za 
da-se oni ne-bi više u svoju državu povratili, a ja-ču učiniti da-se povrate, 
da-vas oni zasužnje i da-vas prodadu Sabeom puku odalečenu na iztok, 
i tako-se vi ne povratite nigda više na svoju didovinu. — Ovo-je rekao Je¬ 
hova , i ovo-če-se doisto sgoditi. 

9. Rekavši Jehova gori u r. 2. da-če on okupiti sve narode u dolinu 
Jehošafat, i pedipsati-ih čiča mnogih i težkih uvridah učinjenih puku Jude, 
naredjuje sada svojim dvoranom, da izpune njegovu zapovid, da sakupe sve 
one puke, koji-se biahu usilno, i nemilo, i nepravedno po dnili proti Judejom, 
i da-ih dovedu u dolinu sudbe, gdi-bi-ih Jehova satrao i skončao. I kako-je 
navadno da vojnici prie nego-bi pošli udariti na nepriatelja, privide svoje 
oružje i prikažu žertve Bogu, oli bogovom, za da-im budu u pomoči, i kako 
sve ovo zvahu posvetiti rat 9 tako Jehova nagovara nepriatelje judejskoga 
puka (premda-im-se podruguje), da-se priprave na ršt, da privide svoje 
oružje, da odaberu pametne vojvode, i da stave pod oružje vitežke junake, 
koji-bi-ih od Jehovine sile branili. 

10. Radi-se, govori, oli o vašem zadobitju oli o vašem poginutju, i zato 
imate uložiti sve što možete, i sve što imate da možete odoliti u ritu, na koj- 
vas pozivlje Jehova. Ako dakle počem neimate dosta oružja razkujte baš i 
svoje poljsko orudje, kojime-se medju to nemožete služiti, i obratite-ga u 
mače i u kopja; a neka napokon i oni, koji-su oli strašivi, oli mlohavi u 
snagi namisle, i stave sebi u glavu da-su vitezi, jer za nebiti nadvladani od 
Jehove, tribuje-vam velike množi hrabrih, i jakodušnih junakah. 

11. Dojdite svi kolikogod-vas-je, dojdite sa svih stranah, okupite-se 

8vi na ono misto, u kojem-če Jehova pokositi protivnike Judejah kako žeteoc 
kosi usiv na polju. Mat. pis. ima:. sakupite-se; učini , Jehova* da 
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12. Neka-se podignu i neka 
dojdu ovi narodi u dolinu Josa- 
fat; ja-bo-ću ondi sesti, da sudim 
svo narode, koji-su na okolo. 

13. Uložite kose, jer-je sazrio 
usiv; dojdite, sajdite, jer-je masti- 
šte puno, vino grede priko kamenice, 
jer-se-je njihova zloća uzmnožala. 


14. Puk-je za pukom došao u 
dolinu porazenja; jer-je blizu Je¬ 
ko vin dan u dolini poraza. 

15. Sunce-će i misec pomrćati, 
a zvizde-će skriti svoju sjajnost. 

16. Jehova-će zariknuti iz 
Siona, on-će svoj glas podati iz 
Jerusolima; nebo-će-se i zemlja 


sajdu tvoji junaci , tojest uzbudi Makabeje, za da oni potuku svoje nemile i 
usilne progonitelje. 

12. Ja-ću, govori Jehova, siditi u dolini Jehošafatu kako sudac, ja-ću 
izviditi sve razloge, koje budu prinili okupljeni puci i narodi za dokaz, da-su 
oni imali prdv progoniti i mučiti moj puk; i ako budem našao da oni imadu 
tkoju prdv, ja-du pustiti da pojdu u miru, ali ako budem odkrio, da od nji¬ 
hove strane nije bilo nikakva uzroka, dali samo da-je bila usilnost, gola zloda, 
i prikoredna želja za sadriti ovi moj puk, tada jao njim! 

13. Budud glasnici okupili sve puke i narode u dolinu sudbe, zapo- 
vida Jehova Makabejom svojim vojnikom, da sajdu u dolinu sudbe i oni, i da 
poraze sve one opake svoje nepriatelje, kakono žeteoc kosi usiv kad-je jurve 
zažutio, a vinogradar bere grozdje kad-je jurve zrilo. Prikladiti nepriatelje 
usivu i grozdju, a kosenje usiva i trganje grozdja, i njegovo gnjecenje u ma- 
stištu, krvavomu ritu, u kojem nepriatelj ostaje posicen, navadno-je svim 
Prorokom; vidi kn. Iša. XVII. 5; LXIII. 1—3; kn. Pror. Jerem. XLIX. 9; 
kn. Tužb. Jer. I. 15. Nadostavivši pak, da-je mastište puno, i da vino grede 
priko kamenice, u koju utiče, hofl reci, da poraz ima biti velik, budud velika 
i opačina nepriateljah (što odmah nadostavlja on isti), i da-de zato njihova 
krv tedi na potoke kako novo vino teče iz gornje kamenice u donju, priko 
koje iztiče nadvor. 

14. Ono misto, koje gori u r. 2. zove Jehošafat zove ovdi misto po¬ 
raza, misto, u kojem-bi Jehova pedipsao sve progonitelje i protivnike Jude- 
jah; i kako ovi progonitelji i protivnici biahu u velikom broju, tako govori, 
da biaše puk za pukom došao, tojest da mnogi puci biahu došli u onu dolinu, 
koja imaše biti za njih kako guvno, na kojem-bi bili izmlatjeni, oli kako ma¬ 
stište, u kojem-bi bili sgnječeni. 

15. Pedipsa, koju-de Jehova spustiti na nepriatelje Judejah, biti-de 
toliko strahovita, da-de-se Ijudem činiti, da-je pomrčalo i sunce i misec i 
zvizde, i da-je došao sdd svita; vidi gori II. 31. 

16. Jehova vided iz svojega svetoga Hrama ove puke sakupljene sve u 
jedno misto, izredi-de on okončanu njihovu sudbu, i spustiti-de na njih zad¬ 
nju pedipsu, koja-de biti toliko strahovita, da-de-se napokon i nebo i zem¬ 
lja ustresti. Jehova de učiniti kako čini lav, koj s visoke glavice ugledavši 
na ravnici lov reži toliko jako, da-se jeka njegovoga reženja razliga po svih 
brdih i dolinah. U ovoj strahovitoj pedipsi, u kojoj-de Jehova biti stra- 
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ganuti; a Jehova-će biti utecište 
sTojega puka, i obrana IsraeloTih 
sinovah. 

17. I doći-ćete u poznanje, 
da-sam ja Jeho?a val Bog, koj 
pribivam u Sionu na mojoj svetoj 
gori; i biti-ee Jerusolim svet, i 
priko njega neće proći tudjin. 


18. Tada-će planine teći vinom, 
a glavice mlikom; sva-će jezera Ju- 
de biti puna vode; iz Jehovine ku¬ 
će izvirati-će vrutak, koj-će nata¬ 
pati prodol draćah. 

19. Ejipat-će biti opustošen, a 
Idumea obraćena u razrušenu pu¬ 
stoš za ovo, što-se oni usilno pod- 


bovit za nepriatelje Juđejab, biti-đe za iste Judeje milostiv, i dobrostiv, i zato 
neće biti nijedan od njegovih pravovirnih umotan u oni poraz, kojim-će on 
skonćati samo njihove nemile nepriatelje, i okrutne progonitelje. 

17. Pokle ja, govori Jehova Judejom, budem skončao vaše progonitelje, 
tada-ćete-se još bolje uviriti, da ja Jehova imam pomnju od vas, da-vas ja 
vladam, da-vas ja branim, da ja osvećujem vaše uvride. 1 zato kad ja skon¬ 
čam vaše nepriatelje, i očistim od njih i vašu državu, i grad Jerusolim, neće- 
se oni više u njem zadržavati, ni misto meni posvećeno oskvarnjivati, ako vi 
budete virno i stavno mene štovali. Kako-se ovo izpuni navlastito u onoj 
prigodi, u kojoj Judeji osvojiše Gazaru, i Sirianom oteše tvrdju Sion, vidi I, 
Mak. XIII. 49—84 s obzirom na I. 33—40. 

18. Kad Jebova skonča nepriatelje Judejah i oni ponaprave grad Je¬ 
rusolim uživati-će oni i mir, i svaku čestitost navlastito u vrime Simuna Gla¬ 
vara Makabejah, i Poglavice Svećenikah. Ovu čestitost navišta on pod prilikami, 
tojest, prvo obilnosti vina , koje teče niz planine, što znamenuje, da-će biti 
nasadjeni vinogradi i po podancih i po plećih planinah, i da-će takopribivao- 
ci sakupljati lipih litinah; drugo, obilnosti mlika , koje teče niz glavice, što 
znamenuje veliku množ živine, koja-bi-im prinosila veliku korist; treće, jđ- 
zerah punih vode , što znamenuje ugodne i obilate dažde, koji-bi na svoja vri- 
mena padali na državu, u kojoj zato ne-bi bilo nikakve suše, i tako-bi mi- 
stjani sakupljali prilipib litinah svakoga žita; četvrto, vrutka , koj-bi izašao izs. 
Hrama ijaatapao svu dolina oli prodol dračah (Sitim). Nahodeći-se ova dolina oli 
prodol Sitim s one strane Jordana na poljani Moabu , i zato nebuduć mogu¬ 
će, da potok vode izašavši iz Hrama projde priko Jordana (onda nepozna- 
vahu načina učiniti prohode pod zemljom (Tunnel) da provedu vodu iz pod 
postelje Jordana), i otide u prodol Sitim, drže svi i krstjanski i judejski tu- 
mačitelji, da i ova prilika neznamenuje drugo nego obilnost svakoga tilesno- 
ga dobra. Oni pak koji svakako hoće, da se ova besida ima uzeti i razumiti 
u slovnom razumku, raztežu stvar toliko tanko, do pod ričju kuća božja vide 
nebo, pod ričju vrutak ugodne dažde, a pod ričju prodol Sitim sva mista Pa- 
leštine baš i neumekotjena, i zato govore, daje razumak ovoga članka ovi: 
Jehova-će spustiti toliko obilatih daždah, da će oni natopiti i pusta i žedna mista. 
Ali tumačeći ovako oni netumače u slovnom nego u zlamenovatnom razumku. 

19. Kako -se i Ejiptjani i ldumejci biahu i prie i posli sužanjstva babi¬ 
lonskoga nemilo i nepravedno podnili proti Judejom i u svojoj i u iyihovoj 
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niže proti sinovom Jude, i proliše 
pravednu krv u njihovoj državi. 

20. U Judei-će u vike biti pri- 
bivano, a u Jerusolimu od poroda 
do poroda. 

državi, tako Prorok navilta poraz i poniženje i njim, htedi pod njihovim ime¬ 
nom razumiti sve ostale puke, koji bihu nepriatelji judejskomu puku. 

20. Judeji-de uživati mir i čestitost jer-de-ih Jehova njihov Bog štititi, 
braniti, i ocestititi. Ova-de njihova čestitost biti svedjerna i vikovita, ako- 
se oni neiznevire oli Jehovi, oli Mesii, kojega-de Jehova poslati na svit. 

21. Onu krv, koju proliše i Ejiptjani i Idumejci, i ostali puci protiv¬ 
nici Judejah, ja-du osvetiti sada po ruke Makabejah, budud-se ja baš za ovo 
vrime shranio da skončam sve njihove nemile protivnike. Ja-du time doka¬ 
zati, da oni bibu priopaki usilnici, a da-je moj puk prama njim bio bezgrišan, 
jer-sam ja oni Jebova, koj svedjer branim, i snranjujem svoje pravovirne. 


21. Ja-du osvetiti onu krv, ko¬ 
ju prie nebiah osvetio; Jehova- 
će-bo pribivati u Sionu. 


Digitized by t^.ooQle 



lsa 


Prorok Aaos. 

§. 1. Njegovo životopisje. 

Amos rodjen u Tekui gradu u Judinu kotaru odalečenom, posvidočbi s. Je- 
ronima, od Jerusolima 6 a od Betlehema 12 miljah, odredjen još od ditinstva da pa¬ 
se ovce, čuvaše ovce još i onda, kad od Jehove bi zazvan na dilo Proroka, pog* 
VII. 15. Prilućivši se Amos božjoj naredbi ostavi on svoju otačbinu i svoje stado 
i otidč u israelsku državu, i nastanivši-se u Betelu, gdi biaše jedan od zlatnih 
junčičah, koje biaše uzdigao Jeroboam I., poče on prorokovati proti opačinam 
puka one države. Nebuduč to po čudi Amazii Svečeniku u štovištu zlatnoga 
junčiča, uloži-se ovaj da protira Amosa iz Betela; ali, nemoguč ništo opraviti 
ni ukorom ni uvridami, osvadl-ga prid kraljem (Jeroboamom U.) kako uzbu- 
nitelja puka, i kraljeva nepriatelja, i tako učini, da otide iz one kraljevine,! da¬ 
še povrati uTekuu, gdi spisk svoja proročanstva, pog.VII.10. Od koje-je smrti 
umro Amos, neznamo. Povida zar Pridaja, da Amazia biaše učinio izbiti-mu 
zube za ovo što on nehtiaše ostaviti-se prorokovanja i da-ga Ozia, sin istoga 
Amazie, biaše udario sikiromuglavu, i tako da-je ranjen bio prinesen uTekuu, 
i da-je ondi i umro; ali-se to nemože dokazati. S. Crkva oli čiča progonstva, 
koje-je Amos podnio od strane Amazie, oli čiča usilne smrti, kojom-je umro, 
stavila-ga-je u broj od svojih mučenikah, i časti njegovu uspomenu na 31. 
Ožujka. 


§. 2. Vrime, kojega-je prorokovao Amos. 

Buduč Amos, kako on isti povida u I. 1., i VII. 10, opravljao dilo Pro¬ 
roka u vrime Ozie judejskoga kralja, i Jeroboama II. israelskoga kralja; bu¬ 
duč Jeroboam II. stupio na pristolje god. 825. pr. por. Gosp. i kraljevao 41 
godište, a Ozia uzašao na pristolje 27. god. kraljevanja Jeroboama, i tako 
buduč kraljevali skupa jedan u Judi a drugi u Israelu za vrime od 14 god., 
imamo staviti, da-je Amos prorokovao za vrimena, koje-je prošlo od god. 
798—784. prie por. Gosp. Govori zar Amos, da on biaše svoje dilo Proroka 
započeo dva godišta prie trusa, I. 1., ali kad-se-je ovaj trus, koj-je ostavio o 
sebi živu uspomenu, činio čuti u Palestini nepovida ni Amos, ni itko drugi. 
Govori zar Zakaria u XIV. 5. o trusu, koj-se biaše činio čuti u vrime Ozie, 
ali kojega godišta njegovoga kraljevanja biaše ovaj trus stresao onu državu, 
negovori ni on. 


§. 3. Sadržaj Amosove knjige. 

Kori Amos najprie opačine damaških Sirianah, Filištejacab, Tirjanah, 
Idumejacab, Amonacah, i Moabacab, i navišta-im težkih pedipsah, pog. I. II. 1—3; 
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prohodi zatim na Judeje 4, 8, i ukorivši i njih i navistivši-im prikladnu pe- 
dipsu, zadržaje-se slsraelcl, i stavivši-im prid oči težke i mnoge njihove opa¬ 
čine, priti-im i opustošen je države, i sužanjstvoako-senesvide,pog.lI. 6; III. IV. 
V. Kori poslitoga opačine Judejah i Israelacah skupa, pog. VI., i oznanjuje na¬ 
vlastito Israelce polak triuh zlamenjah, da-ih Jebova neče višetrpiti, dalida-če 
on, buduč došlo vrime pedipse, spustiti-ju na njih po ruke Aširianab, pog. VII. VIII. 
1—10. Navišta najposli došastje Mešie 11, 14; IX., prie kojega-bi-se puk 
povratio iz sužanjstva u svoju državu; i tako navišta dogodjaje, od kojih-se niki 
posli 80, niki posti 200, niki posli 300 godištah, a niki još kasnio sgodiše, ka- 
ko-čemo viditi u tumačenju. 
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Poglavje prvo. 

Pridstavirsi Prorok nadpis, kori opačine, i naviita pedipse damaškim 
Sirianom 1—8; Filištejcem 6—8; Tirjanom 9,10; Idumejcem ii, 12; i 
Amoncem 13 — 18. 


Redak 1. Riči Amosa, koj-je 
bio jedan od pastirah iz Tekue, 
koje-mu bihu objavljene proti Isra- 
elu u vrime Ozie, judejskoga kra¬ 
lja, i u vrime Jeroboama, Joaševa 
sina, israelskoga kralja, dva godi¬ 
šta prie trusa. 


2. I rečč: Jehova-će iz Siona 
zariknuti, a iz Jerusolima-će uz¬ 
dignuti svoj glas; pastirske li¬ 
vade tuguju, a vrb-se-je Karmela 
osušio. 


1. Pastirah , tojest ne od broja najmenikab, koji služe tudjemu gospo¬ 
daru, dali od broja gospodarah, koji pasu svoje stado, i vode-ga na ona mi- 
sta, u kojib znadu da-je dobre paše. Amos rodom iz Tekue imaše blizu pu¬ 
stinju istoga imena, u kojoj-je pasao svoje ovce. Kako pak pastiri ondašnjega 
vrimena biahu ljudi častni, tako opomena, da-je Amos bio pastir nesluži-mu 
za ukor, dali služi njemu za diku, a štiocu za opomenu, zašto Amos čini svoje 
priklade s onimi bistvf, koja-se navadno nahode na polju. — Joaševa sina; 
ovo nadostavlja da razlici ovoga Jeroboama od Jeroboama L, koj-je bio Na- 
batov sin. — Prie trusa; o ovom trusu, kako rekosmo u pridslovju §. 2., ne- 
piše nijedan sgodopisalac. Ali buduć da Zakaria u XIV. 15 čini pomenu ono¬ 
ga trusa, koj-se-je sgodio u vrime Ozie, čine niki medju naučiteljf judejsko¬ 
ga puka, da-se-je ovi trus učinio čuti onda kad Ozia htiaše ulizti u Sveto, i 
učiniti dilo Svećenika, i kad-je za pedipsu svojega bezzakonja bio prikriven 
od gube, kako povida II. Kr. XV. 5; i II. Dnevosg. XXVI. 19. 

2. Hteći Amos navistiti strabovitost pedipse božje, koja-bi dopala ne 
samo Israelce, medju kojimi prorokovaše, i Judeje, medju kojimi-se biaše ro¬ 
dio, i umro, dalijošćei sve medjašne puke, govori, da-ćeJehova, koj-je jedino- 
pravi Bog, zagrmiti iz Jerusolima a iz Siona zariknuti kako lav, tojest izreći 
sudbu proti svim onim pukom, koje u slidećih redcih pominje, za pedipsati 
mnoge i težke njihove opačine, koje on kako prisveti i pravedni Bog nemo- 
gaše pustiti nepedipsane. Amos kako pastir biaše čestokrat čuo i režati lava, 
i pucati gromove, ali-se ovimi prilikami služe i drugi Proroci, koji nisu bili 
pastiri, kako vidismo u Joelu III. 16.— Vrh-se-je Karmela; medju mistf, na 
kojih-je lipe i pićne paše, stavlja i vrh Karmela, tojest onu goru, koja-je u 
Ašerovu kotaru pokraj sriduzemnoga mora, jer ona biaše na podanku i na 
plećib i na vrhu prikrivena stablf, i zaodivena travom. Rekavši dakle da i 
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3. Ovako govori Jekova: ako- 
bih i htio prostiti Damasku tri opa¬ 
čine neću prostiti četvrtu; buduć 
oni gvozdenima vršokolima vršili 
one od Galaada. 

4. Ja-ću zato spustiti oganj na 
obitil Hazaela, i on-će proždriti 
kuću Benadada. 


5. Ja-ću skršiti krakune u Da¬ 
masku ; ja-ću poraziti pribivaoce s 
polja krivoboga, i onoga koj drži 
žezlo u kući raskošja; sirianski-će 
puk biti priveden u Cirenu, govori 
Jekova. 


livade plaču od tuge, a da-se-je zeleni vrh Karmela osušio, holi reći, da-će u 
onu državu doći nepriatelj i da-će sve opustošiti. 

3. Biahu Siriani više putah udarili na Israelce, i pridobili-ih, i nemi- 
lo-ih mučili na sve načine, kako-se štie u I. Kr. XI. 25; XX. 1—32; XXII. 
2; i u II. Kr. VIII. 28; X. 32; XIII. 3,7, 22,25; XIV. 25—28; i zato govori 
Jehova: ja-sam trpio i prvi i drugi put i veće putah nemilost i nepravednost, 
koju učiniše Siriani proti Israelcem, mojemu puku, ali buduć-mi jurve dodi¬ 
jale njihove opačine, odlučio-sam pedipsati-ih, i neodmicati više pokle vidih 
kako oni nemilo izmučiše navlastito pribivaoce kotarah s onu stranu Jordana 
stavivši-ih pod vršokola, kako-se stavljaju rukoveti na guvno. Jesu-li to baš 
učinili Siriani, nemožemo odsičeno reći, jer sgodopisje toga nepovida; ali go- 
voreć to ovdi Amos, i povidajuć sgodopisje, da takovo nemilo dilo činjahu i 
drugi puci, nenahodimo nijedne mučnosti uzeti ovu besidu u slovnom razum- 
ku; vidi kn. Sud. VIII. 7. 16; U. kn. Sam. XII. 31. 

4. Ovi-je Benadad bio Hazaelov sin; imenuje navlastito ova dva kralja, 
jer najveća nemilost proti Israelcem bi od njihove strane učinjena. Oganj, 
kojime-im priti, znamenuje svaku težku nevolju, a navlastito rit. 

5. Krakuni drže vratnice, da-ih ne-bi tko otvorio, i ulizao oli u kuću 
oli u grad. Rekavši dakle Jehova, da-će on skršiti krakune u Damasku, hotl 
reći, da-će on privedsti nepriatelja, koj-će osvojiti sva utvrdjena mista, koja- 
su u Sirii, i koju brani Damašk, kako krakuni brane vrata, i tako da-će osvojiti, 
i ulizti i u njihovo prvostolno misto, tojest u Damašk, i porobiti-ga i poru- 
šiti-ga. — Spolja krivoboga; ovako iz latinskoga, mat.-bo pis. ima: iz pro- 
doli Atena, što tumačitelji razume za damašku Siriu, kotar medju dvima ko¬ 
sama Libana. — U kući raskoija; ovako iz latinskoga, mat.-bo pismo ima: 
iz kuće Edena kako-se i dandanašnji, po svidočanstvu putnikab, zove varoš na 
uhodu u prodol Celesiriu. Hotl dakle reći Amos, da-će Jehova privedsti ne¬ 
priatelja, koj-će skršiti svu snagu i svu silu Sirianah, koj-će osvojiti sva 
njihova utvrdjena mista, koj-će poraziti i pribivaoce u planinab Libana, i nji¬ 
hovoga kralja. — Cirenu oliti Kir, misto u lberii, priko koje teče rica Kir 
oliti Cir, koja-se izliva u kaspinsko more. 0 ovom mistu i o ovoj rici negovori 
nego II. Kralj. XVI. 9, i kn. Išaije, koja u pog. XXII. 6, medju aširianskimi 
vojnici imenuje i one iz kotara (u matičnom pismu) Kira; i tako navišta Siria- 
nom, da-će i oni kako sužnji biti povedeni u oni kotar, što-se-jei sgodilo posli 
50—60 godištah, kako povida II. Kr. XVI. 9. — Govori Jehova; ovo-je 
Jehovina odluka, i ovo-će-se doisto sgoditi. 
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6. Ovako govori Jehova: ako- 
bih i htio prostiti Gazi tri opačine 
neću prostiti četvrtu; buduć oni 
sve zasužnjili, i zasužnjene pridali 
Idumejcem. 

7. Ja-ću spustiti oganj na zido¬ 
ve Gaze, koj-će izžeći njezine kuće. 

8. Ja-ću poraziti pribivaoce u 
Azotu, i onoga koj drži žezlo u 
Aškalonu; ja-ću okrenuti svoju 
ruku proti Akaronu, i poginuti-će 


svi filištejski ostatci, govori Go¬ 
spodin Jehova. 

9. Ovo govori Jehova: ako-bih 
i htio prostiti Tiru čića triuh nje¬ 
govih opačinah neću-mu prostiti 
čića četvrte; buduć oni sve zasuž¬ 
njene pridali Idumejcem, i n eh tili 
spomenuti-se bratinskoga uvita. 

10. Ja-ću spustiti oganj na 
zidove Tira, i on-će izžeći njihove 
kuće. 


6. Imenuje ovdi Gazu, a u r. 8. Azot, Aškalon, i Akaron utvrdjene gra¬ 
dove u Filištei namisto sve države, i svega puka. — Zasužnjili; biahu Fi¬ 
lištejci mnogo putah udarili na Israelce, i uzrokovali-im mnogo muke, i truda, 
i sve to Mase potrpio Jehova; ali pokle-ih zasužnjiše, i prodaše Idumejcem 
njihovim glavnim nepriateljem, nehti više odmaknuti njihovu pedipsu, dali-ju 
hoti na njih spustiti. U kojoj prigodi biahu ovo učinili Filištejci, nisu složni 
medju sobom tumačitelji, buduć Filištejci u više prigodah zasužnjili Israelce i 
prodali-ih drugim narodom; ali veći broj drži, da ovo biahu učinili navlastito 
u onoj prigodi, o kojoj piše II. Dnevosg. XXVIII. 17,18, i da-se Ainos na nju 
pozivlje. 

7. Oganj, koj-bi izžegao njihove kuće, znamenuje nepriatelja, i rit, u 
kojem-bi sve njihovo bilo porušeno. 

8. Imenovavši Azot, AŠkalon, i Akaron, i rekavši, da-će u njih poraziti 
sve od podložnika do kralja, hoti reći sve pribivaoce one države, koja b\ slo¬ 
žena od pet banovinah, nazvanih Gaza, Get, Azot, Aškalon, i Akaron, od kojih 
svaka imaše svoga vlastitoga bana, a sve skupa jednoga kralja, koj pribivaše 
u Aškalonu, i zato nadostavlja, da-će poginuti svi filištejski ostatci . Ova-se-je 
pedipsa izvršila oli po ruke Nabukodonosora (kn. Jerem. XXV. 20; XLVII. 
1—7.), oli po ruke Ezekie judejskoga kralja (II. Kr. XVII. 8), i po ruke 
Aširianab (kn. Išai. XX. 1.) 

9. Kada Tiijani biahu zasužnjili Jehovin puk, i pridali-ga Idumejcem, 
neštie-se nigdi u svetom sgodopisju. Ali kad Amos pominje ovo nemilo dilo 
triba-je reći, da-se-je sgodilo. Stvar-je virovatna, da ovo biahu učinili Tir- 
jani kako uvitovnici Filištejacab, buduć da okrivljuje od iste okrutnosti i jedne 
i druge. — Bratinskoga; Tirjani nebiahu urodstveni s Israelcf; rekavši dakle, 
darse nebiahu spomenuli bratinskoga uvita 9 rič brat imamo uzeti u razumku 
vriatelja, i tumačiti o onom priateljstvu, koje biaše sklopio Salomon s Hiramom 
kraljem Tira, kad-mu tribovaše lisa za gradjenje Hrama; o čem vidi I. Kr. V. 
1—12, i IX. 13, gdi Hiram nazivlje Salomona bratom . 

10. Vidi gori r. 7. Ovo-se-je izpunilo od strane Nabukodonosora; vidi 
kn. Ezekiela XXVI-XXVIII. 
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11. Ovo govori Jehova: ako- 
bih i htio prostiti Edomu tri opa¬ 
čine, neću-mu prostiti četvrtu; 
buduć on mačem u ruci progonio 
svojega brata, odbacio svoje srni- 
ljenje, i uzdržao svedjer svoj gnjiv, 
i shranio svoju srditost svedjer do 
konca. 

12. Ja-ču spustiti oganj u Te- 
man , i on-će izžeči sgrade u 
Bosri. 

13. Ovo govori Jehova: ako- 


bih i htio prostiti tri opačine po- 
slidnikom Amona neču-im prostiti 
četvrtu; buduč oni razparali truhle 
žene u Galaadu za razpružiti svoje 
medjaše. 

14. Ja-ću užeći oganj u zido- 
vih Rabe, koj-će izžeči njezine 
kuće s vapajem u vrime rita, i u 
vihru u vrime zlegodine. 

15.1 otići-će Melkom u sužanj- 
stvo on i njegovi oblastnici skupa, 
I govori Jehova. 


11. Idumejci imahu za svoga početnika Esava, koj-je bio nazvan Edom, 
a Israelci i Judeji Jakova njegovoga brata. Buduć Jakov ugrabio blagoslov 
Esavu nastadć i med ju njima, i medju njihovimi poslidnicf glavno nepriatelj- 
stvo, koje-se nije moglo nigda ugasiti, i zato govori Amos, da buduć Idumejci 
mačem u ruci progonili svoju bratju, i nemili-se pokazali proti njim, odbacili 
svako smiljenje, i odlučili nesvrći nigda svoju sržbu i svoj gnjiv, biase to 
najposli dodijalo Jehovi, i on zato biase odlučio pedipsati-ih. 

12. Teman; ovim imenom bi nazvana i država Idumea i grad, koj-je bio 
poglavit isto kako i Bosra; i tako navistivši porusenje ovih dvajuh mistah na- 
višta porusenje svć države, što-se-je izpunilo oli polak Kaldejah, kako čine 
jedni, oli polak Aširianah, kako čine drugi, oli po Ivanu Irkanu posli babilon¬ 
skoga sužanjstva, kako čine treći. 

13. Amonci biahu poslidnici Amona Lotova sina i zato rodjaci poslidni- 
kah Abrabama i Jakova. Ovi-se iz početka biahu nastanili s iztočne strane 
Palestine, medju rikama Jabokom, i Amonom, i biahu-se u svako vrime poka¬ 
zali nepriatelji Israelcem, a navlastito pribivaocem kotarah Gadova, Rubenova, 
i polovice Manašesova kotara; i prerada bihu od Israelacah čestokrat proti- 
rani, i nadvladani, i podjarmeni, oni nesvrgoše nikada svoju zloću, dali-ju 
pokazaše još veću navlastito u vrime (kako čini Kalmet ), kojega Siriani biahu 
osvojili državu Israelacah s one strane Jordana, u kojoj prigodi može biti, da 
biahu učinili ovo okrutno dilo, o kojem-ih kori Amos, i to samo za moć osvo¬ 
jiti dio njihove države; vidi II. Kr. VIII. 12; XV. 16; kn. Ošee XIV. 1. 

14. Raba biase prvostolno misto Amoncem, i zato-se pod njegovim 
imenom ima razumiti sva država, koja hl porušena od strane Nabukodonosora. 
Vihar i zlagodina znamenuju žestoki r&t isto kako i oganj. 

15. Melkom (malkom) znaci njihov kralj , i zato, premda ovim 
imenom bi nazvan i krivobog Amonacah, i premda nepriatelj osvojivši tkoj 
grad oli tkoju državu uzimaše kako plino i njezine bogove navlastito ako bihu 
oli sliveni od srebra i zlata, oli prikriveni zlatnimi oli srebrnimi pločami. 

Slog VIII. 12 


Digitized by <^.ooQle 



186 


Knjiga Amosa Proroka. Poglavje II. 


Poglavjc drugo. 

Amos kori opačine, i nacista pedipsc Moabcem 1 — 3; Judejom 4 — S; 
i Izraelcem, čigove opačine pobraja na dulje 6 — 12 ; pobraja takodjer i 
nevolje , koje-će-se na njih svaliti 13 — 16. 


Redak 1. Ovo govori Jehova: 
kad-bih i htio prostiti Moabu tri 
opačine neču-mu prostiti četvrtu; 
buduć on spalio kosti idumejskoga 
kralja i obratio-ih u pepel. 

2. Ja-ču spustiti oganj u Moab, 
koj-če izžeči kuče u Kariotu; po- 
ginuti-če Moab u nabuni, i u zve- 
čenju trublje. 

3. Ja-ču poraziti u njem sudca. 


ja-ču usmrtiti s njime sve njegove 
oblastnike, govori Jehova. 

4. Ovo govori Jehova: ako-bih 
i htio prostiti Judi tri opačine neču- 
mu prostiti četvrtu; buduč oni 
odbacili zakon Jekove, i nisu obslu- 
živali njegove zapovidi, pustivši— 
se primamiti od svojih krivih 
bogovah, za kojimi biahu otišli i 
njihovi otci. 


prikladnie-je ovdi razumiti kralja, buduč da nadostavlja, i njegove oblastnike, 
kojih neimadu bogovi. 

1. Moab početnik Moabacali bio-jesin Lota, a Edom početnik Idumeja- 
cah sin Isaaka, i tako Moabci s Idumejđ biahu u rodstvu. Uvrida dakle učinjena 
idumejskomu kralju od strane Moabacab biaše još veča nebuduč oni imali obzira 
ni na rodstvo; i zato Jehova, buduč Bog i sudac svih pukovah i narodah, 
hoti pedipsati krivine učinjene ne samo Judejom i Israelcem, dali još i ostalmi 
pukom, i zato govori, da opačinu Moabacah neče pustiti nepedipsanu. Kada pak 
Moabci spališe kosti idumejskoga kralja, sgodopisje nepovida. Mnogi tumači- 
telji mnoga govore, koja nemogu dokazati, kako nemogu dokazati ni judejski 
učitelji što oni povidaju, da, tojest, Moabci želeći osvetiti-se biahu izkopali iz 
groba i spalili kosti idumejskoga kralja, koj skupa s Joramom israelskim kra¬ 
ljem i s Jošafatom judejskim kraljem biaše-se podigao proti njim. 

2. Buduč Kariot (Kerijot) poglaviti grad u moabskoj državi, i zato 
imenovavši-ga namisto svč države, navišta Moabcem, da-če svi u žestokom 
ritu poginuti. 

3. Sudca , tojest vrhnoga glavara, kralja. Rekavši dakle, da-če pogubiti 
kralja i njegove oblastnike, holi reći, da-če nepriatelj porušiti svu njihovu 
državu, i uništiti njihovo vladanje, što-je učinio Nabukodonosor šesto godište 
pokle biaše porušio Jerusolim. 

4. Biaše Amos ostale puke ukorio čiča nemilih opačinah, kojih neimahu 
činiti ui po zakonu naravi, jer oni neimajući upisan božji zakon nemogahu 
biti ukoreni čiča njegovoga privridjenja; Judeje pak, koji biahu primili upisani 
zakon, koj biahu i za mnogo godištah obsluživali, i koji imahu u Jerusolimu 
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5. Ja-ću spustiti oganj u Judu, 
koj-će izžeći kuće u Jerusolirnu. 

6. Ovo govori Jehova: ako-bih 
i htio prostiti Israelu tri opačine 
neću-mu prostiti četvrtu; buduć on 
prodao pravednoga za srebro, a 
ubogoga za obuću. 

7. Oni gaze po prahu zemlje 


glave ubogih, koji odstupaju od 
puta potištenih; otac i sin gredu 
k jednoj istoj mladici, i tako grde 
moje sveto ime. 

8. Oni na odići uzetoj u zalog 
leže pokraj svakoga otara, i u 
kući svojih bogovah piu vino osu- 
djenikah. 


i s. Hram, i Svećenike, i Levite, i posvetilišta, i sve što-ih mogaše oporni- 
njati, da-su oni puk posvećen Jehovi, i da imaju dužnost njega samoga štovati, 
i njegove zapovidi obsluživati, kori čića kipoklonstva, i tlačenja njegovih na- 
redbah, pomenuvši-im, da tako biahu pripouzeli ona opaka dila, kojik-se biahu 
učinili krivnici njihovi stariji i u Ejiptu, i u Arabii, i u Kanaanu, pokazavši 
tojest štovje tudjim i krivim bogovom. 

5. Oganj znaci i ovdi rit; ali znaci baš i pravi oganj, jer Nabukodono- 
sor sažežč ognjem grad Jerusolira. Ovo-se-je izpunilo posli 200 god.; vidi 
kn. Ošee VIII. 14. 

6. Ukorivši i sve puke na okolo, i Judeje ćića njihovih opačinah, i na- 
vistivši-im prikladne pedipse, koje-bi jedni prie a drugi poslie podnili, dohodi 
najposli na Israelce, proti kojim slidi prorokovati i u slidećih poglavjih, i ko- 
ri-ih ovdi najprie čića nepravednosti u sudjenju, u kojem, podmitjeni od 
bogatacah, osudjuju pravedne kako krivnike, a krivnike puštaju otići opro- 
stjene kako pravedne, i tako ne samo za veliko mito, koje biliži rič srebro , 
dali još i za najmanji dar, koj biliži rič obuća, globe i sadiru uboge, nejake, 
sirote, i udovice; vidi doli VIII. 6. 

7. Oni gaze .. glave ubogih ; mat. pis. ima: koji hlepe za prahom, 
koj-je na glavi .. ; tojest, koji nežele viditi nego da sebični puk nastane po sve 
obnevoljen, i tako, da-se na njihovoj glavi nevidi nego prah zemlje posut za 
bilig boli i tuge. Svakako dakle Amos kori nepravednost i nemilost vladalacah i 
sudacah, koji zaneseni od lakomosti i čine i dopuštaju svako opako i nepra¬ 
vedno dilo gdigod vide, da mogu imati tkoje koristi. — Istoj mladici; ovi 
bludni grih, buduć u isto vrime i krvoskvarnost, bi oštro zabranjen u zakonu 
(III. Mojs. XVIII. 8), i zato, kako-je Bog obsluživanjem svojega zakona častjen 
i štovan, tako-je tlačenjem svojih naredbah grdjen. 

8. Biaše Jehova u II. Mojs. XXII. 25. 26. naredio, da ako-bi tko dao 
dužitelju u zalog svoj plašt, ima-mu-ga dužitelj povratiti o zahodu sunca. Re¬ 
kavši dakle Amos, da Israelci leže na plaštih, koje biahu uzeli u zalog, pokraj 
otarah krivih bogovah, prinosi dvi težke opačine, jednu nepravednosti i nemi¬ 
losti prama svojemu iskrnjemu, drugu proti Jehovi, kojega samoga imahu 
štovati, kojemu samomu imahu prikaživati žertve, i od žertvah samo u s. Hramu 
prikazanih blagovati; govori-bo ovdi Amos ričju leže o onih večerah, koje 
činjahu u štovištih krivih bogovah, i pripravljahu od žertvah na njihovo štovje 
prikazanih. — Vino osudjenikah , tojest oli kupjeno onom globom, koju sudci i 

12 * 
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9. Ja biah izpriri njih skončao pustinji četrdeset godištah, za da 


Amorejce, koji biahu visoki kako 
cedri, a jaki kako dubovi; ja posi- 
koh njihove grane ozgora, a nji¬ 
hove žile ozdola. 

10. Ja-sam oni, koj-vas izve- 
doh iz zemlje Ejipta, vodih-vas po 


otiđete posidovati državu Amore- 
jacah. 

11. Ja medju vašimi sinovi zbu- 
dih Proroke, ja od vaših mladičah 
učinih Nazaree; nije-li tako, Israe- 
lovi sinovi, govori Jehova? 


vladaoci biahu naložili na pravične, oli ono, koje biahu primili za mito od 
bogatca za da osude ubogoga i nejakoga, premda-je on pravedan. S. Jero¬ 
nim čini, da Israelci od plaštah uzetih u zalog činjahu pokrivala u štovištih 
zlatnih junčićah, da pod njimi čine ona nečista dila, koja-se sramovahu činiti 
na oči svih. 

9. Za dokaz, da-je privelika zloća Israelacah, koji-se biahu tako proti 
Jehovi izopačili, pomirije različite milosti, koje-im on biaše udilio i u Ejiptu, i n 
Arabii, i u Palestini, i za koje imahu biti barem harni prama njemu, i zato* ga 
ne samo negrditi, dali ni u najmanjoj stvari nevridjati. Kako-je pak medju puci, 
koji-se biahu nastanili u Kanaanu, najjačji i najstrahovitiji bio Amorejac. tako 
pominje i ovdi Amos i drugdje ostali pisaoci u svojih knjigah samoga Amorejca 
za syc Kananejce; vidi I. Mojs. XV. 16. Rekavši dakle Amos, da Jehova biaše 
izprid Israelacah prognao Kananejce pozivlje-se na ono, što-je učinio Jošue 
pokle ulize s pukom u obećanu zemlju. Buduć medju Amorejcf bilo gorostasnih 
Ijudih isto kako i medju Enakejcf, oli Refaim, Amos-ih priklada s obzirom na 
visinu cedrom, a s obzirom na jakost duhovom. Besidom pak, da-je Jehova 
posikao i grane i žile rečenih pukovah, govori, da-ih biaše po sve skončao, jer, 
stojeć u prilici stabla, gine svako stablo, kojemu-su posičene grane i žile. 

10. Vi biaste kmeti u Ejiptu, a ja-vas od onle izbavih; vi neimaste vo¬ 
ditelja po Arabii, a ja-se uložih i da-vam pokažem pdt, i da-vam pribavim i 
hrane, i pitja, i odiće, i obuće, i da-vas obranim od svake protivštine, i od 
svakoga nepriateljskoga naskočenja; vi neimaste ni polja, ni kuće, ni baštine, 
a ja-vam dadoh sve ovo u obećanoj zemlji, iz koje prognah njezine pribi- 
vaoce, za da vi osvojite svako njihovo imanje. 

11. Ja-vam i u ovom pokazah svoju vlastitu milost, što uzbudih medju 
vami Proroke, koji-bi mogli samnom govoriti, a ja-bih mogao njim objavljivati 
sve, što-bi bilo potribito za vašu čestitost; ja odredih, da-se mogu tkoji od 
vas učiniti Nazarei, i tako-se meni vlastitim načinom posvetiti, i nastati po 
niki način uda moje obitili. A vi, kako odgovoriste na ovu prizamiritu milost? 
Niste-li vi ove moje milosti potlačili, baš i pogrdili? Niste-li-se vi uložili, da 
vaši Nazarei piu vina pokle-se biahu zavitovali, da toga ne-bi za života učinili? 
Niste-li vi ne samo učinili-se gluhi na pripovidanje mojih Prorokah, da-li-ih 
jošće psovali, progonili, i mučili na svaki način, za da oni oli nenavištaju stva- 
rih neugodnih, dali stvarih, koje imahu obradovati vaše srdce, oli da po sve 
muče, i da ne čine nikada čuti svoj glas? Oprivši-se vi tako mojim naredbam, i 
pogrdivši osobe i meni posvećene i od mene nadahnute, neučiniste-li-mi prive- 
liku uvridu? 0 zavitu Nazareah vidi knj. Sud. XIII. 2—8, 12—14. 
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12. A vi Nazareom dadoste da 
piu vina, a Prorokom zapritiste 
rekavši: vi neimate prorokovati. 

13. Evo-ću ja Škripati pod 
vami kako škriplju kola puna 
sena. 

14. Izprid brzoga poginuti-će 
način da tko pobigne, jaki neće 


moć okupiti svoju snagu, a hrabri 
neće shraniti svoj život; 

15. Striiač neće moć odoliti, 
brzi na noguh neće-se shraniti, a 
konjanik neće shraniti svoj život; 

16. Najvrlovitiji medju junaci 
pobignuti-će oni dan gol, govori 
Jehova. 


Poglavje treće. 

Israelci-će podniti to-teiju pedipsu sto većih milostih primiše od Jekove, 
kojemu-se pokazase neharni 1 — 8; zazvavsi Ejiptjane i Filištejce, da 
budu svidoci opacinah hraelacah 9, 10, nacista strasnih pedipsah i Sa¬ 
maru i Betelu, kojim-će-se pedipsam odveć mal broj Ijudih izmaknuli 
11-15. 


Redak 1. Slušajte rič 9 koju lenjem, koja-je izveo iz Ejipta, 
govori Jehova proti vam, Israe- rekavši: 
lovi sinovi, proti svim poko- 


13. Kola škriplju kad-je na njih velika težina, i time po niki način po- 
viđaju, da nemogu nositi toliko brime. Po isti način nemoguč ja, govori 
Jehova, trpiti više vašu opačinu, ja-ču škripati, i tako-ću poviditi, da-ste-mi 
odveč težki, da-vas nemogu više trpiti, da-ču>vas odbaciti, da-ću-vas oštro 
pedipsati. Mat. pis. ima: evo-ću ja zbiti pod vami kako-su zbjena kola 
puna rukovetih ; tojest, kako škriplju kola, koja-su natrpana snopf, i njimi na- 
bjena, tako-ćete škripati i vi, vi-ćete jaukati kad budete pritisnuti i nabjeni i 
natrpani onimi nevoljami, koje-ču ja na vas spustiti. 

14. Ja-ču-vas sagnati u takovu tisnoču, ja-ču spustiti na vis takovu 
nesgodu da-se neče shraniti ni brzi na noguh, ni jaki u mišici, ni jakodušni 
u srdcu, jer neče pruditi nitkomu ni njegova snaga, ni njegova pametnost, ni 
njegova lukavština. 

15. Ponavlja drugimi ričmi što biaše rekao u pridnjem redku. 

16. Neće-se shraniti baš ni oni, koji-su činjeni najjačji, oli najobrtniji, 
oli najopazniji izvan ako odbace i oružje i haljine da mogu brže trkati, i pobi- 
guuti. Ovo-se-je izvršilo medju Israelcl u ritu, koj učini proti njim Teglat- 
falasar, i Šalmanasar; vidi II. Kr. XV. 29; XVII. 6. 

1. Ovdi sklapa skupa i puk Israela i puk Jude, jer svih dvanaest poko- 
lenjah b) izvedeno iz Ejipta po Mojsesove ruke. 
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2. Ja samo vas obljubili izmedju 
svih narodah svita; i zato-ću 
pedipsati u vami sve vaše opačine. 

3. Jeda-li-će dvoiea skladno 
putovati ako-se nisu dogovorili ? 

4. Jeda-li lav reži u dubravi 
ako nevidi lov? Jeda-li-će mladi 
lav režati u svojoj spili ako nije 
štogod sgrabio? 


5. Jeda-li-će ptica ostati za¬ 
pletena na zemlji ako nije raza- 
strta mriža? Jeda-li-će lovac dig¬ 
nuti mrižu prie nego-je štogod 
uhvatio ? 

6. Jeda-li-se trubi u trublju u 
tkojem gradu a da-se puk neu- 
straši? Jeda-li-je nevolje u gradu, 
koju nije spustio Jehova? 


2. Buduć ja osobitim načinom same vas medju svimi narodi obljubio, 
same vas za svoj vlastiti puk uzeo, i same vas mnogimi i prizamiritimi mi- 
lostmi, kojih drugim neudilih, nadario, a vi-se sasvimtimepokazasteprama meni 
neharni i opaki, ja-ću-vas kako oštri sudac suditi, i spustiti-ću na vas sve one 
pedipse, koje-su vašoj zloćudnosti prikladne. 

3. Jehova-je odredio medju vami i izmedju vaših svoje Proroke (II. 11), 
koji-bi-vas oznanivali o vaših dužnostih, i nagovarali-vas da-se odcipite od 
zladila, da-se svidite, i obratite k Jehovi, i tako da ubignete sve one pedipse, 
koje-je on odlučio i pripravio za otvrdnute u zločinstvu, a vi-ste toliko bezočni 
i nebožni, da-se usudiste zabraniti mojim poklisarom, da-vam navištaju ono, 
što-im ja naredili (II. 12). Cinite-li vi, da-se-je tkoj Jehovin Prorok usudio 
navistiti tkoju stvar, koja-mu nije bila objavljena? Ako Prorok i Jehova skla¬ 
dno diluju, ako tojest Jehova opravlja sve ono, što Prorok navišta, je-li pri¬ 
kladno reći, da Prorok navišta po sebi ono, što navišta? Kako nemogu ni 
medju Ijudmi ići dvoiea skladno u svem ako-se nedogovore, tako nemože 
otići skladno ni Prorok s Jehovom ako-se nedogovore, tojest Prorok nemože 
navistiti, da-će-se to i to, tada i tada, tako i tako sgoditi, ako-mu to nije prie 
objavio Jehova; vidi doli r. 8. 

4. Lav navadno nereži nego oli kad vidi lov, na koj-bi naripio, oli 
pokle-ga-je zgrabio i drži-ga medju čapciraa. Po isti način, govori Amos, ne¬ 
reži ni Jehova polak svojih Prorokah nego onda, kad-je u tom da naripi po 
ruke nepriatelja na zločince, i tako-ih oznanjuje, da-je njihova pedipsa jur u 
tom da-se obori na njih, i zato da-se svide i obrate ako žele ubignuti svoje 
zadnje razsutje; vidi r. 8. 

5. Kako neostaje zapletena u mriži nikakva ptica ako mriža nije raza- 
strta na zemlju, tako nedopada nikakva nesgoda ni tkoj puk ni tkoju državu 
ako to Jehova neodluči i neodredi. — Dignuti mrizu; kako lovac nediže 
mrižu i zamčicu s tleha prie nego-je štogod uhvatio, tako i Jehova neustavlja 
svoju desnicu prie nego-je izvršio ono, što biaše po Proroku zapritio, ako-se 
zločinac nije svidio, pokorio, i k Jehovi-se obratio. 

6. Ako stražanin, govori Amos, s planine zatrubi i oznani puk, da on 
vidi nepriatelja, koj-je uputjen prama njegovomu mistu, svaki-se od puka 
straši i hvata oružje, i pripravlja-se da odbie nepriatelja; a vi, čuvši moj 
glas, koj-sam kako stražanin na visokoj glavici, i koj-vam navištam, da-se-je 
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7. Jer Gospodin Jehova nečini 
ništo, neobjavivši Prorokom svojim 
slugam svoju otajnost. 

8. Kad reži lav tko-se ne- 
straši? Pokle-je Gospodin Jehova 
rekao, tko može neprorokovati ? 


9. Proglasite s polačah u Azo- 
tu, i s kucah u državi Ejipta, re¬ 
kavši: okupite-se na planinu Sa- 
marie, i vidite nesvistnostih u srid 
njega, i kako-je podnoseno usilje 
u njegovih kucah. 


jur podigao nepriatelj proti vam, i da eto grede da naripi na vas, i podjarmi- 
vas, nehajete ništo, neulagate-se poništo da odbiete i odalečite ovu nesgodu, 
koju-vam vaš priatelj nosi sobom. Jeda-li činite, da-se može svaliti na vas i 
na vašu državu tkoja nesgoda, a da to Bog nije odredio, i zato činite, da-Yam 
nije prudno obratiti-se k Jehovi? Ako dakle znate i virujete, da Prorok ne- 
navišta nego ono, što-mu-je Jehova objavio, ako znate i virujete da-se ono, 
što Prorok na Jehovino ime navišta, sgadja doisto, ako-se grišnik od svojih 
opačinah neadcipi, zaŠto-se nesvidite, zašto-se neobratite k Jehovi, koj-vas 
jošče, premda za kratko vrime, čeka na pokoru želeč nč pogubi ti-vas dali 
shraniti-vas? 

7. Jehova nespušla nesgode na ljude ako prie nije navistio po usta 
svojih Prorokah, da-je on odlučio pedipsati taj i taj puk, tu i tu državu ako-se 
neprojdu griha. Buduč-vam dakle Jehova po usta rnene svojega sluge, go¬ 
vori Amos, navistio vaše razsutje, ako-se nesvidite, što više čekate od njega ? 
Hočete-Ii moč onda, kad-se svali na vds vaša nesgoda, redi, da niste bili 
oznanjeni, inače, đa-biste-se bili svidili ? 

8. Zaglavjuje sada sve što biaše u i\ 3—7. rekao, i govori: ako na 
rezanje lava preda i drhce sva poljska živina, kad čuje njegov glas, jer 
znade da lav nereži nego kad oli drži medju čapcima svoj lov, oli-ga vidi, i 
odlučuje naripiti nanj, i proždriti-ga, kako-je podobno da vi, Israelci, 
čujudi Jehovino režanje po usta njegovih Prorokah, nepredate, nestrašite-se? 
Ako vi znate, da ja, njegov Prorok, nenavištam nego ono, što-mi-je on na¬ 
redio, ako-vam ja na Jehovino iine navištam vaše razsutje za pedipsu vaših 
opačinah, ako-vas i oznanjujem, da vi ovo razsutje možete ubignuti svidivši-se 
i obrativši-se k Jehovi, pak ako-se vi sasvimtime neulagate poništo da osta¬ 
vite svoja zladila, da-se utečete s pravim srdcem k svojemu Bogu, i tako da 
shrauite i svoju državu i svoje imanje, i svoj život, vi-ste po sve nesvistni, 
i nepriatelji samim sebi. 

9. Videč Jehova slipoću i otvrdnost Israelacah, i zato odlučivši spustiti 
na njih prikladnu pedipsu, zazivlje Ejiptjane i Fjlištejce, da-se okupe u državu 
Israela, da uzajdu v na glavice, koje-su okolo Samarie, da vide grdnost opa¬ 
činah, koje čine i Samariani, i ostali mistjani u državi, i tako da oni, buduč bili 
svidoci njihove zloče, zapoznadu, da-je ona pedipsa, koju-će Jehova spustiti na 
njih, pravedna i prikladna. Nesvislnost i usilje , koje ovdi pominje Amos, može 
biližiti svako zlodilo baš i dilo kipoklonstva, za kojim biahu zaneseni i Israelci, 
i radi kojega činjahu svaku neprikladnost; ali ovdi imamo razumiti navlastito 
ona dila, koja-su i u očiuh Ejiptjanah, i Filištejacah grdna, i koja-su od istoga 
zakona naravi zabranjena. 
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10. Oni neznadu dilorati pra¬ 
vedno, govori Jehova; oni čine 
arpah nepravednosti i kradje u 
svojih kucah. 

11. Zato ovo govori Gospo¬ 
din Jehova: ova-će država biti 
stisnuta i obkružena na okolo; 
biti-će dignuta od tebe tvoja 
snaga, i tvoje-će sgrade biti po- 
robjene. 

12. Ovo govori Jehova: kako 
da-je pastir oteo lavu iz čeljustih 
dvi kosti, oli krilce uha, tako-če 
biti shranjeni Israelovi sinovi, koji 
pribivaju u Šamarii na nuglih opo- 


činjakah i na blazinah iz Da¬ 
maska. 

13. Slušajte, i budite svidoci 
proti Jakovljevoj obitili, govori 
Gospodin Jehova Bog vojstva ; 

14. Jer onoga dana, kad bu¬ 
dem počeo pedipsati opačine u 
Israelu, ja-ću-ga pedipsati i čiča 
otarah u Betelu ; njihovi-če rogovi 
biti razrušeni, i padsti-će na tleh. 

15. Ja-ću razrušiti i zimske 
i litne kuće; poginuti-će bilokost- 
ne kuće; biti-će porušeno mnogo 
kućah, govori Jehova. 


10. Oni neiraaju drugoga zakona nego svoju usilnost, i svoju potiosi- 
tost, i zato oni napuniše i napuujuju svoje kuće i polače imanjem, koje 
otimlju mlohavim i nejakim, jer njihova priv stoi u snagi, a njihov bog u blagu. 

11. Ti-si, Samario, obnevoljila uboge, i nejake, ti-si-ih sadrla, ti-si-ih 

uevilila; ja-ću zato privedsti proti tebi nepriatelja, koj-će-te stisnuti oda 
svuda svojom silnom vojskom, koj-će osvojiti sve tvoje tvrdje, koj-će uzeti i 
porušiti sve tvoje gradove, i koj-će porobiti sve tvoje imanje i u kućah, i na 
polju. v 

12. Biti-će takovo porušenje i takov poraz u Israelu i u Samarii, da-će 
broj onih, koji-se budu shranili, biti odveć mal, i moći-će-se prikladiti-ga oli 
dvama komadima kosti, oli krilcu uha živinćeta, koje-je pastir iztegnuo lavu iz 
čeljustih, premda oni sada provode svoje dneve u miru, u pokoju, u raskošju 
i u čestitosti svake vrsti. 

13. Pobroivši Prorok opačine israelskoga puka zazivlje sada i Proroke, 
i Svećenike, i sve, koji mogahu služiti za svidoka, da oni od svoje strane 
biahu oznanili puk o onoj nevolji, koja-im visi nad glavom, i da-se biahu 
uložili privedsti-ih na svidjenje, da izpovide tu stvar, za da ne-bi najposli isti 
puk rekao, da-ih o tom nebiaše nitko opomenuo, i tako da oni nemogahu 
učiniti sto-im nije bilo rečeno. 

14. Premda oborivši rogove, tojest nugle otara, imaše otar po sebi 
padsti na tleh, pominje ništanemanje nugle otara ponapose buduć da rogovi, 
bivši pomazani oli poškropjeni krvju žertve, bihu po niki način svetiji od 
ostalih stranah. Priti dakle ovdi razrušenje i štovištah i otarah krivih bogo- 
vah, jer najpoglavitija opačina, koja biaše na one mistjane privukla porušenje 
države i zasužnjenje puka, bi kipoklonstvo. 

15. Kućah i zimskih i litnih imahu ne samo kralji dali još i ostali 
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Poglavje četvrto. 

Priti Amoa auianjatvo bogatcem u Samar ii, koji obnevoljivahu uboge 
1 — 3; a zatime tezkih pedipsah svemu puku čiča stovja krivih bogovah 
i — 11; nutkuje-ih zato , da-se svide i obrate prie nego-se obori na njih 
njihova nevolja 12 , 13. 


Redak 1. Slušajte ovu rič vi, 
tuste krave, koje-ste na gori Ša- 
marie; vi koji obnevoljujete po- 
tribne, i koji satirete uboge; vi 
koji govorite svojim gospodarom: 
donesite da piemo. 


2. Gospodin-se-j© Jehova za¬ 
kleo svojom svetinjom ovako: eto 
gredu na vas dnevi, i poniti-će-vas 
na polugah, a vaše-će ostatke hi¬ 
titi u vrijuce lopuže. 


bogati ljudi, kako vidismo u kn. Jer. XXXVI. 22. Ove kude bilo za zimu 
bilo za lito naresivahu iz nutra plocumi zlata, srebra, i slonova zuba, i zato 
biahu nazvane zlatne, srebrne, i bilokostne kude. Htedi dakle Ainos navistiti, 
da-de nepriatelj (ovdi Šalmanasar) doci, i porušiti, i razoriti, i opustošiti 
sve, imenuje najlipše i najbogatije polace, ali njimi hoti razuiniti pribiva- 
lišta svake vrsti, i zato nadostavlja, da-de biti razrušeno mnogo kudah , tojest 
sve kude; vidi II. Kr. XVII. 6. 

1. Tuste krave; mat. pis. ima: bašanske krave; ali kako i volovi i 
krave, koje-se pasahu na Bašanu biahu pritile, jer-je ondi najpidnija paša, ta¬ 
ko tusta krava, i bašanska krava znaci istu stvar, i zato prihodi na mnogih 
inistih bašanska životina za životinu, koja-je tusta. Htedi dakle Amos ukoriti 
uavlastito bogatce u Samarii, koji-se biahu obogatili tudjim imanjem, koje 
dio ukradoše na silu, a dio priuzeše himbenim i nepravednim načinom, naziv- 
Ije-ih tuste krave, htedi time redi, da oni niti rade, niti trude, niti oru, niti 
branaju kako ni krave ćim-su na paši, dali da provode svoje dneve u svakom 
baš i zabranjenom raskošju. Gospodar nemože ovdi značiti nego kralja. Vi- 
di-se dakle, da oni bogatci, koji na svaki način okupljahu blaga, biahu u 
dogovoru s kraljem, i zato da-im on neprisicaše njihove pdte, dali pade da 
biaše dionik njihovih kradjah, kad zazivahu i njega da dojde u njihovu druž¬ 
bu, i da skupa s njimi provede vrime, sided za blagdanimi gostbami. 

2. Na polugah; mat. pis. ima: .... poniti-de-vas na ostima, a vaše 
ostatke na ribarskih udicah; ali svakako izhodi ovi razumak, da-je Jehova 
odlučio, i da-će-se svakako sgoditi što-je odlučio, da-de tojest dodi nepria¬ 
telj u israelsku državu i da-de bez truda i bez muke osvojiti njezina mista, 
a puk da-de povedsti u sužanjstvo. Nazvavši-bo u pridnjem redku one ne¬ 
pravedne sadiraoce krave , govori ovdi da-de njihovo meso biti poneseno na 
toljagah i polugah i stavljeno u lopužu, koja vri na ognju, oli, da-de oni 
biti ubvatjeni kukono riba ili ostmi ili na udicu, i izvadjeni iz vode, što sve 
neznači nego porušenje države, i zasužnjenje puka. 
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3. Vi-ćete izaći kroz puklotine, 
koje-će biti prama vara, i biti-ćete 
hitjeni u Arraon. 

4. Dojdite u Betel, i diluj- 
te opako; dojdite u Galgal, i 
uzmnožite svoje grihe; prino¬ 
site svako jutro svoje žertve, a 


svoje desetine svako treće godi¬ 
šte. 

5. Prikažujte kiseli kruh za žer- 
tvu hvaluzdavanja; proglasujte i na- 
vištujte povoljne pridavke; jer-je 
tako vara, sinovi Israela, ugodno, 
govori Jehova. 


3. Zidovi-će vašega grada Šamarie biti po taj način prolomojeni, da- 
de-vas Yaš nepriatelj izvedsti nadvor ne kroz vrata, dali kroz prolome, 
kojih-će biti okolo svega grada, i vi-ćete, tuste krave, biti hitjene, tojest neu- 
Ijudno odagnane u Armeniu. 

4. Po Jehovinoj naredbi imahu Svećenici prikazati svako jutro i svaku 

večer svedjerno posvetilište (II. Mojs. XXIX. 38, 39; IV. Mojs. XXVIII. 3, 
4.), a puk svako treće godište izviditi svoju duševnost da znade jesu-li 
prošastnih godištah dali Levitam i Svećenikom pravu desetinu, oli ne, i na- 
šavši-se u tkojoj krivini ponapraviti-ju (V. Mojs. XIV. 38; XXVI. 12); rič- 
bo (jarnim) oli (šnat jamim), što prinismo svako treće godište 

neznaći dneve kako čine jedni, dali znaci puno godište, kako i u I. Mojs. XL. 4; 
11. Mojs. XIII. 10; III. Mojs. XXV. 29, i na mnogih drugih inistih. Hteći da¬ 
kle Amos narugati-se Israeleem nutkuje-ih da-se uteku svojim bogovom ne 
samo onim, koji-su u Betelu i u Danu, dali još i onim, koji-su u Gulgali, i 
zato govori: pojdite puni bogoljubstva u Betel k svojemu zlatnomu junćiću, 
pojdite i u Galgal gdi-su ostali vaši bogovi, i ondi-ih poštujte gadnim i gnus¬ 
nim načinom kojim-ste običajni; pojdite, ali spomenite-se uzeti sobom i žertve 
koje-biste-im svako jutro prikazali, i desetine, koje imate priniti svako tre¬ 
će godište, i tako uložite-se prid njimi i rnolitvami i posvetilišti, i pridavef 
da-se ganu prama vam na smiljenje i da-vas učuvaju od one nesgode, koja- 
je u tom da-se obori na vas. „Bidni Israele! vapi s. Jeronim, eto-ti-se približuje 
„tvoje sužanjstvo, eto pristupa aširianska vojska; učini što-ti-je po volji, di- 
Juj opako bludeć s krivimi bogovi na slobodu, za da što veće budeš bio 
„bezstidan, to-pravednija bude moja (Jekove) sudba, kojom-ću-te osuditi na 
»muke*. Da Israelci štovahu i drugih krivili bogovah odliš zlatnih junčićah, 
vidismo i u kn. Ošee IV. 15. 

5. Po Mojsesovu zakonu imaše-se sa žertvom za hvaluzdavanje priniti i 
pleskanjicali kruha oli podmišenih oli poškropjenih uljem, ali nekiselih, jer 
sve što-jo kiselo nemogaše biti prikazano; III. Mojs. II. 11; VII. 11 —14. 
28—35. Slideć dakle Amos u početom podrugivanju govori: proglasite medju 
pukom, da u ovoj prigodi, u vrirae vaše tisuoćc prinesu ne samo prisnih, 
dali jošće i kiselih kruhali krivim bogovom, za da njihov dar bude veći od 
onoga, koj-je Jehova za-se odredio; recite-im da ne imadu obzira na zakon, 
koj nije od njih ni za njih zastavljen, dali pače da oni, buduć nečisti i gadni 
bogovi, ljube i nečiste žertve; recite-im, da-je ufano, da rečeni bogovi vi- 
deći njihovo bogoljubstvo i njihovu blagodarnost, ganu-se na smiljenje, i o- 
slobode-ih od razsutja, koje stoi da-se svali na njih. 
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6. Ja-sam-vam jurve istupio zu¬ 
be u svih vaših građovih, i uči- 
nio-sam da ponestane kruha u svih 
vaših mistih; a vi-se niste k meni 
obratili, govori Jehova, 

7. Ja-sam-vam uzkratio dažd 
kad još ostajahu tri miseca do 
žetve; i cim spustili dažda svrhu 
jednoga grada, nespustih-ga svr¬ 
hu drugoga; jedna-je strana bila 
natopjcna, a druga, na koju ne- 
pustih dažda, kila-je izgorena. 
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8. I dojdoše pribivaoci dvajuh 
i triuh gradovah k jednomu gradu 
da-se napoje vode, ali-se nenasi- 
tiše; i sasvimtime vi-se neobrati- 
ste k meni, govori Jehova. 

9. Ja-sam-vas pedipsao pale¬ 
žom i pozebom; vaše-je mnoge 
vrtle i vaše vinograde, i vaše ma¬ 
sline, i vaše sinokvenice popasla 
gusina; i vi-se neobratiste k meni, 
govori Jehova. 


6. U ovom r., i u sliđeđih redcih do 10. povida Arnos, kako Jehova biaše 
na pet načinah, tojest sa pet vrstih pedipse pozvao Israelce na svidje nje, a da- 
se oni nehtiše božjemu zvanju ozvati, i od svojih-se opačinah odcipiti. Pomi- 
nje zato najprie glad, koj zove i&tupjenje (u mat. pis. ciste nje) zub ih , jer oni 
koj neima sto jisti, neima ni cime okaljati zube, i pamanjkanje kruha , tojest 
svake hrane,i sasvimtime, govori: vi nehtiste ni svidili-se ni k meni se obra¬ 
titi ; neostaje-mi dakle nego da-vas pridadem Asirianom u ruke. 

7. Drugi bič, kojim Jehova biaše zaludu pedipsao Israelce, bio-je suša, 
i ova u misecih Veljači, Ožujku, i Travnu, kojih, a navlastito Ožujka, ako ne- 
daždi, gine sva litina žita, i zato govori: ja binh, hteći-vas prizvati s opakoga 
na dobar ptit, pristao spuštati-vam protribitih duždah, a navlastito onih u pri¬ 
ma II tje, koji, natopivši zemlju, čine da ujedri zrno, koje-se-je začelo u klasu. 
Vi mogoste poznati, da ovi bič suša nebiaše zgodimice nastao, dali da-je bio od 
mene spušten, jer-čim ustavih dažde za vašu državu ja-ih spustih na druge 
države, i tako čim vaša država bi izgorena od suše, i nedade nikakve litine 
u žitu, druge države bihu lipo natopjene i dadoše obilatih i svakovrstnih 
plodovah; vi mogoste, rekoh, poznati, da-je ova suša bič moje desnice, ali- 
se vi nehtiste ni sviditi ni k meni obratiti; i zato-mi neostaje nego pridati- 
vas Aširianom u ruke. 

8. Nastavši žestoka suša prisušiše-se ne samo mrtve dali još i žive vode, 
i zato mistjani iz više gradovah bihu usilovani izaći i otići k onomu gradu, gdi- 
se nadahu naći vodć, ali-ju najdoše u toliko malom kolikojstvu, da-se nemo- 
goše napojiti do sitosti. Ako-vas, govori, ova nesgoda nije privela da-se 
obratite k Jehovi, koja-vas druga može privedsti? 

9. Palež (treći bič) znači onu nemoć, koja nastaje u usivih kad-su 
opareni od sunčane žesćine još prie nego-su-se izvretenili, i tako gine sva 
litina. Pozeba znači onu nemoć, koju stiče usiv oli cica velike mokrine, oli 
čića velike studeni, i tako nastaje žut i gnje, i neprinosi ikakva ploda. 0 
kobilicah (četvrtom biču), od kojih ovdi pominje samo jednu vrst, tojest 
gu8inu(n mat. fis. gazam),\ oškodi,koju one uzrokuju, vidi kn. Joela I. 3, i si. 
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10. Ja spustih na vas kugu ka¬ 
kova biaše i ona u Egjiptu; ja po- 
razih vaše mladiće mačem, ja po- 
vedoh u sužanjstvo vaše konje, i 
učinih da-se iz vaših taborah uz¬ 
digne smrad u vaše nozdrve; i vi¬ 
se niste obratili k meni, govori 
Jehova. 

11. Ja-vas izvratih kako Bog 


biaše izvratio Sodomu i Gomoru, 
i vi ostaste kako glavnja izvadjena 
iz ognja; ali-se vi neobratiste k 
meni, govori Jehova. 

12. Zato-ću-ti ovo učiniti, I- 
sraele; ali sada pokle-me evo da¬ 
ti to učinim, spomeni-se, Israele, 
da izajdeš prama svojemu Bogu. 

13* Jer evo-je oq oni, koj-je 


10. Kad Jehova biaše spustio na Israelce kugu (peti bič) sličnu onoj, 
koja biaše u Ejiptu pokosila i ljude i živinu, neznamo. Rat, u kojem poginuše 
posičeni njihovi mladići, a konji, na kojih oni jahahu, bihu povedeni u sužanj¬ 
stvo od nepriatelja, koj-ih biaše pridobio, neraože biti nego oni, koj učini 
proti Israelu Hazael sirianski kralj, o kojem vidi što povida II. Kr. VIII. 12. 
XIII. 3, 7; jer rekavši, da-se smrad tilesah od posičenih Israelacah biaše uzdi¬ 
gao i došao u njihove nozdrve, vidi-se da govori o ratu, i porazu učinjenu u 
israelskoj državi. 

11. Rekavši Amos, da Jehova biaše pedipsao Israelce kako pribivaoce 
Peterogradovah, koji bihu svi izžeženi ognjem spuštenim s neba, nehti reći, 
da Jehova biaše spustio istu pedipsu i na Israelce, i zato, da-se nebiaše nitko 
od njih shranio, dali da bi težka i njihova pedipsa kako bi strahovita i ona 
Sodomjanah, i zato da ako-se-je tko od njih shranio, može-se reći, da-je bio 
izvadjen iz ognja, kako glavnja, koja biaše počela goriti. 

12. Zato-ću .; tojest, pokle tolikimi nevoljami, koje spustih na-te, 

nemogoh ništo opraviti ni navedsti-te, da-se svidiš, i pokoriš, i k meni obratiš, 
i tako da otisneš od sebe svoje razsutje, evo-me pripravna da opravim ono što 
navistih, i izvršim ono, što odlučih. Premda ja odlučih privedsti na-te tvojega 
nepriatelja, koj-bi sve i porušio, i porazio, ne čini, da neimaš više vrimena, 
da-se svidiš, i da tibigneš svoju nesgođu; znaj da-sijoš na vrime da-se shra- 
tiiš; izajdi dakle bez ikakva kasnenja, izajdi s pokornim srdcem prama 
Jehovi, koj vodi proti tebi aširiansku vojsku, izajdi prama njemu načinom 
življenja po sve inačijim od onoga, kojim-si došle živio, odbaci sve zle običaje, 
odcipi-se od svih svojih opačinah a najskoli od štovja krivih bogovah, koji-su 
prvi i poglaviti uzrok tvojega izopačenja, i ti-ćeš tako prignuti Jehovu, da-se 
on s nepriateljskom vojskom povrati na trag, i da ne učini ono razsutje, koje- 
je namislio. 

13. Ne misli, govori Amos, da Jehova nije u stanju da izvrši ono što 
navišta i obećaje po usta svojih Prorokah, jer-je on svemoguć, on-je oni, koj- 
je samom ričju stvorio i planine, koje-su toliko velike i težke, i vitar, koj-je 
toliko žestok i jak, i zato viruj stanovito, da-će on opraviti sve ono, što-je 
rekao, da-će-te zato on, ako-se nesvidiš, oboriti u tvoju najzadnju nevolju; 
on-bo može i najsjajniju zoru obratiti u gustu mračnost, tojest, svaku i naj- 
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učinio planine, i stvorio vitar, koj visokih stranah zemlje, i kojemu- 
navišta Ijudem svoju odluku, koj je ime: Jehova Bog vojstva. 
obraća zoru u tmine, koj grede po 


Poglavje peto. 

Sadi Amos navistivati pedipse Israelcem /— 3, koje nagovara daše svide, 
da odstupe od krivih hogovah svake vrsti , t daše obrate k Jekovi , koj-je 
pripravan prostiti-im 4 — 14. Nago var a-ili opeta, daše projdu gr ih ah, 
daše stave iiviti strah obozno. i tako da nbignn onu nesgodu, koja-im-je za 
njihove grihe pripravljena IH — 20 , i od koje-ih ne-bi uvnvale ni zertve , 
koje-bi oni prikazali , ni dostojnost, kojusu stekli njihovi otci 
21-27. 

Redak 1. Slušajte ovu rić, ovo 
tugovanje, koje ja činim svrhu 
vas. Pala-je Israelova obitil 9 i 
ona-se neće vise podignuti. 

2. Israelova-je divica oborena 
na tleh, i nije, koj-bi-ju podigao. 

3. Jer ovako govori Gospodin 
Jehova: u onom gradu, iz kojega 

lipšu čestitost obratiti u najžalostniju nevolju, buduć on gospodar svega svita, 
vladajuć on svimi stvarni, u jednu rić, buduć on svemoguć. 

1. Amos zove svoje proročanstvo tugovanje , buduć da-im on na naćin 
narikuše pobraja njihove nesgode. — Pala-je . . ..; ovo-su rici žalovanja, 
kojimi Prorok plaće nad israelskora državom, koju u duhu vidi jurve porušenu, 
kako ćini narikuša, koja plaće nad mrtvacem. 

2. Ponavlja drugimi rićmi ono, što biaše rekao u 1. r.; jer kako omli 
obitil tako i ovdi divica znaće i israelsku državu, kojoj navišta porušenje, i 
israelski puk, kojemu navišta poraz i sužanjstvo. Rekavši pak, da-se ova divica 
oborena na tleh neće više podignuti, navišta uništenje israelskoga kraljevanja, 
buduć da israelski ostatci, koji-se budu iz sužanjstva povratili u svoju otac« 
binu, neće-se više zvati Israelci dali Judeji, jer-će skupa s judejskimi ostatci 
ćiniti jedno Obšte, jednu kraljevinu, i jednu državu pod nazovom Juda . 

3. Biti-će, govori, tako velik poraz u israelskoj državi, da-ih neće ostati 
u životu nego deseti dio, buduć da-će ostdli poginuti dio od glada, dio od 
kuge, a dio od maća. Rić izaći znaći ovdi izaći pod oružjem, za otići na boj, 
i zato govori o samih mužkićih u punoj jakosti. 

4. Navistivši-im težkih pedipsah nutkuje-ih, da-se svide, i obrate k 


izhodjahu tisuće, ostati-će-ih sto; 
a u onom, iz kojega izhodjaše sto¬ 
tina, ostati-će-ih deset u Israelovoj 
obitili. 

4. Ali ovako govori Jehova 
Israelovoj obitili: išćite-me, i živi- 
ti-ćete. 
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5. I nemojte iskati Betel, ni 
hoditi u Galgal, ni svraćati-se u 
Beršabeu; jer-će Galgal biti po¬ 
veden u sužanjstvo, a Bctel-će 
poginuti. 

6. Išćite Jehovu za da živete; 
da počem ne-bi on upalio kako 
oganj Josipovu obiti! 9 i izžegao 
Betel tako, da-ga nitko neugasi. 


7. Vi koji obraćate sudbu u 
gorki pelin, a pravednost puštate 
da lezi na tlehu, 

8. (ličite) onoga, koj-je učinio 
zvizdokola, i babine štape, onoga, 
koj obraća jutro u tmine, a dan u 
noć; onoga,koj zazivlje vode mora 
i izliva-ih svrhu lica zemlje; onoga, 
kojemu-je ime: Jehova. 


Jehovi sa svim srdcem, i tako ne samo da ubignu navištenu nesgodu, dali još 
i da uživaju svaku čestitost; ovo-bo znači rič ziviti. 

8. hkati BeteU hoditi u Galgal , svraćati-se u Beršabeu znači štovati 
krive bogove, u njih stavljati sve svoje pouzdanje, i njih u svojih potribah 
zazivati na pomođ; i tako govori: nemojte tako nebožno dilovati, inačie biti-će 
porušena sva vaša država, i u njoj razorena, i porobjena i štovišta vaših bogo- 
vah, koji-ee isto biti od nepriatelja poneseni u sužanjstvo. Govoreć o Galgalu 
navišta, da-će biti poveden u sužanjstvo i on. jer hotl iz riči GalgaU oli iz 
imena Gilgal izvaditi dilorič (galah), koja znači priselio-se-je, a govoreč 
o Betelu navišta, da-će isti nastati misto izprazno, jer ovi grad čiča krivoboga u 
njem uzdignutoga bi nazvan i Betaven (kn. Ošee IV, 18), tojest kuća izpraz- 
nosti . Ovi način govorenja bi ugodan iztokostrancem navlastito u pritnjah. 
Da biaše štovištah krivih bogovah i u Beršabei neštie-se nigdi, ali buduć da 
to govori Amos stavljajuč i ovi grad spored Betelom i Galgalom, i nagavarajuč 
puk da pazi, da ne-bi otišao ni u ovo misto, neimamo sumnjiti je-li oli nije-li 
ovo misto bilo odlučeno za štovje krivih bogovah. 

6. Israelce zove ovdi Amos Josipovu obitil buduč da Jeroboam njihov 
prvi kralj bliz kotara, kojemu dade ime Efraim Josipov sin; pod imenom 
ognja navišta-im strašni rit, u kojem-bi bio i zasužnjen vas puk, i porušena 
sva država, nelišivši ni ista štovišta zlatnih junčičah. 

7. Navistivši pedipsu pobraja grihe, a navlastito nepravedne sudbe, i 
zato govori; obratite-se k Jehovi (r. 6.) vi, koji prodajete pravicu, vi koji 
osudjujete kako krivnike one, koji-su pravedni, i oprastjate kako pravedne one, 
koji-su krivnici, vi, koji neimate nikakva obzira ni na phtv ni na pravednost, i 
zato-se može reci da pravicu stavljate pod noge, i da-ju tlačite, i da vi po taj 
način činite, da sud i sudba, koja-bi imala biti svakomu ugodna i sladka kako 
med, buduć zastavljena za branjenje pravih svakoga, nastane gorka kako pelin, 
jer vi branite krivicu, i nepravednost, a progonite i mučite pravicu, i pra¬ 
vednost. 

8. Nagovorivši-ih da-se ulože obratiti-se k Jehovi, slavi ovdi njegove 
izvrstnosti, a navlastito njegovo svemogućstvo, koje-je pokazao i u stvorenju 
svih sjajnih bistvah na nebu(dva-bo zvizdosloga kola , i itape imenuje namisto 
svih), i u izminjivanju dneva noćju, a svitlosti mrakom, što-se čini polak 
zemlje, koja-se vrti na svojoj sridici, i polak sunca, koje izteže iz vodah paru. 
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9. Koj kako za šalu spušta 
opustošenje na hrabroga, i privodi 
izpučenje i na mogućega. 

10. Oni zlobe onoga, koj svisti 
na vratih (grada ), i mrze na 
onoga, koj pravedno govori. 

11. Zato, buduć da vi sadirete 
ubogoga, i otimljete-mu što naj¬ 
bolje ima, vi gradite kuće od udi- 
lanih kamenah, ali nećete u njih 


pribaviti; vi sadite prilipe vino¬ 
grade, ali njihovoga vina nećete 
piti. 

12. Ja-bo znam, da-su mnoge 
vaše opačine, i da-su težki vaši 
grisi, da vi, nepriatelji pravice, 
primate mito, i obnevoljujete 
uboge na vratih. 

13. I zato pametni muci ovoga 
vrimena, jer-je vrime zlo. 


koja-se zbia u oblake, a ovi-se zatime raztapaju u dažd, koj pada na zemlju, i 
natapa-ju; vidi I. Mojs. II. 6. Posli svega nadostavlja: kojemu-je ime: Jekova , 
tojest, koj-je obloviti gospodar svakoga i svega stvora. 0 zvizdokolih i babinih 
štapih, vidi kn. Job. IX. 9. 

9. Slidi u proslayljenju svemogućstva Jehove, i govori: on može bez 
ikakve muke i truda i poraziti najsilniju vojsku, i pridobiti, i porušiti, i razo¬ 
riti najutvrdjenija mista. 

10. Kori opeta opačine Israelacah što biažfe počeo u r. 7., i zato go¬ 
vori, da-su oni toliko opaki, da nemogu podnositi, ni da sudac na vratih grada 
(misto sudjenja) izreče pravu sudbu, kojom-bl oli odlučio pedipsu, oli ukorio 
nepravedno i usilno dilo zločinca, ni da Prorok ukori opako življenje puka, ni 
da-mu navisti prikladnu pedipsu od strane božje, ako-se ne-bi svidio. 

11. Otimljete . najbolje; mat.pis. \ma : primale od njega darovali 

u pšenici; hteči reći, da oni iziskuju na silu, da-im ubogi prinese sve što ima, 
i tako-mu ne ostane išto, čime-bi priživio; kori-ho ovdi nemilu okrutnost, kojom 
bogatci i usilnici obnevoljuju uboge i nejake, da-im sadru i ono malo, štoimadu, 
i tako-se na svaki način obogate; vidi gori II. 7. Vi onime što grabite i oti¬ 
mljete ubogomu gradite lipih polačah, i sadite lipih vinogradah, one da u njih 
raskošno pribivate, a ove da u veselju piete Ijubka i žestoka vina; ali znajte 
da za pedipsu vaše opakoćudnosti nećete ni u vaših polačah pribivati na dugo, 
ni na dugo piti vino svojih vinogradah, jer-će doći Aširianin, koj-će sve i 
razoriti, i ubataliti, i opustošiti, i zasužnjiti. 

12. Ja-ću-vas, govori Jehova, težko pedipsati, jer imam prid očima i 
mnoge i težke vaše opačine, koje vi činite navlastito proti ubogim, i prave¬ 
dnim, koje vi globite i na silu i podmitivši sudce, za da oni izreku sudbu, 
koja-je vam ugodna i koristna. 

13. Pametni; ovo može biti i ubogi, koj-je sadrt, i koj videć da nije 
načina da-se opre himbenosti usilnika, oli lakomosti sudca muči nepotuživ- 
ši-se, jer znade da-mu to ncmože biti koristno, a da-mu može biti škodno; 
ali može biti i svaki strahobožni čovik, koj videć takovo usilje i takove ne¬ 
pravednosti muči, nekori nitkoga, nesvisti nitkoga, jer znade, da-je vrime, 
kojega-bi hitio u vitar svoje beside. 
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14. Išćite što-je dobro a nč 
sto-je zlo, za da živete; i tada-će 
Jehova Bog vojstva biti s vami, 
kako vi govorite. 

15. Mrzite na zlo, a ljubite 
dobro, i činite pravicu na vratih; 
jeda-)i-bi-se Jehova Bog vojstva 
smilovao Josipovim ostatkom! 

16. Zato govori Jehova, Bog 
vojstva i Gospodin: čuti-će-se po 
svih ulicah plač, i po svih putih, 
koji-su nadvoru, vapiti-će-se: jao! 
jao! i pozvati-će težatelja da 


plače, a onoga, koj znade narikati, 
da jauče. 

17. Biti—će i u svih vinogradih 
plača, jer-ću ja proći po srid tebe, 
govori Jehova. 

18. Jao vam, koji želite Jeho- 
vin dan! Sto-će-vam on pruditi? 
Oni-će Jehovin dan biti dan tmi- 
nah. a n£ svitlosti. 

19. Kako kad tko biži izprid 
lava, a srita-ga medvid; i kad ulazi 
u kuću, naslanja ruku na zid, i 
ujida-ga zmija. 


14. Odstupite od zladila, a podajte-se na pobožno i pravedno življenje, 
i tada-ćete biti čestiti, jer-če-vas svemogući Jehova štititi i braniti, kako 
svoj vlastiti puk. 

15. Svidite-se, i obratite-se k Jehovi, i on-će-se ganuti na smiljenje 
prama vam, koji-ste jurve sagnani na mal broj; vidi II. Kr. XIV. 26. 

16. Zato; tojest ako-se nebudete odcipili od zla, a prilucili-se dobru, 
i obratili-se k Jehovi, koj-je pripravan primiti-vas namilosrdje, ja-vam navištam 
strahoviti rat, čiča kojega-ćete jaukati i u gradu i u varoših, i u selih, i na 
poljih, jer neće ostati lišen ni vinograd, ni vrtao, ni livada; i kako ljudi i u 
gradu i na polju neće moć plakati koliko-bi htili da izkažu svoju tugu i svoj 
jad, oni-će plaćati narikavce i narikuše za-da-im pomognu plakati, i žalovati, 
kako čine i kad nose mrtvaca na pokopalište. 

17. U tvojih vinogradih, Israele, u kojih-se prie čujaše radostno piva- 
nje navlastito u vrime jamatve, čuti-će-se gorko jaukanje, jer-će nepriatelj 
posići i opustošiti sve bez obzira. Proći posrid znači pedipsati, poraziti, kako 
vidismo u II. Mojs. XII. 12. 

18. Koji želite , tojest, koji-se na sve moje navisti siniete, koji-se mo¬ 
jim pritnjam rugate, i koji oli ričmi oli srdcem govorite: ah, da-bi došao taj 
dan, i tada-bi vidili Proroci kako-bismo-se mi jakodušno podnili! Ovim Amos 
nazivlje jao! tojest težku nevolju, buduć da-će oni strahoviti dan privedsti 
svako zlo, a nijedno dobro. 

19. Priniti-će oni dan takov poraz i takovo porušenje, da nećete moć 
nikako ubignuti svoju nesgodu; jer ako budete ubigli jedan način pogubjenja 
nećete ubignuti drugi; ako-se izmaknete drugomu porazu nećete-se izmaknuli 
trećemu. Sgoditi-će-se i vam što-se sgadja onomu, koj-se-je izmaknuo čapkoin 
lava, ter bižeć izprid njega na9rtje na medvida, kojemu buduć jedva utekao, 
ulazi u kuću, i naslanja-se na zid, da odahne i opočine, i kojega ujida otrovna 
zmija. 
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20. Neće-li dakle onoga Jeho- 
vina dneva biti tmine, a nč svitlost, 
mrak, a nh sjajnost? 

21. Ja mrzim na vaše svetko¬ 
vine, ja-ih baš i odbaci vam; meni-je 
neugodan miris vaših skupŠtinah., 

22. I ako-mi budete prikazali 
i svežganjah i brašnožertvah, ja-ih 
neću primiti; ja na mirotvorna baš 
i od vaših pritilih neću imati nika¬ 
kva obzira. 


23. Odnesi od mene žamor svo¬ 
jih pisamah; zvećenje tvojih bren- 
čuljah ja neću slušati. 

24. Neka-se razliva pravica 
kako voda, a pravednost kako 
potok, koj-se neprisušuje. 

25. Jeda-li-mi vi, Israelova oki¬ 
tili, prikazaste žertvah, i posvetili- 
štab u pustinji za četrdeset go- 
dištah? 


20. Pokle sve ovo ima privedsti oni dan neima-li on biti zvan strahovit 
i pun svake nevolje ? Pokle oni dan ima uzrokovati sve ove nesgode, kako-ga 
možete vi, nesvistnjaci, zaželiti? 

21. Vi zar svetkujete moje blagdane ali veće da provedete u ve¬ 
selju ove dneve nego da-me poštujete; vi prikažujete u vrime blagdanah 
žertve, i sažižete kadomiris, ali veće da spravite gostbah, na kojih-biste 
u veselju blagovali, nego da izpunite moj zakon; ali ne činite, da time možete 
zadovoljiti mojoj pravdi: prvo, jer-su vaše ruke, kojima prinosite žertve, obr- 
zdane krvju ubogih i potribnih, na što ja nemogu nego mrziti (kn. Crkovnjaka 
XXXIV. 24); drugo, jer vaše srdce nije poništo pripravno sviditi-se, i k meni- 
se obratiti, što-bi jedino moglo ustaviti moju desnicu, da ne spustim na vas 
onu pedipsu, koju-sam odlučio. 

22. Ja negledam toliko na izvansko dilo, koliko na unutrnje ćutjenje; 
i zato ako vi budete prinili i prikazali sve žertve ne samo one, koje-su po 
zakonu zapovidjene, nego još i one, koje o vašoj volji vise, ja neću na njih 
imati ikakva obzira, buduć vaše srdce odcipjenood mene, a prilućeno tudjim bo- 
govom, avašeruke okrvavjene krvju pravednoga, kojega sadristei obnevoljiste. 

23. Skladnoglasje pivalacah, kojih imate zar 4000, i udaranje u 
romonito orudje vaših udaralacah, stvar-je doisto prilipa, ali-je meni ne samo 
neugodna nego baš i mrzka, i zato-ju ja neću da čujem, jer čim vaše ustne 
pivaju i vaši prsti udaraju u romonito orudje, vaše-je srdce zabavljeno oli o 
načinu, kojime-biste poštovali svoje krive bogove, oli o načinu, kojime-biste 
oglobili i sadrli ubogoga, i nejakoga. O pivaocih u s. Hramu vidi I. knj. Dnevosg. 
XXIII. XXIV. XXV. 

24. Ako želite zadovoljiti pravdi božjoj, i odvratiti od sebe one strašne 
nesgode, koje-vam ja navištam, uložite-se, da-se odsle razlie po svih stranah 
vaša pravednost i vaša milostivost, kako-se došle biaše razlila vaša nepraved¬ 
nost, i vaše usilje; i kako došle vaša opačina nije nigda pristala zlo dilovati 
tako neka odsle ni vaša pravičnost nepristane dilovati pravedno. 

25. Hoće jedni, da ovi redak imamo razumiti i tumačiti o izvanskom 
štovju u općeno i govore, da žertva i posvetilišta znače ovdi bogostovje , i zato 
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26. Vi nosiste kosaru svojega 
Moloka, priliku svojega krivoboga, 
zvizdu svojega boga, kojega vi 
udilaste. 


27. Zato-ću ja učiniti, da bu¬ 
dete povedeni s onu stranu Da¬ 
maska , govori Jehova, kojemu-je 
ime: Bog vojstva. 


da Amos hotl redi na ime Jehove: jeste-li-se vi pokazali poslušni mojim za- 
povidim ono vrime, koje putovaste po Arabii? Jeste-li vi štovali samo mene, 
oli još i druge bogove? Drugi tumače o posvetilištih ne naredjenih u zakonu, 
dali prikazivanih po svojoj dobroj volji, i tako da Jehova hotl redi: jeda-Ii-je 
tko od vas svih onih četrdeset godištah, kojih putovaste po Arabii, prinio u 
moj nadstor tkoj pridavak po svojoj volji? Niste-li-ga vi radje prinosili kri¬ 
vim bogovom? Tredi pak tumače o posvetilištih zapovidjenih u zakonu ali 
prikazanih nečistim srdcem, koje-im hlepjaše navlastito za onimi bogovi, koje 
biahu štovali u Ejiptu, i govore, da hotl redi: kako sve vrime onih 40 god., 
kojih-vas ja vodih po Arabii nepriah vaša posvetilišta, jer-mi-ih prikazivaste 
ne pravim srdcem, dali čida straha pedipsO, 4ako-ih neprimam ni sada iz 
vaših ustiuh kad-je vaše srdce zaneseno za štovjem krivih bogovah. Ovi r. i 
slidede r. r. prinosi s. Štipan u Sgodop. Apost. VII. 41 proti Judejom onoga vri- 
mena. 

26. Vi ono štovje, koje bi po zakonu naredjeno, pokazaste ne samo 

meni, dali još i krivobogu Moloku, kojega nosiste sobom kako svoga boga, u 
kojega vi ufaste više nego u-me, kojega-vam nebiaše dao Mojses dali 
vi sebi biaste iznašli, koj nebiaše pričisti i nevidivi duh, dali komad 
oli drveta, oli gnjile, oli tkoje rude. Da Israelci biahu štovali krive 
bogove i u Arabii, nepovida to nigdi Mojses u svojoj knjigi. Ali budud 
da ovo opako dilo stavlja pod oči i Amos Israelcem svojega vrimena i s. Šti¬ 
pan ondašnjim Judejom kako neboštvo učinjeno od njihovih starijih, nije ni 
za sumnjiti, da to nebiahu učinili. Ovo samo imamo opomenuti, da krivobog, 
o kojem govori i Amos ovdi, i s. Štipan u Sgodopisju Apostol, nije bio Molok 
krivobog Amonaeah (rič-bo malkekem neznači vašega Moloka , 

kako ima latinsko prinesenje, dali znači vašega kralja :), dali-je bila prilika 
zvizde, koju častjahu kako stvar božanstvenu, kako domadega boga, ikoju 
zato nosahu sobom zatvorenu oli u sprtvi spletenoj od vrbe, vezike, ševara 
i t. n., oli u skrinjici učinjenoj od dasakah. Zove pak ovu priliku vašega 
kralja , jer svaki bog biaše činjen kako kralj, a puk, koj-ga štovaše, kako nje¬ 
gov podložnik, i zato odmah nadostavlja, priliku svojega krivoboga , i zvizdu 
svojega boga , jer ovi krivobog biaše učinjen na priliku zvizde. Ova zvizda, 
kako čini s. Jeronim, prikazivaše Danicu , koju još za njegovoga vrimena što¬ 
vahu Saraceni, a drugi čine, da biaše Hladolet (Saturnus), budud da-se 
ovoj zvizdi klanjahu Arabi. 

27. S onu stranu Damaska, tojest u Aširiu, koja Amosu, koj biaše u 
državi Jude, ostajaše s one strane Damaska, kako i sgodopisje svidoči. Zašto 
pak s. Štipan u Sgodopis. Apost. VII. 41 stavlja Babiloniu , vidi ondi naše tu¬ 
mačenje. 
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Poglavje šesto. 

Kori Amos različite opačine Israelacah , a osobito pouzdanje u svoju 
jakost t neharnost prama Jekovi, bludnost , oholost , i nepravednost , i priti - 
sm da-dđ za pedipsu svojih zloiah biti povedeni u suzanjstvo t—18. 


Redak 1. Jao vam, koji-ste bo¬ 
gati u Sionu, i vam, koji-se pouzda- 
jete u goru Šamarie; vam vrhnim 
poglavicam pukovah, koji ponosito 
uhodite u Israelovu obitil. 

2 . Pojdite u Kalane i vidite, oti¬ 
đite odonle u veliki Emat; sajdite 
u Get Filištejacah, i u naj¬ 


bolje kraljevine ove vrsti, i izvi- 
dite je-su-li njihovi medjaši pro¬ 
straniji od vaših. 

3. Vi, koji-ste odlučeni za oni 
nevoljni dan, i koji-se priblizujete 
k sidalištu opačine. 

4. Vi, koji spavate u bilo- 
kostnih posteljah, i raskošno le- 


1. Mat. pis. ima: jao vam, koji pouzdano zivete u Sionu , t vam, koji- 
se pouzdajete ugoru Šamarie , poglavicam plemenitoga puka, ka kojim 
dojdose Israelove obitili; ali-se vidi na svaki način, da Amos kori ne samo 
u Israelcih nego još i Judejih pouzdanje u svoje tvrdje, budud da u onoj državi, 
koju biahu napućili, prognavši Kananejce, imahu Judeji Jerusolim, a Israelci 
Samariu, utvrdjene gradove, radi kojih nepredahu izprid nepriatelja, i zato 
nehtiahu sviditi-se, na što-ib nagovarahu Proroci. 

2. Kalane biaše grad s onu stranu Eufrate pokraj rike Tigriša, koj 
Grci nazvaše Ktesifon; Emat biaše u državi ovoga imena sagradjen na rici Oronti, 
a Get grad u Filištei. Htedi Amos ukoriti i Israelce i Judeje čiđa njihove ne- 
harnosti prama Jehovi, pojdite, govori, u države i na iztok u Kalane, i na si- 
ver u Emat, i na zapad u Get, i izvidite i one države i one gradove, izvidite 
jesu-li one države prostranije, oli piđnije od vaše, i jesu-li oni gradovi lipši 
i bogatiji od Jerusolima i od Šamarie, i tada zastidite-se čiča svoje ružne ne- 
harnosti, koju pokažujete prama Jehovi, koj-vam-je dao i ovu državu i ove 
gradove, prognavši izprid vas Kananejce, koji biahu i ovu državu napučili, i 
ove gradove sagradili. 

3. Vi; tojest, jao vam (imamo ovo uzeti iz r. 1.), buduč, da vi nehteći sviditi- 
se shranjujete-se za oni strahoviti dan poraza, čim medju tonepristajetedilovati 
svaku opačinu, i svaku nepravednost. Mat. pis. ima: jao vam , koji odmičete 
od sebe oni dan , a pritezete k sebi sidaliste opačine; tojest, jao vam, koji 
činite, da oni strahoviti dan, koj-vam Jehova po moja usta navišta, oli 
neče tako brzo, oli neče nikada doči, i zato-se ulagate ne da-se svidite, i 
da-se obratite k Jehovi, dali da opako i nepravedno zivete bez ikakva obzira. 

4. Jao vam, koji držite, da-vas nevolja oli neče nikada, oli-če-vas odveč 
kasno stignuti, i zato provodite svoje dneve u proždrlosti i u bludnosti, budud 
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žite na svojih opočinjcih; vi, 1 
koji blagujete janjce iz stada i te- 
lice iz srid tovišta! 

5. Vi, koji pivate uz gudajke 
(oni namislise da imadu romonito 
orudje kako David). 

6. Vi, koji piete vino bu- 
karom; vi, koji-se mažete najbo¬ 
ljom pomastju; i koji nećutite 
nikakve boli čiča skršenja Jo¬ 
sipa! 

7. Zato oni imadu sada otići na 


čelu onih, koji-će biti povedeni; i 
tako-će poginuti sastanak raz- 
kosnikah. 

8. Zakleo-se-je Jehova samim 
sobom, Jehova-je vojstva rekao: 
ja mrzim na oholost Jakova, 
ja zlobim njegove polače, i ja-ću 
pridati drugomu u ruke i grad, i 
njegove pribivaoce. 

9. I ako bude u tkojoj obitili 
ostalo deset ljudih, poginuti-će i 
ovi. 


da vi neišcete nego kako-biste uživali svaku ugodnost; i zato pokle-ste-se 
najili tustih janjacah, i utovjenih teliđah vi-se valjate na svojih opočinjcih i 
posteljah, da-vam bolje probie što iziste i popiste. 

5. Jao vam, koji išdete da ugodite u svem i svojemu grlu i svojoj me- 
koputnosti izabraniini jistbinami, žestokim pitjem, i mekimi blazinaini, i 
pivanjem i udaranjem u romonito orudje, koje vi pribaviste za-se u svojih ku- 
dah, kako-ga David biaše pribavio za štovje Jehove u s. Hramu. 

6. Jao vam, koji piete vino nč čašom da zagasite žedju, dali bukarom da 
popiete što više možete; jao vam, koji-se mažete n& sebičnim uljem za zdrav¬ 
lje svojega tila, dali mirisnimi pomastmi da ugodite svojoj mekoputnosti 
i da pribravite svojemu nosu ugodna vonja, nepromislivši ni malo na onu ne- 
sgodu, koja-je dopala vašu državu posli smrti Jeroboama II; i tako na- 
misto tugovati i misliti, kako-biste svojoj državi priviti one rane, koje-je 
primila,„ vi-se dajete na raskošno provodjenje vrimena. 0 nazovu Josip vidi 
gori V. 6. 

7. Kako-su oni bogatci, proždrlci, i pianci prvi da uživaju svakovrstnih 
ugodnostih, tako-de biti prvi i povedeni u sužanjstvo, i tako-de pristati i pi- 
vanje, i udaranje u romonito orudje, i svako veselo bucenje, koje-se došle 
cujaše u njihovih polačah. 

8. Ova Jehovina zakletva znamenuje, da-de on doisto opraviti što-je 
navistio; i zato da mrzed ou i na polace i na kude, koje-su sagradjene ima¬ 
njem ugrabjenim ubogomu i nejakomu, takodjer i na ljude, koji-ih takovim 
imanjem sagradiše, priti da-de on pridati nepriatelju u ruke i gradove i puk, 
za da on sgrade ugrabjenim imanjem sagradjene razruši, a nepravedne ljude 
povede u sužanjstvo. 

9. Biti-ce, govori, takov poraz i pomor, da ako tkoj mal broj bude 
ubignuo nepriateljski mac, nede zato ubignuti smrt, dali-de poginuti oli od 
kuge, oli od glada, oli od koje druge nevolje. 


Digitized by 


Google 


Knjiga Amosa Proroka. Poglavje VI. 


205 


10. Izniti-će-ga nadvor njegov 
rodjak da-ga spali, i iznese nje¬ 
gove kosti iz kuće; i reći-će ono¬ 
mu, koj bude u kući: je-li još 
tkoj kod tebe? 

11. A on-će-mu odgovo¬ 
riti: nije nitko više. I on-će- 
mu reći: muči, ne pominji Jeho- 
vino ime. 

12. Jer evo-je Jekova odlu¬ 
čio i on-će opraviti, da-se veća 


kuća obori, a da manja raz- 
pukne. 

13. Jeda-li mogu konji trkati po 
škrapah, oli po njih orati volovi ? 
A vi obratiste sudbu u gorkost, a 
plodove pravednosti u gorki pelin. 

14. 0 vi, koji-se veselite u 
stvari nebivajućoj i govorite: ni- 
smo-li-mi svojom jakostju stekli 
roge? 

15. Evo-ću ja, govori Jehova, 


10, 11. Kako sažgati mrtvaca od sebičnoga puka nebi navadno kod 
Israelacah, tako ovo sažganje ima ovdi značiti kužnu nemoć, čiča koje svedjer 
i svagdi bihu izžežena tilesa onih, koji od takove nemoći biahu poginuli. 
Drže zato svi tumačitelji, da Amos, rekavši, da-će pokopaoci hoditi po uti¬ 
cah, i pitati, je-li tko umro u kući da-ga mogu izniti i izžeći, hoti navistiti 
kužnu nemoć, koja-bi pokosila sve one, koje ne-bi posikao mač. — Muci; 
videć-se oni u ljutoj nevolji i u općenom porazu i pomoru, spomenuti-će-se 
Jekove, i zazivati-će-ga na pomoć; ali-će-im pokopaoci reći, da nije više 
tomu vrimena, da imahu to učiniti čim-ih Jehova pozivaše na pokoru, i 
biaše pripravan primiti-ih u svoje krilo, da budu htili odstupiti od svojih 
opačinah, i obratiti-se k njemu; i zato da muče sada, pokle-je odredjeno da 
poginu svi. 

12. On neće prostiti nitkomu, on-će pedipsati svih bez iznimke, i 
on-će poraziti i bogatca i siromaha, on-će razrušiti i velike polače i brižne 
kućice. 

13. Vi-ste, govori, toliko opaki da činite napokon i ono, što-se zdra¬ 
vomu razumu protivi; jer-se nije nikada dalo, da-je tko napustio konju uzdu 
da trči po škrapah i stinah, priko kojih-bi ulomio vrat i konj i konjanik, niti 
da-je tko poveo volove da oru po takovih mistih, u kojih nemože ni uvriti 
lemiš u zemlju; a vi činite još grdje, jer onu sudbu, koja ima biti draga sva¬ 
komu, buduć da sftd brani privi svih, obratiste u gorkost, čim vi one, koji- 
su krivnici, oprastjate kako pravedne, a one, koji-su pravedni, osudjujete 
kako krivnike; vidi gori V. 7. 

14. Rozi znače moć, oblast. Amos dakle navišta težkih nevoljah 
(doli r. 15.) onim, koji, puni ponositosti držahu, da-su oni svojom jakostju 
stekli i blaga, i moći, buduć da u vrime Jeroboama II. njihove stvari 
biahu u cvitu čestitosti, i tako-se pouzdavahu u stvari, koje-im nemogahu 
ništo pruditi. 

15. Kraljevina Emat biaše na sivernom medjašu israelske države.— Po¬ 
tok pustinje drže jedni da-je Cedron, koj biaše kako medjaš medju državom 
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Bog vojstva, zbuditi proti vam, satrti počamši od ulazišta u Emat, 
Israelova obitili, narod, koj-če-vas pak do potoka pustinje. 


Poglavje sedmo. 


Amos pod prilikom kobilieah i—3, ognja 4 — 6, i olomice 7—9 naci¬ 
sta pedipse od strane boije a tatime progonstvo od strane Amazie proti 


Amosa 10 — 17. 


Redak 1. Ovo-me učini vaditi 
Jehova. Evo on pripravljaše kobi- 
lice u vrime ničenja za ve¬ 
černjim daždem, i evo biaše pao 
dažd pokle bi pokošena trava za 
kralja. 

2. I sgodl-se, da pokle one 


biahu popasle svu travu u državi, 
ja rekoh: smiluj-se, molim te, Je¬ 
hora Bože; kako može Jakov odo- 
liti, buduć on malahan? 

3. I smilovk-se na ovo Je- 
hova, i rečč: neće-se to sgoditi. 


Jude i Israela s ove strane Jordana, a drugi čine da-je Arnon, gdi dospiva rav¬ 
nica Jordana. Ali svakako hofi redi Amos, da-de njihova država biti u svem 
svojem prostoru porušena i opustošena od nepriatelja. 

1. Mat. pis. ima: ovo-me .... kobilice u vrime, kojega pocimljase 
resti pozdna trava, i evo pozdna trava restjase ta kositbom ta kralja. 
Kako ovo neimamo razumiti slovno dali zlamenovatno, tako-je triba 
opomenuti, da trava biliži israelski puk, i zato da, rekavši Amos, da ona 
trava, koja biahu poljaci pokosili za kraljeve konje, biaše počela klicati i resti, 
budud jurve došao misec Svibanj, hot\ redi, da israelski puk, koj-je bio poko¬ 
šen od sirianskih kraljah, biaše počeo pomagati-se i biaše stekao ne malu ja¬ 
kost u vrime Jeroboama II., koj jurve biaše njihov kralj; vidi II. Kr. XIV. 26. 

2. Vided Amos u duhu, da-je došla aširianska vojska vodjena od kralja 
Fula, koju ovdi znatnenuju kobilice, i da-bi ona sve porušila, i porazila, 
okrenu-se s molitvom k Jehovi, i uzprosl, da-bi on ustavio svoj bič proti 
onomu još mlohavomu puku, koj ne-bi mogao po nijedan način odoliti tolikoj 
nevolji, dali-bi po sve poginuo. Ova molitva, koju učini Amos za israelski 
puk, povida njegovu gorudu ljubav prama onomu puku, a njihovu ružnu ne-' 
harnost, koju oni pokazaše prama njemu, uvridivši-ga, i prognavši-ga iz svoje 
države, što učini Amazia; doli r. 10. 

3. Ganu-se Jehova na Amosovo moljenje, i ustavi svoju desnicu, uči¬ 
nivši, da kralj Ful, koj-se biaše spravio da dojde udariti na Israelce, odstupi 
od njihovih medjašah primivši od njih zabiliženi pridavak: II. Kr. XV. 20. 
Dokažuje Amos i ovim odvratkom pedipse, i onime, o čem povida r. 6., da Je- 
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4. I ukaza-mi Gospodin Jehova 
ovo: evo Gospodin Jehova zazi¬ 
vaše oganj da učini sudbu, i on 
izžežč veliku dubinu, i skonča je¬ 
dan dio (države). 

5. I ja rekoh: ustavi-se molim- 
te, Jehova Bože; kako može odo- 
liti Jakov, buduć on malahan? 

6. 1 smilova-se Jehova na 
ovo, i rečč Gospodin Jehova: ne- 
će-se ni to sgoditi. 

7. I ukaza-mi Jehova ovo: 
evo stase Jehova na upravnom 


zidu, i imaše u ruci zidarsku 
lopaticu. 

8. I rečč-mi Jehova: što vidiš, 
Amose? Aja-mu odgovorih: zi¬ 
darsku lopaticu. Rečč-mi uz to 
Jehova: evo-ću ja staviti lopaticu 
u srid Israela svoga puka; i neću 
više prohoditi mimo. 

9. I biti-će razrušena štovišta 
| krivih bogovah, i razorena sveti- 
lišta u Israelu; i ja-ću-se podignuti 
proti obitili Jeroboama s mačem 
u ruci. 


hova neiskaše, i nečekaše nego da-se israelski puk svidi za prostiti-mu, i za 
odalečiti od njega svako zlo, a pribaviti-mu svaku čestitost 

4. Oganj znamenuje u općeno težke nevolje, a navlastito rit. Rekavši 
dakle Amos, da-če oganj, koj biaše spravio Jehova, izžeči i more i kopno, 
hotl reći, da-će on po ruke nepriatelja poraziti, i porušiti sve po taj način, 
da-će u državi pristati ne samo težanje polja, i gojenje živine, i radnja za- 
natnikah, dali još i brodarenje po moru; u jednu rič, da-će on privedsti raz- 
sutje svž države, i svih njezinih pribivalacah. 

5, 6. Vidi gori 2, 3. 

7. Vidivši Jehova, da on biaše čekao zaludu i ovi put, da-se israelski 
puk svidi, odluči najposli izvršiti što biaše namislio, poslati tojest aširiansku 
vojsku i pod zapovidju Teglatfalasara, i pod zapovidju Šalmanasara, za da ona 
sve porazi i poruši; olovnica-ho (ovako ima mat. pis.), koju zidari drže u ruci 
služi ne samo da uzidaju tkoju sgradu upravno uzgor, dali jošće da izmire 
uzidane sgrade s odlukom razkopati, i oboriti sve što-bi našli nagnuto oli 
na jednu oli na drugu stranu. 

8. Znaj, govori Jehova, Amose, da-sam ja došao da izvidim dila i ćud 
ovoga puka kako zidar olovnicom izvidja, jesu-li upravni oli nč zidovi tkoje 
sgrade; i zato ako najdem, da-su oni dobroćudni, pustiti-ću da živu, ali 
ako najdem, da-su opaki, ja-ću-ih poraziti; učiniti-ću od njih što čini zidar 
od zgrade, koj tojest ruši one zidove, koje nahodi nagnute, za da, pavši po 
sebi, ne-bi koga pokrili, i podušili. 

9. Štovišta krivih bogovah; ovako iz latinskoga, jer mat. pis. ima: 
haakova štovišta, što-se lipše sklada s drugim člankom, koj govori, da-će 
on razrušiti svetilišta u Israelu , jer Isaak, Israel, i Jakov neznače nego 
poslidnike ovih otacah, tojest puk države X kotarah. Navišta dakle Amos, 
da-će Jehova privedsti nepriatelja, koj-će porušiti sva ona mista, u kojih 
Israelovi sinovi biahu štovali krive bogove uzdignuvši-im i štovištah i otarah. 
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10. I posli Amazia Svećenik u 
Betelu k Jeroboamu israelskomu 
kralju s ovimi ričmi: Amos čini 
bunah proti tebi u srid Israelove 
obitili; država nemože vise trpiti 
sve njegove beside. 

11. Ovako-bo govori Amos: 
Jeroboam-će poginuti od mača, a 
Israel-će biti poveden iz svoje 
države u sužanjstvo. 


12. I rečč Amazia Amosu: ti, 
koj-si Videći, ustani, i pobigni u 
državu Jude; i ondi iŠći prihra- 
niti-se prorokujuć u onom mistu. 

13. Ali vidi da ne-biš vise pro¬ 
rokovao u Betelu; jer-je ovo misto 
posvećeno kralju, i u njem-je kra¬ 
ljeva kuća. 

14. A Amos odgovori Amazii: 
ja nisam prorok ni sin prorokah, 


a navlastito Betel, Dan, i Galgal, v ali da-će prie toga učiniti, da Zakaria sin 
Jeroboama II. bude pogubjen od Seluma, sto povida II. Kr. XV. 8—10. 

10. Amazia-je bio Svećenik zlatnoga junčića u Betelu. Nemogaše on 
podnositi da Amos išće navedsti puk, da odstupi od krivih bogovah, i da-se 
priluči stovju samoga Jehove, jer oborivši štovišta, i satrivši krive bogove 
on neimaše više o čem živiti; ali kako on po sebi nemogaše usilovati Amosa 
ni da nepripovida, ni da-se odonle oddili, tako namisll osvaditi-ga prid kra¬ 
ljem, i zato-mu prikazi, da Amos nečini nego prorokovati stvari strahovite, 
koje ako-se sgode ima-se prosedsti zemlja, i zato da-je lako, da-se puk stavi 
na oružje, i da usmrti kralja, koj-je poslidnik onoga Jeroboama, koj biaše 
one bogove uveo u svoju državu. 

11. Kako svaki, koj osvadja, oli pričinja istinu, oli nadostavlja lažih, i 
takovih lažih, koje-bi imale navedsti onoga, koj-ih sluša, da-se razljuti, i po¬ 
razi osvadjenoga, tako i Amazia da podžeže kralja proti Amosu, govori, da 
Amos biaše rekao, da-će Jeroboam poginuti od mača, što on nebiaše rekao 
o njem, dali u općeno o njegovoj obitili, što-se-je pak i izvršilo u njegovom 
sinu, kako v rekosmo gori u r. 9. 

12. Sto biaše Jeroboam odgovorio Amazii, neznamo. Virovatno-je, da-mu 
biaše odgovorio, da on nenahodi uzroka ni smaknuti Amosa, ni prognati-ga 

iz svoje države; da-se uloži on kako on navedsti-ga u lipe da izajde.. 

i zato Amazia nerekavši išto o naredbi od strane kralja, prikažuje Amosu, da-se 
on nahodi u pogibili života, da-bi bolje učinio otići u svoju državu, gdi-bi 
mogao isto prorokovati, i tako dobiti hranu ondi, gdi ne-bi imao predati da-ga 
tko smakne. Nazivlje-ga Amazia Videći , jer ovo ime bi davano svim Proro¬ 
kom; vidi II. Sam. XXIV. 11; II. kn. Kr. XVII. 13. 

13. Betel zove misto posvećeno kralju, i njegovu kuću, buduć da, 
kad-se u onom mistu nahodjaše kralj uzhodjaše i on u štovište zlatnoga jun¬ 
čića, i biaše u istom mistu i sagradio sebi polaču; i zato-mu govori: pazi da 
ne-biš nigdi u ovoj državi prorokovao a najskoli nč u Betelu, jer-biš inače 
uvridio kralja, koj-bi-te mogao lako usmrtiti. 

14. Murvosmokva , grčki auxojxopov, stablo-je u restu prilično murvi a 
u voću smokvenici , i zato-je zvano murvosmokva , oli smokvomurva. Njegovo 
voće, slično smokvi, kako rekoh, sladko-je kako i smokva; ali kako-je jistbina 
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dali-sam pastir stada, i zarizač 
murvosmokavah. 

15. Mene-je uzeo Jehova čim 
hodjah za stadom, i rekao-mi-je 
Jehova ovako: pojdi i prorokuj 
Israelu mojemu puku. 

V 

16. Čuj dakle rič Jehove ti, koj 
govoriš: nemoj prorokovati u 
Israelu, i nemoj rositi svrhu kuće 
krivoboga. 


17. Ovako-bo govori Jehova: 
tvoja-će žena biti bludnica u gra¬ 
du, tvoji-će sinovi i tvoje kćeri 
poginuti u jilu mača, a tvoja-će 
polja biti izmirena konopčićem; 
ti-ćeš umriti u oskvari\jenoj zem¬ 
lji, a puk-će israelski biti iz svoje 
države poveden u sužanjstvo. 


ovoga voća težka, tako-ju nejidu nego siromasi i pastiri. Ovo voće pak nemože 
po sebi uzriti, dali odpada nezrilo; i zato za da sazrio, i za da-ga-se može 
jisti, poljak čini na svakoj smokvi zarizah oli nožem, oli noktem, za da-se 
izcidi oni sok, kojega-je puna, i koj nedopušta voću da sazrie. Nagovorivši 
dakle Amazia Amosa, da-bi on imao otići u Judeu, i ondi iskat priživiti čineć 
dilo Proroka, odgovara: ja nisam od onih prorokah, koji čine takovo dilo za 
zanat, niti-sam ja bio uzdignut u učionici prorokah da činim takovo dilo, da- 
se-time prihranim, dali-sam pastir stada, koj još od svojega ditiustva pasem 
ovce, i živem ob onom, što-mi plodi moja životina, i o voću murvosmokve- 
nice, čigovo voće zarižujem ja isti za da sazrie. 

18. Ja, slidi Amos, nisam ovo dilo uzeo sam po sebi, kako vidiš i ti, 
dali-me-je na to zazvao Jehova bas čim biah za ovcami, i on-mi-je naredio, 
da dojdem u ovu državu, i da napovidim ovomu puku ono, što-mu i napovidib. 
Ja dakle kako nemogoh onda odgovoriti Jehovi, da neću otići, tako nemogu 
ni sada pristati tvojoj želji i pristupiti Jehovinu naredbu. 

16. Pokle-si-se ti usudio narediti-mi, da umuknem, i time isćeš proti- 
viti-se Jehovinoj naredbi, čuj što-je Jehova zato odlučio s obzirom na-te i na 
tvoju obitil, i na ovi puk; matično-bo pismo ima i ovdi: svrhu obitili Isaa - 
kove, kako i gori u r. 9. 0 riči rositi vidi kn. Ezekiela XXI. 2. 

17. Pet vrstah sramote i jada navista ovdi Amos Amazii za pedipsu nje¬ 
gove himbenosti, kojom ttiase, da Amos otide iz one države, i da u njoj vise 
neprorokuje, i govori: pokle želiš, da-ja otidem iz ovoga mista, i iz ove države, 
znaj, da kad dojde nepriatelj on-će: prvo, u srid grada odpošteniti tvoju ženu, 
a ti-se tomu nećeš moć opriti; drugo, on-će tvoje sinove i tvoje kćeri izsići 
na tvoje oči; treće, on-će posvojiti sva tvoja dobra i razdiliti-ih konopčićem 
kako svoje baštinstvo; četvrto, on-će tebe povedsti sužnja u državu, koja-je 
štovjem krivih bogovah ogadjena, jer u njoj nije ni koj pominje Jehovu; 
peto, on-će najposli vis puk ove države dio posići a dio povedsti u sužanjstvo. 
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Poglavje osmo. 

Amos navista israelskomu puku, da-je jurve došlo vrime da podnese onu 
pedipsu, koju-mu-je prtpiavio Jekova 1 — 3; pobraja zatime opačine* 
ciča kojih-će pravda božja svaliti na puk teikih nevoljah 4 — 10; priti 
najposli , da-će doći vrime , kojega-će oni želit čuti glas Proroka* aR-im 
to neće biti dano 11 — 14. 


Redak 1. I učini-mi Gospodin 
Jehova viditi ovo: evo biaše spr- 
tva jabukah. 

2. I rečč-mi Jehova: što vidiš, 
Amose? A ja-mu odgovorih: spr- 
tvu jabukah. Rečć-mi uz to Jeho¬ 
va: došla-je za Israela moj puk 
svrha; ja-ga neću više mimohoditi. 


3. Skripati-će oni dan stožeri 
u Hramu, govori Gospodin Jehova; 
mnogi-će poginuti; mučanje-će- 
se razpružiti po svih mistih. 

4. Slušajte vi, koji tlačite ubo¬ 
ge, i mučite potribne u državi, 


1. Sprtva jabukah; lat. prin. ima jabučna kljuka, kojom tojest poljak 
priteže nizdol i k sebi grane jabuke, da pobere voće, ali svakako hot\ reći: 
kako poljak bere jabuke kad vidi da-su zrile, tako-će i nepriatelj pokupiti 
israelske sinove i povedsti-ih u sužanjstvo, buduć jurve došlo njihovo vrime, 
jer sprtva znamenuje misto sužanjstva, a kljuka znači nepriatelja, koj vodi u 
sužanjstvo. 

2. Toliko-su, govori Jehova, uzresle opačine mojega neharnoga puka, 
da-ih ja više nemogu trpiti; i zato kako poljak bere jabuke i stavlja-ih u 
sprtvu i nosi na drugo misto, gdi-bi-ih oli pojio oli prodao, tako-ću i ja Israe- 
ove sinove pridati nepriatelju u ruke, koj-će-ih kako sužnje povedsti u svoju 
državu. r 

3. Skripati-će stožeri u Hramu; mat. pis. ima: pristati-će pivanje u 
polačah; tojest biti-će tolika žalost, tuga, i jad, da-će-se moć reći, da-se-je 
isto veselo pivanje, kojega-se prie čujaše u polačah bogatacah i mogućih, 
obratilo u jaukanje, jer-se neće čuti ništa drugo nego plač i cvil. Poraz i po¬ 
mor biti-će toliko strahovit, da ili neće biti više nitkoga, koj-bi plakao mrt¬ 
vace, jer-će svi oli poginuti, oli biti povedeni u sužanjstvo, ili neće biti nit¬ 
koga, koj-bi mrtve sprovodio, i za njimi plakao, dali-će oni biti hitjeni muče u 
tkoju jamu, oli u tkoj nugao. Ovo biliži, da-će biti oli strahovit poraz od 
strane nepriatelja, oli strahovit pomor uzrokovan od kužne nemoći. 

4. Mat. pis. ima: slušajte vi, koji hlepite za imanjem ubogoga , i da 
pogubite potribne u državi ; ali svakako zazivlje nemile usilnike, koji na 
svaki način htiahu sadriti uboge i nejake, da slušaju njegove beside, kojimi-bi 
i odkrio njihove opačine (r. 8. 6.), i izrekao njihovu sudbu (r. 7.). 
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5. Rekavši: kad-će proći mina, 
da prodamo trgovinu? Kad-će 
proći Subota, da otvorimo žitnice, 
da miru učinimo manju a šikal 
veći, i da stavimo namisto pravih 
miri!ah kriva mirila? 

6. Da potribne kupimo za pi- 
nez, a uboge za obuću, i da pro¬ 
damo i poskrojke. 


7. Zakleo-se-je JehOva proti 
ponositosti Jakova, da neće nikada 
zaboraviti ova njegova dila. 

8. Jeda-li-se za ovo netrese 
zemlja, i nežaluju svi njezini pri- 
bivaoci? Jeda-li neće sve izaći 
nadvor kakono rika, i odteći, i 
razliti-se kako ejiptska rika? 

9. I sgoditi-će-se onoga dana, 


6. Lakomi trgovci, koji željahu na svaki način dobiti mnogo, nemogahu 
podnositi dneve svetačne, kojih nebiaše dopušteno ni trgovati; i zato-im 
stavlja Amos u usta ovebeside, kojimi povidaju, kako oni nežele nego da projde 
prvi od miseca i Subota, za moč otvoriti svoje prodavaonice i svoje žitnice. 
Kako pak htiahu i kupujući i prodavajući priuzeti tudje, tako držahu i dvoje 
mire, i dvoja mirila, oli barem dvoje uteze manje i veće, i tako prodavajući 
služahu-se manjimi a kupujući većimi i mirami, i utezi, i tako dobivahu, tojest, 
kradjahu na dva načina. Mira (u mat. pis. Efah) znači miru šuplju toliko za 
žito koliko za ulje i za vino, a šikal znači uteze, koje stavljahu na mirila. 

6. Za da kupimo potribne , tojest njihova polja, i njihove kuće i njih 
istih za malo pinezah, za stvar od male čine, kakono-je obuća, i davši-im u 
dužak ne samo pinezah, i dobra žita, dali još i šuljakah, i poskrojakah, koje-će 
oni u svojoj nevolji jisti kako najbolju pšenicu. 

7. Neće zaboraviti , neće pustiti nepedipsana, dali-će spustiti na njih 
prikladnu nevolju. 

8. Nisu-li, govori, ove opačine toliko težke, da-se ježe vlasi i samo 
čuti-ih povidati? Nisu-li one toliko hudobne da-bi-se imala prosedsti zemlja 
pod onimi, koji-ih diluju, i proždriti-ih žive? — Kakono rika; povidivši pri- 
težke opačine, priti strahovite pedipse, koje-su svakako velike ili pod ričju 
voda razumili israelski puk, kako hoće jedni, ili aširiansku vojsku, kako 
hoće drugi, jer u prvom mnenju izhodi ovi razumak: kako-se vode Nila, koje 
prikrivaju svu ejiptsku državu, izlivaju u more, tako-će-se israelski puk, 
koj-je u ovoj državi, izliti kako sužanj u aširiansko polje. U drugom mnenju 
izhodi ovi razumak: kako vode Nila prikrivaju svu ejiptsku državu, tako-će 
nepriateljska vojska prikriti svu državu israelsku, ali nč za njezino dobro, 
kako čine vode Nila u Ejiptu, dali za njezino razsutje, jer-će ona kako nagla 
rika, koja-je izašla iz svoje zagrade, odniti sve što bode našla. Treći tumače 
načie, svežnju tojest ovi članak s prvim i govore, da Amos hott reći: nije- 
li-se ova država sva izopačila tako, da-bi-ju imale pokriti i podušiti vode ne¬ 
volje, kako voda Nila podušuje ejiptsko polje, i tako sve u njoj poraziti, i 
porušiti, i skončati? 

9. Sunce i svitlost znamenuju svaku čestitost, a tmine i mrak svaku 
nevolju; sunce pak na podnevu znamenuje najveću čestitost, a njegov zahod 
u podne najveću nevolju. Razumak-je dakle ovoga redka ovi: ja-ću učiniti, 
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govori Jehova: ja-ću učiniti da 
sunce sajde o podnevu, ja-ću u 
svitlom dnevu privedsti tmine. 

10. Ja-ću obratiti vaše svet¬ 
kovine u plač, a vaša pivanja u 
jauka nje; ja-ću zaogrnuti vaša 
pleća kostretju, ja-ću glave svih 
vas učiniti ćelave; ja-ću obratiti 
(vaiu državu) kako u žalovanje 
za jedinorodjenikom, a njezinu 
svrhu u prigorki dan. 

11. Ero pristupaju dnevi, go¬ 


vori Jehova, kojih-ću ja spustiti 
glad u državu; ali nč glad kruha, 
ni žedju vode, dali glad čuti Je- 
hovinu rič. 

12. I lutati-će svi od mora do 
mora, i od sirera do iztoka ; oni- 
će iskati Jehorinu rič, ali—ju neće 
naći. 

13. Onoga-će dana i lipe di- 
vice i mladići padati u mrtvilo čića 
žedje. 


da-vas dopade najtežja i najgrdja nevolja bal onda, kad budete u najlipšoj 
čestitosti, za da sa slimena slave i ugodnosti upadete u jaz sramote, muke, 
i boli. 

10. Plač, jaukanje, kostret, ćelavost, tojest ostriženje vlasih, biliže 
strahovitu nesgodu. Rekavši dakle Amos, da-će Jehova obratiti njihove svet¬ 
kovine u plač i t. n., hot'i reći, da-će on spustiti na njih takovu nesgodu da¬ 
će jaukati i tugovati kako jauče i tuguje mati za jedinim sinom, koj-joj-je 
umro, i kako tuguju i jauču mistjani kad-se-je tkoja strahovita općena ne- 
sgoda na njih oborila; ovo-bo znači gorki dan. 

11. Vi Israelci mrzite na prave Proroke, vi-ih i progonite za ovo što¬ 
vani napovidaju nevolje kako pedipsu za vaše opačine, koje-vam u isto rrime 
stavljaju prid oči. Ali znajte, da-će-vas Jehova baš za ovo tako težko pedip- 
sati, da nećete znati ni što učiniti, ni kamo-se okrenuti, i da-ćete žudnie se¬ 
liti naći tkojega Proroka za uzmoliti-ga, da-vam u vašoj tisnoći dade svita, 
i da-vam reče, što-biste imali učiniti, da odvratite od sebe svoje razsutje, 
nego gladan čovik želi naći kruha da-se nasiti, oli žedan želi naći vode da-se 
napoji. 

12. Od mora do mora, tojest od mrtvoga do sriduzemnoga mora, 
oliti od iztoka do zapada. Imenovavši po taj način iztok dva puta, hotl reći 
Amos, da-će-se oni updtiti s podnevne strane mrtvoga mora, i obaći svu po¬ 
dnevnu stranu, da-će tako doći na zapadnu stranu, koju kad budu obašli 
doći-će na siver, s kojega-će, pokle budu obašli i njega, potegnuti na iztok i 
doći do mrtvoga mora, od kojega-se biahu oddilili, i tako-će obaći svu 
državu nenašavši u nijednoj njezinoj strani Proroka, koj-bi-ih svitovao što—bi 
imali odlučiti, oli učiniti. 

13. U onoj strašnoj nevolji izgubiti-će, govori, i pamet i srdce ne 
samo starci, koji-su i čića godištah slabi i mlohavi, dali još i najhrabriji, ka- 
kono-su mladići i mladice, jer neće naći načina da odole, oli uteku silnoj 
vojski. 


Digitized by <^.ooQle 


Knjiga Amosa Proroka. Poglavje VIII. IX. 


213 


14. Oni, koji-se sada kunu 
opačinom, koja-je u Šamaru, i go¬ 
vore: tako živio tvoj bog Dane, 


i tako-mi onoga pdta, koj-je u 
Bersabei! Oni-če padsti, i neće-se 
više podignuti. 


Poglavje deveto. 

Navišta Amos Izraelcem poraz od strane Asirianah 1—8, kojega-de 
dobri biti lišeni 9, 10, i kojim obedaje, da-de-se povratiti kraljevanje po 
Mesu 11, 18. 


Redak t. I vidih Jehovu sideće- 
ga na otaru, koj reci: udari sto¬ 
žere tako da-se stresu gornji pra¬ 
govi; jer-je lakomost nadvladala 
svih. Ja-ću posići mačem sve one, 


koji budu izostali, a da-im neo- 
stane načina da uteku; oni-če zar 
pobignuti, ali-se oni, koj bude po- 
bigao, neče shraniti. 


14. Zakletva biaše dilo bogoštovja, i zato Jehova u V. Mojs. VI. 13 
naredi, da se neima nitko kleti nego samim Jehovom. Rekavši dakle, v da-će 
strašne nesgode dopadsti one, koji-se kunu krivobogom, koj-je u Samarii 
(ovoga-bo znači opačina ), oli u Danu, oli u Bersabei, hotl reći sve one, koji 
štuju krive bogove. Rekavši pak, da-će oni padsti a neće-se više podignuti, ho¬ 
tl reći, da-će njihovo kraljevanje biti razstavljeno, i da-se neće nikada više 
složiti; vidi gori V. 2; o Beršabei vidi gori V. 5. 

1. Mat. pis. ima: I vidih . reci: udari nadstupak, za da-se 

stresu pragovi, i hiti-ih svim u glavu; aja-du one, koji . . . .; vidi-se od 
ovud, da Amos govori o vratih, čigovi podpori biahu učinjeni na sliku stupa, i 
zato imahu i na donjem pragu podstupak, i pod gornjim pragom nadstupak. 
Pokraj ovih pod- i nadstupakah biahu luknje, u kojih se vrtjahu stožeri vra- 
tah. 0 kojih pak vratih govori Amos? Jedni odgovaraju, da o vratih štovi- 
šta u Betelu, na čigovom otaru sidjaše Jehova, a drugi, da govori o vratih s. 
Hrama u Jerusolimu, nebuduć prikladno reći, da-je Jehova otišao na otar, 
na kojem-se sažigahu žertve krivim bogovom. I zato prvi drže, da u ovom 
poglavju Amos prorokuje samo proti Israelcem kako i u pridnjem poglavju, 
a drugi govore, da prorokuje oli samo protiva Judejom, oli skupa i proti jed¬ 
nim i proti drugim. Pita-se jošće: tko ima udariti oli u nadstupak oli u sto¬ 
žere vratah? Odgovaraju jedni, da isti v Amos, a drugi, da Anjeo božji, kojega 
Amos biaše u istom prikazanju vidio. Sto b\ bi, svakako ovo udaranje u gla¬ 
ve podporah, i stresenje gornjega praga, i usmrtjenje onih, koji-se ondi budu 
našli, komadi, koji-bi iskočili izpod mlata, znamenuje razsutje države oli 
israelske, oli judejske, oli i jedne i druge, i porazenje, oli zasužnjenje pribi- 
valacah. — Posići mačem; one, koji nebudu poginuli od kamenah, koji-bi iz 
pod mlata izlitali, ja-ću, govori Jehova posići mačem, i ako bude tkoj brz na 
noguh pobigao, ja-ću-ga, buduć brži od njega, stignuti i posići. 
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2. Ako oni budu sašli baš i u 
pakao, moja-će-ih ruka i od onle 
iztegnuti; i ako budu uzašli baŠ i 
na nebo, ja-ću-ih i od onle poteg¬ 
nuti nizdol. 

3. I ako-se budu sakrili na 
vrh Karneta, ja-ću-ih i ondi iznaći 
i zgrabiti, i ako-se budu htili sa¬ 
kriti izprid mojih očiuh u dno mo¬ 
ra, ja-ću ondi zapoviditi zmaju 
da-ih ujide. 


4. I ako budu otišli u sužanj- 
stvo prid svojim nepriateljem, ja- 
ću ondi zapoviditi maču, da ih po- 
siče; ja-ću-bo staviti svoje oko na 
njih za zlo, a nk za dobro. 

5. Gospodin Jehova vojstva ako 
takne zemlju, ona-se raztapa, i 
plaču svi njezini pribivaoci; ona- 
je kako rika kad sva izhodi nadvor, 
i kad-se razliva kako ejiptska rika. 

6. On-je sagradio svoje pri- 


2. Za koliko oni budu iskali pobignuti, i sakriti-se neće-se nikako 
shraniti, jer neće ni mojoj ruci uteći, ni mojemu oku, koje sve vidi, sakriti- 
se; jer kad-bi-se oni baš i zakopali u najdublje strane zemlje, oli uzasli na 
najviše nebo, ja-du-ih Iako i iznadi i pedipsati, jer mojemu znanju nije ništo 
mučno, a mojemu svemogudstvu nije ništo nepodobno; vidi Spiv. CXXXIX. 8. 

3. Gora Karmel prikrivena maslinami javori, borovi, hrasti i dubovi, 
biaše tako gusta dubrava, da biaše lako u nju sakriti-se. Ima odliš toga ova 
gora toliku množ spilah, da-ih broje do 2,000 malih i velikih, u koje-se 
može sakriti velik broj puka. Rekavši dakle Jehova u prid. r., da-se Israel- 
ci ne-bi sakrili ni njegovomu oku ni njegovoj desnici baš ni u dubini zemlje 
ni u visini neba, imenuje ovdi druga dva mista, u koja-bi-se čovik mogao 
lako sakriti a da-ga tko lako nenajde, tojest vrh Karmela, i dno mora, ter 
govori, đa-bi-ih u prvom mistu našao on isti, a da-bi u drugom dao naredbu 
morskim nakazam da-ih proždru. 

4. Ako-se budu na lipe pridali nepriatelju, i učinili-se njegovi sužnji 
za da-ih neposiče, dali da-se uljudno s njimi podnese, ja-se neću, govori 
Jehova; ni time upokojiti, ja-ću navedsti njihovoga nepriatelja, da-ih pogubi, 
jer-sam ja stavio na njih svoje oči, nč da-se ganem na njih na smiljenje, i 
da-im prostim, dali da pedipsam njihove nepodnosive opačine. 

8. Ne činite, govori, da Jehova neće opraviti što priti, misleći vi, da 
on nije zato uzmožan; on-bo-je toliko moguć, da ista zemlja, koja-je toliko 
tvrda i stavna, ako-ju samo on dotakne, raztapa-se kako vosak pri ognju, ona-se 
razliva kako voda rike, kad izhodi iz svoje postelje, i najposli-se gubi odlazeć 
simo i tamo tako, da-ju nije više ni viditi. Ona pak nesgoda, koju podnosi 
tkoja država taknuta od Boga, čini, da-se njezini pribivaoci pripadu od stra¬ 
ha, i da počmu jaukati, videći svoje razsutje. Ako-je dakle Jehova moguć 
razstaviti i uništiti čile države tako da neostane od njih ni uspomene, što mo¬ 
žete misliti vi o njegovom svemogućstvu? Sto imate čekati vi od njegove 
razsrdjene pravde? 

6. Nije, govori, moguće pobignuti ovomu Bogu, ni njegovomu-se mo- 
gućstvu izmaknuti; on-bo-je obloviti gospodar svega svita. On sidi na nebu 
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stolje na nebu, a svoj-je snop ute¬ 
meljio na zemlji; on zore rode 
mora, i izliva-ih na lice zemlje; 
Jehova-je njegovo ime. 

7. Niste-li vi, sinovi Israela, 
meni kako i sinovi Etiopie, govori 
Jehova? Nisam-li ja priveo Israel- 
ce iz ejiptake zemlje kako i Fili- 


stejce iz Kapadocie, i Siriane iz 
Cirene? 

8. Evo-su oci Gospodina Je¬ 
kove svrhu ove grišeće kraljevine, 
i ja-ću-ju skončati s lica zemlje; 
ali Jakovljevu obiti! neču po sve 
skončati, govori Jehova. 

9. Evo-ću ja dati naredbu, i 


kako na svojem pristolju, a naslanja noge na zemlju kako na snopić sena. On 
pribiva na nebu kako na gornjem podu, a njegovi kmeti i sluge, tojest vis 
narod čovičanski, na zemlji kako na potlešičnom mistu njegove polače. Mat 
pis. ima: on gradi na nebu svoje stepene 9 tojest one, po kojih uzhodi na 
svoje pristolje, a svoj svod, tojest donje strane svoje polače, koju navadno 
ljudi čine na svod, utemeljuje na zemlju — Vode mora; vidi gori V. 8. 

7. Ne činite, Israelci, da buduć-vas Jehova uzeo za svoj puk, buduć- 
se on učinio vašim zemaljskim kraljem, i buduć učinio s vamiuvit, da-će-vas on 
svedjer i svagdi braniti, i shraniti, da on neće zato pustiti, da budete od svo¬ 
jega nepriatelja zasužnjeni, a još manje da-će-vas on isti pridati njemu u 
ruke, nemojte to, Israelci činiti, jer buduć-se vi izopačili, i proti njemu iz- 
nevirili, i vi prvi razbili oni uvit, koj on biaše učinio s vami, on nije više 
obvezan braniti-vas, on-je izgubio svu onu ljubav, koju-je prie imao prama 
vam, vi-ste-mu nastali isto kako oni puk, koj-se-je nastanio u Etiopii, i koj- 
je ljute i divje ćudi, i zato on neće imati nikakva obzira na vaše ime, dali-će- 
ga imati na vaša dila. Ako-vas-je dakle on izveo iz Ejipta, i doveo u ovu državu, 
nije zato, da-vas on neće iz nje protirati, pustivši, da-vas vaš nepriatelj podjar¬ 
mi, i povede u sužanjstvo, jer-se i Filištejci rodiše u Kapadocii (mat. pis. ima: 
u Kaftoru), a bihu privedeni u državu, kojoj oni dadoše ime, i Siriani-se 
rodiše u Cireni (Kir) a dojdoše naseliti-se u državu, koja-se sada zove Siria 
(mat pis. Aram), a nemogu reći, da-ih je tko od onle prognao, oli da-će-ih 
tko prognati. Gdi biaše (Kaftor) nemožemo odsičeno reći, buduć da 
jedni drže, da-je Kapadocia , drugi da-je otok Cipar Cjprus, koj-se u staro 
vrime zvaše xu7rrpos, a treći, da-je otok Kreta. Kir pak ima biti Iberia 9 kako 
vidismo gori u I. 5. 

8. Buduć-se vi, Israelci, na svaki način izopačili, i nehteći-se vi po ništo 
rviditi, ja-sam jurve stavio svoje oko na vas, i na vašu kraljevinu, koja-je sva 
umotana u grihe, i obrzdana opačinami, i zato-ću istu kraljevinu skončati 
tako, da-je neće nigda više biti na svitu pod nazovom israelska kraljevina; 
skončati-ću i puk, ali nč po sve; shraniti-ću-ih-ho jedan mal dio, koj-će-se 
povratiti u svoju otačbinu, ali-će-se oni sdružiti s judejskim pukom, i tako-će 
svi skupa biti nazvani Judeji. 

9. Rekavši u pridnjem redku, da neće po sve skončati Jakovljevu obi- 
til, povida ovdi i kako-bi to učinio, i koji-bi bili oni, koje-bi on shranio, i 
zato-se služi prilikom rešetanja pšenice u rešetu, i govori: kako žena, že- 
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ja-ću stresti israelsku obitil medju 
sve narode, kako-se rešeta pše¬ 
nica a rešetu; i zrno neće padati 
na zemlju. 

10. Svi, koji-su grišnici u puku, 
i koji govore: neće pristupiti, 
neće doći na nas zlo, poginuti-će 
od mača. 


11. Onoga dana ja-ću uzdi¬ 
gnuti Davidov nadstor, koj-je 
pao; ja-ću zakrpiti puklotine na 
njegovih zidovih, a ono, što-se 
biaše razpalo, ponapraviti-ću; ja- 
ću-ga opeta uzidati kako-je bio 
u davna vrimena. 


leć očistiti žito stavlja-ga u rešeto, i vrti njime i stresa za da izpade prah 
i sitna troha, a da-se što-je krupnie okupi na vrh, što ona kupi rukom, i hita 
nadvor dokle ostane golo i čisto zrnje, koje ona shranjuje za učiniti kruh, 
tako-ću i ja zapoviditi svojim služiteljem. i oni-će stresti ovi puk šaljući-ga 
od mista na misto, i čineći-ga proći kroz mnoge i mnoge nevolje, dokle naj- 
posli poginu svi opakoćudni, i ostane samo broj mojih dobrih i virnih štova- 
lacah, koje-ću ja shraniti za privedsti-ih opeta u ovu državu. 

10. Oni, koji neće da viruju navistim Prorokah, i zato-se nestraše ni¬ 
kakve nesgode, i pedipse, dali slide grišiti s napuštenom uzdom, oni-će doisto 
poginuti izsičeni od nepriateljskoga mača. 

11. Onoga dana , tojest posli babilonskoga sužanjstva (koje biaše 
pomenuo u pridnjem redku), pokle budem očistio ovi puk kako pšenicu u 
rešetu, pokle budem pogubio opake u israelskom puku, ja-ću uzdignuti nad¬ 
stor Davida, tojest njegovo kraljevanje, koje biaše iz početka kako velika 
polača, a posli-je spalo sa svojega veličanstva, i nastalo kako brižan nadstor 
i to oboren na tleh. 

0 kojem ponapravljenju Davidova nadstora govori ovdi Amos, dvo- 
je-je mnenje tumačiteljah. Jedni govore, da Amos ima u misli povratak 
puka iz sužanjstva. ponapravljenje ne samo Hrama, i gradovah, i kućah razo¬ 
renih od nepriatelja, nego još i ponapravljenje vladanja, koje-bi bilo jedno 
samo, složeno od Judejah i od Israelacah pod nazovom vladanje Judino, i 
da-bi tako bila zakrpjena i ona puklotina, i ono razcipjenje, koje biaše učinio 
Jeroboam I. (razlučivši X kotarah od dvajuh, i složivši i kraljevinu i puk 
o sebi), buduć da-bi u svako vrime, pokle-bi-se toliko Judeji, koliko Israelci 
povratili u svoju državu, bili svi skupa podložni jednomu oblastniku, Davidovu 
poslićniku, koj-bi navadno pribivao u Jerusolimu. Drugi drže, da Amos vidi 
u duhu vrime još kasnije, i da govori o došastju Mešie i o njegovoj Crkvi, 
koju možemo sa svim razlogom nazvati Davidovu kuću , oli Davidov nadstor, 
o kojem Amos govori da-je razrušen i oboren na tleh, buduć imao prie 
toga upadsti u ono stanje, u kojem-ga-se ne-bi više ni poznavalo; i zato Išaija 
(XI. 1.) navišta, da-će-se Mešia roditi nč kako voće od stabla, dali kako 
mladica, koja-bi pronikla iz hreba, koj još biaše jedva živ pod zemljom, da 
govori tojest o onoj Crkvi, u kojoj ne-bi bilo nijedne razlike ne samo medju 
Judeji i Israelci, dali ni medju Judeji i ostalimi narodi, imajuć u njoj biti svi 
uda jedne iste skupštine, svi sinovi jedne iste matere. Ovo-se mnenje sklada 
s onime, što povida s. Jakov u Sgodop. Apost. XV. 16. Možemo ništanemanje 
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12. I tako-će oni osvojiti idu- 
mejske ostatke, i sve narode, jer- 
je moje ime bilo zazvano svrhu 

govori Jehova, koj ova 
opravlja. 

13. Evo-se približuju dnevi, 
govori Jehova, kojih-će ratalj 
stignuti žeteoca, a gnječitelj groz- 
dja siača; planine-će teći sladkost- 
ju, a sve-će glavice biti meko- 
tjene. 


14. Ja-ću povratiti Israela svoj 
puk iz sužanjstva; oni-će sagra¬ 
diti razrušene gradove, i u njih-će 
pribivati; oni-će nasaditi vinogra¬ 
de, i piti-će njihovo vino; oni-će 
obgraditi vrtle, i jisti-će njihovo 
voće. 

15. Ja-ću-ih u njihovoj državi 
usaditi; i neću-ih više izguliti iz 
one zemlje, koju-ću-im dati, go¬ 
vori Jehova tvoj Bog. 


sliditi i ono mnenje, koje govori, da-se ove Amosove rici imaju razumiti 
slovno o vrimenu posli povratka puka iz sužanjstva u svoju otačbinu, a otaj- 
stveno o vrimenu Mešie, što-je najrazložitije. 

12. Možemo ovo odveć prikladno iztumaćiti i slovno o vrimenu 
posli sužanjstva babilonskoga, i otajstveno o vrimenu Mešie, jer-je Idu- 
mejce, koji ovdi u slovnom razumku prihode za sve nepriatelje puka Ju- 
dee, nadvladao Juda Makabej (I. Mak. V. 5, 63), a Ivan Irkano usilovao 
da prime obrizovanje, i da zagrle Mojsesov zakon, kako povida Josip Fla- 
vio u XIII. kn. Starosg. pog. XVII. U otajstvenom pak razumku Idumejci 
prihode za sve narode svita, koji prie nečastjahu Jehovu, i zato nadostavlja 
odmah kako da reče bistrie, sve narode , koji-bi svi došli u Crkvu Mešie pri¬ 
mivši s. krstjenje, i proizpovidivši viru u Isusa, i njegov zakon, kako tumači 
i s. Jakov u rečenoj knjigi, i poglavju, a redku 17. 

13. Ovo, što Jehova biaše obećao još u HI. Mojs. XXVI. 5, biliži naj- 
lipšu obilnost svake litine, jer kad žeteoc nije jošće skupio svoje žito mise- 
cih Listopada i Studenoga, kojih ratalj počimlje orati polje, i kad vinogra¬ 
dar nije jošće skupio svoju jamatvu misecih Studenoga i Prosinca, kojih 
siač počimlje siati svoje sime, nemože biti drugi uzrok nego velika množ 
litine svake vrsti, koju da sakupi poljak neima dosta rukuh. Istu stvar znn- 
menuje i drugi članak, jer da niz planine i niz gore teče slatko vino i ulje 
nemože znamenovati nego neizrecivu obilnost ploda. 

14. Oni-će, povrativši-se iz sužanjstva, uživati mir i pokoj u svojoj 
državi, i zato-će moć Iako i uzidati kućah, i nasaditi vinogradah lozami, a vrta- 
lah voćkami, i tako uživati plode svojih trudah u svakoj čestitosti. 

15. Ja-ću-ih ... usaditi , tojest ustanovititi u njihovoj državi, kako stablo, 
koje poljak sadi za da ostane za svedjer na onom mistu a da-ga više nepri- 
sadjuje. I zato oni neće nigda više biti iz svoje države ni protirani ni povedeni, 
ako budu virno štovali Jehovu svoga Boga. Ovo-im obećajem, i ovo-ću-im 
udiliti, jer-je meni ime Jehova, koj niti hoće niti može doći svojoj riči na 
manje. 


Slog VU1. 
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Prorok Abdia. 

§. 1. Tko-je bio ovi Abdia? 

Ni o roditeljih, ni o rodnom mistu, ni o stanju, ni o poslu, kojim-se-je 
bavio Abdia, nemožemo ništo reći, jer o njem s. Pismo nepovida ni rici. 
Prihodi zar više častivik ljudih pod imenom Abdia, n. pr. u I. Kr. XVIII. 18, 
u I. Dnevosg.III. 21; IX. 16; II. Dnevosg. XVII. 7; XXXIV. 12; ali je-li tkoj 
od ovih bio ovi naš Abdia, nemožemo dokazati, kako nemožemo dokazati ni što 
govore bogoslovci, da-se-je tojest Abdia rodio u Betahamoru, da-je bio uče¬ 
nik Elie Proroka, i da-je bio ukopan u Samarii. 

§. 2. Sadržaj Abdiine knjige. 

Abdiina knjiga, koja neima nego jedno samo poglavje, sadržaje proro¬ 
čanstvo proti Idumejcem, kojim za ovo, što-se biahu nemilo i nepriateljski pod¬ 
nih proti Judejom svojim rodjakom u vrime, kojega-ih razahu Kaldeji, navišta 
poraz i opustošenje; a s druge strane obećaje Judejom, da-će-ih on povratiti 
iz sužanjstva u njihovu državu, i da-će oni opeta steći svoju prvašnju čestitost 
i slavu. 

§. 3. Kad-je Abdia izrekao ovo proročanstvo. 

Buduć da II. Kr. XXIV. 8—17; XXV. 1 povida,kako za Joakimovom 
smrtju side na judejsko pristolje Joakin njegov sin u dobi od 18 god. (godište 
S99. prie por. Gosp.); kako Joakin nije kraljevao nego 3 miseca, buduć Na- 
bukodonosor poveo u sužanjstvo i njega, i njegovu obitil, i njegove oblastnike, 
i velik broj gradjanah, a namisto njega stavio na pristolje Sedeciu; i kako 
najposli, buduć-mu-se i Sedecia iznevirio, dojdč Nabukodonosor u Jerusolim 
i poruš\-ga god. 888. pr. por. Gosp., prošavši sada okom Abdiinu knjižicu 
nahodirao, da on u r. 11. — kori Idumejce za ovo, što-se biahu toliko ne¬ 
milo podnili proti Judejom svojim rodjakom, i pomogli Kaldeje u njihovoj 
okrutnosti, a u r. 20. stavlja Jerusolimjane jurve povedene u sužanjstvo, i 
zato nahodimo, da-je Abdia ovo proročanstvo izrekao pokle Joakin bi poveden 
u Babel. Kako pak Abdia nepiše sgodopisje, dali piše proročanstvo proti 
Idumejcem, navistivši-im poraz, porušenje, i opustošenje 1 —10, i kako-se 
ova izpuniše po ruke Nabukodonosora peto godište posli porušenja Jerusolima, 
tojest god. 883. pr. por. Gos., tako-je on imao ovo navistiti barem tkoj misec 
prie nego-se-je sgodilo. Možemo dakle reći, da-je Abdia prorokovao u vrime, 
koje-je prošlo od god. 698. do god. 880. pr. por. Gosp. 

Ovo proročanstvo, koje čini Abdia proti Idumejcem, čine i Išaija XXXIV; 
i Jeremia XLIX. 7—22; i Ezekiel XXV. 12—14; i složitelj Spiv. CXXXVIL 
7; ali-se Abdia nesklada s nijednim od ovih kako-se sklada s Jeremijom, navla¬ 
stito u r. 1. 2. 3. 4. 8. 6. 8., kojim odgovaraju u rečenom pog. Jeremije r. 14. 
18. 16. 9. 10. 7., štO'ćemo i u tumačenju viditi. Nastavši počem pitanje, 
je-li to Jeremija uzeo iz Abdie oli Abdia uzeo iz Jeremije? možemo odgovoriti 
barem kako virovatno, da-je iz Jeremije uzeo Abdia, koj buduć pisao 2 
oli 3 godišta posli nego bi pisana Jeremijina knjiga, etavlja u red ono, što- 
se kod Jeremije nahodi ne po sve izredjeno. 
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Poglavje jedino. 

Naviita Abdia Idumejcem tezku nevolju od strane nepriatelja, koju oni 
neće moć nikako ubignuti 1 — 10, i to za pedipsu nemilosti i nepravednosti 
pokazane proti Judejom u vrime njihove nevolje 11 — 16. Navišta zatime 
Judejom , da-će-se oni povratiti u svoju otačbinu , razprostraniti svoju 
državu, podložiti i Idumejce svojoj oblasti, i uživati svaku čestitost pod 
Jehovinom obranom 17 — 21. 


Redak 1. Vidjenje Abdie. 
Ovako govori Gospodin Jehova 
Idumejcem: čuli-smo Jehovino gla- 
senje, da-je tojest bio poslan glasnik 
medju narode s ovimi ričmi: 
hajde! podignimo-se na rit proti 
njim. 


2. Evo-sam-te učinio malahna 
medju narodi, i mnogo neča¬ 
stiva. 

3. Oholost-te-je tvojega srdca 
zanila za ovo, što pribivaš u pu- 
klotinah hridinah, i što imaš na 
visokih mistih svoje stanove; i zato 


1. Vidjenje, tojest proročanstvo, vidi kn. Išai. I. 1.— Idumejcem, puku 
koj-je stekao svoje K ime od Esava, koj-je bio nazvan Edom; vidi I. Moja. 

XXV. 30, i slid. — Culi-smo .; Jerem. u XLIX. 14 ima; ja-sam čuo 

čuvenje od Jekove; ja-sam poslan kako poklisar k narodom; skupite-se 
i izajdite proti njemu (Edomu); izajdimo naboj; vidi-se dakle da Abdia 
nehtl redi nego, da-mu bi naredjeno isto kako i Jeremiji, da navisti Idumejcem 
da-je Jehova dao naredbu Nabukodonosoru, da-se podigne proti njim na rat. 

2. Jeremija u r. 15. rečenoga poglavja ima: ja-ću-bo učiniti, da ti 
budeš najmanji medju narodi, i najnečastiviji medju Ijudmi, i zato jedni 

prinose i ovdi kod Abdie: evo-ću-te ja učiniti malahna .; i držedi, da 

Idumea u vrime Abdie biaše država i narod na glasu, i zamirite jakosti, govore, 
da Abdia hotl redi: ti-si, Idumea, nastala jaka država, ti-si držana za dobro 
utvrdjenu, tvoj-je puk u broju velikih pukovah, ali-du ja učiniti, da nepri- 
atelj razruši tvoje tvrdje, da porazi tvoj puk, i da opustoši tvoju državu, i 
da ti tako nastane! država nijedne čine, a tvoj puk nedostojan biti postavljen 
u broj narodah. Drugi pak, neimajud obzira na Jeremiju, tumače ovo ni o 
stanju, u koje-biaše upala Idumea, dali o stanju u kojem-se ona nahodjaše, i 
zato svežuju ovi redak sa slidedimi r. r., i govore, da Abdia hoti redi: eto-si ti 
malahna država prama ostalim; eto-si ti toliko nečastna, da-te nitko i nepomi- 
nje, niti išde s tobom uvitovati-se; zašto-si-se dakle uznila, i uzoholila? Buduć 
ti, vapi s. Jeronim, Idumejče, najmanji medju svimi narodi, koji-su-ti na 
okolo , i prama ostalim pukom odveć malobrojan, kako-si-se uznio u oho¬ 
losti vise nego-je tvoja jakost! 

3. Jeremija u reč. pogl. r. 16 ima: tvoja-te-je usilnost, iponositost 
tvojega srdca privarila; tebe, koj pribivaš u hridinavih jaminah , i isćes 
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govoriš u svojem srdcu: tko-će-me 
oboriti na tleh ? 

4. Ako-se budeš nastanio na 
visoko kakono oral, i ako budeš 
postavio svoje gnjizdo baš i medju 
zvizde, ja-ću-te i od onle prite¬ 
gnuti nizdol, govori Jehova. 

5. Da budu došli k tebi lupeži 


oli noćni grabitelji, jeda-li-biš bio 
mučao? Ne-bi-li oni bili pokrali 
samo ono, što-im tribuje? Da budu 
došli k tebi trgači, ne-bi-li-ti ba¬ 
rem bili ostavili palitak? 

6. Kako-su oni obašli Esava! 
kako-su obašli sva njegova skro- 
višta! 


kako-bis uhvatio vrhe glavicah . Vidi-se dakle svakako, da Idumejci, imajući 
državu punu visokih planinah, u kojih biaše mnogo jamah i spilah, biahu i 
na visokih hridinah, i u dubokih jaminah učinili svoje stane, držeći da-se 
nepriatelj ne-bi usudio ni na prve uzaći, ni u druge saći, i tako da-su oni 
nepridobivi puk. Evo zašto i Jeremija i Abdia govore da-ih-je njihova po- 
nositost i oholost privarila, tojest navela, da-se pokažu nemili proti Judejom 
u vrime, kojega-ih nepriatelj činjaše sužnje i vodjaše u svoju državu, i da 
osvoje njihove kotare. 

4. Ako-se budeš nastanio ....; mat. pis. ima: ako postaviš na vi¬ 
soko kako oral, tojest, svoje gnjizdo, kako ima i Jeremija u reč. pog. r. 16, i 
zato ponavlja istu stvar besidom: ako budeš svoje gnjizdo postavio toliko 
visoko koliko-su zvizde neba, ja-ću-te pritegnuti, ja-ću-te oboriti na tleh; 
ti-se dakle varaš cineć, da-si nepridobiv. Poslati-ću, hojlreći, proti tebi 
Nabukodonosora, koj-će-te iznaći i u dubokih jaminah, i na najviših hridi¬ 
nah, on-će-te uhvatiti, i poraziti, i povedsti u sužanjstvo, jer-će on biti moja 
ruka, ćigovoj jakosti nemože-se nitko izmaknuti. 

5. Navišta ovdi Abdia Idumejcem njihovo cilovito porušenje, a navlastito 
izgubjenje svih dobarah, koja-bi-im nepriatelj pograbio grdje nego čine i 
lupeži, koji dohode da potrgaju grozdje, i lupeži, koji dohode u kuću da poro¬ 
be imanje, i zato govori: da dojdu k tebi lupeži obnoć u tvoju kuću ti ne-biš 
mučao, dali-biš zazvao tkoga na pomoć da-ih protiraš; oli, ako ne-biš imao 
pomoćnika, dali-biš pustio da nose sve što hoće, oni i tako ne-bi pokupili sve 
tvoje imanje, dali-bi ostavili barem ono, što-im netribuje, kad-će Kaldeji 
pokupiti i pograbiti sve, što imaš. Da dojde u tvoj vinograd lupež obdan, 
ti-biš-ga mogao protirati zazvavši tkoga na pomoć, a da on dojde i obnoć 
ne-bi tvoj vinograd po sve potrgao, dali-bi-ti ostavio barem tkoju čehulju 
medju lozovinom, i tako-biš-se mogao nazobati i ti kako palitčar, kad-će 
Kaldeji, došavši u tvoju državu, pograbiti sve do tanka vlasa. Vidi kod 
Jer. r. 9. 

6. Povida s. Jeronim, da pribivaoci podnevne strane Idumee počamši 
od Eleuteropoli pak do Petre i Aile (ovo-bo-je Esavovo posidovanje), pribivaju 
u spilah, kojih, buduć liti hladne, kopaju i u visokih hridinah. Rekavši dakle 
Abdia u pridnjem redku, da-će Kaldeji učiniti grdje nego čine lupeži u vino¬ 
gradu i u kućah, nadostavlja ovdi, da-će oni svako misto, svaku špilu, svaku 
rupotinu obaći i izviditi, i poniti sve, štogod-budu našli; vidi Jerem. r. 10. 
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7. Tvoji-će-te uvitovuici iza¬ 
gnati iz tvojih medjašah, oni-će-te 
privariti; tvoji-će-te priatelji nad¬ 
vladati ; oni, koji blaguju tvoj kruh, 
osnovati-će-ti zaside; on-se tomu 
neće dosititi. 

8. Neću-li ja onoga dana, go¬ 


vori Jehova, pogubiti mudarce u 
Iduraei, i pametne u Esavovih pla- 
ninah? 

9. Tvoji-će vitezi u Temanu 
predati; poginuti-će sve ljudstvo 
u Esavovih planinah. 

10. Cića usmrtjenja i opačinah, 


7. Ti, idumejski puće, govori Abdia, ufaš u zapleće i u pomoć svojih 
uvitovnikah, onih, koji-ti govore, da-su tvoji priatelji, i koje ti, plaćajuć-im 
obilati pridavak, po niki način hraniš, a nećeš, nesvistnjaće, da promisliš, da-će 
oni isti Kaldeji, s koji mi-ei ti složio priateljstvo, i s kojimi-si-se sdružio, da 
nemilo obnevoljite Judeje tvoje rodjake, da-će, rekoh, oni isti doć udariti 
na-te, i prognati-te iz tvoje države, koju-će oni sadriti i opustošiti. Evo 
kako-ćeš ti u svojem priatelju naći nepriatelja, a u svojem uvitovniku svojega 
izdajnika, kako-je i Judej u tebi svojem rodjaku našao svojega krvnika. — 
Neće-se dosititi; tojest puk-se Idumee nedositja, da-mu isti njegov uvitovnik 
snuje zaside, i zato nebojeć-se on nikakva naskoćenja nepripravlja-se na obranu, 
i tako-će biti to-lasnie pridobiven. 

8. Slavjahu-se Idumejci i da imaju mnogo tvrdjah u svojoj državi, i 
da-je njihova država od iste naravi učinjena nepridobiva, buduć da ona ima i 
visokih planinah, i strmih hridinah, na koje-se inostranac nemože lako 
popeti; da-su-ee oni uvitovali s najjaćjimi narodi, i da-su oni toliko mudri, pa¬ 
metni, i opazni, da nije Iako naći koj-bi-ih privario, oli primamio; Jer. XLIX. 
7. Govori zato Abdia na Jehovino ime; evo-ću ja ne samo učiniti da dojde 
Nabukodonosor sa silnom vojskom, i da-vas i nadvlada, i porazi, i poruši, 
dali-ću jošće tako smesti vašu pamet, da nećete znati ni što-biste učinili, ni 
kamo-biste okrenuli, i zato-će-se moć reći, da-ste vi, koji-se dičjaste, da-ste 
pametni, mudri, i lukavi, nastali nesvistni, bezpametni, i bezopazni. 

9. U Temom kotaru ovoga imena; Abdia-bo navišta, da neće ni naj¬ 
hrabriji u puku odoliti nepriateljskoj sili, i zato da-će svi pribivaoci onoga 
kotara poginuti. Kako-je ovi kotar uzeo ime od Temana Esavova unuka, vidi 
I. Mojs. XXXVI. 10.11. — Poginuti-će sve ljudstvo; tko-je baš učinio ovi poraz 
u Idumei, nemožemo odsičeno reći, jere toga sgodopisje nepovida oblovito. Ali 
buduć Nabukodonosor peto godište posli porušenja Jerusolima zastavio rit 
proti Atnoncem i Moabcem, i podjarmo-ih i otišao udariti na Ejipat, viro- 
vatno-je, što povida Josip Flavio u kn. IX. pog. IX. Starosg. jud., da u ovoj 
prigodi poruši on i Idumeu, priko koje, hteći iz države Moabacah otići u 
Ejipat, imaše proći. Lat. prin. namisto Teman ima podne, jer to teman i znači. 

10. Od kad Israelovi sinovi izajdoše iz Ejipta, i dojdoše u Arabiu da 
otidu u obećanu zemlju, Idumejci nepristaše biti njihovi glavni nepriatelji, 
imajući svedjer prid očima, da-je Jakov ugrabio otčev blagoslov Esavu. Ali 
čića ovoga nepriateljstva u općeno Abdia nepriti porušenje Idumejcem, dali 
čića one nemilosti, one opakoćudnosti, koju oni pokazaše proti Judejom u 
prigodi, u kojoj ovi bihu mučeni od Kaldejah, i zato govori: Sida usmrtjenja. 
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učinjenih tvojemu bratu Jakovu, 
prikriti-ee-te stid, i ti-ćes za u 
vike poginuti. 

11. Onoga-bo dana, kojega- 
si-se stavio i ti proti njemu, ono¬ 
ga dana, kojega tudjini odvodjahu 
uhvatjenu njegovu vojsku, i ino- 
stranci, ulizavsi u njegova vrata, 
stavljahu ždribi u Jerusolimu, bio-si 
i ti kako jedan od njih. 

12. Ti nisi imao onoga dana ni 
grditi svojega brata, onoga dana 
njegovoga odvedenja; ti nisi imao 
veseliti-se čiča sinovah Jude u dan 


njihovoga poginutja, ni bečiti svoja 
usta u dan njihove tisnoće. 

13. Ti nisi imao ulizti u vrata 
mojega puka u dan njihovoga raz- 
sutja; ti nisi imao nasladiti-se 
u njihovom zlu u dan njihovoga 
opustošenja, ni uložiti ruke u nji¬ 
hovu vojsku u dan njihovoga po¬ 
rušena. 

14. Ti nisi imao staviti-se na 
razkrižje ulicah da posičeš njihove 
bižanike; ni pridati u ruke one, 
koji-se biahu izmaknuli u dan 
tisnoće. 


i opacinah, buduć da Idumejci davahu Judeje Kaldejom u roke za da-ih po 
sve skončaju; vidi doli 11—14. Ciča ovoga nemiloga i nepoštenoga dila, 
vi-ćete-se, Idumejci, govori Abdia, zastiditi, kad budete vidili, da-je porušena 
i opustošena i vaša država, i da-je vaša nevolja toliko duga, da-se može reći, 
da-je u medjašu s vikovičnostju. Kako-se Idumejci posli onoga porušenja, 
koje-je učinio Nabukodonosor, biahu pomogli, povrativši-se i oni posli sužanj- 
stva babilonskoga u svoju otačbinu, tako rič u vike imamo oli uzeti za dugo 
vrime, oli s porušenjem učinjenim od Nabukodonosora sklopiti i ono podjar- 
mjenje, kojime-ih-je podložio Ivan Irkano, sdruživši-ih s judejskim pukom, jer 
od onda Idumejci neprihode više u sgodopisju kako osobiti puk. 

11. Uhvatjenu... vojsku; mat. pis. ima ^*3 (helo), što znači i njegovu 
vojsku, i njegovo imanje; ovdi lipše pristaje imanje. Vrata pak znače gra¬ 
dove. Pobraja dakle Abdia u ovom r. i u stid. r.r. opačine Idumejacah, koje 
pokazaše proti Judejom u vrime porušenja njihove države, buduć da-se oni 
ne samo nasladiše u njihovoj nesgodi, dali jošće ulizoše oni isti u gradove Jude 
i u Jerusolim, i učiniše-se dionici i porazenja i porobjenja navlastito u Jeru¬ 
solimu, u kojem polak ždribih diljahu blago, koje biahu pograbili. 

12. Vi, budući rodjaci Judejom, niste poništo imali nasladiti-se u njiho¬ 
vom razsutju a još manje rugati-im-se i bečiti-se na njih za dokazati-im, 
da vi uživate u svojem srdcu videći njihovu težku nesgodu. 

13. U njihovu vojsku; rič znači i ovdi kako i gori u r. 11. imanje; 
govori zato Abdia, da-se Idumejci neimahu ni nasladiti u zlu Judejah, ni po¬ 
robiti njihovo imanje. 

14. Nije-li-ti bilo dosta, nemili okrutniče, nasladiti-se u zlu svojega 
rodjaka, da-si htio još narugati-mu-se? Ali-ti nije bilo dosta ni to, dali-si 
htio još i uložiti ruke u njegovo imanje, ugrabivši sve, što-ti-je došlo pod 
prste. Ali-ti nije bilo dosta ni to, dali-si htio i umočiti ruke u njihovu krv. 
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15. Blizu-bo-je oni Jehovin 
dan, koj grede za sve narode; i 
kako-si ti učinio drugim, biti-če 
učinjeno i tebi; on-će svaliti na 
tvoju glavu tvoj odvratak. 

16. Jer kako-ste vi popili času 
na mojoj svetoj gori, tako-će-ju 
popiti svi narodi bez iznimke; oni- 
će-ju popiti, i posrkati, i nastati- 
će kako da-ih nebude bilo. 

17. Ali-će na gori Sionu biti 
shranjenje, jer-je ona sveta; i Ja- 


kovljeva-će obitil opeta uživati 
svoja posidovanja. 

18. Obitil-će Jak ovijeva biti 
oganj, obitil Josipova plamen, a 
obitil Esavova strnište; oni-će-ih 
sažgati i spaliti tako, da neće ništo 
ostati od Esavove obitili, jer-je 
Jehova tako odlučio. 

19. Oni, koji-su na podne, osvo- 
jiti-će idumejske planine, a oni, 
koji-su na ravnici, FiliŠtejce; oni- 
će osvojiti Efraimov kotar, i šama- 


hvatajud na izdajstvo odo, koji-se htiahu kod tebe shraniti, i pridavajud-ih 
nepriatelju u ruke za da-ih posiče. 

15. Pobroivši opačinu navišta pedipsu, koju zore Jehovin dan, tojest 
dan poraza i porušenja za sve one narode, koji-se biahu pokazali protivni 
Judejom, i koji-ih biahu po kojmudrago način mučili; i zato govori: kako-se 
vi nemilo i okrutno podniste proti Judejom, tako-će-se nemilo i okrutno pod- 
niti proti vam Kaldeji, vaši nepriatelji. 

16. Popiti čašu, tojest, sržbe božje, znamenuje podniti težku nevolju. 
Obrada zato Abdia govor k Judejom, koje išde da utiši, ozuanivši-ih, da-de 
Idumejci njihovi glavni nepriatelji biti oštro pedipsani za sve ono, što-im 
biahu učinili u vrime porušenja njihove države, i zato govori: virujte stavno, 
da kako vi podniste svoju težku pedipsu u Jerusolimu, tako-de-ju podniti i 
svi narodi vaši nepriatelji; oni-će-ju podniti toliko težku i strahovitu, da neće 
ostati od njih ni uspomene. Besida: oni-će-ju posrkati, znači, da-de ona čaša 
biti odved gorka, i zato da-ju nede mod od puta, dali na srčaje popiti, ali da- 
ce-ju popiti svu do kaplje, i zato da-de njihovo ime poginuti iz broja puko- 
vah; vidi gori r. 10. 

17. Vaši-de protivnici, Judeji, biti oštro pedipsani, a vi-dete-se opeta 
povratiti u svoju državu; vi-dete opeta sagraditi i Jehovin Hram, i svoje gra¬ 
dove, i svoje kude; vi-dete opeta nasaditi i svoje vrtle i svoje vinograde, i 
njihovo-dete vode blagovati. 

18. Oganj i plamen zlamenuju rat. Jakovljeva obitil znači Israelove 
sinove u opdeno, a obitil Josipova znači Israelce u vlastito, tojest puk X kota- 
rah. Razumak-je dakle ovoga redka ovi: kad-se iz sužanjstva povrate i Ju¬ 
deji s Israelcf, i Idumejci, oni-de zastaviti rat proti ovim, i razbiti-de-ih tako, 
da nede ostati više njihovoga imena u kazalu narodah, budud tako odlučio 
Jehova, koj opravlja sve, što hode. 

19. Rekavši u r. 17., da-de Jakovljeva obitil opeta uživati svoja prvašnja 
posidovanja, povida ovdi, tkoja-de biti ova posidovanja, i što-de tko uživati, i 
govori, da-de oni ne samo opeta osvojiti svoje prvaŠnje baštinstvo, dali da- 
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riansko okružje, a Benjamin-ce 
osvojiti Galaad. 

20. A družba-će Israelovih si- 
novah, koji-su u sužanjstvu, osvo¬ 
jiti sva mista Kauanejacah tja do 
Sarepte; a oni iz Jerusolima, koji- 


su sužnji u Bosforu, nastaniti-će- 
se u gradovih na podne. 

21. I uzaci-ce shranitelji na 
goru Sion da sude Esavove pla¬ 
nine ; a kraljevaiye-de biti Jeho- 
vino. 


de-se razpružiti i na podne, i na zapad, i na iztok; i zato govori, da-de oni 
od pokolenja Judina, koji-su na podne kotaru ovoga imena, osvojiti Esavove 
planine, tojest sivernu stranu Idumee, da-de oni od istoga pokolenja, koji-su 
na ravninah rečenoga kotara, osvojiti kotar Filištejacah, da-de oni, koji-su 
na sivernoj strani istoga Judina kotara, osvojiti sva mista tja do Efraimova 
kotara, a da-de oni iz Benjaminova kotara otiđi osvojiti sva mista, koja-su u 
Galaadu s onu stranu Jordana. 

20. Rekavši što-bi opeta stekli i osvojili oni, koji-su judejski puk, po- 
vida sada što-bi osvojili oni, koji-su israelski puk, i zato govori, da, povra- 
tivši-se i ovi iz sužanjstva, otidi-de nastaniti-se u sivernu stranu Paleštine, 
koja i prie b\ od njih napučena; Sarepta -bo biaše grad medju Tirom i Sido- 
nom. — Oni iz Jerusolima; povrada-se opeta na Judeje, tojest osobito na 
Jerusolimjane, koji biku prie nego ostali povedeni u sužanjstvo skupa s kra¬ 
ljem Joakimom, i govori, da-de-se ovi nastaniti u gradovih na podne, tojest u 
Judinu kotaru, koj ležaše na podne sve Paleštine. — S obzirom pak na mi- 
sto Bosforus, u mat. pismu Sefarad, nije skladno mnenje tumačiteljah. Ali 
isto imaše svakako biti u državi babilonskoj, budud Nabukodonosor poveo 
ove nevoljnike u svoju državu. 

21. Judeji, povrativši-se u svoju državu i podjarmivši Idumejce, oda- 
brati-đe za svoje prvostolno misto Jerusolim, i pribivajudi u njem oni-de vla¬ 
dati i raistf svoje države, i onimi mistf, koja budu osvojili u Idumei i u 
Filištei, jer-de Jehova i poslie biti njihov vrhni oblastnik, kako biaše i prie, 
i on-de-ih i štititi i braniti kako svoje štovaoce. 

Ovo, što spada na nastanjenje Judejah i Israelacah, i na osvojenje rai- 
stah u tudjih državah, nemožemo bistro dokazati, jer sgodopisje povida od- 
ved malo, i to neizvrstno o ovih pukovih sjedinjenih ujedno. Imamo sa- 
svimtime virovati, da-se-je Abdiino proročanstvo u svakom dilu izpunilo, jer 
Jehova nemože ni privariti, ni biti privaren. 
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Prorok Joaa. 

§. 1. Tko-je ovi Jona? 

Sve, sto možemo o ovom Proroku reći, ovo-je, da-se-je on rodio od otea 
imenom Amati. Kako pak II. Kraljah XIV. 2i>. povida, da niki prorok Jona sin 
Amati-a rodom iz Get-ofera biase prorokovao, da će opeta medjali israelske 
kraljevine biti razpruženi od Emata do mrtvoga mora, tako drže svi, barem za 
virovatno, da-je oni i ovi Jona jedna ista osoba, i zato da-se-je nas Jona 
rodio u rečenom mistu, koje-je u Zabulonovu kotaru, kako povida i kn. Jošue 
XIX. 13. 


§. 2. Sadržaj Jonine knjige. 

Jona primivši zapovid od Jebove da otide u Ninive, i da navisti onim 
gradjanom, da-će-se Ninive u vrime 40 danah prosedsti, počž promišljati, 
da-je Jehova po naravi milostiv, i zato da-bi on prostio onomu puku, i tako 
da-bi njegovo proročanstvo ostalo neizvršeno, a on bio obružen; i zato namisll 
neposlušati. Ali kako-ga u svojoj otačbini i u svojoj državi imale teći sra¬ 
mota za ovo, sto nebiale htio izpuniti Jehovinu naredbu, tako odluči on otići u 
Spanju, i ondi živiti do smrti. Otiđi za tu svrhu u luku Jope, gdi, našavši 
brod koj bas imale otići u rečenu državu, ukrca-se. Buduć-se mornari odri- 
sili od kraja, i učinili nikoliko puta, spusti Bog toliko žestok vitar na more 
bal ondi gdi-se nahodjale Jona u brodu, da biahu u tom da-se potope svi. 
Dositivli-se upravitelj broda, da ona zlagodina nebiale jedna od običajnih, i 
zato da imale biti spultena od Boga, koj hoti pedipsati tkojega zločinca u 
brodu, namisll staviti ždribi, da izaznade tko-je medju njimi krivnik takove 
pedipse. Padole ždribi na Jonu, koj upitan, sto biale učinio, izpovidi svoj grih, 
i izreči svoju sudbu, da-ga tojest hite u more, i da-bi time pristao oni vitar, 
koj-bi inačie skrlio brod. Učinile to mornari premda priko volje, i Jona hi- 
tjen u more bi proždrt od morske nakaze, koja-ga živa i čit&va izbaci treći 
dan na suho. Ponovi tada Jehova svoju naredbu, koju Jona izpunl odmah, 
otilavli u Ninive, i navistivli da-bi-se proseo grad u vrime 40 danah. Buduć 
prolio ovo vrime, a nebuduć-se proseo grad, jer-se Ninivjani biahu stavili 
na oltru pokoru, ožalostl-se Jona, i zaželi umriti, za neživiti, kako on cinja- 
le, n sramoti, sto-se njegovo proročanstvo nebiale izpunilo. Kako pak Jona 
izrekavli navist biale otilao na niku glavicu prama Ninive, da vidi bi-li-se i 
kako-bi-se proseo grad, i ondi učinio malahno kitjokrovje, koje pokrivale list- 
je Kikajona, koj biale po Jehovinu hoćenju i proniknuo i uzrestao, i buduć 
crv prigrizao žile rečenomu Kikajonu, usahnu-mu listje, ostade kitjokrovje odkri- 
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veno, a Jona na pripeki sunca, koj-se razsrdl kruto, i zaželi umriti, za neži 
viti na tolikoj vrućini. Ukori-ga tada Jehova ćića dvoje nerazložitosti, i doka- 
zš-mu, da-se on biase i prvi i drugi ptit razsrdio bez uzroka, koj-bi mogao ogo¬ 
voriti njegovu sržbu. 

§. 3. Vrime, kojega-je Jona izrekao svoje poročanstvo. 

Buduć, kako rekosmo, mnogo virovatno, da-je naš Jona oni isti, o ko¬ 
jem povida II. Kral. XIV. 25., čigovo-se-je proročanstvo s obzirom na raz- 
pruženje israelske države izpunilo pod Jeroboamom II., koj-je-seo na pri- 
stolje god. 825. pr. por. Gos., i buduć u vrime Jonina prorokovanja bio kralj 
u Ninive Ful, koj-je seo na pristolje god 774. pr. por. Gos., triba-je reći, 
da-je Jona izrekao ovo proročanstvo u vrime, koje-je prošlo od zadnjih go- 
dištah kraljevanja Joaša israelskoga kralja do prvih godištah Fula aširian- 
skoga kralja, tojest od god. 830. do 775. pr. por. Gosp. 

§. 4. Nauk, koj možemo izvaditi iz Jonine knjige. 

Odliš da-nam isti Jonin dogodjaj u sebi služi za proročanstvo, jer, 
kako opominje s. Jeronim, ova simo i tamo leteća golubica (Jona znači go¬ 
lubica ) svojim utopjenjem prorokovaše Gospodinovu smrt, svojim pripovida- 
njem Ninivjanom spasenje narodah, a svojim bivanjem u drobu morske na¬ 
kaze Gospodinovo uskrsnutje, buduć on medju svimi ostalimi i većimi,i manjimi 
Proroci bio poslan pripovidati u tudju državu i k narodu štovaocu krivih bo- 
govah, njegovo poslanje, njegovo proročanstvo, pokora Ninivjanah, ustav- 
ljenje pedipse od strane Jehove služi za dokaz, da-je Jehova Bog ne samih 
Israelovih sinovah, dali i svih pukovah svita, da on kako Bog, i Stvoritelj, i 
Gospodar, i Vladalac svega svita drži oko na svih narodih ako-su i krivih 
bogovah štovaoci, da on njihove opačine trpi do one mire, koju-je on u svo¬ 
joj prisvetoj mudrosti zabiližio, da on i njih zazivlje na svidjenje, i da pokor¬ 
nikom prašta a otvrdnute pedipsaje;i zato da-se Israelovi sinovi neimaju uzo¬ 
holiti za ovo, što oni sami imaju Jehovu za Boga, i što oni sami imaju biti 
od njega očestitjeni, dali imadu zapoznati prizamiritu milost, kojom-ih-je on 
odabrao za svoj vlastiti puk, i pokazati-mu svoju harnost podpunim obsluživa- 
njem onih naredbah, koje-im-je dao onda, kad-je s njimi sastavio uvit na 
gori Sinai. 
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Poglavje prvo. 

Jona neće daše priluči Jehovinoj naredbi, i da otide u Ninive, dali bizi 
u Taršiš 1 — 3; Bog pedipsaje ovi neposluh spustivši na more prizestok 
vitar, i Jona-je hitjen u more 4 — 12, u kojem nastaje tišina 13 — 16. 


Redak 1. I bi učinjena Jehovina 
rič k Joni Amatievu sinu ovako: 

2. Ustani, i pojdi u Ninive, 
grad veliki i pripovidaj u njem; 
jer-je njegova zloća uzašla k meni. 

3. Ali ustadč Jona da izprid 


lica Jehovina pobigne u Taršiš, 
sajdč u Jope, i našavši ondi 
da niki brod grede u Taršiš, 
plati brodarinu, i sajdž u brod za 
otići s njimi izprid Jehovina lica 
u Taršiš. 


2. Ninive grad veliki u AJirii biaše, kako povida Diodoro Sicilianin, 
dug sa dviuh stranah 18 */ 4 a širok sa drugih dviuh stranah 11 */ 4 naših 
(koje su jednake s rimskimi) miljah, i tako u obkružju imaše 60 railjah. Na 
njegovih zidovih, koji biahu visoki 100 nogah a široki toliko da-se po njih 
mogahu voziti tri kočie upored, uzdizaše-se 1,500 braništah, od kojih sva¬ 
ko biaše visoko 200 nogah. Ovi grad u početku sagradjen od Nemroda (I. 
Mojs. X. 10, 11), bi poslie razpružen i razširen od Nina, od kojega primi i 
svoje ime, jere nj?? (Ninveh) znači pribivalište Nina. U ovom gradu, pr¬ 
vostolnom mistu svć Aširie, biaše-se u vrime Jone izopačio puk prikoredno, 
što-se navadno s?adja i u ostalih poglavitih mistih, u koja-se okupljaju ljudi 
svake vrsti, i zato Jehova posla Jonu, da otide navistiti-im razsutje, ako- 
se nepokore i nesvide, buduć da njihova opačina biaše uzresla toliko, da-ju 
on na dulje nemogaše trpiti. 

3. Promislivši Jona, da-bi Jehova, po naravi milostiv, vidivši pokoru 
Ninivjanah, ganuo-se na smiljenje i uztegnuo svoju desnicu, i nespustio na 
nijh onu pedipsu, koju-bi-im on na Jehovino ime navistio, i zato, da-bi on 
ostao prid svim svitom kako laživi prorok osramotjen, namisll i odluči nepri- 
lučiti-se Jehovinoj zapovidi; vidi doli IV. 2. Kako pak nehteć-on poslušati vi- 
djaše, da-bi Jehova digao od njega milost prorokovanja, koju-mu biaše još 
prie udilio, tako za neživiti u svojoj otačbini, gdi-bi bio sve vrime svojega 
života prikoren, odluči otići u Taršiš, misto trgovačko u Spanji (koje poslie 
bi nazvano Siviglia ), u kojem se biahu nastanili mnogi Feniciani, i ondi ži- 
viti kako nepoznan i sebičan čovik. Besida: pobignuti izprid Jehovina lica , 
neznači, da Jona hotl otići onamo, gdi-ga ne-bi vidio Jehova, jer on znaše do¬ 
bro, da-je Jehova svagdi sa svojim veličanstvom, dali samo znači, da htiaše 
izmaknuti-se njegovoj zapovidi, i nehtjaše služiti-mu kako Prorok; jer kako 
besida: stati prid Jehovom, oli: stati prid Gospodarom , prid kraljem i t. 
nap. znači sluziti-mu, tako i besida: otići izprid Jehove , oli otići izprid Go- 
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4. Ali Jekova spusti velik vi- 
tar na more; i zato nastadč tako 
velika zlagodina u moru, da brod 
biaše u tom da bude skršen. 

5. I pripadoše-se mornari, i 
počeše vapiti svaki k svojemu bo¬ 
gu, i hitati u more sve sudove, 
koje imahu u brodu, da-ga oblak- 
šaju; a Jona, koj biaše sašao u 
dno broda spavaše dubokim 
snom. 


6.1 pristupi k njemu zapovidnik 
broda i rečč: što-je da spavaš? 
Ustani, vapij i ti k svojemu Bogu 
jeda-li-bi on promislio o nami, i 
mi nepoginuli. 

7. I rekoše oni medju sobom: 
hajdemo staviti ždribi da izazna- 
mo čiča koga-nas-je dopala ova 
nesgoda. I staviše ždribi, i ždribi 
padoše na Jonu. 

8. Rekoše-mu oni tada: povidi- 


spodara . izprid kralja i t. nap. znači: nehtili sluziti-mu. Jope biaše luka Je- 
rusolimu na zapad, kako-je i dan današnji pod nozovom Jafa; i kako Jona 
znaše, da-bi ondi lako našao prigodu da pojde u Taršiš, tako-se uputi, dojdč, 
i najde sve kako željaše, i pogodivši-se o brodarini, koju odmah i plati, ulize 
u brod, i sajde u dno da opočine, buduč trudan čiča dugoga putovanja. 

4. Pokle-se biahu odalečili od kraja dunu iznenada tako žestok vitar, 
da brod počč škripati, i da-se vidjaše, da-se ne-bi nitko shranio, ako počem 
ne-bi oni isti Bog, koj biaše spustio vitar, poslao i tišinu. 

5. Videči mornari smrt prid očima pripadoše-se, i počeše zazivati 
svoje bogove na pomoč, a i hitati sve, što biaše težjega u brodu, za da-se 
brod podigne, i ne ostane pridušen od valovah. Jona buduč mnogo trudan 
biaše zaspao, i kako-se u prvom snu nebiaše sbudio premda-se brod ljuljaše 
simo i tamo, tako s. Jeronim, Zlatoustnik, i mnogi drugi tumačitelji čine, 
da Jona nespavaše tvrdim snom, dali da biaše priuzet od tuge i od straha, 
kako biahu i Isusovi učenici zaspali u vrtlu. (Ev. po Mat. XXVI. 40; po 
Luki XXII. 46). 

6. Učini-se začudno gospodaru broda, da Jona u tolikoj pogibili leži i 
spava; i kako-je u pogibili života a navlastito u moru svaki čovik bogoljuban, 
i bogostrašan, tako on sbudl Jonu za da bi-se i on uzmolio svojemu Bogu, 
ufajuči-se da-bi ovaj oli kako jačji od ostalih mogao, ali kako milostiviji od 
ostalih htio osloboditi-ih od one smrti, koja-ih biaše jurve uhvatila za vrat 

7. Poznavši mornari, koji od ditinstva biahu svedjer po moru, da ona 
zlagodina nebiaše jedna od onih, koje-se kad i kad sgadjahu u onom moru, 
dali da biaše stvar odveč prikoredna, i zato pedipsa spuštena od Boga za 
tkoj pritežki grih, odlučiše odkriti krivnika polak ždribih, izaznati opačinu, 
koj u-je učinio, i uložiti-se da zadovolje pravdi božjoj, koja-se biaše na to raz- 
srdila. — Ždribi padoie ?ia Jonu , jer hotl Bog, da bude poznana ona opačina, 
koju on htiaše sakriti ne samo svojim mistjanom, dali i svakomu na svitu za 
nebiti od nitkoga ukoren. 

8. Pokle-je Bog polak ždribih odkrio, da-si ti zločinac, i pokle pozna- 
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nam, za koju-nas-je stvar dopala 
ova nesgoda? Koj-je tvoj zanat? 
Od kud-si došao? Koja-je tvoja 
otačbina? Kojega-si naroda? 

9. A on-im odgovori: ja-sam 
Gbrej, ja štujem Jehovu nebeskoga 
Boga, koj-je učinio i more i kopno. 

10. I pripadoše-se tada oni 
kruto, i rekoše-mu: zašto-si to 


učinio? (biahu-bo izaznali oni ljudi, 
da on biaše pobigao izprid Jeho- 
vina lica, jer-im to on isti biaše 
rekao.) 

11. I rekoše-mu uz to: što 
imamo učiniti od tebe, da more 
odstupi od nas? more-bo-se svedj 
to-veče penjaše uzgor. 

12. A on-im odgovori: uzmite- 


jemo, da-se-je on kruto na-te naljutio, povidi-nam što-si učinio, da vidimo, 
kako-bismo shranili i tebe i sebe od smrti, koja-je u tom da-nas pogubi. 

9. Jona odgovorivši: ja-sam Ebrej , tojest jedan od poslidnikah Abra- 
hama, čovika od svih držana u velikoj časti, povidl i narod, i otačbinu, i 
misto iz kojega biaše došao. Nadostavivši pak, da on štuje svemogućega Je¬ 
hovu, dadč-im poznati, da on biaše štovalac jedino-pravoga Boga. S obzirom 
pak na zanat biaše-im rekao, da-je Prorok, da biaše primio naredbu da otide 
u Ninive, ali da nehtl prilučiti-se takovoj naredbi, i da htiaše pobignuti u 
Taršiš, kako povida r. slideći. 

10. Čuvši mornari, da-je Jona Abrahamov poslidnik, da-je on štova¬ 
lac Jehove Boga toliko mogućega i oštroga pedipsaoca opakih, pripadoŠe-se 
kruto videći-se umotani i oni u onoj pedipsi, kojom Jehova htiaše pogubiti 
Jonu; i zato, nč toliko da-ga ukore koliko da izjadaju svoje srdce, govore- 
mu: zašto-si to učinio? Kako-si-se, poznajuć i svetinju i pravednosti mo- 
gućstvo svojega Boga, usudio potlačiti njegovu naredbu? Zašto-si došao 
u našu družbu, za da skupa s tobom poginemo i mi udušeni u moru? 

11. Pokle-si ti Prorok Jehove, i pokle-si izpovidio, da-si opako i sra¬ 
motno potlačio njegovu naredbu, reci-nam: što možemo učiniti da udobro¬ 
voljimo tvojega Boga, koj-je proti tebi razsrdjen, i evo-nas pripravnih 
učiniti sve, što-smo uzmožni za shraniti i sebe i tebe od smrti, kojom tvoj 
Bog išće da-te pogubi. „Pokle-si, govori s. Jeronim na ime onih mornarah, 
„pokle-si povidio uzrok nemoći povidi i način ličenja. Iz ovoga, da-se proti 
„nam uzdiže more, poznajemo, da-se-je Bog razljutio i na nas za ovo, što-te 
„uzesmo u brod. Ako sa grisi smo primivši-te u brod, što možemo učiniti, da- 
„se Jehova više ne ljuti? Sto imamo učiniti od tebe? Imamo-li-te usmrtiti? 
„Ali-si ti štovalac Jehove. Imamo-li-te shraniti ? Ali ti bižiš izprid Jehove. 
„Mi neimamo nego opraviti ono, što ti budeš zapovidio da učinimo; ti imaš 
„reći, što imamo učiniti, za da-se umiri more, koje svojim uzbunjenjem do- 
„kažuje sržbu svojega Stvoritelja. - 

12. Poznajem, govori blagi Jona, da-je ova zlagodina došla na vas čića 
mene, i da Bog, spustivši na vas i na vaš brod ovi prižestoki vitar, hoće 
pedipsati moj neposluh; on neišće dakle nego moju smrt; i zato uzmite-me 
bez ikakve opaze, ihitite-me u more, jer-je pravedno, da poginem ja, koj- 
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me, i hitite-me u more, i more-će 
odstupiti od vas; ja-bo poznajem, 
da-je cica mene ovi žestoki vitar 
došao proti vam. 

13. A oni-se staviše voziti za 
vratiti-se na kraj, ali to nemogoše 
opraviti, jer-se more svedj to-veće 
uzbunjivaše. 

14. Tada oni zavapiše k Jehovi 
i rekoše: ne daj, molimo-te, Jehova, 
da poginemo cica smrti ovoga čo- 


vika, ne zapiši-nam prolitje pra¬ 
vedne krvi; ti—bo, Jehova, dilujes 
kako-je tebi ugodno. 

15. Tada oni uzeše Jonu i bitiše- 
ga u more; što buduć učinili mo- 
re-se-je u svojem uzbunjenju uti- 
šilo. 

16. I uzbojaše-se oni ljudi 
Jekove strahom velikim, i pri— 
kazaše-inu žertvah, i učiniše zavi- 
tah. 


sam krivnik, a nč vi, koji u mojem grihu neimate nikakva dila; kad to uči¬ 
nite biti-će zadovoljeno pravdi božjoj, i more-će-se odmah umiriti. Iz ovih 
besidah, koje-je u kratko izrekao Jona, poznajemo i njegovo podpuno prilu- 
čenje volji božjoj, jer-se on pridaje dobrovoljno mornarom u ruke da-ga 
hite u more, i tako-se umiri pravda božja; i njegovu goruću ljubav prama 
iskrnjemu, želeć on, da mornari čića njega ne podnesu ikakve pedipse; i živo 
ufanje u milosrdje božje, da-bi-se, tojest Jehova i u dnu mora ganuo prama 
njemu nasmiljenje, ter videć, da-se-je on dobrovoljno prilučio odlučenoj pe- 
dipsi, prostio-mu njegov grih, i shranio-mu život, kako-se vidi iz molitve, 
koju-je učinio u drobu ribe; doli II. 3. 

13. Izpovidivši Jona svoj grih, izrekavši on isti svoju sudbu, i rekavši- 
im, da-ga slobodno hite u more, oni imahu vas razlog to i učiniti. Promislivši 
sasvimtime, da-je Jona Prorok toliko svemogućega Boga, uzbojaše-se usmrtiti 
njegovoga štovaoca, i zato odlučiše povratiti-se na kraj i ondi ostaviti Jonu, 
za da on isti ponapravi ono zlo, koje biaše učinio. Ali Jehova, koj biaše od¬ 
lučio učiniti u Joninoj osobi mnoga čudesa, i tako lasnie navedsti Ninivjane, 
da-se na navist, koju-bi učinio Jona, pokore i svide, uzbuni more i sa strane 
kraja, ka kojemu htiahu otići, za da oni oprave što on biaše odlučio, i što-im 
isti Jona biaše rekao. 

14. Ti, Jehova, kojega jurve zapoznajemo za mogućega i pravednoga, 
evo vidiš, da-mi htismo povratiti-se na kraj, da nehitimo u more ovoga tvo¬ 
jega Proroka, koj ako-je i prid tobom krivnik, prama nam-je doisto prave¬ 
dan; ali ti, koj-si spustio na nas ovi vitar, to nedopuštaš. Poznajući dakle-mi, 
da ti svakako hoćeš da-ga utopimo, evo-nas za izpuniti tvoje hoćenje, ali ne 
daj da-mi zato podnesemo oli smrt, oli tkoju drugu težku pedipsu za ovo, 
što hitismo u more čovika, koj-nas nije u ničem uvridio. 

18. Buduć mornari spustili Jonu u more, ovo-se umiri; i tako-se oni 
još više uviriše, da Bog nehtiaše nego smrt samoga Jone. 

16. 1 uzbojaše-se ,../ mat. pis. ima: (vajiru jirah), ali 

huduć da koren znači ne samo bojati-se, strašiti-se, dali još i častiti. 
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Poglavje drugo. 


Jona-je proždrt od morske nakaze, u cigovom drobu on čini pokornu mo- 
litvu 1 — 10, i od koje-je treći dan izbačen ziv i čitav na kopno 11. 


Redak 1. A biaše Jehova pri¬ 
pravio veliku ribu, za da ona pro¬ 
guta Jonu. I ostađč Jona u nje¬ 


zinom drobu tri dneva i tri 
noći. 

2. I uzmoli-se Jona Jehovi 


štovati a tako naš složitelj koti reći, da mornari, vidivši ono ćudo, da-se tojest 
biaše umirilo more istom nego oni biahu spustiti Jonu u more, dojdoše još 
bolje u poznanje, da-je Jehova pravi, mogući, i pravedni Bog, i da-ga za ta¬ 
kovoga i proslaviše i poštovaše, prikazavši mu žertvah, i obećavši-mu priniti 
darovah u Jerusolim, pokle-bi-se s puta u luku Jope povratili. Čine jedni, da 
neprikazaše ni žertve odmah na brodu, dali poslie u Jerusolimu, ali toga ne- 
mogu dokazati. 

1. Veliku ribu. tojest jednu od onih morskih nakazah, koje moguproždriti 
eilo čeljade neprigrizavši-ga zubmi, i koju naravnici zovu Carcharias , tojest 
morski pas 9 kojih ima od tolike veličine, da-su dugi do 30 a debeli do 10 
nogah, i kojih težina dopire da 1S,000 libricah; i zato-se-je našlo cesto u 
njihovom drobu i čilih Ijudih oružanih, i čilih konjah. Kako pak ovi morski 
psi imadu šest redovah žubih, i ovi zubi, a navlastito kućni nisu stavno usadje- 
ni u svojih koritih, dali pri kosiricu tako sklopjeni da-se mogu lako okrenuti 
i prama grlu i prama ustima ribe, i zato kad što proždiru, okrilju zube u nutra, 
a kad što hoće da izbace iz droba, okritju-ih k ustima, tako-je Jona mogao biti 
i ovdi proždrt i doli u r. 11. izbačen nadvor, a nebiti od zubih ribe u ićem 
uvridjeu. — Tri dneva, i tri noći; premda ova tri dneva, i ove tri noći neiraa- 
mo broiti cilovita, dali samo jedan dio prvoga i trećega dneva, isto kako imamo 
broitiidneve, kojih-je Isukrst bio u grobu, svedjer-je ćudo prizamirito, da Jona 
nije ostao udušen u drobu ribe. Ovo dilo pak svemogući Bog hotl učiniti: prvo, 
da privede Jonu nu svidjenje, na pokajanje, i na posluh; drugo, da dokaže 
Ninivjanom, da-je on jedino-pravi Bog, koj kako može shraniti pokorene 
i u istoj smrti, tako može i otvrdnute poraziti. Vidi Gv. po Mat. XII. 
39—42. 

2. Ova molitva, koju učini Jona u drobu ribe, nebl izrečena besidami, 
koje ovdi prihode, dali namišljena u pameti i začeta u srdcu, i zato isti Jona 
govoreć o ovoj molitvi u pismi, koju-je poslie, tojest pokle-je bio od ribe iz¬ 
bačen na suho, složio, neulaga diloriči u sadašnjem vrimenu, dali u pro- 
šastnom; tako na priliku uegovori: vapim , govorim , sasao-sam, sporni - 
njem-se , dali zavapih 9 rekoh , biah samo, spomenuo-sam-se, i t. n. Opomi¬ 
nje zato glasoviti Sanctio , da ona, koja-su u ovom poglavju rečena, nisu mo¬ 
litva kako može svaki viditi, jer Jona neprosi ništo od Gospodina, niti go¬ 
vori išto što-se pristoi molitvi, dali povida ono, što on biaše podnio i mislio 
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svojemu Bogu baduć u drobu 
ribe; 

3. I rečž: ja biah u svojoj ne¬ 
volji zavapio k Jehovi, i on-me-je 
uslišao ; ja biah iz paklenoga dro¬ 
ba zavapio, i ti-si uslišao moj 
glas. 

4. Ti-me biaš hitio u dno 
u srid mora, i rika-me bia¬ 
še umotala; svi tvoji vrtlogi, 


i svi tvoji valovi biahu-me pri¬ 
krili. 

5. Ja biah pomislio, da-sam 
izprid tvojega lica od9tisnut, ali-ču 
ja opeta viditi tvoj s. Hram. 

6. Biahu-me prikrile vode tja 
do duše; dubina-me biaše umotala, 
pučina mora biaše prikrila moju 
glavu. 

7. Ja biah sašao na podanke 


u onom strahovitom i na mnoge načine prizamiritom utopjenju, i da uzdaje 
hvale za primljene milosti, što-se molitvi, oli prosbž nepristoi. 

3. Ja hitjen, govori Jona, od mornarah u more, u kojem imah biti udu- 
šen, vidivši u oni hip, da-je strahovita riba zihnula za proždriti-me, zavapih 
k Jehovi svojemu milostivomu Bogu, i on-je učinio, da-me valovi ne poduše, 
i ona-me riba neprigrize, dali da-me proguta čiloga, i drži u svojem drobu, 
dokle-bi bilo mojemu Bogu ugodno, da-me ona izbaci na suho; i tako-je on pri- 
milostivo uslišao moj glas. Pakleni drob zove pogibil smrti, u kojoj-se-je našao 
i kad-je-bio hitjen u more, i kad-ga htiaše proždriti riba, u koju-je sašao, kako 
u tminasti grob. 

4. Rika-me biaše umotala , tojest veliki i nagli valovi, koji-se vdljahu 
po moru tiskani od sile vitra, kako-se vode rike viljaju nizdol. Opisuje ovdi 
onu pogibil, u kojoj-se nahodjaše kad od mornarah bi hitjen u uzbunjeno 
more, od kojega bi onČas pridušen, i od kojega-bi bio udušen, da-ga ne 
bude morski pas progutao. 

5. Videđ ja, slidi Jona, da ti, spustivši žestok vitar na more po kojem 
jidraše brod u koj-se ja biah ukrcao, biaš odlučio pedipsati moj neposluh 
smrtju, prihodjaše-mi priko glave misao da-si-me ti po sve odbacio, i da ne¬ 
ćeš više znati za-me; ali ištom nego bih hitjen u more, i vidih da-sam pro¬ 
ždrt cio i živ od ribe, začeh živo ufanje, da-ćeš-mi ti shraniti život, da-ću 
ja izaći iz one tminaste spiletine, da-ću ja opeta otići u Jerusolim, uzaći 
u tvoj s. Hram, i ondi-ti uzdati dužbene hvale. 

6. Pucina mora; mat pis. ima: svilina-se biaše stezala okolo moje 
glave , žestoki-bo vitar uzbunivši more guli svilinu, koja reste u dnu, i koja 
buduć lagahna dohodi na vrh vode i pliva, i hvata-se onoga što pluta po 
vodi. Ali Jona svakako opisuje svoje nevoljno stanje, u kojem-je bio naho- 
deć-se medju valovi mora dokle-ga-je jedva duhata proždrla morska nakaza. 
Drugi pak čine, da spletenje sviline okolo glave mogaše biti i u drobu ribe, 
buduć da velike ribe žderu lov i skupa sa svilinom. Od ostaloga, prikrivenje 
vodah tja do duše znamenuje najzadnju pogibil života, kako vidismo u Spiv. 
LX1X. 2. 

7. Ljudi starih vtkovah cinjahu, da-su planine usadjene u moru, da-je 
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planinah; zemlja biaše zatvorila 
svrhu mene svoje krakune za u 
vike; ali-si moj život izvadio 
iz poginutja ti, Jekova moj 
Bože. 

8. Cim-se u meni mucaše moja 
duša ja-se spomenuh Jekove, da 
moja molitva dojde k tebi u tvoj 
sveti Hram. 


9. Oni, koji Štuju tašće izpraz- 
nosti, zapuštaju njegovu milosti- 
vost. 

10. Ali-ću ja glasom pohvalje- 
nja prikazati tebi žertve; ja-cu sve 
što-se zavitovah izpuniti za shra- 
njenje, koje-mi-je udilio Jekova. 

11. I zapovidi Jekova ribi, i 
ona izbaci Jonu na kopno. 


njihov podanak pod vodom, a vrh na suhoj zemlji. Jona dakle hteći redi, 
da on u drobu ribe biaše sašao u dno mora, govori da biaše sašao na dno 
planinah. Kako pak on zatvoren u drobu ribe biaše kako okopan pod zemljom, 
i kako-bi ondi bio ostao udušen i razpao-se, da Bog nebude učinio da žive, 
i zapovidio ribi da-ga izbaci na suho, tako govori, da-ga zemlja biaše kako 
krakunima zatvorila u svoju tamnicu, koju sšm Jehova mogaše, i hotl 
otvoriti. 

8. Ja-se spomenuh Jekove; ja promislih da-je Jehova ne samo prave¬ 
dan dali još i milostiv, i zato ja začeh živo ufanje, da-će-me on od one smrti 
osloboditi, i on-je iz svetoga svojega Hrama vidio i moje [pokajanje, i moje 
ufanje, i shranio-me-je. 

9. Tašće izpraznosti; mat. pis. ima: laivoe ispraznosti, ali svakako 
Jona biliži štovaoce krivih bogovah, i govori, da oni pouzdavši-se u krive 
bogove zapuštaju svemogućega i primilostivoga Jehovu, i tako-se nahode u 
svojem ufanju privareni. 

10. Štovaoci krivih bogovah ostaju privareni u svojem ufanju, ali n h 
tako ja, govori Jona, koj štujem samoga tebe, Jehova, jer buduć ja postavio 
sve svoje pouzdanje u-te, ti-si-me sbranio; ja-ću-ti zato i izpivati dužbene 
pohvale i prikazati žertvu hvaluzdavanja za ovo, što-si-me ti iz morske dubine 
i iz droba ribe izbavio. 

11. Izbaci Jonu , ali na koje misto, neznamo. Ova okolovina nesluži 
za ikakvo izbistrenje dogodjaja; dosta-je dakle znati, da-je Jehova uslišao Jo- 
ninu molitvu, i da-je riba izbacila Jonu na suho, gdi ne-bi bio više u po- 
gibili života. 


Slog VIII. 


18 
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Knjiga Jone Proroka« Poglavje IU. 


Poglade treće. 

Jona prima drugi put zapovid da otide u Ninive, i on-ju obsluzuje 1 — 3. 
Ninivjani čuvši naoisti pedipse stavljaju-se na pokoru 4 — 9, a Jekova 
ustavlja zapritjenu pedipsu 10. 


Redak 1* I učinjena bi Jeho- 
vina rič Joni drugi put ovako: 

2. Ustani i pojdi u Ninive grad 
veliki, i pripovidaj u njem ono, 
što-ti budem rekao. 

3. I ustavši-se Jona otidč u 
Ninive, kako-mu biase naredio Je¬ 
kova; a Ninive biase grad velik, 
triuh danah hoda. 

4. I počamii Jona hoditi po 
gradu koliko-je dan hoda zavapi i 


reČč.: josee četrdeset danah, i Ni- 
nive-će-se prosedsti. 

5. I virovase Ninivjani Jehovi, 
i proglasiše post, i obukoše-se u 
kostret od maloga do velikoga. 

6. I dojdč ova stvar niniv- 
skomu kralju na uši, i on ustadč 
sa svojega pristolja, odbaci od 
sebe svoju odiću, obučč-se u ko¬ 
stret, i sidč u pepeo. 


v 

2. Sto-ti budem rekao , tojest, da-de-se grad u vrime 40 danah pro¬ 
sedsti ; vidi doli r. 4. 

3. Grad velik; mat. pismo nadostavlja božji sto služi za još veće 
izvisiti rič velik , tojest za vtiiprivelik — Triuh danah hoda; tojest, biase 
On tako velik, da za obadi-ga svega na okolo tribovahu tri dneva; Ninive-bo, 
kako rekosmo gori u I. 2., imaše 60 miljah u obkružju, a iztokostranci stav¬ 
ljaju za dan hoda 20 naših miljah. 

4. Ulizavši Jona u grad, i budud hodio cio dan dio na desnu a dio 
na livu šuštavši kad i kad za kratko vrime, i tako došavši u srid grada 
navisti Ninivjanom, da-ce njihov grad u vrime 40 danah biti razrušen. Ne- 
biase zar ni Jehova odlučio, ni Ninivjani razumili, da Ninive imaše svakako 
poginuti* dali samo ako-se gradjani ne-bi svidili, i od svojih opačinah odstu¬ 
pili, ali Jona nebiaše to ni navistio, ni imao u svojoj pameti, inacie ne-bi-se 
bio razljutio, kako-se-je razljutio kad-je vidio neizvršeno svoje proročanstvo; 
vidi doli IV. 1. 

3. Biahu jurve Ninivjani izaznali sve, što-se biaše sgodilo Joni, koj 
nebiaše htio prvi put navistiti-im što-im navisti sada, primivši od Jehove drugi 
put istu naredbu, i zato uvireni da-je on pravi Prorok Jehove svemogudega i 
pravednoga Boga, i čuvši pritnju staviše-se na pokoru, kojoj odluciše da-se 
ima podložiti i veliki i mali, i bogatac i siromah, i kralj i podložnik. 

6. Kralj u Ninivi biaše Ful; čuvši i on, da biaše došao oni Jona, koj 
nebiaše htio dodi prvi put, i da biaše navistio razsutje grada u vrime 40 
danab, stavl-se na pokoru i on isto kako i svi ostali u gradu. 
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7. I uĆinl proglasiti i napaviditi 
u Niniri na ime kralja, i njegovih 
oblastnikah: neimadu ni ljudi, ni 
živine, ni goveda, ni sitna životina 
isto okusiti, ni izaći na pasu, ni 
piti vode. 

8. Neka-se obuku u kostret i 


ljudi i živina, i neka vape jako k 
Jehovi; neka svaki čovik odstupi 
od svoga opakoga ptita, i od 
usilja, koje on diluje. 

9. Tko zna, da-se Bog obrati 
i prosti, i odstupi od gnjiva svoje 
srbže, i mi nepoginemo. 


7. Oni post, koj gradjani biahu po sebi odabrali (r. 5.), kralj potvrdi 
svojim izgledom, i vlastitom naredbom razpružl-ga još i na životinu toliko 
krupnu koliko sitnu. Ova naredba, koja-bi-se mogla tkomu činiti smišna, nebl 
u onih stranah, i onih vrimenah stvar začudna, dali služaše mnogo i da po- 
nutkuje ljude na pokoru i da gane Boga na smiljenje. Ljudi-bo, koji biahu 
sagrišili, i učinili-se krivnici težke pedipse, videći i čujući, da životina muče, 
i bleje, i hrže, i tako načinom koj-joj davače narav zazivlje Boga na pomoć, 
imahu-se zgroziti u svojem srdcu, i staviti-se na prioštru pokoru da odvrate 
od sebe onu nesgodu, koja-im bi narištena, a Bog, koj ima obzira i na živo¬ 
tinu, nemogaše gledati njihov post, i slušati njihov vapaj a neganuti-se na 
smiljenje, buduć da on isti povida doli u IV. 11., da-je imao obzira i na živo¬ 
tinu, koja-je u gradu, i . koja nije nikakvo zlo učinila. Štie-se da slična stvar 
bi učinjena i u zapadnjih stranab, jer piše Virjilio u Eglogi V. r. 24., da 
Rimnjani u vrime Cesarova sprovoda biahu uzmakli svakoj živini i jitje, i 
pitje, i pasu. Štie-se takodjer u Sgodopisju o Ameriki, da na otocih Kanarie, 
po isti način i kod onih u Peru u prigodi velike suše zatvaraju u obor i ovce 
i koze, za da podžežene od glada i od žedje bleju, i tako ganu Boga na smi¬ 
ljenje, da-bi-im spustio dažda. Ako to ućiniše u drngih stranah drogi puci 
da odbiu od sebe sušu, zašto nemogoše učiniti i u Iztoku Aširiani da odaleče 
od sebe i od svojega grada cilovito razsutje? 

8. Kostret, koju imaše obući živina, nebl nego prominjenje lipih, crlje- 
nib, oli zelenih bajah u crne i sajaste, jer i ovo imaše služiti za bilig općenoga 
tugovanja. Ori običaj pokriti konje, kamele, mazge, i magarce mrkastimi 
pokrornicami, bi, kako svidoči, Zlatoustnik, uveden i kod Antiokianah, koji u 
prigodi sprovoda plemićah, i oblastnikah pokrivahu konje crnom pokrovnicom, 
za da i oni pokažu tugovanje i žalost. A neobičaje-li-se i dan današnji kod nas 
o sprovodu tkojega viteza voditi konja pokrivena dngim i crnim pokrivalom, 
za da i on pokaže tugu za onim, koj biaše na njem jahao? — Neka svaki 
ćovik; nije dosta, govori kralj, postiti, i činiti pokoru, i tugovati, dali-je po- 
tribito odstupiti od zla pđta, ustaviti-se od onih opačinah, od onih zločinstvah, 
sa koja-je Jehova odlučio razrušiti naš grad; i zato zapovidam i dajem na¬ 
redba, da svaki promini svoju ćud, da svaki odbaci svoje opako življenje, i 
tako da umirimo srditost Jehore, i navedemo-ga da-nam prosti. 

9. Tko zna? ovo služi i za izporiditi grdnost griha, koju Bog ne-bi 
lako prostio, i ufanje, da-bi Bog pogledao na njihovu pokoru, i na njihovo 
svidjenje, da-bi uztegnuo svoju desnicu, i ustavio onu pedipsu, koju-im biaše 
zapritio. 

15 • 
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10. I pogledi Bog na njihova 
dila, da-se tojest biahu odvratili 
od svojega opakoga pdta; i smilo- 


vi-se Bog, i odvrati nevolju, 
koju-iro biale zapritio, da-će 
spustiti, ali nije spustio. 


Poglavje četvrto. 

Videč Jona, da-se grad nije proseo Ijuti-se i želi umriti 1 — 4. Ostavit 
medju to on na žestokoj pripeki sunca, buduć-mu crv prigrizao Kikajon , 
koj-mu cinjase hlada, Ijuti-se on opet a drugi put , i želi umriti S — 8. Kori-ga 
zato Jehova, i dokazuje-mu nerazlozitost pokazane boli i za ovo , sto on 
biase prostio Ninivjanom , i za ovo, sto crv biaie prigrizao žile Kikajonu 
9 , 10 . 


Redak 1. I raztužl-se Jona 
žalostju velikom, i razsrdi-se. 

2. I uzmoli Jehova rek&vši-mu: 
ah Jehova! nije-li ovo bilo ono, 
što ja misljah čim još biah u 
svojoj državi? Nisam-li ja zato 


htio pobignuti u Taršiš? Ja-bo 
poznajem, da-si ti milostiv, i mi- 
loćudan, i ustrpijen, i mnogoga 
milosrdja, i da odstupaš od pe- 
dipse. 

3. A sada, Jehova, uzmi moju 


10. Kako-se kralj biase ufao, tako-je Jehova i učinio. Vidivši pokoru, 
a navlastito svidjenje Ninivjanah, nedopustl on da-se prosede njihov grad, kako 
biase po Joni zapritio, ako-bi slidili opako živiti. 

1. Ožalostl-se Jona, nč za ovo, što Jehova biase prostio Ninivjanom, 
dali jedino za ovo, što cinjase, da-bi on i kod Ninivjanah, i kod ostalih pu- 
kovah prošao za kriva i laživa proroka, što-bi-mu uzrokovalo rugo, sramotu, i 
bolest srdca. 

2. I uzmoli, tojest prinl svoje tužbe k Jehovi čineć-mu viditi, da ako 
on prvi put nebiaše htio poslušati i izpuniti njegovu naredbu, nebiaše to učinio 
bez uzroka; da on htiaše onda otiđi u Taršiš da ubigne onu sramotu, koja- 
bi-ga bila tekla u otačbini za oyo, što nebiaše htio poslušati Jehovu, & da-ga 
sada evo teče sramota još veča za ovo, što-se nije sgodilo što on biase uavi- 
stio, i tako on ima prođi za kriva i laživa proroka, buduć Jehova htio ugoditi 
svojoj milostivoj naravi, i prostiti onomu puku odlučenu pedipsu, što on 
odmah iz početka znaše, i zato i nehtiaše prilučiti-se prvi put njegovoj 
naredbi. 

3. Sada, govori Jona, pokle-si htio prostiti ovomu puku, a mene-si 
time osramotio, digni-mi, molim-te, život, jer volim umriti, nego živiti kako 
laživi prorok. 
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duša od mene; jer-mi-je bolje 
umriti nego ovako živiti. 

4. A Jehova-mu odgovori: 
činiš—li ti da-si-se s razlogom 
razsrdio ? 

5. A biaše Jona izašao iz grada, 
i otišao na iztočnu stranu istoga 
grada, i učinio ondi sebi kitjo- 
krovje, pod kojim sidjaše u hladu 
da vidi što-bi-se sgodilo gradu. 

6. A biaše Jehova Bog pripravio 
Kikajon, koj biaše uzrestao svrhu 
Jonine glave, da čini osinu nad 
njegovom glavom, i da-ga pokriva 


(jer-8e on nečutjaše dobro); i 
obvesell-se Jona čiča Kikajona 
veseljem velikim. 

7. Ali pripravi sutra dan Je¬ 
hova o svanutju zore črva, koj-je 
prigrizao Kikajon, i on usahnd. 

8. I buduč izteklo sunce po- 
dignč Bog s iztoka vruć i parživ 
vitar, i sunce pripečč glavu Joni 
tako, da on ostadč smeten, i zaželi 
sam sebi smrt, i rečč: bolje-mi-je 
umriti nego ovako ziviti. 

9. Beče tada Jehova Joni: ci- 
niš-li ti, da-si-se s razlogom raz- 


4. Pitanje ima ovdi kripost zanikanja, i zato govori Jehova: ti-si-se, 
Jona raztužio, ti-si-se baš i razsrdio, ali bez uzroka, kako-ću-ti do-mala do¬ 
kazati; vidi r. (0. 

3. Navistivši Jona Ninivjanom razsutjn grada i držeć, da-bi-se to i 
izvršilo nehtl on ostati u gradu da ne ostane ukopan i on skupa s njimi pod 
obalinami, dali otide na bližnu glavicu da vidi, po tkoj-bi-se način izvršilo nje¬ 
govo proročanstvo, bi-li-se tojest grad proseo od trasa, oli izgorio spaljen 
munjami s neba, oli bio oboren u gomilu od nepriateljske vojske. 

6. Kikajon; ovako iz matičnoga, jer hedera tojest brštan, kako prinl 
s. Jeronim, neodgovara po ništo žilam Kikajona, kako on isti u tumačenju 
ovoga reista izpovida. Ovo-bo restljivo koje Arabi zovu Alkama, Ejiptjani Kiki, 
a Nimci Wunderbaum , reste u odred kratko vrime u visini od 8 nogah, ima 
list na način lista loze oli tikve, ali mnogo veći, tojest nogu širok. Nje- 
gov-je trs, oliti korenica mnogo vrabeća i zato ako-ju rani i črv ona sahne, 
listje-se stiska i odpada. Jona dakle stojeć pod svojim kitjokrovjem, koje biaše 
ovim restljivom pokriveno, uživaše prilipi hlad, koj-mu u vrime pripeke sunca 
biaše mnogo ugodan. 

7. Pokle Jona biaše ištom okusio, tako rekuć, ugodnost onoga hlada, 
učini Jehova da-ju on izgubi, dopustivši da oli črv rani korenicu onoga restlji- 
va, kako govore jedni, oli da guši ne popasu njegovo listić, kako drže drugi, 
jer svakako on ostadč bez hlada, i na pripeki sunca. 

8. Buduć-se s pripekom sunca, koja-je u onih stranah nepodnosiva, 
sdružio još i vrući vitar, Jona, ostavši bez hlada, bi tako zapečen, da padč u 
mrtvilo, i pokle-se povrati u-se zaželi umriti, cineć da-mu-je bolje neživiti 
nego živiti u tolikoj muki. 

9. S razlogom ; vidi gori r. 4.— Tja do smrti, tojest više nego mogu 
izreći, i tako volim umriti nego ovako živiti. 
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srdio radi Kikajona ? A on-mu 
odgovori: ljutim-se baš s razlo¬ 
gom tja do smrti. 

10. Recć tada Jehova Joni: 
ti-se ljutiš radi Kikajona, okolo 
kojega nisi radio, niti-si-ga uči¬ 
nio uzresti, koj-je u jednu noć 
proniknuo, i u jednu noć poginuo. 


11. A ja nisam imao prostiti 
velikomu gradu Ninivi, u kojem-je 
više od sto i dvadeset tisućah 
dušah, koje nepoznaju razliku 
medju lirom i desnom rukom, i 
mnogo živine? 


10. Ti-se ljutiš ; mat. pis. ima: ti-si-se raztuzio, tebi-je žao, ti-biš 
htio, da crv bude imao obzira na-te, i nebude prigrizao ovo restljivo, koje-ti 
činjaše tako lipi blad pokle ti neimaš nikakve pravi svrhu njega nebuduć-ga 
ti ni usadio, ni zalirao, ni u idem okolo njega radio; a pak... vidi r. slideći. 

11. Poznati razliku medju livom i desnom, hode redi razaznavati zlo 
od dobra, tojest dite u dobi od nesvršenih sedam godištah. Ako dakle u Ninivi 
bi 120,000 diče, koja nebiabu svršila 7 god.,broj svega puka imaše biti barem 
od 1,500,000, broj nč velik za grad od tolike prostranosti. Jehova dakle čini 
s Jonom ovo razloženje: zapoznaj, Jona, da nije bila razložita tvoja sržba ni 
onda kad-si vidio da Ninire nije poginuo, jer pokle-biš htio ti, koj-si čovik, 
da ćrr bude prostio Kikajonu, koj u kratko reste, i u kratko gine, restljivu, 
koje ti nisi ni usiao, ni usadio, ni zalirao, ni odgoio, i tako da on bude imao 
obzira na-te, kako-se možeš ljutiti, što-sam ja, koj-sam Bog po naravi mi¬ 
lostiv, imao obzira na Ninire, grad od tolike starine, grad koj-je toliko velik, 
grad koj-je toliko napučen, i što-sam prostio orim gradjanom, medju kojim, 
ima 120,000 malabne dičice, koja nezna što-je grih, i množ svake žirinei 
koja nemože sagrišiti, pokle ja svrhu ovoga grada imam svaku prdv, buduć-ga 
ja i po ruke Nemroda sagradio, i po ruke Nina razpružio i razširio, i koj-mi 
za sve uzroke leži na srdcu? 
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Prtrtk Mikea. 

§. 1. Tkoj-je ovaj Mikea? 

Dva Proroka imenom Mikea nahodimo pomenuta o s. pismu; jednoga u 
I. Kral. XXII. 8—28, Jemlina sina, a drugoga ovdi, rodjena u Morašti. 
Oni-je prorokovao u israelskoj kraljevini u vrime Akaba israelskoga kralja, 
a ovi-je prorokovao u judejskoj državi u vrime Joatana, Akaza, i Ezekie 
judejskih kraljah; proročanstva izrečena od onoga poginuše, a proročanstva 
izrečena od ovoga bihu-nam shranjena, i ovo-je oni, čigovimi-se navistmi 
imamo baviti. 0 životu ovoga Mikee nemožemo ništa reči, jer nenahodimo o 
njem ništa više u s. pismu. Povida Pridaja, da-je ovaj Mikea umro kako mu¬ 
čenik, i s. Crkva časti njegovu uspomenu na 15 miseca Sičnja. 

§. 2. Vrime, kojega-je prorokovao Mikea. 

Naš-je Mikea, kako rekosmo, prorokovao za vrimena triuh judejskih 
kraljah Joatana, Akaza, i Ezekie; oli buduđ ova tri kralja sidili na Judinn 
pristolju u sve 60 god., tojest od 759—699 god. pr. por. Gosp., a nebudud 
podobno, da-je Mikea toliko god. prorokovao, imamo s obzirom na njega 
skratiti ovo vrime, i sagnati-ga na broj od 30 god., i evo zašto. Budud Mi¬ 
kea navistio porušenje Samarie i israelske kraljevine, što-se-je izvršilo ištom 
6. godište kraljevanja Ezekie, i budud da-je Prorok imao ovo navistiti tkoje 
godište prie nego-se-je izvršilo, imamo uzeti najviše 2 god. kraljevanja Eze¬ 
kie, sve vrime Akazova kraljevanja (16 god.), a 12 god. Joatanova kra^e- 
vanja; i tako-je Mikea mogao prorokovati od god. 754—724. pr. por. Gospo¬ 
dinova. 

§. 3. Sadržaj Mikeine knjige. 

Kako-se u vrime kralja Facee, u vrime, kojega israelska država 
biaše bez kralja, i u vrime Ošee biaše puk mnogo izopačio i u Israelu, 
i u Judei, navlastito u vrime Akaza, tako Mikea vapi proti mnogim i sva- 
kovrstnim opačinam, i kori i licumirce, i lupeže, i usilnike, i krive sudce, 
a najskoli štovaoce krivih bogovah, i navišta-im pritežkih pedipsah, a na¬ 
vlastito porušenje jedne i druge države i povedenje puka u sužanjstvo. 
Obedaje-im najposli i povratak iz sužanjstva u svoju otačbinu, uzidanje 
Hrama, popravljenje Jerusolima, i ostalih gradovah, i svaku čestitost u 
vrime Mešie. 

Poglavite stvari dakle, koje navišta Mikea, ako i ni redom vri* 
mena, kojime-se izvršiše, ove-su: porušenje israelske, i judejske kralje¬ 
vine, I. 6—16; i Jerusolima, III. 12; povedenje Judejah u babilonsko su¬ 
žanjstvo, IV. 10, 11; VII. 7, 8, 13; povratak iz sužanjstva, uzidanje Hrama, 
popravljenje Jerusolima i drugih gradovah, i čestito življenje, IV. 1—8; 
VII. 11, 14—17; ratove u vrime Makabejah, IV. 13; i Mešiu, koj-bi-se 
rodio u Betlehemu, V. 1. i slid. 
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Poglavje prvo. 


JJlikea pridstavivn nadpis i, i zazvavsi u svidočanstvo narode, i istoga 
Jekom, da on izpunjuje ono, ito-mu bi od Boga naredjeno 2, nameta po- 
rueenje najprie Šamari* i njezinoj državi 3 — 8, a zatime Jerusolbnu i 
Judejom nevolju i euianjetvo 9 — 16. 


Bedak 1. Jehovina rić, koja bi 
učinjena Mikei iz Moraste u vrime 
Joatana, Akaza, i Ezekie judejskih 
kraljah, i koju-je on prorokovao 
8 obzirom na Šamariu, i na Jeru- 
solim. 

2. Slušajte svi puci, neka pom- 
nji zemlja i svi njezini pribivaoci; 
i neka Jekova Bog bude-vam za 


svidoka, Jehova iz svojega svetoga 
Hrama. 

3. Jer evo-će saći Jehova iz 
svojega mista, i on-će plesati naj¬ 
viša mista zemlje. 

4. Pod njime-če-se razpadsti 
planine, prodoli-če-se razkrabiti 
kako vosak prid ognjem, i kako 
voda, koja teče nizdol. 


1. Šamariu ... JerueoUm, tojest proti israelskoj kraljevini, koja bi prie, 
i proti judejskoj kraljevini, koja bi posiie porušena. U vrime, kojega kralje- 
vahu tri rečena kralja u Judei, kraljevaše u Israelu Facee, a posli njega 
Ošee, kako rekosmo u pridslovju §. 3. 

2. Imajuč Prorok navistiti obima kraljevinama i porušenje države, i 
povođenje puka u sužanjstvo, ako-se tojest ne-bi svidili, i od opakoga puta 
odstupili, sasivlje u svidočanstvo sve puke i narode, koji-su okolo njih, a na¬ 
vlastito Jebovu, koj, premda pribiva kako u svojoj polači na nebu, vidi i 
poznaje sve, što-se sgadja na zemlji, za da oni vide, da-je on izpunio ono 
dilo, koje-mu biale pouzdao Jehova, i zato da-se Israelci i Judeji, kad-se 
bude oborila na njih ova nesgoda, koju-im htiaše navistiti, ne-bi potužili, 
da-im to nebi navišteno, inače da-bi-se oni bili pokorili i svidili. Po isti na¬ 
čin zazivlju u svidočanstvo nebo i zemlju i Mojses (V. kn. XXXII. 1), i Išaija 
(I. 2). 

3. Prikazuje ovdi Mikea JehoYu kako mirnoga kralja, koj pribira na 
nebu kako u svojoj polači, i koj vidivsi opačine Israelacah, i Judejah, da-su 
tojest one nadašle svaku miru, U9taje-se sa svojega pištolja, izhodi iz svoje 
polače, i kako gospodar svega svita grede sa svojim svemogučstvom po naj¬ 
viših planinah, koje-su na zemlji. 

4. Jehova-je, govori Mikea, toliko moguč, i toliko strahovit, da-će on 
u vaših državah, Israelci i Judeji, sve skrsiti i opustošiti, on-če svaku jakost. 
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5. I ovo 8ve cica Jakovljevih 
opačinah, i čiča grihah Israelove 
obitili. Koja-je Jakovljeva opačina? 
Nije-li Šamaria? a tko-je učinio 
štovišta u Judi? Jeda-li uh Jeru- 
8olim? 

6. I ja-ču Šamariu obratiti u 
nasap kamenja na polju, na kojem- 
ae sadi vinograd; ja-ću njezine 


kamene sbaciti u prodol, ja-ču 
odkriti njezine temelje. 

7. Svi-će njezini udilani bogovi 
biti skršeni, sve njezine plače sa- 
žežene na ognju; ja-ču sve njezine 
bogove uništiti, jer-su oni učinjeni 
od bludničinih plaćah, i oni-će 
opeta biti za bludničine plaće 
uloženi. 


svaka silu po sve uništiti, jer-su prid njime iste najviše i najtvrdje planine 
kakono snig raztopjen od sunca, i kakono vosak, razkrabjen od oganja. 

5. Israelci-se biahu prikoredno izopačili navlastito s obzirom na štovje 
krivih bogovah, jer Jeroboam I. njihov kralj biaše uzdigao zlatne junčićc 
kako bogove, i naredio svojim podložnikom, da štuju ove, a da neštuju Je- 
hovu Boga u Jerusolimu, u tudjoj državi. Biahu-se izopačili i Judeji toliko u 
vrime Joatana, koj puštaše, da puk i uzdiže otare, i gradi štovišta krivim bo- 
govom (II. Kr. XV. 35; U. Dnevosg. XXVII. 2), i u vrime Akaza, koj-je 
u svojoj osobi bio toliko zanesen za štovjem krivih bogovah, da-je napokon 
zapovidio, da Jehovin Hram bude zatvoren (II. Kr. XVI. 1—4; II. Dnevosg. 
XXVffl. 2—4, 22—25). Biaše zarEzekia zabranio svako kipoklonstvo, i po¬ 
pravio štovje Jehove u s. Hramu, ali nije mogao učiniti, da-se srdce i sebič¬ 
noga puka, i istih dvoranah i oblastnikah odcipi od onoga štovja, koje njihovoj 
phtenosti biaše mnogo ugodno. I zato govori Mikea, da-će Jehova, kako oštar 
sudac saći s neba u državu Isruela, i Jude, i spustiti na njih strahovite pe- 
đipse za mnoge i težke njihove opačine, koje počeše u israelskoj kraljevini 
u Samarii, a u judejskoj kraljevini u Jerusolimu, i koje-se iz njih biahu po 
svoj državi razpružHe, i u njoj uvrižile. 

6. Kad težatelj krči polje da nasadi vinograd, on-ga čisti od svake 
trohe, a navlastito od kamenja, koje nosi na jedno misto, i čini gomilu. Sa- 
maria biaše sagradjena na glavici, i zato imaše pod sobom prodolih, t i polja- 
nah. Navistivši dakle Jehova u r. 5., da-će on pedipsati težko i Samariu i 
Jerusolim, počimlje ovdi povidati što-bi učinio Samarii, i zato govori, da- 
će-ju on porušiti i razoriti po taj način, da-će stine, od kojih-je sagradjena, 
biti oborene u prodoli tako, da-će ostati čista zemlja napokon i ondi, gdi 
biahu njezini temelji, i zato da-će-se na onoj glavici moć nasaditi vinograd 
kako na razkrčenom i potribjenom polju. Ovo bi izvršeno po ruke Salmana- 
sara šestoga godišta kraljevanja Ezekie. 

7. Premda štovaoci krivih bogovah, koje oni štovahu putenimi i neči- 
stimi đilf, davahu-im u darove ono, što za takova neprikladna dila biahu pri¬ 
mili kako plaću, ovdi-je prikladnije rič bludničiti razumiti o štovju krivih 
bogovah u općeno. koje medju Israelovimi sinovi biaše s obzirom na Jehovu, 
njihovoga muža, ružno priljubodinstvo, kako vidismo navlastito u kn. Ezekiela 
XVI. r. 16; i Ošee I. 2. Rekavši dakle Mikea, da-će njihovi udilani bogovi 
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8. Zato-ću ja plakati i jaukati; 
ja-ću hoditi svučen i gol; ja-ću 
učiniti plač kakono zmaji, i tugo- 
vati-ču kakono blagaji. 

9. Jer-je njezina rana neizliči- 
va, i ona-je doprla tja do Jude, 


ona-je doprla do vratah mojega 
puka, i tja do Jerusolima. 

10. U Getu nemojte to pro- 
glasiti 9 nemojte jaukati pla- 
čuć; u kuci praha pospite-se 
prahom. 


biti skršeni, hotl reći, da-će Šalmanasar rastući sve prilike njihovih bogovah 
za uzeti srebro i zlato od kojega-su sliveni, oli kojim-su pokriveni. Rekavši, 
da-će njihove plaće, tojest plaće bludjenja biti izžežene na ognju, hotl reći, 
da-će sve ono, što oni biahu prinili u darove svojim bogovom kako tudjemu 
mužu, biti skončano u ratu, koj-je znamenovan ričju oganj . Rekavši, da-će 
ono, što bi stečeno nepoštenim i nečistim dilom, biti opeta uloženo za nečisto 
i nepošteno dilo, hotl reći, da-će ono srebro, zlato, i drago kamenje, koje oni 
biahu prinili u darova tudjim bogovom, i od česa-ih biahu slili, oli-ih biahu 
njime prikrili, biti od nepriatelja pridano u darove drugim krivim bogovom. 

8. Mikea da navisti Samarianom, da-će oni ne samo biti sadrti i porob- 
jeni, i povedeni n sužanjstvo na pol goli, dali jošće da-će oni tugovati, pla¬ 
kati, i jaukati čića strahovitosti nevolje, koja-će-ih dopadsti, govori, da-će 
on isti plakati i jaukati tako kruto, da-će-se njegov plač i njegov cvil moć 
prikladiti zviždanju zmajevah, koje-se čuje na daleko, i jaukanju, koje čine 
blagaji kad-su-im oli ugrabjena oli sgnjeeena jaja, koja oni ostavljaju na 
teploj pržini. 

9. Došavši, govori Mikea, Aširiani proti Israelu, oni-će ovu državu tako 
poraziti, porušiti, i opustošiti, da-će ona biti slična čovičjemu tilu prikrivenu 
od gnjilih ranah, kojim-se nemože naći lika, i zato da ova država neće nikada 
više steći svoje kraljevanje, kako neće ni raztočeno tilo steći svoje zdravlje. 
Ona-je rana , slidi, doprla do Jude , tojest neće ni judejska država biti lišena 
ovoga biča, biti-će porušena i ona, biti-će poveden u sužanjstvo i njezin puk; 
vidi r. slid. 

10. Ovi r., i slid. r.r. do 16. toliko-su zamutjeni, da s. Jeronim izpovida, 
da-mu-je triba pomoći Duha svetoga, za da-ih može razumiti i iztumačiti. 
Ova mutnost, ova muČnost stoi u ovom, što Mikea uzimlje često razumak tko- 
jega mista, i iz njegovoga imena vadi onu dilorič, kojom oli naredjuje što-bi 
oni mistjani imali činiti, oli što oni imadu podnositi, što-se more u svakom 
jeziku učiniti, i što roudroslovci zovu paronomasia . Govori zato najprie u 
Getu nemojte to proglasiti (mat. pis. ima be Gat dl tagidu , gdi Prorok igra 
ričmi gat i gid), tojest nemojte, da-se izaznade vaša nesgoda u Gatu gradu u 
Filištei, za da-se oni ne-bi u vašem zlu nasladili, i vam-se narugali. Nemojte, 
govori, jaukati na vas glas za da ne-bi vaše jaukanje čuli medjašni puci, i 
tako-se nasladili i oni, što-vas-je ota nesgoda dopala. — U kudi praha; mat. 
pis. ima be Bet leafrah afar ....; tojest u Betleafrahi pospite-se prahom, 
gdi-se vidi, da Betleafrah (što lat. prinl. hotl priniti, rekavši kuda praha) 
biliži misto ovoga imena; i kako afar znači prah 9 tako-je izvadio rič afar, što 
baš znači prah 9 i zato hotl reći: u Betleafrahi pospite, mistjani, svoju glavu. 
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11. Izajdi ti, lipo pribivalište dobra, jer-je zlo sašlo od Jehove 
prikriveno sramotom; ona, koja tja do Jerusolima. 

pribiva na medjaŠih, nije izašla; 13. Neka krkotanje kočiab 
kuća, koja-ti-je n susidstvu, pri- ustrasi onu, koja pribiva u Lakišu, 
mila-je tužbu od vas, i ona stoi ona-bo-je početnica grihah sion- 
po sebi. ske kćeri, jer-se-je u tebi našlo 

12. Ona, koja pribiva u gor- israelskih opačinah. 
kosti, raztužena-je cica svojega 

prahom, kako i ime vašega mista znači, i tako pokažite bilige tuge i žalosti 
čiča nesgode, koja-će-se na vas oboriti. 

11. Izajdi .... sramotom; mat pis. ima: izajdi nadvor pribivalice 
Safira svucena tja do srami; pribivalica Caanana neće izaći nadvor; tuga 
Bethaecel ugrabila-vam-je pribivalište ..... Safir, kako piše Eusebio, biaše 
misto medju Eleuteropolis i Aškalonom u Judinu kotaru, i kako Safir izhodi 
iz korenaSafar, koj znači bio-je lip, tako lat. prinl. ima izajdi lipo pribiva- 
liste. Caanan biaše takodjer u Judinu kotaru (kn. Još. XV. 37). Bethaecel 
imaše biti i on u Judinu kotaru, virovatno-je na Efraimovu medjašu; i kako ecel 
znači blizu, u susidstvu , a bet kuću , tako lat. prin. ima: kuća, koja-ti-je u su¬ 
sidstvu. Imajuć dakle Mikea u misli državu Jude govori: ti, koja pribivaš u 
Safiru, ti koja-si nastanjena u prilipih gradovih, izajdi iz svojega mista puna 
raskošja za otiđi u sužanjstvo, i to nč zaodivena lipom odiđom kako gospodja, 
dali n&pol gola, i zato obružena kako sužnjica. Ti pribivalice Caanana neimaš 
izađi iz svoje kuće ni iz svojega mista za da-te ne-bi nepriatelj uhvatio, i oli 
porazio, oli poveo u sužanjstvo (u ovoj besidi igra Mikea korenom (jaca) 
izasao-je , koj-je i u diloriči nije izasla, i u imenu Caanan ); a ti, Bethae- 
cele, uzkratiti-ćeš bižanikom primiti-ih u svoje misto čiča tuge, u kojoj-si 
umotan i ti, jer imajuć i odveć brinuti-se sam za-se, neće-ti ostati ni vrimena 
ni načina da shraniš oli priatelja oli rodjaka. Hoće jedni da ovo ime Bethaecel 
b\ nadiveno ovomu mistu radi pogostjenja, koje u njem nahodjahu i primahu 
svi putnici i prišlači, buduć da ecel izhodi iz arabskoga korena acala, koj 
znači svratio-se-je da prinoći, i da tako hotl reći Mikea: ti, Bethaecele pokle 
budeš izaznao, da-je općena nesgoda dopala svu državu Jude, početi-ćeš tu¬ 
govati i plakati, i drhćati od straha i ti, i zabavljen mišlju kako-biš samoga 
sebe shranio nećeš više ni primati ni gostiti one, koji-bi htili doći k tebi. 

12. Ugorkosti; mat. pis. ima: u Marotu, misto u Judinu kotaru ako i 
neznamo gdi sagradjeno. Govori dakle Mikea, da Marotjani tuguju za ovo, 
što-ih aširianski vojnici biahu porobili, koji pokle biahu porušili israelsku 
državu biahu otišli proti Jerusolimu, i došli baš do njegovih vratah, kako 
povida i II. Kr. XVIII., i kn. Išaije XXXVI. 

13. Neka ... Lakišu; mat. pis. ima: privezi konje pri koćiu ti, koj 
pribivaš u Lakišu . Lakis biaše grad u Judinu kotaru na medjašu israelske 
države sa strane zapada, i zato i na medjašu Filištee. Njegovi mistjani biahu 
prvi, koji-se prilučiše kipokionstvu, koje od davna bi uvedeno u israelsku 
državu, i koji ovo kužno zlo razpružiše i po ostalih mistih svoje države. 
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14. Zato-će poslati glasnike na 
baštinstvo Geta; on-bo-je kuća 
laži, za privaru israelskim kraljem. 

15. Ja-ću privedsti drugoga 
baštinika k tebi, koja pribivaš u 
Mareši; israelska-će slava doći do 
Odolama. 


16. Oćelavi-se, ostrizi syoje 
vlase čića svojih pridragih sinovah; 
razširi svoju ćelavost kako oral, 
jer oni bihu iz tebe povedeni kako 
sužnji. 


Mikea zato govoreć o Lakišanih, nutkuje-ib, da sprave najbrzije konje, koje 
imaju, i da-ib privežn pri kočie, za pobignuti na vrat i na nos iz prid nepriate- 
Ija, premda njegovoj naglosti neće moć uteći, buduć oni bili uzročnici izopa- 
čenja svih Jedejah, uvevši u njihova mista štovje tudjih i krivih bogovah. 

14. Zato-će poslati glasnike ....: mat. pis. ima: zato-ćčš dati (ti 
sionska kćeri) odvrzenje na baštinstvo Gat; akzibska-će obitil privariti 
israelske kralje. God biaše grad u Filištei, čigove pribivaoce nemogoše ni 
Judeji, ni Israelci izkoreniti. David biase oteo Filištejcem Gat, ali-ga oni 
opeta osvojiše. Akziba biase grad u Judinu kotaru bifeu Hareše i Ceile. 
Govori dakle Mikea: tvoje-će stanje, sionska kćeri, biti toliko nevoljno da¬ 
deš biti usilovana poslati glasnike u Gat s lipimi darovi, za oznaniti Filištejce, 
da ti za u vike odstupaš od svake privi, koju-biš mogla imati na oni grad, 
ali da-ih moliš, da-ti dojdu u pomoć, da odbieš Aširianina, koj-ti zadaje 
toliku muku. Oni pak, slidi, koji-su u Akzibi nastati-će-ti nevirni, oni-će-se 
pridati Aširianom, i tako-će doći na manje svojoj riči, i onoj virnosti, koju 
zakletvom hiahu obećali judejskim kraljem. Oni-će-ti učiniti što i ime nji¬ 
hovoga grada znači; akzib-bo ima za koren kazah , što znači lagao-je. Mikea 
dakle igra ričmi Akzib teakzib. 

15. Mareša biaše utvrdjeni grad u Judinu kotaru (kn. Još. XV. 44.); 
a Odolam, oliti Adulam varoš takodjer u Judinu kotaru Jerusolimu s iztočne 
strane. Biaše takodjer i velika špila ovoga imena na poldnevnoj strani Judina 
kotara (I. Šam. XII. 1; XXIV. 4). U prvom članku dakle botl reći Mikea: 
znaj ti Mareša, da-će nepriatelj oli poraziti, oli protirati tvoje gradjane, a 
tebe-ce posvojiti, i u tebi-se kako u svojem baštinstvu nastaniti; igra-bo 
Mikea ričju jaraš, koja-je u imenu Mareša, i koja znači ubaštinio-je. Drugi 
članak tumačitelji tumače različito; jedni-bo, uzamši Odolam za varoš, a Is- 
raelavu slavu za nepriatelja, kojega za poruganje zove Israelova slava, drže, 
da Mikea bofl reći: tvoj-će nepriatelj otići toliko naprid, da-će doći i do 
Odolama, koj-je na tvojih medjaših s iztoka, sionska kćeri. Drugi pak uzamši 
Odolam za špilu, a Israelovu slavu za izabrane ljude, za cvit mladeži u pu¬ 
ku, govore, da Prorok hotl reći: razpružiti-će-se po tvojoj državi. Juda, to¬ 
liki strah, toliko predanje izprid nepriateljskoga mača, da-će-se tvoji najbolji 
junaci sakriti u spile, a navlastito u Odolamu, u koju-se može shraniti više 
tisućah Ijudih. 

16. Oral promiujuje u primalitje svoje perje, i ostaje po sve gč. Na¬ 
govaraju ć Mikea judejsku državu pod nazovom sionska kćeri* da pokaže 
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Poglavje drag«. 

Kori Mikea svakovrstnu opačinu puka, čiča kojih-će-se svaliti na njega 
tetka nevolja , i suzanjstvo 1 — 10. Jehova-će one ostatke , koji budu njemu 
vimi, povratiti u njihovu otačbinu, i ondi-ih učiniti čestite 11 — 13. 


Redak 1. Jao vam, koji mislite 
o stvarih nekoristnih, i snujete zlo 
u svojih ložnicah! ovo oni oprav¬ 
ljaju o svanutju dneva, jer-su nji¬ 
hova dila protivna Bogu. 

2. (Jao) onim, koji žude imati 
poljah, onim, koji na silu otimlju, i 
kradu kuće; onim, koji obnevo- 
Ijuju gospodara i njegovu obitil, 
čovika i njegovo baštinstvo. 


3. Jer ovo govori Jehova: evo- 
sam ja odlučio nesgodu proti 
ovoj obitili, i zato nećete izmak¬ 
nuti svoj vrat, i nećete hoditi po¬ 
nosito, jer-će vrime biti nevoljno. 

4. Onoga-će dana biti izrečeno 
s obzirom na vas zaričjah, i biti- 
će spivano pisamah s ugodnostju 
ovako: mi-smo izpućeni i opusto¬ 
šeni; baština-je mojega puka pro- 


bilige najtužnije boli, govori-joj, da ostriže svoje vlase, da-se oćelavi, fla-se 
učini kako opuzeni oral, za bilig tugovanja za sinovi, koji-su-joj dio posiće- 
ni, a dio povedeni kako sužnji. 

1. Jer-su njihova dila protivna Bogu; inat. pis. ima: jer 
ruka ima mogućstvo; tojest oni-su uzraožni učiniti svako usilje, jer i 
bi-se usudio opriti-se njihovoj ponositosti. U ovom redku dakle kori navla¬ 
stito one, koji nemisle nego kako-bi oglobili, priuzeli, pritisnuli, obnevoljili, i 
zato govori, da oni obnoć nespavaju, dali da misle što-bi sutra dan učinili, i 
da istom nego svane stavljaju-se opravljati što biahu priko noći namislili. 

2. Jao, slidi, onim, koji ono, što njihovo oko vidi, i srdce žudi, hoće 
imati oli na lipe oli na silu, nepazeći je-li to krivo oli pravo, i neprostivši ni 
život onomu, kojega žele sadriti. 

3. Da pedipsam ove opačine, ja-sam, govori Jehova, pripravio težkib 
pedipsah, koje-će prignuti njihov vrat kako pritežki jaram priginje vrat volu, 
i kojim oni neće moć oduliti, i zato-će hoditi sa sklonutom glavom ćuteći i 
podnoseći nesgode, kojim-se neće moć nikako izmaknuti. 

4. Biti-će spivano pisamah s ugodnostju; ovo imamo skladiti s onime, 
što slidi; mi-smo (ovo-bo-su riči pisme) izpućeni, opustošeni , i t. n.; zato oli 
imamo držati, da Mikea hod reći, da-će ovu pismu izpivati isti nepriatelj za 
poruganje, oli iz matičnoga priniti ovako: onoga dana biti-će izrečeno o 
vami prikladah , i biti-će jaukano tužnim jaukom ovako : ah, kako-smo iz- 
pučeni i opustošeni! on-je prominio polje mojega puka; ah, kako-me-je 
porobio! on-je nosa polja, odnivsi nam-ih , razdilio; i tako slideć latinsko 
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minjena; kako-je on od mene od¬ 
stupio, buduć-se povratio oni, koj 
dili medju sobom naša polja! 

5. I zato neće biti više kod 


tebe, koj-bi potegnuo konopčić 
mire u skupštini Jehove. 

6. I ne recite: ti neimaš proti 
ovim rositi, njih neće prikriti stid. 


prinesenje, tuži-se Mikea na ime puka, da-je nepriatelj porazio puk, porušio 
državu, i pograbio sve njegovo imanje, razdilivši medju sobom i polja, koja- 
su tako prominila svoga gospodara, buduć Jehova od njih odstupio, i dopustio 
da dojde nepriatelj, koj-bi sve ono razsutje učinio u državi. Slideć pak ma¬ 
tično pismo čini istu tužbu, da-je, tojest, Bog po ruke nepriatelja protirao 
svoj puk iz njegove baštine, i da-je on njihova polja dao u ruke nepriatelju, 
koj-je sve pograbio i porobio; i kako sve ovo oli imahu, oli mogahu reći 
Israelci i Judeji žalujući svoju nesgodu, tako govori, da-će ovo oni u tužnoj 
pismi izpivati. 

8. Konopčić znamenuje diljenje, jer konopčićem bi razdiljena ne samo 
zemlja Kanaan od Jošue, dali jos i svako baštinstvo posli otčeve smrti medju 
sinovi. Kako pak ne samo Judeji dali još i Israelci imahu posli sužanjstva 
povratiti-se u svoju otačbinu, i opeta-se služiti konopčićem da razdile baštinu 
svojih starijih, tako ovu pritnju, ovu navist, koju čini Mikea, da-se tojest 
neće naći, koj-bi potegnuo konopčić, neimamo pružiti na vas puk, dali samo 
na opake, koji-bi umrli u sužanjstvu, a osobito na one, koje kori gori u r. 2. 
3. za ovo, što biahu pograbili, priuzeli, i oteli i tudje kuće, i tudja polja, i 
koji, nepovrativši-se više u svoju otačbinu, nemogahu razdiliti imanje svojih 
starijih. 

6. Mat. pis. ima: nemojte rositi , neka rose oni; ali ako i nebudu 
rosili , neće odstupiti Stid. Kako medju pravimi Jehovinimi Proroci, koji na- 
vištivahu pedipse svim ako-se ne-bi svidili, biaše i krivih prorokab, koji niti 
karahu opačine, niti navištivahu nevoljah, i nesgodah za pedipsu grihah, dali 
obećavahu svako dobro i svaku čestitost, tako puk čujuć pritnje nesgodah če- 
stokrat zabranjivaše Jehovinim Prorokom takove navisti, i činjaše, koliko-mu 
biaše moguće, da muče. Vidi-se dakle iz ovoga redka, da biahu zabranili i 
Mikei, da ne slidi više prorokovati pokle-im biaše navistio, da-će njihova 
država biti porušena, njihovo blago pograbjeno, a njihova polja osvojena od 
nepriatelja, koja oni ne-bi nigda više stekli, imajućumriti u sužanjstvu; i tako ovi 
redak prinosi kratak razgovor, da ne rečemo inad, medju Prorokom, i opakim 
pukom; rosiVt-bo znači prorokovati, navištivati stvari došaste, kako vidismo 
u kn. Ezek. XXI. 2. Rekavši dakle puk Mikei: ti-nam neimaš pripovidati 
navištujuć svedjer stvari neugodne, dali imaš pustiti da-nam naši proroci 
naviste ono, što obveseljuje naše srdce, Mikea-im odgovara: ako mi i bude¬ 
mo mučali, ako-vam i nebudemo navistili sve one nesgode i nevolje, koje-će 
Jehova spustiti na vas za vaše grihe, nije zato da-vas one neće dopadati. 
Vaši-vam proroci mogu navistiti svaku čestitost, vi-ju sasvimtime nećete vi- 
diti, dali-ćete biti porušeni, porobjeni, poraženi, i zasužnjeni ako-vam to 
i nebudemo navistili. Vi-ćete dakle za svoje vično rugo upadati nepriatelju 
u ruke. 
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7. Ovo govori Jakovljeva obi- 
til: jeda-li-se-je skratio duh Je- 
hove? Jeda-li-su takove njegove 
misli? Nisu-li moje riči dobrostive 
prama onomu, koj upravno putile? 

8. Ali-se-je moj puk podigao 
proti kako nepriatelj; vi odliš ha¬ 
ljine odnosite i plašt, i proti onim, 


koji prohode u pripostitosti, zastav- 
Ijate rkt. 

9. Vi tirate nadvor iz njihovih 
raskošnih kucah žene mojega puka; 
a njihovoj dići grabite za u vike 
moju slavu. 

10. Ustanite i otiđite, jer-vam 
ovdi nije pokoja; ova-će zemlja 


7. Govori Jakovljeva obiiil; mat. pis. ima: ti, koja-se nazivlješ Ja¬ 
kovljeva obitil, jeda-li ..; tojest, ti puče, koj-se dičiš, da-si složen od poslid- 
nikah Israela, kojemu nisi u ničem sličan, jeda-li činiš, da-je Jehova stratio 
svu svoju dobrotu, i zato da sada nečini drugo nego po usta svojih Prorokah 
prititi nevolje i nezgode? Jeda-li činiš, da on buduč ista dobrota, nemože po 
usta svojih Prorokah navistiti nego dobra i čestitosti? Jeda-li činiš, da nje¬ 
mu, koj-je ista svetinja i pravednost, nisu mrzke vaše opačine i vaša bezza- 
konja? — Nisu-li moje . . ; ovo-su riči Jehove, kojimi on odgovara na raz- 
loženje učinjeno od Mikee, i zato govori: ja-sam oni isti Jehova, koj-sam 
bio od vika, ja-sam oni, koj mrzim na zlo, a ljubim dobro u svako vrime, i 
zato ja po usta svojih Prorokah izgovaram i ričih ugodnih za one, koji-su 
dobri, obećavajuć-im svaku čestitost i vrimenitu i vikovitu, i ričih neugodnih 
za opake, navištujuč-im svaku nevolju i na ovom i na onom svitu, ako-se ne- 
svide, i od opakoga puta neodstupe. 

8. Ja nisam, govori Jehova, oni Bog, kojemu-je ugodno tkoga skončati, 
ja-sam oni, koj neiščem smrt grišnika, dali čekam da-se on svidi i pokori, 
ali-ste vi oni, koji-me svojimi opačinami pozivljete na rit, vi-me silujete, da 
budem prama vam pravedan, i zato da pedipsam vaše opačine, koje-su i mnoge 
i težke; vi-bo medju ostalimi zločinstvf sadirete kako razbojnici i putnike, 
koji prohode ne samo smirno, dali još i pouzdano, kakono prohode oni, koji-se 
vratjaju s rita, koj-se-je jurve svršio; i čim oni mirno putuju priko vaše dr¬ 
žave, vi-ih naskačete kako krvnici i vi-ih sadirete, vi-im oduzimljete ne samo 
plašt, dali još i haljinu, i tako oni brižni, pokle-su pobigli lavu iz čapakab, upa¬ 
daju risu u čeljusti. 

9. Vi činite usilja u gradovih, u varoših, i u selib, vi otimljete brižnim 
udovicam i kuće i pokućstvo, i tako otimljete nejakoj siroti ono, premda 
brižno, imanje, koje-im ja dadoh, kojime-se oni dičjahu, i radi kojega-me oni 
slavjahu. Brižne kuće udovicah, i sirotah zove kuće raskošne , buduć-im one 
mile i drage kako-su bogatcu mile i drage njegove polače. 

10. Pakle vi nemilo, i nepravedno, i usilno kradete i priuzimljete tudje 
imanje, i tudja polja, pravedno-je da budete protirani iz ove države, koju 
pogrdiste; otiđite dakle u sužanjstvo, jer ova zemlja, koju vi svojimi opači¬ 
nami i nečisto čami, a navlastito štovjem krivih bogovah oskvarnuste, ima ostati 
pusta za dugo i dugo vrime, i tako očistiti-se od one gadnosti, kojom-ju vi 
ognusiste. 
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cica svojih nečistoćah biti poru¬ 
šena, i strahovito porušena. 

11. Ah, da-bih ja bio čovik 
koj neima duha, ja-bih-ti mogao 
navistiti lažih, ja-bih prorokovao i 
vino i pianstvo; jer ovakova pro¬ 
ročanstva ljubi ovi puk. 

12. Ja-ču-te, Jakove, doisto 
svega okupiti, ja-ću takodjer oku¬ 


piti ujedno sve Israelove ostatke; 
ja-ću-ih postaviti kako stado u 
ovčarnicu, i oni-če čiča množtva 
Ijudih bučiti kako uvor u zagradi. 

13. Prid njimi-će izaći vodi¬ 
telj; oni-će prodriti, oni-će pro- 
rubiti i proći kroz vrata; izaći-će 
prid njimi njihov kralj, Jehova- 
će-im biti na čelu. 


11. Mat. pis. ima: kad-bih ja bio čovik, koj stidi svoj duh, i kad-bih 
ja bio oni . koj govori lazih, i kad-bih ja prorokovao vino i žestoko pitje, 
ja-bih tada bio prorok ovoga puka; ali svakako izhodi, da Mikea bofl reći: 
ja nisam prorok, koj-vam mogu ugoditi, jer ja navištaro ono, što-vam nije 
po-ćudi; ali kad-bih ja htio sliditi ne oni duh božji, koj-je u meni, dali oni 
duh, kojega ima čovik u sebi, oli kad-bih ja htio biti krivi i laživi prorok obe- 
čavajuć-vam svaku putenu ugodnost, oh, kako-biste-me vi tada držali za 
svojega priatelja, za svojega Svetca, i tada-biste-mi pokazali čast malo manju 
od one, koju pokazujete svojim bogovom. 

12. Pokle znam da-je vam ugodan oni prorok, koj navišta stvari čestite, 
evo-me da-vam zadovoljim i u ovom; znajte dakle, da-če Jehova svih vas, 
koji budete povedeni u sužanjstvo bili Judeji, bili Israelci, one hoću reći, 
koji budu u životu, i koji-se budu uzdržavali virni Jehovi, okupiti iz svih 
državah i privedsti u vašu otačbinu, kako pastir okuplja razpršane svoje ovce, 
i vodi-ih u ovčarnicu, i vi-ćete ondi, videći-se u miru, u pokoju, i u čestitosti 
pivati i klikovati kako janjčići bleju prama ovcam, a ovce prama janjčićem 
videći-se u zagradi, u kojoj-ih vuk ne-bi ni proždrao, ni udavio. 

13. Povratak Judejah i Israelacah iz sužanjstva u svoju državu b\ pri- 
zamirito dilo, koje dokaživaše i svemogućstvo, i istinitost, i milosrdje Jehove, 
i zato prikladivši oni povratak puka povratku vojske s rita, koja ima na čelu 
svojega kralja, koj uklanja i odalečiva svaku protivnost, i svaku zapriku, koju 
nahodi u putu, govori, da-će ovi puk uzaći iz sužanjstva, da-će Jehova njihov 
kralj biti njihov voditelj, koj-će i prosići guste dubrave, i prolomiti visoke 
i tvrde zidove, i oboriti na tleh i najdeblje vratnice, za da projde vojska, koju 
on vodi, i prid kojom on kako hrabri vitez uzdiže bilig slovodobitja. 
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Poglavje treće. 


t%Lori Mikea vladaoce , oblastnike, i sudce ciča lukavoga i himbenoga obne - 
voljenja ubogih, i čiča oblovitih usiljahl — 4; kori zatime krive proroke 
cufa lazivih navistih o čestitosti , kojimi privukuju na puk njegovo razsutje 
S — 8 9 navista posli toga i krivim prorokom , i opakim sudcem , i nepra¬ 
vednim oblastnikom tezkih pedipsah , i porusenje Jerusolima , i Hrama 


9—12 . 


Redak 1. I ja rekoh: slušajte 
Jakovljevi poglavice, vi oblastnici 
Israelove obitili: nije-li vaša duž¬ 
nost znati što-je pravedno ? 

2. Vi zlobite dobro, a ljubite 
zlo; vi derete na silu Ijudem s 


njih njihovu kožu, i odcipljujete 
meso s njihovih kostih, 

3. Oni jidu meso mojega puka, 
i deru s njega njegovu kožu; oni 
krše njegove kosti, oni-ih siku na 
komade kako za staviti-ih u lo- 


1. Ovdi počimlje drugo proročanstvo, koje obuhita i IV. i V. pog., i u 
kojem Mikea kori opačine u ljudih svake vrsti, i zato ovdi počimlje od onih, 
koji biahu odredjeni da razsudjuju pravdanja, da zapoznavaju privi, i da izda- 
vaju pravednih sudbah, u jednu rič da sude puk, i govori: evo kolika-je 
vaša opačina, sudci, vladaoci, i oblastnici! vi, koji imate znati što-je 
krivo i pravo, što-je pravedno i nepravedno, vi, koji ne samo imate živiti i 
dilovati po naredbah pravednosti, dali imate još i nastojati, da i ostali vaši vla- 
dani i podložnici po isti način i živu i diluju, vi ne samo neizpunjujute svoju 
dužnost s obzirom na svoje vladane i podložnike, puštajući da svaki čini 
što hode, i diluje kako hode, dali-se jošde ulagate vi isti i da činite usiljah, i 
da himbeno sadrete, i da krivo osudite. 

2. Vi-ste toliko opaki da-vam nije dosta puštati, da puk čini sve što 
hode, i time dokazati, da nemarite za ništo, da-vam nije stalo braniti privi 
onoga puka, kojim vladate i kojega sudite, dali-se još javljate kako progoni¬ 
telji dobrih i pravednih, a branitelji opakih i nepravednih, i tako ne samo ne- 
zabranjujete da drugi globi, dali globite i vi oli sami po sebi, oli dajudi pomod 
globitelju; vi ne samo nepazite, da ne-bi tko učinio tkoje usilje, dali-ga činite 
i vi isti oli po sebi, oli davši ruku tkojemu usilniku; vi dakle i sadirete i da¬ 
vite one, koje imate čuvati, i braniti; vi činite kako nemili pastir, koj nebudud 
zadovoljan hraniti-se mlikom, i odivati-se vunom svojih ovacah, hteći ugo¬ 
diti svojemu proždrlstvu, kolje svoje ovce, dere s njih njihovu kožu, i siče i 
kuha, i jide njihovo meso. 

3. Ponavlja istu stvar pod drugim i prilikami, i kori i vladaoce, i oblast¬ 
nike, i sudce za ovo, što deru i sadiru svako, premda brižno, imanje neja¬ 
kim, i sirotam, i što-ga medju sobom dtle, kako kuhač siče na komade meso, 
koje stavlja u lopužu, i koje zatime u zdili nosi na trpezu. Da biaše kod izto- 

Slog VIII. 16 
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pužu, i kako meso, koje-je u srid 
zdile. 

4. Tada-će oni vapiti k Jehovi, 
ali-ih on neće uslišati; on-će tada 
sakriti izprid njih svoje lice onako, 
kako oni biahu opako dilovali na 
primir svojih odlukah. 

5. Ovo govori Jehova s obzi¬ 
rom na proroke, koji varaju moj 


puk, koji zubmi grizu, a navištaju 
mir; i ako-im tko nestavi štogod 
u usta navištaju rit. 

6. I zato-će-vas obujati noć 
cica vidjenja, a tmine cica proro- 
kovanja; prorokom-će zaci sunce, 
dan-će-im omrknuti. 

7. I zastiditi-će-se oni, koji 
vide vidjenja, a zasramiti-će-se 


kostranacah običaj izsidi i izrizati meso na male komade, od kojih-bi svaki 
služio za zalogaj, viditi-ćemo i u Evanj. po Ivan. XIII. 30. 

4. Tada, tojest onda, kad-se bude oborila na njih njihova pedipsa 
(gori II. 3), oni-de vapiti k Jehovi, i moliti-de-ga da-im-se smiluje, ali-ih on 
nede uslišati, on-de-im odvratiti na primir onoga što oni ućiniše prama onim 
nevoljnim sirotam i udovicam, koje biahu sadrli, koje, premda biahu i mo¬ 
lile i zaklinjale i oblastnike i vladaoce i sudce da-ih brane, a usilnike da 
odstupe od svoje okrutne nemilosti, i da imadu milosrdja prama njim, nehtiše 
ni ćuti, ni uslišati. Jehova-de dakle okrenuti na stranu svoje oci da ne vidi 
njihovu nevolju, kako i oni biahu okrenuli na stranu svoje oci da ne vide 
rasap i suze onih, koje biahu obnevoljili. Jehova-de-se podniti s njimi prave¬ 
dno, kako-se oni biahu podnili nepravedno, on-de biti za njih oštri sudac, kako 
oni bihu nemili sadiraoci i razbojnici. 

5. Prihodi sada na krive proroke, koji prorokujudi po mitu i za pladu 
nećinjahu nego hvaliti, oli barem nć koriti opačine oblastnikah, mogudih 
bogatcah, i usilnikah, i tako neslužahu nego da uzdržavaju i uzmnažaju zla- 
dila u puku, i time privuku na njega njegovo zadnje razsutje. Ovaki, govori Mi- 
kea, varaju puk, jer namisto navištivati-im pedipse za grihe, navištuju nadarja, 
i ćujudi, da Jehovini Proroci prite nevolju za opačine, govore: ne virujte, 
dali držite za istinito, da-de-vam-se sve inaćiesgoditi. Ovi, nadostavlja, grizu, 
i ujidaju puk, a obedavaju mir, tojest, navištujudi dobra i čestitost onim, koji 
plivaju u opačini, čine dilo otrovnih zmijah, jer-ih time truju, i vode k porazu 
i smrti. Ovi pak, govori Mikea, nisu svedjer jedne iste dudi, oni navištuju kad 
i kad i nevoljah, ali ne kako pedipsu za opačine oli svega puka, oli osobitih 
osobah, dali da-se osvete proti onim, koji-im nehtiahu dati ono, što od njih že- 
Ijahu primiti, i zato govori, da ako-im nedadu zalogaja u usta, navištaju rit, 
tojest svaku nevolju, jer rat odgovara miru , koj znamenuje svaku čestitost. 

6. Nod, tmine, i mrak znade svakovrstnu nesgodu. Rekavši dakle Mikea, 
vds-de, krivi proroci, koji-se ulagate ne da shranite, dali da pogubite puk, 
dopadsti takove nesgode, da-dete mod redi, da-ste upali u vikovitu nod. 

7. Pokriti lice biaše bilig i tuge i srama; govori dakle Mikea, da-će-se 
ovi krivi proroci, pokle-se bude sgodilo sve inače nego oni biahu proroko¬ 
vali, pokle-se bude pritežka nevolja oborila na državu i na puk u vrime, za 
koje oni biahu obedali svaku čestitost, zastiditi,i zasramiti,] da-de pokriti svoje 
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oni, koji čine proročanstva; oni-će 9. Slušajte ovo vi oblastnici Ja- 
svi pokriti svoje lice, jer nebiaše kovljeve obitili, vi sudci Israelove 
8 njimi rič božja. obitili! vi, koji mrzite na pravicu, 

8. Ali-sam ja pun jakosti Je- i izkrivjujete sve što-je upravno, 
hovina duha, pravice, i kriposti, da 10. Vi, koji gradite Sion krvju, 
navistim Jakovu njegove opačine, a Jerusolim nepravednostju. 
a Israelu njegove grihe. 11. Njegovi poglavice sude po 

lice za nebiti vidjeni od puka, i ukoreni kako himbeni varaoci, koji navi- 
štivahu kako stvar sebi od Jehove objavljenu ono, što oni po sebi čiča želje za 
blagom i darovi biahu izumislili. 

8. Krivi proroci, govori Mikea, nenavištuju istinu: prvo, jer-ju neznadu 
nebuduć-im isto Jehova objavio (r. 7.); drugo, da ne izgube svoj kruh; 
treće, čića straha izprid oblastnikah, vladalacah, i sudacah, koji-bi-ih oli kruto 
progonili, oli nemilo usmrtili; ali ja, koj-sam pravi Jehovin Prorok, kojemu-je 
Jehova objavio što-će-se sgoditi, i zapovidio, da to puku navistim, nemogu 
ni mučati ni reći jednu za drugu, ni imati atora, ni obzira, ni opaze, ni 
straha od itkoga, i zato-vam ja, Jakovljevi poslidnici, navistam nevolje i ne- 
sgode za vaše grihe, ako vi od njih neodstupite. 

9. Rekavši Mikea u pridnjem r., đa-je on pun božjega duha, i zato 
svetoga smionstva, dokazuje to odmah upravivši svoj govor oblastnikom i 
sudcem, koje kori za ovo, što ne samo nečine svoju dužnost, puštajući da 
svaki čini što hoće, dali još što oni isti brane zločince, a progone dobro¬ 
ćudne, što krivnike oprastjaju kako pravedne, a pravedne osudjuju kako 
krivnike. 

10. Vi-se zar ulagate i za uzdržavanje Hrama i za uzdržavanje grada; 
vi bas i udiljujete i Hramu i gradu dio svojega imanja, ali oto imanje kako 
stekoste? Nije-li okupljeno oglobjenjem, kradjom, usiljem, krivinu sudbami, 
i prolivanjem pravedne krvi? Drugi tumače graditi Sion i Jerusolim o 
polačah u Jerusolimu ugradjenih za raskošnost. 

11. Rekavši prie u općeno da i vladaoci i sudci nečine nego usiljah i 
nepravednostih u puku, povida sada ponapose što svaka vlast čini, i kako ona 
diluje; i tako on dokažuje onu istinu, koju biaše prie rekao o svih. Govori 
zato, da poglavice, i vladaoci puka nesude po pravici dali po mitu, uzdižu na 
viša dostojanstva one, koji-im prinose darovah, nepazeći, jesu-li ili nč dostojni, 
oli podobni, oli dobre ćudi, a da zapuštaju one, koji-bi bili vridni činovnici, 
jer-im neprinose ništa u darove; da Svećenici neuče puk kako-je njihova duž¬ 
nost, i kako iziskuje njihovo dilo Svećenika, dali samo one, koji-ih plaćaju, 
premda oni uživaju i desetine, i dohodke, i sve one pridavke, koji-su-im od¬ 
lučeni po zakonu, kako plaća za njihovo poslovanje, da oni, neučeći nego 
za plaću, nedaju svojim učenikom nego onoga nauka, koj-je istim učeni¬ 
kom ugodan, negledajući, je-li to oli nč naredbam zakona prikladno; da proroci 
čineći od prorokovanja zanat neprorokuju nego onim, koji-ih plaćaju pinezf 
i blagom, i zato-im neprorokuju nego ono, što znadu da-im može biti po ćudi. 

I pokle ovi puk vladan od takovih vladalacah, učen od takovih učiteljah, 

16 * 


Digitized by <^.ooQle 



262 


Knjiga Mikee Proroka. Poglavje III. IV. 


mitu, njegovi Svećenici uče za 
plaću, njegovi proroci prorokuju 
za pinez; i sasvimtime naslanja- 
ju-se na Jehovu, i govore: nije-li 
Jehova medju nami? Nas neima 
dopadati nikakovo zlo. 


12. Zato-će čića vas Sion biti 
oran kako polje, a Jerusolim obra- 
ćen u nasap kamenja, a gora Hra¬ 
ma u visoku dubravu. 


Poglavje četvrto. 


Obećaje 


Mikea , da-će s. Hram biti opeta uzidan , i da-će nastati glasovit 
i za ovo, sto-će iz njega izađi oni nauk , koj-će ustanovititi mir i čestitost 
medju Ijudmi 1 — S; obeća je zato da-će-se Judeji i hraelci povratiti iz 
drzavah, gdi-će biti razprsani , u svoju otacbinu i da-će u njoj čestito ziviti, 
kad-će njihovi nepriatelji nevoljno poginuti 6 — 13. 


Redak 1. I sgoditi-će-se u po- gorah, i da-će biti visa od ostalih 
slidnje vrime, da-će gora Jehovine glavicah; i vrviti-će k njoj puci. 
kuće biti utvrdjena povrh ostalih 


svitovan od takovih prorokah, žive razputno u svakoj opačini, ima josće bez- 
stidno sroionstvo ufati-se, da-će-ga Jehova štititi i braniti, ter žive u nadi, 
da-se na njih neće svaliti nikakovo zlo. 

12. Čića vas , ćića vaših opačinah, za pedipsu vaših hudobnih dilah 
biti-će porušen i razrušen, i obrađen u gomilu grad Jerusolim tako, da-će-se 
na glavici Sionu moć orati kako na polju, a na glavici Morii, na kojoj sada sidi 
s. Hram, uzresti-će stabla, koja-će-se uzvisiti kako-je sada visok s. Hram, i 
tako-će-se stvoriti na njoj gusta dubrava. Kako ovo bi po ruke Nabukodono- 
sora izvršeno, vidi Jerem. XXV. 18, koj-se na ove Mikeine beside pozivlje. 

1. Ovi r., i slideće 2. 3. tumače jedni o vrimenu posli sužanjstva babi¬ 
lonskoga, a jedni o vrimenu Mešie. Prvi pod imenom gora razume pravo 
bogoštovje Jehove, a ričmi gore i glavice razume štovje krivih bogovah, bu- 
duć i na gori Morii sagradjen Jehovin s. Hram, i na vrhu gorah i glavicah 
uzidani otari, i sagradjena štovišta krivim bogovom. Drugi pod imenom gora 
Jehovine kuće razume s. Hram u Jerusolimu, u kojem Mešia Isus zastavi novi 
zakon, i novi uvit, a pod imenom ostalih gorah i glavicah razume druga kri- 
vovirstva. Prvi dakle tumače ovako: onda kad-se Judeji i Israelci budu po¬ 
vratili u svoju držaju i budu uzidali s. Hram, tada-će gora Moria biti viša od 
svih gorah nć s obzirom na njezinu naravnu visinu, dali s obzirom na veli¬ 
čanstvo onoga Boga, koj-će biti na njoj častjen, i na svetinju onoga štovja, 
kojime-će biti častjen, i zapoznati-će tada svi puci i narodi, koji budu dočuli 
prizamirita čudesa, koja-je Jehova učinio za Israelove sinove počamši od vri- 
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2. I doći-će mnogi narodi re¬ 
kavši: hajde, uzajdimo na Jeho- 
vinu goru, i u kuću Jakovljevoga 
Boga, da-nas on nauči, koji-su nje¬ 
govi puti, da putujemo po nje¬ 
govih stazah; jer-će iz Siona izaći 


zakon, a Jehovina rič iz Jeruso- 
lima. 

3. On-će suditi mnoge puke, 
on-će usvistiti jake narode baš i 
mnogo odalečene; i oni-će sko¬ 
vati svoje mače u lemiše, a svoja 


mena, kojega-ih-je izveo iz Ejipta tja do vrimena, kojega-ib-je iz su- 
žanjstva povratio u njihovu državu, i u njoj-ih učinio čestite, da-je Jehova 
svemogući, istiniti, i milostivi, i jedino-pravi Bog; i zato-će oni odbaciti 
štovje svojih krivih bogovah, a prilučiti-se štovju Jehove. Učinivši to oni 
njihove-će planine i glavice, na kojih-su štovja njihovih bogovah, za koliko- 
su u sebi visoke, nastati snižene, baš i po sve obrađene u ravnicu. Drugi pak 
tumače ovako: onda kad bude došao Mešia, kad bude zastavio svoju Crkvu, 
i počeo pripovidati svoj zakon, biti-će ova Crkva, ovi zakon, ova Vira u Isusa 
toliko proslavjena, toliko uzvišena, i toliko razpružena, da-će po Apostolih i 
Krstovih učenicih doći u njezino krilo svi puci i narodi svita. Za koliko-je 
plemenito i jedno i drugo mnenje, najrazložitije-je neprilučiti-se jednomu 
bez drugoga, dali obama skupa, i tako razumiti i ovi r. i slideće rr. o vriraenu 
i posli sužanjstva babilonskoga, i o vrimenu Mešie, i držati, da-se-je ovo počelo 
izvršivati pokle-se Judeji povratiše iz sužanjstva, a da-se-je po sve izpunilo u 
vrime Mešie. Vidi kn. Išai. II. 2, gdi prihode iste riči, čića česa čine mnogi, 
da-je ovo uzeo oli Mikea iz Išaije, oli Išaija iz Mikee, što nebuduć lako raz- 
suditi drugi misle, da-će-ih biti i Išaija i Mikea uzeli od tkojega trećega 
Proroka, čigova proročanstva nebihu-nam shranjena. 

2. Branitelji prvoga mnenja tumače ovi redak ovako: izaznavši puci 
i narodi, da-je Jebova jedino-pravi Bog, i da njegovi virni štovaoci uživaju 
svaku čestitost, doći-će na družbe u Jerusolim, jedino misto, u kojem-se da¬ 
je nauka o pravom zakonu, da budu učeni i vižbani uJehovinu zakonu i oni, 
i tako da obslužujući njegove zapovidi i naredbe njegovoga zakona, nastanu dio¬ 
nici onih dobarah, koja Jehova udiljuje svojim štovaocem. Branitelji pak 
drugoga mnenja tumače ovako: poznavši svi puci i narodi, da-je oni zakon, 
koj-je zastavio Isus, i ona viru, koju-je on donio na zemlju, i počeo-ju pri¬ 
povidati u Jerusolimu, jedino spasonosna vira, i jedino-pravi zakon, oni-će-ga 
zagrliti dobrovoljno, i obsluživati podpuno za nastati uda jedino-prave Crkve, 
i dionici one vične slave, koju-je Bog pravim Krstjanom pripravio. Vidi kn. 
Išai. n. 3. 

3. Branitelji prvoga mnenja tumače i ovi redak ovako: kad-se puci i 
narodi, koji budu zagrlili zakon Jehove, budu uvirili, da-je on oblo- 
viti gospodar, zakonoša, i sudac ne samih Judejah, tojest Jakovljevih poslid- 
nikah, dali i svih narodah i pukovah svita, oni-će-se ustaviti od svih onih 
usilnih i nepravednih dilah, koja biahu činili prie, oni-će zapoznati u svakom 
čoviku svojega iskrnjega i svojega brata po Bogu, oni-će medju sobom živiti 
u skladu, miru, i ljubavi, i tako-će moć slobodno razkovati i svoje mače i 
svoja kopja, i svoje sulice, i svako bojno oružje, koje-im više nesluži, u oru- 
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kopja u kose; narod protiva na¬ 
rodu neće hvatati mačah; i neće- 
se vise učiti kako-bi ratovao. 

4. Tada-će siđiti svaki pod svo¬ 
jom lozom, i pod svojom smokve- 
nicom, i neće-se naći, koj-bi-ih 
ustrašio; ovo-su usta Jehove voj- 
stva izrekla. 


5. Neka svi ostali puci slide 
svaki svojega boga; a mi-ćemo 
sliditi Jehovu našega Boga, koj- 
je u vike i svedjer. 

6. Ja-ću onoga dana, govori 
Jehova, okupiti sve hrome; i sku- 
piti-ću ujedno one, koje biah 
prognao i obnevoljio. 


dje, koje-je potribito za težanje polja, kojime-će-se baviti. Branitelji pak 
drugoga mnenja tumače ovako: novi zakon, nova vira, koju bude zastario 
Mešia, i po svojih Apostolih i učenicih razpružio po svem svitu, razažgati-će 
srdce pravovirnih takovom ljubavju, da oni neće više činiti razlike medju pria- 
teljem i nepriateljem, i medju domorodcem i inostrancem* dali-će svih kako 
svoje iskrnje ljubiti onom ljubavju, kojom ljube sebe istih, i tako neće 
biti više ni inada, ni rata, ni vojske, ni boja. Obećavši ovdi Mikea toliko s 
obzirom na vrime posli sužanjstva babilonskoga, koliko s obzirom na vrime 
Mešie, da-će puci živiti u miru, i da neće zastaviti nikada nikakva rita, nei- 
mamo ovo razumiti o svih ratovih, jer-ih-je bilo i u vrime prie došastja Mešie 
medju istimi Judeji, i ostalimi narodi, i u vrime posli došastja Mešie medju 
puci, i narodi, dali imamo razumiti samo o onih ratovih, koji-se činjahu 
onoga vrimena, i koje nijedan zakon nezabranjivaše, o onih ratovih, 
rekoh, koje užigaše oli želja razpružiti medjaše svoje države, oli pono- 
sitost potaknuta od usilnosti, ujednurič, o ratovih nepravednih, koje za¬ 
kon Mešie imaše zabraniti, koje-je zabranio, i koje-će zabranjivati do konca 
svita. 

4. Siditipod svojom lozom, i pod svojom smokvenicom znamenuje uživati 
svakovrstnu čestitost, i blagovati u pokoju plodove svojih vrtalah, vinogradah, 
i poljah (I. Kralj. IV. 26; II. Kr. XVIII. 31). Navišta dakle Mikea ovim za- 
ričjem mirno i ugodno i čestito provodjenje svojih danah, i navišta to na ime 
Jehove, koj nemože svojoj riči doći na manje. 

6. Ovo-su beside, koje-će Judeji izreći pokle-se budu povratili iz su¬ 
žanjstva, jer kako prie biahu nestavni u svojoj odluki, i prignuti na kipoklon- 
stvo, tako-će pokle-se budu povratili iz sužanjstva, i uvirili-se, da-je Jehova 
jedino-pravi Bog, biti stavni u štovju prama njemu samomu, i neće-se poništo 
od njega razlučiti; i zato govori, da-će oni reći: neka ostali puci, koji-su 
slipi u svojoj pameti i nesvistni, štuju bogove, koji-su po sve nevridni, a mi- 
ćemo štovati svojega Jebovu, koj-je i svemoguć, i milostiv, i istinit, koj-nas- 
je i pedipsao kako-nam biaše zapritio, i koj-nas-je opeta očestitio, kako-nam 
biaše obećao, i zato-se nećemo nikada od njega odcipiti. 

6. Kako pastir, govori Jehova, okuplja prid večer svoje ovce, i išće na¬ 
vlastito one, koje-su mlohave, i koje hramaju, i vodi svih u ovčarnicu, tako- 
ću i ja okupiti sve svoje štovaoce, i privedsti-ih u njihovu državu, pokle-ih 
biah na mnogo načinah, a navlastito sužanjstvom, pedipsao. 
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7. I postaviti-ću hrome medju 
ostatke, a iznemožene-ću učiniti 
jaki narod; i kraljevati-će svrhu 
njih Jehova na gori Sionu od sada 
tja do vika. 

8. A ti zaobiačena stražbenice 
stada sionske kćeri, doći-će on k 
tebi; doći-će prošasta oblast, kra- 
Ijevanje jerusolimske kćeri. 

9. Zašto-se skončavaš od tuge? 
Jeda-li neimaš svoga kralja? Jeda- 


li tvoji vićnici poginuŠe da-te hva¬ 
taju boli kako radjajuću ženu? 

10. Tuguj i jauČi, sionska 
kćeri, kako radjajuća žena, jer-ćeš 
ti sada izaći iz grada, i pribivati— 
ćeš na polju dokle dojdeš u Babi- 
loniu. Ondi-ćeš biti shraigena, 
ondi-će-te odkupiti Jehova iz ru- 
kuh tvojih nepriateljah. 

11. Okupiti-će-se zar proti 
tebi mnogi puci, koji-će reći: ne- 


7. Moj oslabjeni i iznemoženi puk, i zato priličan hramoj ovci, neće 
po sve poginuti, jer-ću-ga ja okupiti iz svih onih mistah, u koja bihu razpr- 
šani, ja-ću-ih Ijubeznivo voditi pAtem, i uvedsti u njihovu staru didovinu, u 
kojoj-će-se oni uzmnožiti, i nastati velik narod; ja-ću ondi biti opeta i nji¬ 
hov Bog i njihov kralj, i zato-ću-im pribaviti sve što-im bude služilo za nji¬ 
hovu čestitost; ako oni budu meni za u vtke virni ja-ću-ih za u vike braniti 
i štititi, i svakim dobrom nadarivati. 

8. Ti, Sione, koja-si gora bez sgrade, i bez pribivalacah, i na kojoj 
stoje stražani da gledaju, bi-li-se približao oli tkoj lupež da porobi, oli tkoja 
zvir, da proždre živinu stada, koja-se na tebi jurve opustošenoj pase, znaj, 
da-će-se opeta povratiti k tebi tvoj puk, koj-će-se opeta uzmnožati, koj-će 
opeta imati svoje oblastnike, i svoje kralje, koji-će u tebi pribivati. Godišta 
135. pr. p. Gos. Judeji imahu Ivana Irkana, koj-je bio oblastnik u svojoj 
državi, a god. 105. pr. p. Gos. Aležandra, koj-je bio okrunjen kako kralj. 

9. Povratja-8e opeta Mikea na vrime prie sužanjstva babilonskoga, i 
videć u duhu da judejski puk jauče i tuguje, jer biaše ostao i bez kralja, 
i bez poglavitih (što jedni prilučuju povedenju Manaše u sužanjstvo, a drugi 
oblovitomu porušenju Jerusolima), pita-ga: što-ti-je sionska kćeri? Zašto jau- 
češ? Jeda-li zato, što-si ostala bez kralja, i bez gradjanah? i tako-im opeta 
navišta zadnje razsutje. 

10. Jauči i plači što možeš više, jer imaš uzroka, buduć da-ćeš do 
kratka vrimena biti zasužnjena, i vodjena po pustoši dokle dojdeš u babel- 
sku državu, misto tvojega nevoljnoga pribivanja. Ali-se u isto vrime i razve¬ 
seli mišlju i ufanjem, da-će-te tvoj Bog Jehova osloboditi iz onoga sužanjstva 
i povratiti-te opeta u tvoju otačbinu. Priklada pak Mikea i zasužnjene puka 
i njegovo pribivanje u sužanjstvu onomu vrimenu, kojega-je žena na rodjenju, 
a povratak u svoju državu vrimenu pokle-je rodila sina, kada-se više 
nespominje bolih, koje-je podnila radjajuć-ga. 

11. Neka ona bude kamenovana; mat. pis. ima: neka bude oskvar - 
njena; prinosi-bo Mikea beside obistnih vojnikah od strane nepriatelja, koji 
vape: ovi grad, koj-je došle bio svet, i na kojega neimaše nitko postaviti 
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ka ona bude kamenovana; i neka- 
se naše oko nasiti na Sionu. 

12. Ali oni neizpunjuju što 
misli Jekova, niti razume što-je 
on odlučio; on-ih-je okupio kako 
snopove na guvno. i 


13. Ustani i vrši, sionska 
kćeri; ja-ću-bo učiniti tebi gvoz¬ 
dene roge, i midene papke f da sa- 
tareš mnoge puke, i njihovo plino 
prineseš Jehovi, a njihovo imanje 
Gospodinu sve zemlje. 


svoje ruke, oskvarnimo-ga kako stvar odsvedenu, porušimo-ga, kamenujmo- 
ga kako nepoštenu ženu, i tako-demo s ugodnostju srdca gledati njegovo raz- 
sutje. 

12. Kaldeji-de odlučiti i da poruše judejsku državu i da skončaju nje¬ 
zin puk, i da unište njezino kraljevanje; ali-će-se u tom mnogo privariti, jer to 
nije odluka Jehove, koj-je pridao njim u ruke ovi puk s odlukom da-ga pedip- 
saju, ali ne da-ga skončaju; on-boznade, da-de-se ovi puk u sužanjstvu sviditi, 
i k njemu-se obratiti, i zato-de on učiniti, da-se oni opeta povrate u svoju dr¬ 
žavu, u kojoj-je on odlučio učiniti-ih čestite. Kaldeji pak, koji-se ovdi budu 
okupili proti Judejom kako vršitelji okolo guvnu, biti-de oni isti toliki snopi, 
koji-de biti izmlatjeni, i satrti. 

13. Volu jakost stoi u rozima, i zato rog znamenuje jakost. Sto-je 
dakle rog tvrdji to-veda-je snaga onoga, koj takovi rog ima. Vršidba zna¬ 
menuje poraz, porušenje, uništenje. Rekavši dakle Mikea Judejom: ustanite i 
stavite-se vršiti ote snope, koje-vam-je Jehova donio na guvno, hotl redi: 
pokle-vam-je Jebova dao i gvozdene roge, i midene papke, pokle-vas-je po¬ 
vratio iz tudjih državah na vašu otačbinu, i učinio da-se opeta uzmnožate i 
nastanete jaki, vi-dete zgrabiti oružje proti vašim nepriateljem, vi-dete-se 
osvetiti od uvridah sebi učinjenih, vi-dete uništiti njih kako oni biahu namislili 
uništiti vds. Puci o kojih ovdi govori Mikea imadu biti Idumejci, Moabci, 
Amonci, i Kaldeji. Istina-je, da Judeji nerazbiše Kaldeje u ratu, niti njihovo 
kraljevanje uništiše oni, dali Persiani i Mediani, ali-se može redi, da to uči- 
niše oni, budud Jehova s obzirom na svoj puk dao jakost Čiru, da uništi ba¬ 
bilonsko kraljevanje, i da dade oblast svim zasužnjenikom, da-se povrate svaki 
u svoju otačbinu. Rekavši pak Mikea, da-de Judeji priniti Jehovi ono plino, 
koje budu pokhpili kod svojih nepriateljah, hotl redi, da-de oni od onoga 
blaga, koje budu osvojili, prikazati Jehovi posvetilišta hvaluzdavanja za ovo, 
što-im-je dao jakost i kripost, da podjarme i poraze svoje nepriatelje. 


Digitized by <^.ooQle 



Knjiga Mikee Proroka. Poglavje V. 


287 


Poglavje peto. 

koj-bi-se rodio u Betlehemu, pokle Judeji budu bili za 


tkoje vrime podložni Sirianom 1 — 4 , i pokle budu iz medju njih ustali vi¬ 
tezovi, koji-bi svoga nepriatelja protirali od sebe S — 9; obečaje posli toga 
mimo življenje , i virno štovanje Jekove 10 — 14. 


Redak 1. Ti-ćeš tada biti opu¬ 
stošena razbojnička kćeri; oni 
pripravljaju obsedu proti nam, 
oni-ce udarati šibikom po jagodici 
Israelove sudce. 

2. A ti Betleheme Efrata, ti-si 


zar najmanja medju tisučnicami 
Jude; ali-će iz tebe izaći oni, koj- 
će biti oblastnik u Israelu; nje- 
gov-je izhod od početka i od 
vika. 


1. Ovi redak imamo sdružiti s pridnjim poglavjem, koj u matičnom 
pismu govori ovako: a sada okupi-se na Sete kćeri mnoštva; on-je postavio 
proti nam obsedjenje , on-će ....; slidi-bo govoriti o Kaldejih, a navlastito 
o Babilonianih, koje zove kćer mnoštva čiča množine gradjanah, i 
govori-im: biti-ćeš opustošen i ti Babele, kćeri Nabukodonosora, koj-je to¬ 
liko tisućah Ijudih pogubio, biti-ćeš opustošen i ti, koj-se spravljaš da dojdeš 
pod Jerusolim, i da-ga obsedneš, i koj-ćeš-se načinom po sve neprikladnim 
i nemilim podniti sa Sedeciom njegovim kraljem; ošinuti-bo tkoga po licu 
biaše uvrida od svih najveća. Ovako slideći latinsko prinesenje. Slideći pak 
mat. pis. izhodi ovi razumak: pokle-je Jehova odlučio, da ovi judejski puk 
bude poveden u sužanjstvo od tebe, babelska kćeri, dojdi, i dojdi s velikom 
vojskom, osvoji ovi grad, zasužnji i njegove mistjane, i njegovoga kralja, ko- 
jega-ćeš bižećega uhvatiti, i oslipiti pokle budeš na njegove oči usmrtio sve 
njegove sinove (II. Kr. XXV. 5 —). Ovo prizivanje da dojdu obsesti, i poru¬ 
šiti grad, i zasužnjiti puk, nesluži nego za potvrditi, da-će-se doisto sgoditi 
što Prorok biaše navistio. 

2. Betlehem biaše mal grad u Judinu kotaru, otačbina Išai, i svih nje¬ 
govih sinovah, i zato i Davida. I kako misto na kojem sidj aše ovi grad biaše 
mnogo pićno, bl-mu zato dano ime Betlehem , tojest kuća kridia. Kako 
pak biaše i drugi Betlehem u Zabulonovu kotaru tako b\ ovomu u Judinu 
kotaru nadostavljeno Efrata , što znači plodonosan. Israelovi sinovi biahu 
razdilili svu kanansku zemlju n 12 kotarab, a svaki kotar u manja okružja, 
od kojih svako imaše najmanje tisuću dušah, i koje zato zvahu tisućnice a 
njihovoga vlastitoga glavara tisućnik. Svezavši Mikea svoju misao s onime što 
biaše rekao u pridnjem poglavju govori: premda-će biti porušena država 
judejska, razoreni sažežen Jerusolim, poveden u sužanjstvo i kralj i puk, 
neće zato poginuti ni puk, ni kraljeva nje, jer-će-se baš u Betlehemu, Davi- 
dovoj otačbini, roditi Mešia, njgov novi kralj, koj-će vladati svojim pukom, 
braniti-ga, i očestititi-ga; i tako, premda-je Betlehem mal gradić, koj nebroi 
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3. Ja-ću-ih sasvim time pridati 
do vrimena, kojega-će truhla ro¬ 
diti , i dokle-se ostala njegova 
bratja povrate k Israelovim sino¬ 
vom. 

4. On-će obstati, i pasti-se u 
Jehovinoj kriposti, u veličanstvu 
imena Jehove svojega Boga; oni- 


če-se obratiti, jer-će on biti slav- 
jen tja do medjašah zemlje. 

5. On-će biti m\r; i ako dojde 
Aširianin u našu državu i ulize u 
naše kuće, mi-ćemo tada podignuti 
proti njemu sedam pastirah, i osam 
poglavicah puka. 


ni tisuću dušah, on-će nastati velik s obzirom na ovo, što će-se u njem ro¬ 
diti Bog-čovik. Kako-se-je 8. Matij služio ovim redkorn, vidi njegovo Evanje- 
lje II. 6.— Izhod ... od vika , ovi Mešia. slidi Mikea, koj-će-se roditi kako 
Bog-čovik u vrimenu od Divice, rodio-se-je od vtka kako Bog od svojega 
otca, i tako, premda-se njegovomu rodjenju od matere može zabiližiti vrirae, 
nemože-se to zabiližiti njegovomu rodjenju od otca, koje-je od vtka, i prie 
svih vikovah. 

3. Ovo nošenje i ovo rodjenje znači u zlamenovatnom razumku nevolj¬ 
no stanje sionske kćeri, kako i gori u IV. 9, 10; i tako hoti reći Mikea: 
učiniti-će Jehova, da-se rodi u Betlehemu vaš Mešia, vaš branitelj, vaš shra- 
nitelj, ali nč prie nego budu svršene sve one nesgode, koje-će podniti puk 
judejski od strane Antioka Epifane, kojemu-će-ih Jehova pridati u ruke, i 
nč prie nego-se budu povratili u svoju otačbinu oni Judeji, koji-će-se po 
tudjih državah izprid okrutnoga Antioka i njegovih poslidnikah razbignuti, i 
koji-su po puti bratja Mešii, i tako-se budu sdružili s onim pukom, koj-će biti 
složen od Judejah i od Israelacah. 

4. Ovi-će Mešia, govori, kraljevati i vladati kako Bog, što-će on baš i 
biti, i zato-će njegovo kraljevanje biti u svem čestito, njegovi-će podložnici 
uživati svakovrstni i svedjerni mir, njegovo-će-se kraljevanje razpružiti po 
svem svitu, i njemu neće biti svrhe. Namisto oni-ie-ne obratiti , mat. pis. 
ima: oni-će pouzdano pribivati ; tojest, oni-će bez svakoga straha i preda- 
nja uživati svaku četitost. 

5. Vas oni prostor zemlje, koj-se pruža od sriduzemnoga mora tja 
do s one strane Tigriša u Aširii, zvaše-se u davno vrime Arom. Ova to¬ 
liko protegnuta država bi s vrimenom razdiljena u tri, od kojih onoj strani, 
koja-je na iztok, Aširia baš tako nazvana, bi dano ime Aram-bet-rekob ; onoj 
strani, koja-je u sridi, i ima 9 iztoka riku Tigriš, a sa zapada riku Eufrate za 
medjaše, bi dano ime Aram-naharaim, što Grci priniše peooTtOTccptoc, tojest 
država medju dvima rikama, a onoj, koja-je na zapad, ostadč prosto ime 
Aram , tojest Siria. Oni dakle, koje naš Mikea zove Aiur nisu nego oni, 
koje imaše nazvati Aram , i zato rekavši on, da-će Mešia biti mir, hofl reći, 
da-će on priniti svojim podložnikom svaku čestitost, da-će-im on i u vrime 
njihove nevolje (r. 3.), koju-će-im Siriani uzrokovati, doći u pomoć, i da¬ 
će on ukripiti njihove viteze i vojvode skupa s vojnici, koji-bi protirali od 
sebe one nemirne suside; ovo-se-je izvršilo u vrime Makabejah. Upravitelje, 
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6. I oni-če popasti Ašurovu 
državu mačem, a Nemrodovu dr¬ 
žavu svojimi sulicami; on-će-nas 
osloboditi od Ašura, ako ovaj dojde 
u našu državu, i stupi na naše 
medjaše. 

7. I biti-če Jakovljevi ostatci u 
srid mnogih pukovah kako ro¬ 
sa spuštena od Jekove, i kako 
kaplje dažda na travi, koja ne- 


čeka Čovika, niti izčekiva čovičjega 
sina. 

8. I biti-če Jakovljevi ostatci 
medju narodi, i u srid mnogih 
pukovah kako lav medju zvirmi du¬ 
brave, i kako mladi lav medju 
stadom ovacah, koj ako naskoči 
obara na tleh, i razdire, nebuduć 
nitkoga, koj-bi shranio. 

9. Tvoja-če-se ruka uzvisiti 


vladaoce, i vojvode nazvati pastire bi stvar navadna svim pisaocem. Odsi- 
čeni broj 7 i 8 služe za neodsičeni. 

6. Nemrodovu državu , tojest Siriu, jer Nemrod hteči razpružiti svoju 
kraljevinu projdč iz Babilonie u Aširiu, osvojl-ju, i u njoj sagradi Ninive; 
vidi I. Mojs. X. 10—12. Rekavši dakle Mikea, da-de Judeji popasti siriansku 
dražvu, bofl redi, da-de-ju opustošiti, jer-je opustošena država slična popasenoj 
livadi, i zato govori, da-de-ju popasti mačem i sulicom. Ako-bi-se pak, slidi 
Prorok, usudili Siriani dodi u Judeu, tada-de-ih Bog od njih osloboditi, dav¬ 
ši Makabejom vitezom jakost, da protiraju i nadvladaju ne samo Siriane, dali 
još i druge medjašne puke svoje protivnike, što učiniše dio Makabeji, a dio 
Ivan Irkano. 

7. Rosa, i kaplje dažda znamenuju i uz množenje puka, i čestitost živ¬ 
ljenja. Govori dakle Mikea, da-de judejski puk oli prognavši oli protiravši 
sve svoje nepriatelje, uživati lipi mir, i tako i uzmnožati-se, i ujačiti-se, i 
nastati čestit u svem, kako lipo reste, i nastaje jaka i uzorita trava na 
polju, kad-je zalivana rosom i daždem, koj Bog na svoja vrimena spušta. 
Puk-de dakle Jude i Israela zapoznati od Jehove svako svoje dobro, kako- 
ga zapoznaje i poljska trava, koju nitko nesie, niti okopaje, niti zaliva, dali 
samo Bog natapa rosom i daždem. Imamo dakle učiniti priklad ne medju 
rosom i pukom, dali medju poljem natopjenim rosom, i pukom pomaganim i 
štitjenim od Boga. 

8. Lav navlastito mladi, a najškoli lavica znamenuju jakost, a ostale 
živine na polju, a navlastito ovce znače slabost i mlohavost. Rekavši Mikea 
u pridnjem redku, da-de-se puk Jude i Israela sdružiti ujedno, i da-de-se 
uzmnožiti, i ujačiti tako, da-de biti čestitiji od svih ostalih pukovah na oko¬ 
lo, govori ovdi, da-de oni biti puk najjačji od svih ostalih pukovah i narodah, 
kakono-je lav medju ostalom živinom, i zato da-im neće mod nitko odoliti, 
kako nemože nijedno živinde odoliti sili i jakosti lava, a da-de oni i pridobiti, 
i protirati svakoga nepriatelja, kako lav hvata, razdire, i ždere svako živinče, 
koje-je naškodio. Ovo sve spada navlastito na vrime Makabejah, medju kojimi- 
je Juda bio nazvan lav u I. Mak. III. 4; II. Mak. XI. 11. 

9. Ono što biaše u pridnjem redku rekao pod prilikom lava ponavlja 
ovdi oblovitimi i golimi ričmi, da-de tojest puk Jude i Israela pridobiti i nad- 
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svrhu tvojih nepriateljah, i svi-će 
tvoji pribivaoci poginuti. 

10. I sgoditi-će-se onoga da¬ 
na, govori Jehova, da-ću ja skon¬ 
čati tvoje konje iz medju tebe, i 
da-ću razrušiti tvoje koćie. 

11. Ja-ću razrušiti gradove 
tvoje države, ja-ću razrušiti sve 
tvoje tvrdje; ja-ću oteti tebi iz 
ruke tvoja čaranja, i u tebi neće 
biti kobnika. 


12. Ja-ću uništiti tvoje udilane 
prilike iz srid tebe; ti nećeš više 
štovati dilo svojih rukuh. 

13. Ja-ću izkoreniti iz srid te¬ 
be tvoje gaje; ja-ću razrušiti tvoje 
gradove. 

14. Ja-ću-se u gnjivu i u sr- 
ditosti osvetiti na svih onih naro- 
dih, koji nebudu htili slušati. 


vladati i podjarmiti svoje nepriatelje, što učiniše ne samo Sirianom, dali i 
Idumejcem, i Moabcem, i Amoncem. 

10. Obećaje u ovom r. i u prvom članku slidećega r. mirno i čestito 
življenje u puku Jude i Israela tako, da-se oni neće više bojati ni rata, ni 
nepriatelja, i zato da neće više braniti ni velik broj konjah, i kosoružanih 
kočiah, koje prie imahu, da-se njimi služe u vrime rita. 

11. Neimajuć ti, jedejski puče, koga bojati-se ti nećeš ni ponapravljati 
zidove svojih gradovah, ni zidove svojih tvrdjah, jer-ćeš naći, da-su-ti po 
sve zaludne; i tako-će-se one po sebi razpadsti, i ti-ih više nećeš uzidati. — 
Čaranja; u ovom članku, i u slid.r.r. 12—14. navišta, da-će puk Jude i Israela 
virno štovati samoga Jehovu, i zato govori, da-će-im Jehova oteti iz rukuh 
čarovnike i kobnike, hteći reći, da-će oni odbaciti i štovje krivih bogovah, i 
svako krivovirstvo, u koje prie ufahu, i u koje stavljahu sve svoje pouzdanje. 
Kako čaranja, i gatanja, i udesanja bihu od Jehove zabranjena, vidi II. Mojs. 
XII. 18; V. Mojs. XVIII. 10, 11. 

12. Udilane prilike, tojest svaku vrst krivih i tudjih bogovah, ti-bo-ih 
nećeš više štovati, ti-ćeš-se samomu Jehovi svojemu Bogu klanjati. Da Judeji 
i Israelci povrativši-se iz sužanjstva bihu štovaoci samoga Jehova, i da oni 
više po svojoj volji neuzdigoše nikakva otara i nesagradiše nikakva štovišta 
krivim bogovom, svidoči i sveto i svitovno sgodopisje. Oni, koji u vrime An- 
tioka Epifane biahu prošli na štovje sirianskih bogovah, bihu u malom broju, i 
oni činiše ovo opako dilo i za kratko vrime, i izprid nemiloga progonstva 
usilnoga Antioka; i zato buduć-se smirile njihove stvari oni-se opeta prilu- 
čiše Jehovinu štovju. 

13. Gaje skupa sa štovištf i otarf, i prilikami krivih bogovah i boži- 
cab, ti-bo nećeš imati nego sami Hram, u kojem-ćeš štovati samoga Jeho¬ 
vu. — Razrušiti; one gradove, u kojih ti biaš prie uzdigao štovištah, i otarah 
tudjim bogovom, ti nećeš više napučiti, u njih-se ti nećeš više nastaniti, dr- 
žeć-ih za oskvarnjene i nečiste, i tako-će oni po sebi otići u gomilu. 

14. Ja-ću tebe, kako svoga virnoga štovaoca u svem braniti i očestitivati, 
a tvoje-ću nepriatelje, koji nebudu htili svrći svoje zlo srdce proti tebi,skončati. 
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Poglavje šesto. 

Kori Mikea opačine puka , a navlastito neharnost prama Jekovi , koj-ih 
biase na svaki način očestitio i — 5; uči-ih kojime bi načinom utisili rat - 
srdjenu pravdu božju 6—8 , i ukorivsi-ih opet a čiča mnogih i težkih zlo - 
dah 9 — 12, navišta-im razsutje od strane nepriatelja 13 — 16. 


Redak 1. Slušajte, što govori 
Jehova: ustani, prizovi na sud pla¬ 
nine, i učini da čuju tvoj glas i 
glavice. 

2. Neka čuju Jehovinu sudbu 
planine i tvrdi temelji zemlje; jer 


Jehova ima parbu sa svojim pu¬ 
kom, on-se pravda s Israelom. 

3. Puče moj! sto—ti učinih, oli 
u čem-te uvriđih? Odgovori-mi. 

4. Jeda-li u ovom, što-te izve- 
doh iz ejiptske zemlje, i izbavih 


1. Hteći Mikea ukoriti Judeje i Israelce čiča ružnih opačinah, kojimi 
biahu pogrdili Jehovu svojega Boga, svojega kralja, štititelja, branitelja, i 
blagodarnoga dobročinca, prikazuje u ovom r. do 8. redka Jehovu kako sudca, 
koj prizivlje Judeje i Israelce na sđd, hteći dokazati-im ondi prid svidoci, 
kako-se oni odveć opako biahu podnili prama njemu, i kako on usilovan od 
njihovih zloćah biase odlučio spustiti na njih prikladnu pedipsu. U ovom 
sudištu dakle Jehova čini dilo okrivitelja, puk-je krivnik, planine i gore služe 
za 9vidoke, a Mikea čini dilo sudca, koj izvidja, i protresa sve ono, što Je¬ 
hova prinosi proti svojemu puku. Povida zato Mikea najprie, kako-mu Jeho¬ 
va biase naredio, da zastavi oni sdd, na koj-bi pozvao kako okrivjenike Israe- 
love sinove (doli r. 2.), a kako svidoke planine, i glavice, za da one, premda 
bistva nerazumna i nećutljiva, budu svidoci one nevirnosti, one opakoćudnosti, 
one grdne neharnosti, koju puk Jude i Israela biahu pokazali prama Jehovi. 
Zazvati u svidočanstvo i nebo i zemlju, i planine, i gore, biaše navadno svetim 
pisaocem, kako vidismo gori I. 2. 

2. Neka čuju; mat. pis. ima: slušajte; Mikea-bo, hteći izpuniti naredbu, 
koju-mu biaše dao Jehova (r. 1.), pozivlje planine, da dojdu slušati, što-bi 
Jehova prinio proti svojemu puku, i kako-bi-se puk ogovorio. 

3. Buduć došli na stid i Jehova, i Judeji i Israelci, pita-ih najprie Je¬ 
hova ondi prid svidoci, imadu-li oni što priniti proti njemu? Imadu-li tkoj 
uzrok potužiti-se na njega, oli tkoj razlog, za dokazati, da ako-se oni od 
njega odcipiše, a prilučiše-se krivim bogovom, imadu svojih pravih? Imadu-li 
što poviditi, da-je on oli u svem, oli u dtlu došao na manje svojoj riči, i onoj 
pogodbi, koju biaše s njimi učinio na gori Sinai, da tako opravdaju svoju ne- 
virnost praina njemu? Namisto odgovori-mi, mat. pis. ima: prinesi ovdi prid 
svidoci , tojest povidi sve i dokaži ovdi prid sudcem i prid svidoci, koji-su za 
to ovdi došli, zazvani od mene. 

4. Jeda-li-te uvridih, govori Jehova, u ovom, što-te izvedoh iz Ejiipta, 
gdi-si ječao pod težkim brimenom rabote, i vapio k meni, da-te izbavim? 
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iz kuće kmetinstva, i poslah prid 
tobom Mojsesa, Aarona, i Ma- 
riu? 

5. Spomeni-se onoga, puce moj, 
što biaše namislio Balak moabski 
kralj, i što-mu-je odgovorio Ba- 
laam Beorov sin; i od Sitima do 
Galgala za da zapoznadeš Jeho- 
vinu pravednost. 

6. Sto-ću ja prikazati Jehovi, 
da-mu može biti prikladno? Imam- 


li-se pokloniti prid privisokim Bo¬ 
gom? Imam-li-mu priniti svežga- 
njah, i junčićah od godišta? 

7. Jeda-li-se može zadovoljiti 
Jehovi prikazavši-mu tisuće ovno- 
vah, oli veće tisućah tustih kozli- 
ćah? Jeda-li-mu imam prikazati 
za svoje opačine svoga prvorodje- 
noga sina, a plod svoje utrobe za 
grih svoje duše? 


Jeda-li-sam-te uvridio u ovom, što-te vodih 40 godištah po Arabii, sta- 
vivši-ti na ćelo Mojsesa kako zakonošu i voditelja, Aarona kako Poglavicu 
Svećenikah, a Mariu njihovu sestru kako proroćnicu i pivalicu? Jeda-li-sam- 
te uvridio u ovom, što-te sve ono vrime i hranih jistbinom i pitjem, i odivah 
odićom, i obuvah obućom, i napokon štitih od pripeke sunca? Priniti najveće 
dobročinstvo, koje-im mogaše udiliti, i upitati-ih, jeda-li-ih time biaše uvri¬ 
dio, služi za najžešći ukor; vidi II. Mojs. XV. 20; IV. Mojs. XII. 1, 2. 

5. Ako-ti-se ćini mala stvar, da-sam-te izvadio iz nevolje kojom si bio 
mučen u Ejiptu, prizovi na pamet ono, što-sam za tebe učinio u moabskom ko¬ 
taru, kad tojest Balak htiaše mitom navedsti Balaama, da-te prokune za moć- 
te lasnie pridobiti, i skončati, i kako ja ućinih, da-te isti Balaam K blagoslovi i 
tako ti ostaneš nepridobiv; vidi IV. Mojs. XXII. XXIV. — Od Sitima; Sitim 
biaše ono misto, u kojem Israelovi sinovi težko sagrišiše bludeći s moabskimi 
ženami, i prikazujući štovje krivim bogovom, a Galgal, oliti Gilgal biaše ono 
misto u obećanoj zemlji, u kojem-se oni biahu utaborili prvi put pokle biahu 
prošli priko Jordana. Rekavši dakle: spomeni-se onoga, što-se-je sgodilo od- 
kad-si izašao iz Sitima dokle-si došao u Galgal, hot\ reći: spomeni-se, kako- 
se ti biaš učinio krivnik smrti, i dostojan da-te ja po sve skončam ondi na 
mistu, a kako-ti ja prostih život, i hteći-te uvedsti u obećanu zemlju prisuŠih 
vode Jordana isto, kako biah prisušio vode crljenoga mora, i učinio, da čudno¬ 
vatim načinom padu jerički zidovi. Spomeni-se svega ovoga, i zapoznaj, i 
izpovidi ovdi prid sudcem, i prid svidocf, da-sam ja svedjer bio s tobom i 
milostiv i blagodaran, i da neimaš ništo, o Čem-biŠ-se mogao na-roe potužiti. 

6. U ovom i u slidećem redku uvodi Mikea govoreće Judeje i Israelce, 
koji zapoznavši svoju krivinu i želeći pomiriti-se s Jehovom, koj-je sa svim 
razlogom na njih razljutjen, pitaju, što-bi mogli učiniti, da zadovolje njegovoj 
pravdi, buduć pripravni pokazati-mu svakovrstno štovje, i prikazati-mu koju- 
mudrago žertvu. 

7. Veće timćah tustih kozlićah; mat. pis. ima: oli deset tisućah po - 
tokah ulja; govori tojest na ime puka ovako; jeda-li-bi-se umirio Jehova i 
bio zadovoljen, kad-bismo-mu prikazali žertvah na tisuće i tisuće, oli toliko 
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8. Ja-ću-ti, ćoviće, poviditi 
što-je dobro, i što Jehova iziskuje 
od tebe, tojest, da diluješ što-je 
pravo, a ljubiš milosrdje, i da pom- 
njivno putuješ sa svojim Bogom. 

9. Jehovin glas vapi k gradu, i 
blago onim, koji-se straše izprid 


tvojega imena. Slušajte, pokole- 
nja, ali tko-ce to priati ? 

10. Jošće-je u kući opakoga 
kako oganj blago nepravednosti, i 
manja mira puna sržbe. 

11. Jeda-li ja mogu reći, da-su 
prava ona mirila, koja-su kriva, 


mnoštvo brašnožertvah, da-bi imalo ulje, koje-se s njimi prikazuje, teći na 
potoke? Jeda-li-bismo imali prikazati-mu i isti svoj porod na posvetilište da 
možemo utišiti njegovu sržbu, i zadovoljiti za svoje grihe? Rekavši Mikea sve 
ovo na ime puka vidi-se, da on hoti ukoriti ne samo njihovu razuzdanost u 
grišenju, dali još i njihovu nerazložitost u načinu, kojime-bi htili zadovoljiti 
za svoje grihe. 

8. Odgovara Mikea na pitanje učinjeno u r. 6. i 7., i govori: ako vi, 
Judeji, želite zadovoljiti pravdi božjoj, i tako odvratiti od sebe onu pedipsu, 
koju-je on pripravio, nije triba, da-se brinete za toliko žertvah, i za toliko 
posvetilištah; dosta-je da pristanete zlo dilovati, da počmete činiti dilah pra¬ 
vednosti, nečiniti nitkomu ikakve krivine, nezadavati nitkomu nikakve uvride, 
pomagati ubogoga, braniti udovice, štititi sirote, i ulagati svu pomnju da pod- 
puno i potanko izpunjujete sve naredbe onoga zakona, koj-vam-je Jehova 
dao po ruke Mojsesa. 

9. Nemojte, Judeji, reći, da vi neznate što zakon zapovida, ni što Bog 
od vas iziskuje, jer-je Jehovin glas toliko jak, da-ga može čuti svaki, koj 
hoće, ali-ga nečuje nego oni, koj ima straha božjega. Slušajte dakle vi, po- 
kolenja Judino i Benjaminovo, koja slagate judejsku kraljevinu, i okoristite-se 

ovom navistju ako želite ubignuti svoje razsutje. Mat. pis. ima: glas . 

gradu , i pametni ima obzira na tvoje ime; slušajte bic ', i onoga , koj-ga-je 
odredio; tojest, koje-su vaše dužnosti, Judeji, vape i zakon i Proroci tako 
jako i tako bistro, da-ih svaki može poznati i obslužiti, ali-ih neobslužujc 
nego oni, koj znade i ćuti što-je Bog i što-je bogoštovje. Usadite dakle sebi 
u pamet i u srdce, i koja-je ona pedipsa, koju-vam Bog po usta svojih Pro- 
rokah navišta, i koj-je oni Bog, koj-vam čini navistiti takovu pedipsu. 

10. Rekavši u pridnjero redku da promisle koj-im-je bič pripravljen, 
prinosi ovdi uzrok čića kojega-je ovi bič bio za njih odredjen, i govori: 
nisu-li vaše kuće, bogatci, pune blaga i bogastva, koje vi nepravedno i na 
silu oteste, i ugrabiste nejakomu, udovici, i siroti? Nije-li isto blago nepra¬ 
vednim načinom stečeno ono, koje-će-vas izkoreniti, i kako žestok oganj 
izžeći? Nedržite-li vi, trgovci, krive mire, i kriva mirila za tako davati manje 
onomu, koj u vas kupuje, a za primati veće od onoga, koj vam prodaje? Ne- 
pritežete-li vi isti takovimi dilf na-se proklestvo božje? 

11. Jeda-li ja mogu reći, da-su prava ... ; mat. pis. govori: jeda-li 
ja mogu biti svet sa krivima mirilima? ali svakako hofl reći: čineći vi 
tolika nepravedna priuzetja, tolike nepravice, tolike kradje, jeda-li ja, koj- 
sam svet i pravedan, mogu to trpiti, i pustiti nepedipsano? Drugi čine, da ove 
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i oni krivi utezi, koji-su u vri- 
ćici? 

12. Jer-su njegovi bogatci puni 
usilnosti; njegovi pribivaoci go¬ 
vore lažih, a njihov-je jezik him¬ 
ben u njihovima ustima. 

13. 1 zato-sam ja počeo uda- 
rati-te, i raziti-te čiča tvojih 
grihah. 

14. Ti-češ jisti, ali-se nećeš 
nasititi; ti-ćeš u srid sebe biti 
snižen; ti-ćeš štogod uhvatiti ali 
toga nećeš shraniti; i ako budeš 
shranio, ja-ću to pridati maču. 


15. Ti-ćeš siati, ali nećeš 
žeti, ti-ćeš izažimati masline, ali- 
se nećeš mazati uljem; ti-ćeš 
gnječiti grozdje, ali nećeš piti 
vina. 

16. Ti—si obslužio za po vidi 
Amrieve, ti-si slidio sva dila Aka- 
bove obitili; ti-si putovao na pri- 
mir njihovoga hotinja, za da ja 
dadem tebe da budeš porušen, a 
tvoje pribivaoce da budu pogr- 
djeni; vi-ćete nositi rugo mojega 
puka. 


riči imaše izreći svaki trgovac, i poznavajuć svoje opako dilo reći oli sšm u 
sebi, oli drug drugu: kako svaki od nas, imajuć krive i mire i mirila, može 
reći, da-je on pravedan? 0 zabranjenju dvajuh mirilah, iliti utezah, i dvoje 
mire toliko za žito, koliko za stvari tekuće, vidi III. Mojs. XIX. 36; V. knj. 
Mojs. XXV. 13; knj. Zarič. XVI, 11; XX. 10. 

12. U puku nije drugo nego usilje i privara; ono što tko nemože steći 
po pravici stiče na silu, ovo što nemože ugrabiti očito krade himbeno; nije 
prave dnosti, nije vire, nije poštenja u nitkomu počamši od najvećega pak do 
najmanjega. 

13. Kako-si ti obnevoljivao, i pritiskivao uboge i mlohave tako-ću i ja 
obnevoljiti tebe; kako-si ti sadirao a baš i smicao one pravične, čigova-si 
dobra htio posvojiti, taku-ću i ja po ruke tvojega nepriatelja sadriti sve tvoje 
imanje, a tebe-ću dio poraziti, a dio povedsti u sužanjstvo. 

14. Ti-ćeš i prie sužanjstva u srid svoje države, a navlastito u vrime 
obsede biti obuevoljivan, jerodlišda nećeš imati čime nasititi-se, i zato-ćeš 
podnositi ljuti glad, ti-ćeš biti stisnut od nepriatelja, koj-će-ti sve oteti, i 
čigovoj sili nećeš moći ni svoje drgocinjeno imanje, ni svoje najdražje sinove 
sakriti, i tako oni, koji nebudu poginuli od glada, poginuti-će od mača. 

15. Kako sagraditi kućah, i u njih pribivati, nasaditi vinogradah, i piti 
njihova vina, i ov. pril., znamenuje uživati svaku čestitost, tako siati a ne- 
žeti, gnječiti grozdje a nepiti vina, izažimati ulje, a njime-se ne maza li zna¬ 
menuje pritežku nevolju i pedipsu; vidi kn. Amos. V. 11. 

16. Amri-je bio srdčeni branitelj štovja zlatnih junčićab, a Akab, pota¬ 
knut na to i od Jezabele svoje žene, bio-je branitelj Baalova štovja (I. Kr. 
XVI. 25, 26). Govori dakle Jehova po usta Mikee: svaliti-će-se na vas, 
Israelci, sve ove nevolje, jer vi odliš da činiste sva ona opaka i nepravedna 
dila, koja-vam-je prinila na pamet i vaša putenost, i vaša lakomost, i vaša 
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Poglavje sedmo. 

Tuzi-se Mikea, da on nije mogao omekšati otvrdnost izopačenoga puka 
1 — 6; puk zapoznaje svoju krivinu, podlaga-se pedipsi, i u far se da-će on 
biti oslobodjen 7 — 10, i nadaren svakom čestitost ju, a da-de njegov ne- 
piatelj biti poražen 11 — 13. Mikea potvrdjuje ovu istinu 14—19, i 
ulaga-se molitvom prid Bogom, da udili onomu puku ono, sto biase 
njegovim starijim obećao 20. 


Redak 1. Jao meni, jer-mi- 
se-je sgodilo kako onomu, koj u 
jesen za jamstvom išće čehulje; 
ja nenahodim ni grozda da-se 
nazobljem, ni prvakinje smokve, 
koju žeii moja duša. 


2. Ponestalo-je svetih u državi, 
nije pravednoga medju Ijudmi; 
svi snuju zaside da usmrte; jedan 
išće da pogubi drugoga. 

3. Oni opačinu svojih rukuh 
zovu dobro dilo; oblastnik pita, a 


ponositost, vi pokazivaste ono štovje, koje-se meni samomu pristojaše. krivim 
bogovom, i zato-sam ja usilovan pridati nepriatelju u ruke i vaše gradove, da 
budu porušeni, i njihove pribivaoce, da budu na svaki način mučeni, i pogr- 
djeni, i zasužnjeni; i tako-ćete vi podniti ono isto rugo, onu istu nevolju, 
koju učiniste da podnesu ubogi, i mlohavi, koje-vi nemilo i nepravedno sa- 
driste. 

1. U jesen; mat. pis. ima: liti. Hteći-bo Mikea potužiti-se, da pokle-se 
biahu on, i ostali Proroci uložili, da prizovu puk na svidjenje, i navedu-ga da 
odstupi od opakoga pdta, nebiaše ništo opravio, govori, da-mu-se biase sgo¬ 
dilo kako onomu, koj grede liti pokle-se-je dospila žetva da palitkuje klase, 
i prve smokve, a nenahodi-ih, a u jesen posli jamatve grede u palitkovanje 
čehuljah, a nenahodi ni čime-bi-se nazabao, nebuduć on medju tolikim pukom 
našao jednoga, u kojem-bi-se mogla nasladiti njegova duša, nebuduć nije¬ 
dnoga, koj-bi strahobožno živio, i pravedno dilovao. 

2. Tumači ovdi što biaše htio reći rekavši da nebiaše našao ni klasa, 
ni smokve, ni grozda, buduć da-su svi zaneseni za privarom, za kradjom, za 
sadiranjem, za usmrtjenjem. 

3. Mat. pis. ima: njihove-su ruke za dilovanje zla namisto za dilo - 
vanje dobra; ali svakako hot\ reći: nije nitkoga, koj-bi pravedno dilovao; 
nije nitkoga koj izpunjuje svoju dužnost; oblastnik negleda, nego da-mu tko 
prinese darovah, on nečini ono, što-jepo pravdi dužan učiniti; sudac nedaje 
sudbab po pravici, dali po mitu, i tako proglasuje pravedna onoga, koj-ga dobro 
plaća; starešine neizdavaju naredbah, nego na primir svojih požudah i po- 
hlepah tako, da gredu u razsutje stvari ne samo bogoštovja, dali-još i obštene 
koristi, i žiteljne čestitosti. 

Slog VIII. 17 
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sudac sudi za plaću; starešina be- 
sidi kako želi njegova duša, i tako 
oni uzrokuju smutnju u državi. 

4. Oni, koj-je najbolji medju 
njimi, sličan-je busu dračja; a oni, 
koj-je pravedao, sličan-je dračami 
plota. Dan-je tvojega izvidjenja 
došao, doŠla-je tvoja pedipsa; 
sada-će doći na njih opustošenje. 

5. Nemojte virovati priatelju, 
nemojte-se pouzdavati u oblast- 
nika; izprid one, koja spava u 
tvojem naručaju, zatvori vrata svo¬ 
jih ustiuh. 


6. Sin-bo vridja svoga otca, 
kći-se podiže proti svojoj materi, a 
nevista proti svojoj svekrvi; i svaki 
ima svoje nepriatelje medju svo- 
jimi domaćimi. 

7. Ja-ću-se dakle okrenuti k 
Jehovi, ja-ću u Boga svoga shra- 
nitelja postaviti svoje ufanje; i 
mene-će moj Bog uslišati. 

8. Ne veseli-se moja nepriate- 
ljice čiča mene, buduć da-sam 
pala; ja-ću-se ustati pokle budem 
sidila u tminah, Jehova-će biti 
moja svitlost. 


4. Oni-su toliko izopačeni, da-se i onoga, koj-je činjen najbolji, i naj¬ 
pravedniji medju njimi, može prikladiti dračam toliko živim u zemlji, koliko 
nataknutim na kolce plota, jer kako one zadivaju i deru odiču onim, koji pokraj 
njih prohode, tako ovi zadiju, sadiru, i obnevoljuju sve one, koji s njimi imadu 
posla; i tako možemo ovu istinu reći u kratko ovako: oni, koj-je držan za 
najboljega, lupež-je, a oni, koj-je držan za najpravednijega, sadiralac-je. — 

Dan . izvidjenja; tojest dan tvoje pedipse, pokle budu izvidjena tvoja 

dila, dan navišten od Prorokah, dan, kojega-će biti pedipsane sve tvoje 
opačine. 

6. Oni-su, govori, toliko nevirni izdaice, toliko himbeni varaoci, da-se 
nemože pouzdati priatelj u priatelja, rodjak u rodjaka, podložnik u oblastnika, 
muž u ženu. 

6. Oni-su toliko priopaki, da neimadu obzira ni na zakon naravi, da-se 
čine gluhi i na glas krvi, i zato ulagaju ruke napokon proti onim, koji-ih 
staviše na svit, i koje-bi imali za svaki razlog častiti. 

7. Ovdi i u slidećih redcih govori Mikea na ime oli onoga maloga broja 
dobrih, koji-se jošće nahodjahu u državi, oli na ime svega puka, koj zapoznaje 
svoju krivinu, podlaga-se pedipsi, i ufa-se, da-bi-ga Bog iz one nevolje, u 
koju-bi-ga hitio, na svoje vrime i izbavio. Govori dakle: pokle-je Jehova 
odlučio pedipsati-me, neka-se njegova volja izpuni; ja neću sasvimtime 
odbaciti svoje ufanje, ja-ću svakako imati prid očima i njegovu pravednost, i 
njegovo milosrdje, i držati-ću za stavno, da-će on pokle bude dao misto svojoj 
pravednosti dati misto i svojoj milostivosti. 

8. Puk-se Jude okriće k babilonskomu puka kako služkinja k svojoj 
gospodji i gospodarici, i govori-joj: nemoj-se zato veseliti, što-sam ja kako 
sužnjica došla u tvoju državu, ni zato, što-si ti u punosti svojega usilja i po¬ 
rušila moje gradove, i pograbila moje imanje, i sažgala s. Hram; nemoj-se 
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9. Ja-ću nositi pedipsu sržbe 
Jekove, jer-sam sagrišila proti 
njemu, dokle on bude razsudio 
moju pravdu, i izrekao moju sud¬ 
bu; on-če-me izvedsti na svitlost, 
i tada-ću ja viditi njegovu prave¬ 
dnost. 

10. Viditi-će to moja nepria- 
teljica, i zastiditi-će-se ona, koja 
govori o meni: gdi-je Jehova tvoj 
Bog? Moje-će-ju oči razgledati; 


ona-će-bo do mala biti zgazena 
kako glib po ulicah. 

11. Doći-če oni dan, kojega-će 
biti sagradjeni tvoji zidovi; ono- 
ga-će dana biti odalečena za- 
povid. 

12. Onoga dana doći-če k tebi 
i oni iz Asirie, tja do utvrdjenih 
gradovah, a od utvrdjenih grado- 
vah tja do rike, i od mora tja do 
mora, i od planine tja do planine. 


zato veseliti, što ja ovdi u tvojoj zemlji živem u srid nevolje kako u srid 
tminah, jer-de dodi vrime, da-de Jehova odagnati moje tmine, da-de-mi dati 
ruku, da-se podignem s tleba, na kojem sidim za bilig gorke svoje tuge, i da- 
de-me on povedsti opeta u moju državu, i u njoj-me očestititi. 

9. Istina-je, govori, da-me-je on i zar težko pedipsao, ali-je moja pe- 
dipsa mojim opačinam prikladna; i zato-sam ja pripravna podniti ustrpljeno 
svoju nevolju, dokle dojde ono vrime, kojega-de-se Jehova spomenuti mene, i 
zastaviti pravdu proti tebi, moja nepriateljice, koja-me toliko kruto mučiš, i 
osuditi-te, i učiniti da budeš ti opustošena, i porugana, da tvoje kraljevanje 
bude uništeno, a da-se ja povratim na svoju otačbinu, i da ondi uživam svako¬ 
jaku čestitost. 

10. Moje-de oslobodjenje viditi ista babelska kdi, moja nepriateljica, 
jer-de Ciro, koj-de-mi dati oblast, da-se povratim, biti njezin Gospodin, i 
tada-de ona, pokle-se biaše toliko putah meni narugala, i ukorila-me, da zaludu 
i nesvistno ufam u Jehovu svoga Boga, ostati zasramnjena i zastidjena, zapo- 
znavši i ona, da-je moje oslobodjenje dilo njegovoga svemogudstva. Ja-du-se 
povratiti u svoju državu, a ona-de biti ružno zgazena i pogrdjena od Persianah 
i Hedianah. Ja-du ista to viditi, i moje-de srdce uzdutiti radost, što-je tako 
Jehova osvetio one uvride, koje-mi ona biaše bez ikakva uzroka učinila. 

11. Na ufanje sionske kderi pokazano u pridnjih redcih odgovara Je¬ 
hova, i obedaje, da-de doisto dodi oni dan, kojega-de njezin puk biti izbavljen 
iz sužanjstva, i tako izmaknut osornoj i usilnoj zapovidi Kaldejah, povra- 
tivši-se u svoju državu, u kojoj-de opeta uzidati i Hram, i Jerusolim, i ostale 
gradove, koji bihu od nepriatelja razrušeni. 

12. Tja do utvrdjenih gradovah; ovako ima lat. prin. iz riči 
macor , koja znači Ejipat kako i u II. Kr. XIX. 24; kn. Išai. XIX. 6. Rika 
znači Eufratu, more znači medjaše na iztok i na zapad, a planine znače me- 
djaše na podne i na siver. Rekavši dakle Mikea, da-de dodi u judejsku 
državu svi od Asirie do Ejipta, od iztoka do zapada, od podneva do sivera, 
pita-se, tko ima dodi? na što jedni odgovaraju, da imaju dodi zasužnjeni 
Israelci i Judeji, i da Mikea hotl redi: povratiti-de-se, Jerusolime, onoga 
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13. Ali-će država biti opusto¬ 
šena čiča svojih pribivalacah, i 
cica dilah njihovoga namišljenja. 

14. Pasi ti svojom šibikom svoj 
puk 9 stado svojega baštinstva, 
osamnjene pribivaoce u dubravi, 
u srid Karmela; povedi-ih na pašu 
u Basan, i u Galaad, kako-si činio 
prošastnoga vrimena. 


15. Ja-ču-ti učinit viditi ču- 
desah kako i onda kad-si izašao iz 
ejiptske zemlje. 

16. Viditi-če to puci, i zastidi- 
ti-će-se sa svom svojom jakostju; 
oni-će staviti ruku na usta, oni- 
će-se učiniti gluhi. 

17. Oni-će lizati prah zemlje 
kako zmije; oni-će iz svojih kućah 


dana svi tvoji sinovi, koji-su razpršani po svih i medjašnih i odalečenih drža- 
vah; drugi pak odgovaraju, da imaju doći narodi, i da Mikea hoti reći: 
pokle-se tvoj puk, Jerusolime, bude povratio, i opeta sve uzidao a navlastito 
Hram i grad, doći-će k tebi svi puci i narodi, i baš oni isti, koji prie biahu 
bili tvoji nepriatelji, da poštuju Jehovu svojega Boga. 

13. Prie nego-se pak i povrati, i sve u državi popravi, ima podniti onu 
pedipsu, koja-je njegovoj opačini odredjena. 

14. Ovo-je molitva, koju čini Mikea, i kojom prosi, da-bi-se Jehova 
dostojao čuvati, i štititi, i braniti, i vladati ovi puk onom Ijubeznivostju, 
kojom-ga biaše vladao, i branio i prie, onoin Ijubeznivostju tojest, kojom 
pastir pase svoje ovce, koje vodi na najbolju pašu, i k najzdravijim vodam. 
Pleća planinć Karmela, i planine Bašana, i planine Galaada imahu naj- 
pićniju pašu. Rekavši dakle Mikea Jehovi, da-bi-se on dostojao povedsti svoje 
stado u rečena tri mista, hoti reći, da-bi-ih htio mi lostivo povratiti u njihovu 
državu, i ondi-ih blagodarno učiniti čestite. 

16. Odgovara Jehova Mikei, a u njegovoj osobi svemu puku, da-će on 
opeta, hteći-ih izbaviti iz sužanjstva, učiniti stvarih prizamiritih, kako-ih biaše 
učinio i onda, kad hoti izvedsti-ih iz Ejipta. 

16. Ovo-su Mikeine riči, kojimi govori, da-će-se puci i narodi, Yideći 
čudnovato oslobodjenje Judejah* i Israelacah iz sužanjstva, njihov povratak 
u otačbinu, i njihovu čestitost, pripadati od straha izprid toliko mogućega 
Jehove, i da-će-se zastiditi, što-se biaše sgodilo sve inačie nego oni biahu 
namislili, buduć da oni držahu, da-se ovi puk ne-bi nigda više povratio u 
svoju državu, dali da-bi nevoljno poginuo u sužanjstvu, a da-se-je on ne 
samo povratio u ona mista, iz kojih-je bio izveden, dali da-je jošće složio 
toliko mnogobrojni i mogući puk, da oni puni prisnetjenja neće smiti ni riči 
prosloviti, i da-će-se na veselo pivanje Israelacah, i Judejah, koji-će kliko- 
vati od radosti, učiniti gluhi, za da-im njihovo himbeno srdce ne pukne 
od jida. 

17. Govori ovdi Mikea što-bi-se sgodilo od nepriateljah Israelovim 
sinovom, a navlastito od Kaldejah, i zato navišta, da-će oni biti tako naglo i 
tako jako obsednuti i nadvladani od Persianah i Medianah, da-se neće činiti 
učuvani ni u najboljih tvrdjah, da-će zato pripa dnuti izaći iz njih, i raz- 
bignuti-se simo i tamo kakono črvi kad tko podigne kamen, pod koj-se biahu 
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izlaziti kako crvi; oni-će uzćutiti 
strah izprid Jehove našega Boga, 
oni-će-te častiti. 

18. Koj-je Bog sličan tebi, koj 
odnosiš opačinu, i puštaš priko 
oka grihe ostatakah svojega puka ? 
On neće više spustiti svoj gnjiv, 
jer-je on oni, kojemu-je ugodno 
biti milostiv. 


19. On-će-vam-se opeta smi- 
lovati, on-će odbaciti vaše opači¬ 
ne, on-će utopiti u dno mora sve 
vaše grihe. 

20. Ti-ćeš pokazati svoju isti¬ 
nitost prama Jakovu, a svoje mi- 
losrdje prama Abrahamu, kako-si 
zakletvom obećao našim starijim 
još od davnih vrimenah. 


skupili, oli kad tko kopa zemlju, u koju-se biahu zadubli, i da-će-se oni, za- 
poznavši, da-je u tom desnica Jehove, uzbojati njega, i njega kako jedino- 
pravoga Boga proizpoviditi. Lizati prah kako zmija znamenuju hoditi po¬ 
nizno, i potišteno s glavom sklonutom, kako-ju drže i gadi i zmije, o kojih-se 
zato govori, da jidu zemlju; vidi I. Mojs. III. 14. 

18. Povidivši Mikea i mnoga i prizamirita dila milostirosti Jehove, 
koja-je on i prie učinio, i koja-de opeta učiniti za Israelove sinove, koj-je, 
vapi, drugi Bog na svitu, koj-je toliko milostiv koliko-je milostiv Jehova. koj, 
kako čini on, prašta svojemu puku njegove gribe, neizvidjvši njihovu težinu, i 
diže od njih onu pedipsu, koju biaše na njih spustio ? Koj-je drugi Bog, koj 
uzteže svoju pravednost, da ne pedipsa, i ako-je, usilovan od otvrdnosti gri- 
šnika, spustio pedipsu, neželi nego imati prigode, da-ju koliko prie digne, 
jer-ga njegova narav steže na milostivost, i na milosrdje? 

19. On nede htit imati prid očima vaše grihe, da-ih pedipsa; on-će-ih 
hititi za pleća, on-će-ih utopiti u more, za neviditi-ih nigda više; i tako-će 
on dignuti od vas svaku pedipsu i svaku nevolju. Utopiti štogod u more zna- 
menuje, zaboraviti za u vike; vidi kn. Jer. LI. 63, 64. 

20. Okriće-se Mikea k Jehovi, i govori: ti-ćeš, Jehova, doisto sve ovo 
opraviti, jer-si ti to obećao i Abrahamu i Jakovu, našim starijim, i ti svojoj 
riči ne možeš doći na manje, jer-si ti svemoguć, koj možeš, jer-si ti istinit, 
koj imaš, i jer-si ti milostiv, koj hoćeš učiniti sve ono, što-je tvojoj svetoj 
volji ugodno. 0 obećanjih učinjenih Abrahamu, i Jakovu vidi I. Mojs. XII. 2; 
XV. 7; XVII. 7; XXIV. 24; XXVI. 4; XXVIII. 13; XXXV. 9-18; i V. Mojs. 
XXX. 1-6. 
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Prorek Nthn. 

§. 1. Tko-je bio ovaj Nabum? 

0 oyom Nahumu, koj-se-je rodio u Elcešu (Elkoš), mistu u Galilei, ne- 
možemo niŠto drugo redi, izvan ovoga, da-je on, pokle Aširiani biahu porušili 
israelsku državu, otišao u judejsku državu, gdi-je bio nazvan Elcešjanin 
s obzirom na misto, u kojem-se biaše rodio, i da-je ondi izrekao svoje pro¬ 
ročanstvo proti Ninivi i proti Aširianora. 

§. 2. Sadržaj Nahumove knjige. 

Nahum prikazavši odmah iz početka jakost, i svemogučstvo Jehove, 
kojime on brani, i uzdržaje svoje pravovirne, a skončaje opake (I. II. 1—14), 
navišta, da-de i Ninive, i sva aširianska država, čigov-se puk biaše nemilo 
podnio proti Israelcem i proti Judejom, biti porušena od nepriatelja, a 
da-đe Judino kraljevanje opeta dignuti svoju glavu (Dl). 

§. 3. Vrime, kojega bi izrečeno ovo proročanstvo. 

Premda ni Nahumova knjiga, ni ijedna druga knjiga s. pisma nepo- 
vida vrime, kojega-je Nahum izrekao svoje proročanstvo, može-se ništane- 
manje ako nč odsičeno redi, barem držati za virovatno, da-je Nahum proro¬ 
kovao oli zadnjega vrimena Ezekie oli prvoga vrimena Manaše kraljah 
Jude, i evo zašto: prvo, Nahum u pog. U. 2 povida kako jur izvršeno poru- 
šenje israelske države, i povedenje puka u aširiansko sužanjstvo: dakle-je 
on posli toga prorokovao; drugo, Nahum u I. 11—18, i u II. 13, povida, 
kako-je Senakerib došao pod Jerusolim: dakle-je on posli toga prorokovao ; 
trede; Nahum u II. 2 govori, da-de judejska država jurve snižena podignuti 
glavu; ali-se-je ovo izvršilo istom za vrimena Jošie: dakle-je Nahum proro¬ 
kovao tkoje vrime prie ovoga kralja. 
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Poglade prvo. 


Opisuje Nahum pravednost Jekove, kojom on pedipsaje otvrdnute u grihu 
2 — 6, i njegovo milosrdje , kojim-se pokazuje blagodatan prama onim, 
koji-se od zla pAta na dobri pAt obraćaju 7. Nadostavlja zatim pritnje 
protiva Ninivi, a Judejom, koji predahu izprid Asirianah, obećaje stvarih, 
koje mogahu upokojiti njihovo srdce 8—18. 


Redak 1. Proročanstvo s obzi¬ 
rom na Ninive. Knjiga proročan¬ 
stva Nahuma Elcesjanina. 

2. Jehova-je Bog revnitelj i 
osvetitelj; Jehova-se osvećuje i 
uzdržaje srzbu; Jehova-se osveću¬ 
je na svojih protivnicih, on uzdr¬ 


žaje srzbu proti svojim nepriate- 
ljem. 

3. Jehova-je ustrpljen premda- 
je on velike jakosti, i nedrži kriv- 
nika za pravednoga. Jehova-se 
vozi u vihru, i u zlojgodini, i 
oblaci-su prah njegovih noguh. 


1. Proročanstvo; lat. prin. ima brime, o čem vidi kn. Išai. XIII. 1. 
0 Ninivi vidi kn. Jone I. 2. Ovdi ovi prvostolni grad prihodi za svu aširiansku 
državu. — Elcesjanina; Elces biaše, kako rekosmo u pridslovju §. 1. 9 u 
Galilei, ali, kako povida s. Jeronim, malahno selo, u kojem-se jedva mogaše 
poznati traga starih sgradah. Nahodi-se i u Aširii misto nazvano Elkoš, ali 
nije ni da pomislimo, da-se-je naš Nahum u njem rodio, oli da-je u njem 
prorokovao. 

2. Imajuć Nahum odluku, da navisti Aširianom stvarih neugodnih baš i 
strahovitih, koje-bi-im-se mogle učiniti nepodobne, pridstavlja opis izvrst- 
nostih Jehove, a navlastito njegovoga svemogućstva, i njegove pravednosti, 
za da oni poznadu da on i može učiniti sve što hode, i da neće poništo pu¬ 
stiti nepedipsane one uvride, koje oni biahu učinili njegovomu puku. Govori 
zato najprie, da-je Jehova Bog revnitelj, koj, tojest, ne-bi pustio, da projde 
nepedipsana oli ikakva uvrida njegovomu veličanstvu učinjena, oli ikakvo 
usilje, i nepravednost učinjena njegovomu puku, koj-mu-je toliko drag, i 
kojega hoće na svaki način da brani. Nadostavlja, da-je Jehova Bog osveti¬ 
telj, što po sebi slidi, jer oni, koj nemože da podnese uvride, osvećuje-se, 
i osvećuje-se žestoko navlastito na onih, koji-su nepriatelji njegovoga puka; 
i zato oko on i za tkoje vrime odmiče osvetu, osvećuje-se doisto na vrime, 
koje-je on zabiližio. 

3. Jehova-je Bog ustrpljen, on neće da odmah pedipsa, za dati grišniku 
vrimena, da-se svidi, premda-bi on mogao u hip skončati i uništiti sve opake; 
ali-će on doisto na svoje vrime pedipsati zladila opakih, i to načinom stra¬ 
hovitim, i u trenutje oka, jer-je sva narav njegovoj zapovidi podložna. Pri- 
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4. On-je oni, koj svisti more, 
i koj čini, da-se ono prisuši; on 
obraća sve rike u pustoš. Bašan i 
Karmel nastaju mlohavi, a cvit na 
Libanu vehne. 

5. Planine izprid njega drhću, 
a glavice-se razstavljaju; izprid 
njega-se trese zemlja, okrug ze¬ 
maljski, i svi, koji na njem pribi¬ 
vaju. 

6. Prid licem njegove srditosti 
tko-će moć obstati ? Sržbi njego-1 


voga gnjiva tko-će moć odoliti? 
Njegova-se srditost razpruža kako 
oganj, a izprid njega-se razpadaju 
hridine. 

7. Ali-je Jehova i dobrostiv, 
on-je obrana u vrime tisnoće, on 
ima pomnju od onih, koji ufaju u 
njega. 

8. On-će kako pridušujući po¬ 
top skončati njegovo misto; nje¬ 
go ve-će nepriatelje obu jati tmine« 


klada ovdi Nahum Jehovu vojvodi, koj vodi tako naglo svoju vojsku proti 
nepriatelju, da-se iz pod njegovih noguh diže tolika množ praha, da-je slična 
oblakom neba. 

4. Jehova gospodar svega svita zapovida svakomu stvoru, i zato-se 
more na njegovu zapovid i buni i umiriva, i, ako-je triba, odstupa i odtiče 
ostavivši suho dno, kako-je učinio u crljenom moru; on osušuje rike, buduč 
da na njegovu zapovid donja voda odtiče. a gornja pristaje teći, kako-je uči¬ 
nio u Jordanu. Najlipše planine, na kojih restu lipa i svedjer zelena stabla, 
kakono-su planine Bašan, Karmel, i Liban, na njegovu zapovid gube i uzori- 
tost i zelenilo. Može dakle Jehova, koj-je toliko moguć, skršiti svu jakost i 
svu silu Aširianah, i Ninive njihov, premda veliki grad, obratiti u pustoš. 

5. Jehova-je toliko moguć da najviše i najtvrdje planine drhću izprid 
njega, kako-se trese mladi stablić kad poljak udari po njem sikirom; one-se 
pače raztapaju, i razasiplju kakono grumen pržine, kad unj udari čovičja noga; 
izprid njega dakle predaju ne samo osobiti ljudi, dali i čili puci i narodi, baš 
i sva narav, zapoznajuć u njem neizrecivo, i nepridobivo mogućstvo. 

6. Nije moći, nije jakosti, nije sile, koja može odoliti Jehovinu svemo- 
gućstvu, koje kakono oganj izžiže svaku stvar, i koje čini da i najtvrdje hri¬ 
dine razpuknu, i razpadu-se. 

7. Kako-će Jehova biti strahovit proti svojim nepriateljem, tojest, proti 
nepriateljera judejskoga puka, navlastito proti Aširianom, čigovu-će silu skr¬ 
šiti, tako-će on biti dobrostiv, i miloćudan prama Judejom, učuvavši-ih od 
svakoga poraza od strane njihovih nepriateljah, takodjer i prama svim drugim 
pukom i narodom, koji-bi-se od opakoga ptita na dobri ptit obratili. 

8. Njegovo misto; po mnenju svih tumačiteljah ovo znači grad Ninive; 
potop isto kako i tmine znamenuju pritežku nevolju, koja-bi skončala svaku 
stvar isto kako i općeni potop biaše skončao vas narod čovičanski. Rekavši 
dakle Nahum, da-će Jehova spustiti potop na Ninive, i umotati-ga skupa sa 
svimi mistjanf u tmine, hotl reći, da-će on po ruke Ciažare I. i Nabopolasara 
i porušiti grad i poraziti gradjane. Stie-se zar, da-je aširiansko kraljevanje. 
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9. Što mislite proti Jehovi? 
On-će opraviti vaše skončanje; 
nevolja-vas neće dva puta nasko- 
ćiti. 

10. Jer kako-su medju sobom 
zapletene drače, tako-će biti oni, 
koji na gostbi piu skupa; oni- 
će biti izžeženi kako prisuho 
strnište. 


11. h tebe-je izašao oni, koj 
biase opako namislio proti Jehovi; 
i koj u srdcu kuhaše stvarih ne- 
božnih. 

12. Ovo govori Jehova: ako 
oni budu izvrstni, i u velikom bro¬ 
ju 9 biti-će i tako ostriženi. i 
usmrtjeni; ja-sam-te obnevoljio, 
ali-te neću više obnevoljiti. 


koje b\ zastavljeno od Nemroda, bilo ukinuto dva ptita, prvi pfit po ruke Ar- 
bace medianskoga kralja, i Belesi babilonskoga vladaoca, u vrime Sardanapala 
Fulova sina; ali buduć aširiansko kraljevanje bilo opeta popravljeno, b\ isto 
opeta po ruke Ciažare 1., medianskoga kralja, koj-se biase dogovorio s Na- 
bopolasarom Kiniladanovim vojvodom, porušeno, i uništeno tako, da nebl 
nigda više popravljeno. 0 ovom drugom porušenju Ninive i sve države go¬ 
vori Nahum ne samo u III., dali i u ovom poglavju. 

9. Obraća-se Nahum k Aširianom, i govori: što mislite Yi nesvistni 
učiniti za da izvitri odluka Jehove, pokle-je on toliko svemoguć? Jeda-li-se 
ufate naći tkoj pAt, da ubignete ono porušenje, koje-vam-je primudri Jehova 
odlučio, i koje-će on tako brzo opraviti, da neće biti triba, da zamahne drugi 
pAt za udariti-vas, i tako-vas skončati? 

10. Rekavši u pridajem redku, da-će Jehova prvim mahom skončati 
Aširiane, povida kako-bi on to učinio, i govori: oni-se podaju na dobro 
vrime, oni-se okupljaju da blaguju i piu, i zato, kad dojde nepriatelj i udari 
na njih nepripravne, on-će-ih i lako i po sve skončati, jer-su oni kako snop 
dračja, koj-je lako spaliti, oni-su kako strnište priprženo od sunca, koje 
oganj u hip obraća u pepel. 

11. Ti-ćeš, Ninive, biti skončan, jer-je iz tebe izašao oni opaki Sena- 
kerib, koj biaše namislio uništiti judejski puk, i zato biaše došao pod Jeru- 
solim sa silnom vojskom; vidi kn. lšai. XXXVI. 

12. Upravlja Nahum ove riči Judejom, i govori oli s obzirom na pro- 
šastno vrime: da Aširiani budu došli u tvoju državu, judejski puče, još i u 
većem broju i još s većom silom, ja-bi-ih svakako bio pokosio, kako-sam-ih 
i pokosio u jednoj noći; oli s obzirom na došastno vrime. tojest: ne činite Ju¬ 
deji, da-će, buduć Ninive grad velik, i mnogo utvrdjen, i buduć u njem velik 
broj hrabrih junakah, koji-bi-ga branili, biti meni trudno porušiti-ga, a nje¬ 
gove gradjane poraziti, jer-su oni mojoj jakosti ono, što-je žeteocu meka 
travica, koju kosi kako za igru. — Neću obnevoljiti; nestrašite-se Judeji, da- 
će-vam ikada više Aširiani uzrokovati kakve baš i najmanje uvride, jer ako- 
je Jehova došle dopustio, da oni dojdu a vašu državu, a baš i pod zidove 
Jerusolima, neće-im on to više dopustiti, dali-će po Ciažarine ruke slomiti i 
uništiti njihovu silu. 
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13. Ja-ću sada skršiti njihov 
jaram, koj-je tebi na vratu, ja-ću 
prikinuti tvoje uze. 

14. 0 tebi-je pak odredio Je- 
hova, da tvoje sime ne bude više 
usiano; ja-ću skončati iz kuće 
tvojih bogovah svaku udilanu i 
slivenu priliku; ja-sara pripra¬ 


vio tvoj grob, jer-si-se ti odpo- 
štenio. 

15. Evo-su na planinah glasni¬ 
ci, koji navištuju mir; svetkuj. 
Juda svoje svetkovine, i izpunjuj 
svoje zavite, jer neće više proći 
priko tebe Belial; on-je po sve 
poginuo. 


13. Ti-si-se, judejski puče, podvezao plaćati Aširianom pridavak, i ta- 
ko-si-se učinio njim podložan , ali-ću-te ja i od ote dužnosti osloboditi, uni¬ 
štivši njihovo kraljevanje. Kako-se Ezekia biaše obvezao plaćati Senakeribu 
pridavak, vidi II. Kr. XVIII. 14. 

14. Ove riči upravlja Nahum aširianskomu kralju, ali kojemu? Sena¬ 

keribu nč, jer-je on ostavio posli sebe na pristolju sina Asaradona; i zato 
drže tumačitelji, da Nahum govori o Kinaladanu, posli kojega nije seo više 
na ninivsko pristolje nitko od aširianskih oblastnikah. Nadostavivši pak, ja¬ 
du iz kuće .; hotl reći: upadsti-će u ruke nepriatelja napokon i tvoji 

bogovi, koje-si oli slio od srebru i od zlata, oli barem srebrnimi i zlatniroi 
pločami pokrio, i tako-ćeš ti sramotno poginuti neimajuć ni častnoga groba, 
kako-su-ga imali ostali kralji, buduć-se ti podnio načinom, koj-ti nije pribavio 
nijedne slave, i učinio dilah, koja-su dostojna svakoga ukora. 

15. Belial (blijaal) znači opakoga čovika, i zato s. Pavao u II. 
kn. ka Kor. VI. 15 ovim imenom nazivlje diavla. Nahum ovim nazovom biliži 
oli Senakeriba, oli u općeno sve Aširiane. Ako biliži Senakeriba tada hotl 
reći: evo-je jurve Ezekia poslao glasnike po svoj državi, da naviste, da-je 
usilni Senakerib pobigao iz pod grada, a da-je njegova vojska u jednoj noći 
bila pokošena, i zato da-se neboje da-će biti naskočeni oli sadrti, oli pora¬ 
ženi od onoga okrutnika, da dojdu zato u Jerusolim, i da ondi svetkuju dneve, 
kojih-bi uzdali hvale Jehovi, prikazali-mu žertve hvaluzdavanja, i izpunili 
sve one zavite, koje biahu učinili čim nepriateljska vojska staše uta¬ 
borena u njihovoj državi. Ako pak biliži vas puk u općeno tada hotl reći: 
razrušeno-je, Judeji, aširiansko kraljevanje; vaš-je nepriatelj po sve pogi¬ 
nuo, Ciažare-ih-je dio posikao, a dio svojoj oblasti podložio. Ovo povidaju 
glasnici, koje poslahu stražani s vrha planinah, od kud to biahu iz daleka ri¬ 
đih, i zato, neimajući vi više straha, da dojde proti vam Senakerib, koj-je 
davno poginuo, oli tkoj aširianski kralj, kojih neima više nijednoga, dojdite 
u Jerusolim, okupite-se u velikom množtvu, da učinimo svetkovinu, kojom- 
bismo zahvalili primilostivomu Jehovi, što-nas-je ne samo od nepriatelja, dali 
još i od straha izprid njega oslobodio. Od ostaloga, ovi redak imamo sdružiti 
sa slidećim poglavjem, kako-je i u matičnom pismu, jer u njem slidi govoriti 
o obsedi Ninive, i o njegovom osvojenju od strane Kaldejah. 
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Poglavje drago. 

Opit obsedjenja i osvojenja grada Ninive, i strahovitoga stanja njegovih 
gradjanah 1—10. Rugaše Nakum Asirianom čiča porusenja Ninive uči¬ 
njena od Jehove 11—13. 


Redak 1. Evo uzhodi oni, koj- 
čc na tvoje oči učiniti porusenje; 
čuvaj svoju obsedu, izgledaj pdte, 
ujači svoje boke, uzmnoži svoju 
jakost. 

2. Jer-će Jehova povratiti Ja¬ 
kovu njegovo veličanstvo, kako i 
njegovo veličanstvo Israelu; prem- 


da-ih opustošitelji porušiše, i skr- 
šiše njihove mlazi. 

3. Ognjeviti-su štiti njihovih 
vitezovah, vojnici-su obučeni u cr- 
ljeno; ognjevita-je i ustriba za ko- 
čie, koje-su pripravljene za oni 
dan, a kočiaši spavaju. 


1. Upravlja Nahum svoje navištenje prama Ninivjaoom, ter videč u 
duhu, da-je njihov grad u toro, da bude obsednut, oznanjuje-ih, da eto grede 
proti njim nepriatelj, koj-bi sve porazio, i nutkuje-ih (rugajuč-im-se), da 
učine sve što mogu i sve što znadu, da oli nepuste da nepriatelj stupi u nji¬ 
hovu državu, oli ako-bi stupio, da-ga protiraju. 

2. Kako-je Jehova dopustio, da Aširiani poruše israelsku državu, po- 
vevši njezin puk u sužanjstvo, a da judejskomu puku zadadu veliku muku do¬ 
šavši sa silnom vojskom pod jerusolimske zidove, tako-će on učiniti, da i 
Judeji uzčute veliko veselje, ter da podignu opeta svoju glavu, a Israelci uz- 
ćute veliku radost, povrativši-se na svoje vrime u svoju državu, i tako da i 
jedni, i drugi opeta steku ono veličanstvo, onu čestitost, koju biahu uživali 
prie nego biahu došli proti njim Aširiani, koji Israelce porušiše, a Judeje 
ustrašiše, i koji-če zato od Jehove biti skončani, i čigovo-če kraljevanje biti 
uništeno. 

3. Opisuje ovdi Nahum onu vrst oružja, pod kojime-če, i s kojime-če 
Medo-Kaldeji doči na Aširiane. Govori zato najprie, da-su njihovi štiti ognje- 
viti, tojest sjajni, oli kako drugi čine, krvavi, namazani krvju za ustrašiti one, 
proti kojim-bi-ih podigli; drugo, da-su vojnici obučeni u crljeno, što običavahu 
i drugi puci, za da, ostavši tkoj od njih ranjen, nevidi-mu-se krv na odiči, i 
tako-se ranjeni nepripade, a oni, koj-ga-je ranio, da ne steče veče smionstvo; 
treče, da-je ustriba i oružje na njihovih kosoružanih kočiah svitla, sjajna kako 
sunce; matično-bo pismo ima: oganj-je u kasah njihovih kočiah; četvrto, da- 
su kočiaši toliko pouzdani u silu i hrabrost vojnikah, da kunjaju, što-se 
nesklada dobro s pridnjimi okolovinami, i zato-je bolje sliditi mat. pis., koje 
ima: i masu jelovinom; tojest vojnici mašu kopjem i sulicom (koja imaju 
kopište i držak od jelovine) pokažujuči time da žele doči s nepriateljem na 
ruke. 
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4. KoČie-su na putu kako izne- 
svistjene, a po ulicah-se turaju; 
njihov-je zgled kako zgled svić- 
njakah, one trče kako munje. 

5. On-če-se spomenuti svojih 
vitezovah, oni-če hodeć padati; 
oni-će naprišno uzači na njegove 
zidove, i ondi-će biti namistjena 
obrana. 

6. Vrata-su rikah jurve pro- 


lomnjena, a Hram-je oboren na 
tleh. 

7. Vojnik-je poveden kako su- 
žanj; odvedene-su njegove službe¬ 
nice, koje ječe kako golubice jau- 
čući u svojem srdcu. 

8. Ninive biase kako lokva puna 
vode; ali oni pobigose; stanite, 
stanite; ali-se nitko neokriće na 
trag. 


4. Kočiaši na kosoružanih kočiah čim-su na golom polju trče simo 
i tamo kako iznesvistjeni bez ikakva reda, jer gredu na utič kako-bi jedan 
drugoga pritekao; kad-su pak na uticah, tada-se veru jedan uz drugoga, že- 
leč svaki od njihovih upraviteljah biti prvi; one-se mogu čiča sjajnosti ko- 
sah, i ostaloga oružja prikladiti gorućemu svićnjaku, a čiča brzine munji, 
koja zasiniva oči čoviku prie nego-ju on može viditi. 

5. On-će, tojest aširianski kralj, oznanjen, da-se vidi, i da-se pribli- 
žuje vojska Medo-Kaldejah, okupiti svoje hrabre vojnike, i narediti-im, da 
naprišno uzajdu na zidove grada, i priprave svako bojno oružje za odbiti ne- 
priateljaiz pod grada, ako-bi počem htio pristupiti. Vojnici čiča velike bitno¬ 
sti padaju putem, želcć u čas ispuniti kraljevu naredbu, koja služaše i za nji¬ 
hovo shranjenje. 

6. Vrata rikah; hoće jedni, da-se ovako zvahu ona vrata, koja vo- 
djahu k rici, ali ka kojoj ? Drugi pak govore, da ovako bihu nazvana ona 
vrata, koja-je prolomio nepriatelj, i kroz koja-je ulizao u grad u velikoj mno¬ 
žini vojske i s velikom naglostju, kako naglo teče voda rike kad-se ona, 
razbivši zagradu, razliva po livadah. Prolomivši dakle nepriatelj rečena 
vrata, i ulizavši u grad, on-je odmah razrušio Hram, što jedni tumače za 
Hram njihovoga boga, drugi za kraljevu polaču, a treći za cilovito kralje- 
vanje. 

7. Mat. pis. ima: premda-su odredjeni (vojnici na zidovih), on-je 
(grad Ninive) naučen, on-je poveden, a njegove službenice ječe kako golu¬ 
bice, i lupaju svoje prsi; ali svakako izhodi, da-je nepriatelj prolomio vrata, 
osvojio grad, i zasužnjio vas puk. Sto pak govori, da bihu povedene i službe¬ 
nice, koje ječe od boli, drže tumačitelji, da-se pod imenom sluibenice ima 
razumiti ostale gradjane u aširianskoj kraljevini, koji pribivajući u gradovih 
n& toliko utvrdjenih koliko biaše Ninive, imahu predati kako golubice, i u 
svojem srdcu tugovati čića nesgode, koja imaše dopadsti i njih. 

8. Kad nepriatelj prolomi vrata Ninive, i ujdč u grad, gradjani pobi- 
goše na vrat i na nos tko simo tko tamo tako, da grad, koj prie biaše pun 
puka kako lokva vode, ostade po sve prazan kako i lokva, iz koje-je iztekla 
voda; i premda vojvode, i vladaoci vapiše za njimi: ostanite, zgrabite oružje, 
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9. Pograbite srebro pograbite 
zlato; nije svrhe bogastvu, koje-je 
u svakovrotnih dragocinih sudovib. 

10. On-je jurve izpraznjen, 
razkinut, i razdrpan; srdce-je svih 
prituženo, njhova-su kolina oslab- 
jena, i nije jakosti u njihovih bo- 
kuh; lice-je svih njih kako crna 
lopuža. 

11. Gdi-je leže lavah, i pasa za 
laviće? Kamo-je otišao lav? Ka- 
mo-je otišao lavić a nije, koj-bi- 
ih ustrašio? 


12. (Gdi-je) lav, koj biaše 
uhvatio koliko biaše dosta za 
svoje laviće, i udavio za svoju la- 
vicu , i koj biaše napunio svoju 
špilu lovom, a svoju jamu grab- 
stvom ? 

13. Eto mene na-te, govori 
Jehova vojstva, i ja-ću sažeći tvoje 
koćie da otidu u dim, a tvoje-će 
laviće proždriti mač; ja-ću izkore- 
niti iz države tvoje grabstvo, i 
neće-se više čuti glasa tvojih glas- 
nikah. 


branite-se od nepriateija, nije koj-bi-se obazrio na trag, a još manje koj-bi- 
se povratio. 

9. Nagovara pridobitnike, da, buduć gradjani pobigli iz Ninive, pokupe 
blago, koje-je u njem neizuće, da tako ono blago, koje Aširiani biahu pogra¬ 
bili Israelcem, projde opcta u ruke njihovoga nepriateija. 

10. Nepriatelj čini u gradu sve, što-mu njegova sila, i njegova obist 
nosi na pamet; on sadire, on pali, on ori, a nitko-mu-se nemože opriti, jer 
oni, koji mogoše pobignuti, pobigoše, a ostšli, koji-su ostšli u gradu, toliko- 
su pripadnuti od straha, da-se nemogu ni micati, i njihovo-je lice od krutoga 
predanja i tuge požutilo, i potamnilo. 

11. Kamo-je otišao .. .? ovako iz latinskoga prinesenja, jer mat. pis. 
ima: gdije .,... paša laviđah, po kojoj hodjase lav, i latica, i lavić a 
nitko nemogaše ustrašiti? ruga-se tojest Nahum gradu Ninivi, u kojem pri¬ 
bivahu kralji kako lavi u svojoj spili, u koj prinosahu blago i bogastvo, koje 
sadirahu po tudjih državah, kako lav unosi u svoju špilu lov, koj-je uhvatio, 
i koje služaše za raskošno življenje i njim i njihovim dvoranom, i njihovim 
oblastnikom, i zato govori: gdi-je oni toliko mogući i siloviti kralj, na kojega 
neimaše nitko udariti? Kamo-je otišao oni kralj, na čigovo samo ime predahu 
puci, i narodi? Gdi-je oni nebrojni puk, koj biaše str&ha nepriatelju, ureha 
gradu, i obrana svoj državi? 

12. Kamo-je otišao oni kralj, i oni puk, koj biaše sadrao tolike države, 
i prinio u svoje misto toliko imanje, da mogaše služiti i za njega, i za njegove 
poslidnike? Stidi u istom prikladu, i zato Ninive, i njegove polače zove spile, 
i jame. 

13. Ne čini, Ninive, da-će-ti-se ono, što-tijanavištam, sgoditi bezhotinja 
Jebove, dali pače zapoznaj i viruj, da-će on kako obloviti gospodar i sudac svih 
pukovah i narodah privedsti proti tebi tvoga nepriateija, koj-će uništiti u tebi 
svako bojno oružje, koj-će posići sve tvoje oblastnike, koj-će razrušiti tvoje 
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PoglaTje treće. 

Stidi Nahutn navistivati razmtje Ninive , pominje uzroke onoga razsutja 
1—7; dokazuje , da-će Ninive bili porušen tako kako i No-amon u Ejiptu 
8 — 13; povida 9 da-će-se Ninivjani spravili na obranu ali bez ikakve ko¬ 
risti 14-19. 


Redak 1. Jao okrvavjenomu raz-je strahovit; mrtvacem nije 
gradu, on-je vas napunjen lažju svrhe, pada-se priko njihovih ti- 
i usiljeni; on nepristaje gra- lesah. 

biti* 4. Cica mnogih pfttenih grihah 

2. Čuje-se jurve i zvek bića, i lipe i mile bludnice, koja začariva, 
krkotanje naglih kolah, i buka koja svojimi bludnostmi prodaje 
hržećih konjah, i naglo koturajućih- narode, a svojimi čaranji obi- 
sekočiah, i naripjujućih konjanikah. tili. 

3. Bliskaju maci, šivaju kopja, S. Eto mene k tebi, govori Je- 
pada velika množ ranjenih, po- hovavojstva, da—ti odkriem sram 


vladanje tako, da nećeš nigda više ni pozvati tkoga na rit, ni tkoga nadvla¬ 
dati, ni tkoga sadriti, oli porobiti. 

1. Pomenuvši u zadnjem r. pridnjega poglavja grabstvo, priti Ninivja- 
nom, da-će njihov grad biti baš porušen za ovo, što oni biahu mnoge i sadrli, 
i usmrtili dio himbenim načinom, a dio usiljem. 

2. Opisuje sada Nahum tako na živo onu naglost, kojom-će nepriatelj- 
ska vojska doći pod Ninive, da-se štiocu (matičnoga pisma) ćini i viditi ko- 
ćiaše, koji šibaju konje za da naglo trće, i ćuti zviždanje, koje ćini bić, 
kojime mašu, i buku koju ćine i kola, i konji, i konjanici jedna krkotajući, 
drugi hržeći, a treći vićući. S obzirom na ovi opis tuži-se s. Jeronim, što 
on svojim jezikom nemože izreći onu lipotu, koja-je u matićnom pismu • bu- 
buć njegove rići prama onim odveć bude. 

3. Ovo-se-je sgodilo pokle-je nepriatelj prolomio vrata, i ulizao u grad 
s oružjem u ruci, i poćeo sići i na livu i na desnu sve što nahodjaše. 

4. Nahum priklada Ninive ženi bludnici, koja, želeć steći velik broj 
Ijubovnikah, one, koje nemože da pritegne lipotom, išće privedsti šaranjem, 
i tako nastaje gospodja svih onih, koje-je jednom k sebi primamila, i time 
naš Prorok govori, da Aširiani svojim mogućstvom i bogastvom pritegnuše 
k sebi sve države, ućinivši-ih svoje uvitovnice, a pokle-su-se jedan put 
s njimi uvitovale, oni-ih u prvoj prigodi, u kojoj-su zazvani na pomoć, pod- 
lagaju svojoj oblasti, i nastaju njihovi gospodari, kako biahu ućinili kraljem 
Israela i kraljem Jude. 

8. Pokle-si-se ti podnio prama pukom i narodom kako nepoštena žeua. 
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na tvoje oči, i da ukazem naro¬ 
dom tvoju goloću, a kraljevinam 
tvoju sramotu. 

6. Ja-ču hititi na-te gadnih 
stvarih, ja-ču-te pogrditi, ja-ču 
učiniti da nastaneš misto, koje-bi 
(ljudi) dolazili gledati. 

7. Sgoditi-če-se, da-če svaki, 
koj-te bude vidio, odstupiti od 


tebe, i reci: porusen-je Ninive; 
tko-će kretati svrhu tebe glavom ? 
Odkud-ću-ti iskati utišitelja? 

8. Jeda-li-si ti bolji od Aležan- 
drie, koja sidi medju rikama, i 
koju sve na okolo obtiču vode, 
čigova-je lipota more, a čigovi¬ 
su zidovi voda? 


kako bezstidna bludnica, podniti-ću-se i ja, govori Jehova, prama tebi 
kako-se tvojoj čudi pristoi, ja-ču-te tojest obružiti na oči svega svita, ja-ču 
učiniti da nepriatelj i razori tvoje zidove, od kojih-si pokriven, kako-je žena 
pokrivena suknjom, i da pokupi tvoje blago, kojime-si naresen kakono-je žena 
naresena dragocinim kamenjem, i tako ostavši ti, i sadrt, i ogoljen, biti-češ 
zasramnjen, kako-bi-se zasramila svaka žena baš i nepoštena, kad-bi-ju tko 
po sve golu svukao prid pukom. 

6. Slidi u prikladu s nepoštenom ženom, i govori: ja-ču-te obružiti i 
pogrditi kako-je običaj pogrditi i nepoštene žene bitajuči na njih, i njim u 
obraz i gliba, i griza, i drugih nečistočah, i tako-češ, nastati svemu svitu za 
rugo, kakono-je bludnica stavljena na srid trgovišta, za da svit znade njezino 
nepošteno življenje, i da-ju pogrdi. 

7. Buduč ti, Ninive, bio sa svimi nemil i ponosit okrutnik, nebuduč 
ti htio imati smiljenja ni opaze prama itkomu, i buduč ti time svim omrzao, i 
svih razljutio, nečeš ni ti u vrime svojega razsutja nači nitkoga, koj-bi uzču- 
tio smiljenje prama tebi, a još manje došao-ti u pomoč, dali-če-se pače svi 
nasladiti u tvojem zlu, svi-če-se čiča tvojega porušenja obveseliti. 

8. Alezandrie; mat. pis. ima No-amona; ali koj-je bio ovi grad? 
dvoje-je svrhu toga mnenje tumačiteljah. Jedni drže, da-je bio Tebe, grčki 
$io<moXt$, grad na glasu u gornjem Ejiptu, a drugi čine da-je bio grad na 
glasu nazvan No, u donjem Ejiptu. Oni koji drže, da-je No-amon bio 
Tebe, govore, da veliki okup vodah prihodi često pod imenom more; 
i zato da, rekavši Nahum, da No-amon sidi medju rikama , i da-je obkru- 
zen od vodah, da-je voda i njegovo pridzidje (ovako ima mat. pis.) 
i njegovi zidovi, možemo sve ovo prilučiti gradu Tebi, koj-je bio u srid rike 
Nila sagradjen. Oni pak, koji drže, da Nahum govori o gradu No-u % govore, 
da-je ovi grad bio u staro vrime sagradjen na onom mistu, gdi sada sidi 
Aležandria, da rič more imamo razumiti i more crljeno i more sriduzemno; 
da rič medju rikami znači sedam rukavah, kroz koje-se vode Nila izlivaju u 
sriduzemno more, i tako da možemo sve lipo prilučiti onomu gradu, koj-je 
bio nazvan No, i kojemu bi na dostavljena rič Amon čiča množine puka, od 
kojega-je bio napučen, hteči time reči napućeni No. Vidi što rekosmo u tu¬ 
mačenju kn. Ezek. XXX. 14. Sto bi bi, svedjer ostaje, da Nahum botl reči: 
ako-je bio porušen No-amon, grad i dobro utvrdjen, i mnogo napučen u 
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9. Etio;>ia i Ejipat biahu nje¬ 
zina moć bez pristanka; Afrika i 
Libia biahu njezini pomoćnici. 

10. Ali-je bila i ona povedena 
8 drugimi u sužanjstvo; s njezinom 
malom dićicom bi hrupano o tleh 
na razkrižju svih ulicah; na nje¬ 
zine plemiće bihu postavljene ždri- 
bi, i svi njezini mogući bihu za¬ 
kovani u veruge. 

11. Biti-ćeŠ opiven i ti, biti- 


ćeš zaboravjen i ti, uzprositi-ćeš 
i ti pomoć proti nepriatelju. 

12. Sva-su tvoja utvrdjena mi- 
sta kakono smokvenice s prvaki- 
njami smokvami, koje, ako tko 
njimi strese, padaju u usta onomu, 
koj-ih jide. 

13. Eto-je tvoj puk u srid tebe 
kako ženice; tvojim-su nepria- 
teljem otvorena vrata tvoje države; 
oganj-će izžeći tvoje krakune. 


Ejiptu, nije ni da pomisliš, Ninive, da-ćeš ti oli odoliti nepriateljskoj sili, oli 
da-ćeš biti lišen. 

9. Ne čini, slidi Nahum, da No-amon nije imao koj-bi-ga branio i iz 
nutra i s dvora, jer odliš mnoŽtva gradjanah, koji biahu u njem, imaše on i 
Etiopiane i sve Ejiptjane, i Futjane (tat. prin. ima Afrikane), i Libiane, koji 
svi biahu pripravni doći-mu u pomoć, i odbiti nepriatelja, koj biaše došao 
pod njegove zidove. Fut, po mnenju Josipa Flavia biaše oni dio Afrike, koj-se 
•/ove Mauritania, gdi-je Tunisi i Tripoli; o Lib i vidi I. Mojs. X. 13. 

10. Premda-je No-amon bio i mnogo moguć, i mnogo napučen, i 
premda-je on imao pod svojom oblastju mnoge puke, on-je sasvimtime bio i 
osvojen, i porušen, i od njegovoga puka bi učinjeno isto što i od svakoga 
drugoga puka pridobivena oružjem u ruci. Ne čini dakle ti, Ninive, da-ćeš 
ubignuti ovo što-ti navištam. nebuduć ti u ničem ni jačji ni tvrdji od No- 
amona. Tko-je osvojio ovi grad u Ejiptu, tko-je porušio, i zasužnjio njegov 
puk, nemožemo odsičeno reći, jer sgodopisje toga nepovida. Virovatno-je 
ništanemanje, da-je to opravio Tartan, vojvoda Senakeriba aširianskoga kralja 
u početku kraljevanja kralja Ezekie, kako-se može zaglaviti iz kn. Išai. 
XX. 1. 

lt. Biti-iešopiven; tojest popiti-ćeš i ti čašu sržbe božje, saći-će i 
na-te težka pedipsa od Jehovine strane, i premda-si sada jak, i moguć, i 
dobro utvrdjen, i lipo napučen, i premda svaki ima potribu od tebe, a tebi 
nije triba od nitkoga, upadsti-ćeš u takovu nevolju, da-ćeš zazvati ne samo 
svoje uvitovnike, dali još i iste svoje nepriatelje u pomoć, a da-ju nećeš od 
nitkoga primiti. 

12. Tvoje-je tvrdje lako pridobiti, kako-je Iako pobrati zrile smokve, 
koje i same, stresnuvši stablom, padaju na tleh. Nemoj-se dakle uzdavati ni u 
utvrdjene gradove, ni u svoja hraništa, ni u svoju vojsku, jer-će sve ovo otići 
u ništo, sve-će poginuti, buduć jurve došlo vrime njihovoga poginutja kako i 
zriloj smokvi da odpade. 

13. Rekavši, da-će nepriatelj lako osvojiti i Ninive i svu aširiansku 
državu, prinosi uzrok, za koj, i način, kojime-hi-se to izvršilo, i govori: tvoji 
mužkići, tvoji vojnici, koji brane i tvrdje i grla, kroz koja-bi mogao ulizti 
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14. Shrani vodu za vrime obse- 
de, sagradi svoje naspe, ugazi u 
glib, i plesi, i gnječi da učiniš ope- 
kah. 

15. Tebe-će tute skončati oganj; 
ti-ćeš poginuti u jilu mača, koj- 
če-te popasti kakojelek; okupi- 
se kako jelek, uzmnoži-se kako 
kobilica. 

16. Ti-si učinio veće trgovinah 


nego-je zvizdah na nebu; jelek« 
se-je razpruzio, i zatime-je od¬ 
letio. 

17. Tvoji-su stražani kakono 
kobilice, a tvoja-je mladež kakono 
gusine kobilicah, koje-se u vrime 
studeni uviraju u plote; ali pokle- 
je poskočilo sunce one odlitaju, i 
nepoznaje-se misto, u kojem-su 
bile. 


nepriatelj u tvoju državu, nisu jakodusni i vrloviti momci, dali-su plašive že¬ 
nice, i zato nemoguđi oni odoliti silnoj vojski mođi-đe-se redi, da-su-se tvoja 
vrata, Ninive, sama po sebi otvorila nepriatelju, a nč da-ih-je on prolomio, 
i tako sve ono, što ti budeš imao za svoju obranu, skončati-de nepriateljska 
vojska isto, kako i oganj izžiže drvene krakune, kojimi-su utvrdjena vrata 
grada. U staro vrime neimahu gvozdenih krakunah, dali pripričivahu vrat¬ 
nice gredom. 

14. Ruga-se ovdi Nahum Ninivjanom nutkujud-ih, da, imajud koliko 
prie dodi nepriatelj, i obsedsti-ih, ulože-se na vrime i da okupe dosta vode 
da ne budu usilovani pridati-se čida žedje, i da izkopaju okolo grada jarugah, 
i da načine naspah i s izvanske strane istih jarugah, i unutri u gradu, da ne-bi 
bili naskočeni, i da izpeku veliku množ opekah, kojimi-bi utvrdili i popravili 
svoje zidove, znajud, u. -bi-im sve ovo bilo nekoristuo. 

15. Ti-deš, Ninive, sa svimi pripravami, koje budeš učinio, biti osvo¬ 
jen i porušen, tvoji-de mistjani poginuti posičeni od mača kako trava popa- 
sena od gusinah, ako bude njihov broj i neizreciv, kakono-je broj gusinah, i 
kobilicah. 0 jeleku vidi što rekosmo u kn. Joela I. 4. 

16. Ti-si, Ninive, toliko glasovit, navlastito radi svojega trgovanja, 
budud da k tebi prihod neizrecivi broj trgovacah sa svih stranah, i mnogi-se 
u tebi i nastaniše da čine u tebi svoju trgovinu. Ali kako jelek, pokle-je po- 
pasao svu travu, i nenahodi više što-bi grizao, odlita, tako-de i množ trgo¬ 
vacah, koji-se biahu u tebi nastanili, otiđi iz tebe, i svi, koji-te često poha- 
djahu, nede nikada više dodi k tebi, jer-deš ti biti porušen. 

17. Tvoji-su .... kobilicah; mat. pis. ima: tvoji-su oblastnici kako 
kobilice , a tvoji-su vojvode kako mnoz kobilicah; ali svakako hoti redi Na¬ 
hum: tvoji-su oblastnici, tvoji-su vojvode, tvoji-su vojnici u tolikom broju, 
da-ih-se može prikladiti množini kobilicah, koje slitaju na polje, takodjer i 
množini gusinah, koje-se legu od njihovih jajah, koja one ostaviše pod gru¬ 
meni zemlje. Ali kako gusine, savivši svoj kožurak u plotih, i nastavši rae- 
topirice, prodiru kožurak, i odlitaju, tako-de ne samo tvoji trgovci, dali još i 
tvoji vladaoci, i tvoji oblastnici, i tvoji branitelji pobignuti, neostavivši o sebi 
ni imena ni simena. 

Slog VHI. 18 
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18. Troji pastiri, aširianski 
kralju, zadrimaše; tvoji-su oblast- 
nici ukopani (u snu ); tvoj-je puk 
sakriven u planinah, i nije koj- 
bi-ih okupio. 


19. Troje razsutje nije skri- 
reno, smrtan-je troj udorac; sri, 
koji dočuše o tebi, plešću rukama 
srrhu tebe; jer tkoj-je, kojega 
nije kadgod dopala troja opačina? 


18. Okritje besidu k aširianskomu kralju, i, prikladirši puk i rojnike 
stadu oracah, a rojrode i poglavice pastirom, govori: tvoje-je stado, kralju, 
razpršano po planinah, ono-je kako u grlu ljutih zvirih, jer oni, koji-ih imahu 
čuvati, zaspaše, i počivaju mirno nebrineći-se ništo za shranjenje ovacah; tojest 
bez prilike: troja-će država upadsti nepriatelju u ruke, tvoj-će puk biti dio 
posičen a dio zasužnjen, jer tvoji oblastnici i tvoji vojvode nehaju za ništo, i 
nije koj-bi-se stavio vojski na čelo, koja kako stado bez pastira luta simo 
i tamo. 

19. Tvoje razsutje nije skriveno; mat. pis. ima: tvojemu skrsenju 
nije lika; ali svakako Nahum hotl reći, da nije moguće, da-se Ninive i Aši- 
ria shrane, da one imadu biti od nepriatelja i porušene i opustošene, da-se 
neće naći nitko, koj-bi-se ganuo prama njim na smiljenje, dali, da-će-se 
pače svi nasladiti kad budu čuli, da-je bilo uništeno njihovo vladanje, kojime 
učiniše, da svaki puk i svaki narod kuša težinu njihove ponositosti, i njiho¬ 
voga usilja. 


Digitized by <^.ooQle 


283 


Prorok Habaknk. 

§. 1. Tko-je bio oraj Habakuk? 

Ni o starijih Habakuka ni od njegovoj otačbini nemožemo ništo redi 
oe samo kako istinito, dali ni kako virovatno, jer neimamo nikakva vrutka, da 
iz njega štogod začrpimo. Hode jedni, da-se-je Habakuk rodio n Betzokeru u 
Šimeonovu kotaru; drugi govore, da-je ovi Habakuk oni isti, koj-je ponio 
Danielu obid u lavsku jamu, Dan. XIV. 32; a tredi čine, da-je ovi Habakuk 
sin one Šunamke udovice, kojega-je Eliseo prizvao na život, (U. Kral. IV. 
8); ali sve ovo nemože nitko dokazati. 

§. 2. Sadržaj Habakukove knjige. 

Tuži-se Habakuk u svojoj knjigi, da Bog nije uslišao njegove molitve, 
kojimi-ga biaše uzmolio, da pedipsa opačine Judejah, pog. I. 2—4, kojemu 
odgovara Jehova, da-bi on to učinio po ruku Kaldejah, r. I. 5—11. Vided 
Habakuk u duhu nemilost Kaldejah, kojom mucahu njegove mistjane, moli-se 
Jehovi, da-bi pedipsao njihovo usilje, r. 12—17., kojemu odgovara Jehova, 
da-bi on na svoje vrime pedipsao i Kaldeje, pogl. II. Piva zatime u III. pog. 
pismu, u kojoj pobraja milosti, koje-je Jehova još davno udilio Israelovim 
sinovom, i prosi, da-bi-se i sada pokazao milostiv prama njihovim poslidnikom. 

§. 3. Vrime. kojega-je Habakuk izrekao svoje proročanstvo. 

0 vriraenu, kojega-je Habakuk izrekao svoje proročanstvo, različito-je 
mnenje tumačiteljah. Jedni govore, da-je on prorokovao u vrime babilonskoga 
sužanjstva, ali tada nemožemo razumiti ni zašto-se Habakuk tuži na izopa- 
čenje Judejah, ako-su oni jurve povedeni u sužanjstvo, ni kako on može navi- 
stiti, da-če doći Kaldeji, i da-će zasužnjiti Judeje, ako-su oni jurve i porušili 
njihovu državu, i poveli puk u sužanjstvo. Drugi čine, da-je Habakuk proroko¬ 
vao u vrime Joakima, Joakina, i Sedecie judejskih kraljah, i da one opačine, od 
kojih-se tuži u I. 2—4, bihu učinjene od Kaldejah, ali time nemožemo složiti ni 
ono obećanje, da-će Kaldeji ove opačine pedipsati (neprikladno-bo-je reći, 
da-će oni samih-sebe pedipsati), ni onu molitvu, koju Nahum čini u 1.12—17, 
da tojest, Jehova pedipsa usilnost i okrutnost, kojom Kaldeji biahu pedipsali 
Judeje. Treći zato drže, da-je Habakuk prorokovao u vrime Hanaše judej¬ 
skoga kralja, što-je razložitije, buduć da Habakuk opisuje izopačenu ćud 
Judejah baš onako, kakova i biaše onih danah, i opisuje takodjer zvirinsku 
ćud Kaldejah baš onakovu kako biaše rečenoga vrimena, i kako-ju opisuje i 
Iša. XXIII. 13; i tako-je virovatno, da-je Habakuk bio jedan od onih Prorokah, 
koje Jehova biaše poslao k Manaši i njegovomu puku, r koje oni nehtiše po¬ 
slušati; vidi U. Dnevosg. XXXIII. 10. 
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PrsglaTje prvo. 

Tua se Habakuk za ovo, što Jekova pušta nepedipsane tolike opačine 
Judejah 1 — 4; kojemu odgovara Jekova, da-če on po ruke Kaldejah pe- 
dipsati Judeje, i ostale opake u puku 5 — 11. Vidivši Habakuk u duhu sve 
što-bi Kaldeji učinili proti Judejom, navišta-im njihovo razsutje, a Judejom 
obećaje oslobodjenje iz suzanjstva, ipodpunu čestitost u njihovoj državi, 
u koju-bi-se povratili 12 — 17. 


Redak 1. Proročanstvo, koje-je 
vidio Habakuk Prorok. 

2. Dokle-ču, Jehova, vapiti, a 
da ti neuslišaš ? Dokle-ču vapiti, 
da podnosim usilje, a da-me ti ne- 
izbavis ? 

3. Zašto puštaš da vidim opa¬ 
činu, i da gledam obnevoljenje, i 


sadiranje, i nepravednost prid svo- 

V 

jima očima? Cini-se sud, ali usilje 
pridobiva. 

4. Za ovo-je potlačen zakon, a 
sudba nedohodi ka koncu; jer 
opaki prikovraća pravičnoga, i za - 
I to-je izrečena kriva sudba. 


1. Proročanstvo; težka navist nevolje, koju-bi Bog spustio i na Ju¬ 
deje, i na Kaldeje; vidi kn. Jerem. XXIII. 33. — Koje-je ritfio, tojest i vidio 
i navistio; vidi kn. Isa. I. 1. 

2. Videć Habakuk, da-se puk u judejskoj državi biaše razpustio, i podao 
na svako zlodilo, a navlastito na usilje, na nepravednost, na priuzetje tudjega 
imanja, na privaru, na silu, na krive sudbe, i t. n., tuži-se i kako oni, koj 
željaše, da-bi-se puk barem čiča straha pedipse ostavio takovih opačinah, i 
kako branitelj obnevoljenih, oglobjenih, porobjenih, sto Jehova, koj-je i pra¬ 
vedan i svemoguć, pušta da puk grede toliko naprid u svojoj opačini, neskr- 
šivši njegovo usilje, i neuslišavši ni vapaj Proroka, koj željaše viditi pedipsana 
takova zladila, ni vapaj obnevoljenoga puka, koj neimajuć na zemlji, koj-bi 
njihove privi branio, i nepravice njim učinjene pedipsao, biaše-se utekao k 
pravednomu Jehovi, da-bi on sudac svih, a otac navlastito ubogih i pritisnutih, 
došao-im u pomoć. 

3. Zašto ti, koj-si svet i pravedan nepedipsaš ove priopake, dali puštaš 
da oni bez ikakve izminke čine sve, što-im njihova ponositost, i sila prinosi 
na pamet? Zašto nepedipsaš i tako ustrasiš obist ovih mogućih i nemilih 
okrutnikah, koji i psuju, i udaraju, i kradu, i podmitjuju sudce, i Čine sve, 
što hoće želeć sadriti, i oguliti ubogoga, nejakoga, sirote, i udovice? 

4. Za ovo; tojest, buduć da ti, Jehova, nepedipsaješ udilj opake, čine 
zločinci, da oli tebi nije stalo za ono, što čine ljudi na svitu, oli da ti neznaš 
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5. Pogledajte na narode i vi¬ 
dite, začudite-se i prisnetite-se; 
jer-cu ja učiniti dilo za vašega 
vrimena, koje neće nitko virovati 
kad-mu bude povidjeno. 


6. Evo-bo-ću ja zbuditi Kal- 
deje, narod ljute naravi, brz, koj-se 
skita po prostranoj zemlji da po¬ 
svoji nadstore, koji nisu njegovi. 

7. On-je strahovit i strašan; on 


što oni čine, olii da njihova dila ti nemožeš pedipsati, i zato nije nitkoga, koj 
ima obzira na zakon, nije nitkoga, koj-se ulaga da obsluži njegove naredbe, 
nije oitkoga, koj-bi učinio svoju dužnost; i zato u drugih prigodah pridobiva 
himbenost oli sila, a u sudištu mito, i tako pravda ubogoga i pravičnoga proti 
mogućemu i nepravednomu oli-se nedospiva nikada, jer sudac neće da izusti 
sudbu proti mogućemu i bogatcu, oli, ako-ju i izgovara, daje priv onomu, koj- 
ga-je oli v podmitio, oli ustrašio. 

8. Čuvši Jehova Habakukove tužbe odgovara-mu, oznanivši-ga, da on 
jurve biaše pripravio silnu vojsku složenu od mnogih pukovah, kojom-bi 
pedipsao judejski puk, oborivši na njega nesgodu toliko pritežku, koliko pri- 
težka biaše i njegova opačina, i zato govori: obazrite-se, i pogledajte okolo 
sebe, i viditi-ćete, da-se eto približuje k vam silna vojska, složena od mnogih 
pukovah, koji-bi skupa i u državi Jude, i u njezinom puku učinili takovo poruše- 
nje, i takov poraz, da-gaoni, koj-ga nebude vidio i kušao, dali samo čuo o njem 
povidati, neće moć virovati. Nepriatelj dakle, koj imaše pedipsati judejski puk 
bio-je Nabukodonosor, s kojime bihu sdruženi i Arnonci, i Moabci, i Idumejci, 
a još i drugi puci dio potaknuti od zlobe i nenavidosti proti Judejom, a dio 
privedeni od Nubukodonosora kako njegovi oli podložnici oli pridavnici, oli 
baš i plaćeni od njega. Kako s. Pavao u kn. Sgodop. Apost. prilučuje ovi 
redak Judejom onoga vrimena, vidi rečene kn. XIII. 40, 41. 

6. Rekavši Jehova u pridnjem redku, da-će on učiniti začudno dilo, 
povida ovdi koje-će biti ovo dilo, i govori: da-će on privedsti proti njim 
Kaldeje, koji-bi, buduć ljute i žestoke naravi, učinili medju njimi stvarih 
strahovitih. Imenovavši Habakuk Kaldeje neimamo time razumiti babilonski 
puk, one tojest u Babelu i okolo njega nastanjene, dali one Kaldeje, koji-se 
biahu nastanili u planinah Armenie, čića kojih-je Abrahamova otačbina stekla 
ime Ur-Kaldejah (I. Mojs. XI. 28, 31), i koji, kako piše Ženofonte i Strabun, 
neživeći ni o životini, ni o poljih, dali o samoj kradji, skitahu-se simo i tamo 
išćući čime-bi priživili. Ovi Kaldeji buduć svedjer pod oružjem bihu sad 
od ovoga sad od onoga kralja uzimani za vojnike na plaću; i zato-ih naho- 
dimo i pod stigom aširianskih, i pod stigom babelskih kraljah. Rekavši dakle, 
da-će i Nabukodonosor uzeti ovih Kaldejah u svoju vojsku, s kojom-bi došao 
proti Judejom, da-su oni ljute naravi, tojest nemila srdca, i više zvirinske 
nego ljudske ćudi, da-su oni brzi na nogama, da-su smioni, i da neimadu straha 
izprid nitkoga, da-se skitaju od mista do mista i od države do države da vide 
što-bi mogli ugrabiti i tako prihraniti-se, sklada-se Habakuk s onime, što 
biaše rekao o njih i Job u I. 17; i Išaija u XXIII. 13. 

7. Ovi-je puk Kaldejah toliko običajan krvi, i ubojstvu, da on neima 
ikakva obzira, ikakva smiljenja, da on siče, davi, pali, i dere sve, što-mu do- 
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od sebe istoga prima svoju prav, 
i svoje brime. 

8. Njegovi-su konji brzji od 
risah, a hitniji od vukovah prid 
večer; njego vi-će-se konjanici 
raztrkati po svih stranah ; njego- 
vi-će konjanici doći iz daleka, 
on-će doletiti kako oral, koj-se 
sunuje na lov. 


9. Svi-će oni doći za robiti, 
njihov-je zgled kakono žestok 
vitar; on-će zasužnjiti množ puka 
kakono pisak. 

10. On-će pivati zadobitje kra- 
Ijah, on-8e ruga oblastnikom; on- 
se smije na svako utvrdjeno misto, 
on-će nasuti naspah, i osvojiti-ga. 

11. Tada-će-se njegov duh 


hodi pod ruke, jer on nepoznaje drugoga zakona izvan svoje želje, njegove 
privi stoje u samom njegovom hotinju, i njegove-su požude jedina uprava, 
koju on slidi, i na primir koje diluje. 

8. Ris-je po naravi brz u trku; vuk-je u svako doba smion, ali nigda 
toliko koliko prid večer, kad, buduć proveo vis dan bez jitja podžežen-je i 
potaknut od glada, i zato u mraku nalita i nasrtje na uvor živine, neimajuć 
ikakva straha ni od stražanah stada, ni od pasah. Oral-je ptica, kako svaki 
znade, koja i iz velike dalečine vidi lov i s neizrecivom naglostju dolita, i 
slita da-ga ugrabi. Prikladivši dakle Habakuk Kaldeje, i njihove konje ovim 
zvirim i ovim pticam, hofi u općeno reći, da-se izprid njih neće nitko shraniti. 
da-im neće nitko pobignuti, buduć oni toliko brzi da-im-se nemože ni ris na 
polju, ni oral u ajeru prikladiti; da njihovoj sili i naglosti neće moć nitko 
odoliti, buduć da-će oni nasrnuti na Judeje ne s bliza ni s mista, dali dole- 
tivši na konjih iz daleka, i zato s najvećom naglostju. Brzinu i naglost Nabuko- 
donosora i njegovih vojnikah priklada orlovoj brzini i Jeremija toliko u knj. 
Pror. IV. 13; XLVI!I. 40, koliko u kn. Tužbah IV. 19. Vidi i II. Sam. I. 23, 
gdi-su Saul i Jonatan prikladjeni orlu. — Njegovi-će-se konjanici raztrkati 
po svih stranah; mat. pis. ima: njegovi-su konjanici ponositi , tojest usitni, 
što-se bolje sklada s ostalimi besidami. 

9. Ovi puk toliko ljut, toliko žestok, toliko ponosit doći-će u judejsku 
državu da izvolji na njezinih pribivaocih svoju zvirinsku ćud, i zato-će on 
poraziti, porušiti, i opustošiti sve, što bude našao, kakono i žestok i kužan 
vitar kosi sve, što nahodi na golom polju; on-će zato bez ikakva truda zasuž¬ 
njiti veliku množ puka, kako-se bez truda može uzeti množ pržine, koja neima 
gospodara. 

10. On-će pivati zadobitje .; mat pis. ima: on obruzuje kralje; 

ali-se to i u besidi, pivati zadobitje , sadržaje, jer dobitnik u prigodi, u kojoj 
pokažuje svoje slavodobitje vodi zakovane sve one kralje, koje-je pridobio, 
što pridobivenim kraljem ima biti mnogo sramotno. Rekavši dakle Habakuk, 
da-se kaldejski puk ruga i kraljem, i oblastnikom, i svakomu utvrdjenomu 
mistu, bofl reći, da nije ni lukavštine, ni pametnosti, ni jakosti, koja-bi mogla 
njihovoj sili odoliti, oli-joj-se po tkoj način izmaknuti. 

11. Njegov duh , tojest oli svakoga vojnika, oli, Što-je bolje, duh Na- 
bukodonosora kralja, nastati-će još ponositiji i obistniji, videć, da on bez 
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uzniti, on-će prikoredno dilovati, i 
padsti; ovu svoju jakost zapisuje 
on svojemu bogu. 

12. Nisi-li ti, Jehova, bio još 
od početka moj Bog, moj Sveti? 
Mi dakle nećemo poginuti; ti-si-ga, 
Jehova, poslao kako sudbu, ti-si 
ovoga jakoga odredio za našu pe- 
dipsu. 


13. Tvoje-su oči čiste da ne 
vidiš zlo, opačinu ti nemožeš pod¬ 
nositi. Zašto dakle trpiš zločince, 
i muciŠ, čim opaki proždire prave¬ 
dnijega od sebe? 

14. Zašto puštaš, da-se sgadja 
ljudem kako ribam mora, i kakono 
lizućemu, koje neima oblastnika? 


ikakve mučnosti pridobiva sve, da-je on i ulizao u judejsku državu, i osvo- 
jio-ju, i porobio-ju, i zasužnjio puk, nenašavši jake protivnosti; i zato da 
on nehteć promisliti da biaše i osvojio i opustošio judejsku državu kako 
izvršitelj Jehovine odluke, i da-bi imao pod ovim obzirom podniti-se uljudnim 
načinom prama puku, koj nebiaše u stanju odoliti njegovoj sili, a još manje 
božjemu hotinju, namislio-je, da-je ono zadobitje dilo Bela njegovoga boga, i 
tako-je nemilošćom i okrutnostju pokazanom proti Judejom sagrišio proti 
Jehovi, koj-će-ga na svoje vrime pedipsati. S. Jeronim, kojega slide i drugi 
tumačitelji, prilučuje ovo onoj pedipsi, koju Jehova biaše spustio na Nabuko- 
donosora, dopustivši da nastane mahnit (knjiga Daniela III. IV.) za pedipsu 
njegove oholosti, u kojoj-se on biaše uznio. 

12. Hteći Habakuk uzbuditi u srdcu svojih slišalacah ufanje, da-bi-ih 
Jehova oslobodio od ruke takovoga okrutnika, prizivlje-im na pamet mnoge 
i mnoge milosti udiljene ovomu puku još od onda, kada-ih biaše izveo iz 
Ejipta, i zato govori: ti-si, Jehova, oni isti koj-si bio i u početku, ti-si oni 
svemogući i milostivi i istiniti Jehova, koj-je u svakoj prigodi obranio, i sbra- 
nio svoj puk, i zato znamo, da-ćeš ti doisto poslati Kaldeje u ovu našu državu 
za da-ju poruše, a da nas, njezin puk, koji sagrišisino proti tebi, oli porazi, 
oli zasužnji; ali-se ufamo, da ćeš ti, davši misto svojoj svetinji i svojoj pra¬ 
vednosti, dati misto i svojoj milostivosti, i svojoj istinitosti, i tako da nećeš 
dopustiti, da budemo po sve skončani, kako-si-nam po usta svojih Prorokah 
obećao, dali-ćeš-nas, pokle-se budemo svidili, izbaviti iz sužanjstva, privedsti- 
nas opeta u našu otačbinu, i u njoj-nas učiniti čestite. 

13. Ti-si, Jehova, toliko svet, i toliko pravedan, da nemožeš pustiti 
nepedipsana usilna, ponosita, i nemilostiva dila, koja ja u duhu vidim, da [čine 
Kaldeji proti tvojemu puku; zašto dakle neukrotiš silu Nabukodonosora, zašto 
neskršiš njegovu ponositost, kojom on muči judejski puk, koj ako-je i sagrišio 
nije toliko opak koliko-su oni, koji-ga muče, i siku, i dave. 

14. Ptice imadu svoga kralja, imadu-ga i živine; same ribe neimadu 
medju sobom, za koliko-se znade, nijednoga glavara, i zato medju njimi, koje 
plove po vodi kako crvi ližu po zemlji, veća i jačja ždere manju, i slabiju, a 
nenahodi-se nitkoga, koj-bi usilne pedipsao, i progonjenim došao u pomoć. 
Rekavši dakle Habakuk Jehovi: zašto činiš ljude slične ribam? hotl reći: 
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15. On-ih svih izteže udicom, 
on-ih kupi svojom mrizom, on-ih 
okuplja svojom popunicom; i zato- 
se on veseli i raduje. 

16. I zato on prikazuje po- 
svetililte svojoj mrizi, a svojoj 


popunici sažize kadomiris, jer-je s 
njima njegov dio pritio, i izabra- 
na-je njegova jistbina. 

17. Jeda-li-će zato svedjer za- 
mećati svoju mrižu, i neće nigda 
pristat usmrtjivati narode? 


Poglade drago. 

Habakuk prima objavljenje od Jekove, i naredbu da-ga proglasi 1 — 4, 
da kako Kaldeji biahu sadrli i porazili Judejski puk, tako-će biti sadrti, 
poraženi , i poruieni i oni S — 20. 


Redak 1. Ja-se stavih na svoju 
stražbenieu, i zadržavah-se na 


svojoj stražnici, i gledah da vidim 
sto-bi-mi bilo rečeno, i što-bih ja 


zašto ti, koj-si stvoritelj i vladalac, i kralj svih pukovah i narodah, nebraniš 
obnevoljene i nepedipsaješ U9ilnike? Zašto ti, koj-si vlastiti kralj Judejah, 
nebraniš-ih od nemiloga krvnika, koj-ih siće i dere? Zašto-se podnosiš kako 
da-ti nije poništo stalo za ono, što-se s^adja na svitu, a navlastito za ono, što- 
se sgadja medju tvojim pukom? Imamo-li činiti, da-smo po sve od tebe zapu¬ 
ši eui, i tako da-smo slični malim ribicam, koje ždere usilni Nabukodonosor 
kakono strašna ribetina. 

15. Nevidiš-li da Nabukodonosor išče da ha svaki način skonča ovi 
tvoj puk, i da on čini isto kako i ribar, koj, želeč poloviti svu ribu, koja-je u 
ribnjaku, jedne izteže udicom, druge lovi u vršu, one koje-su manje hvata 
mrizom, a one, koje-su veće popunicom; i tako kupi sve, i neostaje-mu ništo. 
Nevidiš-li, da on jedne siče, druge pali u njihovih kučah, treče prodaje tr¬ 
govcem za pustu činu, a one, koji-su najjači vodi sobom u sužanjstvo, neo- 
stavivši nitkoga koj-bi uzdržavao ime ovoga puka? 

16. Podloživši Nabukodonosor i Judeu svojoj oblasti, povevši njezin 
puk u sužanjstvo, pokupivši sve njegovo imanje, i tako obogativši-se on još 
više, prikazuje zetivu svojoj mrizi , tojest on zapoznaje svoje slavodobitje 
kako plod svoje jakosti, i kako dilo svoje spametnosti, a negleda-ga kako 
izvršenje hotinja Jehove, koj-ga biaše uzeo kako bič, kojime-bi izopačeni 
judejski puk pedipsao. 

17. Jeda-li-če, Jehova, ovi nemili okrutnik, pokle-mu-je izašlo po vo¬ 
lji sve što-je htio u judejskoj državi, jeda-li-če, rekoh, slidit po isti način ru¬ 
žiti, i rušiti i ostale puke i narode ? Jeda-li ti nečeš skršiti njegovu silu, i 
slomiti njegovu ponositost spustivši i na njega pedipsu njegovim opačinam 
prikladnu? 

1. Uzmolivši-se Habakuk Jehovi proti usilnosti, i okrutnosti, kojom 
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ukoritelju mojih tužbah odgovo¬ 
rio. 

2. I odgovori-mi Jehova, i re- 
ih : piši vidjenje, i upiši-ga bistro 
na daščicah, za-da-ga svaki može 
lako prostiti. 

3. Jer-je vidjenje za još daleko i 


vrime, alče-se na svrbi izvršiti, 
i neće izlagati; i ako bude kasnilo 
čekaj-ga, jer-će doisto doći, i ne¬ 
će kasnie doći. 

4. Evo duša onoga, koj nevi¬ 
nije, nije u njetn pravedna; a pra¬ 
vedni žive u svojoj viri. 


Kaldeji mucahu Judeje, hod čekati tkoje vrime da vidi, bi-li-mu Jehova od¬ 
govorio, bi-li-ga on ukorio ćića smionstva, koj ime biaše dokazao, da Jehova 
nehaje za svoj puk, i bi-li on uslišao njegovu molitvu, pedipsavši i Kaldeje. 
Ovo čekanje zove Habakuk stati na strazbenici , zadarzavati-se na straznici , 
jer-je svaki Prorok prikladan stražaninu, koj stoi na visokoj glavici da gle¬ 
da bi-li što vidio, i da oznani puk o svem, što-bi vidio; vidi kn. Išai. XXI. 8. 

2. Kako-se ono, što Jehova htiaše objaviti, imaše izvršiti posli mnogo 
godištah, i kako stvar ne upisana može biti lako zaboravjena navlastito ako- 
se ona neima izvršiti za života onoga, kojemu-je-bila objavljena, tako Jehova 
zapovida Habakuku da upiše na dašćicah prikrivenih voskom sve što-bi-mu 
on objavio, da tako bude shranjeno od puka, i puk može štiti svedjer, kad-bi 
htio, proročanstvo po Habakuku izrečeno. 

3. Mat. pis. ima : jer-je vidjenje josće za zabilizeno vrime , t ono go¬ 
vori o svrhi .; ali svakako hoti redi, da-de-se ono, što-bi-mu objavio 

Bog, izvršiti doisto, ali ne odmah, dali posli mnogo vrimena, i da-de-se sgo- 
diti baš onoga vrimena, kojega-je odredjeno, nebuduć koj-bi mogao Jehovinu 
desnicu ustegnuti. Budud-se dakle Habakuk u pridnjem poglavju potužio na 
nemilost, i okrutnost Nabukodonosora i njegove vojske, a uzmolio-se Jehovi, 
da-bi takovoga okrutnika, koj prikoredno mucaše Judeje, pedipsao, Jehova-mu 
odgovara, da-de dodi vrime, kojega-ce i ovi narod biti pedipsan, a njegovo 
kraljevanje po sve ukinuto, a da-de-se puk i israelski i judejski povratiti u 
svoju državu, i u njoj živiti čestito. Kako pak sužanjstvo i aširiansko i babi¬ 
lonsko biaše zlamen onoga sužanjstva, u kojem-je bio zadržan vis narod 
ćovićanski pod oblastju diavla i griha, a izbavljenje iz sužanjstva biaše ta- 
kodjer zlamen onoga odkupjenja, koje-je učinio Mešia Krst, tako ovo mnogi u 
zlamenovatnom razumku prilucuju vrimenu Mešie. Kako-je s. Pavao u knjigi 
k Jud. prilucio ovi redak onomu vrimenu, vidi rečene knjige X. 36, 37. 

4. Koj neviruje; mat. pis. ima: koj-je naduven, tojest od oholosti, i zato 
neviruje božjemu objavljenju, nije u njem pravedna duša, tojest, on nede 
biti čestit, njegovi posli nede-mu izhoditi po volji, njegova-de i najpamet¬ 
nija namišljenja izvitriti, on-de u svib svojih stvarih kušati mućnostih i bo- 
lih, kad-de s druge strane oni, koj viruje što Bog po usta Prorokah navišta, 
biti u svem čestit, on-de dostignuti sve, što bude želio, jer-de čestitost biti 
plaća njegovoj viri. Kako-je s. Pavao pridnji redak prilucio vrimenu Mešie 
u knjigi k Jud. X. 37, tako-je ovi redak prilucio istomu vrimenu u kn. k Rimn. 
I. 17; k Galac. Hl. 11; i k Jud. X. 38; o čem vidi rečena mista. 
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5. Kako vino zanosi piućega, 
tako-se sgadja i oholomu, koj 
neće biti počastjen; on-bo raztva- 
ra svoje grlo kako pakao; on-se 
nemože nasititi kako ni smrt; on 
okuplja k sebi sve narode, on 
priteže k sebi sve puke. 

6. Neće-li svi oni izniti proti 
njemu zaričjah, i umotanih besidah, 
rekavši: jao onomu, koj uzmna- 
ža imanje nć svoje! ali dokle ?(Jao 
onomu), koj prti na-se gust glib. 


7. Neće-li-se iznenada podig¬ 
nuti oni, koji-će-te ujisti? Neće- 
li-se zbuditi oni, koji-će-te razki- 
nuti, i porobiti? 

8. Buduć ti sadro mnoge puke 
sadriti-će tebe svi ostali puci, i to 
čića prolite ljudske krvi i čića 
usilja učinjena u državi, u gra¬ 
du, i proti svim njegovim pribi- 
vaocem. 

9. Jao onomu, koj čini nepra¬ 
vedan dobitak svojoj obitili, da po- 


8. Kako vino .... počastjen; mat. pis. ima: vino vara ohologa co- 
vika 9 koj-se nezadrzaje u svojem pribivalistu; on ...» ; ovdi-bo poćimlje 
proročanstvo proti Kaldejom; i zato Jehova, prikladivši oli Nabukodonosora, 
oli babilonsko kraljevanje ćoviku, koj prikoredno pie, govori: kako oni, koj 
mnogo pie ostaje privaren od vina, jer-se najposli opie, i tada niti-mu služi 
pamet da misli, ni usta da govori, ni ruke da diluje, ni noge da hodi, i zato 
pada i lomi svoje kosti, tako-će ostati privaren i oholi Kaldej od svojega 
zadobitja, radi kojega-se-je uzoholio. Kako-bo pianac što više pie to-više želi 
piti, tako i babilonski kralj, babilonsko vladanje što više stiče to-više želi 
steći, i zato nehteć zadržavati-se u svojih medjaših, podiže-se proti svim 
pukom i narodom, za podjarmiti-ih; njegova oholost nije nikada zadovoljna, 
on-je kako grob, koj negovori nikada: dosta-je (kn. Zarić. XXX. 16, 17); i 
tako kako pianac nahodi u vinu svoje razsutje naći-će-ga po isti način i ba¬ 
bilonski kralj i babilonsko vladanje u svojem zadobitju. 

6. Kralj-će babilonski, govori Habakuk, sa slimena slave biti oboren u 
dno nevolje, on-će biti sadrt od svega imanja, koje-je podjarmenim pukom, i 
narodom pograbio, on-će biti od istih pukovah i narodah, koje-je svojoj obla¬ 
sti podložio, porugan, i pogrdjen; oni-će-bo o njem govoriti kako-se govori 
o razbojniku, koj-je sadro, i udavio, koj-je zato malo vrime uživao tudje 
imanje, koj-je, okupivši toliko blago, okupio ono, što-ga-je pritisnuto i pri- 
dušilo, kako onoga, kojega pridušuje glib bunara, u koj-je opao. 

7. Oni puci, koje-si ti obnevoljio i podjarmio, steći-će prikoredno smi- 
onslvo, i naripiti-će na-te kako obistni psi, i tebe-će svojimi zubmi razkinuti; 
oni koji došle podnašahu u miru tvoju okrutnost, kako i ćovik koj spava, zbu- 
diti-će-se u jedan put, i naripiti-će na-te kako lavi na lov, i razkinuti-će-te, 
i porobiti, i proždriti. 

8. Kako-si ti nemilo sadro, i porazio mnoge puke a navlastito Judeje i 
Jerusolimjane, tako-ćeš biti sadrt i poražen i ti; onom mirom, kojom-si ti 
drugim zajmio, biti-će-ti odvraćeno. 

9. Jao onomu, koj sakuplja nepravednim načinom blaga svojim sino- 
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stavi na visoko svoje gnjizdo, i 
tako-se shrani od sile zla. 

10. Ti-si namislio stvari sra¬ 
motne svojoj obitili; ti-si posikao 
mnoge puke, sagrisila-je tvoja 
duša. 

11. Jer kamen iz zida vapi, 
kojemu odgovara greda, koja-je 
medju zglobi sgradah. 


12. Jao onomu, koj gradi gra¬ 
dove krvju, i koj utemeljuje grad 
na opačini. 

13. Nece-li učiniti Jehova voj- 
stva, da puci trude za velik oganj, 
a da-se narodi muče za ništo? 

14. Jer-će-se zemlja napuniti 
poznanjem Jehovine slave, kako- 
no-je dno mora puno vode. 


vom, jer ono, što-je nepravedno stečeno nesluži nego za razsutje onomu, 
kojega-bi-se htilo obogatiti. Jao dakle babelskim kraljem, koji sadriše tolike 
puke i narode da uzidju visoke i debele zidove svojemu Babelu, i da uzdignu 
visoke tvrdje i braništa za moć odbiti nepriatelja iz pod grada, ako-bi-se 
htio približiti, jer time oni neće ubignuti ono razsutje, koje-im-je odredjeno 
baš za ovo, što oni usilno i nepravedno porobiše tudje imanje. Zove Haba- 
kuk ove sgrade, i ove tvrdje gnjizdo , jer oral čini gnjizdo na visokoj hridini, 
da-mu ne-bi tko ukrao ptiće. 

10. Ti-si namislio podjarmiti, i porobiti mnoge puke, da stečeš sebi i 
svojoj obitili veliku slavu, i veliko bogastvo, ali-si baš time pribavio i sebi i 
svojoj obitili i veliku sramotu i veliku nevolju, jer buduć ti time uvridio 
pravednoga Jehovu on-će učiniti, da budeš ti i podjarmen i porobjen. 

11. Tvoja-je nemilost toliko velika, tvoja-je okrutnost toliko nepodno- 
siva, tvoja-je ponositost toliko usilna, da-se ona nemože po nijedan način sa¬ 
kriti; i zato kad-bi baš i htili ljudi mučati, vapile-bi stine i grede sgradah, i 
uzprosile-bi prid Bogom osvetu, i pedipsu proti tvojim opačinam. 

12. Krvju , tojest blagom, koje-si ti, usmrtivši njegovoga gospodara, 
koj-te nebiase u ničem uvridio, i imanjem nepravednim načinom pograbjenim 
stekao. 

13. Nije-li Jehova odredio, da Babel tvoj grad, premda i velik i lip i 
dobro utvrdjen, bude porušen, i tako da pogine razoren i spaljen oni grad, n 
čigovom zidanju trudiše čili puci i narodi? Povida Ktesias, da Semiramis, Ni- 
nova žena, koja-je zastavila grad Babel (kako hoće jedni), biaše uči¬ 
nila doći 2,000,000 Ijudih iz svih svojih državah za da u njem rade; govore- 
be niki, da sva sgradja bi svršena u 12 misecih, a drugi u 15 danah, što- 
je mučno i namisliti. 

14. Kad nepriatelj bude porušio državu Kaldejah, l razrušio Babel, 
njihovo prvostolno misto, tada-će svi puci i narodi doći u poznanje, da-je to 
dilo Jehove,koj, nemoguć podnositi opačinu, nepravednost, i usilje ni unarodih 
stovaocih krivih bogovah, htio-je po taj način pedipsati ovi opaki puk, i ta¬ 
ko-će isti puci i narodi proslaviti svemogućstvo, svetinju, i pravednost Jeho- 
ve, Čigova-će-se slava time po svih državah razpružiti kako-se vode mora 
razlivaju po svem njegovom dnu. 
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15. Jao onomu, koj daje piti 
svojemu drugu, davši-mu svoj žuč, 
i koj-ga opie da vidi njegovu 
goloćtu 

16. Ti-ćeš-se nasitivati sramo¬ 
tom veće nego slavom; popiti-ćeš i 
ti, i zaspati-ćeš; Jehovina-će des¬ 
nica pružiti i tebi čašu, i ti-ćeš 
izrigati rugo na svoju slavu. 

17. Jer-će-te prikriti nsilje 


učinjeno Libanu, i opustošenje, 
koje ustrašuje živine, čiča ljudske 
krvi i usilnosti učinjene u državi, 
u gradu, i u njegovih pribivaocih. 

18. Sto prudi stvar udilana, 
koju-je udilao njezin dilatelj? Što 
sluii stvar slivena, i kriva prilika, 
da-se dilatelj pouzdaje u stvar, 
koju-je udilao on isti, učinivši 
bogove nime? 


16. Davši-mu svoj zuc; mat. pis. ima: svoju zesdinu , tojest žestoko 
vino za opiti-ga, ali svakako hotl ukoriti Kaldeje, koji himbeno pritežu puke 
i narode da sastave s njimi uvit, a pokle su-se s njimi uvitovali, tada-ih pod- 
lagaju svojoj oblasti, i grde-ih, i tlače, i rugaju-ira-se. 

16. Ti-si, Kaldeju, dao mnogim pukom i narodom popiti gorku času 
svojega usilja, i svoje nemilosti; ali kako-si ti dao njim na privaru da piu, ta- 
ko-če Bog dati tebi za pedipsu da pieš onu čašu, koju pokle budeš popio 
teči-če-te veda sramota nego-te biaše tekla slava prie nego biaš od nje oku¬ 
sio. Ti-deš dakle popiti onu čašu, koju-ti-je Bog nalio, ti-deš-se opiti, ti-deš 
zaspati, i odkriti svoju sram (ovako ima mat. pis.), i tako-de-se ostali puci i 
narodi, videdi-te gola, narugati tebi, kako-se ti biaš narugao svojim podjarme- 
nim, i uvitovnikom. Dodi-de dakle i tebe red da popieš onu čašu, koja-de 
biti toliko velika, i pitje u njoj toliko žestoko, da-deš najposli izbljuvati, i 
svojimi rigotinami okaljati svoju slavu. Svih ovih prilikah ovi-je razumak: 
sve-de tvoje blago i bogastvo, Babele, koje-si ti ostalim pukom pograbio, 
biti porobjeno, a ti-deš s najviše slave padsti u dno najstrahovitije nevolje. 

17. Liban može značiti i grad Jerusolim, budud u njem bili i s. Hram, 
i kraljeve polače, čigov-je lis bio usičen na Libanu, i svu državu Paleštine, 
budud da libanske gore biabu njezin medjaš sa strane sivera. Uzamši Li¬ 
ban za Jerusolim, Habakuk hot\ redi ovo: svaliti-de-se na-te, Kaldeju, svako 
usilje, i svaka okrutnost, koju-si ti učinio u Jerusolimu i u s. Hramu, i kako- 
si ti učinio da gradjani drhdu od straha kako živine koje hvata, i kolje lovac, 
tako-deš drhdati i ti kad budeš upao nepriatelju u ruke. Uzamsi pak Liban 
za državu Paleštine hotl redi: oboriti-de-še, Kaldeju, na-te sva ona nemilost, 
sve one nevolje, sve ono zlo, koje-si ti u zemlji Israelovih sinovah učinio, 
budud ti i nemilo porazio, i prikoredno porušio, i strahovito opustošio i 
gradove i polja. 

18. Ti-se, Kaldeju, pouzdaješ a svoje umišene, udilane, i slivene bo¬ 
gove, dilo čovičjih rukuh, ali-deš poznati onda, kad budeš upao nepriatelju 
u ruke, i kad-te tvoji bogovi nebudu mogli shraniti, da-su oni stvar od nijedne 
vridnosti. Ti-deš onda, ali kasno za-se, dodi u poznanje, da-je bila najveda 
nesvistnost, da čovik drži i štuje za boga ono, što-je on isti učinio, budud 
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19. Jao onomu, koj govori 
drvu: zbudi-se; oli nimu ka¬ 
menu: ustani. Jeda-li on može 
dati nauka? Eno-je on prikriven 
zlatom i srebrom, i nije ni¬ 


kakva duha u njegovom unutar¬ 
njem. 

20. Ali-je Jekova u svojem 
svetom Hramu; neka umukne prid 
njime sva zemlja. 


proti zdravomu razumu, da može biti pleminitije ono, što čovik dini, nego-je 
čovik isti, da stvoritelj štuje kako boga svoj stvor, i da stvor, koj žive i ćuti, 
i razbori, štuje za boga grumen gnjile, oli komad kamena, oli trup stabla, oli 
grudu rude, što sve niti-je razborito, niti-je živo, niti-je ćuteće. Mat. pis. 
ima: ... stvar slivena , koja tici laži , koja vara ljude, koja po ruke i po usta 
himbenih Svećenikah daje krivih, i laživih odgovorah. 

19. David nahodeć-se u tkojoj tisnoći biaše običajan uteći-se k Jehovi 
svojemu Bogu, i uzmoliti-ga da-bi-mu došao u pomoć. Videć pak on, da po- 
gibil nastaje svedj to-veća, i da Jehova kasni doći-mu u pomoć, služaše-se 
besidami: ustani Jehova; zbudi-se; jeda-li spavaj? i ovim prilićnimi; vidi 
Spiv. III. 7; XXXV. 23. S obzirom na ovi način moljenju govori Habakuk: 
jao vam Kaldeji, koji svojim bogovom učinjenim oli od gnjile, oli od drva, 
oli od kamena, oli od tkoje rude, govorite: ustani, dojdi-nam upomoć, zbudi 
se i dojdi-nas obraniti, kad oni mrtvi nemogu ni čuti, ni viditi, a još manje 
maknuti-se za doći-vam u pomoć, i buduć oni nimi nemogu ni dati-vam onoga 
svita i nauka, koj-bi-vam mogao biti koristan. — Nije .... duha; nevidite-li, 
da buduć oni iz nutra od gnjile, oli od drva, a s dvora pokriveni pločami 
od zlata i od srehra, nisu u stanju učiniti išto za vašu korist, i za vašu 
obranu? Čini Agelio f da-se ovdi Habakuk ruga Kaldejom, i da govori: htili- 
bi oni brižni doći-vam u pomoć ali nemogu, jer-ih vi toliko jako oklopiste 
zlatom i srebrom, da nemogu baš ni odahnuti. 

20. Vaši-su bogovi, Kaldeji, stvar mrtva, nevridna, i odlučena oli da 
sidi, oli da leži, oli da stoi uzgor ondi, gdi-ju čovik stavi, i zato-su oni 
dostojni nč časti, dali pogrdjenja isto kako i vi, koji-ih štujete, znajući tkoje-su 
naravi. Dostojan-je pak svake časti, i štovja, i poklonstva sami Jehova, koj¬ 
ima svoje pristolje na nebu, kako u svojoj polači, i koj od onle vidi vas svit, i 
sve puke i narode, koji-su na njem; on primudro vlada svimi, on blagodarno 
udiljuje svim što-im-je potribito, ali on, buduć i pravedan, spušta i pedipse na 
opake, i nadarja na dobroćudne; on-je dakle oni sami i jedini Bog, kojega-se 
svi puci i narodi imadu bojati, njegov zakon obsluživati, i njemu prikladno 
štovje pokazivati. 
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Poglavje treće. 

Videć Habaltuk, da nebiaie načina privedsti judejski puk na svidje- 
nje, ter da time ubigne onu nevolju, koju-mu Jekova biaie po ruke Kal - 
dejah pripravio, moli Jehovu, da, pokle-je odlučio pedipsati oni otvrdnuti 
puk, nezapusti-ga po sve, dali da-se u vrime pedipse pokaže milostiv i 
blagodaran, kako-se biaie pokazao i u crljenom moru, i u Arabii, i u Ka - 
naanu prama ovomu puku, koj-je njegov puk i— 19. (*). 

Redak 1. Molitva Habakuka} Proroka za Sigjonot. 


(*) Ima medju tumačiteljf koliko vridnimi koliko svetimi, onih, koji 
drže, da ovo poglavje imamo razumiti otajstveno o vrimenu Mešie; ima takodjer 
i onih, koji govore, da ovo poglavje imamo razumiti slovno o izbavljenju puka 
iz sužanjstva babilonskoga; ima pak i onih, koji čine, da-ga imamo razumiti 
slovno o izbavljenju iz sužanjstva, a otajstveno o Mešii, buduč da i na dru¬ 
gih mistih i kmetinstvo u Ejiptu, i sužanjstvo u Babilonii prihode kako zla- 
men onoga sužanjstva, u kojem jecaše narod čovicanski pod oblastju griha i 
diavla, a da izvođenje iz Ejipta po Mojsesu, i oslobodjenje iz sužanjstva po 
Čiru prihode kako zlamen odkupjenja, koje-bi učinio Mešia. Ovo mnenje 
nahodimo razložitije od ostalih, i zato-čemo-ga sliditi u tumačenju. Istina-je, 
da-je s. Crkva uzela nike beside ove molitve složene po Habakuku, i uvela-ih 
u bogoštovje, ali-ih nije uzela ni iz matičnoga pisma ni iz latinskoga pri- 
nesenja, dali iz grčkoga, kako-ćemo viditi u r. 2; odliš toga s. Crkva uzimlje 
kad i kad beside s. Pisma i u prilučivom razumku, i zato nahodimo, da-je 
besidu izrečenu u II. Sam. I. 23 s obzirom na Jonatana i Saula: nebihu ni u 
smrti razluceni, prilučila s. Petru i Pavlu; nahodimo da-je beside izrečene 
u kn. Mudrosti XVIII. 14 s obzirom na Anjela, koj-je porazio Ejiptjane, tojest, 
kad mimo mucanje biaie prikrilo sve stvari, i noć biaie doila na polovicu 
svojega teka, tada tvoja svemoguća ric dojdh s neba od kraljeva pristolja, 
prilučila sahodjenju sina božjega u utrobu Divice Marie, za Nedilju medju 
osminom Gospodinova Porodjenja, uzamši tojest rič Xoyog, koja u knjigi Mu¬ 
drosti znači naredbu, za A 070 C, koja navlastito u Ev. po Ivanu I. 1. biliži 
drugo sobstvo prisvetoga Trojstva. 

1. Molitva, tojest prosba oli izrečena oli izpivana. — Za Sigjonot 
kako ova rič izhodi iz korena njtf (šagah), koj znači sagriiio-jc 
Sida neznanosti, tako lat. prin. ima: pro ignorantiis, i zato čine mnogi, 
da-je Habakuk htio spivati ovu pismu za uzmoliti Jehovu, da-bi-mu prostio, 
što-ga biaše uvridio onimi besidami, koje-je rekao u I. 2 ,^ tojest, dokle-du 
Jekova vapiti a da-me ti neusliiai? i u r. 13. Zašto trpii zloStnce? buduč 
da to biaše čiča svoje neznanosti rekao. Ali kako u svem poglavju neprihodi 
ni*riči, koja sadržaje prosbu za proštenje takove uvride, tako veči broj tumači- 
teljah drži, da al Sigjonot znači način, kojim ova pisma imaše biti izpivana. 
Ovo svoje mnenje naslanjaju oni na nadpis, koj-se nahodi u Spiv. VII., tojest 


Digitized by <^.ooQle 


Knjiga Habaknka Proroka. Poglavje Dl. 


298 


2. Ja-sam, Jekova, čuo troju 
odluku, i uzbojao-sam-se. 

Opravi, Jehova, svoje dilo u 
srid godištah; 


Učini-ga viditi u srid godištah; 
ali kad-se budeš razsrdio spomeni- 
se milosrdja. 

3. Bog-je došao sa strane po- 


na rič (1*?$ (Sigajon), koja izhodi iz istoga korena, i koju grčki tumačitelj 
prini ^akpog, a ovdi ima ficr* coJtjs. 

2. Razumio-sam, govori Habakuk, i poznajem, Jehova, da-si ti jurve 
odlučio pedipsati i puk judejski po ruke Kaldejah, i kaldejski puk po ruke 
Čira; i videč ja strabovitost pedipse toliko one, kojom-biš pedipsao Judeje, 
koliko one, kojom-biš pedipsao Kaldeje, ja-se pripadoh. Nemoguć dakle ja 
izprositi od tebe, da uztegneš svoju desnicu, molira-te, da-mi barem udilis 
ovo, da-se u vrime, kojega-nas budeš pedipsao, spomeneš one svoje milosti- 
vosti, kojom-si naše starije izveo iz Ejipta, vodio po Arabii, i uveo u kanan- 
sku zemlju, ter da ne dopustiš, da budemo od našega nepriatelja kruto mu« 
čeni, i da skončanje Kaldejah naših nepriateljah učiniš u vrime, kojega-si 
odlučio, jer-se bez njihovoga poraza nemože sgoditi naše izbavljenje. Grčko 
prinesenje ovi redak ima ovako: xupce .... cv jatjoco tuo £<*><*>v yvto<j3r)<jr)' ev 
rep £yyt(ecv ra sm sriyv<a<j$r)<jr ).... što bi prineseno u latinski jezik ovako : 
Damine ... in medio duorum animalium cognosceris , cum appropinquave - 
rini anni, cognosceris , tojest: ti-ćeš. Gospodine, biti medju dvima živinama 
poznao, ti-ćeš kad-se budu približila godišta biti poznan; od kud-se vidi, da 
grčki tumačitelj rič koja znači godišta , uzč za koja znači dva, a da 
rič koja znači, opravi-g a (svoje dilo), uzč za rič nlVJ, koja znači živine . 
Iz ovoga latinskoga, oli baš i grčkoga prinesenja s. Crkva uzi i beside i ra- 
zumak ovoga redka u sveto bogoštovje, i zato u I. Noćnici u odgovornici na III. 
Štenje u Nedilju medju osminom Por. Gospod, ima: oh velikoga i začudnoga 
otajstva, da živine vidise porodjenoga Gospodina lezedega u jaslih ! a na 
dan Gospod. Obrizovanja u odgovornici na III. Štenje II. Noć.: u srid dvoje 
Umne ležaše u jaslih, a sjase na nebu. Uzi pak ona i za bogoštovje velikoga 
Petka sve riči ovoga redka kako-se štiu u grčkom prinesenju, kako-se može 
viditi u početku Mise za oni dan. Od ovud dakle nastadč mnenje medju 
Ijudmi, da-se-je Isus rodio u spili u kojoj biahu jasle za životinu, i da-je bio 
postavljen u jasle kako u kolibku imajuć s jedne i druge strane tkoje živinče, 
koje-ga svojim dahom tepljaše. Kako pak u Išai. I. 3 prihodi ova besida: vol 
poznaje svoga gospodara, a magarac jasle svojega gospodina, tako Krstjani 
namistiše, da ove dvi živine biahu vol i magarac; i zato-se vidi u svih izsli- 
kovanjih Porodjenja Gospodinova Isusa ditića ležećega u jaslih medju rečena 
dva živinčeta. 

3. Pominje Habakuk one čudnovatosti, koje Jehova biaše učinio za ko¬ 
rist i shranjenje Israelovih sinovah i u Ejiptu, i u Arabii, i u Kanaanu, ako i 
neslidi oni red vrimena, kojime bihu učinjene, i zato počimlje od načina, 
kojime biaše dao svojemu puku zakon na gori Sinai, skriven tojest u gustom 
oblaku, iz kojega izlitjahu strahovite munje, triskovi, i gromovi. Kako pak 
govoreć ovdi o gori Sinai neimenuje nju, dali imenuje podne (mat. pis. 
ima Teman i Faran goru medju Seirom i Sinaiom), tako imamo prizvati na 
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dneva, a Sveti iza planine Farana; 
Selah . 

Njegova-je slava prikrila nebo, 
a njegove pohvale puna-je zemlja. 
4. Njegova sjajnost biaše kako 


svitlost (sunca); iz njegove ruke 
izhodjahu rogovi; 

Ondi bi skrivena njegova ja¬ 
kost. 

5. Prid njime hodjaše smrt; 


pamet, đa-se Habakuk kad ova i prorokovaše i pisaše, nabodjaše u Judei, 
da-mu zato Sinai ostajaše na podne, i da on nebfl imenovati misto, na kojem 
Jehova biaše dao Israelcem daske zakona, dali samo stranu svita, i zato go¬ 
vori : sa strane podneva , s one strane, na kojoj-je i gora Faran. Ovi način 
govorenja nije u s. pismu neobičajan, i zato nahodimo, da hteči i Hojses, i 
Debora pozvati-se na ovo dilo, govore malo da nč iste beside; Mojses-bo u 
V. XXXIII. 2 povida ovako: Jehova-je došao iz Sinai; on-je izašao iz 
Seira; on-se-je učinio viditi iza gore Farana; a Debora u kn. Sud. V. 4 
ovako: kad ti, Jehova , izhodjas iz Seira, kad ti prohodjđs priko idumej - 
koga polja ... — Selah; što ova rič, koja prihodi i ovdi i doli u r. 9. 13. 
znači, vidi pridslovje kn. Davidovih Spivanjah §. 1. Buduč vrh planine Sinai 
bio prikriven gustim oblakom, u kojem stase skriveno Jehovino veličanstvo, 
puk, videć i oni oblak i one munje, i one triskove, i čujuč i gromove, i glas 
Jehove, kojime govoraše Mojsesu, ostadč začudjen i prisnetjen od straho- 
božnosti, i proslavi veličanstvo i dobrotu onoga Jehove, koj-se biaše dostojao 
sadi s neba da dade on isti Mojsesu u ruke oni zakon, koj-bi oni obsluživali, 
i time stekli i uživali svaku čestitost. Vidi II. Mojs. XIX. 16. 

4. Svitlost, koju davahu šivaj ude munje, biaše tolika, da-se mogaše 
prikladiti-ju svitlosti sunca. Kako pak iz onoga gustoga oblaka, u kojem biaše 
skriven Jehova, izhodjahu nepristajne munje, koje zato mogu biti nazvane 
zdrači, tako ove munje zove Habakuk roge , kako-je i u latinskom prinesenju, 
ali ista rič rog , govored o svitlosti neznači drugo nego zdrake, i zato, 
s. pismo, da rede, da Mojses imaše sjajno lice, govori, da imaše lice rogato, 
buduđ da iz njegovoga lica izhodjahu zdraci svitlosti. Vidi II. Mojsesa 
XXXIV. 29. 

5. S gore Sinai prihodi u zemlju Kanaan; i kako još u II. Mojs. 
XXIII. 27, biaše Jehova obedao Israelovim sinovom, da-de on prid njih po¬ 
slati strahovitost, i da-de on usmrtiti vas oni puk, ka kojemu oni imahu otiđi, 
tako ovdi Habakuk govori, da Jehova voded po ruke Jošue Israelove sinove 
u obedanu zemlju, hodjaše prid njimi smrt, kuga, strumelji, i svaka nevolja, 
koja imaše skončati, oli protirati Kananejce iz onoga mista, u koje-se imahu 
nastaniti Israelovi sinovi. — Diavao; mat. pis. ima (rešef), što znači 
j jjalez, ognjicu, otrovne strile, i zato u zlamenovatnom razumku može zna¬ 
čiti i diavla. Hode sasvimtime tumačitelji, da rič resef izhodi iz arabskoga 
korena resafa, i zato da znači pticu, koja leti u visoko, tojest orla, kosto- 
ždera, i svaku mesožderudu pticu, i tumače, da Habakuk hoti redi, da kako 
prid Jehovom hodjaše smrt, koja imaše ukositi Kananejce tako za njime le- 
tjahu mesožderuđe ptice, koje-bi proždrle njihova tilesa, za da-se od smrada 
ne-bi okužio ajer. 
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A za njegovima stopama dia- 
vao. 

6. On-je šuštao i izmirio-je 
zemlju; 

On-je pogledao i razrušio-je 
narode; razpadoše-se vične pla¬ 
nine; 


Prosedoše-se glavice svita cica 
njegovih ptitah, koji-su od vika. 

7. Ja vidih čiča opačine nadsto- 
re Etiopie, ustresose-se kože ma- 
dianske države. 

8. Jeda-li-si-se, Jehova, razsr- 
dio na rike? Jeda-li-se-je proti 


6 . Prikazuje Habakuk Jehovu kako kralja, koj obhodi svu zemlju da 
vidi gdi-bi nastanio svoj puk, kojega htiaše očestititi, i koj, došavši do ka- 
nanske zemlje, i videć-ju toliko pićnu, i pod svakim obzirom prikladnu za 
sve njegove potribe, neotidč više naprid, dali šuštavši i izmirivši njezinu 
Širinu i duljinu, i našavši da-je na njoj dosta prostora za pribivalište Israelo- 
vih sinovah odluči uveđsti-ih u onu državu. Kako pak Israelovi sinovi biahu u 
Ejiptu kako kmeti onoga kralja i puka, tako odluči on učiniti sve ono, što-bi 
moglo tribovati i da izvede Israela iz Ejipta, i da projde s njime priko crlje- 
noga mora, i da pridobude sve one mučnosti, koje-bi našao i u Arabii, i Ka¬ 
naanu, i tako odluči i podušiti Ejiptjane pokle-bi-ih mnogimi bičf obnevoljio, 
i poraziti sve one puke, koji-bi-se njihovomu putovanju htili opriti, i oli 
skončati, oli protirati Kananejce, koji držahu napučena ona mista, koja fatiaše 
on dati svojemu puku kako njihovo baštinstvo. Rekavši dakle Habakuk, da-se 
izprid Jehove biahu i razpale planine , i presele glavice , nehtl reći nego da 
on biaše uklonio, odtisnuo, i odalečio sve one zaprike, koje mogahu smetati 
rečenomu puku da ne otidu posidovati onu državu, koju Jehova još davno 
biaše njihovim starijim obećao. Rekavši najposli, da-su Jeho vini puti od vika , 
hotl reći, da Jehova biaše sve ovo još od v!ka odlučio, i zato da ono, što-je 
on za njih u vrimenu učinio, nije bilo u vrimenu namišljeno, dali od vika 
odredjeno. 

7. Nadstore Etiopie; mat. pis. ima: nadstore Kusana, što jedni drže 
za Mesopotamiu, buduć da-je njezin kralj Kusan Risataim držao osam godi- 
štah podložne Israelove sinove, kako vidismo u kn. Sud. III. 8, 10, a drugi 
za Kus »tojest, za Arabiu, što-je razložitije: prvo, jer s. Jeronim, i grčki tu- 
mačitelj, Aquila, Teodocion, i mnogi drugi, koji doisto znahu što-je Kusan , 
prinose Etiopiu; drugo, jer kako u drugom članku govori o Arabii ( Madian - 
bo-je dio Arabie), tako ima govoriti i u prvom; treće, jer u svoj ovoj pismi 
govori samo o čudesih, i prizamiritih dilih učinjenih za Israelove sinove u 
samoj Arabii, nepomenuvši ona, koja-je učinio za njih u drugih državah. 
Habakuk dakle nehtl drugo reći, nego da Kušeji i Madianci dočuvši, da-je 
Jehova izveo Israelove sinove iz Ejipta, i da-ih vodi priko Arabie za uved¬ 
sti-ih u kanansku zemlju, biahu-se težko pripali od straha. Od ostaloga, 
imenuje samo Kušeje i Madiance nč jer-se samo ovi biahu pristrašili, bu- 
duć-se pristrašili i ostali puci, dali jer-se oni biahu pristrašili više nego 
drugi. 

8 . Povraća-se Habakuk na čudo učinjeno u crljenom moru (II. Mojs. 
XIV.), i prihodi odmah na čudo učinjeno u Jordanu (kn. Još. I.), i govori: 
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rikam upalio tyoj gnjiv, i tvoja 
srditoat proti moru? 

Ti-bo-si uzjahao na svoje ko¬ 
nje , i uzašao-si u svoje kočie da 
shraniš? 

9. Ti-si nategnuo i napeo svoj 
ldk na primir zakletve učinjene 
pokolenjem; Selak. 

Ti-si rikami izkrižao zemlju. 


10. Vidiše-te planine i uzdrh- 
ćase; navalio-je silni povodaj; 

More-je podalo svoj glas, i 
uzdiglo-je u visoko svoje ruke. 

11. Sunce i misec sustadoše 
na svojoj stanici, a oni na svitlost 
tvojih 8trilah, na sjajnost tvoje 
svitle sulice bodjahu. 


onda. kad-si-se ti. Jebova, podigao kako uzmoŽQi kralj s vojskom pišacah i 
konjanikah. i s kosoružanimi kočiami da shraniŠ svoj puk. ti-se nisi podigao 
ni proti moru. koje-si raztvorio, ni proti Jordanu, čigove-si vode ustavio, 
dali-si-se podigao da privedes i priko onoga, i priko ovoga Israelove sinove, 
koje bias odlučio uvedsti u zemlju njihovim starijim obećanu. 

9. Tisi nategnuo i napeo ovoj lUk; mat. pis. ima : ogoljen-je tvoj 
luk; što jedni tumače: ti izhitjaš strilu za strilom takoj da-je tvoj ltik svedjer 
prazan; a drugi: ti’si izvadio iz koricah svoj ltik da izhitiš strile proti ne- 
priatelju; biaše-bo običaj držati lđk u koricah da-se ne-bi izkrivio. Ali sva¬ 
kako hott reći Habakuk, da-se-je Jehova na svaki način uložio i da učuva 
Israelove sinove od svake protivnosti, i da-ih uvede u obećanu zemlju, koju 
zakletvom biaše obećao onomu puku, koj-je jurve bio razdiljen u pokolenja. — 
Izkrizao; premda besida iskrižati zemlju oli polje potoci vode, itako-ju nato¬ 
piti i učiniti plodniju znamenuje udiljenje svakovrstne čestitosti, imamo ovdi 
razumiti o vodi, koju-je Jehova dva puta učinio proteći iz kamena za Israe¬ 
love sinove, prvi put u Rafidimu (II. Mojs. XVII. 6). a drugi put u pustinji 
Sin (IV. Mojs. XX. 11.), koja-je voda kako potok slidila Israelove sinove; 
vidi Spiv. LXXVIII. 16. 

10. Ti-si, Jehova, toliko moguć, tebi-je sva narav tako podložna i po¬ 
slušna, da-se ona sva kad ti zapovidiš miče i podiže da izpuni tvoje naredbe; 
i zato iste pritežke planine za koliko-su velike drhću, i gnjizde-se, i raztva- 
raju-se, i razpadaju-se izprid tebe, nebo spušta i strahovite dažde i krupu, 
vitri pušu tolikom žesćinom da krše i gule najdeblja stabla, a more-se iz 
svojega dna buni tako, da-se njegovi valovi uzdižu mnogo visoko. Buduć da 
Asaf u Spiv. LXXVII. 17— ima beside ovim mnogo slične, govori-bo on: 
vidiše-te vode , Boze , vidiše-te vode i onese ustrašiše; smutiše-se ta- 
kodjer i dubine; veliko-je bilo bušenje vodah , oblaci dadoše svoj glas , a 

tvoje strile letjahu sitno i tamo .; i buduć da ondi Asaf govori o onoj 

zlojgodini, koju Jehova biaše spustio na crljeno more, da u njem poduši Ejip- 
tjane, virovatno-je, da o istom čudnovatom dilu govori i ovdi Habakuk. 

11. Povida zar kn. Jošue X. 10 — 13, kako, buduć Israelci zastavili rit 
sa pet kanonskih kraljah hiaše Jošue zapovidio suncu i misecu, da-se ne-bi 
maknuli dokle Israelovi sinovi ne-bi po sve skončali one opake, i kako Jehova 
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12. Ti-si u srditosti obašao 
državo; ti-si u svojem gojivu izne- 
svistio narode. 

13. Ti-si izašao da shraniš 
svoj puk, da shraniš svojega po- 
mazanika; 

Ti-si stukao glavu onim od 


opake obitili; ti-si odkrio njegovo 
dno tja do vrata. Selah. 

14. Ti-si prokleo njihovo že¬ 
zlo, glavu njihovih vojnikah, koji 
biahu došli kako vihar da-me raz- 
pršaju. 


na Kananejce bižede izprid Israelacah biaše spustio žestok vitar, i strašnu 
zlugodinu. Imajud Habakuk i ovo čudo prid očima svoje pameti, ti-si, Jehova, 
govori, htedi shraniti svoj puk, i poraziti njegove nepriatelje, učinio da-se 
produlji dan, ti-si spustio na Kananejce i vihar i munje, i gromove i triskove, 
i krupu, od kojih u nepriateljskoj vojski poginu-ih više nego od mača. Nepo- 
minje Habakuk krupu, kako-ju pominje Jošue, a Jošue nepominje munje kako-ih 
pominje Habakuk; ali kako-su navadno sdružene munje i krupa, tako Habakuk 
munjami imenuje krupu, a Jošue krupom imenuje munje; sjajne-bo strile i 
šivaj uče sulice nebiliže nego munje, koje biahu zasinile i zablištile Kananejce, 
a Israelcem činjahu svitlost, da vide otiči za Kananejcf u potir, i posiči-ih. 

12. Iznesvistio; mat pis. ima:.rr*to; govori-bo, da Bog obhodeč sva 
mista i sve klance one države, u kojoj-se nahodjahu Israelovi sinovi, i da, na¬ 
šavši koj-bi-se htio njim protiviti, oli na njih udariti, on u svojoj srditosti i 
razaše,i skončavaše svih; vrsidba-boi namenuje poraz, kako više putahvidismo. 

13. Ti-si kako vitez pod oružjem izašao na polje da obraniš svoj puk, 
oni puk, koj-je tebi vlastitim načinom posvečen, i tako-je on tvojom pomočju 
stukao glavu, protirao, podjarmio, i porazio sve one opake puke i kralje, koji- 
mo-se biahu javili protivnici. Zove ovdi Habakuk Israelove sinove svoje po - 
mazanike nč jer biahu pomazani svetim uljem, dali jer biahu njegov vlastiti, 
njegov dragi puk; i zato i David u Spiv. CV. 1S zove Abrahama, Isaaka, i 
Jakova pomazanike , tojest božje priatelje, a I. Dnevosg. XVI. 22 zove sve 
Israelove sinove Jehovine pomazanike . — Do vrata; ovi članak sdružuju 
jedni s prvim člankom, i govore, da Habakuk hotl redi: ti-si, Jehova, skončao 
obitil opakih ljudih, ti-si njihovu kudu razkopao od slimena do dna. Drugi 
pak tumače o podušenju Ejiptjanah u crljenom moru, i govore, da-se ova 
besida: ti-si odkrio njegovo dno tja do vrata ima izciliti ovako: ti-si 
odkrio dno mora, a more-je njim doprlo tja do vrata, budud da i Išai. u VIII. 
8 . ima: dopriti-če-joj (Judei) vode do vrata, a u XXX. 28: potok dopire 
do poli vrata , i da imamo razumiti, da Habakuk hotl redi, da-je Jehova 
odkrio dno crljenoga mora, za da po suhu projdu Israelovi sinovi, a da-je 
zatim stisnuo raztvorene vode, i da ove dopriše Ejiptjanom do vrata, i udu- 
šiše-ih. 

14. Ti-si prokleo; mat. pis. ima: tisi stukao njihovimi stapi .... ; 
tisi probi , jer koren (nakab) znači i prokleti , i stući, i probodsti , a 
rie (mateh) znači i zezlo i stap , jer znači baš granu stabla, koja može 
služiti i za jednu i za drugu stvar. Raztudi tkomu glavu štapom znamenuje 

19* 


Digitized by <^.ooQle 



300 


Knjiga Habakuka Proroka. Poglayje Dl. 


Oni kliko vahu kako kliku je onaj, 
koj ždere ubogoga u skrovitu. 

15. Ti-si svojim konjem otvo¬ 
rio pik u moru, u glibu mnogih 
vodah. 

16. Ja-sam čuo, i moje-se-je 
unutrnje smutilo; na ovi glas 
uzdrhćaše moje ustne. 

Gnjiloća-je uli zla u moje kosti, 
ja-se pod sobom tresem 

Za ovo što imam čekati do dneva 
obnevoljenja, dokle tojest uzaj- 
dem oružanik proti vašemu puku. 


17. Jer smokvenica neće cva¬ 
sti , u x vinogradih neće biti 
ploda; 

Litina-će masline izdati, a po¬ 
lja neće podati hrane; 

Poginuti-će u ovčarnici živo- 
tina, a u govedarnici neće biti 
govedah. 

18. Ali-ću-se ja veseliti u Je- 
hovi; ja-ću klikovati u Bogu svo¬ 
jem shranitelju. 


mučiti-ga na svako rugo, i skončati-ga, i tako govori Habakuk, da-je Jehova 
po ruke Israelovih sinovah razpršao, razbio, porazio, i skončao sve protivnike 
ovoga puka. Premda ovo možemo u općeno ražu mi ti o svih nepriateljih Isra¬ 
elovih sinovah, imamo to navlastito razumiti o Ejiptjanih, koje Jehova podušl 
u crljenom moru, i koji-se biahu, kako piva Mojses, uzveselili, da-de oni Isra- 
elove sinove stignuti, izsići, a njihovo imanje sadriti, i time-se obogatiti; 
vidi II. Mojs. XV. 19; Spiv. LXXIV. 13, 14. 

15. Tisi .... otvorio put ... ; mat. pis. ima: ti-si prošao sa svojimi 
konjmi po srid mora; tojest, ti-si prisušio dno mora da po njem projde Isra- 
elov puk sa svom svojom ustribom, i sa svim svojim blagom. 

16. Pobroivši Habakuk prizamirita dila, koja Jehova biaše učinio za 
korist i shranjenje Israelovih sinovah navlastito u crljenom moru, i u Arabii, 
i u kananskoj zemlji, povraća-se na oni trak, koj biaše prisikao u 3. r., i priu- 
zimlje beside rečene u 2. r., i zato ponavlja, da on, videć u duhu oni poraz, 
i ono opustošenje, koje-bi učinili Kaldeji u judejskoj državi, drhće od glave 
do pete, da-mu-se šebeću noge od straha, i da-mu-se čini da-mu-se rastav¬ 
ljaju zglobi kostih, misleć da-bi i on isti svojima tilesnima očima vidio i u 
svojoj osobi pio iz one strahovite čaše općenoga razsutja. 

17. Videć Habakuk u duhu ono nevoljno stanje, u koje-bi upala njegova 
otačbina pokle-bi u nju došao nepriatelj, evo-je, govori, sve ubataljeno, sve 
porušeno, sve opustošeno, nije više ni smokvenice, ni loze, ni masline, ni 
usiva, ni krupne, ni sitne životine, jer-je nepriatelj sve posikao, izkorenio, i 
spalio; i zato i ovi mal broj puka, koj-je izostao, vehne i gine od glada. 

18. Ja znam za istinito, govori Habakuk, da-će-se izvršiti sve što rekoh, 
ali znam za istinito i ovo, da-će-se Jehova ganuti prama nam na smiljenje, 
da-će-nas on na svoje vrime izbaviti iz naše nevolje, da-ćemo-se mi u svoju 
državu povratiti, i u njoj čestito živiti. 
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19. Gospodin-je Jehova moja On-će-me uzniti na visoko 
jakost; on-če učiniti moje noge misto. 
kako jelinove noge; Uredniku za brenčujju. (*) 

19. Jehova-je koliko pravedan toliko i milostiv, i zato-de-me on iz moje 
nevolje izbaviti davši-mi način, da-se shranim, kako-je dao jelinu brze noge 
za da pobigne izprid lovca, i uzajde na hridinu, na koju-se lovac nemože 
popeti. 

(*) Ove tri riči, koje imahu biti postavljene pismi na čelo, povidaju 
komu b\ ova pisma narečena, i uz koje romonito orudje imaše biti izpivana. 
0 sto latinsko prinošenje ima: victor, vidi prislovje knj. Spiv. broj 

9., a o što latin. prinos, ima in psalmi# canentem , vidi istoga pridsl. 

broj. 11. 
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Prorok Sofoais. 

§. 1. Tko-je bio Sofonia? 

0 stanju i životopisju Sofonie, oliti Cefanie, kako ima matično pismo* 
neznamo ništa, izvan da-je bio sin Kušia, unuk Godolie, drugunuk Amarie, a 
tredunuk Ezecie. Hode zar jedni, da-je ovi Ezecia bio kralj Jude ovoga imena, 
ali to s jedne strane nemogu dokazati, a s druge strane nije ni virovatno, 
jer da Sofonia bude bio poslidnik judejskoga kralja, i udo kraljeve obitili, bio-bi 
to doisto u svojoj knjigi rekao. Imaše on nistanemanje biti čovik mnogo častiv, 
kad on pobraja svoje starije da četvrtoga kolina. 

§. 2. Sadržaj Sofoniine knjige. 

Navišta Sofonia odmah iz početka porušenje judejske kraljevine, i po- 
vedenje puka u sužanjstvo I. II. 1—3, a zatime porušenje i Filištejacah, i 
Moabacah, i Amonacah, i Kušejah, i Aširianah II. 4—15. Navistivši opeta 
porušenje Jerusolima u osobito, obedaje i povratak puka iz sužanjstva, i ra|- 
pruženje prave vire, i stavnost u štovju Jehove, i čestita vrimena III. 

§. 3. Vrime, kojega-je prorokovao Sofonia. 

Sofonia-je, kako on isti povida, prorokovao u vrime Jošie judejskoga 
kralja I. 1. Ali budud Jošia kraljevao 31 god., i budud da-se ovo vrime ima 
razdiliti u tri roka s obzirom i na doba i na dila ovoga kralja, tojest u prvi 
rok od 1—12. u drugi rok od 13—18. i u tredi rok od 19—31. god. nje¬ 
govoga kraljevanja, pita-se, je-li Sofonia prorokovao sve vrime Jošiina kralje- 
vanja, oli samo u tkojem od triuh rokah. Da možemo s tkojim temeljem 
odgovoriti na rečeno pitanje dosta-je da-se obazremo na knjigu Sofonie, i 
da pogledamo na one okolovine, koje nahodimo za vrimena Jošiina kraljevanja; 
jer nabodedi da Sofonia kori svoje mistjane navlastito za ovo, što-je u njihovoj 
državi smišano bogoljubstvo sa zlodudnostju, da jedni štuju samoga Jehovu, a 
drugi samo krive bogove, da dio puka pohadja Jehovin Hram a dio štovišta 
uzdignuta, i gaje nasadjene na mnogih mistih za štovje Baalah, da-se puk 
prisiže i imenom Jehove, i imenom krivih bogovah, da Svedenici tumače zakon, 
ali da-ga oni isti pristupaju, u jednu ric, da zločinstvo u judejskoj kraljevini 
biaše u jednom dtlu, ali nč po sve izkorenjeno, imamo zaglaviti, da-je So¬ 
fonia prorokovao u drugom roku Jošiina kraljevanja, tojest od god. 630—625. 
pr. por. Gosp., budud da Jošia u prvom roku svojega kraljevanja nebiaše po 
sve ništo, oli biaše odved malo učinio za izkorenjenje onih opačinah, koje-se 
biahu od davna ustarale u njegovoj kraljevini, ali da biaše učinio mnogo za 
izkorenjenje opačinah u drugom roku, a u tredem roku da biaše, tako rekud, 
otribio svu državu od težkih opačinah, a navlastito od kipoklonstva. 

Ovo-se vrime sklada lipo i s proročanstvom učinjenim o razsutju Ninive, 
koje Sofonia navišta u U. 13—15, i koje, budud-se izvršilo 18. godište Jo¬ 
šiina kraljevanja, imaše biti navišteno tkoje vrime prie. 
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Pogla?je prvo. 

Sofonia, pridstavivsi nadpisi, navišta razsutje Jerusolima i svS ju- 
dejske države pomenuvsi opačine, za koje-bi Jekova spustio i na grad i na 
državu ovu nesgodu 2 — 9. Opisuje zatime usilnost kaldejskih vojnikak, i 
zalostno stanje , u koje-bi upala judejska kraljevina 10 — 18. 


Redak 1. Jehovina rič, koja bi 
učinjena Sofonii, sinu Kušia, sina 
Godolie, sina Amarie, Ezeciina 
sina, u vrime Jošie, Amonova sina 
judejskoga kralja. 

2. Ja-ču odniti po sve svaku 


stvar 8 lica države, govori Je- 
hova; 

3. Ja-ću pogubiti i ljude i ži¬ 
vinu, ja-ću pogubiti i nebeske 
ptice, i morske ribe; opakim-će- 
se sgoditi razsutje; ja-bo-ću po- 


1. Sofonia-je složeno od sto znači sakrio-je , i od što znači 
Bog; i tako buduč da Cefanjah može značiti skriveni Jehovin čine niki, da 
isto ime ovoga Proroka povida, da-mu-je Jekova svoje otajnosti objavio. 

2. Navišta u općeno, da-će Jehova po ruke nepriateljah sva državu 
opustošiti tako, da neče u njoj ostati ni čovika, ni živinčeta, ni sgrade, ni 
umekotjena polja. 

3. Ponavlja istu pritnju, navištujuč skončanje svake i razložite i ne- 
razložite živine, i one, koja žive na zemlji, i one, koja leti po ajeru, i one, 
koja plovi u vodah, a time cilovito opustošenje države, kako istinu besi- 
dami navišta istu nesgodu i Jerem. u IV. 25; IX. 9; i Ošee u IV. 3; što 
nemože biti ni slišaocu ni štiocu začudno, jer pok)e-bi nepriatelj porazio dio 
puka, a ostale poveo u sužanjstvo, i pokupio svu pitomu životinu u državi 
po sve opustošenoj, neimahu zadržarati-se u njoj ni one zviri, ni ona divja 
živina, koja-se navadno zadržaje okolo napučenih mistah, ni one ptice 
ili dobre za jistbinu ili divje, koje neživu nego u onih mistik, u kojih mogu 
nadi hrane, ni one ribe, koje-se nahode u lukah, i u rukavih, koji-su blizu 
napučenih mistah; i zato s. Jeronim, imajuč obzira na ono opustošenje, koje 
biaše učinio nepriatelj u njegovoj otačbini, piše: „pokle bihu porušeni gra- 
„dovi, i usmrtjeni mistjani nevidjaše-se nego gola pustoš, u kojoj-se odveč 
„ritko vidjaše tkoje zviri, tkoje ptice, tkoje ribe, kako može svidočiti, na - 
w dostavlja , i Ilirij, i Tracia, i misto, u kojem-sam-se ja rodio, u kojem odliš 
„neba i zemlje, i restućih dračah, i gustih dubravah sve-je poginulo*. — Opa- 
kim-će-se sgoditi razsutje ; mat. pis. ima: ipotipanja s opakimi, tojest ja- 
ću pogubiti krive bogove s njihovimi štovaoci, jer oni, kako kamen na putu. 
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gubiti ljude 8 lica zemlje, govori 
Jehova. 

4. Ja-ću pružiti svoju ruku proti 
Judi, proti svim gradjauom Jeruso- 
lima; ja-ću s onoga mista razpršati 
Baalove ostatke, i imena služite- 
Ijah sa Svećenici; 

5. I one, koji-se na krovih 
klanjaju vojstvu neba, i one, koji 


štuju Jehovu i njime-se kunu, ali- 
se kunu i Melkomom; 

6. I one, koji odstupaju od Je¬ 
kove, i one, koji neišću Jehovu, 
i one, koji za njega nehaju. 

7. Mučite izprid Gospodina Je- 
hove, jer-je blizu Jehovin dan; 
jer-je Jehova pripravio žertvu, 
on-je odlučio koje-bi zazvao. 


služe nesvistnim ljudem da padu u kipoklonstvo, i tako pritegnu na-se svoje 
poginutje; i zato nadostavlja, da-će-ih on svih skončati s lica zemlje. 

4. Biaše-se zar bogoljubni Jošia uložio i sa svim srdcem da izkoreni 
kipoklonstvo, i biaše u večera d!lu ustavio općeno i očito štovje krivih bogo- 
vah u svojoj državi, ali izkoreniti-ga po sve nebl moguće u vrime od malo 
godištah, i zato-se po svoj državi a navlastito u Jerusolimu nahodjaše opa¬ 
kih, koji-se davahu za štovaoce Jehove, a u svojem srdcu a baš i izvanskim 
načinom štovahu one bogove, koji-im više biahu po ćudi. Evo zašto govori 
Jehova, da-će on pružiti svoju pedipsajuću ruku proti državi Jude, i u njoj 
poraziti i štovaoce Jehove, i štovaoce Baala, i Svećenike služitelje u štovištih 
krivih bogovah, i Svećenike služitelje u s. Hramu. 

5. Vojstvo neba, tojest sunce, misec, i zvizde štovahu ljudi još od dav¬ 
nih vrimenah a navlastito Persiani. Primivši Israelci i Judeji u broj svojih 
bogovah sve tudje bogove biahu uzeli i ove; i kako nebeske bogove običa¬ 
vahu štovati na visokih mistih, tako-ih u gradovih štovahu na krovih kućah 
kako na najvišjem mistu. Melkom biaše krivobog, kojega štovahu još prvi 
Kananejci, i to, kako hoće jedni, pod prilikom zvizde Hladoleta, prikažujući- 
mu svoj porod; vidi kn. Amosa V. 26. Priti dakle Jehova, da-će on skon¬ 
čati ovi puk, koj štuje Jehovu spored krivimi bogovi, koj čim-se klanja 
Jehovi klanja-se i suncu, i misecu, i zvizdam, i čim-se prisiže imenom Jehove 
prisiže-se i imenom Melkoma zazvavši, tojest, toliko jednoga koliko drugoga 
u svidočanstvo onoga, što biaše oli rekao oli obećao. 

6 . U pridnjem redku priti poraz onim, koji neizvrstnim načinom štuju 
Jehovu, a u ovom-ga priti onim, koji po sve neštuju Jehovu, dali štuju samo 
krive bogove. 

7. Obraća Sofonia govor k onim, koji, nehteći znati za pravo bogo- 
štovje, štovahu skupa i Jehovu i krive bogove, i govori-im: mučite izprid 
Jehove, budite strahobožni prid Jehovom, častite njega samoga, jer-se pribli- 
žuje ono strahovito vrime, kojega-će on spustiti na vas težke pedipse; 
on-bo-je jurve odredio i odlučio privedsti na vas Kaldeje, koji-će-vas pora¬ 
ziti. Mat. pis. ima: on-je posvetio one , koje-bi zazvao; jer posvetiti hoće 
reći odlučiti* odrediti; i kako ovdi zazvoni znače Kaldeje, a ove Jehova biaše 
odlučio privedsti, za da oni izvrše onu pedipsu, koju on htiaše spustiti na Ju- 
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8. I sgoditi-će-se, da-ču ja u 
dan priklanja, koje-će učiniti Je¬ 
kova, pedipsati oblastnike, i kra¬ 
ljeve sinove, i sve one, koji-su 
zaodiveni inostranskom odićom. 


9. Ja-ču onoga dana pedipsati 
sve one, koji ponosito priskaču 
prag; i koji napunjaju kuču svoje¬ 
ga Gospodina usiljem i himbora. 

10. I sgoditi-će-se onoga dana, 


deje, tako govori, da-ih biaše posvetio. Vidi kn. Išai. XXXIV. 6; Jerem. 
XLVI. 10. 

8 . Onoga dana, kojega budem spustio, govori Jehova, pedipsu na Ju¬ 
deje po ruke Kaldejah, ja-ču vlastitim načinom pedipsati oblastnike, i kraljeve 
sinove, koji biahu opačiji od ostalih; vidi doli III. 3. Ovo-se-je izpunilo i u 
Joakazu Josiinu sinu, kojega-je uhvatio Faraun Nekao i poveo u Ejipat, gdi- 
je i umro (II. Dnevosg. XXXVI. 4); i u Joakimu Josiinu sinu, kojega-je 
zasužnjio Nabukodonosor, stavio u veruge, i najposli usmrtio (II. Dnevosg. 
XXXVI. 6); i uSedeeii Josiinu sinu, kojega-je Nabukodonosor oslipio, usmr¬ 
tivši prie na njegove oči njegove sinove, i poveo u sužanjstvo (II. Kr. XXV. 
8 —); i u Joakinu Joakimovu sinu, kojega-je Nabukodonosor poveo u veru- 
gah u Babel, i zatvorio u tamnicu (II. Kr. XXIV. 12—18. — Inostranskom 
odićom; Israelovi sinovi imahu po naredbi Jehove (III. Mojs. XIX. 19; IV. 
kn. Mojs. XV. 38) nike osobitosti u odiči, po kojih biahu od ostalih narodah 
razaznavani. Ali s tekom vrimena pogrdiše oni i ovu naredbu, i počeše nositi 
odiču po sve sličnu odiči ostalih pukovah, a navlastito Ejiptjanah, i Kalde¬ 
jah, uzamši s odičom i način življenja; i zato oli čiča oholosti, oli čiča i oho¬ 
losti i izopačenja Jehova kori one, koji-se biahu priobukli, i navišta-im zato 
težkih pedipsah. 

9. Štie -se u I. Kr. V. 1—6, da, buduč Filištejci oduzeli Israelovim si¬ 
novom škrinju uvita, i postavili-ju u hram Dagona svojega boga, najdoše u 
jutro istoga Dagona oborena na tleh s odsičenom glavom, i s odsičenima rukama 
lezečima na pragu vratah, i da oni, cineči, da-je prag dotaknut od rukuh onoga 
boga ostao posvečen, kad htiahu ulizti u hram skakahu priko praga da ne 
ugaze nanj svojima nogama. S obzirom na ovo dilo čine jedni, da i Judeji, koje 
ovdi kori Sofonia, činjahu istu stvar uhodeči u Hram Jehove. Drugi pak, i u 
večem broju, tumače ovo priskakanje za ponosito poskakanje, kojim oni oholi 
ulizahu u s. Hram, i da-ih zato kori Sofonia kako-ih kori i Amos u VI. 1, 
za ovo, što namisto dohoditi us. Hram ponizno i bogoljubno, kako-se kuči 
Jehovina veličanstva pristoi, dohodjahu oholo i ponosito nč kako podložnici 
i štovaoci, dali kako gospodari i zapovidnici. — Napunjaju .... himbom; 
poraziti-ču, govori Jehova, i sve one, koji dohode u moj Hram sa žertvami 
oli ukradenimi siromahu i mlohavomu, oli kupjenimi na pinez, koj drugomu 
ugrabiše, jer-me oni time po niki način čine dionika svojih opačinah. 

10. Ribja vrata zvahu-se ona, koja gledahu na zapad, tojest prama sri- 
duzemnomu moru, jer ribari prid njima prodavahu ribu. Vrata druga zvahu- 
se ona, koja biahu na drugoj obgradi, jer grad sa strane sivera biaše troim 
zidom obgradjen. Glavice pak biahu one, na kojih sidjaše grad. Hteči dakle 
reči Sofonia, da-če u vrime obsede i osvojenja grada biti u njem strahovita 
nevolja, govori, da-če-se po svem gradu čuti tužno jaukanje, jer ribja vrata 
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govori Jehova, da-će-se Čuti 
glas vapaja od strane ribjih vra- 
tah, a jaukanje od strane dru¬ 
gih vratah, i veliko skrsenje s 
glavicah. 

11. JauČite vi, koji pribivate u 
kamenici; zanimiti-će vis kananski 
puk, poginuti-će svi, koji-su puni 
srebra. 

12. 1 sgoditi-će-se onoga vri- 
mena, da-ću ja obaći Jersolim 
sa svićnjaci; ja-du pedipsati ljude, 
koji-su priresli pri svoj talog, i 


koji govore u svojem srdcu: Je¬ 
hova neće učiniti ni dobra, ni zla. 

13. 1 biti-će pograbjeno njiho¬ 
vo imanje, porušene pjihove kuće; 
oni-će zar sagraditi kućah, ali ne¬ 
će u njih pribivati; oni-će nasaditi 
vinogradah, ali neće piti nji¬ 
hova vina. 

14. Blizu-je strahoviti Jvbovin 
dan, on-je blizu, i trči hitno; Je- 
hovin-će dan uzbuditi vapaj, a jau- 
kati-će gorko i vitez. 


biliže donju, druga vrata biliže sridnju, u glavice biliže gornju stranu Je- 
rusolima. 

11. Grad Jerusolim biaše nazvan (Makdas) misto svetinje. Igra- 
jud Sofonia ovom ričju, govori: nećeš, grade, biti nazvan više Makdaš, dali 
Makteš kamenica, u kojoj-se stupa žito; i zato nagovara gradjane da 
jauču, budud da-de biti u njem studeni kako žito u kamenici. Vi-ćete, stidi, 
zanimiti za u vike, jer-ćete nevoljno poginuti, buduć vi ćudi ne Abrahama, 
lsaaka, i Jakova svojih starijih, dali ćudi onoga Kanaana, koj-je dao ime ovoj 
državi. Ovako jedan dio tumačiteljah imajuć obzira i na ono, što reče o Je- 
rusolimjanih Ezekiel u XVI. 3, i o Judejih Daniel u XIII. 66—. Drugi pak 
uzamši Kananejce za trgovce, što i znači rič Knaan, tumače ovo o trgovcih, i 
govore, da Sofonia hotl reći: jaučite vi svi, koji-ste u Jerusolimu, jer-ćete 
poginuti, premda-ste bogati trgovci, i da zato nadostavlja: poginuti-će svi 
oni, koji-su puni srebra, buduć da-ih njihovo bogastvo neće shraniti, dali- 
će pače biti uzrok njihove smrti; nepriatelj-bo, želeć posvojiti imanje, siče 
prie njegovoga gospodara. 

12. Obaći tkoje misto sa svićom u ruci hoće reći obaći-gas velikom poin- 
njom; hotl dakle reći Sofonia, da-će Jehova po ruke Kaldejah obaći tako 
pomnjivo sve nugle u Jerusolimu, i u ostalih mistih Jude, da-se neće moć 
nitko od mistjanah sakriti, ni njihovu silu ubignuti, i zato da-će nevoljno po¬ 
ginuti i bogatci, koji leže smirno na svojem blagu kako vino na svojem talogu, 
čineći da Jehova oli nezna, oli nehaje za dila, koja čini čovik, i zato da on 
niti odvraća dobrim dobra, ni opakim nevolje, i da-će po razlogu sve pritnje 
i sve navisti pedipsah, koje čine Proroci, otići u vitar. 

13. Došavši Kalđeji oni-će sve i porušiti, i popaliti, i opustošiti, i po¬ 
robiti; njihovoj sili neće ništo ostati skriveno. 

14. Blizu-je ono vrime, kojega-će doći nepriatelj, jer on grede, trči, 
i leti, i on-će udariti tako naglo na vas, Judeji, da-će-se uzdignuti strahovit 
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18. Oni-će dan biti dan srzbe, 
dan tisnoće i muke, dan opnato- 
senja, dan tminah i mraka, dan 
oblaka i vihra; 

16. Dan trublje i zvećenja proti 
ntrrdjenim gradovom, i proti viso¬ 
kim nuglom. 

17. Ja-ću aagnati ljude u tisno 
tako, da-će oni lutati kako slipci, 
jer oni sagrišise proti Jehori; i 


biti-će prolivana njihova krv kako 
prah zemlje, a njihova tilesa hita¬ 
na kako gnoj. 

18. Ali-ih neće ni njihovo sre¬ 
bro, ni njihovo zlato moć shraniti 
u dan Jehovine srzbe; biti-će pa- 
ćem izžežena sva država ognjem 
njegove srditosti; on-će naprisno 
privedsti razsutje svim pribivaocem 
ove države. 


vapaj po svoj državi, jer-će i isti jakodušni vitez, koj prie biaše u stanju da 
brani ostale, videć-se u krutoj tisnoći, zazvati tkogagod na pomoć. 

15. Svaliti-će-se onoga dana na Jerusolim i na judejsku državu tolika 
nesgoda, da-se njezinu strahovitost nemože opisati. Veće riđih strpanih ujedno, 
koje znače malo da nč istu stvar, služi za navist, oli za objavljenje one osobi¬ 
tosti, koja-je u njoj najveća; vidi kn. Amosa V. 18. 

16. Nuglom, tojest braništem sagradjenim na nuglih zidovah grada, 
govori-bo, da-će onoga dana Kaldeji zatrubiti, i time potaknuti jakodušnost 
vojnikah, da smiono udare i na tvrdje gradovah. 

17. Judeji-će-se zatvoriti u utvrdjene gradove ufajući-se shraniti ba¬ 
rem tako svoj život, a ja-ću, govori Jehova, učiniti, da-ih Kaldeji tako tisno 
obsednu, da neće oni brižni znati ni što-bi učinili, ni kamo-bi-se okrenuli, da- 
li-će lutati simo i tamo po ulicah kako iznesvistjeni. Ja-ću najposli učiniti, da 
Kaldeji prolome njihove zidove, da ulizu u gradove s mačem u ruci, i da po¬ 
raze sve što-im dojde na ruku; i tako-će njihova krv teći na potoke, a nji- 
hova-će tilesa nepokopana ležati po svih ulicah, kako stogovi gnoja leže po 
polju, koje ima biti uzorano. 

18. Bogati-ste vi, Jerusolimjani, oli nemojte činiti, da-će-vam vaše 
blago shraniti život: prvo, jer vas nepriatelj neće doći s vami na 
pogodbu za imati dio vašega blaga, darovavši-vam život, kad-ga može 
imati svega, posikavši-vas; drugo, jer-je Jehova u svojoj sržbi odlučio 
skončati i porušiti sve, što-se u vašoj državi nahodi, i on-će to doisto i 
opraviti. 
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Poglavje drogo. 

Sofonia nagovara Judeje daše svide i pokore 1 — 3; navista razmtje 
Filistejcem 4 — 7, Moabcem, Amoncem 8 — 11, Kušejom 12, Aširianom, i 
Nininjanom kako pedipsu za uvride učinjene Jehovina puku 13 — 13. 


Redak 1. Okupite-se, sakupi- 
te-se ujedno, puče ne dostojni 
ljubavi. 

2. Prie nego naredba (božja) 
privede oni dan kako prah, koj 
prohodi, prie nego naripi na vas 
sržba Jehovina gnjiva, prie nego- 
vas naskoči dan Jehovine srditosti. 


3. Iščite Jehovu svi vi, koji-ste 
krotki u državi, vi, koji obslužu- 
jete njegove naredbe; iščite pra¬ 
vednost, iščite krotkost, tko zna 
da-se skriete u dan Jehovina gnjiva. 

4. Jer-če Gaza biti razrušena, 
Aškalon opustošen, Azot u podne 
[ izpraznjen, a Akaron razoren. 


1. Navistivši Sofonia Judejom u pridnjem poglavju njihovo razsutje, 
nutkuje-ih sada, da-se okupe ujedno, da dojdu u s. Hram, da-se ondi sa 
skrušenim srdcem, i s pokornom dušom uzmole Jehovi, da izprose od njega 
proštenje grihah, i tako da umire razsrdjenu pravdu božju, i odvrate od sebe onu 
nesgodu, koju-im biaše navistio, i koja-ih koliko prie imaše dopadati. Zove- 
ih Sofonia puk ne dostojan ljubavi, tojest bezstidan, kako ima mat. pis., 
bezočan, koj griši i na livu i na desnu bez ikakva obzira, i čini svako zlodilo 
bez ikakve opaze. 

2. Svidite-se, govori, pokorite-se, uzmolite-se ali odmah čim-ste još 
na vrime prie nego svane oni za vas strahoviti dan, koj grede hitno kako 
pliva, koju goni nagao vitar, jer tada, pokle on bude jur došao, neče biti više 
vrimena ni da-se uzmolite, ni da izprosite tkoju milost od Jehove, koj-je na 
vds kruto razsrdjen. 

3. Obrača-se Sofonia k malomu broju dobrih bogoljubnih i virnih 
štovalacah Jehove, i nutkuje-ih, da barem oni obstanu stavni u svojem do¬ 
brom življenju, da-se ne puste zaniti od zla izgleda, dali da slide biti i krotki, 
i pravedni, i ponizni ufajući-se, da-če-ih Jehova učuvati od opčenoga poraza. 

4. Gaza, Aškalon, Azot, i Akaron biahu gradovi poglaviti u banovinah 
filištejske države. Rekavši dakle Sofonia, da-če Kaldeji porušiti i Jerusolim i 
ostale grdove u Judei, navišta-im sada, da-če oni porušiti i sve ostale države i 
na zapad i na iztok, i zato da-če Judea, buduč u sridi, služiti pokle ona bude 
porušena kako za taborište Nabukodonosorovoj vojski. Govoreč o rečenih 
gradovih Filištee navista svakomu različitu pedipsu, jer hotl igrati korenom, 
koj-je u imenu svakoga grada, premda nč u svakom izvrstan, i zato o Gazi 
govori da-če biti zapuštena , jer iz Azah hotl iztegnuti rič azab, koja znači 
zapustio-je; s obzirom na Akaron govori da-če biti razoren, jer iz Akarona 
hotl uzeti koren akar, koj znači izkorenio-je n. pr. stablo, razorio-je sgradu; 
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5. Jao vam, koji pribivate u 
pridmorju, puče poraziteljah; Je- 
hovina-je rič proti vam Kananejci 
u državi Filistejacah; ja-ću-vas 
razprsati tako, da neće ostati u 
vami pribivaoca. 

6. Pridmorje-će biti počivali¬ 
šte za pastire, i obori za životinu. 

7. Isto-će biti za ostatke Ju- 
dine obitili; oni-će u njoj držati 
pasu, a prid večer-će otići no¬ 


ćiti u kuće u Aškalonu; jer-će 
Jehova njihov Bog pohoditi-ih i 
povratiti—ih iz sužanjstva. 

8. Ćuo-sam pogrdjenja od stra¬ 
ne Moaba, i opsovanja od strane 
Amonovih sinovah, kojimi obru- 
žise moj puk, i razpružiše-se po 
njegovih medjasih. 

9. Zato, tako živ ja, govori Jeho¬ 
va vojstva. Israelov Bog:Moab-će 
nastati kako Sodoma, a Amonovi 


s obzirom na Aškalon priti da-če on biti opustošen isto kako i Azot, da-će 
njegovi gradjani biti ubvatjeni, i na silu povedeni u sužanjstvo, što-je sve 
učinio Nabukodonosor, pokle biaše porušio judejsku državu, kako vidismo u 
kn. Amosa I. 6—8. 

8 . Filišteu zove pridmorje, jer ona ležaše po kraj sriduzemnoga mora. 
Filištejce pak zove porazitelje s obzirom na koren n 1 5 T (karat), koj-je u riči 
B’iJ!!? (kretim), i koj znači posikao-je, porazio-je. Ovo ime teretim, kojime 
Sofonia igra da ukori Filištejce, i da-im navisti težkih nesgodah, bi dano Fi- 
lištejcem za ovo što biahu došli iz otoka Krete; vidi kn. Ezek. XXV. 16. Po- 
menuvši dakle Sofonia četiri poglavita grada u Filištei, i navistivši razsutje 
svakomu ponapose, navišta-ga ovdi svoj državi u općeno, i govori: jao vam, 
koji -ste nazvani Kretejci, tojest poraziteljU jer-ćete biti poraženi i vi; jao 
vam, koji pribivate na medjašu zemlje Kananejacah, jer kako bihu skončani 
oni biti-ćete skončani i vi tako, da neće od vas ostati ni imena, ni simena. 

6 . Filištea-će ostati tako pusta, da-će pastiri voditi u nju svoju živo¬ 
tinu na pasu kako u sva ostala samotna mista. 

7. Imenovavši u pridajem redku pastire, pašu, i životinu povida u ovom, 
koji-bi bili ovi pastiri, koji-bi vodili svoje blago u Filišteu kako na svoje 
livade, govori tojest, da-će to biti Judeji, koje-će Jehova izbaviti iz sužanj¬ 
stva, privejlsti-ih u njihovu državu, i u njoj-ih učiniti čestite. 

8 . Cuo-sam, govori Jehova, i vidio-sam, kako-se Moabci i Amonci 
opako i nemilo podniše proti Israelcem, videći-ih zasužnjene i povedene u 
tudju državu; ćuo-sam i vidio-sam, kako im-se na svaki način narugaše i ka- 
ko-ih na svako rugo pogrdiše; ćuo-sam i vidio-sam, kako-im ugrabiše mnoga 
mista, pokle vidiše da nije nitkoga, koj-bi-im-se mogao opriti, i zato-sam 
odlućio pedipsati i njih, kako-je njihovoj hudobnosti prikladno; vidi kn. 
Amosa I. 13. 

9. Sodoma i Gomora bihu izžežene ognjem spuštenim s neba, nijhov tleh 
bi prosedjen, i obraćen u mrtvo more, okolo kojega-je jamah,u kojih-se stvara 
sol, kako vidismo u I. Mojs. XIX. Rekavši dakle Jehova, da-će ovakove na¬ 
stati i države moabska, i amonska, neimamo razumiti, da-će biti i one ognjem 
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sinovi kako Gomora, suho dračje, 
stogovi soli, i vikovita pustoš; 
oni-će biti sadrti od ostatakah 
mojega puka, a ostatci-će mojega 
naroda posidovati njihovo imanje. 

10. Ovo-će-im-se sgoditi cica 
njihove ponositosti, jer oni pogr- 
dise puk Jekove vojstva. 

11. Strahovit-će biti Jehova 
proti njim, on-će pogubiti sve 
bogove njihove države; a njemu- 
će-se klanjati svi, svaki iz svojega 
mista, i svi otoci narodah. 


12. Ali-ćete biti usmrtjeni mo¬ 
jim mačem i vi, Etiopiani. 

13. On-će pružiti svoju ruku 
prama siveru, i pogubiti-će Aši- 
rianina; on-će obratiti prilipi (grad) 
u samotno, bezputno, i pustoš- 
no misto. 

14. U srid njega ležati-će stada, 
i sve nečiste zviri; u njegovih nad- 
stupcih zadržavati-će-se i bučac, i 
jež; čuti-će-se glas po prozorih, 
gravrani-će siditi na gornjih prazih; 
ja-bo-ću uništiti njegovu jakost. 


spuštenim s neba izžežene oli da-đe-se prosedsti i one, oli da-đe-se u njih 
tvarati sol, dali imamo samo razumiti, da-de one biti opustošene. Rekavši ta- 
kodjer, da-de one biti obrađene u vikoritu pustoš, imamo razumiti u dugovitu 
pustoš, jer da-đe-se Moabci i Amonci iz sužanjstva povratiti u svoju otaćbinu, 
navišta i Jeremija u XLVIH. 47; XLIX. 6. i ovdi isti Jehova, rekavši, da-đe 
Judeji sadriti ove puke, i nastati gospodari njihovoga imanja, što-se-je sgo- 
dilo u vrime Makabejah, kako povida i I. Mak. V. 6, i Josip-Flavio u XIII. kn. 
Starosg. jud. pog. XXI. 

10. Vidi gori r. 8; i kn. Amosa IV. 11. 

11. Jehova-đe-se i u svojoj sudbi i u pedipsi, koju-đe spustiti na re¬ 
čene, i na ostale puke, pokazati toliko moguđ, i toliko strahovit, da-de oni svi 
zapoznati, da-je on jedino-pravi Bog, i zato-đe-ga kako pravoga Boga što¬ 
vati baš i oni, koji-su mnogo odalečeni od judejske države, došavši oli po 
kopnu oli po moru u Jerusolim, da-mu-se ondi u s. Hramu poklone, oli, ne- 
moguđ čida velike dalečine dođi u Jerusolim, da-đe-ga počastiti svojim 
srdcem u onom mistu, u kojem-se budu našli. 

12. Etiopiani biahu dali ruku Faraunu Nekao-u u vrime, kojega-se on 
biaše podigao proti Judejom, i oni zato bihu poraženi od Nabukodonosora; 
vidi kn. Jerem. XLVI. Ezek. XXX. 

13. Aširia biaše Judejom na siver, i zato Sofonia govori, da-đe Jeho¬ 
va pružiti ruku prama siveru, i ondi porušiti i aširiansku državu i Ninive 
njezino prvostolno misto. Latinsko prinesenje ima: pomet speciosam (urbem), 
i zato prinismo i mi iz njega obratiti-će prilipi grad, kad mat pis. ima nJI’J 
(Ninive), koju-je rič lat. prinl. štio mio (naveh), što znači priUpo misto. 

14. Mat. pis. ima: u srid . , . . . po prozorih, jer-će-biti odkriveni 
njegovi eedri; ali svakako bofl redi, da-đe Ninive biti razoren, da-đe njego¬ 
ve polače biti oborene i obrađene u gomilu, oli barem u mirine bez krovah i 
bez podovah, koji biahu učinjeni od cedrovih gredah i dasakah, da-đe zato u 
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15. Oro-je-oni slavni grad, u 
kojem-se pribiva pouzdano, koj 
govori n svojem srdcu: ja-sam, i 
izvan mene nije drugoga; kako- 


si obrađen u pustoš, leže zvirih! 
svaki koj bude prolazio pokraj 
tebe zviždati-đe, i mahati-će 
svojom rukom. 


PoglaTje treće. 

^Tuzi-se Sofonia na otvrdnost Jerusolimjanah u svojoj opačini, i priti - 
im prikladnih pedipsah 1—8, a ostalim, koji-se budu svidili, obećaje svako¬ 
vrstan čestitost 9—20. 


Redak 1. Jao gradu, koj uz- 
budjuje na srzbu, koj-je bio iz- 
bavljen, i koj-je (privarena) go¬ 
lubica. 


2. Od nesluša beside, on ne- 
prima posvistjenja; on-se nepouz- 
daje u Jehovu, on nepristupa k 
svojemu Bogu. 


njem pribivati divje ptice, i divje zviri, i da-đe po njegovih vrtlih, perivojih 
i vinogradih pastir pasti svoje stado kako po pustošnih mistih, koja-su od 
svakoga zapuštena. Istimi besidami navišta opustošenje Idumejcem Išaija u 
XXXIV. li. 

15. Navistivši Sofonia i opisavši razsutje Ninive slidi rugati-mu-se, 
i govori: kako-je to, Ninive, da-si ti, koj-si bio slavni, utvrdjeni, i bogati 
grad, koj nisi izprid nitkoga predao, a cinio-si predati mnoge druge |države 
i puke, kako-je to, da-si razoren, i obrađen u nasap kamenja? Kako-je to, 
da sada u tebi, gdi prie pribivahu gospoda, i plemići, i oblastnici, i kralji, 
leže lavi, risi, vukovi, med vidi, i ostale ljute zviri? Kako-je to, da po tvojih 
prozorib gdi-se prie vidjaše krasnih gospodjah, i uzoritih mladicah sada ku¬ 
kaju kukavice, kviču kukviže i jeine? Tvoje-je stanje toliko strahovito, da-de 
svaki, koj bude prošao pokraj tebe, i bude prikladio tvoje prošastno stanje sa 
sadašnjim, tko od smiljenja, tko od zacudjenja zviždati, i pokriti rukom svoje 
oci, da ne vidi tvoje razsutje. 

1. Povrada-se Sofonia na Jerusolim, i vapi: jao tebi grade, jao vam, 
gradjaoi, jao vam, Judeji, koji nepristajete grišiti, i svojimi opačinami uzbu- 
djivati Jehovu na srditost, pokle-vas-je on došle u svih prlgodah od vašega 
razsutja učuvao, od svake nevolje oslobodio, od svakoga nepriatelja obranio; 
jao vam, jer vi nesvistni kako golubica puštate-se od istih svojih opacinab 
zaplesti u mrižu, i tako upadate u ruke svojemu nepriatelju; vidi kn. Ošee 
VII. 11. Mat. pis. ima sve inačie, tojest: jao odmetniku, oskvamjenomu ipri- 
tiskujućemu gradu ; jao, tojest, gradu, koj-je toliko pđtah odstupio od Jeho- 
ve, a prilučio-se tudjim bogovom; jao gradu, koj-je ognusen lupeštinami, sa- 
dirauji, i silovitim priuzetjem, ubojstvom, i svimi ostalimi opačinami; jao gra¬ 
du. u kojem jaki, bogati, i mogudi obnevoljuju, gule, i dave nejakoga, siro¬ 
maha. i ubogoga. 

2. Jao i gradu i puku, jer on nede da sluša što govore Proroci, koj 
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3. Njego vi-su oblastnici u srid 
njega kako režeći lavi; njegovi-su 
sudci kako vukovi prid večer, koji 
neostavljaju ništo za u jutro. 

4. Njegovi-su proroci bezstid¬ 
ni, ljudi varaoci; njegovi Sveće¬ 
nici oskvarnjuju Svetilište; oni ne¬ 
pravedno diluju proti zakonu. 

5. Jehova-je u srid njih pra¬ 
vedan, on nediluje nepravedno; 


on svaki dan daje na svitlost svo¬ 
ju pravicu, i ona neostaje skrovita; 
ali opaki neznadu što-je stid. 

6. Ja-8am skončao narode, 
razorena-su njihova braništa; ja- 
sain opustošio njihove ulice tako, 
da nije koj-bi priko njih prošao; 
njihovi-su gradovi opustošeni ta¬ 
ko, da nije ostao, koj-bi u njih 
pribivao. 


nehaje ni za ono, što oni prite, ni za ono, što oni obećavaju, koj nedrži da-je 
Jehova istinit i svemoguć i pravedan i milostiv, i koj zato niti čeka od njega 
ijednoga dobra, niti-se boi ikakvoga zla, on-se k njemu neutiče, on-ga nemo- 
li, dali-se moli svojim krivim bogovom, u koje postavlja sve svoje pouzdanje. 

3. Priklada oblastnike, vladaoce, sudce, i Svećenike u Jerosolimu lavu 
ne samo jer on hvata i ždere lov, dali jošće jer on svojim rezanjem ustrašuje 
drugu živinu, i tako daje poznati ko)ika-je lakomost, blogoželja, i usilnost 
onih poglavarah. Priklada-ih za istu svrhu i vuku prid večer, jer-je on tada, 
buduć gladan, i više smion i više ljut, kako vidismo u kn. Habakuka I. 8., i 
zato kako vuk podžežen od glada ždere vas lov, neostavivši ništo za sutradan 
tako i oni obistni sadiru, i kradu, i gule sve što-im dohodi pod prste, neosta¬ 
vivši ništo nitkomu. 

4. Krivi-su proroci bezstidni, jer bez ikakva obzira i opaze govore, 
da-ih-je Jehova poslao, i da-im-je Jehova objavio ono, što oni navištuju, 
kad-je to laž; i tako varaju puk, davši-mu razumiti na Jehovino ime, da-će- 
se sgoditi sve inačie nego biahu Jehovini Proroci navistili. Svećenici pak oli 
neuče puk, oli-ga uče za plaću, i zato-ga uče nč u stvarih zakona i bogo- 
štovja, dali u stvarih, koje spadaju na njihove tilesne koristi; vidi kn. Mikee 
III. 13. Ovi Svećenici nepokažuju zato ikakve časti ni s. Hramu, ni svetim 
žertvam, oni neobslužuju naredbe, koje-im bihu podane, u jednu rič, oni 
oli neizpunjuju svoje dužnosti, oli-ih izpunjuju toliko neizvrstuo da nepo- 
svećuju, dali odsvećuju i oskvarnjuju one stvari, koje isti Jehova zove svete. 

5. Jehova želeć privedsti-ih s opakoga pflta nn dobar pđt, pedipsaje 
njihova zločinstva nepuštajuć nijedno priko oka, on-ih po usta svojih Proro- 
kah i kori, i svisti, i navišta-im još težjih pedipsah, ali-je sve zaludu, jer oni 
bezstidni i otvrdnuti neće da zapoznadu svoju krivinu, i zato, nemogući-se 
oni ni zastiditi, ni pokajati, ni obratiti, neostaje nego da Jehova spusti na njih 
onu strahovitu nesgodu, koju-im-je pripravio. 

6 . Ja-sam, govori Jehova, učinio viditi pedipsami, koje spustih i na 
drage narode, a navlastito na Ejiptjane i na Kananejce, da ja neću pustiti 
nepedipsane opačine Ijudih, i zato hotih navedsti Israelove sinove, da-se svide, 
da-se obrate ako žele nebiti poraženi i zasužujeni, ali nije ni to služilo da-se 
oni od opakih dilah odcipe. 
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7. I ja mislih, da-eeš-se ti me¬ 
ne uzbojati, da-ćeš primiti vižba- 
nje, za da ne poginu tvoji stani 
na razlog svega onoga, čime-te 
htiah pedipsati; ali oni, nstavši-se 
ujutro, prikovratiše sve svoje misli. 

8. Zato čekaj-me, govori Jeho- 
va, do dneva, kojega-ću-se ja za 
u vike podignuti, jer-je moja 
odluka okupiti narode, i sdružiti 
kraljevine; i izliti-ču na njih svoju 


srditost, i svu sržbu svojega gnji- 
va; jer-će ognjem moje srditosti 
izgoriti sva ova država. 

9. Ja-ću posli toga povratiti 
pukom cista usta, za da svi zazivlju 
ime Jehove, i služe-mu svi jedna¬ 
kim ramenom. 

10. Tada-ce-mi moji molbenici, 
moji razprsani sinovi iza rikah 
Etiopie priniti darovah. 


7. Ja-se nadah, govori Jehova, da bis ti, judejski puče, promislio 
način, kojim-se ja podnih prama ostalim narodom, da-biš otvorio oči svoje 
pameti, i svidio-se, i tako odvratio od sebe ono porušenje, i oni poraz, koj-ti 
zapritih, ali ti nisi učinio sto ja željah, dali-si pače nastao opačiji dilujuč 
svaki dan to-grdje. 

8. U tumačenju ovoga r. i slidečih r.r. do svrhe poglavja, tojest o vri- 
menu, kojemu-se ovo ima prilučiti, različito-je mnenje tumačiteljah. Najrazlo- 
žitije nahodimo ono mnenje, koje govori, da-se sve ovo ima u slovnom 
razumku prilučiti povedenju puka u sužanjstvo, njegovomu povratku iz su- 
žanjstva u Judeu, i čestitomu življenju u ovoj državi, a da-se može štogod u 
otajstvenom razumku iztumačiti i o vrimenu Mešie, o Crkvi od njega zastavlje- 
noj, i o obraćenju narodah na pravu viru. Navišta dakle Sofonia u ovom redku 
težku pedipsu Judejom ovako: pokle vi nehtiste po nijedan način pristati želji 
Jehove svojega Boga, svidivši-se i obrativši-se k njemu, koj-je pripravan pri- 
miti-vas u svoje krilo i u svoju milost, čekajte još malo, i viditi-ćete, kako- 
će-se on podignuti kako vitez na rit, skupiti vojsku iz vise državah, koje-su- 
vam protivne, i polak njih izliti na vas svu svoju sržbu, buduć on jurve od¬ 
lučio porušiti, poraziti, i zasužnjiti sve, što-se u ovoj državi nahodi. 

9. Posli toga , tojest pokle-vas Kaldeji budu poveli u sužanjstvo poru¬ 
šivši vašu državu, i pokle vi budete ondi postali tkoje vrime, ja-ću-vas, govori 
Jehova, opeta privedsti u vašu državu, i ondi-ću-vam svim dati čista usta, i 
pravedno srdce, za da mene samoga ljubite, u mene samoga ufate, i mene 
samoga častite, odbacivši sve tudje krive i gadne bogove, koje biaste prie 
sužanjstva štovali. Služiti jednakim ramenom hoće reći štovati jednodušno, 
jednoumno; prilike-bo bi uzeta od nosačah, koji imajući nositi n. pr. težku 
gredu nose-ju lako i lipo ako-su svi jednako visoki, što-se nemože sgoditi 
ako-je jedan viši, drugi niži u restu. Navišta dakle ovdi Sofonia, da-će 
Israelovi sinovi, povrativši-se iz sužanjstva, biti virni i stavni štovaoci Jehove, 
i da-se neće više viditi medju njimi grdnosti i gadnosti kipoklonstva. Vidi 
kn. Mikee V. 12, 13. Možemo ovo prikladno prilučiti i vrimenu Mešie. 

10. Kad-se bude prosuo glas po svih i bližnih, i odalečenih državah, 

Slog Vili. 20 
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11. Ti-se nećeš oni dan stiditi 
cica svih svojih dilah, kojimi-si 
proti meni sagrišio; jer-ću ja on¬ 
da odalečiti iz medju tebe tvoje 
obole i ponosite, da-se više ne 
uznose na mojoj svetoj gori. 

12. Ja-ću učiniti da ostane 
medju tobom ponižen, i potišten 
puk, koj-će ufati u Jehovino ime. 

13. Israelovi ostatci neće opako 


dilovati, oni neće govoriti lažih, u 
njihovima ustima neće-se naći him¬ 
bena jezika; oni-će-se pasti, i le- 
žati-će, i neće-ih nitko ustrašiti. 

14. Pivaj pohvale, sionska 
kćeri; klikuj Israele; veseli-se i 
raduj-se sa svim srdcem, jeruso- 
limska kćeri. 

15. Jehova-je digao tvoju sud¬ 
bu, on-je prognao tvoje nepria- 


da-sam-vas ja Jehova u vašu otacbinu povratio, i u njoj učinio čestite, tada- 
če-se okupiti i povratiti u vašu državu i svi oni, koji u vrime obsede i po¬ 
ru šenj a Jerusolima biahu pobigli u medjašne države, i tako-će užadi k meni 
i u Jerusolim i u s. Hram s darovi i sa žertvami, da proizpovide svoju viru, 
pokažu-mi dužbeno štovje, i zahvale-mi na prizamiritoj milosti učinjenoj svemu 
puku. Etiopia služi ovdi za odalečena mista. 

11. Ti-si sada tolikimi i takovimi zloćami i opačinami ognušen, da- 
biš-se imao težko stiditi; ali onda nedeš imati toga uzroka, jer-deš ti svaki 
svoj smrad i svaku nečistodu ostaviti u sužanjstvu; ti-deš-se povratiti u svoju 
državu kako novi puk; ti-deš u svojoj otačbini živiti i pravedno i bogoljubno, 
jer nedeš više imati, koj-bi-te oli krivim naukom, oli himbenom privarom, oli 
opakim izgledom privukao na kipoklonstvo, budud da-du ja učiniti, da poginu 
u sužanjstvu i svi oni oholi i ponositi ljudi, koji sada dohode u s. Hram kako 
na trgovište, i svi oni krivi proroci, koji-te varaju, i svi oni opaki Svedenici 
koji-te oli zapuštaju, oli prikovradaju. 

12. Budud da-dete vi, otišavši u sužanjstvo, izgubiti sva svoja dobra, 
i sve svoje imanje, onda kad-se povratite nedete biti odmah ni mogudi ni 
bogati, i zato nedete biti ni oholi ni ponositi, dali-dete biti krotki i ponizni; 
vi-se zato nedete pouzdavati ni u svoje mogudstvo, ni u svoje blago, dali- 
dete-se pouzdavati u samoga Jehovu, koj-de-vain zato hlagodarno pribaviti 
sve, da ne samo živete, dali da raskošno živete u svojoj otačbini. 

13. Oni koji-se budu povratili biti-de svi dobrodudni, oni-de zato biti 
i bogoljubni prama Jehovi, i pravični prama svojemu iskrnjemu, i zato-će oni 
uživati u miru i u pokoju svaku čestitost, kako-ju uživa živina na pidnoj paši, 
u kojoj-se nenahodi nijedne zviri, i u kojoj ona jide kad hode, leže kad hode, 
i ustaje kad hode. Judeji, povrativši-se u svoju državu, uživaše najlipši mir za 
200 god. pod zaštitom persianskih kraljah. 

14. Obrada Sofonia svoj govor k Judejom, za da oni, čuvši kolike mi¬ 
losti imaše Jehova izliti na njihove poslidnike, koji-bi-se iz sužanjstva povra¬ 
tili, propivaju od veselja. 

15. Onu sudbu, koju biaše izrekao Jehova, da budeš zasužnjen, on-je 
jurve porizao, on-je učinio, da-se tvoje sužanjstvo dospie, on-de-te pri- 
vedsti u tvoju otačbinu, u kojoj-de on opeta biti i tvoj Bog i tvoj kralj, i 
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telje; u srid tebe pribiva isti Je¬ 
kova, Israelov kralj, ti-se nećeš 
više bojati zla. 

16. Onoga dana biti-će rečeno 
Jerusolimu: ne straši-se; a Sionu: 
neka ne oslabe tvoje ruke. 

17. Jehova-je tvoj Bog, koj-je 
u srid tebe, jaki vitez; on-će-te 
»hraniti; on-će-se čiča tebe obra¬ 
dovati veseljem, on-će mučati u 
svojoj ljubavi, on-će čića tebe 
klikovati pivanjem. 


18. Ja-ću okupiti i šalce, koji 
biahu odstupili od zakona, jer oni 
biahu iz medju tebe, za da oe-biš 
unaprida imao čića njih sramote. 

19. Evo-ću ja usmrtiti sve one, 
koji-te onoga vrimena biahu obne- 
voljili; ja-ću shraniti hrome, ja-ću 
privedsti prognane; ja-ću učiniti 
da oni nastanu slavni i glasoviti u 
svih drzavah, u kojih bihu obru- 
ženi. 


zato vladajuć on tobom ti-ćeš uživati svakojaku čestitost, jer-će-ti on priba¬ 
viti svako dobro, a odalečiti-će od tebe svako zlo. ako-ga ti budeš virno 
štovao. 

16. Imati-će i onda Israelovi sinovi Ijudih bogomilih, koji-će-ih nago¬ 
varati. da obstanu virni svojemu Jehovi, da ne predaju izprid nikakve protiv¬ 
nosti. da slide strahobožno živiti, i da-će-ib Jehova u svem pomagati. 

17. Nemoj-se, puče, strašiti, dali promisli, da-je Jehova tvoj kralj, 
koj-te brani i čuva, toliko moguči vitez, da-mu nemože nitko na svitu odoliti; 
promisli, da-je on tvoj ljubeznivi zaručnik, koj-se radi tebe, koj-si njegova 
zaručnica, tako veseli, da-se on zato nespominje više prošastnih tvojih po- 
manjkanjah prama njemu, da-te on neće nikada više čića njih koriti, a još 
manje pedipsati; on-će svoje veselje, da-si-se ti opeta u njegovo krilo povra¬ 
tio, očitovati i izvanskim načinom, jer kad tkomu gori srdce od veselja, piva- 
mu jezik; vidi kn. Išai. LXH. 5. 

18. Ovi redak prinismo ovako iz lat., koje ima: nugas . congre - 

gabo, i koje možemo razumiti, da-će Jehova napokon i šalce, ljude ne mnogo 
vridne, i ne mnogo bogoljubne, koji oli bihu zasužnjeni, oli-se biahu po me- 
djašnih državah razpršali, privedsti u njihovu otačbinu, za da ne ostane na- 
dvoru isto, što-bi moglo biti za državu Israelovih sinovah sramotno, kako služi 
svakoj materi za sramotu ako njezini sinovi neće da-se k njoj povrate. Ali-je 
bolje sliditi mat. pis., koje ima: ja-ću one , koji tuguju ćića svetkovinah , oku¬ 
piti, za da budu u broju tvojih, jer-je ova sramota tebi tezka; tojest, ja-ću 
sve zasužnjene i povedene u tudje države, u kojih tuguju baš za ovo, što u 
pribodjenju blagdanah nemogu doći u Jerusolim, privedsti u Israelovu državu, 
za da oni opeta budu tvoji gradjani, Jerusolime, kako biahu i prie, i tako da 
izvitri ona sramota, koja-te teče, što tvoji mistjani bihu povedeni medju na¬ 
rode kako kmeti. 

19. Ja-ću kako obloviti sudac svih pukovah osvetiti vaše uvride, ja-ću 
oštro pedipsati i Kaldeje, i sve ostale puke, koji-vas mučiše i progoniše, 
ja-ću-vas okupiti svih kako ljubeznivi pastir okuplja navlastito one ovce, 

20 * 
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20. Ja-ću-vas onoga vrimena svita, povrati vši-vas iz suzanjstva, 
povratiti« ja-ću-vas onoga vrimena kako-ćete vi isti viditi, govori Je- 
okupiti; ja-ću-vas učiniti slavne hova. 
i glasovite medju svimi pukovi 

koje-su-se razbigle, i koje ćića tkojega betega hramaju, i ja-ću-vas učiniti 
toliko čestite, da-će-se i u onih istih državah, u koje biste povedeni kako 
sužnji, i kako sužnji pogrdjeni, prosuti i razpružiti glas, da vi opeta stekoste 
svoju prvašnju slavu, i da uživate svoju prvasnju čestitost; vidi kn. Mikee IV. 6. 

20. Ja-ću sve ovo opraviti onoga vrimena, kojega odlućih, ja-ću-vas 
učiniti slavne i glasovite ne samo kod bližnih pukovah i narodah, dali baš i 
kod najodalećenijih, udilivši-vam svako dobro za da ostane pomrsena, i da 
pogine po sve i iz vašega srdca, i iz vaše pameti ona nesgoda, kojom-vas 
biah obnevoljio za pedipsu vašib opačinah. 
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Prorok Ageo. 

§. 1. Tko-je bio Ageo. 

0 Proroku Ageu neznamo po sve ništo ni s obzirom na raisto, u kojem, 
ni s obzirom na roditelje, od kojih-se-je on rodio. Ovo, što povidaju jedni, 
da-se-je on rodio u babilonskom sužanjstvu, i da-se-je skupa sa Zorobabelom 
povratio u Judeu, virovatno-je, ali-se nemože dokazati. 

§. 2. Sadržaj Ageove knjige. 

Da lasnie poznamo uzrok za koj-je Ageo pisao ovu knjigu, i ono, što 
ona sadržaje, triba-je prizvati na pamet nike okolovine sgodopisja, koje služe 
da izbistrimo mnoge i mnoge stvari, koje-bi inacie bile zamutjene. 

Ciro, uzašavši na pristolje persianskoga kraljevanja (god. 536. pr. por. 
Gosp.) proglasi i polak glasnikah, i polak pismene naredbe po svoj kralje¬ 
vini, da-se svaki od Jehovina puka, koj-se u kojemmudrago mistu njegove 
države nahodi, može slobodno povratiti u svoju otacbinu, i opeta uzidati 
s. Hram (kn. Esdr. I. 1—4); pridade-im u isto vrime 5400 zlatnih i srebr¬ 
nih sudovah, koje Nabukodonosor biaše oduzeo iz Hramu i donio u Babel 
(kn. Esdre I. 7—11); odredi on isti veličinu rečenoga Hrama, i zapoviđl, da 
sve, što bude potrihito za gradjenje s. Hrama, bude dano iz njegove blago- 
shrane (kn. Esd. VI. 2—5). Prvi, koj-se-je ovim dopuštenjem okoristio, bio-je 
Zorobabel unuk kralja Joakina, i Ješus sin Josedeka Poglavice Svečenikah, 
koji-se skupa sa drugih deset starešinah, i okolo 50.000 sebičnoga puka, pi- 
valacah, i služiteljah povratiše u Jerusolim. Zorobabel bi kako vojvoda i gla¬ 
var ovoga množtva, i njemu bihu takodjer pridani i rečeni sudovi. Došavši 
oni u Jerusolim, i nastanivši-se tko u njem, tko u ostalih gradovih, počeše 
zidati S. Hram drugoga miseca drugoga god. pokle-se biahu povratili iz 
sužanjstva, ali neproslidiše mnogo buduč-im-se Šamariani, koje oni ne- 
htiahu primiti u družbu, tomu oprli, otišavši sa lažmi i krivim osvadjenjem 
napokon do u dvorove Čira, i Kambise, za da Judejom bude zabranjeno zidati 
s. Hram; i što oni nemogoše opraviti pod rečenima dvama kraljima opra više 
pod Lažo-Smerdom, koj zapovidl Judejom da neimadu napridovati u gra- 
djenju Hrama (kn. Esd. IV. 6—24). Buduč umro Smrde i uzašao na persian- 
sko pristolje Dario, Istaspin sin bi dignuta svaka zabrana od strane Persie; 
ali kako-se Judeji biahu medju to ostudenili u gradjenju Hrama, a biahu-se 
stavili graditi svoje kuče, tako ustadoše Ageo i Zakaria, i počeše koriti puk 
čiča ovoga nehajstva s obzirom na zidanje s. Hrama, i buduč oni jako ganuli 
puk na radnju, Tatanai, persianski vladaoc u državah s ove strane Eufrate, za¬ 
brani Judejom napridovati u gradnji. Pozvaše-se tada Judeji na dopuštenje 
baš i na zapovid, koju biahu primili od Čira; Tatanai prinl ovi njihov ne¬ 
posluh kralju Dariu, koj hotl izviditi stvar (Esd. V. 3—17), i najdč medju 
pismf shranjenimi u Ekbatani naredbu Čira, kojom on biaše dopustio Judejom 
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da sagrade s. Hram, i zar na kraljeve troske (Esd. VI. 1 —3). Posli tada Dario 
izpis ove naredbe Tatanaiu, davši-mu zapovid, da ne samo neima zabraniti 
Judejom gradnju Hrama, dali da ima pomoći-im, i uložiti-se on isti za da ona 
bude koliko prie svršena, i odredivši da bude davano Judejom svaki dan sve 
ono, što-im mogaše tribovati i za gradnju, i za posvetilišta, koja-bi Svećenici 
prikazivali za zdravlje i kralja, i njegovih sinovab. Podade Dario u isto vrime 
naredbu, da budu propeti na križ svi oni, koji-bi-se htili opriti gradnji Hrama, 
i izreći proklestvo proti svim kraljem i svim pukom, koji-bi-se usudili raz- 
rušiti oni Hram (Esd. VI. 6—12). 

Sa svimi ovimi naredbami i zapovidmi Judeji bihu odveć lini u gradnji 
s. Hrama, i zato-se Ageo jav\ kako Prorok, i poći pripovidati puku koreć-ga 
ćića njegove linosti, i navištujuć-mu težkih pedipsah, ako-se ne-bi sa svim 
srdcem uložili da sagrade i svrše mišto šlovja svojemu Bogu, kako-im biaše 
naredio i Ciro, i Dario, png. I. Tiši zatime starce, koji u svojoj mladosti biahu 
vidili Hram sagradjen od Šalomona, i koji sada, videći temelje novoga Hrama 
biahu žalostni, obećajuć-im,da-ćeovi Hram biti slavniji od onoga,pog.U. 1—10. 
Oznanjuje-ih posli toga, da neplodnost polja u državi biaše pedipsa za ovo, što 
oni biahu zapustili gradnju Hrama, i priti-im, da-će svaki njihov trud ostati ne¬ 
prodan, dokle nebudu zapuštenu gradnju pripouzeli i svršili, pog. U. 11—20. 
Navišta najposli strahovitih ratovah, i razrušen je kraljevinah, kojega-bi bila 
lišena Judina država 21—24. 

§. 3. Vrime, kojega-je Ageo izrekao ovo proročanstvo. 

Buduć Ageo počeo pripovidati šestoga miseca drugoga godišta Daria, 
i slidio pripovidati do devetoga miseca istoga godišta, kako povida on isti u 
L 1; II. 2, 11, ostaje, da-je on pripovidao i prorokovao god. 820. pr. por. 
Gospodinova. 
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Poglavje prvo. 

Pridstavivai Ageo nadpis i, kori Judeje za ovo, ito biahu zapustili grad- 
nju Hrama , a gradjahu svoje kude 2—4 ; oznanjuje-ih, da Jekova za ovo 
biase spustio na njih pedipsu neplodnost polja 8, 6 . Nagovara-ih opeta 
da ako žele ubignuti jos tezje pedipse , stave-se sa svim srdcem graditi 
Jehovin Hram 7 —//, sto oni bas i opravljaju 12 — 14- 


Redak . 1. Prvi dan šestoga 
miseca drugoga godišta kralja Da- 
ria bi učinjena Jehovina rič Zoro- 

V 

babelu Salatieiovu sinu, vladaocu 
Jude, i Ješusu Josedekovu sinu, Po¬ 
glavici Svećenikah, po Proroku 
Ageu, ovako: 

2. Ovo govori Jehova vojstva: 


ovi puk govori: nije jošće došlo 
vrime gradjenja Jehovine kuće. 

3. Bi zato učinjena Jehovina 
rič po Ageova usta ovako: 

4. Jeda-li-je došlo vrime za 
vas, da vi pribivate u kucah poda- 
skanih, a da ova kuća stoi zapu¬ 
štena? 


1 . Daria, tojest Istaspina sina. Nepominje judejskoga kralja, jer-ga 
onda puk neimaše, dali biase podložan oblasti kraljah Persie, i zato pominje 
ovoga, koj-je bio njegov gospodin. Zorobabel nije bio Salatielov sin, dali sin 
Fedaie Salatielova brata; rič dakle £ (ben) neznači ovdi sina , dali bratučeda, 
što prihodi često u s. pismu; vidi I. Dnevosg. III. 18, 19. — Jesusu; mat. pis. 
u kn. Ezdre i Nehemie ima Jošue } a ovdi Jehosua t što-je lat. prin. skratio i 
ima: Jesus. 

2. Nije došlo ... ; ovo mogaše reći puk oli cineć, da baš imaše y proći 
do uzidanje Hrama 70 god. od vrimena njegovoga porušenja, pokle Sama- 
riani biahu uložili svu svoju lukavštinu da ustave njegovu gradnju, oli hteći 
pokriti svoju linost, i medju-to sagraditi svoje kuće i polače. Jehova dakle 
upravivši govor k Zorobabelu kako vladaocu puka, i Ješusu kako nadstojniku 
za sve što spadaše na bogoštovje, koji zato imahu usilovati puk, da obsluži 
naredbe i Cirovu, i Darievu, a svrhu svega Jehovinu zapovid, kori-ih, što 
biahu pustili da-se puk uloži u gradjenje svojih kućah, a da zapusti gradnju 
s. Hrama. 

4. Ako c inite, hoti reći, da nije još došlo vrime da uzidate Hram, ne- 
buduć još prošlo 70 godištah od njegovoga porušenja, i tako nećete da-se 
uložite za njegovu gradnju, zašto gradite svoje kuće i polače, koje bihu 
porušene u isto vrime, kojega-je bio porušen i Hram, i za koje nije jošće 
prošlo vrime od 70 godištah ? Ako-je pak prošlo vrime i za s. Hram i za vaše 
kuće. da budu, tojest, opeta uzidane, zašto negradite prie s. Hram, u kojem-bi 
pribivao vaš Bog i vaš kralj, a poslie toga kuće, u kojih-biste pribivali vi? 
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5. A sada ovo govori Jehova 
vojstva: promislite svoja dila. 

6. Vi usiaste mnogo ali unište 
malo; vi blagujete ali n h do sito- 
sti; vi piete ali-se nemožete opiti; 
vi-ste obučeni, ali-se nemožete 
sgriati; a oni, k oj sakuplja plaću 
stavlja-ju u prodrti tobolac. 

7. Ovo govori Jehova vojstva: 
promislite svoja dila. 


8. Uzajdite na goru, uznesite 
lis, i sagradite kuću, za da-se ja 
nasladim u njoj, i budem proslav- 
jen, govori Jehova. 

9. Vi-se nadaste mnogo, ali 
eto imate malo; ja-ću i ono što 
unište u svoje kuće izpuhati; a 
zašto, govori Jehova vojstva ? jer 
moja kuća leži zapuštena, a svaki 
od vas trci u svoju kuću. 


5. Promislite; obazrite-se za jedan hip na trag, izvidite svoja dila 
koja oli svršiste, oli počeste pokle-se povratiste iz sužanjstva, i naći-ćete, da¬ 
vana ništo nije pošlo po volji? Nevidite-li da-vam vaši trudi neprude baš za 
ovo, što-ih Jehova ncblagosivlja, buduć on na vas razsrdjen baš za ovo. što 
vi nehajete po ništo, da bude sagradjeno misto njegovoga pribivanja, i nje¬ 
govoga štovja ? 

6. Svimi ovimi besidami, koje možemo razumiti i slovno o neplodnosti 
zemlje za pedipsu njihovoga nehajstva za gradjenje s. Hrama, hoti reći, da-im 
njihovi posli neizhode po želji, da-su-im njihovi trudi nekoristni, i zato da-su 
oni slični čoviku, koj svoj pinez stavlja u prokinut tobolac, i tako neima nigda 
ništa u njem buduć-mu sve izpalo nadvor. 

7. Ponavlja što biaše rekao u r. 5. hteći priporućiti, da promisle i 
zapoznadu, da-je Jehova spustio onu neplodnost baš za ovo, što oni biahu 
zapustili gradnju njegovoga Hrama. 

8. Uzajdite na goru; jedni razume na goru Liban, i čine da Jehova hoti 
reći: uzajdite na Liban. posicite stabla, od kojih-biste udilali i grede i daske 
potribite za gradnju Hrama, i svršite-mi ovu kuću, koju počeste zidati, za da 
imam i gdi-bih pribivao, i gdi-bih bio od vas štovan, i gdi-hih udiljivao 
svojim štovaocem sve one milosti, koje-bi služile i za njihovu čestitost, i za 
proslavjenje mojega imena. Drugi pak pod ričju gora razume glavicu tnoriu , 
na kojoj-je bio i prie sagradjcn, i imaše opeta sada biti uzidan s. Hram, i 
drže, da Jehova govori: uzajdite na glavicu s. Hrama, uznesite i kamenah, i 
gredah, i dasakah, i svega, što-je potribito za gradnju mojega Hrama, i ulo- 
žite-se da svršite dilo, koje biaste započeli, a zatime zapustiste. 

9. Povraća-se opeta na pedipsu, o kojoj biaše rekao gori u r. 6., i sta- 
vlja-im prid oči, da neplodnost zemlje, da litina odveć mala nije drugo nego 
pedipsa za njihove grihe, za njihovu linost, za ovo, što oni nehaju ni za Je- 
hovu, ni za njegovo štovje, jer oni čim nemare poništo za gradnju Hrama, u 
kojem-bi pribivao Jehova sa svojim veličanstvom, ulagaju-se sa svim nastoja¬ 
njem da sagrade kuće i polače, u kojih-bi pribivali oni. Rekavši pak, da-će 
Jehova i ono malo što budu sakupili izpuhati, hoti reći, da-im neće prudifi 
ni ono malo, buduć da-će on izpuhati brašno iz žita, koje-bi sakupili, i tako 
da-će zrna ostati šuplja. 
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10. Zato-je čića vas bilo za¬ 
branjeno nebu da ne spnita rosu, 
a zemlji da ne dade svoga ploda; 

11. Ja-bo-sam prizvao sušu na 
ovu državu, na planine, na pšenicu, 
na vino, na ulje, i na sve, sto niče 
iz zemlje, i na ljude, i na živinu, 
i na svako rukotvorje. 

12. 1 poslušaše Zorobabel Ša- 
latielov sin, i Ješus Josedekov sin 
svećenički Poglavica, i svi ostali u 
puku glas Jehove svojega Boga, i 
beside Agea Proroka, kako biaŠe 
naredio Jehova njihov Bog da-im 


reče; uzbojš-se-bo puk izprid Je¬ 
hove. 

13. Rečč tada Ageo, Jehovin 
poklisar uoblastjen od Jehove, puku 
ovako: ja-sam s vami, govori Je¬ 
hova. 

14. 1 zbudl Jehova duh Zoro- 
babela Šalatielova sina vladaoca u 
Judi, i duh Ješusa Josedekova sina 
svećeničkoga Poglavice, i duh svih 
ostalih u puku, da otidu i oprave 
svoje dilo u kući Jehove vojstva 
svojega Boga. 


10. Vaša polja nedaju običajnu litinu, jer nebo nespušta ni prigodnih 
daždah, baš ni onih rosah, koje navadno padaju priko noći, i to, jer ja tako 
zapovidih, da pedipsam vašu himbenu linosL 

11. Biahu samo ljudi sagrišili, ali Jehova hott pedipsati i živinu, i sve 
ostalo, što-je na službi i za korist čoviku, za da tako njegova pedipsa bude 
težja. 

12. Dokazavši Ageo i Zorobabelu, i Ješusu, i puku, da nesgoda, suša, čića 
koje podnašahn i ljudi i životina i glad i žedju, nije drugo nego dilo razsr- 
djenoga Jehove, uzbojaše-se oni, da ne-hi on spustio na njih i drugu još težju 
pedipsu, i zato-se skočiše, i počeše zidati Jehovin Hram, koj biahu zapustili. 

13. Ja-sam » vami; ovo govori ne samo za uviriti-ib, da-se njegova 
sržba biaše umirila, i zato da-bi on učinio da u državi pristane suša i neplodnost 
i glad, kojimi biaše dao viditi, da-je od njih odstupio, dali jošće za udah- 
nuti-im jakodušnost i sveto smionstvo u gradjenju Hrama, obećavši-im svoju 
pomoć, i svoju obranu proti svakoj suprotivnosti. 

14. Zbudl duh; učini da u svojem srdcu začmu odluku da-će prosliditi 
gradjenje Hrama, i ukripl-ih, da-ga svrše, i tako da bude popravljeno štovje 
Jehove u mistu, koje-bi bilo na njegovu čast i slavu sagradjeno. 
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Poglavje'drugo. 

Ageo tisi starce, koji-se pokazase ialostni, videći, da-je Hram, koj zidahu, 
mnogo manji od onoga, koj biase sagradio Salomon, i koj oni u svojoj mla¬ 
dosti biahu vidili, obećajuć-im da-će ovi biti slavniji nego-je bio oni 
i — 10. Obećaje zatime svako dobro i svaku čestitost od Boga onim, koji- 
bi-se uložili u gradnji Hrama, kako prie biase spustio nevolju na one, koji 
nehtiahu prosliditi započetu gradnju li — 20. Navista najposli veliko pro- 
minjenje u kraljevanju, a puku Jude, pod nazovom Zorobabela, navista 
shranjenje 21 — 24. 


Redak 1. Na dvadeset i četiri 
čestoga miseca, drugoga godišta 
Daria kralja. 

2. Na dvadeset i jedan sedmoga 
iniseca učinjena bi Jehovina rič 
po Ageu Proroku ovako: 

3. Reci Zorobabelu Salatielovu 
sinu, vladaocu u Judi, i Jesusu Jose- 
dekovu sinu svećeničkomu Pogla¬ 
vici, i ostalim u puku ovako: 

4. Tkoj-je od vas jošće u ži¬ 


votu, koj-je vidio ovu kuću u 
njezinoj prvašnjoj slavi? Kako- 
vu-ju nahoditc sada? Nije-li ona 
kako ništo u vašima očima ? 

5. Ali-se ujači, Zorobabele, 
govori Jehova; ujači-se, Ješuse 
Josedekov sine svećenički Pogla¬ 
vice, ujači-se ti všs puče ove 
države, govori Jehova vojstva; i 
svršite (buduć ja s vami, govori 
Jehova vojstva) 


1. Ovi redak imamo sdružiti s pridnjim poglavjem, jer on povida dan, 
misec, i godište, kojega Judeji opeta počeše graditi s. Hram, koj biahu za 
tkoje vrime zapustili. 

4. Jerusolim i u njem s. Hram, b\ porušen god. 688. prie por. Gospo¬ 
dinova. Dario-je, Istaspin sin seo na pristolje god. 52t. pr. por. Gosp. Od 
vrimena dakle, kojega bi porušen s. Hram do vrimena, kojega bi početo nje¬ 
govo drugo gradjenje nebiaše minulo nego 69 godištah, i zato-se medju 
onimi, koji-se biahu povratili iz sužanjstva, mogaše nadi ne mal broj staracah, 
koji biahu vidili Salomonov Hram, i zato-se Ageo pozivlje^ na njihovo svido- 
čanstvo, za da oni, koji biahu vidili i Hram sagradjen po Salomonu, i vidjahu 
ovi, koj gradjaše Zurobabel, reku kolika-je razlika medju ovim i medju 
onim. 

‘6. Premda-je, govori Ageo na Jehovino ime, ovi Hram mnogo manji od 
onoga, nemojte zato gubili svoje srdce, dali stidite jakodušno u poslu, buduć 
da imate Jehovu u svojoj družbi za svoju obranu; vidi gori I. 13. 
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6. Onu pogodbu, koju učinih 8 
vami onda, kad izhodiste iz ejipt- 
ske zemlje; i tako-će moj duh biti 
u srid vas, ne strašite-se. 

7. Jer ovo govori Jehova voj- 
stva: još malo, i ja-ću stresti nebo 
i zemlju, more i kopno. 


8. Ja-ću ganuti sve narode, i 
doći-će oni, koj-je ielja svih 
narodah; ja-ću napuniti ovu kuću 
slavom, govori Jehova vojstva. 

9. Srebro-je moje, moje-je i 
zlato, govori Jehova vojstva. 


6. Onu pogodbu , tojest oni uvit, koj sastavih s vašimi starijimi na gori 
Sinai, pokle-vas izbavih iz ejiptskoga kmetinstva, pomnjite izpuniti, pazite da 
potanko okslužujete sve moje zapovidi, i sve moje naredbe, za da ja prama 
vam budem i istinit, i milostiv, i blagodaran, kako biah još onda obećao va¬ 
šim starijim; stidite dakle biti moji virni štovaoci, slidite graditi moj Hram, i 
ja-ću-vas od svake suprotivštine ućuvati, ja-ću svaku zabranu uništiti. 

7. Nemojte-se, govori, strašiti za ovo, što-je sgradja ovoga Hrama ma¬ 
nja od one, koju biaše sagradio Salomon, jer ako-je ovi Hram manji od onoga 
u sgradi, biti-će on veći od onoga u slavi, buduć da-će Jehova do malo 
vrimena stresti svu narav i poslati-vam drugoga zakonošu, kako biaše stresao 
svu narav onda, kad biaše dao vašim starijim zakon na gori Sinai. Kako ovi 
zakonoša nije drugi nego Mešia Isus, tako stresenje neba, zemlje, i mora na- 
hodimo lako u vrimenu njegovoga življenja na ovom svitu, jer-se-je streslo 
nebo, tojest ganulo-se-je i kad Anjeli dojdoše navistiti pastirom da-se-je rodio 
Spasitelj svita, i kad-se prikaza trima mudarcima zvizda, koja-ih povedč tja 
do Betlehema, i kad sajde Duh sveti svrhu njega u prilici golubice, i kad-je 
na njegovoj smrti pomrćalo sunce, i sve nebo ostalo umotano u guste tmine. 
Stresla-se-je zemlja navlastito u njegovoj smrti, u kojoj-se prigodi otvoriše 
grobovi, i izhitiše tilesa mrtvih, koji uskrsnuše. Streslo-se-je more i kad- 
se-je pod njegovima nogama učinilo toliko tvrdo, da-je Mešia po njem hodio 
kako po kopnu, i udilio milost i Petru, da grede po isti način i on, i kad-se nje¬ 
govi valovi uzbunjeni od nagloga vitra na njegovu zapovid utišiše u jedan 
hip, i uravniše kako ulje. Besida dakle do mala znači sve ono vrime, ko- 
je-je prošlo od vrimena Agea do porodjenja Mešie, tojest okolo 500 godištah, 
jer tisuća godištah prid Jehovom vrime-je toliko kratko, koliko jedan sami 
dan; Spiv. XC. 4. Kako-se-je s. Pavao služio ovimi ričmi, vidi knj. k Judej. 
XII. 25—27. 

8. Ja-ću ganuti sve narode; ovo imamo razumiti o onom, što-se imaše 
sgoditi prie došastja Mešie, i u ovom ganutju viditi i razrušenje persianskoga 
kraljevanja po ruke Aležandra,i razrušenje grčkoga kraljevanja po ruke Rimnja- 
nah, i uništenje samovladanja u Rimu po ruke Cesara Augusta, posli česa-bi, 
govori, došao oni Mešia, koj-je želja svih narodah, jer-će on osloboditi sve 
puke i sve narode od sužanjstva griha, i diavla. — Napuniti .... slavom ; u 
ovom-će Hramu Mešia božji sin i pripovidati, i učiniti mnogo čudesah, on-će 
zato nastati mnogo slavniji, jer-će u njem biti zastavljen oni zakon milosti, 
koj-će očestititi vis narod čovičanski; vidi r. 10., i kn. Malakie III. 1. 

9. Sve-je blago ovoga svita u Jehovinoj oblasti; Itad-bi dakle Jehova 
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10. 1 biti-će slava ove zadnje 
kude veća od slave ooe prve, go¬ 
vori Jehova vojstva; ja-ću ovomu 
mistu pribaviti mir, govori Jebova 
vojstva. 

11. Na dvadeset i četiri deve¬ 
toga miseca, drugoga godišta Da- 
ria kralja, učinjena bi Jehovina rič 
Ageu Proroku ovako: 

12. Ovo govori Jehova vojstva: 
upitaj Svećenike svrhu zakona 
rekavši-im: 

13. Ako-bi tko u letu svoje 
odiće nosio posvećena mesa, ako- 


bi on ovim letom dotaknuo kruh, 
oli smok, oli vino, oli ulje, oli 
kojumudrago drugu jistbinu, bi-li 
ona nastala posvećena? I odgo¬ 
vorile Svećenici i rekoše: nč. 

14. Rečč zatime Ageo: ako oni, 
koj-je oskvarnjen čiča mrt vine, 
bude sve ovo dotaknuo, hoće-li to 
ostati oskvarnjeno? i odgovo¬ 
rile Svećenici rekavši: ostati-će 
oskvarnjeno. 

15. Odgovori tada Ageo i rečč: 
tako-je i ori puk i ovi narod prid 
mojim licem, govori Jebova, i ta- 


htio prikriti vis ovi Hram iz nutra i s dvora suhim zlatom, za da nastane gla- 
sovitiji i bogatiji od onoga, koj biaše sagradio Salomon, to-bi on mogao lako 
učiniti, ali on neće toga, dali hoće da ovi Hram nastane glasovitiji baš za 
ovo. što-ga-je pohodio, i u njem učio, i o njem pripovidao, i u njem dilovao 
čudesah Mešia sin božji. 

10. Buduć da-će Mešia sin božji i pohoditi ovi Hram, i u njem i pri- 
povidanjem i čudesf dokazati svoju božanstvenu narav, ovi-će biti mnogo 
slavniji od onoga, koj-je bio sagradjen od Saloraona. — Pribavili mir; ovi 
mir, koj obećaje Jehova Zorobabelovu Hramu tumače jedni o onom miru, 
koj-su imali Judeji u vrime njegovoga gradjenja navlastito od strane nepria- 
teljah, a drugi-ga prilučuju Mešii, kojega i Išaija II. 4, 6 zove oblastnikom 
mira. 

13. Odgovorile dobro Svećenici, jer premda-je plašt nastao posvećen 
dotaknuvši posvećeno meso nije zato nastao posvećen ni kruh ni ostala jistbina 
dotaknuvši ovi onaj plašt, koj prie biaše dotaknuo posvećeno meso. Vidi HI. 
Mojs. VI. 27, 28. Kako ovi odgovor Svećenikah Ageo prilučuje Judejom, 
vidi r. 13. 

14. Odgovorile i ovdi dobro Svećenici, jer IV. Mojs. XIX. 22. govori, 
da-će sve ono, sto bude dotaknulo nečistoga čovika oli nečistu stvar, nastati 
nečisto. 

18. Vi dobro odgovoriste, govori Ageo, ali znajte, da-se isto sgadja s 
vami, jer vi prikažujete na otaru, koj uzdigoste na obalinah Hrama, žertvah, 
ali-vam one neprude, one-vas nemogu posvetiti, ni očistititi-vas od vaše 
oskvarnosti, u koju upadoste zapustivši graditi Jebovin Hram, kako nemože 
ni plašt posvetiti jistbinu, koju-je on dotaknuo, premda-je on prie bio dotaknut 
od posvećena mesa. Vi pačem, buduć oskvarnuti čića linosti, i nebajstva 
za gradnju s. Hrama, oskvarnjujete sve što tičete, isto kako oskvarnjuje sve 
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kovo-je svako dilo njihovih rukuh; 
i sve sto oni prikazuju sve-je 
oskvarnjeno. 

16. Promislite dakle sada vrime, 
koje-je prošlo od danas na zad, 
prie nego bi stavljen kamen svrhu 
kamena u Jehovinoj kući. 

17. Kako kad vi pristupiste k 
arpam, u kojih cinjaste da-je dva¬ 
deset spudovah, a nebiaše-ih nego 
deset; kako kad pristupiste k ma- 
stištu, iz kojega ufaste izvaditi 
petdeset mirah vina, a neizvadi- 
ste nego dvadeset. 


18. Ja udarih vas paležom, a 
pozebom, i krupom svako dilo 
vaših rukuh; i nije-se našao medju 
Vami, koj-bi-se obratio k meni, 
govori Jehova. 

19. Pazite dobro i na vrime 
koje-će proći od danas unaprida, 
od dvadeset i četvrtoga dneva de¬ 
vetoga miseca; pazite dobro na 
vrime, koje-je prošlo od dneva, 
kojega bi postavljen temelj Jeho- 
vina Hrama. 

20. Jeda-li-se-je osiv uzvrete- 
nio? JoŠće necvate ni loza, ni 


što tiče oni, koj-je dotaknuo mrtvaca, i zato i iste žertve, koje vi prikazujete 
Jehovi, nemogu-mu biti priate, ni vam koristne, jer-ih vi nečistima rukama 
prikazujete. 

16. Promislite najprie one nesgode, koje-vas dopadoše od kad propu- 
stiste graditi Hram božji, a uložiste-se graditi svoje kuće, i poznati-ćete, da 
vaša pedipsa nije bila od male tegoće, jer-je i vaša zloća bila težka, i Bogu 
mrzka 

17. Promislivši vrime, koje-je izteklo od kad zapustiste gradnju Hrama, 
naći-ćete, i da-su vaše titine bile po sve male, i da vi nigda nesakupiste ni 
polovicu onoga što imaste skupiti, i Što ufaste skupiti. 

18. Ova nesgoda male litine nebl drugo nego pedipsa spuštena na 
vas od strane razsrdjenoga Jehore; o paležu i o pozebi vidi kn. Amosa IV. 9. 

19. Pokle budete promislili kako-vam vaše stvari, vaši posti, i sva dila 
vaših rukuh biahu pošla u vrime, kojega nehtiste graditi s. Jehovin Hram, 
pazite tada kako-će vam sve vaše stvari ići pokle počeste zidati-ga. Biahu 
Judeji počeli graditi s. Hram odmah drugoga godišta pokle-se biahu povra¬ 
tili iz sužanjstva, ali ori posao biahu zapustili za 18 godištah, posti kojih pri- 
pouzeše njegovu gradnju. Ovo pripouzetje gradnje zove Ageo postavljenje 
temelja. 

20. Deveti misec, kojega Ageo izrečč ove bcside, odgovara našemu 
Prosincu i Sičnju; i zato govori: evo-smo jošće u zimi kad-se usiv jošće nije 
ni razbusio, kad loza i smokvenica nije još ni opupovila, kad maslina nije još 
izvrgla svoju brst, evo-smo u vrime, kojega nemožete reći, da-ja poznajem, 
da-će litina biti obilata, a ja-vam sasvimtime narištam, da-ćete sakupiti prilipu 
litinu, jer-će Jehova blagosloviti vaše trude, buduć vi početi zidati njegov 
Hram. 
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smokrenica, ni Šipak, ni maslina, 
ali-ću ja od današnjega dneva da¬ 
vati svojega blagoslova. 

21. I učinjena bi Jehovina ric 
drugi put Ageu na dvadeset i 
četiri miseca, ovako: 

22. Reci Zorobabelu vladaocu 
u Judi ovako: ja-ću stresti nebo 
i zemlju. 

23. Ja-ću oboriti pristolje kra- 
Ijevinah, ja-ću skršiti jakost kra- 


Ijevanja narodah; ja-ću razrušiti i 
kočie i njihove vojnike; poginu- 
ti-će i konji, i koji na njih jašu, 
posiČeni mačem jedan od drugoga. 

24. Ja-ću onoga dana, govori 
Jehova vojstva, shraniti tebe. Zoro- 

v 

babele, Salatielov sine, moj slugo; 
ja-ču-te učiniti kako moj pečatni 
prsten, jer-sam ja tebe odabrao, 
govori Jehova vojstva. 


22. Ja-ću stresti nebo i zemlju; što ovo znamenuje, vidi r. slid. 

23. Ovo oborenje kraljevskih pristoljah, ovo uništenje kraljevanjah, ovo 
skrsenje bojnoga oružja, i ovo porazenje vojnikah svake vrsti znamenuje, po 
mnenju većega broja tumačiteljah, uništenje persianskoga kraljevanja po ruke 
Aležandra nazvanoga Veliki . 

24. Zorobabela u vrime Aležandra nebiaše više na svitu, buduć on još 
prie njega umro, i zato po mnenju malo da ne svih tumačiteljah nazov Zoro - 
babel znamenuje judejsku državu, judejsku vladanje. Obećaje dakle Jehova 
Judejom, da-će u vrime, kojega krvavi ritovi bude kosili druge države, i 
jedna vlast bude obarala drugu, i rušila-ju, njihovo Obšte biti lišeno, i oni 
shranjeni, buduć da-će-ih on osobitim načinom čuvati, kako čovik čuva pr¬ 
sten, kojime on pečati pisma, jer-su Judeji njegov osobiti i pridragi i odabrani 
puk. 
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Prorok Zakaria. 

§. 1. Tko-je bio ovi Zakaria? 

0 ovom Zakarii neznamo ništa izvan da-je bio Barakiin sin, i Adov unuk. 
Čine jedni, da-se-je Zakaria rodio u Babilonii, ali to nemogu dokazati, kako 
nemogu dokazati ni drugi, koji čine, da-se-je on rodio u Jerusolimu, oli 
u tkojem drugom gradu Judina, oli Benjaminova kotara, i da-je bio Sve¬ 
ćenik. 


§. 2. Sadržaj Zakariine knjige. 

Znahu Israelci i Judeji, koji-se biahu povratili iz sužanjstva da Pro¬ 
roci biahu više putab navistili, da-će puk, povrativši-se u svoju otačbinu, 
opeta uzidati s. Hram; znahu oni, da to Ciro biaše ne samo priporućio dali 
baš i zapovidio, davši-itn zato na trag sve sudove s. Hrama, koje biaše iz 
njega odnio Nabukodonosor, i odredivši da-im bude dano množ pinezah za 
isto gradjenje; i zato ištom nego oni biahu odahnuli od truda biahu-se stavili 
zidati rečeni s. Hram. Ali kako opaki Samariani biahu i spleli i zavrgli mri- 
žu protivnosti, i uložili-se napokon i prid persianskim kraljem, da rečena 
gradnja bude ustavljena, tako ostudeni njihovo srdce, oni izgubiše onu go- 
rućnost, koja-ih iz početka biaše podžegla, i tako zapustiše započetu gradnju. 
Zbud) zato Jehova Proroke Agea i Zakariu, da navedu judejski puk da-se 
opeta stavi graditi još davno započeti Hram, i da-ga svrši, obećavši-im sva- 
kovrstnu pomoć od strane Jehove; i oni-se uložiše za to sa svom snagom ta¬ 
ko, da u vrime 4 godištah bi rečeni Hram po sve svršen. Zakaria dakle u 
svojoj knjigi i opisuje što on biaše učinio da navede puk, da-se stavi zidati 
s. Hram, i povida sve one navisti, koje on biaše učinio s obzirom na poslid- 
nje vrime, i zato imamo njegovu knjigu razdiliti u dva dfla, od kojih prvi ob- 
uhita pog. I—VHI, a drugi pog. IX—XIV. U prvom dtlu nagovara Judeje, 
koji-se biahu povratili iz sužanjstva, da-se čuvaju svakih opačinah a navla¬ 
stito onih, kojimi njihovi otci biahu razsrdili Jehovu, i naveli-ga da-ih tako 
težko pedipsa, ako žele nebiti po isti način pedipsani i oni; prinosi zatime de¬ 
vet vidjenjah, kojimi dokažuje, da-će s. Hram biti opeta uzidan, buduć da-će 
Jehova odalečiti od njih svaku zapriku; da Judeji neće više podnositi nikakvu 
pedipsu za grihe svojih otacah, buduć jurve bili pedipsani, dali da-će oni pro¬ 
voditi svoje vrime u miru, i u čestitosti, i da-će jednom steći svoju oblovitu 
slobodu, onda tojest, kad u jednoj istoj osobi od njihovoga naroda bude sdru- 
žena obštena i crkovna oblast. Drugi dio, koj opeta možemo razdiliti na dvoje, 
navišta stvarih, koje-bi-se posli tkojega vrimena sgodile, i zato u prvom 
usičku, pog. IX. X. XI., navišta rate, koje-bi učinio Aležandro navlastito proti- 
va Tiru, i filištejskoj državi, došastje Mešie, i one nevolje, koje-bi podnili Judeji 
u vrime Makabejah od strane Siro-Macedonianah, od kojih-bi-ih Jehova shra- 
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nio, i njihove razpršane okupio; rit koj-bi učinili dimnjaci proti Judejom; i 
domaći rit, kojime-bi-se Judeji medju sobom davili. U drugom usičku na- 
višta opeta rit od strane Siro-Macedonianah, smrt Mešie, i one nevolje, koje-bi 
podnili Judeji u ratu s Rimnjani, pridobitje svih nepriateljah, stečenje oblo- 
vite slobode, i razpruženje poznanja i stovja Jehove pravoga Boga; pog. XII. 
Xffl. XIV. 


§. 3. Vrime, kojega-je prorokovao Zakaria. 

Zakaria-je, kako on isti povida u I. 1, počeo prorokovati osmoga miseca 
drugoga godišta Daria Istaspina sina, i slidio-je prorokovati do devetoga mi¬ 
seca četvrtoga godišta rečenoga kralja. Buduć Dario stupio na persiansko 
pristolje god. 521. pr. por. Gosp., bistro-je, da-je Zakaria prorokovao od god. 
529—516. pr. por. Gospodinova, i tako da-je prorokovao u vrime, kojega-je 
prorokovao i Ageo, ali samo za misec danah. 
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Poglavje prvo. 

Zakaria, pridstavivši nadpis i, nutkuje Judeje, da barem sada, pokle-su-se 
povratili u svoju državu , promine dud, i odstupe od onih opacinah, ciča kojih 
biku toliko tezko pedipsani njihovi stariji 2 — 6; povida zatime vidjenje 
četiriuh konjanikah jasućih na različitih konjih, koje znamenuje, da-će 
opeta i Jerusolim i Hram biti glasoviti , a Judeji da-će uživati podpunu 
čestitost 7 — 17 , i četiriuh roguh, i četiriuh kovačah , koji-bi skrsili one 
roge t ko znamenuje, da-će Jehova sve nepriatelje Judejah utrkmati tako , 
da-im neće moć više nauditi 18—21. 


Bedak 1. Osinoga miseca dru« Zakarii Proroku, sinu Barakie 
goga godišta kraljevanja Daria Adova sina ovako: 
kralja bi učinjena Jehovina rič 


1. Sinu Barakie . . . ; ovomu Zakarii knjiga Esdre V. 1; VI. 14 daje 
za otca Ado (Ido), jer hotl propustiti otčevo ime, a samo javiti ime dida, koj- 
je, može biti. bio glasovitiji od Barakie. i zato-ga nazivlje nč kako Adova unu¬ 
ka. dali kako Adova sina. 

Prihodeć ovdi Prorok Zakaria Barakiin sin. i imenujuć Isus u Evanj. po 
Hat XXIII. 35 Proroka imenom Zakariu Barakiina sina s nadostavkoin: ko¬ 
jega usrnrtiste medju Hramom i otarom; a povidajuć II. Dnevosg. XXVI. 21. 
da Joaš judejski kralj biaše učinio kamenovati Zakariu Jojadina sina. i da 
to bi izvršeno baš medju žertvištem i Hramom, pitaju mnogi: je-li oni Zaka¬ 
ria. o kojem govori Isus, jedna ista osoba s ovim Zakariom, čigovo pismo ima¬ 
mo prid očima? drugo, prihodeć ista vrst smrti, i isto misto usmrtjenja i za 
onoga Zakariu, kojega imenuje Isus, i za onoga, kojega imenuje II. kn. Dne- 
vosgodja, je-su-li barem ove dvi osobe jedna ista, oli nč. Na što odgovaramo: 
prvo, da Zakaria, o kojem govori Isus, nije poništo ovi Zakaria, čigovo pismo 
tumačimo, jer-je oni Zakaria živio u vrime Joaša, koj-je stupio na judejsko 
pristolje god. 877. prie por. Gosp., a ovi-je Zakaria živio i prorokovao u 
vrime Daria, koj-je stupio na persiansko pristolje god. 521. pr. por. Gosp., 
tojest 356 godistah kasnie. Odgovaramo na drugo: prihodeć ista okolovina i 
načina kojime, i mista u kojem-je bio usmrtjen i oni Zakaria, kojega imenuje 
Isus, i oni, o kojem povida II. Dnevosgodja, i stojeć samo razlika u ovom, 
da-je onaj kod Isusa nazvan Barakiin sin, a onaj u kn. Dnevosgodja Jojadin 
sin, možemo bez ikakve opaze držati, da-su ove dvi osobe jedna ista, buduć 
lako, da-je Zakariin otac, kako drži s. Jeronim, bio dvoimenjak, i zato, da 
Isus prinosi jedno ime, a kn. Dnevosgodja drugo. Svidoči zato s« Jeronim , 
da-je on svojima očima štio u onom Evanjelju, kojime-se služe Nazareni: 
do Zakarie Jojadina sina. Od ostaloga, buduć ime Zakaria složeno od "iJJ i 
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2. Jehova-se biaše razsrdio na 
vaše starije odveć žestoko. 

3. Reci-im dakle: ovako govo¬ 
ri Jekova vojstva: obratite-se k 
meni, govori Jekova vojstva 9 i ja- 
ću-se obratiti k vam, govori Je- 
hova vojstva. 

4. Nemojte biti kakono vaši 


otci, kojim vapiahu pridnji Proro¬ 
ci: ovo govori Jekova vojstva: od- 
vratite-se od svojik zlik patak, i 
od opakik svojik namišljajak; ali- 
me oni nektiše ni poslušati, ni 
slušati, govori Jekova. 

5. Vaši otci gdi-su? A vaši 
Proroci jeda-li-će u vike živiti ? 


(ceker-jah), što znaci pomena , uspomena, spomena Jekove , čine jedni da 
ovomu Proroku bi stavljeno ovo ime, za da-se Judeji, povrativši-se u svoju 
državu, spomenu svemogućega, i milostivoga Jehove; drugi drže, da-je bio 
ovako nazvan za ovo, što-se-je nas Prorok spomenuo Jehove; a treći govore, 
da-mu bi dano ovo ime za dokaz, da-se-je Jehova spomenuo svojega puka. 

2. Vaši otci, Judeji, biahu težko uvridili Jehovu, a Jehova-ih biaše 
u svojoj sržbi težko pedipsao, dopustivši da njihova država bude opustošena, 
a oni da budu povedeni u sužanjstvo. Ako dakle želite nebiti-im jednaki u 
pedipsi, pazite nebiti-im slični ni u opačini, jer-je Jehova svedjer i praroa 
svakomu pravedan. 

3. Obratite-se, tojest odbacite sve opačine, a navlastito štovje krivih 
bogovah, koje činjahu vaši stariji, svucite ćud svojih starijih, i obucite ćud 
po sve različitu od prvašnje, i viditi-ćete, da kako-je Jehova bio pravedan sa 
vašimi otci, i zato-ih-je pedipsao, tako-će biti pravedan i prama vam nada- 
rivajuć-vas, i podnoseć-se s vami i milostivo i blagodarno. Od ostaloga, cesto 
ponavljanje beside: ovako govori Jehova vojstva, znači, da-će-se doisto 
sgoditi i ono što on priti, i ono što on obećaje, i zato da-mu imamo u sve i 
po sve virovati. 

4. Vaši otci biahu otvrdnuti u svojoj zloći, oni nehtiše odstupiti od 
svojih opačinah ni za ljubav nadarja, koje-im po usta svojih Prorokah obeća¬ 
vah, ni za strah izprid pedipse, koju-im po istih Prorocih pritjah, oni pače 
nehtiše ni čuti pripovidanja, ni slušati nutkovanja, kojimi-se moji Proroci 
uložiše, da-ih privedu s opakoga na dobar pAt, i zato bihu oštro pedipsani. 
Zelite-li vi nepodniti istih pedipsah? pazite nebiti iste ćudi. Premda nije Pro¬ 
roka, koj nije oli više oli manje nagovarao puk i Judee, i Israela da-se svide, 
i obrate k Jehovi, učiniše to navlastito Išaija u XXXI. 6; Jeremija u III. 12; 
XVIII. 11; Osee u XIV. 2; i Joel u H. 12. 

5. Vaši otci, koji-se biahu pokazali neposlušni, i otvrdnuti, poginuše 
dio posičeni od mača, dio usmrtjeni od glada, dio pokošeni od kuge, a ostali 
skončani od smrti u sužanjstvu; oni poginuše ostavivši samo gorku uspomenu 
svoje nevolje, koju podniše za svoje grihe. Mislite o ovom, i pazite da ne 
dopade i vas ista nesgoda ako budete slidili njihove stope. — Jeda-li-će ... 
ziviti? umriše takodjer i svi oni Proroci, koji-ih biahu, premda zaludu, nago¬ 
varali da-se svide, ali neumriše njihove beside, neumriše njihova proročan¬ 
stva, neumriše njihove pritnje, dali-se podpuno i potanko izpuniše. Ono dakle. 
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6. Ali moje beaide i moje od¬ 
luke, koje biah dao Prorokom svo¬ 
jim slugam, jeda-li one nestigoše 
vaše otce? i zato oni, obrativši- 
se, rekoše: kako Jehova vojstva 
biaše odredio učiniti-nam na raz¬ 
log naših dilab, i naših izumišlje- 
njah, tako-nam-je i učinio. 

7. Na dvadeset i četiri jeda¬ 
naestoga miseca, koj-je Šabat, 
drugoga godišta Daria, učinjena 
bi Jehovina rič Zakarii Proroku, 
sinu Barakie Adova sina ovako: 


8. Ja vidih u uoči, i evo čovik 
jahaše na crljenom konju, i stase 
medju marčišti, koja biahu u dnu, 
a za njime biahu konji crljeni, ša¬ 
reni, i bili. 

9. 1 rekoh: što-su ovi, moj 
Gospodine? 1 odgovori-mi Anjeo , 
koj govoraše samnom: ja-ču-ti 
poviditi što-su ovi. 

10.1 odgovori-mi oni čovik, 
koj staše medju marčišti, i rečč: 
ovo-su oni, koje-je poslao Jebova 
da obajdu zemlju. 


što jur pokojni Proroci rekoše vašim otcem, držite rečeno i vam, i tako sli¬ 
čite njihove naredbe ako želite biti čestiti. 

6. Umriše, ponavlja, svi oni Proroci, ali nije umrlo ono, što oni po 
mojoj naredbi navistiše, i zato vaši stariji povedeni u sužanjstvo otvorile oči 
svoje pameti, i promislivši svoje opačine, i pedipse, koje-im biahu za- 
pritili Proroci, ter videči da-se sve biaše izvršilo, zapoznaše i izpovidiše svoju 
krivinu, i proslavile moju pravednost. Pazite dakle da-me nenavedete da 
učinim isto i s vami, i tako da nebudete usilovani od nevolje izpoviditi [i vi 
što izpovidiše i oni. 

7. Misec Sabat odgovara polovici naše Veljače i polovici našega Ožujka. 

8. Počimlju ovdi ona vidjenja, koja-je Jehova ukazao Zakarii u snu, 
prvo od kojih bio-je čovik jašuč na crljenom konju. U ovom vidjenju čovik, 
po mnenju judejskih naučiteljah, znamenuje Anjela Mikaela, crljeni konj zna¬ 
či osvetu i pedipsu sa gribe. Bili konj znači dobrostivost i čestitost, a šarac 
konj znači oštru pedipsu sdruženu s dobrostivostju. Konj pak po sebi znači 
brzinu, a marča znači lipotu i uzoritost. Ovo vidjenje dakle zlamenuje, da 
Jehova ima pomnju od puka, koj-se biaše povratio iz sužanjštva, da on polak 
svojih Anjelah izvidja sve što-se u njihovoj državi sgadja, i da on polak njih 
istih spušta oli pedipse, oli čestitosti, oli skupa i čestitosti i pedipse na nje¬ 
zine pribivaoce. 

9. Neznajuć ja, govori Zakaria, što znamenuju ona četiri konjanika, 
i ona četiri različita konja, upitah onoga Anjela, koj jahaše prvi na crljenom 
konju, da-bi-mi rekao što oni znamenuju, i on-mi-je obečao, da-bi zadovoljio 
mojoj želji. 

10. Kako, botl reči Anjeo, zemaljski kralj šalje svoje izviditelje po 
svojoj državi da dojde u poznanje svega onoga, što-se sgadja medju nje- 
govimi podložnici, i da to povide kralju, za da on ponapravi sve one bezred- 
nosti, koje-bi-mu izviditelji prinili, tako-je poslao i Jehova, kralj svega svita, 
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11. I odgovoriše oni Jehovinu 
Anjelu, koj stase medju marčišti, 
i rekoŠe-mu: mi obajdosmo zem¬ 
lju, i evo sva^ zemlja pribiva u 
miru. 

12. Odgovori tada Anjeo Je- 
hovin i reče s dokle-se, Jehova 
vojstva, nećeš smilovati Jerusolimu 
i judejskim gradovom, na koje-si 
razsrdjen evo jurve teče sedam¬ 
deseto godište? 

13.1 odgovori Jehova, koj go¬ 


voraše samnom, dobrih i tišiteljnih 
besidah. 

14. Rečč za time meni oni An¬ 
jeo, koj govoraše samnom: vapij 
rekavši: ovo govori Jehova voj¬ 
stva: ja gorućno ljubim Jerusolim, 
i Sion velikom Ijubavju. 

15. Ja-sam žestoko razsrdjen 
na bogate narode; jer-se ja biah 
razljutio malo, a oni obtežkaše zlo. 

16. Zato ovo govori Jehova: 
ja-ću-se obratiti k Jerusolimu u 


n£s četvericu da izvidimo sve, što-se sgadja na svitu, s naredbom da-mu po- 
vidimo sve što budemo vidili i našli. 

11. Biaše oni prvi Anjeo (r. 8. 9. 10.) upitao onu troicu, koji stahu za 
njime, u kojem stanju biahu našli države svita, i zato-mu oni odgovaraju, 
da biahu našli sve države u najlipšem miru, i u svakoj čestitosti, izvan judej¬ 
ske države, kako-se vidi iz slidećega redka. 

12. Razumivši prvi Anjeo, da-su sve države svita u miru i u čestitosti, 
a da-je samo Judea u nevolji, uzmoli-se kako njezin stražanin Jehovi, da-bi 
on, koj-je toliko milostiv, i dobrostiv, i blagodaran prama ostalim pukom i 
narodom, ganuo-se na smiljenje prama Judei, buduć prikladno da-seon poka¬ 
že dobrostiv i prama brižnim Judejom, koji-su-se ištom izkopali iz one nevojje, 
koju podniše čilih 70 godištah. Govori zato: daj-im Jehova milost, da-ih 8a- 
mariani više neprogone, i himbeno neosvadjaju, daj da oni opeta uzidaju i 
Hram i Jerusolim i ostale gradove, koje-im-je porušio nepriatelj, i u koje-si- 
ih ti priveo, da u njih pribivaju. 

13. Tisiteljnihbesidah, obećavši, da-će-se njihovo nevoljno stanje obra¬ 
titi u čestito. 

14. Ljubeć ja gorućno i Jerusolim, i Hram, koj-je u njem, neću pustiti 
ni da oni leže u gomili, ni da ostanu nepedip9ani oni, koji obnevoljiše, i mu- 
čiše Israelove sinove. 

15. Na bogate narode; mat. pis. ima: na siveme 9 na one tojest, o 
kojih gori u r. 11. biahu rekli Anjeli, da uživaju mir i čestitost; govori-bo, 
da-će-ih on oštro pedipsati za ovo, što biahu okrutno i nemilo izmučili i po¬ 
razili Israelove sinove, tojest veće nego biaše odlučio Jehova, koj-ih biaše 
dao njim u ruke za da-ih posviste, a nč da-ih kako krvnici muče i poraze. 
Mirni narodi dakle mogu biti i Aširiani, i Kaldeji, i Amonci, i Moabci, i Idu- 
mejci, i Ejiptjani, i Filištejci. 

16. Ja-sam-se, govori Jehova, pomirio s Judeji, ja-sam-im prostio sve 
njihove opačine, ja-ću opeta biti prama njim i milostiv i blagodaran, i zato¬ 
če biti koliko prie uzidan ne samo moj Hram, dali još i Jerusolim, priko ko- 
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milo8tivo8ti; unjem-će biti sagra- 
djena moja kuća, govori Jehova 
vojstva; biti-će priko njega pote¬ 
gnut konopčić. 

17, Proglasi još i ovo rekavši: 
ovo govori Jehova vojstva: raoji- 
će gradovi opeta obilovati u do¬ 
bru; Jehova-će opeta obveseliti 
Sion, on-će opeta odabrati Jeru¬ 
solim. 


18. I uzdigoh svoje oči, i evo 
ugledah četira roga. 

19. Rekoh tada Anjelu, koj go¬ 
voraše samnom: što-su ovi? A 
on-mi odgovori: ovo-su rozi, koji 
razhitiše Judu, Israel, i Jerusolim. 

20. Tada Jehova učini da vidim 
četiri kovača. 

21. I rekoh: što-su ovi došli 
da učine ? A on-mi odgovori re- 


jega-sam kako umitni sgradoznanac potegnuo konopčić, da zabiližim koliko 
on ima biti dug, i širok. 

17. Proglasi, da Jehova ljubi Jerusolim i svu judejsku državu sa nje- 
zinimi pribivaocf, da-će-im on opeta udiliti sve one milosti, koje-im budu 
potribite da čestito živu; da-če-im on pribaviti svako dobro, i zato da-če 
gradovi, varoši, i sela, koja jošće leže opustošena i*prazna, biti opeta puna i 
Ijudih, i svakoga imanja tako, da-ih neće moć uzdržavati. 

18. Ova četiri roga znamenuju nepriatelje Israelovih sinovah, ali koje ? 
Da rozi znamenuju kraljevine to vidismo na mnogo mistah, a navlastito u kn. 
Dan. VII. 7, 8; VIII. 3, 5—9; ali koje-su ove kraljevine, koje, kako govori r. 
slid., razhitiše Judu, Israel, i Jerusolim? Odgovaraju jedni, da-su to Kal- 
deji, Persiani, Grci, i Rimnjani, ali to nemože biti, jer Zakaria govori o onih, 
koji razhitiše, a nč o onih, koji-će razhititi, i zato ovdi nemogu biti znameno- 
vani ni Grci ni Rimnjani. Odgovaraju drugi, da-su to Kuteji, Amonci, Arabci, 
i Filištejci (o kojih vidi kn. Nehem IV. 7), ali nenahodimo u njih četiri strane 
svita, koje hoće tumačitelji, da-se imadu naći. Odgovaraju treći, da četiri 
roga znamenuju samo dva kraljevanja, tojest aširiansko i babilonsko, koja 
kako dva obistna baka svaki sa dva roga biahu izmučili Israelce i Judeje, ali 
nenahodimo ni ovdi četiri, dali samo dvi strane svita. Odgovaraju četvrti, 
da četiri roga znamenuju u općeno sve nepriatelje Israelacah i Judejah, koji 
sa svih stranah biahu na njih tko prie tko poslie naripili, i nemilo-ih izmučili, 
a navlastito Ejiptjani i Idumejci sa strane podneva, davši ruku Babilonianom 
(Spiv. CXXXVII.; II. kn. Kr. XXIII.), Amonci i Moabci sa strane iztoka (So- 
fon. II.), Aširiani i Kaldeji sa strane sivera, a Filištejci sa strane zapada. 
Ovo-je mnenje branjeno od većega dila tumačiteljah. 

19. Razhitiše , tojest poraziše i zasužnjiše i razpršaše po tudjih drža- 
vah, kako volovi razhitjuju rozima slamu. 

20. Kovača , s orudjem u ruci, jer oni imahu skršiti, i stući ona če¬ 
tiri roga. 

21. Ako-se mnogo izmučiše tumačitelji za iznaći one puke, koji bihu 
znamenovani od onih rogovah, izmučiše-se još veće za iznaći koji-su oni puci, 
koje ovi kovači znamenuju; ali kako sa svom uloženom mukom pameti nenaj- 
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kavsi: ona-su četverica razprsala 
Judeje jednoga od drugoga tako, 
da nitko od njih nemogaše dignuti 
glavu; o ovi dojdoše da-ih ustraše, 


i da skrse rogove onim narodom, 
koji biahu uzdigli svoj rog proti 
judejskoj državi da-ju poruše. 


PoglaTje drogo. 

Treće vidjenje, tojest zidara , koj miri Jerusolim, Sto znamenuje , da-će 
on biti opet a uzidan i— 3, i napućen , buduć da-če-se povratiti u svoju 
otacbinu svi oni, koji-su još po tudjih drzavah razprsani, i da-će u njoj 
čestito ziviti 6—13. 


Redak 1. i uzdigoh svoje oči, 
i vidih, i evo biaše čovik, koj imaše 
u ruci mirni konopčić. 

2. I ja-ga upitah: kamo ideš? 
A on-mi odgovori: idem da izmi¬ 
rim Jerusolim, i da vidim kolika-je 
njegova širina, i duljina. 


3. I nut oni Anjeo, koj govo¬ 
raše samnom, izajdč nadvor, a 
drugi Anjeo izajdč prama nje¬ 
mu; 

4. A on-mu reče: tarkni, i reci 
onomu momku ovako: u Jerusoli- 
mu-če biti pribivano bez zidovah 


doše kraja ovoj zamršenoj predji, tako nahodimo najrazložitije prilučiti-se 
mnenju onih, koji govore, da, buduć Zakaria vidio ona četiri roga, i ona četiri 
kovača, i buduć da ona četiri roga znamenovahu sve nepriatelje, kojimučiše, pro- 
goniše, porazile, i zasužnjiše puk Israela i Jude, i nedadoše-im nikada mira, po 
isti način ona četiri kovača, koji-bi razbili one roge, neznače drugo nego, da 
rečeni puci i narodi, koje oni rozi znamenuju, ue-bi više ni obseli, ni podjarmili, 
baš ni uznemirili Judeje, i zato, da-će oni u miru i graditi i dovršiti s. Hram, 
što bi šesto godište Daria izvršeno. Da pak pod imenom Juda imamo razumiti 
i Israelce, koji-se biahu takodjer povratili iz sužanjstva, slidi po sebi, i zato 
grč. prinl v nadostavlja: xac rov lapar)\ xarea£ov, i skrRse i Israela . 

1. Čovik , tojest oni Anjeo, s kojime govoraše Zakaria. On imaše u 
ruci mirni konopčić kako sgradoznanac, da izmiri koliko-bi bio dug i ši¬ 
rok Jerusolim, koj imaše biti opeta uzidan. 

2. Kolika-je; tojest da zabiližim kolika ima biti duljina i širina ovoga 

grada. 

3. Uputivši-se Anjeo iz onoga mista, u kojem-se nahodjaše, tojest s 
marčišta (gori I. 8), drugi Anjeo izajdč prama njemu za upitati-ga, ima-li 
dati-mu tkoju naredbu, koju-bi on dobrovoljno i odmah izpunio. Čine jedni, 
da-je ovi drugi Anjeo bio Gabriel. 

4. On-mu rečh, tojest prvi Anjeo (Mikael) drugomu Anjelu (Gabrie- 
lu), da trkne k Zakarii, i da-mu navisti ove ugodne stvari. Ako Zakaria 
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čiča množtva ljudih, i živine, koja- 
će biti u njem. 

5. A ja-ću-mu biti, govori Je¬ 
kova, za ognjeviti zid sve na oko¬ 
lo, i ja-eu biti u srid njega za 
slavu. 

6. Ej! bižite iz siverne zemlje, 


govori Jehova, buduć-vas ja po 
četiri strane svita razprsao, go¬ 
vori Jehova. 

7. Biži Sione, ti, koj pribivaš 
kod babelske kćeri. 

8. Jer ovo govori Jehova voj- 
stva: posli proslavjenja poslati-će- 


zove samoga sebe momkom, nije zato, da imamo reći, da-on biaše mladić, jer 
rič (naar) znači i momka i slugu, i zato možemo priniti i i reci onomu 
slugi , tojest, božjemu. — Jerusolimu .... bez zidovah; mat. pis. ima: u 
Jerusolimu-će biti pribivano kako u varosu; ali svakako izhodi ovi razumak, 
da-će-se u Jerusolimu uzmnožiti i puk i živina u tolikom broju, da-ih grad 
neće moć uzdržavati, i zato da-će ljudi oli oboriti zidove da razprostrane 
grad, i tako da-će grad nastati kako varoš bez zidovah, oli da-će puk u ve¬ 
likom broju izaći nadvor, i otić pribivati u bližnje varoše. Vidi kn. Išaije, gdi 
iste stvari obećaje i oni Prorok. 

5. Nemoj činiti, Zakaria, govori Anjeo, da-će Judeji, pribivajući u mi- 
stih ne obgradjenih, biti zato naskočeni od nepriatelja, i sadrti, i poraženi, 
jer-će Jehova biti njihov zid, i to zid nft od kamena, koj-bi nepriatelj mogao 
oli podkopati, oli prolomiti, dali zid od ognja, ka kojemu-se nemože nitko 
ni približiti, neostavši izžežen; i tako-će oni mirno i pouzdano pribivati, i 
teći-će-ih slava i dika, da-je Jehova njihov nepridobivi branitelj, koj pri¬ 
biva u s. Hramu, kako kralj u svojoj polači. 

6. Buduć Ciro dopustio svira zasužnjenikom, koji-se u njegovoj državi 
nahodjahu, da-se povrate svaki u svoju otačbinu, biahu-se zar mnogi ali nč 
svi okoristili ovim dopuštenjem, i zato Zakaria, zanesen od veselja, da-će-se 
stanje Judejah, koje josće biaše brižno, obratiti u čestito, zazivlje i sve one, 
koji biahu ostali navlastito u državah aširianskoj i babelskoj Judejom 
na siver, i sve one, koji-se biahu po ostalih medjašnih državah razbigli, da- 
se povrate, da dojdu u svoju otačbinu, koja-je jur cvitna i uzorita, i da uživa¬ 
ju u njoj sve one čestitosti, koje biahu i njihovi stariji uživali. 

7. Zazvavši u pridnjem redku u općeno sve i Israelce i Judeje, zazivlje 
ovdi osobito Jerusolimjane i Judeje, koji biahu jošće ostšli u babilonskoj dr¬ 
žavi. 

8. Posli proslavjenja , tojest pokle bude uzidan i Hram i grad, i time 
puk Jude bude stekao slavno ime (gori r. 5.), poslati-će Jehova svoga Anjela 
Gabriela, i spustiti-će na sve one puke, koji biahu mučili Israelove sinove, 
težkih pedipsah, buduć da on gleda Israelove sinove kako stvar mnogo 
činjenu, stvar mnogo dragu, kako ženicu oka, i zato neće pustiti nepe- 
dipsane uvride ovomu puku učinjene. Nagovara dakle one, koji biahu ostali u 
Babilonii, da izajdu koliko prie iz one države, za da neostanu umotani i oni 
u onoj nesgodi, koja-se imaše koliko prie svaliti na Babiloniane. Od ostaloga, 
u ovom redku od početka pak do riči sadrise govori Anjeo, a ostalo do svrhe 


Digitized by <^.ooQle 



Knjiga Zakarie Proroka. Poglavje II. 


me k narodom, koji-vas sadriše, 
jer oni, koj-je uvridio vas, uvri- 
đio-je ženicu mojega oka. 

9. Jer-ću evo ja uzdignuti svo¬ 
ju ruku proti njim, i oni-će nastati 
grabstvo onim, koji biahu njihovi 
kmeti; i tada-ćete poznati, da-je 
Jekova vojstva oni, koj-me-je po¬ 
slao. 

10. Pivaj i veseli-se, sionska 
kćeri, jer evo gredem ja, i pri- 
bivati-ću u srid tebe, govori Je¬ 
kova. 


11. Tada-će-se mnogi narodi 
prilučiti k Jekovi, i oni-će nastati 
moj puk, i ja-ću pribivati u srid 
tebe; i ti-ćeš poznati, da-me-je 
Jehova vojstva poslao k tebi. 

12. I Jehova-će posidovati Judu 
kako svoj dio u svetoj zemlji; i 
on-će opeta odabrati Jerusolim. 

13. I umuknuti-će svaka pdt 
izprid Jekove, koj-će-se iz svetoga 
svojega pribivaliŠta podignuti. 


redka govori isti Jehova. Ovo smišano govorenje sad jedne sad drage osobe, 
neoznanivši štioca, prihodi innogokrat kod svetih Prorokah. 

9« 0 ovoj pedipsi, koju Jehova priti da-de spustiti na narode, Israelovim 
sinovom protivnike, da-de učiniti, da oni nastanu kmeti Judejah, onih to- 
jest, koje oni biahu poveli u sužanjstvo, nemožerao ništo dokazati, jer sgo- 
dopisje o ovoj stvari negovori ni rici. Prilucuju zato ovo jedni onim, koji se 
biahu uložili da ustave gradnju Hrama i grada, a drugi onim, koje pridobise 
Judeji u vrime Makabejah, i Ivana Irkana. 

10. Veselise, jer-de Jehova opeta biti i tvoj Bog, i tvoj kralj, i tvoj 
branitelj kako-je bio i prie sužanjstva. 

11. Prilučiti; tojest narodi-de odbaciti kipoklonstvo, oni-de-se odcipiti 
od štovja krivih bogovah, oni-de zapoznati Jehovu za jedino-pravoga Boga, 
i oni-de-ga štovati isto k»ko-ga štuju i Judeji; imamo i ovdi oznaniti, da-je ovi 
prvi dio redka do rici biti bio izrečen od Jehove. — Ti-ćeš; ovo-su rici Za¬ 
karie, kojimi on opominje, da-de-se sve ono što on navišta, izpuniti na svoje 
vrime, i da-de-se Judeji onda, kad-se to bude izpunilo, uviriti da on biaše 
pravi Prorok poslani od Jehove. 

12. Biaše Jehova došle zapustio države Israela i Jude, i zato-ih nepria- 
telj biaše porušio, i opustošio; ali-de on opeta uzeti i ovi puk za svoj 
vlastiti puk, i ovu državu za dio svojega baštinstva, i tako-de-ih i braniti 
i čuvati. On-de opeta pribivati u Jerusolimu, i u s. Hramu kako u svojoj 
polaći, iz koje biaše za tkoje vrime izašao, za da-ju nepriatelj osvoji, sadre, 
obori, i spali. Paleštinu zove svetu zemlju i radi Hrama, koj-je bio u njoj sa- 
gradjen, i radi štovja, koje-je bilo u njoj pokaživano Jehovi. 

13. Mucanje znaci ono stanje, u kojem-se nahodi ćovik kad-je prid 
tkojom mogudom osobom. Put znaci ljude. Hoti dakle redi Prorok, da-de 
onda, kad Jehova bude učinio, da bude opeta uzidan Hram, Jerusolim, i ostali 
gradovi, kad bude uzmnožao puk, i ucinio-ga svojom blagodarnostju glaso- 
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Poglavje treće. 

Četvrto vidjenje, tojest Jesusa Poglavice Svedenikah obučena u odidu fugo- 
vanja, privedena na sud, osvadjena od Sotone 1, i oproštena od Jekove 
2—&• Nagovara zatim Jehovin Anjeo Jesusa, da-se jakodušno podnese u 
izpunjivanju svojih duinostih, obećavsi-mu pomoć od Boga 6, 7, i udah - 
nuvsi-mu jos veće smionstvo obećanjem Meiie, koj-bi došao i pribavio i 
Judejom podpunu slobodu 8 — 10. 


Redak 1. I učini Jehova da vi¬ 
dim Jesusa svećeničkoga Poglavicu 
stojećega prid Jehovinim Anjelom, 
na čigovu desnu stase Sotona za 
osvaditi-ga. 

2. I rečč Jehova Sotoni: neka- 
te, Sotono, satare Jehova; neka- 


te satare Jehova , koj-je odabrao 
Jerusolim. Nije-li on glavnja izva- 
djena iz ognja? 

3. A Jesus biaše obučen u mr- 
kastu odi ću, i u njoj stase prid 
Jehovinim Anjelom; 

4. Koj odgovori i rečč onim. 


vita, da-će, rekoh, onda puci i narodi zapoznati svemogućstvo, milostivost, 
istinitost, i blagodarnost Jebove, i da-će oni proizpoviditi da-je Jehova pravi 
Bog, i da-će-mu-se zato pokloniti. 

1. Sotona Satan, protivnik, osvaditelj prid sudcem; i zato u knjigah 
novoga zakona Sotona znači nečistoga duha. Ovi protivnik u sudištu stase na 
desnu osvadjenoga, i zato ovdi, gdi Zakaria prikazuje Jesusa privedenoga na sud 
prid Anjela, Sotona-je na desnu istoga Jesusa. Jesus dakle u ovom sudu pri¬ 
kazuje sve Judeje, jer biaše njihov duhovni Poglavica, a Sotona prikazuje 
Samariane, koji-se ulagahu da ustave gradnju s. Hrama. 

2. U čem Sotona biaše osvadio Jesusa neznarno, kako neznamo ni što Je- 
šus biaše odgovorio da dokaže svoju pravednost. Ali-se vidi iz sudbe, koju 
izrečč Jehovin Anjeo, da Sotona nebiaše prinio nego krivih i laži vih osvadjenjah, 
i zato-mu Anjeo rečč: neka-te Jehova sataru. Sotono, krivi i bezstidni 
osvaditelj u, neka-te satare oni Jehova, koj-je odlučio pribivati u Jerusolimu, 
koj-je zato naredio, da bude opeta uzidan njegov Hram; neka satare tebe, 
koj-se protiviš ovoj gradnji, i time istomu Jehovi, tebe koj-se protiviš Ješusu 
koj nastoi o gradnji ovoga Hrama, koj-je zato Jehovi muogo drag, i kojega- 
je on izvadio iz nevolje sužanjstva, za da u njein ne pogine, kako kuhač vadi 
iz ognja glavnju, koja-mu tri boje, za da ona ne izgori. Otiđi dakle svojim putem 
jer nećeš ništo svojimi lažmi opraviti, ni poništo gradnju Hrama ustaviti. 
Prikazujuć, kako rekosmo. Sotona Samariane, izgovara Anjeo božji sudbu, da 
Samariani neće ništo opraviti proti Judejom, dali da-će s. Hram biti i brzo 
i po sve svršen. 

3. Ješus-je bio obučen u mrkastu odiću, jer svaki okrivljenik priho- 
djaše prid sudca tako obučen. 

4. Koj, tojest Anjeo, jer svagdi govori on na Jehovino ime, i zato u r. 
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koji stahu prid njime: odnesite od 
njega mrkastu odiću. Rečč zatim 
njemu: evo dižem od tebe tvoje 
okrivljenje, i oblacim-ti odiću 
promine. 

5. I rećć: stavite cistu kapu na 
njegovu glavu. I postaviše-mu na 
glavu cistu kapu pokle-ga biahu 
obukli u odiću; a Jehovin Anjeo 
stase tute. 


6. I opomeni! Jehovin Anjeo 
Ješusa rekavši-mu: 

7. Ovo govori Jekova vojstva: 
ako budeš hodio mojim putem, i 
obsluživao moje naredbe, ti-ćeš 
vladati mojom obitilju, ti-ćeš ču¬ 
vati moje dvorove; i ja-ću dati 
tebi za obhoditelje od ovih, ko- 
ji-se ovdi nahode. 

8. Slušaj, JeŠuse, Poglavice 


2. govori Prorok, da biaše rekao Jehova ono, sto biaše rekao Jehovin Anjeo. 
— Odiću promine, tojest blagdanu, jer iztokostranci kad gredu u pohode, 
(navlastito ženske glave) nose sobom više prominah odide, koje nakon malo 
hipah prominjuju baš i u kudi onoga, kojega pojdoše pohoditi, da tako pokažu 
s jedne strane svoje bogastvo, a s druge strane svoju čast prama priatelju. oli 
onoj osobi koju pohode. Drugi pak hode, da odića promine, judejski niz^n? 
(mahatacot), znači onu lipu i dragocinu odidu, koju darivahu onda, i koju običa¬ 
vaju još i dan današnji darivati kralji i oblastnici onomu, kojega žele počastiti, 
i koju sada zovu Kaftan; i tako govore prvi, da Jehovin Anjeo zapovidivši 
ostalim Anjelom, koji služahu okolo njega, da svuku s Ješusa onu mrkastu 
odidu a da stave na njega odidu blagdanu, hotk dokazati i prominom odide 
Ješusovu pravednost, kako-ju biaše proglasio i besidom: evo dižem s tebe svako 
okrivljenje. Govore drugi, da Jehovin Anjeo zapovidivši ostalim Anjelom, da 
svuku 8 Ješusa mrkastu odidu, a da-mu obuku onu odidu, koju-mu biaše da¬ 
rovao isti Anjeo, hott ne samo proglasiti-ga pravedna i ričmi i ovim dilom, 
dali jošde počastiti-ga kako Jehovina priatelja. 

8 .1 reći; mat pis. ima: i rekoh, tojest ja Zakaria vided, da Anjeli 
božji po naredbi Anjela sudca biahu obukli Ješusa u blagdanu odidu, uzmolih 
Jehovina Anjela da dopusti, i da-mu na glavu stave dragocinu kapu, onu to¬ 
jest, koju navadno nosi svedenički Poglavica, kad čini dilo bogoštovja u. 
s. Hramu; rič-bo Vi* (canif), koja ovdi prihodi, znači kapu svedeničkoga 
Poglavice isto kako i rič (mičnefet), koja prihodi u II. Hojs. XXVIII. 
4, i na mnogih drugih mistih. 

6. Opomenu, tojest oštro-mu upeli, zaklč-ga ondi prid svideci. 

7. Obhoditelje; mat pis. ima: o*?J>nn (mahlekim), što jedni prinose 
hoditelje, a drugi hodjenja; i tako prvi tumače, da-de Anjeli božji biti Ješusovi 
družbenici, pomozitelji, a drugi, da-de Ješus imati milost ulizti u družbu bož¬ 
jih Anjelah; ali svakako Jehova obedaje Ješusu, da ako on bude podpuno 
obsluživao sve zapovidi zakona, i potanko izpunjivao sve svoje dužnosti, nje- 
govo-de vladanje biti i dugovito i čestito, budud da-de on biti pomagan od 
svetih duhovah, koje-bi Jehova slao kako njegove drugove, njegove svitovaoce, 
njegove priatelje. 

8. htok; mat, pis. ima: (cemah), što tumačitelji ovoga stolitja 
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Svećenikah, ti i tvoji drugovi, ko- 
ji-su okolo tebe, oni-bo-su ljudi 
zlamenujući, jer-ću evo ja pri- 
vedsti Istok svojega šlagu, 

9. Jer-je ovo oni kamen, koj- 
sam ja postavio prid Jesusom; na 
ovom-je kamenu sedam očiuh; evo- 


ću ja zarizati njegov zariz, govori 
Jehova vojstva, i dignuti-ću u je¬ 
dan dan opačine ove države. 

10. Onoga-će dana, govori Je¬ 
hova vojstva, zazivati jedan dru¬ 
goga pod lozu, i pod smokvenieu. 


prinose germen . tojest klica , razumivši pod ovim nazovom Mešiu, buduć da i 
lsaija, navištajuć Meiiu, zove-ga Jeho vinu klicu (IV. 2), klicu iz Jesina hreba 
(XI. 1.), i Jeremija govoreć o njegovom došastju zove-ga, Davidova prava 
klica (XXXIII. 15), i zato kaldejski tumačitelj ima prosto Meiiu. Latinsko 
prinesenje ima Orientem i ovdi i doli u VI. 12, ali i ovu rič imamo razumiti 
za Meiiu, sto bilodano dokazuje Zakaria otac Ivana krstitelja u Bvanj. po Luki 
I. 78, rekavši da-je Isus iztekao 8 visoka, tojest sasao s neba, jer ovo nemo- 
žemo razumiti o izhodu tkoje zvizde, dali samo o proniknutju klice, kako 
s. Jeronim u tumačenju Zakarie VI. 12. opominje. Nije pak da ukorimo one, 
koji prinose iztok , dali satno da-se uvirimo, da-je od velike koristi tumačitelju 
poznavati iztokostranske jezike, a navlastito one, u koje-je upisano s. pismo, 
jer bez znanja onih jezikah, kako pile Ribera , mnogi bas i naučeni ljudi uzeše 
jednu stvar za drugu. Hteći dakle Jehova po usta Zakarie navistiti prizamiritu 
stvar, opominje najprie Jesusa i njegove drugove, da pomnjivo slučaju, sto- 
bi-im rekao, a zatime govori, da-su oni ljudi zlamenujući, da oni slagaju onu 
družbu svećeničtva, koja-je zlamen onoga svećeničtva, koje-bi zastario Me- 
lia, i zato da oni promisle dobro čigov-su zlamen, i da-se ulože izpunjiva- 
njem svojih dužnostih biti dostojni zlamenovati onoga, koj-je ista svetinja, ista 
izvrstnost 

9. Oko znamenuje nastojanje, a broj sedam izvrstnost. Povrativli-se 
Jehova na gradnju Hrama govori: evo-du ja od ovoga kamena, koj stavih po 
ruke Zorobabela prid Jesusom svećeničkim Poglavicom, imati svaku pomnju, 
ja-ću nastojati, da ova gradnja bude svršena, ja-ću učiniti da ova sgrada 
bude narelena kako udilan kamen, i ja-ću tako u jedan pdt pomrsiti sve 
grihe i sva pomanjkanja ovoga puka; ovo u slovnom razumku. Ali buduć da 
lsaija u XXVIII. 16 Meiiu zove nuglasti kamen, koj-bi bio stavljen za temelj 
na gori Sionu, i ovoga kamena čini pomenu i složitelj Spiv. CXVIII. 22, na 
koja-se mista pozivlje i Isus u Evanj. po Mat. XXI. 42, po Luki XX. 17, i 
s. Luka u Sgodopis. Apost. IV. 11, i s. Pavao u kn. k Rimn. IX. 33, i 
8. Petar u I. kn. II. 7, tako u zlamenovatnom razumku kamen znači Meiiu 
isto, kako i klica , i Iztok. Sedam očiuh znači darove dnha svetoga, kako i u 
kn. Ilai. XI. 2, 3; zarizi znače muku i smrt, kojom-je Melia odnio, i pomrsio 
grihe svega naroda ljudskoga. Obećaje dakle ovdi Jehova u slovnom razumku 
sagradjenje i svrlenje s. Hrama, a u otajstvenom razumku odkupjenje naroda 
čovičanskoga po Melii, i zastavljenje s. Crkve. 

10. Biti-će mir, sklad, i uživanje svake čestitosti; vidi kn. Mikee IV. 4. 
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Poglavje četvrto. 


Peto vidjenje, tojest svićnjaka sa sedam svitilnieah, i dvi masline, i nji¬ 
hovo tumačenje i — 14. 


Redak 1. 1 povrati vši-se Anjeo, 
koj govoraše samnom, zbudl-me 
kako čovika, koj-se-je zbudio iza 
sna. 

2. I rečć-mi: sto vidiš? A ja 
mu odgovorih: evo vidim svićnjak 
vas od zlata, na njegovom vrhu 
ulj enicu, a na njem sedam svitilni- 
cah, i sedam civih, za onih sedam 
svitilnieah, koje-su na njegovih 
granah. 

3. Nad njem-su dvi masline 


jedna s jedne a druga s druge 
strane uljeniee. 

4. I ja odgovorih i rekoh 
Anjelu, koj govoraše samnom, 
ovako: što ovo zlamenuje, moj 
Gospodine ? 

5. I odgovori-mi Anjeo, koj 
govoraše samnom, i reci: jeda-Ii 
neznaš što ovo zlamenuje? I od- 
govorih-mu: ni, moj Gospodine? 

6. Tada-mi on odgovori, i reci 
ovako: ovo-je obećanje učinjeno 


1. I povrativsise; vidi-se od ovud, da-se Jehovin Anjeo biaše za tkoje 
vrime odalečio, i tako da biase prošlo tkoje vrime od kad bi ukazano četvrto 
vidjenje. Zakaria biase u dubokom tilesnom snu, kad-ga Anjeo božji zbudl u 
duhu za objaviti-mu još drugih stvarih. 

2. Ori svićnjak biaše sličan onomu, koj biaše učinio Mojses za sveti 
Nadstor. Razlika samo staše u ovom, da na vrhu Mojsesora sričnjaka biaše 
svitilnica, a da-je na vrhu ovoga uljenica; da-se na onom ulivaše ulje u svaku 
svitilnicu ponapose, a da na ovom ulje prohodi iz uljeniee kroz civčice, i da-se 
ulje u uljenicu cidi iz granah dviuh maslinah, koje biahu pokraj svićnjaka. 
Ovi svićnjak, koj imaše biti postavljen u s. Hram, znamenuje, da-će gradnja 
Hrama biti koliko prie svršena. 

3. Nad njem-su . ; tojest masline bihu pokraj svićnjaka jedna s 

jedne, druga s druge strane, a njihove grane biahu prignute i obišene nad 
svićnjakoin, za da-se iz njih cidi ulje u uljenicu. 

4. Kako ti, Zakaria, vidiš i svićnjak, i uljenicu, i svitilnice, i svu ustribu 
ovoga svićnjaka, i kako-je sve ovo učinjeno nč od ruke čovika, ne njegovim 
uminjem, ni od njegovoga zlata, tako-će biti svršen i narešen Hram božji nč 
nastojanjem, i pomnjom Zorobabela, dali pomoćju Jehove, koj-će po svojih 
Prorocih Ageu i Zakarii ganuti srdee i upraviteljah i puka da sagrade i svrše 
ono misto, u kojem-bi bio častjen i štovan Jehova. Služahu dakle ove beside 
za udahnuti jakodušnest, i odsičenu odluku u srdee viadalacah, i puka, da 
svrše koliko prie započetu gradnju s. Hrama. 
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Zorobabelu ovimi ričmi: nč voj¬ 
akom, nč jakostju, dali mojim 
duhom, govori Jehova vojstva. 

7. Sto-ei ti, velika planino 
prama Zorobabelu ? Ti-ćeŠ biti 
obrađena u ravnicu; i on-će uzdi¬ 
gnuti vrhni kamen, i nadostavi- 
ti-će njegovoj lipoti lipotu. 

8. I učinjena bi meni Jehovina 
rič ovako: 

9. Ruka-je Zorobabela posta¬ 
vila temelj ovoj kući, i njegova- 


će-ju ruka i svršiti; i poznati-ćete, 
da-me-je Jehova vojstva poslao. 

10. Jer tko-će pobuditi dan 
malahnoga početka? Biti-će stvar 
radostna, viditi Zorobabela s olov- 
nicom u ruci. Ove-su sedam Jehovi- 
ne oči, koje obhode svu zemlju. 

11. Odgovorih tada i ja, i re¬ 
koh njemu: što-su ove dvi masline 
jedna s desne a druga s live strane 
svićnjaka ? 

12. I nadostavih jošće i re- 


7. Obraća sada svoj govor protivnikom gradnje Hrama, i govori: sto-si 
ti, Sanabalate, glavaru opakih Šamarianah, i v Sto-si ti, Laio-Smerde, koji-se 
ulagat« da ustavite gradnja ovoga Hrama ? Sto-ste vi prama Zorobabelu mo¬ 
jemu odabraniku, koj išće da svrši moj Hram ? Vi-ste ništo, vi-ste ponositi i 
usilni kako planina, ali-će vaša sila icvitriti, i poginuti kako planina obrađena 
u ravnicu, a moj-će sluga Zorobabel svršiti ovu gradnju, on-će, kako-je po¬ 
stavio prvi kamen temelja, postaviti i zadnji kamen zavrhe, i kad-ga bude 
postavio tada-će veselim glasom, i s radostnim srdcem zavapiti vas puk: do¬ 
brom srićom! Ovako iz mat. pis., jer po latinskom prinošenju ishodi, da-će 
zadnji kamen služiti za lipu zavrhu lipe sgrade. 

9. Ovu-je s gr ud n započeo Zorobabel dva godišta potye-se biaše povratio 
iz sužanjstva, i ištom posli 15 god., kojih nebl ni kamen u njoj postavljen, 
počč on opeta zidati-ga, i zato-mu Zakaria obećaje, da neće umriti prie nego 
bude svršio onu gradnju, koju s ovu stranu toliko godištah biaše započeo. 
Kad-se sve ovo, nadostavlja Prorok, budu svršilo, tada-ćete-se uviriti, da-sam 
ja bio pravi Jehovin Prorok, koj-vam biah ovo navistio. 

10. Istina-je, govori, da-je gradnja Hrama jošće mnogo nizoka, ali-se 
nemojte zato pripadati, ni izgubiti veselo srdce; pogledajte, kako Zorobabel 
s olovnicom u ruci grede s jednoga nugla na drugi, kako on miri, i gleda, i 
izvidja je-su-li sva upravna, i uzradujte-se. I buduć, slidi, da ovih sedam 
svitilnicah na svićnjaku (r. 2.) znamenuje Jehovine oči, koje paze i gledaju 
sto-se po svem svitu sgadja, budite uvireni, da on neće dopustiti, da-vas 
tko ustavi oli smete u vašoj radnji. 

12. Ove dvi masline usadjene pokraj svićnjaka biahu obisile svoje grane 
nad onu uljenicu, koja biaše na vrhu svićnjaka, i koja imaše kako dvi slivke 
kroz koje tečaše ulje iz maslinah, i sahodjaše u uljenicu, a iz nje kroz civčice 
u svitilnice. Ovo ulje zove i mat. pis. i lat. prin. zlatno čića njegove bistrine, 
i žute barve. Kako pak Zakaria neznaše sto ova zlamenuju, tako moli Anjela, 
da-mu to iztumači. 
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koh-mu: što-su ova dva grozda 
maslinah, koji-su pokraj dvajuh 
zlatnih kljunah, Iz kojih iztiče ulje 
kako zlato. 

13. A on-mi odgovori reka vši: 


jeda-li neznaš što ovo biliži? 1 
odgovorih: n&, moj Gospodine. 

14. A on-mi reče: ovo-su dva 
sina ulja, koji služe prid Gospo¬ 
dinom svć zemlje. 


Poglavje peto. 

Šesto vidjenje, tojest leteće knjige napisane proklinjanjem proti lupezem, 
i drugim zločincem J—4. Sedmo vidjenje mire , u koju-je slavljena , i 
tezkim kamenom pritisnula opačina , i od dviuh ženskih neprilikah u tudju 
državu odnesena S — 11. 


Redak 1. I uzdigoh opeta svoje 
oči, i vidih, i evo letjaše knjiga. 

2/ I rečč-mi: što vidiš? a ja 
odgovorih: vidim leteću knjigu, 


dugu dvadeset, a široku deset 
lakatah. 

3.1 rečć-mi: ovo-je proklestvo, 
koje-je sašlo svrhu ove države; 


f4. Kako, govori, ove dvi masline daju ulja uljenici, a uljenica-ga daje 
svitilnicam, tako one zlaraenuju dvi osobe, koje svedjer služe Jehovi, Gospo¬ 
dinu neba i zemlje, i koje-se ulagaju za nepristajno napridovanje gradnje 
Hrama, i za njegovo svršenje. Tkoje-su ove dvi osobe? Jedni govore, da-su 
Ageo i Zakaria, al^-je virovatnije mnenje drugih, koji govore, da-su Zoro- 
babel i Ješus, za ovo, što, buduć pomazani Ješus u prigodi posvećenja svetim 
uljem, a Zorobabel u posvećenju svojih starijih, koji biahu kralji u Judei, 
mogu lasno biti prikladjeni maslinam iz kojih teče ulje, i koji-su nazvani 
sinovi ulja 9 tojest pomazanja. 

1. Letjaše knjiga , a kamo? Zakaria negovori; ali-je virovatno da 
letjaše piit babilonske države, prama kojoj otidč i mira doli u. r. 11. 

2. Knjige ondašnjega vrimena nebiahu složene od veće lepenkah, kako-su 
sada, dali, kako knjige biahu upisane i na listovih, i na kori stabalah, i na 
daščićah, i na platnu, i na kožicah, tako svaki list, svaka kora, svaka doščica, 
svako platno, svaka kožica činjaše osobitu knjigu, koja b\ navadno smotana i 
svezana. Ova, koju-je vidio Zakaria, imaše biti od platna, ali nč ni smotana, ni 
svezana, dali po sve razpružena, i zato-se mogaše viditi i njezina duljina i 
njezina širina. Buduć da ova knjiga biaše i duga i široka baš onoliko koliko 
biahu visoka i široka vrata na pridvorju s. Hrama (I. Kr. VI. 3), čine niki 
medju Judeji, da ova knjiga biaše izašla iz rečenih vratah. 

3. Ova knjiga biaše napisana s obiuh stranah, kako i ona knjiga, o kojoj 
govori Ezekiel u U. S jedne strane biahu upisana proklestva, tojest pedipse 
izrečene od Jehove proti svim lupežem, a s druge strane pedipse izrečene 
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jer-će po onom, što-je na njoj s 
jedne strane, biti skončan svaki 
lupež, a po onom, što-je na njoj s 
druge strane, biti-će skončan svaki, 
boj-se krivo kune. 

4. Ja-ću-ju izvedsti, govori Je¬ 
kova vojstva, i ona-če otić u kuću 
lupeža, i u kuću onoga, koj-se 
krivo kune mojim imenom; ona-će 
ostati u njegovoj kući, i skonča¬ 
ti- će i kuću, i njezin lis, i njezino 
kamenje. 

5. I tada pristupi k meni Anjeo, 
koj govoraše samnom, i rečč-mi: 


uzdigni svoje oči, i vidi što-je 
ono, što izhodi? 

6. A ja-mu rekoh: što-je ovo? 
A on-mi odgovori: ovo-je mira, 
koja uzhodi; i nadostavl: ovo-je 
njihov zgled po svoj državi. 

7.1 evo bi donesen talenat olo¬ 
va, i evo u srid one mire sidjaše 
ženska osoba. 

8. I rcče-mi: ovo-je opačina. 
I hitl-ju on u srid mire, a na 
njezino ušće stavi onu grudu 
olova. 


proti svim onim, koji-se krivo kanu; i tako sjedne strane biaše upisana pe- 
dipsa odredjena za one, koji griše proti prvima trima božjima zapovidima, 
jer-se pod ričju kriva kletva sadržaje svako nebožno dilo, a s druge stiane 
biaše upisana pedipsa odredjena za one, koji pristupaju ostalih sedam zapo- 
vidih, jer-se pod ričju lupeitina ima razumiti svako nepravedno dilo. 

4. Ja-ću-ju izvedsti, tojest ovu knjigu, na kojoj-su upisane sve pedipse 
proti zločincem, učinih da odleti, buduč prie ulizla i u kuće lupežah, i u kuće 
onih, koji-se krivo kunu, i skončala sve, što biaše kod njih našla; i zato nije 
više za bojati-se, da-će Jehova obnevoljiti ovu državu, nebuduć više u njoj 
zloćudnih Ijudih. 

5. Svedjer-je govor o onom istom Anjelu, kojega Zakaria biaše vidio 
medju marčištf I. 8. 

6. Mira biaše Efaka koja nosaše toliko, koliko može stati u 432 kore 
kokošinjih jajah, ali ovdi prihodi za kojumudrago miru, jer Jehovin Anjeo 
nehtl reći, nego da mira opačinah Israelovih sinovah biaše jurve puna, 
da-se ove opačine biahu razpružile po svoj državi, i da-ih puk dilovaše bez 
ikakva obzira. 

7. Talenat olova, tojest težina, gruda olova, kojom-bi bila pritisnuta 
ona zloća, koja biaše u njoj. Rekavši da u srid one Efahe sidjaše ženska 
osoba, hofi reći, da opačine, kojih ona bi puna, biahu učinjene od israelskoga 
i judejskoga puka, jer biaše navadno puke i države biližiti ženskimi glavami, 
a kralje, i vladaoce mužkimi osobami. 

8. Zgrabivši Anjeo božji onu žensku osobu, koja-se zvaše opačina, i hi- 
tivši-ju u Efahu, i pritisnuvši-ju težinom olova, kako-se pritiskuje posoljeno 
meso, oli riba težkim kamenom, hoti poviditf, da ona opačina, koja došle ho- 
djaše slobodno kamo litiaše, i koja sidjaše na Efahi bez ikakva stida, bu- 
duć-ju jurve zatvorio i pritisnuo u Efahu, ona-se neće više smucati po držav 
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9. Tada uzdigoh stoje oći, i 
riđih i ero dojdoše dri ženske 
osobe, koje u krilima imahu ritar 
(imahu-bo krila kako krila baside), 
i podigoše onu miru medju zem¬ 
lju i medju nebo. 

10. I rekoh Anjelu, koj govo- 


raŠe samnom: kamo one poniše 
onu miru? 

11. A on-mi odgorori: za da- 
joj bude sagradjena kuća u zemlji 
Šenaaru, i za da-se ona ondi na¬ 
stani, i ostane na srojem temelju. 


* Poglavje šesto. 

Osmo vidjenje, tojest ćetiriuh kočiah; njihov opit i tumačenje 1 — 8. 
Deveto vidjenje, tojest dviuh krunah postavljenih na glavu svećeničkoga 
Poglavice, i tumačenje ovoga dila 9 — 18. 


Redak 1. I uzdigoh opeta svoje 
oči, i vidih, i evo četiri kočie iz- 
hodjahu iz medju dviuh planiuah, 
koje biahu midene. 


2. Prid prvom kočiom biahu 
konji crljeni, a prid drugom ko¬ 
čiom konji crni. 

3. Prid trećom kočiom biahu 


Israelovih inovah, ni svojim zlim izgledom prikovraćati ostale, ni itkomn 
škoditi. 

9. Krila haside ; tkoja baš biaše ova ptica neznatno, kako opomenusmo 
i u III. Mojs. XI 19; i u kn. Jeremije VIII. 7. Ali-se ovdi neradi znati vrst 
ptice, dali samo što zlamenuju krila, i vitar u krilima, jer Zakaria nehtl povi- 
diti nego hitnost i brzinu onih osobah. Ove osobe pak zlamenuju Aširiane i 
Kaldeje, jer oni povedoše u sužanjstvo Israelce, a ovi Judeje, hotl-bo reći, 
da ova dva puka čića svojih opaćinah bihu povedena u sužanjstvo, i da oni 
puci, koji-ih povedoše u sužanjstvo, bihu usilni, i hitni kako žestok vitar. 

11. Ponivši, odgovara, onu opačinu u države na siver, ona-će ondi ostati 
za u vike, ona-se neće ikada povratiti u ovu državu, u koju-će-se povra¬ 
titi povedeni puk, i zato oni puk, koj-se bude povratio, biti-će po sve dobre 
ćudi. Ovo vidjenje dakle služi za dokaz, da privara, himba, kradja, nepra¬ 
vednost, i svako nebožno dilo, koje činjaju israelski i judejski puk prie sužanj- 
stva b\ jurve pedipsano, da povraćeni puk neće više činiti takovih dilah, i 
da tako neće ni Jehova spuštati na njih takovih pedipsah. 

1. Okolovina da ove planine biahu midene biliži njihovu tvrdinu, 
koja-se ne-bi razrušila. 

2. Konji crljeni biliže rit (gori I. 8), a crni nevolju, nesgodu, razsutje; 
vidi doli r. 6. 8. 

3. Konji bili biliže svaku čestitost, zadobitje, a šareni oštru pedipsu 
sdruženu s milostivostju. 
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konji bili 9 a prid četvrtom kočiom 
konji šareni i jaki. 

4. Tada ja progovorih i rekoh 
Aojelu, koj govoraše samnom: Što 
ovi zlamenuju, moj Gospodine? 

5.1 odgovori-mi Anjeo rekavši: 
ovo-su četiri nebeska vitra, koji iz- 
hode pokle-su služili prid Gospo¬ 
dinom svč zemlje. 

6. Ova (kočio ), prid kojom-su 
konji crni 9 otidč u državu na siver, 
a za njom otidč ona, prid kojom-su 


konji bili; ona pak prid kojom-su 
šareni konji 9 otidč u državu na 
podne. 

7. Izašavši pak oni, koji biahu 
jaki, htiše otići i obaći svu zemlju, 
biaše-bo-im on rekao: otiđite, i 
obajdite zemlju; i tako obajdoše 
zemlju. 

8. I zazva-me i rečč-mi ovako: 
evo oni, koji otidoše u državu na 
siver, upokojiše moj duh s obzirom 
na sivernu zemlju. 


8. Ova cetivi vitra, govori, biahu došla prid Jehovom, Gospodarom neba 
i zemlje da vide što-bi-im naredio njihov Gospodin, a sada pokle primile 
svaki svoju naredbu, izajdoše izprid Jehove da izpune njegovu zapovid. 

6. Zlamenujući, kako rekosmo, crni konji nevolju i razsatje, i rekavši 
Anjeo, da druga koćia sa crnimi konjmi biaše otišla na sivernu stranu, na- 
višta i Aširianom, i Kaldejom, i Babilouianom njihovo razsutje za ovo, što oni 
biahu kruto i nemilo mučili Israelove sinove. Rekavši pak, da za drugom 
kočiom biaše otišla treća s bflimi konjmi, hoti reći, da-će-se i puk israel- 
ski i puk judejski posli tolikih nevoljah povratiti u svoju državu, i u njoj 
uživati svako dobro. Rekavši najposli, da četvrta kočia sa šarenimi konjmi 
biaše otišla na podne, hoti reći, da-će Jehova i u Ejiptu, i u ostalih državah 
Paleštini na podne pedipsati sve one, koji-se nepriateljskim načinom biahu 
podnili proti Judejom, a da-će nadariti one, koji-im-se biahu pokazali dobro¬ 
stivi. Imenovavši samo siver i podne nije da činimo, da-će Jehova samo u ovih 
državah pedipsati protivnike Israelovih sinovah, dali pod ričmi siver i podne 
imamo razumiti sve strane svita, kako i u kn. Išaije XLIII. 6, i u Spiv. 
LXXXIX. 13; Anjeo-bo hotl reći, da-će Bog u svakoj državi, i u svakom 
mistu pedipsati nepriatelje Judejah. 

7. Koji biahu jaki; jedni čine one, koji bihu sdruženi sa šarenimi 

(r. 3.), a drugi, sa sirianskim tumačiteljem, namisto štiti (atnucim) 
štiu (adumim), što znači crljene , i tako razume onu kočiu i one konje, 

koje biaše najprie imenovao u r. 2., i koji nebiahu otišli došle na nijednu 
stranu, kako biahu otišli crni, btli, i šareni; i tako govore, da oni konji 
crljeni, koji zlamenuju red otidoše po svoj zemlji da izvide dlla ljudih, i da 
pedipsaju opake, a nadare dobroćudne. 

8. Toliko crni konji, koji biahu porazili Aširiane i Kaldeje za ovo, što 
oni biahu izmučili Israelce i Judeje, koliko btli konji, koji biahu izbavili i 
jedan i drugi puk iz sužanjstva, i priveli-ga u njegovu otačbinu, izpuniše ho- 
tinje Jehove, i zato govori Anjeo, da oni upokojiše igegov duh. 

Slog VU1. 22 
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9. I učinjena bi Jehovina rič 
meni ovako: 

10. Uzmi od onih, koji-su jošće 
u suzanjstvu, od Holdai-a, od Tobie, 
i od Idaie, ulizi tojest oni dan u 
kuću Jošie Sofoniina sina, koji 
dojdoše iz Babilonie. 

11. Uzmi rekoh zlata i srebra, 


i učini dvi krune, i postavi-ih na 
glavu Ješusa Josedekova sina sve¬ 
ćeničkoga Poglavice. 

12. I reci-mu ovako: ovo go¬ 
vori Jehova vojstva: evt-je Bje¬ 
govi* imt Istok) on-će proniknuti 
iz svojega dna, i on-će sagraditi 
Jehovin Hram. 


10. Premda Ciro biaše dopustio svim zasužnjenikom, da-se povrate 
svaki u svoju državu nebiahu-se svi Judeji ovim dopuštenjem okoristili, 
dali-ih ne mal broj biase ostao u onoj državi, u kojoj biahu i sagradili kućah, 
i nasadili vinogradah. Čuvši ništanemanje oni u Babilonii, da-se Judeji biahu 
opeta stavili graditi s. Hram, sakupiše zamiritu množ srebra i zlata, i po- 
slaše-ju po poklisarih u Jerusolim za troškove gradnje rečenoga Hrama. Zapo- 
vida zato Jehovin Anjeo Zakarii, da otide k Jošii, ka kojemu-se biahu svratili 
oni poklisari, i da uzme dio onoga srebra i zlata, koje biahu đonili, i da-ga 
uloži u ono, što-bi on zapovidio. 

11. Ove dvi krune imahu biti različite oli u rudi, od koje bihu skovane, 
i zato čine jedni, da jedna biase učinjena od zlata, a druga od srebra, oli u 
zgledu i veličini; jedna-bo imaše zlamenovati jedno, a druga drugo po sve raz¬ 
ličito dostojanstvo, tojest jedna dostojanstvo kralja, a druga dostojanstvo sve¬ 
ćeničkoga Poglavice. Postavljenje dakle ovih dviuh krunah na glavu jedne iste 
osobe imaše znamenovati, da-bi u jednoj istoj osobi imala biti sdružena oba 
rečena dostojanstva, tojest da-bi oni, kojega znamenovaše Ješus, bio i kralj i 
Svećenik. Buduć pak Ješus bio zlamen Mešie, Zakaria ovim uresom dviuh kru¬ 
nah na glavi imaše navistiti, da-bi Mešia bio u isto vrime i kralj i Svećenik 
Melldsedekova reda; vidi I. Mojs. XIV. 18; Spiv. CX. 4; kn. s. Pav. k Jud. 
VI. 10; VII. 1. Buduć da i grčki tumačitelj i latin. prinl. ovoga Ješusa zove 
I??<7ou£, mogli-bismo reći, da oni istim imenom htiše izreći onoga, kojega Je¬ 
šus znamenovaše. Premda u otajstvenom razumku ovo dilo biliži Mešiu, kako 
rekosmo, može isto u slovnom razumku biližiti Šimuna Makabeja, koj-je u 
isto vrime bio i oblastnik puka i Poglavica Svećenikah; vidi I. Mak. XIV. 35. 

12. Kad budeš, Zakaria, postavio one dvi krune Ješusu na glavu reci-mu 
ove beside: spomeni-se, Ješuse, da ono, što ove dvi krune zlamenujn, neće 
biti sdruženo u tebi, dali u onom, koj-se zove Iztok (klica), koj-će biti i kralj 
i Svećenik za u vtke, koj-će proniknuti iz svojega dna, tojest iz korena, iz 
hreba Davidove obitili, koj-je malo da ni usahnuo, i koj-će sagraditi ni ovi 
rukotvorni, neizvrstni, i vrimeniti Hram, dali nerukotvorni izvrstni i vikoviti 
Hram, on-će tojest zastaviti Crkvu božju, čigovu veličinu, veličanstvo, lipotu, 
i vikovičnost nemože nitko opisati. Ovi Iztok dakle, ova klica znamenuju 
Mešiu i ovdi kako i gori u III. 8 po mnenju svih i najmudrijih toliko judejskih, 
koliko krstjanskih tumačiteljah, i svih svetih otacah. Hoće ništanemanje 
jedni, da-se može razumiti i Zorobabela, koj imaše svršiti gradnju s. Hrama, 
ali on nije nigdi nazvan drugim imenom izvan Zorobabel, niti-se njemu može 


Digitized by <^.ooQle 


Knjiga Zakarie Proroka. Poglavje VI. 


347 


13. On-će, rekoh, sagraditi 
Jehovin Hram, on-će nositi veli¬ 
čanstvo, on-će-bo siditi i zapovi- 
dati na svojem pristolju, on-će 
biti na istom pristolju Svećenik, i 
on-če biti vićnik mira jednomu i 
dragomu. 

14. Ove-če krune biti za He- 
lema, i Tobiu, i Idaiau, i Hema 


jSofoniina sina, kako opominjak u 
Jehovinoj kući. 

15. I oni, koji-su na daleko, 
doći-će, i uložiti-će-se za gradnju 
Jehoviua Hrama; i tada-ćete po¬ 
znati , da-me-je Jehova vojstva 
poslao k vam. Ovo-će-se paka 
sgoditi, ako budete poslušati glas 
Jehove svojega Boga. 


po ijedan način pnlučiti ime Iztok , klica • mladica , cvit , kako-je prilučeno 
Mešii, koj-je od Išaije VII. 14. nazvan Emanuel, a nitko drugi, ni išto od 
onoga, što Zakaria o ovom Iztoku navišta. 

13. On-će, ponavlja da bolje upeli ovu istinu, sagraditi Hram božji, 
tojest s. Crkvu isto kako-ćeš ti Ješuse skupa sa Zorobabelom sagraditi ovi 
kameniti Hram; ali-će on imati i veličanstvo kralja, buduć da-će zapo viđati 
ne samo judejskomu puku, dali jošće svim narodom svita, i tako niti-će nje¬ 
govo kraljevanje imati konca, ni njegova država medjašah oli granicah; on-če 
u isto vrime biti i Svečenik, kako-je bio i kralj i Svećenik i Melkisedek, zla- 
men i prilika ovoga Mešie (Spiv CX. 4; kn. k Jud. V. 6; VI. 20); on-će-bo 
prikazati onu žertvu, koja-će pomrsiti grihe svega naroda ljudskoga od kad-je 
počeo dokle-se bude svršio svit, i on-će tako lipo skiaditi i sdružiti ova dva 
dostojanstva, da neće ni veličanstvo kralja umaljiti svetinju Svećenika, ni do¬ 
stojanstvo Svećenika smetati veličanstvu kralja. 

14. Oni, koj-je u r. 10. nazvan Heldai, ovdi-je zvan Helem, a oni, koj-je 
ondi nazvan Jošia ovdi-je zvan Hem, jer biabu dvoimenjaci. Imena ovih, govori 
Jehova Zakarii, zariži na rečenih krunah za uspomenu njihovoga bogoljub- 
stva, i obisi zatime ove krune u s. Hram, da služe za spomenu, da-će Mešia, 
koj-će pohoditi ovi Hram, i svojom-ga osobom posvetiti, biti u isto vrime i 
kralj i Svećenik. 

15. Kad budeš, Zakaria, obisio ove krune u s. Hram za uspomenu bogo- 
Ijubnosti rečenih osobah biti-će time podžeženo srdce i drugih ljudih, koji- 
će-se zato oli darovi, oli radnjom uložiti da bude svršen i narešen s. Hram. — 
Sgoditi , ako ....; oznanjujem-vas pak, govori Zakaria Judejom, da-će-se 
sve ovo izvršiti, ako budete virni i stavni Jehovini štovaoci. Pazite dakle, da 
ne-biste svojimi opačinami, a navlastito nevirnostju razljutili Jehovu, i da-vam 
on ne uzmakne svoju milost, svoju obranu, svoju blagodarnost, i vi tada ne- 
budete činili, da-sam ja krivi Prorok, nepromislivši da-je vaša zloća ustavila 
božju ruku, i učinila, da-se ne sgodi što ja navistih. 
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Poglavje sedmo. 

Poklisarom, koji biahu došli u Jerusolim, da upitaju, imadu-li oli nk 
obsluzivati one poste, koje Judeji biahu zastavili cida sazganja Erama i 
usmrtjenja Godolie 1 —4, odgovara Zakaria , da-je Jehovi ugodniji posluh , 
bogoljubstvo , i obsluzivanje zakona , i zato da odstupe od svih onih zloduh* 
cida kojih njihovi stariji bihu povedeni u suzanjstvo , i da Sine svako dobro 
dilo a navlastito dilah milostivosti 8 — 14. 


v I 

Redak i. Četvrtoga godišta Da- j 
ria kralja učinjena bi Jehovina rič 
Zakarii, i to četvrtoga dana de¬ 
vetoga miseca, koj-je Kasleu. 

2. A biahu poslali u kuću božju 
Sarasara i Rogomeleka 8 drugovi 
koji biahu s njime, da-se uzmole 
Jehovi; 

3. I da upitaju Svećenike u 
Hramu Jehove vojstva, i Proroke 


svrhu ove stvari: imam-li tugovati 
i svetiti-se petoga miseca, kako 
činjah došle za toliko gedištah? 

4. Učinjena bi, rekoh, rič Je¬ 
hove vojstva meni ovako: 

5. Reci svemu puku države, i 
Svećenikom ovako: buduć vi po¬ 
stili i plakali petoga i sedmoga 
miseca ovih sedamdeset godištah, 
jeda-li postiste za-me? 


1, Kasleu , oliti Kislev odgovara našemu Studenomu i Prosincu. 

2. Biahu Judeji još u vrime Jeremije odlučili postiti petoga miseca 
(našega Srpnja i Kolovoza) za bilig tuge, i žalosti, što Kaldeji biahu razorili i 
sažegli s. Hram (Jerem. L1I.). Ovi post biahu obsluživali sve vrime babilon¬ 
skoga sužanjstva isto kako i ostale poste (vidi doli VIII. 19), i nebiahu-ih 
svrgli ni pokle-se niki biahu povratili u svoju državu; ali sada čuvši, da gradnja 
Hrama napriduje lipo, i da-će koliko prie biti svršena, poslaše poklisare u 
Jerusolim, da izpitaju od Jehove polak Svećenikah služečih okolo otara, koj 
biahu uzdigli na obalinah Hrama, i polak Agea i Zakarie Jehovinih Prorokah, 
bi-Ii slidili postiti, oli nč, buduč jurve gradnja s. Hrama na dobroj miri. Rič 
dakle, imam-li tugovati? znači post (r. 8.), a rič, imam-li svetiti-se? 
znači način poštenja, jer rič svetiti-se znači ovdi razlučiti-se, uzdržavati-se 
od jitja i pitja i svake, premda u sebi dopuštene, ugodnosti. 

8. Biahu Judeji zastavili više poštovah, medju kojimi biaše i oni petoga 
miseca čiča sažganja Hrama, i oni sedmoga miseca čiča usmrtjenja Godolie 
(kn. Jer. XLI. 2); i zato zapovida Jehova Proroku da odgovori poklisarom 
za oba ova posta, davši u isto vrime poznati i Svećenikom i svemu puku, 
da ako oni biahu zastavili one i ostale poste, i ako-ih biahu za dugo vrime 
obsluživali, oni nebiahu time poštovali Jehova, koj-im nebiaše naredio one 
poste, da oni nebiahu to učinili da plaču svoje grihe i opačine, kojimi biahu 
uvridili Jehovu, i koje-im biahu pritegle težkih pedipsah, da oni posteći, i 
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6. Takodjer i kad blagujete i 
piete, jeda-li neblagujete, i nepiete 
sami za-se? 

7. Nisu-li ovo one riči, koje- 
je rekao Jehova po usta pridojih 
Prorokah , kad jošće Jerusolim 
biaše napučen, i bogat, i kad bia- 
se pribivano i u njem, i u građo- 
vih okolo njega, i u onih koji-su 
na siver, i u onih koji-su na rav- 
ninah ? 

8. I učinjena bi Jehovina riČ 
Zakarii ovako: 


9. Ovako biaše rekao Jehova 
vojstva: činite pravih sudbah, i 
budite jedan prama drugomu mi¬ 
lostiv i dobrostiv. 

10. Udovicu, i sirotu, i prišlača, 
i ubogoga nemojte obnevoljivati; 
nekuhajte jedan proti drugomu 
zla u svojem srdcu. 

11. Ali oni nehtiše slušati, oni 
otidoše i okrenuše pleća, i zatvo- 
| riše svoje uši da nečuju. 


uzdržajudi-se od jistbinah neuzdržavahu-se od zlih dilah, što-bi bilo ugodno 
i priato Jehovi, jer-bi to služilo za njegovu slavu, i njegovo počastjenje, i 
zato-da-su njihovi posti sdruženi s grisi njemu mrzki (Išai. LVIU. 3). 

6. Iz vašega posta nepristupa meni nijedne koristi isto kako ni iz va¬ 
šega jitja, jer kako vi blagujudi išdete svoju ugodnost i korist, tako poštedi 
zadovoljujete svojemu hodenju bez ikakva obzira na moje štovje. 

7. Nisu-li ovo one rici; necinite Judeji, da-je stvar iznova izumišlje- 
na, i da-se nije nigda prie čulo, da post učinjen od čovika obrzdana opači- 
nami nije Jehovi ugodan, jer ja to po usta svojih Prorokah navistih više pu- 
tah još prie nego vi biste povedeni u sužanjstvo, još onda, kad i Jerusolim i 
sva država biahu u cvitnom stanju, i kad vaši stariji uživahu svakojaku česti¬ 
tost. Od ostaloga, mat. pis. ima: kad još u Jerusolimu biaše pouzdano pri¬ 
bivano, tojest kad on neimaše izprid koga-bi predao. Ravnina biliži podnevnu 
stranu. 

9. Ovako biaše rekao Jehova prie vašim starijim, i ovako govorim i ja 
sada vam, da-je njemu najugodnie, da njegovi štovaoci živu pravedno prama 
svakomu, da nitkomu ništo nepriuzmu, da nekradu, da nevaraju svojega is- 
krujega, da budu prama svakomu, a navlastito prama ubogim i siromahom 
milostivi, i blagodarni. Ako budete ovako živili, i u isto vrime postili, vaš-če 
post biti mnogo ugodan Jehovi. 

10. Pazite nečiniti nikakva usilja, nikakve nepravice nitkomu a navlastito 
udovicam, sirotam, i ubogim, koji neimadu branitelja, jer-če Jehova njihov 
vlastiti otac i branitelj težko pedipsati sve njihove obnevoljitelje. 

11. Ja-se biah, govori Jehova, na mnogo načinah uložio za da vaši 
stariji odstupe od zla pđta, i od zlih dilah, a oni bihu toliko neharni baš i 
neuljudni, da-mi okrenuše pleđa i prstmi zatvoriše svoje uši za nečuti moje 
beside. Vi znate koje-se nevolje na njih svališe baš za ovo, što oni nehtiše 
sviditi-se, i od opakoga puta odstupiti; pazite nesliditi njihove stope, ako 
želite nepodniti one pedipse, koje podniše i oni. 
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12. Oni učiniše svoje srdce 
tvrdo kako diamant za nečuti za¬ 
kon, i rici, koje-im-je navistio Je- 
hova vojstva svojim duhom po usta 
pridnjih Prorokah; i zato-je iza¬ 
šla velika sržba izprid Jehove voj¬ 
stva. 

13. I sgodilo-se-je kako biaše 
on (Jekova) rekao, i oni nehtiše 
slušati; biahu vapili i oni, ali-ib ja 


nehtih uslišati, govori Jekova voj¬ 
stva; 

14. Dali-ih razpršah po svih 
kraljevinah, koje oni nepoznava- 
hu; njihova-je država za njimi 
ostala pusta tako, da nebi ni koj- 
bi onamo otišao, ni koj-bi-se od 
onle vratio; i tako oni obratiše 
prilipu državu u pustoš. 


Poglavje osmo. 

Slidi isto razloienje, i Jekova odgovara i poklisarom i svemu puku, da ako 
oni budu obsluzivali naredbe zakona , on-ie-im udiliti svako dobro, i da-ie 
napokon njihove poste, i dneve tugovanja obratiti u dneve radosti i 
veselja 1 —23. 


Redak 1. I učinjena bi meni 
Jehovina rič ovako: 

2. Ovo govori Jehova vojstva: 


ja goručno ljubim Sion, i moja- 
se-je revnost radi njega žestoko 
upalila. 


12. Diamant riže svaku rudu v a neraože biti od nijedne rizan, i zato 
tvrdoća diamanta znači najveću tvrdoću koja-se može naći. Rekavši dakle 
Jehova, da stariji judejskoga puka biahu učinili svoje srdce tvrdo kako dia¬ 
mant, ponavlja sto biaše rekao u pridnjem redku, da tojest oni po ništo nehti¬ 
še obratiti-se k Jehovi, i da on zato biaše spustio na njih strahovite pedipse. 

13. Ja-ih biah nagovorio, da-se odcipe od zlih dilah inačie da-bi-ih 
dopala pritežka nevolja, a oni nehtiše slušati ni ovih pritnjah. Pokle se-je 
sgodilo što-im biah zapritio tada-se oni utekoše k meni, i uzmoliše-me, da-ih 
oslobodim od one nesgode, ali ja nehtih uslišati ni njihov vapaj, ni njikovo 
moljenje. 

14. Ja i dopustili i pustih da-ih nepriatelj naskoči, da-ih nadvlada, i da- 
ih povede kako sužnje u svoju državu, u kojoj oni prie nebiahu nigda bili, i 
tako buduć nepriatelj sve i porušio, i porobio, i popalio njihova država, koja 
prie biaše kako prilipi perivoj, nastala-je crna i izgorena pustoš. 

2. Ovo govori Jehova vojstva; ovu besidu ponavlja Zakaria u ovom 
poglavju deset putah, hteći time reći, da-će-se doisto sgoditi ono što on na- 
višta, premda-se na prvi očigled čini nepodobno. — Ljubim Sion sa svim srd- 
cem, ljubim tojest judejski puk kako svoju dragu zaručnicu, i zato nemogu 
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3. Ovo govori Jehova vojstva: 
ja-sam-se povratio u Ston, i ja-ću 
pribivati u srid Jerusolima; i zvati- 
će-se Jerusolim grad virili, a Je- 
hovina gora gora sveta. 

4. Ovo govori Jehova vojstva: 
siditi-će opeta po jerusolimskih 
ulicah starci i starice; Ijudi-će no¬ 
siti u ruci štap čića velikoga bro¬ 
ja danah. 

5. I biti-će ulice grada pune 


ditićah i diklicah, koji-će igrati 
po ulicah. 

6. Ovo govori Jehova vojstva: 
ako-se to bude onda činilo mučno 
u očima ostatakah ovoga puka, je- 
da-li-će biti mučno u mojima oči¬ 
ma, govori Jehova vojstva ? 

7. Ovo govori Jehova vojstva: 
ja-ću shraniti svoj puk iz države, 
koja-je na iz tok, i iz države, 
koja-je na zapad sunca. 


poništo podnositi, da-ga tko vridja; ja-ću zato pedipsati sve one, koji-ih budu 
obnevoljili, ja-ću-ih od svake suprotivštine braniti. 

3. Ja-sam-se povratio . . . ; tojest ja-sam opeta primio u svoju milost 
Israelove sinove, ja-ću opeta medju njimi pribivati kako njihov Bog i kralj, 
ja-ću opeta ovi puk i čuvati, i braniti, i štititi, i svakim dobrom očestitivati, 
jer oni neće vise štovati krive bogove, oni-će biti prama meni samomu bo- 
goljubni, i zato-će-se puk ove države, čigovo-je prvostolno misto Jerusolim, 
moć zvati puk viran Jekovi , a gora-će, na kojoj-se gradi s. Hram, biti zvana 
gora sveta , jer-ću pribivati na njoj ja, koj-sara svet po naravi, i na njoj-će 
biti svetim načinom prikazivano meni ono štovje, koje-je sveto. 

4. Pribivajuć ja u srid ovoga puka, i uživajući zato oni svaku česti¬ 
tost, živiti-će i mužki i ženske do velike starosti tako, da-će hoditi o štapu 
za pridržavati svoj život, koj-im-je jurve čića mnogo godištah oslabio. Ne- 
će-ih dakle više ni moriti glad, ni kositi kuga, ni sići mač; oni-će mriti od 
naravske smrti, i to pokle budu po sve ostarili. Dugovičnost-je bila svedjer i 
svagdi i od svih žudjena, i nemože biti nego nesvistan oni, koj želi umriti u 
svojoj mladosti. 

8. Njihov-će-se porod uzmnožati tako, da-će njihovi sinčići i kćeri 
igrati po ulicah kako janjčići na livadah, nestrašeći-se nitkoga, jer-će u svih 
mistih biti mir, pokoj, sklad, i zaminita ljubav. 

6. Ako-se vam, Judeji, koji-se povratiste iz sužanjstva, i koji-ste jošće 
u malom broju, i bez imanja, i bez kućah, čini mučno, da-će-se izvršiti sve 
ovo, što-vam po naredbi Jehove navištam, da-će-se tojest napučiti sva drža¬ 
va, da-će u svih mistih biti prizamirit broj puka, da-će biti opeta uzidani ne 
samo Hram i Jerusolim, dali jošće svi gradovi u državi, i sve kuće i polače 
po svih mistih, da-ćete vi živiti u svakoj obilnosti, i uživati svaku raskošnost, 
promislite, da-vam ovo, obećajem po naredbi Jehove, koj-je i istinit, i sve¬ 
moguć, koj može opraviti sve, što hoće, i koj-će učiniti sve što-je obećao. 
Pokle Judeji sagradiše s. Hram, živiše u podpunom miru malo da nč 300 go- 
dištah, i tako-se-je moglo lako izpuniti što Prorok navišta. 

7. Ja-ću okupiti sve Israelce i sve Judeje, koji-su po svih stranah raz- 
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8. Ja-ćn-ih privedsti amo, i 
oni-će pribivati u srid Jerusoiima; 
oni-će biti moj puk, a ja-ću biti 
njihov Bog u istinitosti i u pra¬ 
vednosti. 

9. Ovo govori Jehova vojstva: 
neka-se njače vaše ruke, vi, koji 
slušate ovih danah ove beside po 
nsta Prorokah, u vrime, kojega-je 
stavljen temelj kuće Jehove voj¬ 
stva, za da bude svršen Hram. 

10. Jer prie ovih danah ne- 
biaše nikakve plaće ni za čovika ni 


za tovare, i nije mogao nitko ni 
izlaziti ni ulaziti u miru čića pro¬ 
gonitelja, i ja pustih da-se ljudi 
podignu jedan proti drugomu. 

11. Ali sada neću više učiniti 
ostatkom ovoga puka kako biah 
učinio pridnjih danah, govori Je¬ 
hova vojstva; 

12. Dali-će-biti siano umiru; 
loza-će davati svoj plod, a zemlja 
svoju litinu, nebo-će spuštati svo¬ 
ju rosu; i ja-ću učiniti, da ostatci 
ovoga puka uživaju sve ovo. 


pršani, i privedsti-ću-ih na njihovu otačbinu. Iztok i zapad znače ovdi sve 
strane svita. 

8. Oni-će biti moji virni štovaoci, a ja-ću njim vimo i istinito udiljivati 
sve ono, što-im obećah, i što-im obećajem, jer moja pravednost hoće, da ja 
svojoj riči ne dojdem na manje. 

9. Vi dakle, Judeji, koji i viđiste kad bi postavljen temelj ovoga Hrama, 
vi koji vidite da-je sada proslidjena njegova gradnja, i da ona lipo napriduje, 
uložite-se, da koliko prie bude svršena, radite i veselo i snažno, za da na- 
stanete dionici onih dobarah, i one čestitosti, koju-vam navistih. 

10. Ja pustih; mat. pis. ima: ja utbudih ljude jednoga proti drugo¬ 
mu; hoti-bo Zakaria na Jebovino ime reći ovako: prizovite na pamet ono vri- 
me, kojega biaste zapustili gradnju Hrama, promislite kako onda oli nemogo- 
ste ništo dobiti ni svojim životom ni svojom životinom, oli, ako što i mogoste 
dobiti, to-vam izbijaše iz rukuh; promislite kako biaste u svedjernom nemiru 
toliko u gradu koliko na polju; promislite kako biste od Šamarianah i krivo 
osvadjeni i progonjeni, i mučeni, u jednu rič, kako-vam neizbodjaše nijedan 
posao po želji ni u polju, ni u kući, ni u vinogradih, ni u selih. ni u trgovini, 
i kako biaše ponestalo dobre vire po taj način, da-se brat nemogaše pouz¬ 
dati u svojega brata; promislite, govori, sve ovo, i u isto vrime razumite, da- 
vas sve ove nevolje biahu dopale, jer nehtiste graditi moj Hram, i tako odlu¬ 
čite i stavite-se sa svom dušom i sa svim srdcem svršiti ovu gradnju, za da 
budete čestiti. 

11. Buduć-se vi stavili zbiljno da sagradite i svršite ovi Hram, ja, go¬ 
vori Jehova, neću biti više na vas srdit, dali-ću biti milostiv, ja-vam neću više 
kratiti svoju milost, dali-ću-ju u svoj njezinoj punosti na vas izlivati. 

12. Biti-će mir u ovoj državi, neće biti nitko ni ustavljen ni smeten u 
svojoj radnji; ratalj-će siati svoje sime bez straha da-mu nepriatelj oli ne- 
zril usiv ubatali, oli zril poženje; vinogradar-će saditi svoje vinograde bez 
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13. I sgoditi-će-se, da kako 
vi, Judina obitil, i obitil Israelova, 
biste za proklinjanje medju naro¬ 
di, tako-ću-vas ja shraniti, i biti- 
čete za blagoslivanje; nemojte-se 
strašiti; ujačite svoje ruke. 

14. Jer ovo govori Jehova 
vojstva: kako biah odlučio obne- 
voljiti-vas onda, kad-me vaši otci 
biahu razsrdili, govori Jehova, 

15. I nisam-se ganuo na smi- 
ljenje, tako-sam ovih danah odlu¬ 


čio očestititi Judinu obitil i Jeru- 
solim; nestrašite-se. 

16. Ovo-je dakle ono što ima¬ 
te činiti: govorite istinu svaki sa 
svojim iskrnjem, činite na svojih 
vratih istinitu i mirotvornu sudbu. 

17. Nemislite zlo jedan proti 
drugomu u svojih srdcih, ne budite 
laki kleti-se krivo; jer-je sve ovo 
meni mrzko, govori Jehova. 


predanja, da-mu tkoj protivnik oli izguli oli posiče loze, oli potrga grozdje, i 
tako-će ploditi, i doći do zrilosti žito i vino, i svaka druga litina u lipoj obil- 
nosti, jer-će s druge strane padati s neba na svoje vrime i daždi i rose, koje- 
će natapati zemlju, za da sve na svoje vrime i pronikne, i uzreste, i opupči, i 
najedri, i sazrie. Nastati-će po taj način za neplodnostju plodnost, za gla¬ 
dom obilnost, za nevoljom čestitost, i tako-će ovi puk pokle-je podnio mnogo 
neugodnostih, uživati mnogo raskošnostih. 

13. Ja-vas prie biah obnevoljio težkimi pedipsanv, i zato svaki, koj me¬ 
dju narodi htiaše tkoga prokleti, i nazvati-mu tkoju strahovitu nesgodu, govo¬ 
raše: sgodilo-ti-se što-se-je sgodilo i Judejom; ali-ću-vas sada očestititi, i zato 
svaki, koj bude htio nazvati tkomu tkoju lipu čestitost, reći-će: sgodilo-ti-se 
što se-je sgodilo i Judejom. Radite dakle pomnjivo i budite u svojoj radnji 
jakodušni i nepredajte izprid nitkoga. 

13. Kako kad biah odlučio pedipsati vaše starije izvrših što biah odlu¬ 
čio, tako-ću izvršiti i sada što-sam odlučio, i što-vam obećajem; ja-ću-vas, 
tojest, i braniti, i štititi, i očestitivati. Kad-sam-vam dakle u pomoći ja, vi nei- 
mate nikakva uzroka bojati-se ničesa. 

16. Na vratih , tojest u sudištih, koja biahu na vratih grada. Priporu- 
čuje dakle, da ako žele biti čestiti odbace svaku laž, svaku privaru, svaku 
himbenost svagdi, i u svakom govorenju, i u svakom dilu, a osobito na sudu, gdi 
imadu suditi po goloj pravici, neimajući obzira na itkoga, i ulagajući-se navla¬ 
stito, da-se inadne strane pomire, i nagode, i tako da ponestane svake karbe, 
i svake zavade. 

17. Nije dosta, govori, nečiniti zla svojemu iskrnjemu, jer to čestokrat 
i nevisi o čovičjem hotinju, dali-je triba nemisliti-mu, neželiti-mu zla u svo¬ 
jem srdcu, jer ako-je čovik jurve namislio i osnovao zlo proti svojemu iskr¬ 
njemu, on-se nedaje mira dokle-ga neizvrši. Nemojte-se takodjer ni kleti 
krivo, jer-je to dilo i nepravedno za onoga, kojemu-se kunete, buduć da-ga 
himbeno varate, i vridjajuće istinitost Jehove, kojega zovete u svidočanstvo 
laživih besidah. 
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18. I učinjena bi meni rič Je- 
hore vojstva ovako: 

19. Ovo govori Jehova vojstva: 
post četvrtoga, post petoga, post 
sedmoga, i post desetoga miseca 
obratiti-će-se za Judinn obitil u ra¬ 
dost i veselje, i a lipe blagdane; 
ali ljubite istinu i mir. 

20. Ovo govori Jehova vojstva: 


doći-če vrime, kojega-će doći puci, 
i pribivati-će u mnogih gradovih. 

21. I otići-će pribivaoci jedno¬ 
ga grada k pribivaocem drugoga 
i reći-će: hajdemo uzmoliti-se Je- 
hovi, i iskati Jehovu vojstva; doći- 
ću i ja. 

22. I doći-će mnogi puci, i 
jaki narodi iskati Jehovu vojstva 


19. Odgovara ovdi upravno na pitanje učinjeno od onih gori u VII. 3, 
i oznanjuje-ih, da-đe svi njihovi posti, a navlastito oni, koje obslužuju 4. 
miseca čiča osvojenja Jerusolima od strane Kaldejah, 5. miseca čiča sažga- 
nja grada, i Hrama, 7. miseca čiča usmrtjenja Godolije, a 10. misecu čiča 
obsedjenja Jerusolima, pristati sami po sebi, buduđ da-de pristati uzrok plača 
i tugovanja pokle bude opeta i uzidan Hram, i popravljen Jerusolim, i ovo 
uzidanje svetkovano kako najlipši blagdan; ali, nadostavlja, sve ovo visio 
vami, i o načinu vašega življenja, i zato ako budete bogoljubno i pravedno 
živili i dilovali, biti-dete u svem čestiti, inačie biti-đete u svem nevoljni. 

20, 21. Ove i slidede redke 22. 23. tumače jedni o pukovih i narodih, 
koji-bi zagrlili Jehovin zakon; drugi o jošde razprsanih Israelcih, i Judejih 
po tudjih državah, koji-bi-se povratili u svoju zemlju, a tredi o pukovih i na¬ 
rodih, koji-bi u vrime Mešie zagrlili viru novoga zakona. Sva tri mnenja u 
slovnom razumku nemogu biti istiuita, i zato-je najrazložitije prilučiti-se 
prvomu u slovnom, a tredemu u otajstvenom razumku, i tako držati, da Za- 
karia na Jehovino ime hofi redi ovako: pokle-se bude prosulo oglasje i po 
bližnih, i po odalečenih državah, da-su Judeji opeta uzidali Jehovin Hram, 
nastati-de u mnogih i mnogih želja da vide ovi s. Hram i da-se poklone, i 
uzmole, i prikažu žertve Jehovi Bogu, o kojem biahu čuli da-je toliko mogud, 
toliko milostiv, i toliko blagodaran; i zato-de-se i ljudi, i obitili, i gradovi, 
koji-su u susidstvu, nutkovati medju sobom, da-bi-se imali sdružiti, i otiđi 
skupa do u Jerusolim. Pokle-se, takodjer bude prosulo oglasje po svih drža¬ 
vah, da-je došao Mesia s neba na zemlju, da-je on za spasenje svega naroda 
ljudskoga podnio i muku i smrt, i da-je on zastavio Crkvu, u kojoj-se može 
svaki čovik shraniti, užgati-de-se želja u svih pukovih i narodih, koji budu 
čuli pripovidanje Evanjelja, da nastanu uda one Crkve i nasiidnici onoga Me- 
sie, i tako-đe mnogi i mnogi iz nevirstva i krivovirstva dodi u krilo s. Matere 
Crkve. — Doći-ću i ja; čuvši da-se dvi osobe, dvi obitili. dva grada dogo¬ 
varaju otiđi i u Jerusolim. da-se priluče Jehovi, i u s. Crkvu, da-se priluče 
Isusu, javiti-de-se i tredi, i četvrti rekavši: dodi-du i ja; i tako-de-se okupiti 
velik broj pravovirnih. 

22. Dodi-de, govori, ne samo tkoj nejaki puk ufajuđ-se time štedi 
obranu od strane Jehove, o kojem dočuse, da-je toliko mogud, dali josđe i 
čili, jaki, i uzmožni puci i narodi, koje nede privedsti ni nada koristi, ni želja 
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u Jerusolim, i prid njegovim-se 
licem uzmoliti. 

23. Ovo govori Jehova vojstva: 
onih danah zgrabiti-će deset Iju— 
dib od narodah svakoga jezika. 


zgrabiti-će, rekoh, krilo odiće 
čovika Judeja, i reći-će-mu: doći- 
ćemo i mi s vami; mi-bo dočusmo, 
da-je 8 vami Bog. 


Poglavje deveto, 

JSavista Prorok da-će Alezandro naripiti na Siriu, osvojiti Damask, Tir, 
Sklon, i Filisteu 1 — 6; obećaje, da-će Filištejci na svoje vrime nastati što¬ 
vaoci pravoga Boga 7, a da-će medju-to Jehovin Hram biti ucuvan od ško- 
dah rftta 8 . Zakaria uzbudjuje Judeje na radost i veselje obećanjem Mešie 
9, 10, prie cigovoga došastja nastao-bi rat medju Judeji i Grci, što-se-je 
u vrime Makabejah izpunilo 11 — 17. 


Redak 1. Brime Jehovine rici 
proti državi Hadraku, koje-će-se 
oboriti i na Damask, jer Jehova 


drži oko na čoviku, i na svih Is- 
raelovih pokolenjih. 


za obranom, dali strahobožnost, bogoljubnost, i uvirenje, da-je Jehova jedino- 
pravi Bog. Ovo možemo bolje prilačiti vrimenu Mešie, i njegovoj Crkvi nego 
vrimenu posli sagradjena Hrama. 

23. Broj deset neznaci ovdi, kako ni u I. Mojs. XXXI. 7; III. Mojs. 
XXVI. 26; IV. Mojs. XIV. 22 odsičeni, dali veći broj. Govori dakle Zakaria, 
da-će-se razpružiti tako slavno oglasje o Jehovi, o Jerusolimu, i o Hramu, 
takodjer i o Isusu i o njegovoj Crkvi, da-će ljudi ostalih pukovah, i narodah 
svake vrsti, ugledavši gdigod tkojega Judeja, oli Krsfjanina zgrabiti leto nje¬ 
gove odiće, kako dite hvata leto odiće svoje matere, kad želi otići s njom na 
tkoje misto, i javiti-mu, da žele otići s njime k Jehovi u Jerusolim, oli k Isusu 
u 8. Crkvu, da ondi proizpovide svoju viru, svoju ljubav, i svoje ufanje prama Je¬ 
hovi, i prama Isusu, koj-je jedino-pravi, milostivi, pravedni, i blagodarni Bog. 

1. Brime ...; premda ovo proročanstvo biaše baš i težko brime za Si¬ 
riu i za Filišteu, imamo-ga ništanemanje razumiti za izgovor , za objavljenje 
Jehovine rici, kako vidismo u kn. Išai. XIII. 1. — Hadrak biaše grad i kotar 
u pustošnoj Arabii Damasku na iztok. Buduć mistjani ovoga kotara razljutili 
Aležandra čim on držaše obsednut grad Tir, odcipl on dio svoje vojske, udari 
na njih, i, posikavši-ih, osvoji velik dio rečene Arabie. Drugi čine, da Hadrak 
nije ime vlastito ni kotara, ni grada, dali da-je ime zlamenovatno, složeno od 
had, što znači jak, oštar, i rak što znači mlohav, i tako da hadrak , značeć 
jako-slah , biliži Persiu, koja-je jaka kraljevina, ali koja-bi nastala slaba i 
kojn-bi bila nadvladana od Aležandra, što nije virovatno. — Koje ... Da¬ 
mask; tojest oćutiti-će i Damašk koliko-je težka Aležandrova desnica; povi- 


Digitized by <^.ooQle 



366 


Knjiga Zakarie Proroka. Poglavje IX. 


2. Takodjer i proti Emata, koj- 
mu-je u medjašu, i Tiru, i Sidonu, 
premda-su mnogo mudri. 

3. Jer-je Tir sagradio sebi 
tvrdjah, i sakupio srebra kako 
praha zemlje, a zlata kako gliba, 
koj-je po ulicah. 

4. Evo-ću-ga ja Jehova osvojiti, 


i hititi-ću u more njegovu ja¬ 
kost, i on-će biti izžežen ognjem. 

5. Dočuti-će ovo Aškalon, i uz- 
bojati-će-se; i Gaza, i uzprenuti- 
će kruto; i Akaron, jer-je izgubio 
svoje ufanje; i poginuti-će u Gazi 
kralj, a Aškalon-će ostati bez pri— 
bivaoca. 


daju-bo i Plutarko, i Adriano, i Kurčio, da izaznavši Aležandro, da Dario 
Kodomano biaše prinio u Damask i veliko blago i mnoge gospodje od kraljeve 
obitili, i žene prvih vojvodah sa njihovimi sinovi, posli Parmeniona sa mnogo¬ 
brojnom vojskom, da udari na rečeni grad, i da ovi, pomožen od izdaice per- 
sianskoga vladaoca, osvoji i grad, i blago, i sve one, koji bihu od kraljeve 
obitili. — Drži oko; ako, holi reći Zakaria, Jehova drži oko na svih pucih i 
narodih svita, i svagdi pedipsaje opake, kollko-će vetfma držati oko na vami, 
Judeji, koji-ste njegov vlastiti puk, i vćs oli dobroćudne braniti, i očestititi, 
oli opake pedipsati, i zapustiti? 

2. Uzćutiti-će, govori, i Emat, i Tir, i Sidon oštrinu božje pedipse, jer-će 
Aležandro i njih i obsedsti, i osvojiti, a neće-im ništo pruditi njihova mu¬ 
drost, opaznost, i lukavština; vidi kn. Amosa VI. 2. 

3. Rekavši u pridnjem redku, da-su Tirjani i Sidoniani mnogo mudri, 
povida ovdi, da oni, a navlastito Tirjani, biahu pokazali svoju mudrost u na¬ 
činu, kojime biahu utvrdili svoj grad; povida-bo Diodoro Sicilianin, da buduć 
Nabukodonosor razrušio Tir, koj biaše sagradjen na stavnom kopnu, Tirjani 
posli 70 god. sagradiše drugi grad na otoku, koj-je bio odalečen od kraja 
pol rimske milje ptita, i da-ga obgradiše dvojim zidom, da unutrnji zid imaše 
10 lakatah debljine, da medju prvim i drugim zidom ostajaše 6 lakatah pro¬ 
stora, i da ovi prostor biaše napunjen stinami i natrpanom zemljom. — Kako 
praha zemlje; premda-je ovo prikoreda rečeno imamo svakako držati da Tir 
čiča svojega svakojakoga i mnogo razpružena trgovanja i po moru i na kopnu 
biaše stekao neizuće blago. 

4. Sasvim da-je Tir i dobro utvrdjen i mnogo bogat Jehova-će-ga po 
ruke Aležandra osvojiti, tojest Tirjane-će protirati, kako ima mat. pis., jer u 
vrime obsede mnogo-ih pobižč u Kartajine, a 16.000 u Sidon, ostale Aležan¬ 
dro dio posičć, dio obisl, a dio prodadč. Osvojivši Aležandro grad Tir razori 
on, poruši, i spali sve, što biaše u njem tako, da-se obaline naspah i zidovah 
svališe u more, i zato govori Zakaria, da-će Jehova jakost ovoga grada hititi 
u more, što-je izpunio Aležandro neznajuć ništo o ovom proročanstvu. 

6. S Tira prohodi na Filišteu, s kojom biaše uvitovan Tir. I kako svih 
pet bonovinah Filištee stase čekati s predanjem, što-bi-se o Tiru sgodilo, bi-li, 
tojest on, oli nč odolio Aležandrovoj sili, i kako one ufahu, da-bi-im Tirjani, odo- 
livši Aležandru, došli u pomoć, i da-bi time svaka banovina mogla opriti-$e 
njegovoj sili, tako govori Zakaria, da-će-se, kad-se prospe glas po svoj 
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6. U Azotu-će pribivati tudjini, 
i ja-ću stršiti ponositost Filišteja- 
cah. 

7. Ali-ću ja odalečiti od njego¬ 
vih ustiuh krv, i njegovu grdnost 
iz medju njegovih zubih, i njegovi 


ostatci biti-če našega Boga; on- 
će biti kako tisućnik u Judi, a 
Akaron-će biti kako oni, koji pri¬ 
bivaju u Jebusu. 

8. Ja-ču obkružiti svoju kuću 
svojinu vojnici, koji odhode, i 


Filištei. da-je Aležandro u Tiru pridobio, i porušio, i sažgao, i posikao, i obi— 
sio, i zasužnjio sve što-je našao, aškalonska banovina pripadsti od 9traha videć 
da ona ne-bi mogla po ništo ni za najkratje vrime odoliti Aležandru, koj radi 
zadobitja u Tiru biaše nastao usilniji; da-se banovina Gaze biaše po isti na¬ 
čin pripala, a da akoronska banovina biaše izgubila sve svoje ufanje u zapleće 
od strane Tirjanah, i tako da-se biaše i ona strahovito pripala. — U Gazi 
kralj; kralj Filištee, koj pribivaše u banovini Gaze, zvaše-se Batis, oli Betis. 
Ovoga-je uhvatio živa Aležandro, i, provukavši-mu medju kost i žile, koje-su 
povrh pete, konop, svezao-je kraj istoga konopa pri svoju kočiu, i otišavši 
voziti-se po svem gradu vukuć nemilo za sobom rečenoga Batisa, pogubio-ga-je, 
posikavši u isto vrime sve mužkiče, a ženske prodavši kako sužnjice. Ovak- 
Kurcio u kn. IV. pog. XVI. Vidi-se od ovud, da-se Gaza htiaŠe opriti Aležan¬ 
dru, i da-je bila na silu s oružjem u ruci osvojena. — Bez pribivaoca, jer-će 
biti svi oli posičeni, oli povedeni u sužanjstvo. 

6. Tudjini , koje-de privedsti Aležandro za da-se ondi nasele, buduć sve 
njegove gradjane oli posikao, oli poveo kako sužnje. — Ponositost; Filištea 
imaše pet lipih, dobro utvrdjenih, i bogatih gradovah, kojimi-se ona sa svim 
razlogom mogaše dičiti, i zato govori Zakaria, da-će Jehova skršiti ponositost 
Filištejacah, dopustivši, da Aležandro poruši one gradove čida kojih oni biahu 
ponositi. 

7. Štovaoci krivih bogovah i piahu krv oli samu oli 9 mišanu s vodom, i 
blagovahu meso od žertvah, koje prikazivahu na čast svojih bogovah. Jerusolim 
prie nego-ga-je po sve osvojio David, zvaše-se Je bus, a puk u njem nastanjen 
zvaŠe-se Jebusej , koj Častjaše krive bogove. Rekavši dakle Zakaria, da-ce 
Jehova iz ustiuh Filištejacah odniti krv, a iz medju njihovih zubih grdnost, 
hotl redi, da-de on uništiti medju njimi kipoklonstvo, da oni nede više ni piti 
krv, ni jisti meso od žertvah prikazanih krivim bogovom, dali da-de-se prilučiti 
i oni Jehovinu štovju. — Tisućnik; ovo nadostavlja Zakaria htedi redi da-de 
tako banovine Filištejacah nastati kako kotari u judejskoj državi, koji biahu 
razdiljeni u tisudnice, a gradjani Akarona kakono Jebuseji, koji, pokle David 
osvoji Jerusolim, ostaše u gradu ali zagrliše Mojsesov zakon. 

8. Ja-ću obkružiti ....; mat. pis. ima: ja-ću namistiti svoje tabore 
za svoju kuću izprid vojske, izprid onih, koji prohode i koji-se povra¬ 
ćaju ...; ali svakako izhodi isti razumak, tojest, da-de Jehova učuvati svoj 
s. Hram od svakoga nepriatelskoga naskočenja, budud da-de on oli (po lat. 
prin.) obkružiti isti Hram sa svetimi duhovi za da-ga čuvaju, i ne dopuste 
nitkomu od vojske Persianah i Grkah, koji onda hodjahu i vradahu-se iz Ejipta, 
da-se, prošavši priko Judee, približi ka gradu; oli da-de on kako vojvoda uta- 
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dohode, za da ne-bi naripio na 
oju okrutnik; sada-bo vidim svoji¬ 
ma očima. 

9. Veseli-se mnogo, sionska 
kćeri, klikuj, jerusoiimska kćeri; 
eto-će tvoj kralj doći k tebi pra¬ 
vedan i shranitelj; on-je ubog i 
jaše na magarcu putiću magarice. 


10. Ja-ću skončati kočie iz 
Efraima, 0 i konje iz Jerusolima; 
biti-će skršeni i bojni lukovi; on- 
će proglasiti mir narodom, a nje- 
gova-će oblast biti od mora do 
mora, i od rikah tja do medjašah 
8 vita. 


horiti-se prid svojim Hramom za braniti-ga od svakoga naskočenja. buduć da 
on sada i riđi i poznaje, da-je stanje Judejah jošće mnogo slabo, i da oni po 
sebi ne-bi mogli nijednoj sili odoliti. Navišta dakle, da-će medju krvari mi 
ratovi, koji-će u vrime Aležandra biti po svem Iztoku, Judea biti lišena svake 
nevolje, a s. Hram učuvan od svake i najmanje uvride, i oskvarnjenja. 

9. Buduć došle Zakaria govorio o ratovih, i o boju, koje-bi učinio Aležan- 
dro u Sirii, u Fenicii, i u Filištei, i buduć obećao, da ovi dobitnik ne-bi zadao 
ni najmanje uvride ni Judei, ni puku, ni s. Hramu, grede sada naprid, i navišta 
još veću radost i veselje, navišta tojest došastje Mešie, koj-bi od sužanjstva 
griha i diavla odkupio i shranio ne samo Judeje, dali još i vis narod čovi- 
čanski. Govoreć ništanemanje Judejom upravlja samo k njim svoje beside, i 
nagovara-ih, da-se vesele, da pivaju, da klikuju od radosti znajući, da-će-im 
doći na svoje vrime Mešia njihov kralj. Znajte, govori, da-je on pravedan, 
da-će njegovo vladanje biti svakomu ugodno i mnogo koristno, jer-će on i 
dobre nadariti, i opake pedipsati. Znajte, da-će on doći nč sa željom da kra- 
Ijuje, dali s odlukom da shrani i vds i sve narode svita podnivši muku i smrt 
za vaše odkupjenje. Znajte, da-je on ubog, tojest krotak (ovako ima mat pis.), 
ponizan, i blagodaran, da on neišće ni svoje slave ni svoje koristi, dali da 
išće vaše svakovrstno dobro, i zato da-će on, kad bude htio ulizti u Jerusolim 
vaš grad kako vaš kralj, doći nč jašuć na uzoritom konju kako vitez i vojvoda, 
koj sobom nosi rit, dali sideć na magaretu puliću magarice kako oni, koj 
nosi mir; on-bo negrede da podjarmi puke i narode podloživši—ih svojoj svi- 
tovnoj i tilesnoj oblasti, dali da odkupi, i pritegne k tebi dušu i srdce svega 
naroda ljudskoga, i zastavi duhovno i vikovično kraljestvo, koje-bi-se po 
svem svitu razpružilo. Kako-se ovo izpunl, vidi Evanj. po Mat. XXI. 1—11; 
po Marku XI. 1—11; po Luki XX. 28—40; i po Ivanu XII. 12—19. Da on¬ 
dašnjega vrimena jahati na konju biaše zlamen rita, a jahati na magarcu biaše 
zlamen mira, vidi-se i iz kn. Još. XV. 18; Ošee XIV. 4; Jerem. XVII. 25; 
kn. Zarič. XXI. 32—. 

10. Stidi opisivati što-bi-se u vrime Mešie u njegovom kraljestvu zgo¬ 
dilo, i govori: njemu neće biti triba ni kosoružanih kočiah, ni množtva konjah 
za konjanike, nilukovah, ni kopljah, nisulicah, ni mačevah, on-bo-je mirotvorne 
naravi, on neće rat, dali mir. Kad-se on bude rodio saći-će Anjeli s neba na 
zemlju, i navistiti-će, da-je on donio rtiir za sve ljude, koji-su dobre volje 
(Evanj. po Luki U. 14); njegov-će zakon biti toliko kripostan i toliko izvr- 
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11. Što-se pak tebe tiče, ja-ču 
radi krvi tvojega uvita izvedsti 
troje svezane iz jame, u kojoj nije 
rode. 

12. Okreoite-se k tvrdji vi, 


koji-ste srezani ufanjem 9 ja-bo- 
vam još i danas narištam, da-ću- 
vam dvostruko odvratiti. 

13. Ja-bo-ču napeti Judu kako 
ltik, ja-ču napuniti Efraima; ja-ću 


stan, da-de-se njegovi obslužitelji ljubiti medju sobom kako bratja, da nede 
biti više medju njimi ni zavadah, ni uvridah, ni nepriateljstvah, ni ratovah. 
Ovi-de Mešia, slidi, biti kralj ne samo države Israela i Jude, dali svega svita; 
medjaši-bo od mora do mora 9 tojest od sriduzemnoga do mrtvoga mora, i 
od rike Eufrate do krajah zemlje , premda biliže u slovnom raznmku državu 
Israelovih sinovah navlastito pod kraljem Davidom i Šalomonom, biliže sa- 
svimtime u otajstvenom mzurnku vas svit; jer, kako govored o Mešii, puk 
Jude, puk odabrani Jekove , znamenuje sve puke, koji-bi zagrlili viru i za¬ 
kon Mešie, tako i država Jude znamenuje sve države, u koje-bi-se razpru- 
žilo pripovidanje Evanjelja; vidi Sp. II. 7. Od ostaloga, budud ovdi Zakaria 
imenovao Efraima i Judu, nije za to, da Israelci, koji-se biahu povratili iz su- 
žanjstva nebiahu sdruženi s Judeji, i da necinjahu jedan sami puk, ijednu 
samu državu, dali Zakaria hotl imenovati obe države i oba puka, koji prie 
biahu razlučeni, htedi navistiti Mešiu i ovim i onim bez ikakve razlike. 

11. Povrada-se ovdi Zakaria na vrime Makabejah, koje-bi pridteklo 
vrime Mešie, i govori o ritu, koj-bi nastao medju Judeji; kako-bo gori u r. 7. 
biaše navistio da Aležandro, porušivši Tir i gradove u Fenicii, i Filištei, ne- 
bi ni stupio u državu Jude, tako ovdi navišta, da-bi zar Judeji bili u po- 
slidnje vrime mučeni od strane Aležanđrovih poslidnikah, ali da-bi najposli 
ostali slavodobitnici. Nemogosmo zato priniti: tisi izveo svoje svezane , kako 
ima latinsko prinesenje, dali imamo priniti: ja-ću izvedsti tvoje svezane, 
kako ima matično pismo; govori-bo Zakaria na Jehovino ime ovako: znaj ju¬ 
dejski puče, da-du ja, imajud prid očima i oni uvit, koj učinih s Abrahamom, 
koj zato biaše priklao žertvu uvita, i oni uvit, koj učinih sa Israelci vašimi 
starijimi na gori Sinai, potvrdivši-ga krvju uvita, izbaviti-vas od svake nevolje, 
u koju budete upali, od svakoga progonstva, kojirae-vas budu mučili. Jama, 
tojest vodoshrana izdubena pod zemljom znači tamnicu (kn. Jerem. XXXVIII. 
6), a tamnica znači svaku nevolju. 

12. Tvrdja znači Jehovu, koj-je prijaki branitelj, kako-ga zove više i 
više putah David, a navlastito u Spiv. XVIII. 3; govori dakle: utecite-se sa 
srdcem i s molitvom k Jehovi, stidite imati u njega sve svoje pouzdanje, kako- 
ste i počeli, i on-de-vas doisto ujačiti tako, da-dete najposli pridobiti sve 
svoje protivnike, i tako-dete uživati dvostruko veću čestitost nego-de biti ne¬ 
volja, koju-dete podniti. 

13. Rekavši u pridnjem r. da-de-im on dvostruko odvratiti, navišta 
ovdi da-de isti Jehova s njimi ratovati, i zato da-de oni svoje nepriatelje pri¬ 
dobiti, i zato govori: ja-du uzeti puk Jude (puk dvajuh kotarah) za svoj lAk, 
a Efraima (puk deset kotarah) kako tulicu punu strilah, i ja-du ove strile ovim 
Idkom izhititi na vaše nepriatelje, i prostriliti-ih, i ostati-du slavodobitnik. — 
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zbuditi tvoje sinove, Sione, proti 
tvojim sinovom. Greda. Ja-ću tebe 
(Sione) učiniti slična vitežko- 
mu maču. 

14. JehoTS-će-se Bog ukazati 
svrhu njih, njegove-če strile 
izlitati kako munje; Gospodin-če 
Jehova zatrubiti u trublju, i ho- 
diti-će u sivernom vihru. 

15. Jehova-če-ih vojstva štititi; 
oni-će-ih proždriti i zgaziti kakono 
kamen pračice; oni-će biti piani 


vinom; oni-će biti puni kako zdila, 
i kako nugli žertvista. 

16. Jehova-će-ih njihov Bog 
shraniti oni dan kako stado svo¬ 
jega puka; jer-će sveti kameni 
biti uzdignuti u njegovoj dr- 

V • 

zari. 

17. Jer tkoje-će-ga dobro do- 
padsti ? Tkoja-će biti pjegova 
uzoritost? Jeda-ii nč pšenica iza- 
branih 9 i vino, iz kojega nastaju 
divice ? 


Tvoje vinove; što prie biaše rekao pod prilikom ldka i strilah govori sada 
oblovitimi ričmi povidivši i tko-će biti nepriatelj ovoga puka, tojest Greciu, 
pod kojim imenom neimamo razumiti grčku državu, dali grčke vojnike u državi 
Sirie, i podložne sirianskim kraljem. — Vitezki tnac, mač u ruci viteza siče 
i raži sve, što srita, i tako Jehova navišta Judejom pridobitje. 

14. Jehova-će-se staviti Judejom na čelo kako njihov vojvoda, on-će 
zatrubiti u trublju da uzbudi u njih jakodušnost i smionstvo, on-će prvi izhititi 
svoju 8tri)u, koja-će razbiti nepriatelja kako munja, on-će naripiti na nepria- 
telje naglostju vihra kad-se podiže sa strane sivera. Sve ovo služi za do¬ 
kaz, da-će Jehova biti Judejom u pomoći, i da-će oni pridobiti svoje protiv¬ 
nike, jer ukazati-se svrhu tkoga znamcnuje obranu, zaštitu, munja znači 
brzinu, hitnost, strila znači božju pedipsu, trublja znači prigodno vrime, a 
vihar naglost. Kako-se sve ovo izpun\, povida II. Mak. II. V. X. XI. XII. XV. 

15. Kamen pradice znači stvar nijedne čine. Zdila, o kojoj govori ovdi, 
ima biti ona, u koju-se primaše krv živine priklane za žertvu. Rekavši dakle 
Zakaria, da-će Judeji pomoženi od Jehove proždriti svoje nepriatelje kako 
lav ždere svoj lov, da-će-ih oni zgaziti kako stvar nečastivu, da-će od veselja 
vapiti i pivati kako da-su piani vinom, i da-će biti svi obrzdani krvju nepria¬ 
telja kakono zdila, u koju-se toči krv žertve, i kako nugli žertvišta, na koje-se 
ista krv izliva, nehtt reći nego ovo, da-će Judeji učiniti velik poraz u nepria- 
teljskoj vojski, koju-će on pridobiti. 

16. Pridobiti-će Judeji svojega nepriatelja, jer-će-ih braniti, i štititi 
Jehova kakono dobri i ljubeznivi pastir brani i čuva svoje ovce, i zato kako- 
će judejski nepriatelji biti pridobiveni, i time nastati potlačeni, i pogrdjeni u 
očima svih, kakono-je kamen praćice (r. 15.), tako-će Judeji u očima svih, 
pridobivši svoje nepriatelje, nastati slavni, kakono-su oni dragi kameni, k«»ji- 
su postavljeni na krunu kralja, oli na Hošen svećeničkoga Poglavice. 

17. Ce<tit09t-će, govori, onoga puka biti neizreciva, pićnost njihove 
dražve, cvitnost njihove mladeži jednoga i drugoga spola biti-će tolika, da-se 
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Sini Prorok opisivati čestitost Judejah , i zato nagovorivsi-ih da uzprose 
prigodnih dazdah 1, navika , da-će oni pridobiti svoje nepriatelje, i steći 
svoju prvasnju slobodu 2 — 7; da-bi-se zato oni, koji-se biahu razbiglu 
povratili u svoja mista, i da-bi zivili čestito na svojoj otačbini 8 — 12. 


Redak 1. Prosite od Jehove 
dažda u veže raje vrime, i Jehova- 
će spustiti sniga; on-će dati njim 
obilata dažda, i svim trave po 
poljih. 

2. Jer prilike govore stvarih ne- 
prudnih, čarovnici navištuju stva¬ 


rih laživih, sanjavci govore stvarih 
neprikladnih; oni tiše zaludu; zato 
oni lutaju kako stado; obnevoljeni- 
su, jer neimaju pastira. 

3. Moj-će-se gnjiv upaliti proti 
pastirom, ja-ću pedipsati kozjake; 
jer-će Jehova vojstva obaći svoje 


neće moć opisati-ju. Oni-će-se u svakoj obilnosti toliko uzmnožiti polak že- 
nidbah, da-će-se moć reći, da-su jaki i lipi mladići plod pšenice, a lipe i uzo¬ 
rite mladice plod vina. 

1. Buduć Jehova toliko dobrostiv, toliko blagodaran pramavam, vi mo¬ 
žete i uzprositi i izprositi od njega svaku milost, jer-vam on neće ništo zani- 
kati. Ako dakle vidite, da-vam na svoje vrime dažd nenatapa vaša polja, uz- 
molite-ga da-vam pošalje plodonosna dažda, a navlastito onoga u primalitje, 
jer ovaj čini da najedre zrna u klasih, i viditi-ćete, da-će on okupiti oblake, 
i izpustiti munje (ovu rič ima matično pismo a neima snig) , koje-će biti kako 
glasnici obilata dažda, koj-će-vam spustiti, za da uzreste i najedri svako 
žito, i tako da svaki čovik skupi obilatu litinu. Rič atog (eseb), koja navadno 
znači travu, ovdi znači usiv, jer-se radi nč o hrani živine, dali o hrani ljudih. 

2. Povida ovdi kako-se u vrime Antioka Epifane ulagahu i Svećenici 
krivih bogovah, i krivi proroci da primame Judeje na kipoklonstvo, i zato go¬ 
vori, da i prilike krivih bogovah, a osobito domaćih bogovah (Ošee III. 4), da- 
vahu svitovanjah, koja neprude, da čarovnici, takodjer i oni, koji oli povidahu 
svoje sne, oli tumačahu sne drugih nečine nego varati one, koji-im viruju, i tako 
nije nitkoga, koj-bi prinio ikakva utišenja; i zato da-su brižni Judeji pod oblastju 
Antioka Epifane mučeni i progonjeni, neimajući pravedna vladaoca, koj-bi-ih 
od usilnnsti opakih obranio, i tako da lutaju simo i tamo kako ovce, i da upadaju 
vuku n čeljusti neimajući pastira, koj-bi-ih čuvao, i od pogibili svratio. Da ovdi 
pravedni vladalac, i Ijubeznivi pastir biliže sirianske kralje, kojim u vrime Ma- 
kabejah biahu podložni Judeji, poznaje-se i iz slidećih redakah. 

3. Pastir znamenuje kralja, stado znači Judeje, a kozjaci znamenuju 

vladaoce državah, kraljeve oblastnike. Govori dakle Jehova, da-će-se on kruto 
razljutiti na takove kralje, koji puštaju, da njihovi oblastnici i vladaoci pro¬ 
šlog VOI. 23 
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stado Judinu obitil, on-će-ih učiniti 
kako svoga dičnoga konja u ratu. 

4. Od njega-će izaći nugalni 
kamen , od njega kolac, od njega 
bojni Idk, od njega-će izaći skupa 
svaki zapovidnik. 

5. Oni-ce kako vitezi plesati 
glib puta u ritu; oni-će vojevati, 
jer-će Jekova biti 8 njimi; a oni, 
koji jašu na konjih, zastiditi-će-se. 


6. Ja-ću ujačiti Judinu obitil, 
ja-ću shraniti Josipovu obitil; ja- 
ću-ih povratiti, jer ćutim smiljenje; 
i oni-će nastati kako biahu prie 
nego-ih biah odbacio; ja-bo-sam 
Jekova njikov Bog, i ja-ću-ik usli¬ 
šati. 

7. Efraimjani-će biti kako vi¬ 
tezi, njihovo-će-se srdce uzrado- 
vati kako od vina; viditi-će to 


gone i muče judejski puk, da-će zato njih oštro pedipsati, a Judeje obraniti 
davši-im milost i jakost dapridobudu nemile okrutnike podnivši-se jakodušno 
kako smion konj u vrime rata. 

4. Kamen nugla biliži vladaoca, koj pridržajei uzdržaje puk kako kamen 
na nuglu veže zidove sgrade. Kolac biliži vojvode, starešine, poglavare puka, 
jer o njihovom svitu visi puk kako pokućstvo nadstora visi o kolcu, koj-je 
u sridi zatučen; a bojni luk znači vojnike svake vrsti. Govori dakle Zakaria, 
da-će doći vrime, i to brzo, da-će Judeji, koji sada (u vrime Makabejab) 
ječe pod usilnim vladanjem sirianskih kraljah, steći svoju slobodu, i imati 
svoje vlastite kralje, i svoje vlastite oblastnike, i svoje vlastite vojvode, i svoje 
vlastite vojnike, u jednu rič, sve svoje zapovidnike iz medju njih istih kako- 
su-ih imali prie sužanjstva babilonskoga, kad biahu svojim kraljem podložni. 

8. Ovi puk, koj-je bio prie obnevoljivan i progonjen, i kojrje imao 
podnositi ustrpljeno svoju muku. jer nije bio u stanju opriti-se svojemu pro¬ 
gonitelju, a još manje navladati-ga, zgrabiti-će oružje, podignuti-će-se proti 
istim svojim progoniteljem, i sgaziti-će-ih u boju kako-se gazi glib po ulicah, 
jer-će oni pomoćju Jehove nastati toliko jaki i toliko vrloviti, da-će nepria- 
teljski konjanici, koji-su mozag vojske, videći njihovo junačtvo, okrenuti pleća 
i tako navući na-se vikovitu sramotu. Vidi II. Mak. II. 39—; IV. 24,26—38. 

6. U vrime Makabejab sami poslidnici dvajub pokolenjah, Judina i 
Benjaminova, činjahu rit proti Siro-grkom; ali u ovoj prigodi htiše oni braniti 
ne samo sebe i svoju državu, dali još i poslidnike deset pokoljenjah stare 
israelske kraljevine, koji-se biahu nastanili dio u Galaadu a dio u Galilei; i 
zato, hteći imati-ih još bliže, i braniti-ib, učiniše da dojdu u Judeu, u mista 
dvajub kotarah, odredivši-im, da-bi-se ondi medju njimi zadržavali; ovako 
I. Mak. V. 9—64. Evo zašto govori Jehova po usta Zakarie, da-će on ujačiti 
Judeje, i da-će polak njih shraniti i one, koji prie biahu puk deset kotarah, 
da-će zatime učiniti, da-se povrate na svoje stanove, iz kojih bihu protirani, i 
da-će-ih on opeta učiniti čestite kako biahu i onda, kad imahu| svoje kralje. 

7. Israelci prošavši u Judin kotar zgrabiti-će ondi i oni bojno oružje, i 
pokazati-će i oni svoje junačtvo proti nepriatelju, kojega-će posići i protirati. 
Videći-se oni tako osvećeni, i shranjeni, njihovo-će-se srdce užgati, i steći-će 
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njihovi sinovi, i obveseliti-će-se, i 
uzradovati-će-se njihovo srdce u 
Jehovi. 

8. Ja-ćuim zviždnuti, i okupi- 
ti-ću-ih, ja-bo-ih izbavljam; i oni- 
će-se opeta uzmnožiti kako-se 
biahu uzmoožali i prie. 

9. Ja-ću-ih posiati medju puke, 
i oni-će-se i iz daleka spomenuti 


mene; oni-će živiti sa svojim! 
sinovi, oni-će-se povratiti. 

10. Ja-ću-ih povratiti iz ejipt- 
ske zemlje, ja-ću-ih okupiti iz 
Asirie, ja-ću-ih privedsti u Galaad, 
i u Liban, i neće-im-se naći 
mista. 

11. On-će (Jekova) proći priko 
tisnoga mora, on-će udariti mor- 


smionstvo prilično smionstvu najhrabrijega viteza, i oni-će uzćutiti takovu 
radost i veselje da-će pivati i podigravati kako ćini čeljade, kojemu-je glava 
sgriana od vina. Ovo-će pak njihovo veselje, ova-će njihova radost, plod nji¬ 
hove ćestitosti, proći i u njihove sinove, jer-će njihova čestitost biti stavna i 
dugovićna. 

8. Ja-ću-im zvizdnuti; tojest ja-ću-ih zviždom okupiti kako pastir 
zviždom prizivlje i okuplja ovce; ja-ću učiniti, da svi oni, koji-su-se razbigli, 
do čuju, da-su Juda Makabej i njegova bratja protirali i nadvladali nepriatelja, 
i tako-će-se svi povratiti u svoju otaćbinu, gdi-će uživati svaku ćestitost, i 
uzmnožati-se u tolikom broju, u kolikom bihu prie nego-ih nepriatelj povedi 
u sužanjstvo. 

9. Biahu-se Judeji i u vrime, kojega bihu podložni Ejiptjanom, i u vrime, 
kojega bihu podložni Sirianom, razbigli po tudjih i bližnih i odalećenih drža- 
vah; ali kako oni i u tudjih državah uzdržavahu Jehovino stovje, tako-ih Jehova 
blagoslovi, davsi-im plodnost utrobe tako da narodiše lip broj sinovah i kće- 
rih. Dočuvsi dakle da-je u judejskoj državi sve mirno, i da-je nepriatelj bio 
po sve protiran i razbjen ,povratiše-se oni u svoju otaćbinu sa svom obitilju, i 
zato Zakaria negovori, da-će-ih Jehova razprćati, dali govori da-će-ih posiati, 
buduć da-će-se oni ondi uzmnožati kako-se uzmnaža zrno pšenice posiano u 
dobru zemlju. 

10. Astria znaci Siriu i ovdi kako i u kn. Mikee V. 4; sto vidi. Re¬ 
kavši dakle u pridnjem redku da-će-se oni Judeji, i Israelci, koji-se biahu 
razbigli po tudjih državah, povratiti u svoju otaćbinu u većem broju nego 
biahu otišli, govori ovdi, da-će to ućiniti navlastito Israelci iz države Ejipta 
i Sirie, iz kojih-će-se povratiti u tolikom množtvu, da neće naći mista ni u 
Galaadu ni u sivernoj strani polovice Manasesova kotara, s one strane Jor¬ 
dana, iz kojih mistah biahu izašli. 

11. Imajuć Zakaria prid oćima svoje pameti, kako Jehova biase i otvorio 
crljeno more, buduć-ga osinuo Mojses, za da projdu Israelovi sinovi i ubignu 
svoj poraz, i ustavio vode Jordana, buduć-ih osinuo Josoe, za da projdu Isra¬ 
elovi sinovi, i da ulizu u obećanu zemlju, govori, da-će Jehova ućiniti istu 
stvar i u tudjih državah, u kojih-se nahode Israelovi sinovi razprsani, za pri- 
vedsti-ih u njihovu otaćbinu, ali time nehfl reći nego ovo, da-će Jehova 

23 * 
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ske valove, i zastiditi-će-se svako 
dno rike; i snižiti-će-se Aiurova 
oholost, a ejiptsko-će žezlo pogi¬ 
nuti. 


12. Ja-ću-ih njačiti Jehovom, i 
oni-će u njegovo ime hoditi, go¬ 
vori Jehova. 


Poglavje jedanaesto. 

Navišta Zakaria u ovom poglavju riti, koj-bi imali Rimnjani proti Jude- 
jom, i zato opisuje najprie ono opustošenje, koje-bi učinili Rimnjani u 
Jerusolimu i u Judei 1—3, zatime oni nemili i nepravedni način, kojime- 
bi puk bio mučen prie nego-bi naripili Rimnjani, i od nepriatelja s dvora f 
i od svojih usilnikah, budui f da-će-ih Jehova zapustiti 4—14, a najposli 
usilnost okrutnikah, koji-bi pogubili puk, a zatime poginuli i oni 18 — 17. 


Redak 1« Otvori, Libane, svoja 
vrata, i neka oganj izžeže tvoje 
cedre. 

2. Jauci jelo, jer-je poginuo 


cedar, jer-su najviši posičeni; 
jaucite dubovi na Bašanu, jer-je 
o'gradjena dubrava posičena. 


dignuti svaku zapriku, koja-bi mogla ustaviti njihovo povratjenje. Besida: 
zastiditi-će-se dno rike, hode redi, da-de-se prigušiti, i ostati golo, i da- 
de-se cida svoje gol ode zasramiti. — Sniziti-će-se; p osli Aležandrove smrti 
Judeji bihu podložni dio ejiptskim, a dio sirianskim kraljem, osmi od kojih, 
Antioko nazvan Epifane, biaše kruto izmučio Judeje. Zakaria i onim i ovim 
navišta poginutje. 

12. Judeji-de, govori Jehova, biti jaki u vrime Makabejah, oni-će pri¬ 
dobiti svoje nepriatelje, jer-de-im Jehova isti dati jakost da-ih protiraju i 
poraze, budud da-de oni biti njegovi virni štovaoci, i živiti po naredbah njego¬ 
voga zakona. 

1. Liban biaše siverni medjaš Paleštine, i on kosom svojih brdinah 
branjaše judejsku državu. Ove brdine imahu svojih prodolih tojest grlah, 
koja služahu ljudem za prohod, i koja, budud tisna i duboka, mogaše i mal broj 
vojnikah braniti. Kako dakle Liban prihodi ovdi na ime sve Paleštine, ova 
grla zove Zakaria njegova vrata, i zato, htedi navistiti Judejom opustošenje 
njihove države, koje-bi učinili Rimnjani, govori: otvoriti-deš i ti, Libane svoja 
vrata, kroz koja-de naripiti nepriatelj u ovu državu, i koj-de kako žestok oganj 
sve porušiti i opustošiti. 

2. Na Libanu restjahu mnogovrstna stabla, a navlastito cedri, jele, i 
dubovi. I kako ova stabla znamenuju ljude u dostojanstvu, cedri n. p. kralje i 
prve oblastnike, jele i dubovi druge dvorane, vladaoce, zapovidnike, a obgra- 
djena dubrava Jerusolim, tako Zakaria nutkuje ljude u manjoj oblasti, da jauču 


Digitized by 


Google 


365 


Knjiga Zakarie Proroka. Poglavje XI. 


3. Čuje-se glas jauČućih pasti- 
rah 9 jer-je opustošena njihova 
dika; čuje-se glas režećega lava, 
jer-je opustošena uzoritost Jor¬ 
dana. 

4. Ovako govori Jekova moj 
Bog: pasi ovce, koje-su za pri- 
klanje. 


5. Koje kolju njihovi gospodari, 
i nekaju-se, i prodavši-ih go¬ 
vore: budi proslavjen Jehova, jer- 
smo nastali bogati; i tako njihovi 
pastiri neimahu smiljenja prama 
njim. 

6. Ja-bo neču više prostiti 
pribivaocem ove države, govori 


od straha i od žalosti, jer, govori, ako poginuše kralji i oblastnici prvoga reda, 
koji biahu veće uzmožni braoiti-se, što-će-se sgoditi od vas, koji-ste nejaki i 
po sve mlohavi prama njim? Jaučite, slidi, i vi, koji pribivate u manjih i neu- 
tvrdjenih gradovih, i varoših, jer ako-je bio osvojen i porušen Jerusolim grad 
toliko veliki, i dobro utvrdjeni, što-će-se sgoditi od vas, koji neimate obrane ? 

3. Jauču i to gorko svi starešine i vladaoci puka, jer nebuduć oni ču¬ 
vali i stražali svoj puk, on-je bio dio posičen a dio poveden u sužanjstvo, 
kako-je povedeno stado ugrabjeno pastirom, koji nečuvaju svoje ovce, i koji 
zato jauču, jer neimadu više onoga blaga, kojime biahu bogati, i kojime-se 
dičjahu. — Uzoritost Jordana; biaše i jedna i druga strana Jordana prikri¬ 
vena gustim grmom, ševarom, i trstikom. 1 kako-se u ovu gustjavinu kriahu 
lavi ne samo da naskoče ako-bi tko mimo prolazio dali još i da-se učuvaju od 
žestoke pripeke sunca, tako govori Zakaria, da-će oni grm, ševar, i trstište 
biti izžeženo, i zato da-će lavi, nenahodeći više hlada, režati ćuteći-se mučeni 
od sunčane žarkosti. Lav znamenuje kralje, vrhne zapovidnike, prve vojvode, 
a uzoritost Jordana znači Jerusolim, i njegove pribivaoce. Govori dakle Za¬ 
karia pod prilikom, da-će zapovidnici u Jerusolimu jaukati, videći razrušen i 
sažežen grad, a gradjane oli posičene, oli povedene kako sužnje. 

4. Pasi; počimlje ovdi opis onoga bezrednoga vladanja, koje biaše u 
Judei prie nego Rimnjani dojdoše naripiti na ovu državu, i onih nepravicah, 
i onoga usilja, koje trpjaše puk od strane svojih glavarah, i tako Jehova zapo- 
vida Zakarii; pasi, tojest, pripovidaj, nagovaraj, ulagaj-se svakako, za-da-se 
ovi puk svidi i obrati k Jehovi, i tako da ubigne oni poraz, koj-sam-mu ja i 
navistio i pripravio ako-se on bude u svojoj opačini otvrdnuo. Učini Zakaria 
što čini svaki dobri, i Ijubeznivi pastir, koj videć vuka iz daleka išće svratiti 
svoje ovce, za da ne otidu na onu stranu, gdi-bi upale vuku u čeljusti. Ovce 
dakle za priklanje biliže judejski puk. koj-bi bio od Rimnjanah poražen. 

5. Pasi, Zakaria, čuvaj, ulagaj-se da shraniš ove brižne ovce, koje 
isti njihovi pastiri i kolju i prodavaju, nepromislivši, da time diluju opako, i 
zato nebojeći-se nikakve pedipse, dali pače veseleći-se, da iz toga vade lipe 
koristi, zahvaljuju Jehovi, što-im-je dao prigodu, da-se obogate. Pastiri, kako 
rekosmo, znamenuju vladaoce, vojvode, oblastnike, i tako navišta Zakaria, 
da-će judejski puk poginuti izdan od istih svojih zapovidnikah. 

6. Rekavši u pridnjem redku, da-će puk biti mučen od opakih vladalacah, 
prinosi ovdi uzrok ove božje pedipse, tojest njihove opačine, koje, govori, da 
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Jehova; evo-ću ja pridati ljude 
jednoga drugomu u ruke, i u ruke 
njihovomu kralju; oni-će ubataliti 
državu, i ja-ih neću iz njihovih 
rukuh osloboditi. 

7. I ja-sam pasao ovce za pri- 
klanje, baš za ovo, brižne ovce! 


uzamši dva štapa, od kojih jednoga 
nazvah milodarnost, a drugoga 
vez; i tako-sam pasao ovo stado. 

8. I porazih u misec danah tri 
pastira; jer oni biahu dogrstili 
mojoj duši, i biahu-mi nastali 
mrzki. 


nemože više podnositi, i zato da-će on pridati isti puk u ruke uzbuniteljem, 
izdajnikom, okrutnim zapovidnikom, koji-će držati puk u neskladu, a najposli 
pridatf-ga rimskomu Cesaru, kojega bi oni isti nazvali svojim Cesarom zava- 
pivši: mi neimamo kralja nego Ceeara (Ev. po Ivan. XIX. 16). Opaki pastiri 
nisu dakle ni ejiptski kralji, ni sirianski kralji, dali-su to isti vladaoci judej¬ 
skoga puka, koji kako u pridnjem redku prodavahu svoje ovce, tako-ih ovdi 
progone, muče, sadiru, i dave, i time i uzbudjuju i uzdržavaju domaći rat. 
Kako-se-je ovo potanko izpunilo navlastito u vrime uzbuniteljah i okrutnikah 
Ivana Giškalena, Šimuna, i Eleazara, opisuje potanko Josip Flavio u kn. IV. i 
V. o judej. Ritu, gdi opisuje i usilno vladanje, i okrutno progonjenje, i nemilo 
davjenje u onoj državi. 

7. Kako svaki pastir ima barem jedan štap, koj-mu služi nč da-se nanj 
nasloni, dali da svraća ovce, oli-ih k sebi pritegne, jer jedan kraj štapa biaše 
zakučen, tako pastirski štap znamenuje pomnju, i nastojanje. Dva štapa dakle, 
koje-je uzeo Zakaria, znamenuju, da-se-je on uložio velikom pomnjom za pasti 
oni puk, kojemu b\ pripravljeno razsutje, i prama kojemu ćutjaše smiljenje. 
Zašto pak ove štape biaše nazvao milodarnost , i vez, vidi doli r. 10., i 14. 
Da ovdi Zakaria prikazuje istoga Jehovu, vidi-se na prvi očigled. 

8. Misec danah znači kratko vrime. Govori dakle Zakaria na Jehovino 
ime, da-se on, videć opačinu onih pastirah, koji ne samo nečuvahu ovce svo¬ 
jega stada, dali jošće iskahu pogubiti-ih, biaše razljutio i usmrtio troicu od 
njih, tojest nft mal broj, jer i ovdi odsičeni broj služi za neodsičeni. Buduć i 
prie nego Rimnjani naripiše na Judeje, i u vrime rita medju njimi poginulo 
više oblastnikah i u judejskoj i u rimskoj državi, različito-je mnenje tumači- 
teljah, komu-se ovo poginutjeima prilučiti; govore-bo jedni, da tri pastira 
biliže tri brata Makabeja, tojest Judu, Jonatana, i Šimuna, koji u vrime 30 
godištah (broj danah jednoga miseca) poginuše; ali ovi nebiahu ni uzbuni- 
telji, ni opaki, ni mrzki Jehovi. Govore drugi, da tri pastira biliže tri rimska 
Cesara: Galbu, Otona, i Vitelia, koji u kratko vrime bihu udavjeni, i posli 
kojih-je stupio na pristolje Vespasiano, koj-je došao u Judeu, i obseo-ju, 
i osvojio, i porušio, i porazio; ali ovdi nije govora nego o pastirih judejskoga 
puka. Treći iznahode druga tri, četvrti opeta druga tri, i tako naprid, ali-je 
mnogo virovatnije mnenje onih, koji drže, da, ako broj tri imamo uzeti za 
odsičeni broj, ova tri pastira biliže tri rečena uzbunitelja: Ivana Giškalena, 
Šimuna, i Eleazara, oli, ako broj tri imamo uzeti za neodsičeni broj, da tri 
pastira biliže više oblastnikah, koji i prie zastavljenju rata s Rimnjani, i u 
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9. I rekoh: ja-vas neću rise 
pasti; oni, koj ima poginuti, neka 
pogine; oni, koj ima biti priklan, 
neka bude priklan; a ostali neka 
jedan jide meso drugoga. 

10. I uzeh svoj stap, koj-se 
zvaše milodarnost, i skrših-ga, da 
tako razbiem oni urit, koj biah 
sastavio sa srimi puci. 

11. I tako onoga dana bi uni¬ 
šten oni urit; i tako one brižne 
ovce, koje-me gledahu, dbjdoše U 


poznanje, da oro bi od Jehore 
naristeno. 

12. I rekoh njim: ako-ram-se 
čini, da-je dobro, dajte-mi moju 
plaću; ako nč, ostavite. I oni-mi 
izmirile za plaću trideset srebr- 
njakah. 

13. Rečč-mi tada Jehova: baci 
za lončara otu častiru činu, ko- 
jom-sam od njih procinjen. I 
uzamši ja trideset srebrnjakah hi- 
tih-ih u Jehovinu kuću k lončaru. 


vrime rata poginule bas za oro, sto biahu svojimi opačinami dodijali Jehori 
Bogu. 

9. Neću-vas vise pasti; neću, tojest, imati vile pomnju o vami, ja-ću 
pustiti da-se od vas sgodi sve Ito hode, i zato-dete-se vi medju sobom grizti, 
i skončavati. Ježe-se vlasi Itiud sto pile Josip Plavio navlastito s obzirom na 
nemilost, kojom jedan drugoga darjale čida glada, koj biale uzrestao tako 
velik, da vedi nemogase biti. 

10. Ja biah uzeo, govori Zakaria, stap nazvani milodarnost, jer hotih 
njime zabraniti svim pukom, da-se ne-bi usudili uvriditi, a jol manje obnero- 
Ijiti judejski puk, ali sada pokle vidim, da-su-se oni izopačili tako, da nije 
vile ufanja da-se oni svide, ja skrših ovi svoj Itap, i zato-de dodi bez ikakve 
zaprike Rimnjani, koji-de rušiti, i raziti, i prodavati, i propinjati na križ, i či¬ 
niti sve, Ito budu htili, a nede-im-se nitko u ničem protiviti. 

11. Kad Jehova biale dopustio, da Rimnjani naripe na Judeje, i da-ih 
podjarme, i kad ovi biahu učinili i u Jerusolimu i u ostalih mistih strahoviti 
poraz, dojdole oni brizni, koji biahu virni štovaoci Jehove, i koji čekahu 
pomod od njega, dojdole, rekoh, u poznanje, da-se-je izpunilo Zakariino pro¬ 
ročanstvo, i da-se ona strašna nesgoda biale svalila na grad i na državu za 
pedipsu njihovih opačinah. Po svidočbi Josipa Flavia u vrime obsede, i osvo- 
jenja Jerusolima poginu okolo 1,200,000 osobah dio od glada, dio od mača, 
a dio skončanih na ostale nemile načine. 

12. / rekoh; slidi Zakaria govoriti na ime Mešie, čigor-je bio i zlamen, 
rekoh, tojest u vidjenju starelinam puka, da, ako-im-se čini pravedno, da- 
du-mi štogod za moje trude, ako nč, da ostave, i oni učinivši medju sobom 
viče odredile dati-mi 30 liklah srebra; plaća odveć mala, jer to biale čina 
najzločestijega kmeta, kako-se vidi u II. Mojs. XXI. 32. 

13. Sve ovo bi, kako rekoh, učinjeno u vidjenju, u zanesenju duha, i 
zato nemožemo to slovno, dali imamo samo otajstveno i to o samom Melii i ra- 
zuiniti i iztumačiti. Rekavši dakle Mešia u r. 12. judejskomu puku, kojemu 
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14. I tada skrših svoj drugi 
štap, koj-se zvaše vez, da razstavim 
rodstvo medju Judom i Israelom. 

15. I reče-mi Jekova: uzmi 
takodjer orudje nesvistnoga pa¬ 
stira, 

16. Jer-ću evo ja zbuditi u 


državi pastira, koj-se neće sta¬ 
rati za one, koji ginu, koj neće 
iskati one, koji-su-se razpršali, 
koj neće ličiti one, koji-su stršili 
kosti, koj neće hraniti zdrave, koj- 
će jisti meso pritilih, a njihove-će 
papke derati. 


biaše pripovidao, i ličio njegove nemoći, i uskrisio njegove mrtve, i učinio 
tolika čudesa, da-bi zapoznali i platili njegove trude podnesene za tri godišta, 
i šest misecih, i da-bi-mu dali ono, što-im-se čini pravedno, a da-mu oni 
bialiu dali 30 srebrnjakah, govori ovdi, da-mu-se-je ona plaća učinila odveć 
mala, i zato da-ju on biaše hitio u s. Hram, gdi biaše škrabiea za pokopavanje 
putnikah, koji-bi umrli u Jerusolimu. Buduć da-se-je ovo proročanstvo izpu- 
nilo baš u osobi Mešie (Evanj. po Matiju XXVII. 7—10), i buduć da 
Matij govori, da tako b\ izpunjeno što bi rečeno po Jeremiji, nastadč inad 
medju tumačiteljf svrhu ove razlikosti, koja kako-se može lako skladiti reći- 
ćemo u tumačenju rečenoga Evanjelja, poglavja, i redka. Ima dakle svaki 
Krstjanin virovati, da ovdi Zakaria govori o Mešii, jer ako Matij nepominje 
Zakariu, dali Jeremiju prinosi on iste reči, a s druge strane prihode i ovdi i 
kod Matija iste okolovine i o 30 srebrnjakah, kako danih za plaću oli za 
činu pastira, i hitjenihus.Hram da bude kupjeno misto, u koje-bi bili pokopa¬ 
vani putnici, što Matij govori bistrie nego Zakaria. Razlika dakle stoi u ovom, 
da-je ovih 30 srebrnjakah ovdi primio Zakaria, a kod Matija primio-ih-je Juda, 
da-je takodjer ovdi Zakaria hitio ove srebrnjake u s. Hram, a ondi Juda; ali- 
se u vidjenju, kakovo biaše i ovo, neima iskati razumak svih okolovinah, dali 
samo stvarih poglavitih, koje, kako rekosno, bihu potanko ispunjene. Kako 
dakle Judeji u vrime Zakarie biahu odbacili svoga pastira, davši-mu 30 siklah 
srebra, tako i Judeji u vrime Mešie odbaciše Mešiu za 30 srebrnjakah. Ovo- 
je sćk svega ovoga proročanstva. 

14. Skršivši Zakaria i drugi štap nazvani Vez , u kripost kojega biahu 
svezani kako u uvitu priateljstva ostatci israelskoga, i judejskoga puka, oni 
neimahu više živiti u miru i u skladu, dali u karbi, u inadu, i u ritu, i tako 
biti lasnie i pridobiveni ipodjarmeni od Rimnjanah kako bihu lasno pridobiveni 
i Israelci od Aširianah, i Judeji od Kaldejah, jer-se biahu i domaćimi, i iz- 
vanskimi ratovi iznemogli. 

15. Kako prie Zakaria biaše uzeo štap dobroga pastira jer prikazivaše 
Mešiu, tako-mu sada zapovida Jehova, da uzme stap i vrićicu nesvistnoga pa¬ 
stira da prikaže nesvistne i opake vladaoce judejskoga puka, koji ne-bi pasli 
dali-bi derali ovce, koji ne-bi iskali shraniti-ih dali-bi-ih pogubili. 

16. Pastira; tojest opake nemile i usilne glavare, koji neće u ničem iz- 
punjivati svoju dužnost, dali-će mučiti, globiti, i sadirati puk na svaki način, 
i zato-će oni biti slični nesvistnomu i nemilomu pastiru, koj namisto da vodi 
svoje ovce na dobru pašu, i čuva, da one ne padu niz hridinu, oli ne upadu u 
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17. Jao priliki pastira, koj 
ostavlja stado, koj ima u desnoj 
ruci i u desnom oku mač; njego- 


va-će desna ruka usahnuti, a des- 
no-će-mu oko potamniti, i on-če 
oslipiti. 


Poglavje dvanaesto. 

Povraćaše Zakaria na vrime Antioka Epifane i Makabejah, i navista 
da-će Jerusolim biti od nepriatcljah obsednut , ali da-de oni biti iz pod Je- 
ruBolima protirani od Judejah 1 — 9, koji-de, premda dobitnici, zahvati za 
onime, koj-je bio proboden 10—14. 

Redak 1. Brime Jehovine riči 
8 obzirom na Israela; ovo govori 
Jehova, koj-je raztegnuo nebesa, i 
utemeljio zemlju, i udahnuo duh u 
čovika: 

jamu, oli ne budu proždrte od ljutih zvirih, on kako piano čeljade goni-ih 
simo i tamo tako, da-im-se napokon deru i papci, on negleda nego koja-je 
tušda i pritilija za priklati-ju i pojisti, a od ostalih, pokle-ih-je pomuzao i 
ostrigao-im vunu, on i nemisli, on-se nebrine baš ni za one, koje-su mlohave 
i hrome, i zato one mogu lako i ostati na polju, i biti uhvatjene od vuka. 

17. Jao priliki pastira; mat. pis. ima: jao nevaljalomu pastiru , što 
isto znamenuje, jer on neišde svojim okom i svojom rukom nego što-bi priklao, 
i pojio, i zato-se može redi, da nosi mač i u oku i u ruci. Jao njemu, jer-če 
popadati i njega teška pedipsa od strane božje, i zato-će njegovo oko, kojiroe 
iskaše što-je najtušče oslipiti, a njegova-de ruka, koja pipajuč iskaše što- 
je najpritilije, i zatim koljaše, usahnuti, i on-če nevoljno poginuti. 

1. Na Israela\ tojest na sve ostatke i Israela i Jude, jer navišta nji¬ 
hovo oslobodjenje i shranjenje. — Raztegnuo nebesa; pripovida ovdi na¬ 
vlastito Jehovino svemogučstvo, jer hteči navistiti prizamiritih stvarih, doka- 
žuje najprie svojim slišaocem i štiocem, da Jehovi nije nijedna stvar mučna 
pokle-je on samom ričju raztegnuo nebesa kako žena razastire platno kad-ga 
stavlja na sušilo (Job. XXIV. 7; XXXVIII. 6), i da-je utemeljio zemlju kako 
zidar utemeljuje kudu, koju gradi (Spiv. XCI11. 1; kn. Amos. IX. 6). 0 udah- 
nutju duha u čovika vidi L Mojs. II. 7. 

2. Kako bilig na pragu pivnice; mat pis. ima: kako opiajuda časa, 
ali svakako izhodi da on hott redi, da-de-se okupiti proti Jerusolimu puci 
kako-se okupljaju vinopie k dobromu vinu, čigov bilig stavlja vinoprodavec 
svrhu gornjega praga vratah svoje pivnice. U ovom-de broju, govori, biti 
i Judejah, budud da-de niki od onih, koji izprid progonstva od strane Antioka 
Epifane biahu zagrlili kipoklonstvo, biti usilovani zgrabiti oružje protiva Je¬ 
rusolimu, 


2. Evo-ću ja učiniti Jerusolim 
kako bilig na pragu pivnice svim 
pukom na okolo; i doči-će i Judeji 
da obsednu Jerusolim. 
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3. Ali-ću ja onih danah učiniti 
Jerusolim kako težki kamen za 
sve puke; svi, koj-ga budu podigli 
razdriti-će-se; proti njemu oku- 
piti-će e sve kraljevine zemlje. 

4. Ja-ću onoga dana, govori 
Jehova, učiniti da svaki konj na¬ 
stane plašiv, a njegov jasitelj iz- 
nesvstjen; ja-ču na Judinu obitil 
otvoriti svoje oči, i učiniti-ću, da 
oslipe svi konji pukovah. 

5. I reći-če Judini vojvode u 


svojem srdcu: naša-je jakost 
jerusolimski pribivaoci u Jekovi 
vojstva, njihovom Bogu. 

6. Ja-ću onoga dana učiniti 
Judine vojvode kako oganj uzežen 
pod drvi, i kako svićnjak uzežen 
pod senom; oni-će proždriti sve 
puke na okolo, i s desne i s live 
strane; i biti-će Jerusolim pribi- 
van opeta na svojem mistu u Je- 
rusolimu. 


3. Povida s. Jeronim, da on isti biaše našao u selih i varoših Palestine 
običaj držati velik oblast kamen, koj mladići i zrili ljudi kušahu podignuti 
da izvide koliko-je tko jak, i da-ga jedni dizahu do kolinah, drugi do pupka, 
treći do prsiuh, niki do glave, a niki i povrh glave. Rekavši dakle Jehova, 
da-će Jerusolim biti kako težki kamen, i da-će svaki, koj-se bude usudio po- 
dignuti-ga, oli razkinuti ruke, oli rastegnuti žile, oli dobiti pridor, buduć 
njegova težina veća od njihove jakosti, hoti reći, da oni, koj-se bude usudio 
udariti na Jerusolim da-ga osvoji, neće ostati lišen one oštre pedipse, koju- 
će podniti od strane Makabejah, pokle ovi budu pridobili nepriatelja. Rekavši 
pak, da-će-se proti Jerusolimu okupiti sve kraljevine svita, hofl reći o me- 
djašnih kraljevinah. 

4. Nastavši nepriateljski konji plašivi i slipi, a konjanici iznesvistjeni, 
oni neće znati ni što-bi učinili, ni kamo-bi okrenuli, i tako-će sami sebe obo¬ 
riti u zadnju nevolju. Kako-ću ja, slidi Jehova, zaslipiti, i iznesvistiti nepria¬ 
telja, tako-ću s druge strane uložiti svu svoju pomnju da shranim Judeje; ja- 
ću-ih čuvati, ja-ću-ih štititi, i tako nepriatelj neće ništo proti njim opraviti. 0 
ovom iznesvistjenju imamo dokazah i u Apoloniu, i u Seronu, i u Filipu, i u 
Nikanoru, i u Gorjii, i u Bakidi, i u Timoteu, i u istih sirianskih kraljih. 

5. Judejski puk, koj-se nahodjaše po varoših i po selih, i koj zato nei- 
maše ni tvrdje ni braništa, i tako neimaše ni u što pouzdati-se ni čime opri- 
ti-se progonitelju, postaviti-će sve svoje pouzdanje u Jehovu, koj-će dati. 
jakost vojnikom zatvorenim u Jerusolimu, da-se podnesu junački, i da nedo- 
puste, da nepriatelj prolomi zidove grada oli da uzajde na njih po listvah. 

6. Judeji-će u vrime Makabejah zgrabiti oružje najprie da obrane 
svoje živote, i da uzdrže svoj zakon, i zato-će-se oni uložiti da odbiu silu silom. 
Ali pokle budu razbili i protirali Siriane, i stekli opeta svoju podpunu slobo¬ 
du oni-će zgrabiti isto oružje da otidu proti svojim protivnikom sve na okolo, 
i oni-će-ih i porušiti i poraziti kako oganj izžiže drva, koja-su nanj naložena, 
i v seno, koje-je užegla svića. Premda Judeji imahu na livu Idumejce a na desnu 
Samariane imamo ovdi razumiti ne samo ova dva puka, dali još i druge i na 
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7. I shraniti-će Jehova Judine 
nadstore, kako i prie, za-da-se 
ne-bi Davidova obitil ponosito 
hvalila, niti-se slava pribivalacah 
u Jerusolimu uznila svrhu Judejah. 

8. Onoga-će dana Jehova šti¬ 
titi jerusolimske pribivaoce, i oni, 
koji budu slabi medju njimi, biti- 
će onoga dana kako David, a Da- 
vidova-će obitil biti kako božja, 
kako Anjeo božji prid njimi. 


9. Ja-ću onoga dana iskati da 
skončam sve narode, koji budu 
došli proti Jerusolimu. 

10. Ja-ću izliti svrhu Davido- 
ve obitili i svrhu pribivalacah u 
Jerusolimu duh milosti i molitve; 
oni-će pogledati na-me kojega 
probodoše; oni-će-ga plakati ka- 
ko-se plače za jedinim sinom, i 
tugovati-će za njime kako-se tu¬ 
guje čića smrti prvorodjenika. 


iztok i na zapad, koje Judeji oli odbiše, oli protiruše, oli podjarmiše. Proti- 
ravši tako Judeji i podjarmivši sve svoje nepriatelje, oni će uživati mir i če¬ 
stitost svaki u svojem mistu nebuduć usilovani izaći na boj, na koj-ih neće 
nitko pozvati. 

7. Jehova-će dati kripo9t i jakost da-se »hrane, i da protiraju nepria- 
telja, prie onim, koji-su u varoših i u selih, i koji zato, pribivaju pod nadstorf, 
nego onim, koji-su u tvrdji u Jerusolimu, za-da-se ne-bi Jerusolimjani uznili, 
da oni skupa s oblastnicf od Davidovih poslidnikah bihu oni, koji obraniše i 
shraniše otačbinu. Da-je Matatia Svećenik iz Modina uDanovu kotaru okupio 
broj vrlovitih vitezah, i obašavši svu državu pedipsao i posikao sve odmetni¬ 
ke, i porazio gdi-je našao vojnike i činovnike Antioka Epifane, povida svaka 
strančica I. knjige Makabejah. 

8. Shraniti-će-se i Jerusolim, protiravši njegovi gradjani nepriatelja od 
sebe, jer-će-im Jehova dati toliku jakost, i toliko smionstvo, da-će i najsla¬ 
biji vojevati hrabro kako jednom vojevaše David, a da-će-se Davidova obitil 
podniti načinom po sve zamiritim, i junačtvom svrhu naravnim, i da-će njezini 
vojvode hoditi svoj vojski na čelu kako Jehovin Anjeo hodjaše svemu puku 
sinovah Israelovih na čelu kad putovahu po Arabii. 

9. Ja-ću iskati da skončam, tojest skončati-ću; Jehova-bo govori ovdi 
eovikoćutveno. 

10. Ovi redak raztežu tumačitelji toliko jako jedni na jednu drugi na 
drugu stranu, da-ga malo da nč prikinuše. Hoće jedni, da ima biti vas u slov¬ 
nom razumku tumačen o Judi Makabeju; drugi hoće, da-ga imamo svega i ra- 
zumiti i tumačiti otajstveno o Isusu, kad-se može bez ikakve muke i razumi- 
ti-ga i iztumačiti-ga slovno o Judi, a nika otajstveno o Isusu, kako-je učinio i 
s. Ivan u svojem Evanjelju XIX. 37. Slideći dakle slovni razuroak s obzirom 
na Judu, Zakaria hoti reći ovo, da, kad Jehova udili Judejom milost, da oni 
protiraju i pridobudu svoje nepriatelje, uzbuditi-će-se u njih po božjoj milosti 
duh harnosti, duh svidjenja, duh bogoljubnosti, i oni-će-ga virno štovati, oni 
će u njega postaviti sve svoje pouzdanje, oni-će-se u svakoj prigodi uteći 
njegovoj milostivosti, oni-će čekati svoju pomoć i svoje shranjenje od onoga. 
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11. Biti -će onoga dana velik 
plac u Jerusolimu kako plac Ada- 
dremona na polju Magedonu. 

12. Plakati-će sva država, sve 
obitili ponapose; obitili Davidove 
kuće ponapose, i njihove žene po¬ 
napose ; 

13. Obitili Natanove kuće po¬ 


napose , i njihove žene ponapose; 
obitili Levove kuće ponapose, i 
njihove žene ponapose; Šemeieve 
obitili ponapose, i njihove žene 
ponapose. 

14. I sve ostale obitili svaka 
ponapose, i njihove žene pona¬ 
pose. 


kojega biahu na mnogo naćinah uvridili, i težkimi grisi i grdnimi psostmi 
proboli, kako oštrom strilom, njegovo srdce; rić-bo **£1 (dakar) inaći i pro- 
bodsti i opsovati i obruziti . Ali kako niki rukopisi namisto 'k* (elaj) na-me, 
imaju (elav) na njega f tako rič probo do se neprilučuju^Jehovi, dali Judi 
Makabeju, i tako oni tumačitelji, kojim-je ugodna rić elav, sdružuju ore be- 
side i gledat i-će onoga, kojega probodoie (nepriatelji), sa slidećimi besi- 
dami: i plakati-će-ga; i zato tumače da Zakaria hot\ reći: vidivši Judeji da-je 
poginuo Juda, i gledajući rane, koje-mu biahu zadali nepriatelji, proplakaše 
i od smiljenja i od ljubavi prama tolikomu vojvodi, i ućiniše veliko tugovanje 
i žalovanje plačući njegovu smrt kako mati plače jedinoga sina, kojega gleda 
na nosilih mrtva. U otajstvenom pak razumku Zakaria hott reći, da-će Jehova 
dati svojemu puku milost, da dojde medju njih Mešia, da on za njih podnese 
muku i smrt, i da-će oni, videći i da-je umro na križu, i da-je posli tri dnera 
uskrsnuo, i da-se u njegovoj smrti, i u njegovom uskrsnutju sgodiše velika 
čudesa, zapoznati njegovo božanstvo i povratiti-se s gore Kalvarie u Jeruso- 
lim tukući-se u prsi, i kajući-se, da biahu čovika-Boga propeli na križ. Isti— 
na-je, da njegove prsi neprobodoše Judeji dali rimski vojnici, ali sve što 
vojnici kako izvršitelji sudbe od Judejah izrečene opraviše, drži-se kako uči¬ 
njeno od Judejah istih. Ovo što slidi, tojest, plač radi smrti probodenoga, 
jedni govore da-se može prilučiti Isusu, buduć da-ih-je bilo, ako i u malom 
broju, koji-su plakali njegovu smrt, ali-se može u slovnom razamku razumiti 
po sve lipo o Judi Makabeju, koj-je u onoj prigodi bio prilika Mešie. 

11. Na polju Magedonu b\ učinjen velik plač i veliko tugovanje za Jo- 
šiom judejskim kraljem, kojega biaše na smrt ranio Faraun Nekao. Hteći da¬ 
kle reći Zakaria, da-će Judeji u smrti Jude Makabeja učiniti velik plač, go¬ 
vori da-će učiniti plač sličan onomu, koj biahu njihovi stariji učinili u mi- 
stu Adadremonu na polju Magedonu za svojim kraljem Jošiom. 

12. Rekavši da-će Judeji učiniti veliko tugovanje za Judom Makabejom 
pobraja obitili, koje-bi došle da žaluju u vrime sprovoda, i zato pominje družbe 
i mužkih i ženskih od najpoglavitijih obitilih. 

13. Natan^e bio jedna od poglavitih obitilih u Davidovu pokolenju (I. 
Dnevosg. III. 5). Semei-je bio jedna od poglavitih obitilih Levova pokolenja (I. 
Dnevosg. VI. 17); i tako pominje kraljevske i svećeničke obitili. 

14. Drugih pokolenjah nepominje Zakaria, dali stavlja sve ujedno ne- 
iznimivši nijedne. 
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Poglavje trinaesto. 


Judeji-t ?« pobožno iiviti 1—6. Meiia-će bili umrtjen, a njegovi-će-se 
učenici razbignuti 7. Dvi-će trećine puka poginuti, a jedna-će-se trećina, 
koja bude Štovala pravoga Boga, s hraniti 8, 9. 


Redak 1. Onoga dana biti-će 
otroren rrutak Davidoroj obitili, i 
pribivaocem u Jerusolimu na oći- 
stjenje grišnika, i ženć u misecnom 
čistenju. 

2. Ja-ću onoga dana, gorori 
Jehora vojstva, pomrsiti imena kri¬ 
vih bogovah, iz ore države, i njih 
neće biti rise pomene; ja-ću 
odniti iz ove države krive proroke, 
i nečisti duh. 


3. I zato ako tko odsle bude 
prorokovao, reći-će-mu njegov 
otac i njegova mati, koji-ga rodise: 
ti neiroaš živiti, jer-si naristio na 
Jehovinoime laž; i zato ako bude 
prorokovao njegovi-će-ga rodi¬ 
telji otac i mati probodsti. 

4. I sgoditi-će-se onoga dana, 
da-će-se zastiditi proroci, svaki 
prorok čića svojega vidjenja, koje 
bude naristio; oni-se neće ko- 


1. Navistivši Zakaria u pridnjem poglavju r. 10., da-će Jehora udiliti 
Judejom duh milosti i molitve, i da-će oni nastati strahobožni i bogoljubni, 
slidi u ovom začetku, i govori, da-će tako oni imati prigodu da-se očiste od 
svake oskvarnosti, i da uzprose i izprose proštenje svojih grihah, jer voda, o 
kojoj govori, biaše ona, koju naredjuje IV. Mojs. XIX. 9—15, i koja slušaše 
za očistjenje od oskvarnjenja. 

2. Biahu i Ezekiel u XXXVIII. 22, i Ošee u II. 16, 17, i Sofonia u III. 
15 prorokovali, da Israelori sinovi, povratirši-se iz sužanjstra, ne-bi više 
štovali krivih bogovah. Ponavlja ovdi istu stvar i Zakaria s obzirom na rrime 
Makabejah, a navlastito pokle-bi protirali svoje nepriatelje, buduć da, zapo- 
znavši svoje shranjenje kako vlastitu milost dobrostivosti Jehove, ne-bi-mu 
više nastali nevirni prikazavši štovje krivim bogovom, ni učinili ikakvo dilo 
krivovirstva, n. p. čaranja, udesanja, i ostalih neprikladnih stvarih. 

3. Biaše Jehova odredio pedipsu smrti proti svakomu krivomu proroku, 
i svakomu hincu, koj-bi-se uložio da odvrati puk od Jehorina štovja, i da-ga 
privede na kipoklonstvo (V. Mojs. XIII. 6—9; XVIII. 20). S obzirom na ovu 
naredbu govori Zakaria, da-će u rrime Makabejah biti tolika bogoljubnost u 
judejskom puku, i tolika gorućnost srdca za čast i štovje samoga Jehove, 
da-će isti otac osradjati i pridavati na smrt svoje sinove, ako-bi-se ovi počem 
usudili ili reći ili učiniti, što- bi moglo privedsti puk da odstupi od Jehove. 

4. Niki Proroci običavahu obući-se u kostret, hteći sliditi stope Elie, o 
kojem govori II. Kr. I. 8, da biaše runjav, tojest odiven kostretnom odi- 
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stretnim plastem zaogrnuti za moć 
lagati, 

5. Dali-će odgovoriti: ja nisam 
prorok, ja-sam Ćovik, koj težam 
polje; ja-bo slidim Adamove stope 
još od svojega ditinstva. 

6. I biti-će-mu rečeno: što-su 


ove rane u srid tvojih rukuh? A 
on-će odgovoriti: ovimi bih ranjen 
u kući onih, koji-me ljubjahu. 

7. Zbudi-se, macu, i porazi 
moga pastira, i Ćovika meni sdru- 
žena, govori Jehova vojstva; po¬ 
razi pastira, i neka-se razprlaju 


dom, i zato nahodimo, da-je i Išaija bio u takovu odidu obučen. Krivi proroci 
da zaslipe oči neopaznoga puka obukovahu-se i oni u kostret da lasnie ureda 
u privaru svoje slišaoce, i zato govori Zakaria, da-de-se takovi hinci, videdi 
da-se njihove naristi neizvršuju, zastiditi, budud da-de time ostati odkrivena 
njihova himbenost, i da-de-se oni videdi, da napokon i otci pridaju sudcu svoje 
sinove, koji-bi-se uložili da odcipe puk od Jehovina štovja, uzbojati, i neće 
više takovu odidu obudi. 

5. Ime i dilo Proroka biaše častivo, jer biti Jehovin poklisar i glasnik 
biaše velika dika. Biahu zato Proroci držani u velikoj čini i pokle biahu svr¬ 
šili svoje dilo, i može biti, da svoju vlastitu odidu nosahu tja do smrti. Svr- 
gnuvši krivi proroci čida straha smrti ne samo svoje dilo, dali još i nazov i 
odidu, govori Zakaria, da, ako-ih tko bude upitao rekavši: nisi-li ti prorok ? 
Gdi-je tvoja ureha? Gdi-je bilig tvojega dostojanstva? oni-de odgovoriti: ja 
niti-sam bio, niti-sam prorok; ja-sam brižan težatelj, koj kopam zemlju kako 
črv, i činim ono dilo, koj e-je bilo odredjeno Adamu mojemu prvoroditelju, i 
koj nije nigda bio Prorok. Mat. pis. ima:.. .jer-me-je niki kupio još u mo¬ 
joj mladosti , tojest ja-sam kmet, ja činim ono, što-mi moj gospodar zapovida, 
i zato radim o polju kako-mi on naredjuje. 

6. Ako takov prorok bude tako odgovorio nede-mu nitko virovati. dali, 
vided-mu na rukama prižig učinjen od njegovih roditeljah za oznaniti vis puk, 
da on nije pravi prorok, i zato da-ga-se svaki čuva, redi-de-mu: kako možeš 
odgovoriti i da nisi sada, i da nisi nigda prie bio prorok, kad eto imaš na ru¬ 
kama brazgotine, koje-te za takovoga osvadjuju ? A on-de tada izpoviditi, da-je 
to bio prie, ali da toga dila necini više pokle-ga biahu njegovi stariji, želedi 
shraniti-mu život, onim biligom osvadili. Premda-je ovo tisno svezano s prid- 
njimi redei, i nemožemo-ga nikako od njih razlučiti, tumače to sasvimtime 
mnogi o ranah, koje bihu učinjene Isusu na rukama i na nogama onda kad-ga 
pricavlaše na križ; ali-se to može samo u prilucivom razumku učiniti. 

7. Biaše Zakaria još gori u XI. 4, 18 prikladio Mešiu dobromu pa¬ 
stiru, i zato vided on u duhu ovoga Mešiu, i vrime, kojega on imaše umriti 
za odkupjenje naroda ljudskoga, govori: udari macu, koj-si jurve iztegnut iz 
koricah, i posici ovoga pastira, koj-je pasao svoje ovce za tri godišta i pol, i 
koj-je bio procinjen samih 30 srebrnjakah, posici-ga, i tako-de-se njegove 
ovce, tojest njegovi učenici razbignuti; ali-de-ih on opeta okupiti, i ujaciti, 
i poslati po svem svitu, za da oni okupe drugih ovacah, i slože drugo stado, 
koje nede nigda poginuti. Zove Mešia svoje učenike malahne s obzirom na nji- 
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ovce; a ja-ću okrenuti svoju ruku 
k ovim malahnim. 

8. I sgoditi-će-se u svoj dr¬ 
žavi, govori Jehova, da-će-se dvi 
trećine, koje-su u njoj, razpršati, i 
poginuti, a da-će treća trećina 
ostati u njoj. 

9. Ja-ću ovu trećinu kušati 


ognjem, ja-ću-ju razkrabiti ka- 
ko-se krabi srebro; ja-ću-ju izku- 
šati kako-se kuša zlato. On-će 
zazivati moje ime, i ja-ću-ga usli- 
šavati, rekavši-mu: ti-si moj puk; 
a on-će govoriti meni: ti-si Jehova 
moj Bog. 


bovo poniženstvo, dobroćudnost. Ovako a nć inačie imamo i razumiti i tumačiti 
ovi redak, jer-ga-je ovako iztumaćio isti Isus u Evanj. po Mat. XXVI. 31, i 
po Marku XIV. 27. — Mac dakle, koj ima poraziti, biliži hoćenje otca Boga; 
pastir znaci Isusa Mešiu, kojega, buduć on iste božanstvene naravi s otcem, 
zove sdružena 8 otcem, sjedinjena u naravi; ovce, koje-će-se razpršati, biliže i 
učenike, koje-bi Mešia okupio, i nevirne Judeje, o kojih govori u slid. redku. 

8. Ovo-se-je izpunilo u ratu medju Judeji i RimnjanI, u kojem poginu 
veći dio Judejah, a manji dio ostadč u životu, oni tojest, koji biahu virovali u 
Mešiu. Drugi tumačitelji govore, da ovi treći dio biliži one Judeje, koji-se 
razpršaše po svih državah, i ćigovi-se poslidnici nahode sada po svih mistih. 

9. Oni, koji u trećoj trećini vide pravovirne Krstjane, govore, da oni 
oganj, kojim-će biti kušani kako-se kuša srebro i zlato razkrabivši-ga na 
ognju, za da-se razluči od njega troha, biliži sve one nevolje, sva ona pro¬ 
gonstva, koja podniše Krstjani navlastito za četiri prva stolitja, u kojih pro- 
gonstvih Krstova Crkva nije poginula, dali što-je veće bila mućena ona-je 
to-veće resla i jačila-se, buduć ona imala sve svoje pouzdanje u Isusa, koj- 
ju-je u svakoj prigodi pomogao i shrauio kako-joj biaše i obećao. Oni pak, 
koji u ovoj trećini vide Judeje razpršane po svem svitu govore, da oganj, ko- 
jime-su oni kušani, biliži onu protivnost i onu mrzoću, koju Krstjani ćute proti 
njim, i nehoteć, u svojem srdcu; ali da-će i oni na svoje vrime zapoznati 
Isusa za Mešiu, zagrliti njegov zakon, nastati uda s. Matere Crkve, i tako ulizti 
u broj jednoga samoga stada, skupa pravovirnih, podložnih jednomu samomu 
pastiru Isusu. 
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Poglavje četrnaesto. 


Grad-de Jerusolim biti osvojen od nepriatelja, ali-će-ga Judeji opeta 
osvojiti, i stedi-de svoju slobodu 1 — 3, i to pomočju Jekove, koj-de-se ulo¬ 


viti ta njihovo shranjenje 4 — ii, i zato-de svi nepriatelji Judejah poginuti, 
a oni, koji budu ostali u životu, zapoznati-de Jehovu ta pravoga Boga 
i2 — i9. Poznanje-de Jekove biti na sve strane ratpruženo, a Jerusolim-de 
biti nazivan sveti grad 20, 21. 


Redak 1. Evo-će doći dneri 
Jehove, kojih-će diliti troje plino 
u srid tebe. 

2. Ja-ću-bo okupiti sre puke 
na rat proti Jerusolimu, i biti-će 
ori grad oarojen, kuće opuštene, 
a žene odpoštenjene; dio-će gra- 
djanah otići u sužanjstro, a osta- 
Ii-će od puka ostati u gradu. 

3. Ali-će-se podignuti Jehora, 


i rojerati-će on proti orim naro¬ 
dom, kako-se rojuje u dan boja. 

4. Onoga-će dana stati njegore 
noge na maslinskoj gori, koja-je 
prama Jerusolimu sa strane iztoka; 
ora-će-se maslinska gora razcipiti 
na droje s iztoka na zapad, i, osta- 
rirši relik procip, odraliti-će-se 
pola gore na sirer a pola na 
podne. 


1. Vraća-se Zakaria na vrime Makabejah, i na vrime Antioka Epifane, 
i navišta Jerusolimu (r. 2.) čestitih strarih, koje-bi uživali pokle-bi opeta 
osrojili isti grad, i zato govori: đoći-će rrime, kojega-će-te, Jerusolime, pe- 
dipsati Jebora, pridavši-te nepriatelju u ruke, koj-će u srid tebe razdiliti ono 
plino, koje bude u tebi pograbio, ali troja nevolja neće biti za dugo vrime. 

2. Kako-se ovo izpunl u vrime Antioka Epifane, povida i L Mak. I. 
22—36, i II. Mak. I. 11—, i Josip Flavio u kn. XII. Starosg. jud. 

3. Doći-će Jehova Judejom u pomoć, on-će-ih od svih narodah oslobo¬ 
diti, kako biaše oslobodio njihove starije od Ejiptjanah, od Kananejacah i od 
ostalih pukovah i u Arabii, i u Palestini; on-će zbuditi Matatiu i udahnuti-će 
u njegovo srdce takovo smionstvo, njegovoj-će desnici udiliti takovu jakost, 
a njegovoj pameti takovu opaznost, da-će on sa srojimi sinovi sve svoje pro¬ 
tivnike razbiti, protirati, izsići. 

4. Prinosi ovdi Zakaria prilike, koje služe za dokaz, da-će Jehova 
obnevoljenim Judejom doći u pomoć, i pribaviti-im podpunu slobodu. Kako-6e 
pak neštie nigdi, da-se-je ikada maslinska gora razcipila i razdvojila, tako 
ovo razdvojenje, isto kako i beside, trešnja planinah, drhdanje gorak, uzi- 
granje glavicah, koje često prihode, neznači nego prizamiritu božju kripost, 
kojom on dohodi u pomoć onim, koje hoće da shrani. 
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5. I vi-ćete pobignuti u prodol 
ovih gorah, jer-će ova prodol do- 
priti do druge gore; i pobignuti- 
ćete kako pobigoste u vrime Ozie 
judejskoga kralja izprid trusa; 
jer-će doći Jekova moj Bog, i 
svi Sveti s njime. 

6. I sgoditi-će-se, da onoga 
dana neće biti svitlosti, dali-će 
biti studen i led. 


7. Oni-će dan biti zamirit, dan 
poznan Jehovi; onoga dana neće 
biti ni dneva ni noći, a u veće r- 
će-se ukazati svitlost. 

8. I sgoditi-će-se onoga dana, 
da-će iz Jerusolima proteći živa 
voda, kojć-će-se polovica slivati u 
iztoćno, a polovica u zapadnje 
more; ona-će teći i liti i zimi. 


3. Do druge gore; ovako prioismo iz latinskoga, što nemože lako pri¬ 
stati, i zato svi tumaćitelji, izvan sirianskoga, uzdržavaju (acal), vlastito 
ime mista. Slideć dakle Zakaria u prilici, koju biaše uzeo u pridnjem redku, 
govori: kad budete vidili da-je žestoka nevolja u gradu, izaći-ćete iz njega i 
pobignuti-ćete kako kroz prodol, koja ostaje medju puklotinami razcipjene 
gore maslinske, koja-se prodol pruža toliko na dugo, da-ćete moć shraniti 
život, buduć da-će-vam doći u pomoć Jehova sa svimi svojimi svetimi duhovi. 
0 trusu, koj pominje, vidi kn.Amosa I. 1. Od ostaloga, virovatno-je, da ovdi 
Zakaria vidi u duhu ono, što povida II. Mak. V. 

6. Nestatak svitlosti, oliti tmine znamenuju nevolju, što znamenuje ta- 
kodjer i studen i led, jer kako ćovik nemože raditi u tminah, tako nemože raditi 
ni u vrime studeni i leda; i zato govori Zakaria, da-će onoga vrimena biti u 
gradu strahovita nevolja. 

7. Judeji-će u vrime Makabejah biti za okolo trideset, i veće godištah sa 
Siriani u takovom ratu, da-će oni s v ad ostati dobitnici sad pridobiveni, ali u 
ovom neće postati nego do vrimena Simuna Makabeja, pod kojim-će oni svrći 
svaki tudji jaram, i nastati-će svoje podpune i cilovite vlasti. S obzirom na 
ovo njihovo nevoljno stanje govori Zakaria, da-će oni dan, tojest ono vrime 
biti zamirito buduć da neće biti ni svedjer svitlost, tojest ni oni svedjer do¬ 
bitnici, ni svedjer noć , tojest ni oni svedjer pridobiveni, ali da-će navečer 
onoga vrimena tojest na svrhi prosjati svitlost , tojest da-će ustati Simun, 
koj-će svojemu puku pribaviti svedjernu slobodu. 

8. Mrtvo more zovu Judeji iztoćno , a sriduzemno zovu zapadnje , oli 
stražnje more, jer-im, okrenuvši-se oni s licem prama iztoku, ono ostaje 
s prida, a ovo s traga; vidi kn, Sofon. II. 9. Iztok pak i zapad prihode ovdi 
za sve četiri strane svita, kako lito i zima prihode za sva četiri vrimena u 
godištu. Živa voda znamenuje svaku, i stavnu čestitost, i zato govori Zakaria, 
da-će Judeji, pokle budu svrgli svaki jaram od strane Sirianah, uživati svaki 
mir, svako dobro, svaku čestitost, i da-će-se ova čestitost razpružiti po svoj 
državi, i da-će oni ovu čestitost uživati svedjer bez pristanka, kako putnik 
pie od žive vode svako vrime godišta, jer-se ona neprisušuje nigda. 

Slog YUI. 24 
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9. I biti—će Jehova kralj svrhu 
sve države; onoga dana biti-će 
jedan sami Jehova, i njegovo-će 
ime biti jedino. 

10. I biti-će opeta sva država 
napućena tja do pustoši, od glavice 
Remona tja do Jerusolimu na si- 
ver; ona-će biti uznesena, i poči- 
vati-će na svojem mistu od Benja- 
minovih vratah do mista prvih 
vratah, i tja do vratah nugla; od 
branista Hananeela tja do kralje¬ 
voga mastišta. 


11. Oni-će u njem pribivati, i 
neće biti vise proklestva, dali-će 
Jerusolim siditi pouzdano. 

12. Ovo-će pak biti bič, koji— 
me-će Jehova udariti sve narode, 
koji budu vojevali proti Jerusoli¬ 
mu: njibovo-će meso izgigiti na 
svakom od njih prie nego umre, 
njihove-će oči potamniti u svojih 
rupah, njihov-će jezik izgnjiti u 
njihovima ustima. 

13. Onoga dana biti-će medju 
njimi velika smetnja spuštena od 


9. U judejskoj državi pristati-de svaka usilna oblast Sirianah, njezini— 
će-se pribivaoei vladati svojim zakonom, oni-će imati Jehovu i za Boga i za 
kralja, oni-će njega samoga štovati i častiti, jer-će oni biti uvireni, da izvan 
njega nije drugoga Boga. 

10. Mat. pis. ima: i biti-će sva država obrađena u ravnicu od Gebe 
do Rimona Jerusolimu sa sivera, on-će ...; Geba- je u Benjaminovu kotaru 
s iztočnosiverne strane s obzirom na Jerusolim, a Rimon- je u .ludinu kotaru 
(prie Simunovu) sa podnevne strane. Vrata Jerusolima, nazvana Benjaminova 
imadu biti ona, koja gledaju na siver; o prvib vratih, i o braništu Hananeela 
vidi kn. Neb. III. 1, 6, 12, 39. Gdi pak biaše kraljevo inastište, neznamo; ali 
razumak ovoga redka svakako ostaje ovi, da-će grad Jerusolim biti toliko 
visok i toliko lip, da-će-ga-se moć viditi sa svih mistah u državi, po kojoj- 
će-se po niki način snižiti sve brdine, i sve glavice, koje-bi mogle zastupiti 
da on ne bude vidjen; da-će ovi grad biti vas lipo napučen, i da-će njegovi 
gradjani pribivati u miru i u čestitosti. 

11 .Proklestva; tojest neće-ihvišedopadsti nikakva nevolja nikakva ne- 
sgoda, neće-ih više naskočiti nikakav nepriatelj, neće-ih pritisnuti nikakvo zlo, 
oni neće biti ni poraženi, ni porušeni, ni opustošeni ako budu virno služili 
svojemu Jekovi; herem- bo, tojest proklestvo znači izkorenutje, skončanje, 
kako vidismo u V. Mojs. VII. 26; XIII. 18. 

12. Premda-se-je ova pritnja: izgnjiti-će meso, potamniti-će oči, i 
izgnjiti-će jezik, izvršila slovno u Antioku Epifani, i u različitih drugih oso- 
bab, zlamenuje ona sasvimtime u općeuo mnoge i težke pedipse spuštene od 
Boga; vidi II. Mak. IX. 5; X. 30; XII. 22. 

13. Ova-će smetnja biti spuštena od Jehove na narode nepriatelje ju¬ 
dejskoga puka, i zato-će-se oni medju sobom izsići, držeći iste svoje drugove 
za nepriatelje. Ovo-se-je sgodilo i u ratu, koj učiniše Madianci proti Israelo- 
vim sinovom; vidi kn. Sud. VII. 22. 
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Jehove tako, da-će drug s drugom 
doći na ruke, i drug dignuti ruku 
proti svojemu drugu. 

14. Ali -će i Judeji vojevati 
proti Jerusolimu; i biti-će okupje- 
uo bogastvo svih narodah, koji-su 
na okolo, zlata i srebra, i odićah 
u velikom množtvu. 

15. Biti-će po isti način pora¬ 
žen i konj, i mazg, i kame), i ma¬ 
garac, i svako živo, koje-će biti u 
njihovih taborih. 

16. I svi oni, koji budu izostali 
od svih pukovah, koji budu došli 
proti Jerusolimu, uzaći-će svako 


godište da-se poklone kralju Je- 
hovi vojstva, i da svetkuju blag¬ 
dan Kitjokrovja. 

17. I sgoditi-će-se, da na one 
obitili na zemlji, koje nebudu 
uzašle u Jerusolim da-se poklone 
kralju Jehovi vojstva, neće saći 
dažda. 

18. Ako pak i ejiptske obitili 
nebudu uzašle i došle, neće ni njim 
uzresti (Ni/J, dali-će-ih dopadati 
ona nesgoda, kojom-će Jehova 
pedipsati sve narode, koji nebudu 
uzašli da svetkuju blagdan Kitjo¬ 
krovja. 


14. Zgrabiti-ee oružje i Judeji, tojest oni, koji budu prošli na kipo- 
kloustvo, jer prilučivši-se oniSirianom biti-će usilovani to učiniti. — Okupjeno 
bogastvo; kad-se okupe mnogi puci da udare na Jerusolim i da-ga osvoje, 
i poruše, doniti-će svaka vojska sobom i zlata i srebra i dragocinih odićah u 
obilnosti, i zato-će-se u ovoj prigodi naći pod Jerusolimom veliko blago. 
Pominje ovu okolovinu Zakaria za dat poznati, da kad oni puci odstupe na- 
prišno iz pod grada, i ostave ono blago na polju, Judeji-će pokupiti veliko plino; 
vidi II. Mak. VIII. 25. 

15. Po isti način; tojest kako-će biti poraženi vojnici, tako-će biti po¬ 
ražena i svaka živina nepriateljskih narodah. 

16. Pokle-se bude okupilo toliko pukovah i narodah, i došao svaki sa 
silnom vojskom, s kojom mogahu, tako rekuć, progutati grad Jerusolim, i 
pokle svi oni budu od Judejah pomoćju Jehove odbiveni, protirani, i poraženi, 
oni mal broj, koj bude ostao u životu, zapoznati-će i uviriti-će-se, da-je Je¬ 
hova jedino-svemogući, i jedino-pravi Bog, i zato-će oni ne samo u onoj pri¬ 
godi uzaći u s. Hram, i pokloniti-mu-se, dali-će jošće svako godište dohoditi 
iz svojih državah tkoj put u Jerusolim, a navlastito o prihodjenju blagdana 
Kitjokrovja da pokažu štovje Jehovi. Imenuje blagdan Kitjokrovja za sve 
ostale blagdane. 

17. Suša uzrokuje neplodnost, neplodnost uzrokuje glad, a glad uzro¬ 
kuje kugu i pomor, i zato kako dažd znamenuje svaku čestitost, jer o njem 
visi dobra litina, tako suša znamenuje svaku nevolju. Rekavši dakle Zakaria, 
da neće saći dažd onim pukom i narodom, koji nebudu zapoznali, i štovali 
Jehovu za jedino-pravoga Boga, priti-im težku pedipsu. 

18. Zapritivši ostalim državam sušu ako njihovi pribivaoci ne-bi došli 
pokloniti-se Jehovi kako pravomu Bogu, Ejiptu priti oseku Nila, jer sva 
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19. Ovo-će biti ejiptski grih, i 
grih svih narodah, koji ne budu 
uzašli na svetkovinu blagdana Ki- 
tjokrovja. 

20. Onoga dana biti-će na konj¬ 
skoj uzdi zabiliženo: svet Jehovi, 
i biti-će lopuze u Jehovinoj kuci 
kako zdile prid žertvištein. 


21. I biti-će svaka topuza u 
Jerusolimu, i u Judi posvećena 
Jekovi vojstva; i došavši svi, koji 
budu htili prikazati, uzimati-će od 
njih, i kuhati-će u njih, i onoga 
vrimena neće biti više trgovca u 
kući Jekove vojstva. 


plodnost njihovih poljab viši o tustoj vodi Nila, koja prikriva sve ejiptsko 
polje, i kad osekne ostavlja pićna gnoja na njihovoj zemlji. 

19. Grih, tojest pedipsa za njihovo pomanjkanje. 

20. Na uzdi; mat. pis. ima: na zvoncićih, koji-su konjem o vratu 
ali svakako hott reći, da-će i Judeji, i ostali puci uživati podpuni mir, i zato 
da-će napokon i oni konji, koji prie služahu za rit, biti posvećeni Jehovi. — 
Lopuze ...,,. zdile; zdile služahu i za iztoćiti u njih krv živine priklane 
za žertvu, i za poniti ovu krv k žertvištu, i za izliti-ju po njegovih nuglib. 
Služahu takodjer zdile i za brašno, i za ulje, i za vino; i zato ovih zdi- 
lah biaše velik broj (II. Dnevosg. IV. 18—22). Lopuže pak služahu za kuhati 
ono meso, koje b\ odlučeno za gostbu, od koje-bi jio i oni koj biaše prinio 
žertvu, i Levita, i prišlać, i ubogi. Rekavši dakle da-će biti množ lopužah kako 
i zdilah, hotl reći, da-će biti priklano mnogo žertvah, i zato da-će biti triba 
mnogo lopužah za kuhati njihovo meso; u jednu rić, da-će biti uzmnožano, i 
razpruženo Jehovino štovje. 

21. 1 biti-će svaka lopuza ...; ovo imamo razumiti ovako: oli da-će 
svaka lopuža, koja-je u Jerusolimu u vlastitih kućah, služiti za kuhati posve¬ 
ćeno meso u 8. Hramu, tojest da-će-se u velikoj navali puka i za množtvo 
žertvah i njimi služiti; oli da-će ovih lopužah biti velik broj u s. Hramu, i 
zato da kad u s. Hram dojdu prišlaći i inostranci neće biti triba, da oni kupe 
u trgovca lopužu, u kojoj-bi skuhali meso, dali da-će-ju mukte primiti od 
nadstojnika s. Hrama. Kako pak rić (knaani) znaci i trgovca i Kana - 
nejca , a Kananej prihodi za svakoga koj neštuje Jehovu, tako čine jedni, 
da-se može razumiti, da-će Jehova biti u općeno štovan od svakoga, i da-se 
u s. Hramu neće naći nijednoga kipoštovaoca. Vidi kn. Ezek. XL1V. 9. 
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Prorok Malakia. 

§. 1. Što znači Malakia? 

Buđad ime Malakia Malaki složeno od ričih ^9 malak, sto 
znači anjela , glasnika, i n; jab, sto znači Jehovu, i tako buduč da Ma¬ 
lakia znači Jehovina anjela, Jehovina glasnika, nastadft inad medju tuma- 
čiteljf, je-li Malakia ime, koje znači osobu, oli ime, koje znači dilo, koje 
tkoja osoba čini, i ovi inad nije jošče razsudjen. Ali kako takov inad nepri- 
nosi nikakve koristi, tako propuštamo priniti one mnoge razloge, koje prinosi i 
jedna i druga inadeća-se strana, i držimo, da-je Malakia ime osobe isto kako-je 
i ime Daniel, koje znači sud božji, i ime Abdia, koje znači božjega slugu , 
i ime Zakaria, koje znači božju pomenu, i ime Jeremija , koje znači nauk 
božji, i mnoga druga imena, koja imadu u sebi tkoje znamenovanje s obzi¬ 
rom na Jehovu; ali u isto vrime izpovidamo, da ime Malakia može biližiti i 
ono dilo, koje ona osoba čini, kako-čemo viditi u tumačenju. 

0 ovom Proroku, koj-je najzadnji u redu medju svimi Proroci, neznamo 
ništo ni s obzirom na njegove roditelje, ni s obzirom na njegovu otačbinu, 
ni s obzirom na okolovine njegovoga življenja. 

§. 2. Sadržaj Malakiine knjige. 

Povrativši-se Israelci i Judeji u svoju državu i sagradivši po nagovoru 
Agea i Zakarie posli 20 god. i vise s. Hram, ponapravise i s. bogoštovje, bu- 
duč-se uložio za to sa svim srdcem i Zorobabel, i Josue sveđenički Poglavica. 
Ali buduč umrla ova dva glavara počeše stvari bogoštovja (i zato i stvari 
obštene) boditi na trag navlastito čiča nemarnosti od strane Svečenikah, i 
vladalacah puka. Opriše-se zar ovoj nehajnosti koliko mogose i Esdra i Ne- 
hemia, i učinise, da-se puk svidi, da Svečenici i vladaoci izpunjuju svoje 
dužnosti, i tako s. bogostovje bi opeta popravljeno, i po naredbah Mojsesova 
zakona uredjeno. Buduč umro i Esdra a Nehemia-se zadržavao u Persii, gdi 
biaše na službi onoga kralja, oživise i zar u kratko vrime sve prvainje opa¬ 
čine, čemu biahu najviše uzročnici Svečenici, jer oni, namisto opirati-se zloči 
puka, pustahu-ga dilovati sto htiase, i dio nesvistnimi besidami, a dio 
zlim izgledom ulagahu-se (barem nehotimice), da-se puk još više izopači. 
Kako pak Judeji s druge strane nevidjahu doći onoga Mešiu, kojega-im 
biahu obećali i pridnji i poslidnji Proroci, i kojega Judeji mnogo željno 
čekahu, jer-se ufahu jedni da-bi on pridobio sve narode svita, i podložio-ib 
oblasti Judejah, a drugi, da-bi on uveo medju judejski puk svako veličanstvo, 
i pribavio-im neizuće blago, i svakovrstne tilesne ugodnosti, tako-se tužabu 
i općeno i osobito, i oblovito i skrovito čiča kasnenja ovoga toliko žudjenoga 
Mešie, i pripovidahu, da-su Idumejci mnogo čestitiji od njih. Javivši-se Ma- 
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lakia kako Prorok baš u vrime i gori rečenih bezrednostih, i ovih tužbah, 
stavl-se on dokazati-im, da-su njihove tužbe nerazložite, i da sve njihove 
nevolje, koje podnose, nisu drugo nego pedipsa za njihove grihe. I kako ove 
tužbe od strane Judejah biahu: prvo, da Jehova nehaje za Judeje, niti-im 
dokažuje svoju ljubav, i zato da-su Idumejci mnogo srićniji od njih; drugo, 
da-su pridavci, koje primaju Svećenici, odveć mali. a da-su trudi, koje oni 
podnose, odveć veliki; treće, da-se nevidi doći Mešia, koj-bi ukrotio silu 
svih narodah, oli barem silu onih, koji obnevoljuju Judeje, i koj-bi-ih njihovoj 
oblasti podložio; četvrto, da kasni doći žudjeni Mešia, i zato da-se-je u njih 
ostudenilo njihovo srdce, i zato da-je medju njimi ne mal broj onih, koji čine 
da-je neprudno štovati Jehovu kad nevide izpunjeno ono, što-im-je bilo obe¬ 
ćano, tako Malakia odgovara na prvu tužbu i dokažuje, da-je država Judejah 
u cvitu, a da-je država Idumejacah opustošena, pog. 1. 1—5; na drugu tužbu 
odgovara Svećenikom, da malo kolikojstvo pridavakah visi o njihovoj opačini, 
buduć da oni prikažuju žertve betežne, i od zakona zabranjene, pog. I. 6—10, 
12—14, i zato, da-će prikaživanje žertvah uzetih od životine biti porizano, 
a da-će biti zastavljeno drugo prikazanje posvetilišta, pog. I. 11; II.; s obzi¬ 
rom na treću tužbu odgovara, da-će zar doći Mešia ali nč da pedipsa narode, 
i da-ih podloži njihovoj oblasti, dali da pedipsa opake Judeje, a navlastito 
Levite, pog. III. 1—12; s obzirom najposli na četvrtu tužbu odgovara, da-će 
doći Mešia ali kako strahoviti sudac, koj-će zato opake oštro pedipsati, 
a samo pravedne i bogoljubne osloboditi od svake nevolje, pog. III. 13—18. 
IV. 1-6. 


§. 3. Vrime, kojega-je prorokovao Malakia. 

Buduć daMalakiina knjiga nepominje nikakva kralja, i buduć da neprihodi 
u nijednoj drugoj knjigi staroga uvita baš ni ime ovoga Proroka, vrime, koje- 
ga-je on prorokovao, nemožemo izaznati nego samo po traku onih okolovinah, 
koje u njegovoj knjigi prihode. Hitivši zato oko na Malakiinu knjigu naho- 
dimo: prvo, da u vrime, kojega-je on počeo prorokovati, s. Hram biaše jurve 
svršen, pog. I. 10; III. 1, 2; drugo, da stanje Judejah biaše jošće nevoljno, 
pog. I. 2; II. 17; III. 13; treće, da Judeji činjahu mnogih, i težkih zločin- 
stvah, a navlastito ženidbah sa ženami tudjinkami, pog. II. 10—16; da priuzi- 
mahu desetine, pog. III. 7—12, i prikazivahu nezakonitih žertvah, pog. I. 6. 
Ako zatim hitimo oko na Nehemiinu knjigu, nahodimo, da i on kori iste opa¬ 
čine i u puku i uSvećenicib, kako-se može viditi navlastito u pog. XIII. njegove 
knjige. Možemo dakle bez ikakve sumnje držati, da-je Malakia prorokovao u 
vrime, kojega Nehemia biaše došao drugi put u Jerusolim, tojest od god. 
410—408. pr. por. Gospodinova. 
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Poglavje prvo. 

Tuzese Judeji, da Jekova nećuti vise ljubavi prama njim, a Malakia-im 
dokazuje nerazlozitost ove tužbe, prikladivši njihovo stanje stanju Idume- 
jacah, premda-su ovi jednoga, a oni drugoga brata poslidniei 1—&. Tuže - 
se Svećenici, da-su trudi, koje oni podnose odveć veliki, a da-je ono, sto 
primaju u dohodcih , stvar odveć mala, a Malakia-im odgovara, da-se to 
sgadja po dopuštenju Jekove, koj time pedipsaje njihove opačine, i zato-ih 
kori navlastito za ovo, što dopuštaju da puk prinosi beteznih zertvah, i 
što-ih oni prikazuju, i navišta, da-će žertve staroga uvita biti porizane, a 
da-će biti zastavljeno drugo Svećenictvo, koje-će prikazivati po svem svitu 
žertvu, koja-će biti po sve ugodna Bogu 6 — 14. 


Redak 1. Brime Jehovine riči, 
učinjene Israelu po usta Malakie. 

2. Ja-sam-vas obljubio, govori 
Jehova; a vi govorite: u čem-si- 


nas obljubio ? Nije-li Esav bio Ja- 
kovljev brat, govori Jehova? Ali- 
sam ja obljubio Jakova, 


t. Brime; vidi kn. Ošee I. I; Zakar. IX. 1. — Israelu , tojest sinovom 
judejskoga puka, koj-je bio složen od Israelacah i od Judejah, koji-se biahu 
povratili toliko od jednoga koliko od drugoga puka, i zato-su nazvani Israelci 
i u kn. Esdre II. 70; VI. 17; i u kn. NehemieXII. 47. 

2. Vaše-je stanje nevoljno, Judeji, govori Jehova, tojest vi neuživate 
onih čestitostib, koje u svojoj pameti osnovaste, i za kojimi hlepi vaše srdce, 
i zato-se tužite, da-vas ja nebranim, da-vam ja nepribavljam onih dobarab, 
koja vi žudite, kad-vam ja mogu dokazati, da-sam ja bio i prie prama vašim 
početnikom, i prama vašim starijim, i da-sam i dan današnji prama vam i isti¬ 
nit, i milostiv, i dobrostiv, i blagodaran bez ikakve ni njihove ni vaše do- 
stojnosti. Nisu-li Jakov, vaš početnik, i Esav, početnik Idumejacah bili bratja, 
sinovi jednoga istoga otca Isaaka i jedne iste matere Rebeke ? A ja-sam, čim još 
oni biahu u utrobi odabrao Jakova, a nč Esava. Nisam-li ja učinio, da Jakov 
drži za nogu Esava, koj imaše prvi izađi iz utrobe, i tako da ne bude nijedne 
razlike u njihovom rodjenju? Nisam-li ja učinio, da Rebeka veče obljubi 
Jakova, i da-se ona uloži, da Isaak dade svoj blagoslov Jakovu a nč Esavu? 
Nisam-li ja shranio Jakova i u Kanaanu, i u Haranu, i u Ejiptu, neučinivši išto 
svega toga Esavu ? Nisam-li ja vaše starije izveo iz Ejipta i uveo u obečanu 
zemlju, i udilio-im svaku milost, i svaku pomod, nepokazavši ništo od svega toga 
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3. A Esava-sam pozlobio, i 
obratio-sam njegove planine u pu¬ 
stoš, a njegovo-sam baštinstvo dao 
zmajem pustinje. 

4. Ako bude rekla Idumea: mi¬ 
sni o porušeni, ali-ćemo opeta sa¬ 


graditi što-je razrušeno, ovo go 
vori Jekova vojstva: oni-će sagra¬ 
diti , a ja-eu razoriti, oni-će biti 
nazvani država opačine, i puk, 
proti kojemu-se-je razsrdio Je- 
hova za u vike. 


Idumejcem? Vi sagrišiste i ja-vas pedipsah opustošivši vašu državu, ali nisam- 
li-vas opeta izveo iz onoga sužanjstva, u koje-vas hiah protirao? Nisam-li ja 
opeta učinio, da vaša država bude i mekotjena i napučena, kad država Idu- 
mejacah, koju biah takodjer opustošio čiča njihovih opačinah, leži još u sta¬ 
nju, koje-ju čini sličnu više izgorenoj pustoši nego napučenoj državi? Posli 
svega ovoga neimate-li zaglaviti, da-sam ja i prama Jakovu vašemu otcu, i 
praroa vašim starijim, i prama vam istim bio razžežen od goruće ljubavi bez 
ikakve vaše dostojnosti? 

3. Pozlobio; iz ovoga nemožemo, i neimamo razumiti, da-je Jehova 
imao zlo srdce proti Esavu i njegovim poslidnikom, dali da-se prama njemu 
nije podnio s tolikom blagodarnostju i udilio-mu toliko milodanih milostih, koli- 
ko-ih-je udilio Jakovu, i njegovim poslidnikom. Po isti način govori i I. Mojses. 
XXIX. 31, da-je Lia bila mrzka Jakovu, hteći reći, da-mu-je bila manje draga 
nego-mu-je bila Rakel; a Isus u Ev. po Luki XIV. 26, govori, da njegovi sli- 
ditelji imadu mrziti na svoga otca, hteći reći, Ijubiti-ga manje nego Isusa. — 
Bastinstvo .... pustinje; rekavši Jehova, da on biaše svedjer veće ljubio 
poslidnike Jakova nego poslidnike Esava, dokazuje to, prikladivši navlastito 
stanje Idumejacah, koje-je nevoljno, sa stanjem Judejah, koje-je cvitno, ter 
govori: ja biah porušio vašu državu a vas poveo u sužanjstvo po ruke Nabu- 
kodonosora; učinio-sam isto i Idumejcem po ruke istoga kralja. Ja-vas za- 
time povratih iz sužanjstva u vašu otačbinu; učinih isto i Idumejcem; ali vam 
dadoh milost, i podobnost, i jakost, i pomoć da opeta uzidate svoje gradove i 
svoje kuće, da nasadite svoje perivoje, da usiete svoja polja, da-se uzmnoži 
i vaš porod, i porod vaše životine, što neučinih prama Idumejcem, kojim pače 
uništih svaki trud i svako nastojanje, koje oni uložiše da opeta steku svoju 
prvašnju čestitost. Ako dakle ja opustoših i vašu i njihovu državu, ja opusto- 
ših vašu za tkoje vrime, a njihovu za u vike, i zato-je ona i dan današnji 
slična pustošnoj Arabii, po kojoj ližu zmaji i skitaju-se ljute zviri. 

4. Ja-sam, govori Jehova, opustošio Idumeu nč za tkoje vrime kako-sam 
učinio vašoj državi, dali za u vike, i zato premda-se njezini pribivaoci ulagaju 
na svaki način da opeta uzidaju što-je razoreno, da usade što-je izkorenjeno, 
i napuče što-je opustošeno, neće oni nigda učiniti, da njihova država nastane 
cvitna, i njihov puk čestit, jer-ću ja učiniti da izvitre sve njihove odluke, 
ja-ću sve njihove trude uništiti. Ovo-se-je izpunilo baš od strane istih Ju¬ 
dejah u vrime Makabejah, koji ne samo pridobiše i podjarmiše Idumejce, da« 
li-ih i navedoše da prime obrizovanje, i učine s njimi jedan isti puk u vrime 
Ivana Irkana, i tako poginu napokon i njihovo ime; vidi II. Mak. X.; kn. Ab- 
die r. 18. Kad-se sve ovo sgodi, slidi Jehova, puknuti-će glas po svih drža- 
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5. Ovo-će iste vaše oci viditi 
i vi-ćete tada reći: Jehova-se-je 
pokazao velik i vanka Israelovih 

1 

6. Sin ima štovati otca a sluga 
svojega gospodara; ako-sam dakle 
ja otac, gdi-je štovje, koje-mi-se 
pristoi? Ako-sam ja gospodar, 
gdi-je čast, koja-mi-se pristoi ? 



Ovako govori Jehova vojstva vam, 
Svećenici, koji grdite moje ime, 
i još govorite: u čem pogrdismo 
tvoje ime? 

7. Vi prikazujete na mojem 
žertvištu oskvarnjeni kruh, i još 
govorite: u čem-te oskvarnusmo? 
u ovom, što govorite: nečastiva-je 
Jeho vina trpeza. 


vah, da kako-su Judeji puk blagoslovjen, buduć Jehova milostiv i dobrostiv 
prama njim, tako-su Idumejci puk Bogu nč priat, proti kojemu-se-je razsrdio 
Jehova, i oni neđe nikada više dignuti glavu. 

B. Vi isti, koji-se sada pokažujete nezadovoljni, i lažno govorite, da 
Jehova za vis nehaje, onda, kad budete vidili ovo razsutje Idumejacah, izpo- 
viditi-ćete, da-je Jehova obloviti gospodar svih pukovah i narodah, i da on 
pokazuje svagdi svoje svemogućstvo, svoju istinitost, svoju pravednost, i 
svoju milostivost. 

6. Ja-vam, slidi Jehova, jurve dokazah, da-sam-se ja podnio s vami 
kako ljubeznivi otac, buduć-vam udilio sve one milosti, i pribavio-vam sva 
ona dobra, koja biabu prikladna i potribita za vašu čestitost; ja-vam doka¬ 
zah da-sam-se podnio s vami i kako dobri gospodar, buduč izbavio i vaše 
starije iz ejiptskoga kmetinstva, i vas istih iz babilonskoga sužanjstva. 
Sada dakle, pokle vi isti poznajete, da-je svaki sin dužan štovati svoga otca, 
i svaki kmet štovati svoga gospodara u kripost ne samo upisanoga, dali još- 
če i naravnoga zakona, recite-mi vi svi Judeji, a navlastito vi Svećenici, od 
kud-je to, da-me vi ne samo nečastite ni kako otca ni kako gospodara, dali 
da-nie još i grdite štujući-me načinom, koj-me težko vridja? Ako-me sebični 
puk, koj-je neumitan i nenaučen (i to jer-ga vi neučite), nečasti i neštuje pri¬ 
kladnim načinom, to-je doisto mojemu veličanstvu velika uvrida; ali ako to 
nečinite vi, koji-ste naučeni u zakonu, i koji-ste odredjeni za to, da bude iz- 
vrstnim načinom opravljano bogoštovje, koliko-je grdnija vaša opačina? 

7. Na odgovor, koj oli dadoše oli mogoše dati Svećenici u pridnjem 
redku, rekavši: u čem-te. Gospodine, pogrdismo? odgovara Jehova: u ovom, 
što vi na mojem žertvištu prikažujete stvarih (kruh znači ovdi svakovrstnu 
žertvu) betežnih, žertvab, koje-su po zakonu zabranjene, žertvah, koje zato 
ni posvećuju, dali odsvećuju moj Hram, i moje žertvište, žertvah, čigovo saž- 
ganje nesluži za moju počast, dali služi za moju uvridu, za moju pogrdu. 
I pokle sve ovo činite, vi-ste toliko bezočni i bezstidni, da još pitate: u čem 
stoi ovo oskvarnutje, i ova uvrida, o kojoj-se tužiš, nepromislivši da vi, prima¬ 
jući, i prikažujući kojumudrago žertvu, činite to ni da pribavite meni, dali 
da pribavite sebi tkoju korist, da ne izgubite oni dio mesa, koj-vam-je po 
zakonu odredjen? 
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8. Ako prinosite na posvetilište 
ono što-je slipo, nije-li to zlo ? I 
ako prinosite za žertvu ono, što- 
je hromo, i nemoćno, nije-li to 
zlo? Prinesi to svojemu zapovid- 
niku, i viditi-ćeš, hoće-li-mu 
biti ugodno, oli hoće-li-mu biti 
priato tvoje lice, govori Jehova 
vojstva ? 

9. Sada dakle uzmolite-se prid 
licem božjim , da-vam-se smiluje | 


(ovoga-bo-ste vi uzročnici), za 
da-biste kakogod bili priati prid 
njegovim licem, govori Jehova 
vojstva. 

10. Ah, tko-jemedju vami, koj- 
bi zatvorio vrata, i sažgao na mo¬ 
jem žertvištu (žertvu) bez plaće? 
Ja-bo nisam s vami zadovoljan, 
govori Jehova vojstva, i hrašno- 
žertva iz vaših rukuh nije-mi 
priata. 


8. Rekavši u pridajem redku, da Judeji prikazuju u s. Hramu stvarih 
neprikladnih, i da time drže u nijednoj čini s. žertvište, pominje nike od onih 
žertvah, koje-su osobito u zakonu zabranjene (III. Mojs. XXII. 21; V. kn. 
Mojs. XV. 21), i koje nebudući izvrstne nemogu biti ni ugodne Bogu, kako 
ne-bi bile ugodne ni nijednomu gospodinu, kojemu-bi-ih tko btio priniti da¬ 
mu pokaže čast; i zato nadostavija: prinesi takove janjce kozliće i teliće, 
ako-ti daje srdce, svojemu svitovnomu vladaocu, i viditi-ćeš, hoće-li-se on 
prama tebi nasmiati, i pokazati-se miloćudan, i odvratiti-ti tkojim darom, oli- 
se ljuto razsrditi, i oštro-te pedipsati videć, da-se ti tako oli njemu rugaš, 
oli-ga bezočno grdiš. 

9. Sada, pokle-vam dokazah, da vi težko grišite proti Jehovi prikažu- 
jući-mu žertve, koje-su po zakonu zabranjene, i puštajući da puk takovih 
žertvah prinosi, zapoznajte i izpovidite svoju krivinu, i kajući-se u svojem 
srdcu, uzmolite-se Jehovi da-vam prosti, i da odaleči i od vas i od puka onu 
pedipsu, koje-se učiniste krivnici, jer tko zna, da-vam-se Jehova smiluje i 
usliša vašu molitvu, i prosti-vam i grih i pedipsu. 

10. Ah, da-bi-se našao, govori, tkoj medju vami, koj-bi prikazao žertvu 
u mojem Hramu, neiinajuć obzira na svoju korist, koj ne-bi prinio nego onih 
žertvah, koje-su po zakonu zapovidjene, i tako nedopustio nitkomu da prikaže 
na svetom žertvištu betežnih žertvah! Mat. pis. ima: ah, da-bi-se nosao 
medju vami , koj-bi zatvorio vrata (Hrama), za da ne sazizete (žertvah), 
na mojem žertvištu bez koristi, jer . ..; tojest meni-bi bilo ugodnie da-mi 
neprikažujete nijedne žertve, nego da-mi prikazujete betežnih žertvah; a to-bi 
bilo i za vas koristnije, jer neprikazavwši-mi vi nijedne žertve ne-biste-me ni 
poštovali ni uvridili, kad prikažujući-mi žertvah betežnih činite-mi težku 
uvridu. Buduć dakle, da vi prikažujete posvetilišta jedino za pribaviti sebi 
tkoju korist, vaša-mi posvetilišta nisu ugodna. Buduć pak vi toliko opaki, nije¬ 
mi priata iz vaših rukuh ni ista brašnožertva, premda ona u sebi nije betežna, 
jer kako neimate odluke poštovati-me ostalimi žertvami, tako-ju neimate ni 
ovom. 
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11. Jer-je od iztoka do zapada 
sunca veliko moje ime medju na¬ 
rodi, i biti-ce u svakom mistu meni 
prikazivano posvetilište, i mojemu 
imenu prikazivana cista žertva; 


jer-je moje ime veliko medju na¬ 
rodi, govori Jehova vojstva. 

12. Ali-ga vi oskvarnuste ovime 
što govorite: Jehovina-je trpeza 
oskvarnjena, i ono, što-se na nju 


11. Biti-će . prikazivano posvetilište, i mojemu imenu prikazi¬ 

vana cista žertva ...; mat. pis. ima: biti-će sazigan kadomiris, i posve¬ 
tilište čisto mojemu imenu; rekavši tojest Jehova u pridnjem redku, da njemu 
nije priata ni brašnožertva minhah) iz rukuh Svedenikah staroga Uvita, 
govori u ovom r., da-de on takovu žertvu porizati; i budud on gospodar 
svega svita i Bog svih narodah, da hode, da-mu i po svem svitu i od svih 
narodah bude prikazivano štovje, da-mu bude tojest i sazigan kadomiris, i 
prikaživana žertva, koja-je u sebi istoj čista i neoskvarnjena (rnlmp nmo min¬ 
hah thorah) medju svimi narodi, kako-de medju svimi narodi biti i zapozna- 
vano njegovo ime. Vidi dakle Malakia u duhu vrime novoga Uvita, vidi on Me- 
šiu, koj-de, odkupivši narod čovičanski od griha i diavla, zastaviti svoju Crkvu, 
vidi on zastavljenje Svetotajstvah a navlastito Svetotajstva od otara, vidi on Isusa 
pravoga Misnikapo Melkisedekovu redu, vidi on Apostole, vidi Biskupe, vidi sve 
Misnike, i zato na Jehovino ime govori: još malo i ja nedu više primati ovako- 
vih žertvah, dali-de-mi biti prikazivan isti sin božji pod obličjem kruha i vina; 
ja nedu više da-mi bude u samom Hramu, koj-je u Jerusolimu, prikazivano 
posvetilište, dali hodu, da-mi bude po svem svitu prikaživano posvetilište u 
s. Crkvah; ja nedu više da samo Aaronovi poslidnici budu moji Svedenici, 
dali hodu da svaki čovik od svakoga puka i naroda bez ikakve iznimke, koj 
bude odcrkovnoga glavara našast dostojan i bude posveden, prikažuje moje po¬ 
svetilište. Da-je ovo razumak ovoga redka, dokažuje: 1 ista rič minhah , koja 
znači žertvu od brašna, i koje brašno biaše sdruženo s vinom još u vrime 
Mojsesa, kako-se vidi u III. Mojs. II. 1 —; VI. 15—; VII. 9; XIV. 10; 
XXIII. 16; IV. kn. Mojs. XV. 4-; XXVIII. 7,14, i nadostavljena rič thorah , 
koja znači, da-de žertva novoga Uvita biti inačija od one staroga Uvita, tojest 
da-de biti u sebi čista, u sebi sveta, koja ne-bi izgubila svoju dostojnost ni onda 
kad-bi od nedostojnoga Misnika bila prikazana, kako-ju gubjaše u starom Uvi- 
tu; 2. izpovid svih tumačiteljah, mnenje svih s. otacah, i 3., što-je zavrha sva¬ 
koga dokaza, sudba s. Matere Crkve, istinite učiteljice, koja, budud u s. Sa¬ 
boru od Trenta zakonito sakupljena, i od svetoga Duha nadahnuta, iztumačl 
ovi redak o zastavljenju svetotajstva od otara, i zato u Razloženju XXII. 
pog. I., besided o ovom otajstvu govori: „ovo-je ono čisto posvetilište, koje 
„nemože biti nikakvom nedoštojnostju, nikakvom zloćom Misnika oskvarnjeno, 
„i o kojem-je Gospodin po usta Malakie navistio, da-de biti njegovomu imenu, 
„koje-de biti veliko medju narodi, i u svakom mistu čisto prikaživano.** 

12. Ali-ga vi, tojest moje ime oskvarnuste, vi-me pogrdiste cinedi 
da-je za moje žertvište prikladna svaka baš i betežna žertva, ; i govoredi, da 
vi iz žertvah meni prikazanih vadite toliko malu korist, da-se jedva možete 
prihraniti, i tako izpovidate, da vi u štovju, koje-mi prikažujete, neišdete 
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postavlja, stvar-je od nijedne čine, 
kako i oganj, koj-ju izžiže. 

13. I govorite: ah, tkoj trud! 
i vi-ju pogrdiste, govori Jehova 
vojstva, jer prikazujete na njoj i 
ukradeno, i hromo, i nemoćno, i 
prikazujete takovu i brašnožertvu. 
Može-li to biti meni iz vaših rukuh 
priato? 


14. Proklet bio himbenik, koj, 
imajuć u svojem stadu mužkića, 
čini zavit da-će priklati Jehovi 
ono, što-je nemoćno; ja-bo-sam 
veliki kralj, govori Jehova vojstva, 
i moje-je ime strahovito medju 
narodi. 


nego svoju korist. Mat. pis. ima: i jistbina , koja-vam od ovud pristupa nije 
od ikakve dne . 

13. Vaša-vas-je lakomost zaslipila tako, da vi, čineći da-su vaši trudi 
odveć veliki prama koristi, koja-je odveć mala, puštate, da puk prinese u s. 
Hram sve, što hoće, ištom neka-je svedjer žertvah na žertvištu i mesa u lo- 
puži. I nije dosta da vi puštate, da oni prinose što-je betežno i nemoćno, dali 
jošće i što-je ukradeno, i tako dvostrućnim načinom vridjate naredbe zako¬ 
na. Nije-vam pak dosta ni ovo, vi grete još dalje sa svojom opakom lakomostju 
tako, da nepazite ni je-li brašno, koje prinose, zdravo oli nć, i zato oni pri¬ 
nose ćestokrat i ono koje-se-je užgalo, i ono koje-je oćrvjeno, i ono koje-je 
priuzeto, i vi to bez ikakve opaze prikazujete. Pokle vi po taj način grdite i 
moje žertvište i moje ime, je-li prikladno, da-mi vaša posvetilišta budu priata? 
Je-li prikladno, da ja, koj-sam po naravi svet, pogledam dobrim okom na žer- 
tve, koje-su oli nečiste, oli ukradene? Neiziskuje-li paće moja pravednost, 
da ja oštro pedipsam i prinositelje, i prikaživaoce takovih žertvah? 

14. Proklet; tojest jao onomu; svaliti-će-se težka nevolja na onoga, 
koj-se daje za ubogoga i siromaha s odlukom da, za koliko stoi u njem, privari 
Jehovu, da dade tojest njemu ono, što-je gore, a da drži za-se ono, što-je bolje, 
jer iz medju tustih kozlićah i janjćićah, koje on ima u svojem stadu, išće što-je 
najgore i što baš nemože ni da žive. Jao njemu, jer buduć Jehova sveznajuć, 
i svevideć, i svemoguć tako, da ciloviti narodi drhću izprid njega, neće on 
pustiti, da takovo pogrdjenje njegovoga imena ostane nepedipsano; on-će na 
takove opake spustiti težkih nevoljah, jer-je težka i uvrida, koju-mu zadaju. 
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Poglavje drago. 


Sudi koriti Svećenike ciča nepomnjivosti u prikazivanju posvetilistah 
1 — 3, čića krivoga tumačenja zakona 4—8 f i čiča krivih sudbah 9, 10. 
Kara zatime one , koji biahu vinčali žene tudjinke , a odaslali svoje zako¬ 
nite 11 — 16, i one, koji mrmnjahu proti načinu , kojime Jekova vlada ovim 
svitom 17. 


Redak 1. A sada imam za vas 9 
Svećenici, ovu zapovid. 

2. Ako nebudete htili slušati, 
ako-se nebudete srdčeno uložili da 
proslavite moje ime, govori Jeho- 
va vojstva, ja-ću spustiti na vas 
uboštvo ja-ću prokleti vaše bla¬ 


goslove, ja-ću-ih prokleti; jer vi 
tomu neprilućiste svoje srdce. 

3. Evo-ću ja hititi od vas ple- 
će, ja-ću takodjer hititi-vam u 
obraz griz vaših svetkovinah, i on- 
će-vas k sebi pritegnuti. 


1. Imam sada ukoriti vas. Svećenici, govori Malakia, jer-mi-je tako 
Jehova naredio. 

2. Biaše Malakia ponutkovao Svećenike još gori u 1. 9, da-se svide, 
da-se pokore, da-se uzmole Jehovi, i da-se ulože popraviti sve one bezred- 
nosti, koje-se biahu ćića njihove nepomnjivosti, nehajstva, i lakomosti uvrle 
u bogoštovje; i zato-ih ovdi oznanjuje, da ako neućine što-im biaše rekao, i 
neulože-se sa svom dušom, da u bogoštovju bude sve na primir naredbah 
zakona opravljano, da-će Jehova spustiti na njih svaku nevolju, da-će-im on 
dignuti i ono, što-im biaše udilio, i tako da-će-ih sagnati na stanje, u kojem 
neće imati ni puk što-bi prinio, ni Svećenici što-bi prikazali, a ni ovi, ni oni, 
cime bi-se prihranili. 

3. Po naredbi zakona (III. Mojs. VII. 32), pristojaše-se Svećeniku 
pleće one žertve koju imaše on prikazati. Rekavši dakle Jehova da-će on hititi 
od njih ovo pleće, hoti reći, da-će učiniti, da puk upade u tako potribno 
stanje, da neće imati od ćesa-bi prinio u s. Hram ikakvu žertvu. Mat. pis. 
ima: ja-ću s obzirom na vas zaprititi simenu; tojest, ja-ću učiniti oli da 
nepronikne, oli da proniknulo bude izgrizeno od kobilicah, oli da pogine od 
paleža ili od pozebe, oli da čića suše nepodade nikakva ploda ono sime, ko¬ 
je vi budete usiali, i tako da puk ne sakupi nikakve litine, i u s. Hram ne prinese 
nikakve desetine. — Hititi .... griz; biaše običajno, da mužkići navlastito 
o prihodjenju triuh svetkovinah Vazma, Petdesetice, i Kitjokrovja dojdu u Je- 
rusolim, i prinesu štogod za bilig štovja prama Jehori. Biaše dakle u onoj 
prigodi velik broj žertvah u s. Hramu. I buduć da Svećenici primahu od go- 
vedje i ovčie životine i drob kako pridavak (V. Mojs. XVIII. 3), tako s ob¬ 
zirom na griz, koj-je u drobu, govori Jehova, da-će on, ako oni budu slidili 
prikazivati betežnih i neprikladnih žertvah, onim grizom, koj-je u drobu 
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4. I poznati-ćete, da ja biah 
poslao k vam ovo opomenutje, 
da-ja 8 Levi-om sastavih uvit, go¬ 
vori Jehova vojstva. 

5. Moj uvit s njime biaše uvit 
života i čestitosti; ja-mu ovo biah 
udilio, za-da-se boi mene, i on- 
se bojaše i izprid mojega imena 
predaše. 

6. Istiniti nauk biaše u njegovi¬ 


ma ustima, i nije-se našlo u njiho¬ 
vima ustnama opačine; on putovaše 
samnom skladno i pravedno, on 
odvratjaše mnoge od opačine. 

7. Jer usta Svećenika imadu 
čuvati znanje, razumak zakona 
ima-se od njega izpitivati buduć 
on anjeo Jehove vojstva. 

8. Ali vi odstupiste od puta, i 
učiniste da mnogi poškugnu u za- 


priklane životine obrzdati lice Svećeniku, hteći reći, da-će on ne samo odba¬ 
citi njegovo posvetilište, dali-ga jošće obrušiti, i da-će-mu ovo rugo ostati za 
života. 

4. Pokle-budem odbacio vaše žertve, i vas obružio, tada-ćete doći u 
poznanje, da-vas ja po usta Malakie Proroka biah oznanio od onih dužno- 
stih, kojim-se vi podvezaste kako moji služitelji, i koje vi nehtiste izpunjivati 
dali privridiste sve one naredbe zakona, koje spadaju na bogoštovje; vidi IV. 
Mojs. VIII. 14; XXV. 12. 

5. Dokle življahu vaši stariji stvar hodjaše mnogo lipo, jer kako-se oni 
biahu obvezali šlovati-me, i izpunjivati potanko svoje dužnosti, i kako to oni baš 
i činjahu predajući, da ne-bi najmanju od mojih zapovidih pristupili, tako-im ja 
biah udilio i zdravlje i dugovičnost, i čestitost svake vrsti, što-im biah i obe¬ 
ćao; vidi priklade u r. 8. 

6. Vaši stariji. Svećenici od pokolenja Levova učahu puk o svih njegovih 
dužnostih, oni-mu tumačahu zakon, oni-mu povidahu što on ima činiti, a što 
nč, oni-mu kazivahu i koje i kakove žertve ima on prinositi u s. Hram da 
budu prikazane; i zato ako-bi tko oli za neznanje, oli baš i za lakomost 
prinio tkoju žertvu, koja nebiaše izvrstna, oni-ju nehtiahu primiti, čineći-mu 
viditi, da-ju Jehova ne-bi priao, ni udilio-mu onu milost, koju on htiaše 
onom žertvom izprositi; i tako oni dio naukom, a dio dobrim i svetim izgle¬ 
dom odvraćahu od zla puta a privodjahu na dobar p&t one, koji biahu s njega 
sašli; a vi ... ; vidi r. 8. 

7. Dužnost-je Svećenika štiti zakon, i naučiti-se sve naredbe, koje on 
sadržaje, za-da ih i obsluži on isti, i nauči puk, koje-su njegove dužnosti, i 
tako-ih potanko izpuni. Dužnost-je Svećenika odgovoriti na svaki upit, koj- 
bi-mu tko učinio želeć znati, koj-je pravi razumak ove oli one zapovidi, jer- 
je Jehova odredio Svećenike baš za ovo, da oni povide puku i koje-je božje 
hotinje, i kako-ga on ima izpunjivati, i zato-su Svećenici svedjerni Jehovi- 
ni poklisari; vidi III. Mojs. X. 11; V. Mojs. XVII. 9—10; II. Dnevosg. 
XVII. 7—9. 

8. Vi-ste po sve inačiji od svojih starijih; oni štiahu zakon, poznavahu 
njegove naredbe, i obsluživahu-ih podpuno, izpunjujući sve svoje dužnosti, a 
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konu; vi razbiste oni uvit, koj-je 
bio učinjen s Levi-om, govori Je¬ 
kova vojstva. 

9. I zato, kako vi neobslužiste 
mojih naredbah, i s obzirom na za¬ 
kon imate atora od osobah, tako- 
sam i ja učinio vas nečastive i 
potištene prid svimi pukovi. 


10. Neimamo-li svi jednoga 
istoga otca? Nije-li-nas jedan isti 
Bog stvorio? Zašto dakle svaki od 
vas himbeno diluje proti svoje¬ 
mu drugu, pristupajuć uvit naših 
otacah? 

11. Juda diluje nevirno, a u 
Israelu i u Jerusolimu-se čini grd- 


vi oli nećete da znate što Bog zapovida, oli, ako i znate, nećete da to obslu- 
žujete. Vaši-se stariji ulagahu i naukom i dobrim izgledom da privedu opake 
na svidjenje, i da-ih odvrate od zločinstvah, a vi-se i varavim naukom i zlim 
izgledom ulagate da puk grisi, da tlači zakon, i Jehovinezapovidi, i tako one, 
koji-su dobri činite opake, a one, koji-su opaki činite još opačije. Vaši stariji 
obsluživahu duševno sve one pogodbe, koje sadržavaše uvit sastavljen medju 
njimi i medju Jehovom, a vi-ga staviste pod noge, vi-se podnosite kako da 
nije ni uvita, ni zakona, ni Jehove; vidi kn. Neh. XIII. 4. 

9. Buduć vi pogrdili i mene i moj zakon, pogrditi-ću i ja vas prid 
svim pukom, prid kojime-biste imali uživati veliku počast. Ja biah vašim sta¬ 
rijim obećao i život i čestitost, i ja-im to biah i udilio (gori r. 5.), jer oni 
obsluživahu moje naredbe, i izpunjivahu svoje dužnosti, oli-ću ja vam sve ovo 
uzkratiti, jer vi niti-me častite, niti obslužujete moje naredbe. Vi-ste toliko 
opaki, da varate moj puk, i činite da-me on vridja u vrime kad čini i želi po- 
častiti-me, da-me on grdi onimi dilf, kojimi on misli poštovati-me. Vi činite 
i krive sudbe davši pravo onomu, koj-je krivnik, a krivo onomu, koj-je pra¬ 
vičan, i tako prikovratjate moj zakon ne samo u stvarih bogoštovja, dali još- 
će u stvarih pravednosti prama iskrnjemu. 

10. Toliko s obzirom na Abrahama koliko s obzirom na Jakova svi-smo 
medju sobom bratja. Mi-smo takodjer bratja i s obzirom na zakon, jer-smo i 
od jednoga istoga Boga Jehove stvoreni, i jednoga istoga Boga Jehovu štu¬ 
jemo. Nebuduć dakle medju nami nikakve razlike ni s obzirom na viru, ni s 
obzirom na zakon, ni s obzirom na pleme vi. Svećenici sudci, neimate nikakva 
razloga da u sudu potegnete više za jednoga nego za drugoga, vi neimate 
nikakva uzroka da pokažete atora na osobe, jer svaki čovik, koj poteže veće 
za jednoga nego za drugoga čini to oli radi rodstva, oli radi zakona, i zato-je 
po niki način usadjeno u naravi čovika, da on brani i štiti i pomaga više 
svojega rodjaka nego onoga, koj-mu nije svoj, više domorodca nego tudjina, 
više onoga, koj štuje istoga Boga, nego onoga koj štuje različitoga boga. Nei- 
majući vi nijednoga od ovih uzrokah nemožete ogovoriti svoje krive sudbe, 
i tako ostaje, da vi za lakomost, i za mito dilujete himbeno. 

11. Sa Svećenikah prihodi na v&s puk. Odabravši Jehova Israelove si¬ 
nove za svoj vlastiti puk, biaše-im dao vlastiti zakon, po kojem-bi živili po sve 
različito od ostalih pukovah, i biaše-ih uveo u obećanu zemlju, za da u njoj živu 
razlučeni od ostalih narodah, i davši-im naredbu, da ne-bi vinčali nikakvu 
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nih dilah; Juđa-bo-je oskvarnuo 
svetinju Jehove, koju on ljubi, vin- 
čavši kćeri tudjega boga. 

12. Skonćati-će Jehova onoga, 
koj tako diluje. bio on učitelj bio 
učenik, iz Jakovljevih nadstorah, 
takodjer i onoga, koj prikazuje 
brašnožertvu Jekovi vojstva. 


13. Ali vi činite još i oto; vi 
prikrivate Jehovino žertvište su¬ 
zami, plačem, i cvilom tako, da ja 
nemogu pogledati na brašnožer- 
tvu, ni imati za priatu iz vaših 
rukuh ijednu stvar. 


ženu tudjinku (II. Mojs. XXXIV. 16; v.Mojs. VII. 3), za da-se svetinja onoga 
puka, koj Jekovi stase toliko na srdcu, oli ne-bi umaljila oli ne-bi poginula 
u sinovih, koji-bi-se od ženah tudjinkah narodili, i koji, štujući krive bogove, ne- 
mogahu neuzdignuti svoj porod u štovju istih bogovah. Ovu naredbu zakona 
biahu Judeji posli babilonskoga sužanjstva privridili, i zato biaše Nehemia 
našao ovu bezrednost i prvi i drugi put, kad biaše došao u Jerusolim, kako 
povida kn. Esdr. IX. 2—; X. 18, 19; kn. Neh. XIII. 23. Kori zato Malakia 
ovo bezzakonje i govori, da judejski puk diluje nevirno proti svojemu Bogu, 
da Israelovi sinovi a navlastito Jerusolimjani diluju opako tlačeći onu svetinju 
ženidbe, koju biaše naredio Jehova, jer-se iz ženidbe medju mužem, koj 
štuje Jehovu i medju ženom, koja štuje krive bogove, nemože naroditi svetih 
sinovah, ni pravih Jehovinih štovalacah, i tako-bi imala poginuti ona sveta 
odluka, da judejski puk uzdržaje poznanje i štovje Jehove jedino-pravoga 
Boga dokle-bi došlo Yrime, da Judeji i svi ostali puci zagrle zakon Isusa 
Mešie. 

12. Skončati i učitelja i učenika znači skončati po sve obitil tako, da 
u njoj neostane ni koj-bi zapovidao ni koj-bi poslušao, ni koj-bi zvao, ni koj- 
bi-se ozvao, ni koj-bi bdio, ni koj-bi spavao; i tako Malakia priti cilovito iz- 
korenutje svakoj obitili ne samo u sebičnom puku, dali jošće i medju Svećenici 
ako-bi počem, zaneseni od opakoćudnosti, slidili činiti ovo neprikladno dilo, i 
zato nadostavlja da neće ostati medju Svećenici, koj-bi u Jehovinoj kući pri- 
kaživao brašnožertvu. 

13. Ali ne samo slobodne osobe, govori, vinčavaju tudjinke, i čine pro¬ 
tuzakonitih ženidbah, dali još i oženjeni ljudi vinčavaju drugih tudjinkah, 
koje nemogući živiti u skladu, ter zlobeći zakonite žene od judejskoga puka, 
navode svoje muževe oli da-ih nemilo muče, oli da-ih po sve protiraju od sebe. 
Ovim oli mučenim, oli protiranim žeuam, koje nemogahu naći ni pravice prid 
ijednim sudcem, ni obrane kod ijedne vlasti neostajaše drugo, nego moliti 
Jehovu suzami na očima, da on, koj-je i svet, i pravedan, i moguć, stavi za- 
priku rečenim krutim i nemilim bezrednostim. Evo zašto Malakia govori, da-su 
Judeji toliko opaki, da čine da-je Jehovino žertvište obliveno suzami brižnih, 
mučenih, i prognanih ženah, i da-se okolo njega, namisto skladnoglasja piva- 
lacah, nečuje nego plača i vapaja onih obnevoljenih ženah, i zato da Jehova, 
videć njihove suze, i čujuć njihovo cviljenje, nemogaše priati onu žertvu, ko- 
ju-bi nevirni i nemili muž prinio, a nevirni i nemili Svećenik prikazao. 
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14. I vi sasvimtime rekoste: 
zašto? jer-je Jehova bio svidok 
medju tobom i medju ženom tvoje 
mladosti, koju-si ti zapustio, 
premda-je ona tvoja družbenica, i 
žena tebi vinca na. 

15. Nije tako učinio jedini, u 


v 

kojem-je bio ostao duh. Sto-je 
oni jedini iskao izvan božjih sino- 
vah? Čuvajte dakle svoj duh, i 
nemojte biti nevirni proti ženam 
svoje mladosti. 

16. Ako-ti-je omrzla odaša- 
Iji-ju, govori Jehova Israelov Bog; 


14. Vi-ste toliko bezočni, da još pitate, zašto Jehova nemože priati 
vašu žertvu; a ja-vam odgovaram, da, buduć Jehova bio svidok i vaše ženidbe 
sa ženaroi vašega puka, koje-ste mladići mladice vinčali, i vašega obećanja, 
da-biste-im bili virni tja do smrti, vi sada, zapustivši-ih, oli mučeći-ih, oli 
protiravši-ih od sebe, dohodite na manje svojoj riči, neizpunjujete svoje duž¬ 
nosti, odsvećujete svetinju ženidbe, i srdite svojega Boga, koj zato neprima 
vašu žertvu prinesenu na ono žertvište, koje-je obliveno suzami i kriju vaših 
zapuštenih ženah, kojim ako i neteče krv iz njihovih žilah, teče-im iz njiho¬ 
voga srdca, koje vi svojom nevirnostju, i nemilostju probodoste. 

15. Buduć Halakia ukorio Judeje čića ženah tudjinkah vinčanih skupa s 
onimi, koje biahu uzeli od svojega puka, mogahu-mu oni odgovoriti, oli brž 
biahu i odgovorili, da-biaše istu stvar učinio i Abraham, koj-je, vinčavši prie 
Saru, vinčao posli i Agaru za života Sarina i da-ju-je držao skupa sa Sarom u 
kući; i zato da ako u njem ovo dilo nije bilo ni opako ni nevirno, ni nemilo, 
neimase biti ni kod njih. Na ovo razloženje odgovara Malakia, nazvavši Abra- 
hama jedinim , kako-ga nazivlje i Išaija u LI. 2, i Ezek. XXXIII. 24, ovako: 
nije medju vami i medju Abrahamom nikakve sličnosti: preo, jer Abrahamu 
nebi dana ikakva naredba s obzirom na ženidbu, ni zabranjena ikakva tu- 
djinka,kako-je zabranjeno vam po zakonu, kojemu-se podložiste; drugo , jer- 
je Abraham vinčao Agaru, koja biaše Sarina službenica, i koja štovaše onoga 
istoga Boga, kojega štovaše Sara i Abraham, kad vi vinčajete ženske glave, 
koje štuju krive bogove; treće, jer-je to učinio Abraham pokle-ga-je na to 
ista Sara ponudila, a baš i uzmoiila, videć-se ona neplodna, kad vi to činite 
proti volji svojih ženah, koje zato plaču i cvile, videći krivinu sebi učinjenu; 
četvrto , jer-je to učinio Abraham samo da izvede poroda, koj-mu biaše obećao 
Jehova, kad vi vinčajete tudjinke samo da izvoljite i nasitite svoju putenost; 
i tako želeć Abraham imati poroda, koj-bi bio Jehovin štovalac on-je to 
učinio ganut od onoga božjega duha, koj biaše u njem, kad vi, čineći to za 
narodi ti šino vab, koji-bi štovali krive bogove, činite to potaknuti od duha ne¬ 
čistoće. Vidite dakle što činite, promislite kojom odlukom to činite, pro¬ 
mislite, da time grišite ne samo proti Bogu, tlačeći njegov zakon, dali još 
i proti svojim ženam, kojim obećaste svedjernu virnost, i projdite-se dilah, 
koja, buduć za sve uzroke priopaka, nemogu neuzrokovati-vam težkih pe- 
dipsah. 

16. Mogahu Judeji učiniti, oli brž biahu učinili još i ovo razloženje: 
kako ti, Malakia, budiš naša dila, kad-je Jehova u svojem zakonu (V. Mojs. 

Slog VIII. 25 
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ali-će on tako nepravednostju po¬ 
kriti svoju odiću, govori Jehova 

v 

vojstva. Čuvajte dakle svoj duh, i 
nemojte nevirno dilovati. 

17. Vi mučite Jehovu svojimi 
besidami, i još govorite: u čem-ga 


mučimo ? (J ovom, što govorite: 
svaki koj opako diluje dobar-je 
prid licem Jehove, i on-se nahodi 
u njem zadovoljen; ali, gdi-je 
Bog sudbe? 


Poglavje treće. 

Malakia navišta došastje Mesie 1 — 4 9 koj-bi pedipsao Judeje , a navla¬ 
stito Letite S 9 6. Kori zatime zadržavanje desetinah, i ostalih pridavakah 
7 — 12. Buduć-se Judeji potužili , da Bog nepedipsaje opake 9 dali da-ih 
još i brani , kori-ih zato Malakia 9 i govori 9 da-de opaki biti pedipsani, a 
pravedni shranjeni 13 — 18. 

Redak 1. Evo-ću ja poslati | svoga Anjela, koj-će pripraviti 


XXIV. 1) dopustio, da muž može odaslati svoju ženu, a vinčali drugu? Ako- 
nas dakle karaš za ovo, što držimo u kući prvu ženu skupa s drugom, i da 
prva žena zato podnosi gorkih mukah, videć-se manje ljubjena od druge, ne- 
možeš-nas istim razlogom koriti za ovo, što šaljemo od sebe one, koje-su-nam 
omrzle, a vinćajemo druge, koje-su-nam dražje. Na ovo odgovara Malakia 
ovako: istina-je da zakon dopušta mužu da odašalje svoju ženu, ako-mu-je 
omrzla.ali zakon u toj stvari svedjer podrazumiva koj zodostan uzrok; i prem- 
da-je bolje ženi, koju više neljubi muž, da-ju pošalje od sebe, i tako-se ona 
oli vinca s drugim mužem, oli žive u samoći i u miru, nego da pribiva s 
opakim mužem, koj-ju muci i progoni; ali-je takodjer istina, da-oni, koj šalje 
od sebe svoju ženu bez težka uzroka, ćini-joj veliku uvridu, i tako pri¬ 
kriva i pridušuje nepravednostju onu ženu, koju-bi imao pokrivati plaštem lju¬ 
bavi. — Svoj duh ; otvorite dakle oci svoje pameti, zapoznajte da činite đilo 
okrutne nepravednosti, i zato odstupite od opakoga običaja, i ponapravite 
krivine došle učinjene. 

17. Povrativši-se Judeji iz sužanjstva, i našavši i kuće razorene, i vrtle 
ubataljene, i vinograde obraćene u ledinu življahu iz početka u brižnom sta¬ 
nju. Videći dakle sebe u potribi, a ostale puke, koji-im biahu u medjašu, a 
navlastito Persiane, u svakoj obilnosti, tužahu-se na božje providjenje, i govo- 
rahu, da Jehova oli nezna što-se sgadja na svitu, oli nehaje ni za dobra ni za 
opaka dila ljudih, kad pušta da ostali puci štovaoci krivih bogovah plove u 
svakoj čestitosti, a da Judeji njegovi štovaoci vehnu u potribi. Cića ove psosti 
Malakia kori Judeje, i na njihovu tužbu odgovara u slidećem poglavju. 

1. Biahu-se Judeji u pridnjem poglavju potužili, da opakim njihovi po- 
sli gredu po volji, a da njih, koji-su Jehovini štovaoci, progoni huda nesrića, i 
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prida-mnom put; doći-će dakle 
odmah u svoj Hram Gospodin, 
kojega vi išćete, i Anjeo uvita, 
kojega vi želite; eto-će on doći, 
govori Jehova vojstva. 

2. Ali tko-će moć misliti o 
dnevu njegovoga došastja ? Oli 


tko-će moć smit gledati-ga ? On- 
će-bo biti kako oganj slivaoca, i 
kako trava pralca; 

3. On-će sesti kako za raz- 
krabiti i očistiti srebro, on-će 
očistiti Levove sinove, on-će-ih 
sliti kako zlato i srebro, za da 


zato, da-su krivobožci čestiti nebuduć koj-bi izvidio, oli razsudio, oli pedipsao 
njihova dila. Na ovo odgovara Malakia rekavši, đa-će doći Mešia, koj-bi i 
takovo izvidjenje, i takovu sudbu učinio. Kako pak u ovom redku Prorok 
uvodi govorećega Mešiu, i kako-se-je prie nego-je počeo Mešia Isus pripovi- 
dati, javio Ivan Krstitelj kako njegov pridtecitelj i glasnik, tako Malakia na 
ime istoga Mešie navišta ovoga glasnika, i govori: evo-ću-ja poslati prid so¬ 
bom svojega poklisara, koj-će pripraviti srdce i dušu ovoga puka, za-da pri¬ 
kladnim načinom prime ovoga duhovnoga kralja, kako podložnici pripravljaju 
svojemu svitovnomu kralju pdt, kad grede od mista do mista svoje države. 
Pokle ovi Ivan, slidi, bude i pripovidanjem. i krstjenjem pripravio duše bo- 
goljubnih, tada-će-se javiti i Mešia, koj-će ulizti u ovi Hram, koj vi tu skoro 
sagradiste, i koj-je njegov, buduć on oni Bog, kojemu-je-bio sagradjen 
i posvećen, i koj-će on svojom osobom učiniti slavna, kako-je navistio po 
Ageu Pror. II. 7—9. Došavši ovi Mešia kojega vi toliko želite, on-će učiniti 
onu sudbu, koje vi sada nenahodite medju narodf, on-će pedipsati sve one 
opake, koje Yi sada vidite nepedipsane, a nadariti-će sve one, koje bude našao 
dobre i pravedne, jer-je on oni Abrahamov poslidnik, po kojem-će biti oče- 
stitjeni svi puci svita, kako-je bilo istomu Abrahamu obećano, a opeta Isaaku i 
Jakovu potvrdjeno. Pod nazovom dakle svoga Anjela , imamo razumiti Ivana 
Krstitelja, kako-ga-je razumio i Isus i njegovi Apostoli; vidi Evan. po Mat. 
XI: 10; po Marku I. 2; po Luki VII. 27. 

2. Ali tko-će .... gledati-ga? Mat. pis. ima: tko-će moć podniti dati 
njegovoga došastja? Oli tko-će moć odoliti kad-se on bude ukazao? Ali 
svakako izhodi, da Malakia bofl reći: imajuć doći ovi Mešia kako sudac, koj-bi 
pedipsao opake, i buduć u ovoj državi tolika množ opakih, neće-se naći nije¬ 
dnoga, koj-bi-ga s tihim i veselim srdcem dočekao, neće-se naći nijednoga, 
koj-bi-ga dragovoljno primio, oli pristupio prid njegovo lice, da čuje svoju 
sudbu. On-će u svojoj svetoj pravednosti učiniti ovomu puku što čini zlatar sa 
zlatom i srebrom, koje želi očistiti, i pralac s platnom koje želi oprati; jer 
kako zlatar stavlja zlato i srebro u oganj da-ih razluči od trobe, a pralac maže 
i tare platno travom Borit (vidi kn. Jerem. II. 22), da-ga očisti od gnusobe, 
tako-će i Mešia različitimi pedipsami i nevoljami razlučiti opake od dobrih, 
ove-će nadariti, a one-će pedipsati. 

3. Hteći Mešia razkrabiti ovi puk za očistiti-ga kako zlatar krabi grudu 
zlata oli srebra, on-će sesti da to to-lasnie opravi, on-će uložiti sve što bude 
prikladno, da to to-izvrstnie učini; ali-će on navlastito očistiti Levove sinove. 


Digitized by <^.ooQle 



396 


Knjiga Malakie Proroka. Poglavje III. 


prikažuju Jekovi žertvu prave¬ 
dnosti. 

4. I biti-će ugodna Jehovi bra- 
šnožertva Jude i Jerusolima, ka- 
ko-je bila i davnih dnevah, i 
prvašnjih godištah. 

5. Ja-ću pristupiti k vam u 
sudu, ali-ću biti pripravan svido- 
čiti proti čarovnikom, priljubovni- 
kom, onim, koji-se krivo prisižu, 


onim, koji pridržavaju pri sebi 
plaću najmenika, proti onim, koji 
obnevoljuju udovice, sirote, i proti 
onim, koji prikovratjaju putnike, i 
proti onim, koji neimadu straha 
izprid mene, govori Jehova vojstva. 

6. Ja-bo-sam Jehova, i nepro- 
minjujem-se; i zato vi, Jakovljevi 
sinovi, niste skončani. 


tojest Svećenike novoga zakona, koji-će u Isusovoj Crkvi služiti za Misnike, 
kako u judejskoj skupštini biahu služili Levovi sinovi za Svećenike, on-će-ih 
očistiti od svake trohe, od svakoga betega, kako zlatar čisti zlato, jer oni neće 
više prikaživati žertvu uzetu od živine, dali-će prikaživati žertvu pravednosti, 
žertvu u sebi istoj prisvetu, i punu svake dostojnosti, istoga Hešiu sina bož¬ 
jega pod obličjem kruha i vina. Skrabica dakle i trava Borit, kojom-će-se 
služiti Mešia da očisti Misnike novoga uvita, nisu drugo nego njegov božan¬ 
stveni nauk, spasonosne naredbe, i neprocinjeno odknpjenje. 

4. Jude i Jerusolima .... ; kako u pridnjem redku pod nazovom Levi 
i zertva staroga uvita Malakia biliži Misnike i žertvu novoga uvita, tako i 
ovdi pod nazovom Juda i Jerusolim biliži svetu skupštinu Krstjanah, i Crkve 
po svem svitu sagradjene. Rekavši dakle, da-će žertve od ovih Misnikah pri¬ 
kazivane biti ugodne Bogu, kako bihu davnih vrimenah, hotl pozvati-se na 
vrime Abrahama i drugih Patriarkah, koji buduć bili ljudi sveti biaše i nji¬ 
hovo prikaživanje priato Bogu. 

5. Biahu Judeji još gori u II. 17 rekli, da nije sudca, koj-bi pedipsao 
opake. Na ovu tužbu odgovara ovdi Malakia, i govori, da-će Mešia biti takovi 
sudac, ali da-se on neće baviti toliko o narodib, koliko o Judejih, i zato da-će 
on ne samo razsuditi, dali još i izniti nadvor, priniti na sud, i dosvidočiti sve 
one opačine, koje čine Judeji u skrovitu i da-će-ih u isto vrime oštro pedip- 
sati; i tako pobraja nike i to mnogo težke grihe, od kojih Judeji biahu pri¬ 
kriveni u svako vrime, a biti-će to navlastito (što-je Malakia vidio u duhu) u 
vrime rita s Rimnjanf, o kojem-će-se moć reći, da bi na njih spuštena ona 
pedipsa, buduć u ovoj prigodi poginuo privelik broj Judejah. 

6. Moja pravednost, govori Jehova po usta Malakie, iziskuje, da ja pe- 
dipsam sve one, koji-su opaki, i da-ih, ako-se nesvide, porazim. Moja milo- 
stivost iziskuje, da-ja odmaknem što-više mogu pedipsu odlučenu za opake, 
i da čekam grišnika na svidjenje. Moja istinitost iziskuje, da ono, što-sam 
jedan ptit odlučio i obećao, i izpunim. Buduć dakle ja obećao i Abrahamu, i 
Isaaku, i Jakovu, da-ću ja uzmnožati njihove sinove kako zvizde na nebu, i 
da-će u njihovom simenu biti blagoslovjeni svi puci i narodi svita, ja ovo 
obećanje neću posići, premda-se vi podniste mnogo i mnogo putah proti meni 
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7. Vi još od vrimena svojih 
otacah odstupiste od mojih zasta- 
vah, i neobslužiste-ih. Obratite-se 
k meni, i ja-ću-se obratiti k vam, 
govori Jehova vojstva. Ali vi go¬ 
vorite: u Čem-se imamo obratiti? 

8. Jeda-li-će čovik priuzeti 
Bogu? Ali vi priuzimljete ono, sto¬ 


je moje, i još govorite: u čem-ti 
što priuzesmo? U desetini, i u 
prvinah. 

9. Vi-ste prokleti potribom, jer 
vi svi priuzimljete ono, što-je moje. 

10. Prinosite dakle svaku dese¬ 
tinu u žitnicu, za da bude u mojoj 
kući hrane, i tako-me u ovom ku- 


toliko opako, da-vas ja imah po sve skončati; i zato premda-vas ja više pu- 
tah baš i težko pedipsah za privedsti-vas s opakoga na dobar pdt, ja-vas ne- 
skončah za nedoći svojoj rici na manje. Ja-se pak shranjujem pedipsati-vas 
još težje onda, kad bude došao Mešia; ja-ću-bo onda svrći vašu skupštinu a 
zastaviti-ću novu Crkvu, ja-ću posići vaše staro Svećeničtvo, azastaviti-ću novo 
Misničtvo, ja-ću učiniti, da pristane vlastiti puk složen od Abrahamovih po- 
slidnikah po puti, a zastaviti-ću novi vlastiti puk složen od Abrahamovih 
sinovah po obećanju. 

7. Kori ovdi Halakia opaka dila Judejah, od kojih želi da-se odcipe, 
i tako da ubignu onu težku pedipsu, koja-im-je jurve odredjena; i zato, re¬ 
kavši, da-se oni još od davnih vrimenah biahu podnili opako proti Jehovi, i 
da-ih on sasvimtime biaše tja do sada trpio, i čekao na pokoru, nutkuje-ih, 
da-se svide, buduć oni jošće na vrime, da-se odcipe od svojih opačinah, 
da-se ulože obsluživati zakon i zapovidi Jehove, i da-bi-se on ganuo prama 
njim na smiljenje i prostio-im njihove grihe, i ustavio odlučenu pedipsu. 
Kako pak Judeji i zaslipjeni u svojoj pameti, i otvrdnuti u svojem srdcu oli 
nemogahu oli nehtiahu zapoznati svoju krivinu, tako-se čude, što-ih Malakia 
zove opake, i nahodi potribito, da-se svide, kad-se oni nećute u ničem 
krivnici. 

8. Stvar-je, govori, i neprikladna i nebožna samo i namisliti, da-bi-se 
čovil$ usudio ukradsti štogod svojemu Bogu, o kojem visi i njegovo imanje, i 
njegov život. Vi-ste sasvimtime toliko hudobni, da to ne samo namisliste, dali 
baš i učiniste, i činite svaki dan, buduć da vi one desetine, one prvine, one 
pridavke, koji-se meni kako gospodaru sve vaše države pristoje, i koje ja 
odlučih za hranu Svećenikom i Levitam, koji služe u mojem Hramu, nepla- 
ćate, neprinosite, nepridajete kako-je vaša dužnost. Ovo, što iz latin. sit 
prtmitiis prinismo prvine , mat. pis. ima (trumah), što znači oni prida- 
vak, koj imaše biti prikazan Jehovi uzdignuvši-ga uzgor; vidi II. Mojs. 
XXIX. 24. 

9. Potribom; mat. pis. ima: vi-ste prokleti proklestvom; ali svakako 
hotl reći Prorok, da na njih leži Jehovino proklestvo, buduć da oni nepridaju 
ni Svećenikom, ni Levitam, ni s. Hramu ono, što-su dužni, i tako da priuzim- 
lju istomu Jehovi njegovo imanje, i zato da živu u velikoj potribi. 

10. Ako počem, govori, nevirujete, da-je neplodnost vaših poljah plod 
vaših opačinah, kušajte donositi u s.Hram i pridavati Svećenikom i Levitam sve. 
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šajte, govori Jehova, da vidite, 
hoću-li ja otvoriti slape nebe¬ 
ske , i izliti na vas blagoslov obil- 
nosti. 

11. Ja-ću radi vas zaprititi gri- 
zućemu, i ono neće skončati litinu 
vaših poljah; loze u vaših vino- 
gradih neće biti neplodne, govori 
Jehova vojstva. 

12. I nazvati-će-vas blažene svi 
narodi; jer-ćete vi pribivati u pri- 


lipoj državi, govori Jehova voj¬ 
stva. 

13. Ubodne-su vaše rici proti 
meni, govori Jehova. 

14. A vi govorite: što rekosmo 
proti tebi? Vi rekoste: zaludu-je 
služiti Bogu; i: koja-je korist, da 
obslužujemo njegove zapovidi, i da 
gremo u crnilu prid Jehovom voj¬ 
stva ? 


što-ste dužni i ako budete vidili, da-sam ja spustio s neba prigodnih i obila¬ 
tih daždah, i da-je zato obilata vaša litina, tada-se uvirite, da kako-je ona 
obilnost nadarje za vašu bogoljubnost, i za izpunjivanje vaših dužnostih, 
tako-je ona neplodnost, i ona potriba bila pedipsa za vaše bezzakonje i za vašu 
nepravednost, čića koje-su moji Svećenici i Levite usilovani otići nadvor da 
najdu čime-bi-se prihranili, nenahodeći toga u s. Hramu. 

11. I kako-bi-se moglo dati, da, pokle vaš usiv bude podrestao, oli 
baš i uzrio, i vaše masline budu izbacile brst, i vaše loze budu izvrgle 
mladice, i na vaših-se voćkah bude zavrglo voće, dojde u velikoj množini ko- 
bilica, i da izgrize i skonča svako zelenilo u državi, tako-ću ja i ovoj živini, 
i svakoj ostaloj zviri i skotu, koji-bi mogli uzrokovati tkoju škodu u vaših 
poljih, zaprititi, da neirnadu ni doći u vašu državu, a još manje uzrokovati-vam 
tkoju i najmanju štetu. 

12. Vi-ćete uživati takovu čestitost, da-će-vas pripovidati za blažene 
svi puci i narodi, i po niki način nenaviditi-vas, što-ste u toliko pićnoj i plod¬ 
noj državi nastanjeni. 

13. Priuzimlje opeta Malakia ono, što biaše rekao gori u II. 17, i 
III. 1—6, da tojest Judeji mrmnju proti Jehovi za ovo, što, čim ostali puci, 
premda štovaoci krivih bogovah, uživaju svaku čestitost, Judeji, premda 
štovaoci Jehove, podnose svaku potribu; i odgovara opeta, da-su takove riči 
njemu mnogo mrzke, buduć da one vridjaju i njegovu pravednost i njegovu 
svetinju. 

14. Pokle vi, govori, nećete da izpovidite svoju krivinu ja-ću-vam-ju 
staviti prid oči. Recite-mi dakle: niste-li vi oni, koji govorite, da-je sve jedno 
štovati, oli neštovati Jehovu? da-je pače bolje neštovati-ga, da-je koristnije 
neobsluživati njegove zapovidi, pokle-se vidi, da-je opaki štovalac krivih bo¬ 
govah u boljem stanju, nego-je bogoljubni štovalac Jehove? Niste-li vi oni, 
koji pripovidate, da-vam neprudi ništo ni prikaživati žertve, ni činiti molitve, 
ni postiti u kostreti i u pepelu, kako činije sve one dneve, kojih-je oli zapo- 
vidjen oli od vas odabran tkoj post? Cini-li-vam-se mala ova psost, ovo 
bogogrdje? 
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15.1 zato mi priporidamo, da- 
8U blaženi ponositi, buduć čestiti 
oni, koji opako diluju, i koji, 
premda podkusavaju Jehovu, žiru 
čitovato. 

16. Ali -će tada reći medju so¬ 
bom oni, koji-se boje Jehove: 
Jehova ćuje i sluša; i prid njime- 
je spisana knjiga pomenutja za 
one, koji imaju straha Jehove, i 
čigovo-je ime njim u misli. 


17. I oni-će biti, govori Jehova 
vojstva, oni dan, kojega ja budem 
to učinio, moja vlastitost; ja-ću 
biti prama njim dobrostiv, kako- 
je dobrostiv otac prama svojemu 
sinu, koj-mu-je poslušan. 

18. Tada-ćete opeta viditi ko- 
ja-je razlika inedju pravednimi i 
opakimi, i medju onimi, koji štuju 
i onimi, koji neštigu Boga. 


15. Niste-Ii vi oni, koji govorite, da pokle vidite svojima očima, i tičete 
svojima rukama, da vam iz Jehovina štovja nepristupa nikakve koristi, nemo- 
žete nenazvati srične i blažene sve one, koji oli na silu, oli na privaru, oli 
himbenostju pribavljaju sebi imanja, i blaga, one, koji, premda neimaju nikakva 
obzira ni na Boga ni na ljude, koji nehaju ni za pritnje, ni za obećanja, one, 
koji živu kako hoće i diluju sve, što hoće, i sasvimtime oli neupadaju u kakvu 
nesgodu, oli ako počem upadu, izbavljaju-se koliko prie iz nje, i tako niti 
ginu, niti na dugo podnose. 

16. Neće tako, govori, učiniti ljudi bogostrašni i bogoljubni, oni-će 
pače govoreći jedan s drugim zapoznati i izpoviditi, da Bog svime vlada, da 
Bog sve i vidi, i čuje, i zna, i sudi, da Bog drži oko na svih dilih, koja čine 
ljudi na svitu, da on baš drži sva njihova dila upisana u vlastitoj knjigi, kako 
svitovni kralji drže upisana imena onih medju podložnici, koji-su dostojni 
lipa nadarja, i zato, da-će Jehova na svoje vrime i pedipsati zločinstva 
qpakih, i nadariti dobra dila pravednih. 

17. Onoga vrimena, kojega ja budem spustio, govori Jehova, težku 
pedipsu na opake, lišiti-ću pravedne, ja-ću imati osobitu pomnju od njih 
kako-ju ima čovik, koj čuva stvar, koja-mu-je osobito draga, ja-ću-se uložiti 
da-ih očestitim u svem, i da-im pribavim svako dobro, kako-se otac ulaga 
da pribavi svako dobro, i svaku ugodnost sinu, koj-mu-je poslušan, i koj-ga 
prikladnim načinom časti i štuje. 

18. Pokle ja budem pedipsao opake i nadario pravedne, tada-ćete viditi, 
i uviriti-se, da-je prudno štovati Jehovu, da-je koristno obsluživati njegove 
zapovidi, jer opaki svojimi opačinami pribavljaju sebi nevolju, i grade svoju 
nesgodu, a pravedni grade svoju čestitost, i svoje blaženstvo, kako-se sga- 
djaše i davnih vrimenah. 
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Poglavje četvrto. 

Slidi naviŠtivati da-će opaki biti pedipsani, a dobri lišeni svake nevolje 
i — 3. Nagovara Judeje, da-se ulože obsluzivati zakon božji, i da-se okori¬ 
ste onim pripovidanjem, koje-bi učinio Ivan Krstitelj 4 — 6. 


Redak 1. Evo-će-bo doći oni 
dan gorući kako peć, i svi-će po¬ 
nositi i svi zločinci biti kako sla¬ 
ma, koju-će izžeći oni dan, koj 
ima doći, govori Jehova vojstva, 
i koj-im neće ostaviti ni žilah, ni 
granah. 

2. Ali-će vam,, koji-se boite 
mojega imena, izteći sunce pra¬ 
vednosti, u čigovima-će krilima biti 
zdravlje; i vi-ćete izlaziti i skakati 
kako utovjeni junčići. 


3. Vi-ćete zgaziti opake, koji- 
će biti kako pepeo pod plesnom 
vaših noguh oni dan, kojega ja 
budem to učinio, govori Jehova 
vojstva. 

4. Spomenite-se zakona Moj- 
sesa mojega sluge, koj dadoh 
njemu na Horebu za sve Israelce, 
takodjer i mojih zapovidih, i mo¬ 
jih zastavah. 


1. Oni dan, kojega Jehova bude spustio na vas svoju pedipsu, biti-će 
sličan gorućoj peći, u koju pećar meće slamu, buduć da-ste vi prikiadjeni 
onoj slami, kojom pećar pali peć, a ona-je peć slična onoj pedipsi, koju-će 
Jehova spustiti na vas, a pećaru-su slični Rimnjani, koji-će ispuniti hotinje 
Jehove. Držite dakle za istinito, da-ćete u ratu s Rimnjani biti tako pora¬ 
ženi, i porušeni, da-će-se moć reći, da nije od vas ostalo poslidnika, i da-ste. 
vi slični stablu, kojemu-su podsičene žile, i posičene grane. 

2. Biti-će onoga dana pedipsani i to težko svi opaki, ali-će onoga istoga 
dana gustih tminah za zločince, prosjati sunce čestitosti za pravedne, kojim-će 
njegovi zdraci biti zdravonosni; i zato-će ovi izaći na svitlost, i veseliti-se 
veseljem neizrecivim, videći-se shranjeni u vrime, kojega-će opaki vehnuti i 
ginuti u gustom mraku svoje nevolje. 

3. Prominiti-će-se onoga dana i vaše stanje, i stanje opakih, jer oni, 
koji prie biahu čestiti, nastati-će nevoljni, a vi, koji-ćete biti do onoga dneva 
nevoljni, nastati-ćete čestiti. Oni-vas prie plesahu, kako prah zemlje zlobeći- 
vas, i obnevoljujući-vas na svaki način, a onoga-će dana nastati oni kako prah 
zemlje, po kojem-ćete vi gaziti kako po pepelu, jer-će oni biti obrađeni u 
ništo, kako izgorena slama. 

4. Medju to vi, bogoljubni, nemojte zaboraviti obsluživati moj zakon, 
koj ja dadoh vašim starijim na gori Sinai po Mojsesove ruke; uzdržavajte svoju 
pravednost, i svoje bogoljubstvo, da nebudete, odstupivši od njega, umotani i 
vi u onu pedipsu, koja-će-se oboriti na opake. 
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5. Evo-ću-vam ja poslati Eliu teljah k sinovom, a srdce sinovah 
Proroka prie nego dojde oni ve- k otcem, za da ja, došavši, ne po- 
liki i strahoviti Jehovin dan. razim državu skončanjem. 

6. On-će obratiti srdce rodi- 

5. Oni veliki i strahoviti Jehovin dan; jedni razume ovime oni rit 
med ju Judejf i Rimnjani, koj, koliko-je bio za Judeje strahovit, nije triba 
ni pomenuti, i ovi drže, da Elia, koj-bi došao prie nego-bi-se ovi rit upalio, 
biliži Ivana Krstitelja, koj-je i u načinu življenja, i u nastojanju, da-se puk 
svidi, i priluči zakonu Mešie, bio po sve sličan Elii, i tako govore, da ovdi 
Elia, a gori u III. 1 Anjeo božji biliže jednu istu osobu, kako razumiše i Ju¬ 
deji onoga vrimena, i Isusovi učenici; vidi Ev. po Mat. XI. 9—14; XIV. 5; 
XVII. 10—13; XXI. 20; po Marku IX. 10—12; po Luki I, 16. 17. 76. 77. 
Drugi pak razume oni strahoviti dan za dan poslidnjega i opčenoga suda, i 
drže da-je Elia oni Prorok Elia, koj-bi-se onoga vrimena javio; vidi kn. Cr- 
kovnj. XLVIII. 10. 

6. Uložiti-će-se onoga dana Elia, da-se ona dobroćudnost, ono bogo- 
Ijubstvo, koje prie biabu imali prvi otci, zbudi, i da nastane u srdcu njihovih 
poslidnikah goruće, za da tako njihovi sinovi i viruju i ufaju i diluju kako 
biahu virovali i ufali i dilovali i oni, ter tako kad Jehova spusti onu strahovitu 
pedipsu na Judeje po rukeRimnjanah shrani-se barem jedan dio, i da naš narod 
po sve ne pogine. Za koliko-se sve ovo može, baš i ima prilučiti i ratu s Rim- 
njanf, i pripovidanju Ivana Krstitelja, može-se sasvimtime prikladno prilučiti 
i Elii Proroku, i iztumačiti o njegovom pripovidanju u vrime općenoga suda 
na koncu svita. 
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Knjiga Makabejah. 

§. 1. Od kud nazov ove kujige? 

Imenom Makabeji bibu nazvani Matatia i njegovi sinovi tja do Anti- 
gona kralja, tojest za vrime od 130 godištah. Ovim imenom, koje-se toliko 
razpruža, bi nazvan istom Juda Matatiin sin, jer on, budud bio i vrloviti vitez, i 
bogoljubni štovalac Jehove, i budud imao u pameti rici r. 11. pog. XV.II.knj. 
Mojsesa, biaše učinio navezti na stigu, koj nosaše prid vojskom, četiri slo¬ 
va, tojest koje-su prve u ričih lio? >n tko-je kako-ti 

medju bogovi Jekova? oli, kako čine drugi, tri slova, tojest 3 3 °, prve u riđih 
ino tko-je kako Bog medju bogovi? i kako sdruživši ova slova u 
jednu rič iz hod i tako on bi nazvan makabej. Ali budud da grđko pri- 
nesenje ima jmaxxaj3aco£ sa dva xx , i budud da dva xx odgovaraju nč slovu 
3 dali slovu p, drugi tumačitelji namisliše, da imaše biti u judejskom je¬ 
ziku, i da, izhoded ova rid iz korena ^ nakab , koj znaci razbio-je,8tukao-je, 
bi ovo ime nadiveno Judi za ovo, što on biaše raztukao, razbio, porazio svoje 
nepriatelje, i tako da-je nazov Makabej sličan onomu, kojime bi nazvan jfar- 
/o, francuzki vojvoda, kojemu biahu nadili ime Martello , tojest mlat , jer-je 
bio i on kako i Juda mlat svojih protivnikah. Tredi pak uzeše *po ruke ric 
Nakkib , koja u arabskom jeziku znači vojvodu , poglavicu , oblastnika , i go¬ 
vore, da ovo ime bi dano Judi za ovo što-ga-je Matatia njegov otac odredio 
za svoga poslidnika u vojvodstvu. Drugo-je mnenje virovatnije barem čida 
ovoga, što-je Juda bio nazvan Makabej prie nego-je nastao vojvodom; vidi 
pog. II. 66. Ove Makabeje Josip Flavio zove Ašmoneje, jer (kako govori 
on) Matatiin did zvaše-se Ašmon; i tako Makabeji i Ašmoneji biliže jedan 
isti puk. Kako ova knjiga povida ono, što-se-je u vrime ovih Ijudih sgodilo 
navlastito u Judei, tako ova knjiga bi nazvana kniga Makabejah. 

§. 2. Sadržaj I. knjige Makabejah. 

Povrativši-se ostatci pukovah Israela i Jude iz sužanjstva u svoju otač- 
binu, koju najdoše ubataljenu, opustošenu, i porušenu, imahu uložiti-se i da 
sagrade i s. Hram, i Jerusolim, i svoje kude, i da nasade svoje vinograde; 
i tako-se zabaviše dio o težanju polja da mogu sakupljati čime-bi priživili, a 
dio o gradjenju gradovah, i kudah, u kojih-bi pribivali. 0 ritu, oli o boju 
neimahu uzroka ni misliti, jer toliko u vrime 200 godištah, kojih biahu pod¬ 
ložni Persianom, koliko u vrime, koje biahu podložni Aležandru, koj biaše 
uništio persiansko vladanje, i imao vlastita obzira na Judeje (kn. Zakar. IX.), 
oni živiše u miru i u pokoju, nezadavsi-im nitko ni najmanje uvride. Budud 
umro Aležandro, i budud njegovi vojvode razdilili njegovu kraljevinu u če¬ 
tiri dfla, tojest, u Siriu, u Ejipat, u manju Asiu, i u Macedoniu (kn. Dan. XI. 
4), oni pristaše uživati svoj mir, i svoju čestitost, jer ležeđ njihova država 
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medju Ejiptom i Siriom, koje biahu malo da ni svedjer medju sobom a ritu, 
oni podnašahu svedjer težldh nevoljah sad od strane Sirianah, kad tojest Ju¬ 
deji biahu podložni Ejiptjanom, sad od strane Ejiptjanah, kad Siriani biahu 
gospodari Judejah. Upadi najposli judejska država u vrime Antioka, III. ovoga 
imena, koj-bi nazvan Veliki, po sve pod oblast sirianskih kraljah, i tada nji¬ 
hova nesgoda poče biti mnogo težja, jer-se Seleuko Filopatore poslidnik 
rečenoga Antioka III. pokaži očito njihov progonitelj. Nevoljno stanje Jude¬ 
jah, premda u sebi odveć težko biase jošće podnosivo dokle sidi na sirian- 
sko pristolje Antioko IV., nazvan Epifane; i od ovoga vrimena počimlje I. 
kn. Makabejah povidati progonstva i ratove, koje imahu podniti od strane Si- 
rianah. Povida dakle složitelj I. kn. Makabejah, kako Antioko Epifane, 
pokle u prigodi, u kojoj-je drugi put otišao proti Ptolemeu Filometoru, biase 
mnoge Judeje dio usmrtio, a dio zasužnjio, a s. Hram porobio, i odsvetio; 
kako u prigodi četvrtoga putovanja proti Ejiptu biase razorio sve zidove Je- 
rusolima, utvrdio tvrdju Sion za braniti-se od Judejah, i podao zapovid, da 
svi njegovi podložnici zagrle oni zakon, koj obsluživaše i on, i da pokažuju štovje 
onim bogovom, koje štovaše i on, inačie da budu usmrtjeni I; kako-se Sve¬ 
ćenik Matatia, čovik pun i straha božjega, i viteškoga junačtva, imajuć pet 
sinovah, Ivana, Simuna, Judu, Eleazara, i Jonatana, i videć da poslanici An- 
tiokovi biahu došli i u Modin njegovu otačbinu, da usile puk, da prikaže 
štovje krivim bogovom, upali od svete sržbe, zgrabi oružje, okupi k sebi sve 
one bogoljubue, koji nehtise odcipiti-se od zakona Jehove, i pogubi i poslane 
od kralja, i one odmetnike, koji biahu prošli na kipoklonstvo II. 1—48; kako 
Matatia, došavši na 9mrt, odredi, da Juda njegov treći sin uzme zapovid nad svom 
vojskom, i da brani i otačbinu i zakon II. 49-70; kako-jeJuda, uzamši zapovid 
svrhu vojske, u mnogih ratovih, koje-je učinio sa Sirianf, razbio, protirao, i 
porazio sa malim brojem svojih vojnikah i to nč uvižbanih u ratovanju silnu 
vojsku svojih progoniteljah i nepriateljah, dokle-je šesto godište svojega ra¬ 
tovanja poginuo od nepriateljskoga mača III. IX. 1 —18; kako Judeji posli 
Judine smrti odabraše za svojega vojvodu Jonatana, kako-je on bio od Ale- 
žandra Balasa zapoznan i za oblastnika svega puka Judee, i za Poglavicu Sve- 
ćenikah, i kako-je najposli posli 14 god. slavnoga vojevanja bio usmrtjen na 
izdajstvo od Trifona sirianskoga vojvode IX. 19. X. XI. XII; kako-je namisto 
njega uzeo zapovid Simun njegov brat, koj-je bio od puka odabran za sve¬ 
ćeničkoga Poglavicu, i slidio-je u junačtvu stope svojega otca Matatie, i svoje 
bratje, Jude, i Jonatana, dokle-je osmo godište svojega vojevanja i vladanja 
poginuo usmrtjen na izdajstvo i on od Ptolemea svojega zeta XIII. XIV. XV. 
XVI—16; kako-je najposli posli Simunove smrti uzeo zapovid njegov sin 
Ivan, nazvan Irkano, koj-je, buduć-se i ovaj podnio junački proti Sirianom,svr¬ 
šio oni krvavi rat, koj biaše počeo njegov did, a proslidili njegovi štrici i 
njegov otac, pribavivši Judejom onu cilovitu slobodu, koja-im bi od Prorokah 
a navlastito od Zakarie navištena XVI. 17—24. 

§. 3. Tko-je i kada-je spisao I. kn. Makabejah? 

Tko-je spisao ovu knjigu, neznamo. Ono, što iz iste knjige možemo zagla¬ 
viti, ovo-je, da ona bi spisana od tkojega Judeja, kojemu-je mnogo ležalo na 
srdcu obsluživanje zakona i štvoje Jehove. Kada-je pak ona bila spisana, 
neznamo ni to; možemo ništanemanje zaglaviti, da-ju-je njezin složitelj spi- 


Digitized by <^.ooQle 



405 


v 

sao tkoje vrime posli Simunove smrti, koju on povida, i tkoje vrime posli 
Irkanove smrti, jer, rekavši u XVI. 24., da-iu Ivanova dila jurve upisana u 
kojigi Dnevosgodja, vidi-se, da on biase jurve umro, ali da njegova dila živ- 
ljahu u knjigah. Buduć dakle Ivan Irkano umro god. 106. pr. por. Gospo¬ 
dinova, možemo redi, da-je ova knjiga bila upisana god. 106—100. pr. por. 
Gospodinova. 

§. 4. U koj-je jezik bila spisana ova knjiga? 

Ova-je knjiga bila spisana u judejski jezik; izpotida-bo s. Jeronim, da¬ 
je on mat. pis. ove knjige imao u svojima rukama. BI ona s vrimenom prine¬ 
sena u grčki jezik, ali kada, neznamo. Iz grckoga-je pak bila prinesena u 
latinski jezik, ali kada, neznamo ni to, ali doisto prie vrimena s. Jeronima. 

§. 5. Način, kojime imamo štiti ovu knjigu. 

Buduć da I. knjiga Makabejah ima mnogo stvarih, koje II. knjiga pro¬ 
pušta; buduć da takodjer II. knjiga ima mnogo stvarib, kojih I. knjiga nepo- 
vida; buduć da jedna knjiga daje drugoj ruku u onih stvarih, koje obedvi 
povidaju, nije ni razložito ni koristno štiti jednu knjigu bez druge, dali obe od 
puta barem u onih poglavjih, u kojih povidaju iste stvari, za moć tako i iz- 
ciliti dogodjaje, koje toliko jedna koliko druga povidaju u nikih okolovinah 
okrhnute, i lasnie i izvrstnie poznati njihov razumak. 
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Poglavje piro. 

Kratko životopise Alezandra nazvanoga Veliki i — 8; njegova-je kraljem- 
na razdiljena medju njegovimi vojvodami; Seleukov poslidnik , uzašavši 
na siriansko pristolje, sadire Jerusolim, usmrtjuje Judeje i oskvamjuje 8 . 
Hram 9 — 29. On isti u drugoj prigodi čini razoriti zidove Jerusolima , 
utvrdjuje tvrdju Sion proti Judejom, i daje zapovid, da svi njegovi podlož¬ 
nici u svoj njegovoj kraljevini zagrle njegov zakon , i štuju njegove bo¬ 
gove, odredivši, da svi oni, koji toga ne-bi htili učiniti, budu mučeni i ti- 
smrtjeni, i zato nastaje po svoj državi velik poraz 30 — 67. 


Redak 1.1 sgodi-se, da pokle 
Aležandro Filipov sin iz Macedo- 
nie (koj biaše kraljevao u Grecii), 
izašavši iz zemlje Cetim, biaše 
porazio Daria kralja Persianah i 
Medianah; 


2. I učinio mnoge rate, i o- 
svojio mnoga utvrdjena mista, i 
pogubio kralje svita ; 

3. I otišao do kraja svita, i 
odnio plino od mnogih narodah; i 
zemlja biaše izprid njega umukla; 


1. Cetim; premda ova rič na drugih mistih znači otoke (kn. Jer. II. 
10; Ezek.XXVlI. 6), biliži ona sasvimtime ovdi Mačedoniu, jer Aležandro biaše 
u njoj počeo vojevali. Izašavši pak on iz svojega kotara osvoji sva mista u 
manjoj Asii, koju Persiani biahu svojoj oblasti podložili, osvoji takodjer i Si- 
riu, razbivši kod rike Išusa Daria, koj imaše 400,000 pišacah, i 100,000 
konjanikah, osvoji i Ejipat, i sve ostale države, koje slagahu persiansko vla¬ 
danje; i tako razrušivši i uništivši persiansko kraljevanje nastadč on šesto 
godište svojega kraljevanja ohlovitim gospodarom svega Iztoka. 

2. Aležandro dakle odliš rata, koj-je učinio proti Dariu i kod Išusa i 
kod Arbele , ratovao-je i proti Sirianom, i proti Ejiptjanom, i proti Tirjanom, 
i proti Filištejcem, i kamogodir-je okrenuo svojom vojskom prinio-je zado- 
bitje; i zato govori Justino u kn. XV., da Aležandro nije proti nitkomu vojevao, 
nepridobivši-ga, da nije nijedan grad obseo, neosvojivši-ga, da nije na nijedan 
puk udario, nepodjnrmivsi-ga. — Kralje svita , tojest sve one, koji-mu padoše 
u ruke. U ovom broju imamo razumiti i Bešu . kojega-je usmrtio Aležandro 
za ovo, što on biaše na izdajstvo pogubio Daria. 

3. U vrime šest godištah biaše Aležandro osvojio svu Asiu tja do Indie, 
i kako-se onda cinjaše, da-je India na kraju svilu, tako složitelj ove knjige 
govori, da Aležandro sa svojom vojskom biaše otišao baš do kraja svita, i da-je 
sva mista, koja biaše našao, podložio svojoj oblasti. — Odnio plino; blagu, koje- 
je Aležandro i našao i porobio u svih gradovih, koje on biaše osvojio, a na¬ 
vlastito u Sardisu, u Tiru, u Suši, u Babelu, u Persepoli i t. n., nemože-se nadi 


Digitized by 


Google 



I. Knjiga Makabejah. Poglavje I. 


407 


4. On okupi veliku moć, i voj¬ 
sku mnogo jaku, i zato-se njegovo 
srdce uzni i uzoholi; 

5. I on podloži svojoj oblasti i 
države, i narode, i oblastnike, koji- 
mu nastaše pridavnici; 

6. Posli toga ležč on u poste¬ 
lju, i dositi-se da ima umriti. 

7. I zazvavši k sebi plemiće 


svoje države, koji skupa s njime 
bihu još od mladosti uzdignuti, 
razdili-im svoju kraljevinu ćim još 
biaše u životu. 

8. I pokle Aležandro biaše kra- 
Ijevao dvanaest godištah, umri on. 

9. A njegovi dvorani otidoše 
vladati kraljevinom svaki na svoje 
misto. 


ni broja, ni mire, ni čine. — Vmukla; oglasje junaštva, i vrlovitosti, koje-se 
biaše prosulo s obzirom na Aležandra i na njegovu vojsku, buduć on u odveć 
kratko vrime osvojio sve iztoćne države, učini da-se pripade svaki puk i 
svaki narod, i da-se nitko ne usudi ni maknuti nogom proti njemu. 

4. Videć-se on toliko bogat, toliko moguć, i gospodarom tolikih dr- 
žavab, namisli, da-je on sin boga Jupitra, kako povidaju mnogi pisaoci. 

5. Aležandro biaše razpružio svoju oblast ne samo po Asii, dali još i 
po Afriki, i po Europi, i tako njemu bi podložan tolik dio svita, kolik nije bio 
prie podložan nijednomu drugomu kralju. 

6. Posli toga, tojest 12. god. svojega kraljevanja. a 32. svojega živ¬ 
ljenja ; naskoći-bo-ga smrtna bolest, o kojoj jedni čine da biaše otrov, a drugi u 
većem broju, da biaše nemoć uzrokovana od prikorednoga pitja. 

7. 0 smrti Aležandra i o razdiljenju njegove kraljevine pišu i Kurčio , 
i Diodoro Sicilianin, i Justino; ali-su oni u opisu dogodjajah toliko razli¬ 
čiti medju sobom, da-se nezna komu virovati. U ovom-se samo slagaju, da 
buduć Aležandro imao i polubrata imenom Arideo , koj-je bio nazvan i Filip , 
i sina Aležandra Aega rodjena s Rozanom , biaše on ostavio ovima dvama 
svoju kraljevinu; ali buduć prvi bio nepodoban, da kraljuje, a drugi odveć dite, 
bi odredjeno, da Perdika namisto njih vlada i upravlja svimi poslf kralje¬ 
vine, a da Aležandrovi vojvode bihu odredjeni kako kraljevi mistodržci po 
različitih državah. Rekavši dakle složitelj ove knjige, da Aležandro biaše još 
za života razdilio svoju kraljevinu plemićem, koji bihu uzdignuti s njime, i 
koji biahu s njime i vojevali, imamo razumiti, da-ih biaše odlučio kako vla¬ 
daoce različitih državah svoje mnogo prostrane kraljevine, ali nč svoje bašti- 
nike. Broj ovih vladalacah neprihodi kod svih pisalacah jedan isti; ali-je 
nam, koji-se imamo baviti pukom Judee, koj-je bio podložan sad Sirianom sad 
Ejiptianom, dosta znati, da je u sirianskoj državi vladao Seleuko , a u ejipt- 
skoj Ptolemeo Lagov sin; vidi kn. Daniela XI. 4. 

8. Aležandro-je dakle umro god. 324. pr. por. Gospod. 

9. Mistodržci mladoga Aležandra otidoše vladati sebi pouzdanimi dfža- 
vami, ali došavši svaki na svoje misto javiše-se puku nč kako podložni kralju, 
dali kako samovladaoci, i zato biahu nastali medju njimi i medju Perdikom 
krvavi ratovi, premda-ih složitelj ove knjige nepominje. 
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10. I postavile oni sebi krunu 
na glavu posli njegove smrti, i 
njihovi sinovi za njimi za mnogo 
godištah; i tako nastale mnoga 
zla na zemlji. 

11. Iz jednoga od njih izajdč 
grišna klica, Antioko Epifane sin 
Antioka kralja, koj-se nahodjaše 
u Rimu kako taoc, i ovaj nastade 


kraljem sto i trideset i sedmoga 
godišta grčkoga kraljevanja. 

12. Onih danah javiše-se iz 
medju Israelacah opaki ljudi, koji 
navedoše mnoge, rekavsi-im: haj¬ 
demo sastaviti uvit s narodi, koji— 
su okolo nas; jer od kad-se mi 
od njih razlučismo, dopadoše-nas 
mnogo zla. 


10. Mnoga zla, mnogi rati, strahoviti bojevi ne samo medju Perdikom i 
vladaoci državah, dali još i medju istimi vladaoci hteći jedan drugomu oteti 
njegovu državu. Onih ratovah, koji uzrokovaše mnogo nevoljah u puku, nepo- 
braja naš složitelj, kako negovori ni da-je Arideo bio usmrtjen od Olimpie, 
a Aležandro Aego od Kasandra, vladaoca Karie, jer hot\ odmab doci na An¬ 
tioka Epifanu, o kojem govori na dugo. 

11. Prvi državni vladalac u Sirii, koj-se biaše javio kraljem isto kako 
i drugi vladaoci u Ejiptu, u Macedonii. i u manjoj Asii, bio-je Seleuko 1. 
ovoga imena, nazvan Nikanore, oli Nikatore; posli njega-su zapovidali je¬ 
dan za drugim Antioko I. nazvan Sidetes, Antioko II. nazvan Teo» (bog). 
Seleuko II. nazvan Kaliniko, Seleuko III. nazvan Ceraunio, Antioko III. 
nazvan Veliki, Seleuko IV. nazvan Filopatore, prvi sin Antioka III., a posli 
njega Antioko IV. nazvan Epifane drugi sin Antioka III., i zato uaš složitelj 
govori, da Antioko Epifane, smrtonosna klica, biaše sin Antioka kralja. — 
Grčkoga kraljevanja, koje počimlje dvanaesto godište posli Aležandrove 
smrti, tojest posli vrimena, kojega Seleuko osvoji Babel, i pokrt-ga svojimi 
vojnici, što-se-je sgodilo miseca Listopada istoga godišta, koje odgovara god. 
312. prie por. Gosp., i zato od onoga godišta i od onoga miseca niki pisaoci, 
a navlastito Babiloniani broje godišta u svojem sgodopisju. Buduč zatime 
Antigono državnik Pamfilie, Licie, i Frijie poslao sina Demetria (koj poslie 
bi nazvan Paliorketes) da otme Seleuku Babel, i budući to on baš i učinio, 
ali buduč opeta Seleuko, povrativši-se iz Medie, u koju biaše otišao, osvojio 
rečeni grad miseca Travna god. 311. pr. por. Gosp., tako niki pisaoci broje 
godišta u svojem sgodopisju od ovoga miseca, što čestokrat prinosi smetnju 
štiocu. 1. kn. Makabejah broi godišta od miseca Travna god. 311., a II. kn. 
Mak. od Listopada 312. god., i zato I. kn Mak. u VI. 16 govori, da-je An¬ 
tioko Epifane umro god. 149., a II. kn. Mak. XI. 21., da-je umro god. 148.; 
takodjer I. kn. Mak. VI. 20 povida, da Judeji biahu obseli nepriatelja u Je- 
rusolimu god. ISO., a II. kn. Mak. XIII. 1 stavlja to god. 149. Godište dakle 
137. odgovara god. 174. pr. por. Gosp. 

12. U broju od ovih opakih Judejab, koji ne samo odbacile Jehovino 
štovje, dali-se još uložile navedsti i druge, da-se priluče štovju krivih bo- 
govah, kojim-se klanjahu Siriani, i Arabi, i Ejiptjani, i Feniciani bihu i 
Jason sin Onie II., i Jason brat Onie III., i niki Menelao, i sinovi nikoga To- 
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13.1 bi -im ugodno ovo govo¬ 
renje. 

14. I odlučile niki od puka, 
da-bi otišli ka kralju; i on-im 
dadč oblast da siide običaje na- 
rodah. 


15. I oni sagradile u Jeruso- 
limu igrokaz na način narodah. 

16. I nategnuše sebi obrizište, 
i odstupile od svetoga uvita, sdru- 
žiše-se s narodi, i podase-se dilo- 
vati zlo. 


tie, o kojih povida i Jos. Flav. u kn. XII. Starosg. jud. pog. VII. i II. kn. 
Mak. IV. 4. Ovi i drugi ovakova zamilaja ufajući-se, da-bi-ih Antioko Epi- 
fane i nadario, i uzdigao na prva redovanja, odbacile Jehovin zakon, i sta- 
vile-se prikovratjati i druge, želeći za time steći prid Antiokovn jol veću 
milost. 

14. / odlucise niki od puka ....; grčko prinesenje ima: pokazaie-se 
niki pripravni sami po sebi; to jest uebivli ni nagovoreni, ni usilovani, po- 
kazase-se pripravni odstupiti od Jehove, živiti načinom, kojim življahu ostali 
narodi, medju kojimi oni življahu, nesliditi ni domaće ni žiteljne ni bogoltovne 
svoje običaje, dali staviti pod noge svaki običaj, svaki zakon, svaku naredbu 
uvedenu od njihovih otacab, i zapovidjenu od Jehove, i prilučiti-se u svem 
želji, i naredbam svojega kralja. Buduć Judeji odmetnici prinili svoju odluku 
kralju, i njegovim mistodržcem, i očitovali-im da žele jednakovati-se s narodi, 
bi-im to na čas dopušteno, jer ovo služale za privedsti vas puk na kipoklon- 
stvo, sto biale namislio Antioko. Vidi II. kn. Mak. IV. 

15. Igrokaz biase misto u kojem mladići na mnoge načine dokaživahu 
svoju snagu, i svoju hitrost. Pod ovim obzirom ovo misto, i ova zabava, koja 
služase za uzdržavanje zdravlja, i uzmnožavanje jakosti i snage, jer niki trkahu 
na utič koj-bi prie doprao k zabiliženomu mistu, niki kusahu koj-bi skočio oli 
vilje oli dalje, niki hitjahu oli podizahu težak kamen, niki-se arvahu medju 
sobom da vide koj-bi svojega drdga oborio na tleh, niki-se uticahu tko-će 
brže poletiti oli na konju, oli u kočii, i t. n., nebiase po sebi ni neprikladna, 
ni zabranjena; ali kako nike od rečenih igrah činjahu oni po sve goli, i na- 
dostavljahu jos i neprikladnih dilah na stovje krivih bogovah, tako ono misto, 
i ona zabava imale biti Judejom oltro zabranjena po naredbi zakona; vidi 
U. kn. Mak. IV. 12, i r. slid ; 

16. Obrizovanje nebiase nego odrizanje vrha one kožice, koja pokriva 
želud mužke srami. Svakomu obrizovanomu dakle ostajale želud ne po sve 
pokriven, kako biase po sve pokriven onomu, koj nebiale obrizovan. Kako 
dakle Judeji htiahu i oni dokazati svoju snagu, i igrati u igrokazu skupa s Ne- 
Judejl, a navlastito s neobrizovanimi Grci, i kako u nikih igrah imahu igrači 
biti po sve goli, tako Judeji za nebiti razaznani od Grkah iskaku nategnuti 
kožicu želuda, koja-im biale obrizovana, premda-im to zadavale ne male 
boli. Ovim dilom, kojime željahu proći za ne obrizovane, i zato za Nc-Judeje, 
zanikivahu da-su oni Jehovin puk, puk posvećen Bogu, jer okrizovanje biale 
zlamen, i bilig, i dokaz, da-su oni onim uvitom, koj Jehova biase učinio 
s Abrahamom (I. Mojs. XVII. 10, 11), uvitovani s Jehovom, i proizpovidahu, 
da-su i oni kako-je svaki drugi narod; i zato složitelj ove knjige govori. 

Slog VIII. 26 
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17. I pokle Antioko biaše utvr-1 19. I zastavi rat proti Ptole- 

dio svoje kraljevanje, uloži-se onjmeu ejiptskomu kralju; i pripade- 
kako-bi kraljevao i u Ejiptu, i ta- se izprid njega Ptolemeo, i pobi- 
ko nastao kraljem dviuh kralje- že, i pade mrtvih velik broj. 
vinah. ! 20. I on osvoji utvrdjene gra- 

18. I otidč u Ejipat sa silnom dove u Ejiptu, i pokupi plino u 
vojskom, s kočiami, sa slonovi, i ejiptskoj zemlji. 

s konjanici, i s velikim množtvom 21.1 povrati-se Antioko, pokle 
brodovah; biaše udario na Ejipat, godišta sto 

da-se oni time bialiu dali na svako zlo diio, koje-iin po zakonu Mojsesovu 
biaše zabranjeno. 

17. Otevši Antioko siriansko pristolje Demetriu sinu Seleuka nazva¬ 
noga Filopatore svojega brata, i učinivši uvit s Atalom i s Eumenom kraljf 
Pergama namisli on podložiti svojoj oblasti i Ejipat Kako pak u Ejiptu kralje- 
vaše Ptolemeo Filometore sin Kleopatre udovice Ptolemea Epifane, a sestre 
istoga Antioka Epifane, i kako ovomu mladomu kralju nebiaše nego 14 godi- 
štah, tako za moć lasnie svojemu sestriću ugrabiti ejiptsku krunu, kako biaše 
ugrabio i siriansku svojemu bratiću, učini pozuati, da on kako ujac želi na¬ 
stati branitelj ovoga mladoga kralja; ali-mu ovi namišalj neizajde po želji. 

18. Po svidućju sgodopisalacah Antioko Epifane otidfc s vojskom u Eji¬ 
pat četiri puta. Prvi put po kopnu god. 142. grć. kralj.; drugi put i po kopnu 
i po moru god. 143.; treći put po kopnu god. 144.; a četvrti put takodjer po 
kopnu god. 145. Ovdi naš složitelj govori o drugom putu, i zato imenuje i 
brodove. Koćie, o kojih govori, biahu kosoružane, a sloni, koje biaše još Ale- 
žandro Veliki (a još prie njega Ciro) uveo u rit, imahu na sebi drvena bra- 
ništa, iz kojih vojnici izliitjivahu strile. 0 rutovih, koje-je učinio Antioko 
s Ejiptjanf, vidi kn. Dan. XI. 22, i slid. 

19. Proti Ptolemeu , tojest Filornetoru, koj izprid svojega ujca okrenu 
pleća, ali-mu najposli upadš u ruke. — Velik broj; ovo jedni razume od 
strane Judejah, i evo zašto. Nahodeć-se Antioko Epifane u Ejiptu biaše u Pa¬ 
lestini puknuo glas, da-je Antioko poginuo u Ejiptu. Dočuvši to Jason, koj-se 
nahodjaše u amonskoj državi, dojde sa 1000 Ijudih u Jerusolim, i posiće sve 
one, koji-se nehtiahu podložiti njegovoj oblasti. Došavši to Antioku na uši, i 
buduć-mu bila prikazana stvar mnogo veća i grdoija nego biaše u sebi, on 
uzć ovo Jasouovo dilo kako bunu od strane Judejah, koji-se, čuvši i poviro- 
vavši da-je on umro, biahu obradovali, i došavši s naglostju i silom u Pale- 
štinu posiće 80.000 Judejah, 40.000 povede u sužanjstvo, a drugih 40.000 
prodadč trgovcem. Vidi kn. Dan. XI. 28; i II. Mak. V. 1 —14. 

20. Utvrdjene gradove , izvan Aležandrie, pograbivši neizuće blago; 
vidi kn. Dan. XI. 24, 27, 28. 

21. Dočuvši Antioko, da-se Judeji na glas, koj-se biaše o njegovoj smrti 
prosuo, biahu obveselili, iizaznavši što biaše učinio Jason (gori r. I9.),diguu-se 
iz Ejipta, i otide u Jtideu. God. 143. grč. kralj, odgovara god. 168. pr. por. Gosp. 
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i četrdeset i trećega, i uzajdč u 
Israel; 

22. I otidć u Jerusolim sa veli¬ 
kom vojskom. 

23. I u svojoj ponositosti ulizć 
on u Svetilište, i uzč zlatni otar, i 
svićnjak sa svitilnicami, i svu nje¬ 
govu ustribu, i trpezu pridstavlje- 
nja, i vrće, i zdile, i zlatne tućke, 
i pridstorje, i krune, i zlatnu ure¬ 
ku, koja biase na učelku Hrama, i 
sadri sve. 

24. On uzć i srebro i zlato, i 
dragocine sudove, uzč takodjer i 


skriveno blago, koje-je iznašao; i 
pokle biase sve pokupio otidč u 
svoju državu. 

25. Biaše učinio i velik poraz 
u ljudih, i izrekao ričih od velike 
ponositosti. 

26.1 nastadč veliko jaukanje u 
Israelu, i u svih njegovih mi- 
stih. 

27. Uzdisahu-bo i oblastnici, 
i starešine; divice i mladice biahu 
pritužne; a lipota u ženah biaše 
poginula. 


23. Po naredbi zakona nemogaše nitko izvan Sveđenikab ulizti u Sveto 
u koje ulize Antioko, i iz kojega odni sve sudove, tojest i zlatni otar, na ko- 
jem-se jutrom i večerom sažigaše kadomiris (II. Mojs. XXX. 1), i svićnjak, 
na kojem biaše sedam svitilnicah skupa s usekalom i zditom, u koju stav¬ 
ljahu izgorke stinja, što sve zove naš složitelj ustribu (II. Mojs. XXV. 31—40), 
i trpezu pridstavljenja kruhah skupa s trči i zdilami, koje služahu za činiti 
izlitja (II. Mojs. XXV. 23—30), i zlatne tućke, pod kojim imenom mnogi 
razume kadionice, i pridstorje, tojest ono, koje visaše prid vratima, koja vode 
u Svesveto, i koje biaše navezeno suhim zlatom, i krune, tojest one urehe, 
koje biahu na nadstupcih svetoga Hrama, i zlatnu ureku na ućelku s. Hrama, 
tojest dragocine darove učinjene od kraljah baš i inostranskih, koji zato biahu 
na častnu uspomenu obišeni. Odliš svega ovoga Antioko učini odparati sve 
zlatne ploče, kojimi biaše narešen i podpod, i zidovi, i vratnice s. Hrama, i 
ponl-ih sobom kako plino. 

24. Sadrivši Antioko sve dragocino, što najde i u Svetom i u svih udvor- 
jih, sajdč on i u podzemljsku blagoshranu, i uze iz nje sve, što najdi napo¬ 
kon i one glavnice, koje brižne sirote i udovice biahu dale da-im budu shra- 
njene; vidi II. Mak. III. 10. 

25. Poraz , oni, o kojem rekosmo gori u r. 19. — Ričih .... ponosi - 
tosti; tojest psostih i bogogrdja. Proti Jasonu nebiaše Antioko ništo učinio, jer 
on čuvši, da grede Antioko pobignu u Arabiu ka kralju Aretu, od onle u Eji- 
pat, a iz Ejipta u Spartu; vidi II. Mak. V. 7—9. 

26. Kako-je svako misto, priko kojega biaše prošao, i u koje biaše do¬ 
šao Antioko, okusilo od čaše okrutne njegove nemilosti, tako-se u svakom 
mistu biaše podigao plač, i jaukanje. 

27. Tolika bi bol, tuga, i žalost, da žene čiča velikoga jada biahu po- 
grubile i izgubile svoju uzoritost. 

26 • 
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28. Tugovahu svi muževi, a 
novoženjeni sidjahu na svojoj že- 
nidbenoj postelji i plakahu. 

20. Država žalovaše svoje pri- 
bivaoce, i sva Jakovljeva obitil 
hiaše prikrivena sramotom. 

30. I posli dva godišta posla 
kralj sakupitelja pridavakah u ju¬ 
dejske gradove, koj dojde u Je- 
rusolim s mnogim pukom. 

31. I on poče govoriti s njimi 
mirnih besidah za privariti—ih; i 
oni-mu virovahu. 

32. Ali on iznenada naripi na 


grad, i posiee-ih velikim porazom, 
i usmrti mnogo puka u Israelu. 

33. On pokupi sve plino u 
gradu, sažežč-ga ognjem, i razori 
njegove kuče i zidove sve na 
okolo. 

34. Oni povedoše njihove žene 
i njihove sinove kako sužnje, a 
životinu pokupiše. 

35. I ulvrdiše Davidov gradac 
velikim i tvrdim zidom, i tvrdimi 
braništi, za-da-im služi za tvrdju. 

36. I postaviše u nju nebožan 
puk, priopake ljude, koji-se u njoj 


28. U općenoj i velikoj tugi plakahu i novoženjeni svrgavši onu radost 
i ono veselje, koje navadno i ćuti, i pokazuje svaki kad-se vidi sdružen s onom 
osobom, koju ljubi. 

29. Judejska država, misto posvećeno Jehovi, tugovaše kako udovica, 
kojoj-su usmrtjeni sinovi, buduć Antioko dio posikao, dio zasužnjio, a dio 
prodao njezine pribivaoce, koji videći, da biabu svojinu opačinami navukli 
na-se ovu nesgodu, stidjahu-se, da-su oni isti uzročnici svoje nevolje. 

30. Imahu i drugi kralji osobitih osobah, koje odredjivahu po građo- 
vili svoje države da škadjaju pridavke, kako-se vidi i u II. Šam, XX. 24. 
Antioko biaše za tu svrhu poslao Apolonia, davši-mu 22.000 ljudih; vidi II. 
Mak. V. 24. 

31. Premda Apolonio biaše došao da sadre sve, što biaše izostalo An- 
tioku dva godišta prie, i da posiče sve one, koji-bi-mu-se protivili, dadč on 
razumiti pnku, da biaše došao s odlukom da zastavi, i uzdrži mir; i zato Ju¬ 
deji, povirovavši-mu, i nemisleći o nijednom izdajstvu slidiše živiti pouzdano. 

32. Buduć došao dan subotni, kojega Judeji nehtiahu zgrabiti oružje 
baš ni za svoju obranu, posla Apolonio nadvor sve svoje vojnike s naredbom 
da posiku sve, koje-bi sritili; vidi II. Mak. V. 24. 

33. Nehteći Judeji, kako rekosmo, uzeti oružje da-se brane bi lako 
Apoloniu, i njegovim vojnikom i posići, i razoriti, i spaliti sve što htiše. 

35. Kako ono branište, koje biaše sagradjeno na glavici Sionu biaše 
osvojio David, tako-je bilo nazvano Davidov gradac (II. Šam. V. 7—. Ovo 
branište, sagradjeno na vrhu glavice, biaše tvrdo i po sebi, ali-ga Apolonio 
hofi još bolje utvrditi visokim i debelim zidom, sagradivši sve na okolo bra- 
ništali na način stolpah, iz kojih mogahu odbiti svakoga nepriatelja, koj-bi-se 
usudio pristupiti, i koj-bi zato imao utaboriti-se u dolini. 

30. Ovu tvrdju biaše Apolonio pokrio siriauskimi vojnici, i onimi 
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ujačiše, univši u nju oružje, i 
hranu, i plino, koje biahu pogra¬ 
bili u Jerusolimu, 

37.1 ondi shranili. Oni služahu 
za veliku zamčicu. 

38. Jer ovo misto nastade kako 
busia proti Svetilištu, i opak pro¬ 
tivnik proti Israelu. 

39. Oni proliše pravednu krv 
okolo Svetilišta, i oskvaruuše ono 
sveto misto. 


40. A pribivaoci Jerusolima 
pobigoše cica njih, i grad nastadč 
pribivalište tudjinah; on nastadč 
svojemu puku tudje misto, i nje- 
govi-ga sinovi zaboravile. 

41. Njihovo sveto misto na¬ 
stade opustošeno kako samotno 
misto; njihovi blagdani bihu obra¬ 
đeni u tugovanje, njihove Subote 
u poruganje, a njihova slava u 
ništo. 


Judeji, koji biahu prošli na kipoklonstvo, koji stojeći u ovom gradu čuvahu 
i njega, i sve ono blago, koje biahu pograbili u Jerusolimu, i unili u ovi 
gradac. 

37. Glavica Sion, na kojoj biaše Davidov gradac, i glavica Moria, na 
kojoj biaše s. Hram, biahu samo tisnim grlom razlučene, i zato one navadno 
prihode kako jedna sama gora. Buduć dakle Sion u rukama Sirianah, as. Hram 
na gori Morii u rukama Judejah, Siriani služahu Judejom za zamčicu, jer buduć 
Sion i po sebi a još veće gradjom tvrdje viši od Morie, mogahu oni iz gradca 
učiniti veliku škodu i Judejom, koji uzhodjahu u s. Hram, i istomu Hramu. 

38. Buduć, kako rekosmo, Sion viši od Morie, Siriani vidjahu iz gradca 
sve, što-se sgadja okolo Hrama, i tako mogahu lako odbiti puk, koj uzhodjaše 
u ovo sveto misto, da učini dila bogoštovja. Evo zašto složitelj govori, da 
Sion biaše kako busia iz koje Siriani mogahu izkočiti, i udariti na Judeje. 

39. Oni proliše .... u onoj prigodi tojest, u kojoj iznenada naripiše na 
grad i na gradjane; rfdi r. 32. 

40. Nemoguć Judeji živiti ni u Jerusolimu, ni u ostalih bližnih grado- 
vih bez pogibili života, otidoše oni nastaniti-se u tudje države za shraniti-se, 
i tako Jerusolim ostade u rukama samih tudjinah, i Judejah odmetnikah, i zato 
napučen samo od štovalacah krivih bogovah, kad prie biaše napučen od 
puka, koj-je bio Bogu posvećen. 

41. Kako broj tudjinah baš i skupa s Judeji odmetnici, koji-se naho- 
djahu u Jerusolimu, nebiaše velik, tako pobignuvši mnogi pravovirni Judeji 
iz grada ostadč ne samo s. Hram, dali baš i isti grad kako pustoš, priko koje 
neprihodi nitko, jer oli nitko oli malo tko uzhodjaše u s. Hram, takodjer oli 
nitko oli malo tko prihodjaše u Jerusolim u prihodjenju blagdanah Vazma, 
Petdesetice, i Kitjokrovja, kad prie prihodjahu na tisuće; i tako, namisto 
radosti i živoga veselja, koje-se prie vidjaše i u Hramu i u gradu, jer sva¬ 
komu Judeju igraše srdce u prsima, nevidjaše-se više po uticah, po trgovištih, 
i u obitilih nego tužne žalosti, od koje-im pucaše srdce. Obsluživanje Su¬ 
bote biaše prie stvar, koja služaše Judejom za diku, a sada-je čića straha 
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42. Na primir njihove dike 
uzmnožalo-se-je i njihovo rugo; a 
njihovo-je veličanstvo bilo obra¬ 
đeno u tugovanje. 

43. I kako kralj Antioko biaše 
podao pisanu naredbu za svu 


kraljevinu, da svi imadu biti jedan 
puk, i da svaki ima ostaviti svoj 
vlastiti zakon, 

44. Tako-se prilučiše svi na¬ 
rodi naredbi kralja Antioka. 

45. A prilučiše-se mnogi od 


izprid okrutnika, koj-se ne samo ruga onim, koji-ju obslužuju, dali-ih još i 
muči, nastala stvar sramotna. Sve ostalo i prinošenje pridavakah, i prikazi¬ 
vanje žertvah, i sažiganje kadomirisa, i sve što spada na bogoštovje, koje 
služaše Judejom za slavu, b\ ukinuto, posičeno, zapušteno, jer-se nitko ne- 
mogaše usuditi, da štuje Jehovu bez pogibili života. 

42. Judeji s najvišega vrha slave i veličanstva upadoše u najdublju 
jamu nevolje i jada, i tako njihova nesgoda nemogaše biti veća. 

43. U Antiokovoj kraljevini biaše ne samo Sirianah i Grkali, dali jošće 
i Persianah, i Judejah, i Samarianah, i Idumejacah, i mn. dr. Cineć Antioko 
da-bi on lasnie mogao opraviti što u svojoj glavi biaše namislio, kad-bi svi 
njegovi podložnici, kako imadu jednoga istoga kralja, imali i jedan isti zakon, 
i iste bogove, i iste običaje, i iste i žiteljne i gradjanske zastave, naredi, da 
svi, koji-su njegovoj oblasti podložni, imadu živiti na jedan isti način ne samo 
u onom, što spada na osobite i vlastite koristi, dali još, i to najskoli, u onom, 
što spada na bogoštovje, i zato zapovidi, da svaki ima odbaciti svojega boga, 
uli svoje bogove, a zapoznati za svojega boga onoga, kojega štuju on, i 
njegovi podložnici Grko-Siriani. Ova Antiokova zapovid nebiuše u sebi bez 
zadostna temelja, biaše pače i mnogo razložita i mnogo koristna, jer jednakost 
navlastito u zakonu i u štovju Boga sdružuje i svežuje tisno srdce puka, i 
čini, da-se svi skladno stave opravljati sve ono, što oli tilesna, oli duhovna, 
oli obštena korist iziskuje. Ali za moć izvaditi tkoju korist iz ove jednako¬ 
sti, triba-je, da je zakon i štovje pravoga Boga, a ne krivih bogovah, jer 
krivi posridak nemože privedsti k pravoj svrbi, laž nemože služiti istini za 
temelj. 

44. Ostali narodi nenajdoše nikakve mučnosti prilučiti-se Antiokovoj na¬ 
redbi, jer s jedne strane neimahu nego prominiti laž za laž, a s druge strane 
pribavljahu sebi veliku korist, jer time dobivahu priateljstvo kralja, o čigovoj 
volji visaše i njihovo imanje, i njihov život. Svaka protivuost, koju mogaše 
čekati Antioko, b\ od strane Persianah, i Judejah, i zato s obzirom na Judeje 
podadč vlastitih naredbah; vidi r. 46. 

45. Koliko duševno obsluživahu onda Judeji dan subotni, vidismo, u r. 32. 
Prošavši dakle mnogi od Judejah na kipoklonstvo, kako vidismo gori u red. 
12—16., oni ne samo prikazaše žertvu krivim bogovom, dali jošće otidoše u 
dan subotni činiti rabotežnih dilah za korist istih Sirianah, i tako pokazaše 
očito, da oni nezapoznavaju više Jehovu za Boga, da dan Subote od njega na- 
redjeni oni nesvetkuju. 
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Israelacah raboti zapovidjenoj od 
kralja, i prikazaše (itovje) krivim 
bogovom, i pogrdiše Subotu. 

46. I posla kralj po ruke glas- 
nikah knjige u Jerusolim, i u sve 
judejske gradove, kojim naredi, 
da imadu obsluživati i oni zakon 
onih narodah, koji-su u državi; 

47. Da imadu ostaviti prikazi¬ 


vanje svežganjah, i posvetilištah, 
i mirotvornih žertvah u božjem 
Hramu; 

48. Da neimadu obsluživati 
Subotu, i ostale blagdane. 

49.1 zapo vidi, da bude oskvar- 
njeno i sveto misto, i sveti Isra- 
elov puk. 

50. Zapovidl takodjer, da uzdi- 


46. Zakon onih narodah , tojest Grko-Sirianah. Buduđ Antioko oli na- 
mislio, da Judeji ne-bi lako obslužili onu zapovid, koja-je bila općeno za sve 
države u njegovoj kraljevini podana, oli doćuo, da biaše i ne mal broj i ovoga 
puka prošao na kipoklonstvo, ali da još ostajaše velik broj onih, koji neće 
poništo da odstupe od Jehovina štovja, posli-im vlastitu naredbu pobroivši 
i što bi imali činiti, i što ne-bi imali činiti, ako žele neupaliti njegovu sržbu, 
koja-bi bila za njih mnogo škodna. 

47. Sve naredbe zakona, sve žertve za posvetilišta, svi blagdani, i sve 
svetkovine služahu, da Judeji udržavaju u pameti, da-je Jehova stvorio vas 
svit i sve što-je na njem, da-su zato sva histva i na nebu, i na zemlji dilo nje¬ 
govoga svemogućstva, i tako da nemože biti nego on sSm jedino-pravi Bog. 
Za privedsti dakle lasnie Judeje na kipoklonstvo namisli Antioko posići, i oštro 
zabraniti sve ono, što mogaše Judejom prinositi na pamet, da-je Jehova pravi 
Bog, a zapoviditi-im da čine ono, što-im mogaše zasiniti oči, za da poviruju 
da-je bog ono, što u sebi nije nego stvar izprazna. 

48. Subota i bi zastavljena, i bi naredjena, da ona bude svetkovana za 
uspomenu stvorenja svita (II. Mojs. XX. 8—11; XXXI. 12—17), Fazani za 
uspomenu izbavljenja Israelovih sinovah iz Ejipta (II. Mojs. XII), Petdesetica 
za uspomenu zakona dana istomu puku na gori Sinai (II. Mojs. XIX. 1 —), a 
blagdan Kitjokrovja za uspomenu putovanja po Arabii, i pribivanja pod nad- 
storf (III. Mojs. XXIII. 42). Kako dakle ove svetkovine i ovi blagdani s na- 
glednim bogoštovjem držahu svezano i srdce i pamet Judejah prama Jehovi, 
Antioko namisli sve ovo posići, da tako odveže ovi puk od svih onih uzah, 
koje-ga držahu prilučena Jehovi, i nedopuštahu-mu, da-se priluči štovju kri¬ 
vih bogovah. 

49. Zapovidl tojest, da bude unesena u s. Hram takova nepristojnost, od 
knje-bi ostalo oskvarnuto ono sveto misto, a puk Jude bio naveden činiti dila, 
koja-bi služila za dokaz, da oni nisu više puk posvećeni Jehovi, i njegovomu 
štovju prilučeni, dali da-su prilučeni štovju bogovah, koji nezabranjuju ni¬ 
kakvu gadnost, nikakvu nečistoću. 

50. Judeji po naredbah zakona neimahu nego jedno samo žertvište, i to 
na jednom samom mistu, prie u s. Nadstoru, a poslie u s. Hramu. Na ovom 
žertvistu neimahu prikaživati nego čistih žertvah, uzetih tojest od čiste ži¬ 
vine, onč tojest, koja prižira, i koja ima dva papka na svakoj nogi(IU.Mojs.XL 
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gnu otare, štovišta i prilike krivih 
bogovah, i da-im prikazuju pra- 
setje meso, i nečistu živinu; 

51. I da ostave svoje sinčiće 
neobrizovane, i da-se oskvarnu 
svakom nečistom i gadnom stvarju, 
i tako da zaborave zakon, i da 
svrgnu sve božje naredbe; 

52. I da bude usmrtjen svaki, 
koj ne-bi htio učiniti na primir 
zapovidi Antioka kralja. 


53. Po razlogu svih ovih stva- 
rih posla on svoje razpise po svoj 
svojoj kraljevini, i odredi nastoj- 
nike svrhu puka, koji-bi-ga silo¬ 
vali, da to obslužuje. 

54. I ovi zapovidiše u gradovih 
Jude, da prikažu posvetilista. 

55. I okupiše-se k njim mnogi 
od puka, koji biahu ostavili Je- 
hovin zakon, i učiniše zla u 
državi. 


3; V. Mojs. XIV. 6—). Kako i ova neredba služase za proizpoviditi, da-je 
Jehova jedino-pravi Bog, i da on budu ć svet neijubi žertve, koje nisu čiste, 
tako Antioko zapovidi da uzdignu u Judei otarah, i štovištah, i da na njih pri¬ 
kazuju žertve od kojemudrago živine, nebuduć jedan sam Bog,dali buduć više 
bogovah, i ovih svake i najgnusnije naravi. 

51. Obrizovanje biaše zlamen, i dokaz onoga uvita, koj učini Jehova s 
Abrahamovn (I. Mojs. XVII. 7—), i zato nemogaše nitko biti udo one svete 
skupštine, koju Jehova biaše zastavio, ako nije bio obrizovan. Ostavivši dakle 
Judeji neobrizovane svoje sinove biaše isto koliko proizpoviditi očito i oblo- 
vito, da oni nisu više u broju odabranoga puka, i da nisu više obvezani obslu- 
živati one naredbe, koje-im Jehova biaše dao na gori Sinai. — Da-se 
oskvarnu; mnogi biahu načini, kojimi Judeji nastajahu oskvarnjeni i nečisti, 
oli za kratje, oli za dulje vrime, kako pobraja III. Mojs. XIV; IV. Mojs. XIX. 
Oskvarnjeni čovik nemogaše općiti s ostalimi, koji biahu čisti; i zato Antioko 
naredi, da oni neimadu obsluživati ovu zapovid, da oni mogu slobodno ticati i 
svakoga nemoćnika, i svakoga mrtvaca, i svaku drugu nečistoću a nenastati 
zato razlučeni od ostalih Ijudih. Dilujući Judeji po taj način imahu oni svakako 
potlačiti zakon Jehove, a njega nedržati više za Boga, oli barem ne za jedi- 
no-pravoga Boga. 

52. 0 ovoj okrutnoj i nemiloj zapovidi vidi II. Mak. VI. 9—. 

53. U onih stranah, a navlastito onoga vrimena biaše dosta proglasiti 
tkoju kraljevu naredbu za da-ju svi podpuno i odmah obsluže. Hotl ništane- 
manje Antioko u ovoj prigodi, da budu poslani po svih mistih njegove kra¬ 
ljevine, a navlastito u Judeu, nastojnici, koji-bi-sc uložili, da njegova naredba 
bude obslužena, jer znaše, da on takovom naredbom činjaše veliko usilje Jude¬ 
jom, i da-se oni ne-bi tako lako prilučili takovoj zapovidi. 

54. Judejom nebiaše dopušteno prikaživati posvetilista nego na samom 
žertvištu, u s. Hramu, i samomu Jehovi; a Antiokovi nastojnici silovahu puk 
u Judei, da prikažuje i gdi hoće, i komu hoće, samo nč Jehovi. 

55. Svi oni, koji-se biahu pripali od pritnje smrti, svi oni, koji-se ufahu 
steći tkoju korist, i milost od strane kralja, i svi oni, koji-se biahu izopačili. 
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56. I protiraše Israelov puk u 
skrovna mista, i u sakrivala, u 
koja-se kriu bižanici. 

57. Na petnaest miseca Ka- 
sleua godišta sto i četrdeset i pe¬ 
toga sagradi Antioko kralj gr¬ 
dnoga krivoboga opustošenja na 
Jehovinu žertvištu, i bihu sagra- 
djeni otari po svih gradovih na 
okolo. 

58. I tako i prid vratima od 


kucah, i po uticah i sažigahu ka- 
domiris, i prikazivahu žertvah; 

59. I knjige Jehovina zakona 
sažigahu na ognju, buduč-ih raz- 
drli; 

60. I usmrtjivahu svakoga kod 
kojega-se nahodjaše knjigah Jeho¬ 
vina uvita, i svakoga, koj obsluži- 
vaše Jehovin zakon, jer takova 
biaše kraljeva naredba. 

61. Cinjahu oni ovako po svo- 


ter željahu živiti razuzdano bez svakoga zakona, biahu-se prilučili kraljevoj 
zapovidi, i zagrlili kipoklonstvo, i time-se podali na svako zlo dilo, od kojega 
bi u kratko vrime pridušena sva država. 

56. Oni bogoljubni, koji nehtiše poništo odstupiti od Jehovina štovja 
bihu usilovani pobignuti izprid nemilih okrutnikah, i sakriti-se u spile, i u 
jamine, za nebiti od njih posičeni; vidi doli U. 29, 31. 

57. Miseć Kasleu odgovara našemu Studenomu i Prosincu, a godište 
145. grčkoga kraljevanja odgovara god. 166. pr. por. Gosp. Koj-je bio ovi 
krivobog opustošenja? Hoće jedni, da složitelj, koj-je uzeo ovi nazov iz kn. 
Dan. XII. 11, hotl razumiti priliku kraljomoća (Jupitra), a drugi čine, 
da imamo samo razumiti ovo. da-je Antioko činio sagraditi na istom žertvištu 
s. Hrama otar, na kojem-bi bile sažigane žertve prasetjega mesa, što-se bolje 
sklada s besidami, koje stide, da, tojest biahu sagradili otare i po svih drugih 
gradovih u državi; vidi doli r. 62; kn. Dan. XII. 11. 

58. Ovo činjahu navlastito oni, koji neimahu mista ni u kući ni u dvoru, 
jer mnogi prikaživahu žertve i na ognjištu u svojih kućah, nebuduć to bilo 
zabranjeno, dali po niki način i zapovidjeno, navlastito za domaće bogove. 

59. Knjige zakona , tojest ne samo Mojsesove knjige, dali još i sve 
ostale knjige, u kojih-se nahodjaše naredbah zakona, jer kako htiahu izko- 
reniti Jehovin zakon tako biahu odlučili skončati sve ono, što mogaše isti za¬ 
kon uzdržavati u životu. 

60. Knjige zakona bihu zar shranjene u s. Hramu; ali svi bogoljubni 
ljudi, koji htiahu ove knjige štiti i u svojih kućah, činjahu-ih izpisati, i tako- 
se svetih knjigah nahodjaše u mnogih i mnogih obitiiih. Davši dakle Antioko 
zapovid, da knjige budu pod pedipsu smrti izžežene, njegovi činovnici oba- 
hodjahu kuće osobitih Ijudih, koje, našavši kod njih svetih knjigah, usmrtji¬ 
vahu. r 

61. Cinjahu oni 9 tojest usmrtjivahu sve one Judeje, koje mogahu 
zaskočiti da obslužuju prvi dan miseca, jer-se za ovu svetkovinu sakupjahu 
ujedno u tkoj grad. 
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jem uoblastjenju Israelovu puku, sinčiće o vrat, i tako usmrtjivahu 
kojega od miseca do miseca na- i one, koji-ih biahu obrizovali. 
hodjahu u gradovih. 65. Ali mnogi u Israelovu puku 

62. A na dvadeset i pet svako- biahu odlučili neblagovati stvarih 

ga miseca prikazivahu žertve na nečistih, i odabraše radje umriti 
onom otaru, koj biaše prama žer- nego-se nečistom jistbinom oskvar- 
tvištu. nuti. 

63. Oni uzmrtjivahu žene, koje 66. I nehteći privriditi sveti 
biahu obrizovale svoje sinčiće, ka- Jehovin zakon biahu usmrtjeni. 

ko biaše zapovidio kralj Antioko. 67. I tako-se izli velika sržba 

64. I obisivahu u svih kućah božja na oni puk. 

62. Koj biaše prama zeiivištu; drugi prinose, koj biaše na zertvištu ; 
hoće-bo prvi, da otar uzdignut od Antioka u s. Hramu (gori r. 57.), biaše 
uzdignut pokraj žertvišta, a ne na zertvištu, za da-se ne-bi reklo, da-je žer- 
tva prikazana Jebovi, ako-bi bila na njegovom žertvištu sažežena. Drugi pak 
drže, da-je ovi otar bio uzdignut baš na Jehovinom žertvištu, hteđi time po- 
grditi i oskvarnuti ono misto. Sto bi bi, na ovom otaru bihu prikaživane ne¬ 
čiste žertve na štovje krivih bogovah (virovatno-je olimpijskoga kraljomoća), 
na 25 svakoga miseca; vidi II. kn. Mak. X. 5. 

63. Kako dilo obrizovanja činjahu mužke glave tako Judeji uzeše, da 
naredba podana od Antioka (gori r. 51.), kojom zabranjivaše obrizovanje, 
gleda same mužkiće; i zato-se nike matere usudiše učiniti ovo dilo, nebuduć- 
im to po Mojsesovu zakonu zabranjeno. Ali izaznavši to Antiokovi činovnici 
prilučiše osudu smrti i materaro. 

64. Obisivahu sinčide materaro, koje-ih biahu obrizovale, o vrat, za da 
skupa s njimi poginu i oni; vidi II. Mak. VI. 10; VIII. 4. 

65. Stvarih nečistih , tojest sve ono, što-je bilo po zakonu Jehove 
zabranjeno, i što biaše zapovidio Antioko da blaguju; gori r. 50. 51. 

66. 0 ovom nemilom usinrtjenju piše Josip Flavio u kn. XII. Staros. 
jud. pog. VII., da biahu svaki dan usmrtjivani, pokle biahu na svaki način 
mučeni, da biahu tojest i šibani i lupani tako, da-im razdirahu živo meso, i 
da-ih, čim još biahu duhati, pričavljivahu na križ; da njihove žene i obrizovane 
ditiće davljahu, kako biaše naredio kralj, i da iste ditiće obisivahu o vrat 
propetim raditeljem. 

67. Svaka nevolja i nesgoda, koja dopade Israelove sinove, b\ svedjer 
pedipsa za njihove grihe; i zato govori složitelj da i progonstvo, premda 
prikoredno, od strane Antioka Epifaoe biaše pedipsa spuštena za njihove opa¬ 
čine. 
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Poglavje drugo. 

J^latatia-ae opire kraljevim činovnikom, koji dojdose i u Modin da učine 
izpuniti kraljevu naredbu 1 — 22; zgrabivsi-bo oružje i on i njegovi sinovi, 
i okupivši sve one dobroćudne • koji-se htise po svojoj volji s njime sdru- 
iiti, sice on ne samo kraljeve poslanike dali jos i odmetnike Judeje 23 — 48. 
Došavši Matatia na smrt ostavlja namisto sebe sinove Simuna, kako sta- 
rešinu i čovika pametna , a Judu kako vojvodu 49—70. 


Redak 1. Onih danah podignu- 

V 

se Matatia sin Ivana, Simunova 
sina, Svećenik od Joaribovc izmine, 
iz Jerusolima, koj-se biase nasta¬ 
nio na planinah u Modinu. 

2. On imaše pet sinorah, Ivana, 
koj-je bio nazvan Gadiš, 

v 

3. Simuna, koj-je bio nazvan 
Taši, 


4. Judu, koj-je bio nazvan 
Makabej, 

5. Eleazara, koj-je bio nazvan 
Abaron, i Jbnatana, koj-je bio na¬ 
zvan Apfus. 

6. Ovi vidise zlo, koje-ae sga- 
djase medju pukom u Judi, i u 
Jeru8olimu. 


1. Onih danah, tojest god. 166. pr. por. Gosp. Od Joaribove izmine; 
Svećenici bihu još u vrime Davida razdiljeni u 24 družbe, obitili, izmine, kojih 
prva bi nazvana Joaribova (I. kn. Dnevosg. XXIV. 7). Ove-se družbe uzdr- 
žaše do vrimena babilonskoga sužanjstva u cilovitom broju, ali u vrime su- 
žanjstva biahu mnoge poginule. One pak, koje biahu ostale u životu, uzdržaše 
svedjer svoje ime, i zato-je i ovdi Matatia nazvan od Joaribove izmine, i Za- 
karia u Evanj. po Luki I. S. od Abiine izmine. — Iz Jerusolima; Matatia 
biase nastanjen u Jerusolirnu; ali kako on nemogaše podnositi sve one nepri¬ 
padnosti, koje-se sgadjahu navlastito u Jerusolirnu, otidč on sa svom obitilju 
u planine u Modin ( Modim , Modeim ) svoju otaćbinu (vidi doli r. 28. 70.), 
ufajuć-se da ne-bi ondi doprla okrutnost nebožnoga Antioka. Modin biase u 
Danovu kotaru Jerusolirnu na sivero-zapad. 

2—6. Matatiinim sinovom bi nadostavljeno drugo ime, koje biliži onu 
izvrstnost, onu kripost, koju biase svaki od njih osobito pokazao; Gadiš- bo, 
Ivanov nazov, znaci čestit, oli naripitelj; Tasi, nazov Simunov, znaci restjuć , 
napridovatan. buduć on nastao vojvoda, i svećenički Poglavica (doli pog. 
XIII.); Makabej , Judin nazov, znaci mlat svojih nepriateljah (vidi prids. §. 1.); 
Abaron , Eleazarov nazov (koj-je u grčkom avpav, auapav), znači prohodi - 
telj , buduć da on biase probd onoga slona, na kojem cinjaše da-je sirianski 
kralj; vidi doli VI. 43—46; a Jonatanov nazov Apfus znači čovika lukava , 
apazna, što-se-je Jonatan u svojih dilih baš i pokazao. 

6. Oni vidise; grčko prinošenje ima, on vidi , što-se bolje sklada sa 
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7. I rečč Matatia: jao meni! 
zašto-sam-se rodio« kad imah vi- 
diti skršenje svojega puka, i skr- 
šenje svetoga grada, i pribivati u 
njem, kad on imaše upadsti nepria- 
teljem u ruke? 

8. Sveto-je upalo tudjinom u 
ruke, a Hram-je nastao kako obru- 
žen čovik. 

9. Njegovi-su sveti sudovi po¬ 


neseni u suzanjstvo; njegovi starci 
bihu priklani po ulicah, a njegovi 
mladići padoše pod nepriateljskim 
mačem. 

10. Koj narod nije ubaštinio 
njegovu kraljevinu, i nije odnio 
njegovo plino? 

11. Svaka njegova ureha bl- 
mu odnesena. Oni, koj-je bio 
slobodan, nastao-je kmet. 


slid. r. # u kojem prihodi: i reci. — Zlo; grčko prines. ima ^Aaa^fjica« što 
znaci svako bogogrdje toliko izrečeno besidami, koliko opravljeno dilf. — 
U Judi, tojest u podnevnoj strani države, u kojoj-se nahodi i Jerusolim; i 
zato imamo razumiti, u podnevnoj strani Jude, a navlastito u Jerusolimu, iz 
kojega grada biaše izašao Matatia. 

7. Žali ovdi Matatia nesriću Jerusolima, kako-ju prie biaše plakao i 
Jeremija; rić-bo skršenje znaci ne samo porušenje grada i porazenje puka, 
dali jošće i izopaćenje uvedeno medju pribivaoce i u državi u opdeno i u gra- 
dovih u osobito. 

8. Nahode mnogi neprikladno priličiti Hram ćoviku, i zato jedni čine, 
da-se ima priniti: kuća-je (božja) nastala kako kuća nepoštenoga ćovika, 
tojest onoga, kojega nitko nepohodi, od kojega svaki biži, kojega-se svaki 
ćuva; a drugi govore, da namisto štiti (u grč. prin.): o vocog. Hram , ima¬ 
še štiti: o Aao$, puk , tojest: puk-je nastao pogrdjen kako nepošten čo- 
vik. Ali svakako hot\ reći Matatia: sveti-je Hram upao u ruke tudji¬ 
nom štovaocem krivih bogovah, on-je od njih odsvećen i oskvarnjen tako, 
da medju njime i medju tkojommudrago kućom sebičnoga puka nije nikakve 
razlike. 

9. Ovo govori s obzirom na ono, što biaše učinio Antioko porobivši s. 
Hram; vidi gori I. 23. — Njegovi , tojest grada Jerusolima, jer-se pozivlje 
na oni poraz, o kojem rekosmo gori u I. 25. 

10. Kako u vojski Antioka biaše vojnikah uzetih iz više narodah, i kako 
Judea biaše od više narodah obkolišena, tako govori Matatia, da i mnogi na¬ 
rodi biahu pograbili imanje Judejah, i mnogi narodi osvojili tkoje misto u 
njihovoj državi. 

11. Ureha , tojest blago, koje bi našasto u s. Hramu; gori I. 23, 24.— 
Slobodan; Judeji toliko pod Persianf koliko pod Ejiptjani biahu pridavnici, 
ali nebiahu podložnici; oni-se vladahu svojim zakonom ne samo u stvarih bo- 
goštovja, dali jošće i u stvarih sudbenih, i žiteljnih, i tako-se mogahu di¬ 
čiti, da-su u svih svojih stvarih slobodni. Antioko-im biaše sve rečene privi 
oduzeo, i zato-se Matatia na ime svega puka tuži, da-je od stanja slobode- 
upao u stanje kmetinstva. 
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12. Evo-su naša lipota, naša 
sjajnost opustošene; narodi-ih 
oskvarnuše. 

13. Sto-nam dakle prudi riše 
žiriti? 

14. I razdriše Matatia i nje¬ 
govi sinovi svoja odiču, i obukoŠe- 
se u kostret, i učiniŠe veliko tu¬ 
govanje. 

15. A biahu došli i ondi oni, 
koji bihu uoblastjeni od Antioka, 
da usiluju i one, koji biahu po- 
bigli u grad Nodin, da prikažu 
žertve, sažegu kadomiris, i od¬ 
stupe od Jehovina zakona. 

16. I prilučišc-8e i sdružiše-se 
8 njiini mnogi od israelskoga puka, 
ali Matatia i njegovi sinovi ostaše 
stavni. 

17. Ali-im oni, koji bihu uo¬ 


blastjeni od Antioka, odgovoriše, 
i rekoše Matatii: ti-si poglavica, 
ti-si najcastiviji, ti-si najmogućiji 
u ovom gradu, ti-si obkruzen od 
sinovah i od rodjakah. 

18. Pristupi dakle ti najprvi, i 
učini što zapovida kralj, kako uči- 
niše svi narodi, i svi ljudi u Judi, 
i oni, koji ostaše u Jersolimu; i 
tako-ćeš biti i ti i tvoji sinovi u 
broju od kraljevih priateljah, i 
biti-ćete nadareni zlatom, srebrom, 
i mnogimi darovi. 

19. I odgovorivši Matatia reče 
na vas glas: i ako svi narodi budu 
obslužili zapovid Antioka kralja, 
i ako bude svaki odstupio od ob- 
služivanja zakona svojih starijih, i 
prilučio-8e kraljevoj naredbi, 

20. Ja i moji sinovi, i moji ro- 


18. Nepriatelj-je porušio, i pograbio, i osvojio sve, što-je sveta, lipa, 
i izvrstna našao u našoj državi. 

13. Bolje-je častno uinriti, nego sramotno i nevoljno živiti. 

14. Razdriti odiću, i obući-se u kostret bi svedjer bilig tuge. i žalo- 
vanja; vidi ku. Joel. I. 8. 

13. Oni. koji bihu uoblastjeni ori Antioka; tkoji-su to? Josip Flavio 
u kn. XII. Starosg. Jud. pog. VIII. govori, da-je bio Apeles. i njegovi dru¬ 
govi; Budno govori, da-je bio Apolonio ; a judejski učitelji govore, da-je bio 
Filip. 

16. Ostase stavni u svojoj viri, i u Jehovinu štovju, i zato nehtiše ni 
prikazati žertvu, ni sažgati kadomiris, ni u ičem prilučiti-se štovju krivih 
bogovab. 

17. Išću uoblastjeni od kralja privedsti Matatiu na svoju stranu gladje- 
njem i pohvalami, premda Matatia baš i biaše sve ono, što o njem rekoše oni 
himbenici. 

18. Pristupi, tojest k otaru ti prvi, za da svi ostali slide tvoj izgled, i 
tako i oni skupa stobom i shrane život, i budu prilipimi darovi počastjeni 
od kralja. 


Digitized by t^.ooQle 



422 


I. Knjiga Makabejah. Poglarje II. 


djaci obluživati-ćemo zakon svojih 
starijih. 

21. Bog-nas od toga sačuvao; 
nije-nam koristno ostaviti zakon i 
pravednost božju. 

22. Mi nećemo obslužiti zapo- 
vid kralja Antioka, niti-ćemo pri¬ 
kazati žertvu, pristupivši zapovid 
našega zakona, i otišavši drugim 
ptitem. 

23. I istom nego on biaše iz¬ 
rekao ove riči pristupi niki Judej 
k otaru, koj biaše u gradu Modinu, 
da ondi prikaže žertvu krivim bo- 
govom na oči svih, kako biaše za- 
povidio kralj. 

v 

24. Sto buduć vidio Matatia 
uhvati-ga muka, ustrese-se nje¬ 


govo unutrnje, užeže-se njegova 
srzba na razlog naredbe zakona, 
i naletivši on na njega usmrti-ga 
kod otara. 

25. Usmrti on u isto vrime i 
onoga čovika, kojega biaše po¬ 
slao Antioko kralj, i koj silo¬ 
vaše da prikažu žertve, a otar 
razori. 

26. Biaše-bo onuzćutio revnost 
za Jehovin zakon, kako biaše uči¬ 
nio i Finees protiva Zamri-u Salo- 
mievu sinu. 

27. I zavapl Matatia na v&s 
glas u gradu rekavši: oni, koje- 
mu-je na srdcu zakon i uzdrža¬ 
vanje uvita, neka-me slidi. 


21. Mi ostavivši Jehovin zakon shranili-bismo život, koj i tako i tako 
imamo do mala naravskom smrtju izgubiti, ali-bismo time izgubili dušu, koja- 
je neumrla. Nije-nam dakle koristno izgubiti vikovito dobro da uzdržimo 
dobro kratkoga vrimena. 

22. Mi nećemo poništo prominiti svoj zakon, koj poznajemo za 
svet i spasonosan, ni od puta, koj vodi k vičnomu shranjenju, odstupiti za 
vlasa. 

24. U V. Mojs. XIII. 6—8 zapovida Jehova, da bude usmrtjen svaki, 
koj-bi prikazao žertvu tudjim bogovom. Matatia, vidivši da oni opaki Judej 
i pokle biaše čuo njegovu stavnu odluku neprilučiti-se, tojest, kraljevoj na¬ 
redbi, hoti učiniti dilo, koje-bi bilo mnoge druge primamilo da odpadu od 
zakona, upali-se on od svete sržbe, ustresoše-se (kako govori grč. prin.) u 
njem bubrizi, i naripl na onoga odmetnika, i usmrti-ga kako zapovida zakon. 

25. Tkoj-je bio ovi poslanik, vidi gori r. 15. 

26. Kako Finees biaše probd onoga opakoga Israelca, kojega biaše 
zaskočio u grihu s madiankom ženom, vidi IV. Mojs. XXV. 1 —14, gdi-je 
Zamri nazvan Zambri, a Salomi Salu . 

27. Svaki, govori Matatia, koj želi da bude obsluživan oni zakon, koj- 
je Jehova dao našim starijim na gori Sinai, i da bude uzdržavan cio i 
neukinut oni uvit, koj naši stariji učiniše s Jehovom, neka s oružjem u ruci 
slidi mene kako svojega vojvodu. 
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28. I odstupi i on i njegovi 
sinovi u planine, ostavivši sve svoje 
imanje u gradu. 

29. Tada mnogi, koji biahu 
prilučeni pravednosti i pravici, oti- 
doše u pustinju, 

30. I nastaniše-se ondi i oni, i 
njihovi sinovi, i njihove žene, i 
njihova živina, jer-se zlo proti 
njim biase odveć ujaćilo. 

31. I bi povidjeno kraljevim 


činovnikom, i vojski, koja biase n 
Davidovu gradu u Jerusolimu, da 
niki. koji biahu potlačili kraljevu 
zapovid, biahu otišli u skrovna 
mista u pustinji, i da biahu za 
njimi otišli mnogi. 

32.1 otidoše oni odmah za njimi 
u potir, i spravise-se na rit proti 
njim u dan subotni; 

33. I rekoše-im: hoćete-li-se 
jošće opirati? Izajdite, učinite što 


28. U planine , koje-su Palestini na podne, u koje-se oni, buduć one 
mnogo visoke, i starme, i imajući mnogo prostranih i dubokih jamah, mo¬ 
gahu lako izprid nepriatelja i sakriti i braniti-se. — Ostavivši . . ako teče 
hvala i dika Apostole, što biahu ostavili sve. premda biahu brižni ribari, za 
sliditi Isusa, ima teći nč manja dika i slava Matatiu i njegove sinove, što osta¬ 
više sve svoje imanje da ohslužuju Jehoviu zakon. 

29. Vidivši ostali hogoljubni ljudi što biase učinio Matatiu. i dučuvši 
što on prie biase rekao, slidiše mnogi i mnogi i njegov izgled i njegov nago¬ 
vor, i zato svi dobroćudni, koji življahu i pobožno pram-i Jehovi, i pravično 
praina iskrnjemu, otidoše s onim imanjem, koje mogoše uzeti sobom, u pu¬ 
stinju. da ondi živu kako pastiri skitavci, i tako i ne privride zakon i shrane 
život, što stojeć u napučenih mistih ne-bi bili mogli učiniti. 

30. Nemilost, i usilje od strane Antiokovih einovnikah biase nastalo 
tako žestoko i prikoredno, da-im-se nemogaše nitko ni protiviti ni izmaknuti, 
i zato oni i da ne potlače božji zakon, i da ne izgube život, izajdoše u pusti¬ 
nju svi, dn ondi bogoljubno, i strnhobožno živu. 

31. Ako-je oni kraljev činovnik, kojega-je usmrtio Matatin, bio Apeles, 
kako drži Josip Flavio (gori 15, 25), tada oni, kojim bi povidjeno, da mnogi 
Judeji biahu pobigli u planine i u pustinju, može biti Filip, kojega Antioko 
biaše postavio kako svojega mistodržca u Juden, i koj-se-je odveć okrutno 
podnio proti Judejom, kako povida II. Mak. V. 12; VI II ; VIII. 8 — U Da- 
vidovu gradu; vidi gori I. 35. — U skrovna mista , tojest u spile, kojih-je 
u onih planinah velika množ, i koje-su toliko prostrane, da-se može u njih 
skriti više tisućah Ijudih; jer sam« špila Odolam hl toliko prostrana, da-se 
u nju mogaše skriti 30.000 Ijudih, kako svidočt Pococke u Opisu iztoč- 
nib stranah. 

32. Kako-se Judeji biahu sakrili u spile, u kojih-ih Siriani nemogahu 
posići, tako-ih obsedoše o dan subotni, znajući, da-se oni onoga dana ne-bi 
stavili pod oružje za braniti-se. 

33. Vi-se pokazaste došle neposlušni svojemu kralju, ali-će-vam to 
biti prošteno, ako-mu-se sada pokažete poslušni. Učinite dakle sada što ne- 
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kralj Antioko zapovida, da shra- 
nite život. 

34. A oni-im odgovoriše: mi 
nećemo ni izaći nadvor, ni obslu- 
žiti kraljevu naredbu za ne privri- 
diti dan subotni. 

35. A oni-se spraviše da uda¬ 
re na ove, 

36. Koji-im neodgovoriše riči, 
niti hitiše na njih kamena, niti za- 
tvoriše skrovna mista, 

37. Dali rekoše: mi-ćemo umriti 
u našoj pripro8titosti, i biti-će- 


nam nebo i zemlja za svidoke, đa- 
nas-vi nepravedno pogubiste. 

38. A oni udariše na njih u 
dan subotni, i tako poginuše i oni, 
i njihove žene, i njihovi sinovi, i 
njihova životina. Poginu okolo ti¬ 
suća Ijudih. 

39. Izaznavši to Matatia i nje¬ 
govi drugovi učiniše radi njih ve¬ 
liko tugovanje. 

40. I rekoše jedan drugomu: 
ako budemo činili što učiniše naša 
bratja, i nebudemo ratovali proti 


učiniste prie. Promislite, da-ste u našima rukama, i da-vam-je bolje izaći u 
miru i prikazati žertve bogovom kako naredjuje kralj, nego oli poginuti od 
glada u spilah, oli biti izsičeni mačem na polju, na koje-biste izašli. 

34. Cinjahu Judeji, da-je zgrabiti oružje dilo rabotežno, i zato zabra¬ 
njeno u dan subotni, i zato odgovaraju, da namisliše neizaći, ni prikazati 
štovje krivim bogovom, ni doći s nepriateljem na ruke. 

35. Pozvaše Siriani Judeje na rit želeći s njimi izmiriti svoju snagu. 

36. Broj Sirianah biaše prama broju Judejah odveć mal, i zato Judeji, 
da budu htili izaći mogahu usmrtiti Siriane i samo hitajući na njih kamenja, 
mogahu i zatvoriti vrata spilah, u koje-se biahu shranili, ali nehtiše učiniti 
ni ovo ni ono da ne privride Subotu, kako oni cinjahu, premda to, radeć-se 
o shranjenju života, mogahu bez griha učiniti. 

37. Mi-bismo-se mogli braniti, i protirati-vas samo zgrabivši kamenje, 
i hitivši-ga na vds, ali kako-nam to nije u dan subotni dopušteno, tako volimo 
umriti, nego Jehovin zakon pristupiti. Vi pak, koji-nas pozvaste na rit i na 
boj u dan subotni, kojega znate, da-se nebismo arvali s vami, činite-nam naj¬ 
veću nepravicu i najsramotniju neprikladnost, koju-vam svemogući Bog neće 
pustiti nepedipsanu. 

38. Judeji biahu u spilah, a Siriani nadvoru. Kako dakle ovi udariše 
na one? Jedni čine, da ulizoše u spile, koje Judeji nebiahu zatvorili, i da u 
njih posikoše sve što najdoše, znajući, da-se oni brižni ne-bi poništo branili, 
a Josip Flavio govori da Siriani biahu užegli velik oganj na Yratih spilah, i 
da tako Judeji ostaše udušeni od dima. 

39. Matatia biaše i on u onih planinah; bi-mu dakle lako izaznati, kako 
njegovi mistjani biahu poginuli, nemogavši-se (kako oni cinjahu) braniti; i 
zato učini za njimi običajno tugovanje za više danab. 

40. Ako, govori Matatia, izaznadu Siriani, da-se mi ne-bismo poništo 
branili u dan subotni, oni-će svedjer čekati ovi dan da udare na nds, i tako- 
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narodom za »hranjenje svojega 
života, i svojega zakona, mi-ćemo 
u kratko s ovoga svita poginuti. 

41. I odlučile oni dan ovo: mi- 
ćemo proti svakomu, koj bude 
došao ratovati proti nam u dan 
subotni, zgrabiti oružje, da ne 
poginemo svi, kako poginule nala 
bratja u spilah. 

42. Tada-se okupile k njim 
Asideji, sknpltina Ijudih mnogo 
jakih u Israeln, svi dobrovoljni za 
zakon. 


43. Sdružile-se 8 njimi i svi, 
koji biahu pobigli izprid nevolje, 
i tako-im služile da-se igače. 

44. I tako skupile vojsku, i u 
svojoj sržhi porazile grilnike, a u 
svojem gnjivu opake; a ostali po- 
bigole k narodom da-se shrane. 

45. A Matatia i njegovi drugo¬ 
vi pojdole simo i tamo i razkopale 
otare. 

46. I obrizovale sa svojom ja- 
kostju kolikogod ditićah neobrizo- 
vanih najdole u Israelu. 


če-nas svedjer pridobiti, i posiei, i u kratkn-nas vrime skončati, i tako-če 
poginuti i nas narod, i s njime nas zakon, jer neće biti, koj-bi-ga obslu- 
živao. 

41. Učinivši oni medju sobom riče najdoše, da kako-je razložito, i pri¬ 
kladno Jehorinu zakonu neuzeti oružje bez potribe, i po samoj volji u dan 
sobotni,i da oni prvi ovoga dana neudare na nepriatelja, tako-je i razložito, i 
Jebovinu zakonu nć protivno zgrabiti oružje za braniti i život i zakon i u dan 
subotni, ako-bi-se nepriatelj usudio na njih udariti. 

42. Asideji D’TPf; ovo ime, koje prihodi i doli u VII. 13, i u II. Mak. 
XIV. 7, znači ljude bogoljubne, mirne, koji nezadavaju nitkomu nikakve uvride, 
koji neuzrokuju nitkomu nikakve škode, koji-se ulagaju sa svom pomnjom, i sa 
svakim nastojaujem za podpuno i potanko obsluživanje svih naredbah zakonu 
Ovi dakle čuteči isto što čutjaše i Matatia sa srojimi drugovi, i buduč pri¬ 
pravni radje izgubiti svoj život nego potlačiti Jehovin zakon, i proči na kipo- 
klonstvo, dojdoše sdružiti-se s Matatiom, i tako njegova družba nastade 
večebrojna. 

43. Izprid nevolje, tojest progonstva i smrti, na koju bihu vučeni svi, 
koji nehtiahu prilučiti-se Antiokovoj naredbi. 

44. Ovi Makabeji, Asideji, i ostali bogostrašni Judeji, složivši vojsku, 
razbiše, protiraše, i izsikoŠe i Siriane svoje protivnike, koje složitelj zove 
grišnike, tojest ne Jehovine štovaoce, i Judeje odmetnike, koje zove opake, 
buduč oni odbacili štovje pravoga Boga, a zagrlili štovje krivih bogovah. — 
PobigoSe; oni, koji neimahu ni srdca ni jakosti da odbiu silu silom, i brane 
i život i zakon mačem u ruci, a nehtiše odstupiti od Jehovina štovja, otidoše 
shraniti-se u države, koje Antioku kralju nebiabu podložne. 

46. Sa svojom jakostju, tojest neimajuči nikakva obzira ni na zabranu 
učinjenu od Antioka, ni na strah, koj pokazivahu roditelji neobrizovanih diti- 
čah ; vidi gori I. 51. 

Slog VIII. 27 
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47. I prognaše sinove usilnosti, 
i dilo u njihovih rukuh izhodjaše 
po volji. 

48. Oni oslobodiše zakon od 
rukuh narodah, i od rukuh kraljah; 
i nedadoše da-se uzdigne rog gri- 
šnika. 

49. I buduć-se približilo Mata- 
tii vrime da umre, rečč on ovako 
svojim sinovom: ponositost-se-je 
jurve ujačila, došlo-je vrime po- 
svistjenja, porušenja, i srditoga 
gpjiva. 


50. Sada dakle, sinci, neka-se 
užeže vaše srdce za zakon, i pri- 
gorite svoj život za uvit svojih 
starijih. 

51. Spomenite-se onoga, što 
dilovaše vaši stariji za svojega vri- 
mena, i vi-ćete steći i veliku slavu 
i vikovito ime. 

52. Nije-li Abraham u podku- 
šanju bio našast viran, i bilo-mu 
to zapisano za pravednost? 


47. Sinove usilnosti , tojest sve one, koji opako življahu, koji na svaki 
način tlaćahu Jehovin zakon, čineći svako nebožno dilo, Matatia i njegovi 
drugovi proganjahu, tojest nedavahu-im mira dokle-ih nebiahu naveli, da-se 
svide, i pokore, i tako zadovolje pravdi božjoj, koja-se biaše na njih raz¬ 
ljutila. 

48. Oni oslobodiše , tojest obraniše Mojsesov zakon od usilnosti opakih 
sirianskih kraljah; oni nedopustiše da-se uzoholi ni Antioko ni njegovi po- 
slidnici, što-su izkorenili oni zakon, koj-im biaše kako drača u oku. Rog ovdi 
biliži ponositost, i usiije. 

49. Kako i Jakov i Mojses, i mnogi drugi sveti ljudi, došavši na smrt, 
htiše nagovoriti svoje sinove, da paze biti pravi i stavni Jehovini štovaoci, i 
da prigore sve za neodcipiti-se od onoga zakona, koj-im biaše dao Bog, 
tako hoti učiniti i Matatia, koj, okupivši oko sebe svoje sinove, i oznanivši-ih, 
da-se ćuti jurve blizu smrti, reče-im ovako: eto-se-je opačina razpružila po 
svih mistih, zlodilo-je nastalo tako strahovito, da-mu-se nemože odoliti, i 
zato-je sašla na nas božja pedipsu; Jehova-se-je kruto na nas razljutio, i 
ovo, što mi od strane svojega nepriatelja podnosimo, nije drugo nego bič, 
kojime-nas šiba pravedni Jehova. 

50. Pokle vidite, da-je Jehovin zakon potlačen i pogrdjen na svaki 
način, i da-se više nepoznaje ni traka ni biliga onoga uvita, koj naši otci sa- 
staviše s Jehovom na gori Sinai, uložite-se napokon i s pogibilju svojega 
života, da ovi zakon bude i uzdržavan i obsluživan, i da opeta ožive oni uvit, 
o kojem-se može reći, da-je poginuo, kako-se govori o čoviku, koj-je na iz- 
dahnutju. 

51. Prizovite na pamet dila svojih častnih, i bogoljubnih starijih, i nji¬ 
hova-će prilipa, sveta, i jakodušna dila užgati u vami želju da slidite njihov 
izgled, i tako-ćete steći ne samo slavno ime prid ljudmi na ovom, dali jošće 
i vikovito nadarje prid Bogom na onom svitu. 

52. Pozivlje-se ovdi Matatia na onu zapovid, koju Jehova biaše dao 
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53. Josip-je u vrime svoje tis- 
noće obslužio zapovidi, i nastao-je 
Gospodin Ejipta. 

54. Finees naš otac uzćutio-je 
goruću revnost za Jehovu, i pri- 
mio-je obećanje vikovitoga Sveće- 
ničtva. 

55. Josue-je izpunio naredbu, 
i bio-je vojvoda u Israelu. 


I 56. Kaleb-je učinio svidočan- 
stvo prid skupom puka, i primio- 
je baštinstvo. 

57. David-je radi svojega bo- 
goljubstva primio pristolje kralj e- 
stva za u vike. 

58. Elia buduć bio razžežen 
od revnosti za zakon bio-je uzet 
na nebo. 


Abrahamu (I. Mojs. XXII.), da uzme tojest svojega jedinoga sina i da-ga pri¬ 
kaže na posvetilište. I kako-je Abraham bio pripravan jizpuniti ovu naredbu, i 
kako-mu ovi posluh imaše uzrokovati veliku bol srdca, bio-je zato nazvan 
pravedni , imajuć obzira i na viru, koju-je imao, kad-mu Jehova biaše obećao, 
da-će njegovo sime biti neizbrojno kako-su neizbrojne i zvizde na nebu 
(I. Mojs. XV. 6). Vidi kn. s. Pavla k Rimn. IV. 3. 

53. Pozivlje-se na onu prigodu, u kojoj Josip nije htio pristati volji 
Putifarove žene, koja-ga htiaše privedsti na zlodilo, i koja-ga-je, pravedna, 
učinila zatvoriti u tamnicu, gdi-je on iztumaćio sne dvajuh kraljevih slugah, i 
na način, kojim-je bio izvadjen iz tamnice, i uzvišen na prvo dostojanstvo 
za kraljem Faraunom; vidi I. Mojs. XXXIX. XL. XLI. 

54. Fineesa Aaronova poslidnika zove Matatia svojim otcem, buduć i 
on od njega izašao. Sto-je ovi bogoljubni Svećenik učinio za ljubav prama 
Jehovi, i prama njegovomu zakonu, vidi IV. Mojs. XXV. 13, i gori r. 26. 

55. Izpunio naredbu; govori navlastito o onoj zapovidi, koju-mu biaše 
podao Mojses, da otide tojest izviditi zemlju Kanaan, što buduć on virno izpunio, 
dopusti Jehova da od svih onih, koji biahu izašli iz Ejipta, ulize on sćm i Ka- 
leb u kanansku zemlju; vidi IV. Mojs. XIV. 30; XXVI. 65; s obzirom na 
XIII. 7, 9; XIV. 6, 7. Da-je Jošue bio posli Mojsesove smrti odlučen od Je- 
bove za vojvodu svega puka, povida kn. Još. I. 2. 

56. Kaleb-je bio Jošuin drug i u oblazenju kananske zemlje, i u istini¬ 
tom povidjenju, da-je ona zemlja odveć dobra, i zato-je primio za dio baštin- 
stva ono misto u Hebronu, koje on isti biaše zaželio; vidi kn. Još. XIV. 
13, 14. 

57. David-je bio od Jehove odabran za kralja čim on još pasaše ovce 
svojega otca; i kako-se on biaše podnio po sve bogoljubno u svakoj prigodi, 
postavio sve svoje ufanje u Jehovu, i njega samoga u svojih potribah zvao na 
pomoć, i od njega samoga zapoznao i svoje shranjenje, i svako drugo dobro, 
tako-mu bi obećano, da-će njegovi poslidnici siditi na pristolju Israelovih si- 
novah za u vike, što-se-je izpunilo dio u kraljih Jude njegovih poslidnicih, 
a dio u Mešii takodjer njegovom poslidniku, kako vidismo u II. Sam. VII. 
8—16; Spiv. LXXXIX. 36—38. 

58. Kako-se-je Elia uložio da Jakovljevi poslidnici, a navlastito oni u 
israelskoj državi, obslužuju Jehovin zakon, povida na dugo I. Kraljah, a na- 
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59. Anania, Azaria, i Mišael 
biahu rirovali, i bihu oslobodjeni 
od plamena. 

60. Daniel radi svoje bogo- 
strašnosti bio-je oslobodjen od 
čeljustih lavah. 

61. I tako prizovite na pamet 
Što-se-je sgodilo od poroda do po¬ 
roda, i naći-ćete, da svi oni, koji 
ufaše u njega, nebihu nadvladani. 

62. Cica ričih čovika grišnika 
nemojte predati, jer-će-se njegova 
slava obratiti u gnoj i u crve. 

63. On-se danas uznosi, a su- 


tra-ga neće biti; jer-će on biti 
obraćen u svoju zemlju, i njego- 
ve-će odluke poginuti. 

64. Ujačite-8e dakle, sinci, i 
podnesite-se hrabro za zakon, 
jer-ćete time nastati proslavjeni. 

65. Evo Simun vaš brat; ja 
znam, da-je on čovik dobra 
svita; slušajte-ga, neka-vam on 
bude namisto otca. 

66. Juda Makabej, koj-je jak, 
i vitez još od svoje mladosti, neka 
bude vaš vojvoda, i neka on vodi 
rit ovoga paka. 


vlastito u pog. XVIII. XIX. Kako-je pak za nadarje svoje goruće bogoljub- 
nosti bio uzet na nebo isto kako i Henok, vidi I. Mojs. V. 24; II. Kr. II. 11. 

59. Biahu virovali, da-je Jehova jedino-pravi Bog, i da-bi-ih on, bu- 
duć i milostiv, i pravedan, i svemoguć, shranio i u peći ognja, što-se-je baš 
i izvršilo; vidi kn. Dan. III. 12. 

60. Daniel nehtl pristupiti zapovidi Jehovina zakona ni čim biaše u 
dvorovih babilonskoga kralja, i zato-je bio do dva puta shranjen u srid lavah, 
kojim-je bio dan da-ga proždru; vidi kn. Dan. VI. XIV. 

61. Nebihu nadvladani ni od nepriatelja, ni od nevolje, dali-ih-je Je¬ 
hova u čuvao, od onih, a oslobodio od ove. 

62. Ciča ričih, tojest pritnjab, koje čini opaki Antioko, i njegovi či¬ 
novnici, nemojte-se strašiti, ni time ohladiti-se u ljubavi prama Jehovi i nje¬ 
govomu zakonu, a još manje odstupiti od njega a proći na kipoklonstvo; jer- 
će-se njegovo usilje i njegova ponositost do mala dospiti, on-će nevoljno po¬ 
ginuti, i njegovo-će-se tilo, kako i svakoga drugoga čovika, razpadsti u grobu. 
Antiokova smrt, kako povida II. Mak. IX., bi strahovita, jer-je bio još za života 
raztočen od črvih, i razpao-se od gnjilosti, i zato čine jedni da-se ove Ma- 
tatiine riči gnoj i crvi imadu uzeti za proročanstvo. 

63. U svoju temlju, od koje-je bio i uzet; vidi Spiv. CXLVI. 4. 

64. Podnesite-se tako, da vaše bogoljubstvo, i vaše junačtvo bude po 
svem svitu, i u svako vrime slavjeno. 

65. Matatia poznavaše narav, i ćud, i podobnost svojih sinovah, i zato 
znajuć da-je Simun, premda drugo-rodjenik, pametniji, i mudriji od ostalih, 
priporučuje-im, da-ga časte, i slušaju kako otca, buduć on podoban i pripra¬ 
van dati-im u svakoj prigodi vridna nauka, i svita. 

66. Buduć Juda u mnogih prigodah pokazao junačko srdce, i vitežku 
desnicu, i, razbivši u više prigodah nepriatalja, stekao nazov Makabeja, neka 
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67. Okupite k sebi sve, koji 
obslužuju zakon, i osvetite uvride 
vašega puka. 

68. Odvratite narodom na raz¬ 
log onoga, što oni čine nam, i 
imajte obzira na Jehovine zapo- 
vidi. 


69. I buduć-ih on blagoslovio 
bi sdružen sa svojimi otcf. 

70. 1 tako umri on godišta sto 
i četrdeset i šestoga; i bi od 
svojih sinovah ukopan u grob nji¬ 
hovih starijih u Modinu; i vas Israel 
učini za njime veliko tugovanje. 


Poglavje treće. 

Juda uzimlje zapovid nad tvom vojskom, i stiče slavno ime 1-9 ; čini riti proti 
Sirianom , i pridobiva njihovu vojsku , u kojqj zapovida Apolonio 10 — 12 , 
i Seron 13 — 26. Sto docuvši Antioko šalje on proti njemu jošjačju vojsku 
pod zapovidju Lisie, kojega-se Juda neboi, dali-se spravlja da i sa mnogo 
manjim brojem vojnikah udari na njega 27 — 60. 


Redak 1. I ustadč Juda, koj- 
se zvaše Makabej, njegov sin na- 
misto njega. 

2. I biahu-mu u pomoći sva 


njegova bratja, i svi oni, koji-se 
biahu sdružili s njegovim otcem, i 
ratovaše Israelov rit s veseljem. 


on bude vojvoda svoj vojski, neka on bude glavar svim vojnikom vašega puka, 
neka svi budu podložni i poslušni njegovim naredbam i s obzirom na rat, i s 
obzirom na boj, i s obzirom na mir, koj-biste mogli učiniti za shranjenje svo¬ 
jega zakona, i svoje vire. 

67. Učinite jednu samu vojsku pod jednim samim glavarom, jer složeni 
i sdruženi ujedno biti-čete jacji, i svojemu nepriatelju strahovitiji. Uložite-se 
pak sa svim srdcem i sa svom snagom da osvetite sramotnu uvridu, koju- 
uam-je učinio, i koju-nam čini Antioko, koj s mačem u ruci hoće da navede 
vas puk, da odstupi od Jehove, a da-se priluči krivim bogovom. 

68. Odbijte silu silom, i imajte svedjer prid očima svoje pameti Jebovu 
i njegov zakon, kojega neimate poništo potlačiti ako-biste imali i isti život 
prigoriti. 

69. Blagosloviti svoje sinove navlastito na času smrti bi pohvaljivi 
običaj svim dobroćudnim, i bogostrašnim otcem, i ovi-je blagoslov bio sve¬ 
djer držan u velikoj časti. 

70. Godište 146. grčkoga kraljevanja odgovara god. 165. pr. por. Gosp. 
Buduć umro Matatia poniše njegovi sinovi njegovo tilo u Modin, gdi imahu 
grob svoje obitili; i kako-je Matatia bio i bogoljuban Svećenik i srdčen pria- 
telj svojemu puku, i goruć branitelj i otačbine i Jehovina zakona, tako svi Ju¬ 
deji, koji nebiahu prošli na kipoklonstvo, učiniše za njime veliko žalovanje. 

2. Zapoznž sva vojska i vas puk, da-je Juda bio sa svim razlogom 
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3. I on razpruži slavu svojega 
puka 9 on obučč oklop kako vitez, 
on pripast bojno oružje da učini 
r&t, on svojim mačem zaštiti svoje 
tabore. 

4. On bi u svojih dilih sličan 
lavu, i mladomu lavu, koj reži za 
lovom. 

5. On-je otišao iskati opake 
za prognati-ih; a one, koji uzro¬ 


kovahu smutnju u njegovom puku, 
sažgao-je ognjem. 

6. Njegovi protivnici bihu u- 
stavljeni od straha izprid njega, i 
svi zločinci bihu pripadnuti; i tako 
shranjenje po njegovoj ruci iz- 
hodjaše po želji. 

7. On-je svojimi dili uzrokovao 
jad mnogim kraljem, a Jakovlje- 
vim poslidnikom veselje, i njego- 


odabran od svojega otca za vojvodu, i zato-mu-se svi sa dobrovoljnim i 
veselim srdcem pridružiše, ufajuči-se, da-bi oni pod njegovom upravom razbili 
svojega nepriatelja, i pribavili slobodu i svojoj otačbini, i svojemu zakonu. 

3. Stavivši-se Juda na čelo svim vojnikom, judejska vojska steče veliku 
slavu ne samo radi pridobitjab, koja priniše, dali i radi načina, kojime oni 
vojevahu; imajuč-bo oni na čelu Judu, i uzamši oklop, kako-ga biaše uzeo i 
Juda nečinjahu oni ni naspah ni pridprsjah iza kojih-bi izhitjivali strile i su¬ 
lice proti nepriatelju, dali s odprtima prsima, na otvorenom i golom polju na- 
ripjahu na njih s mačem u ruci, i s kopjem pod pazuhom, neimajuči druge 
zaštite, ni drugoga zapleča izvan svojega srdca, i svoje desnice. 

4. Koliko-je strahovit lav navlastito kad-je gladan nije triba ni pome- 
nuti. Prikladivši složitelj Judu lavu, i mladomu lavu, i lavu, koj-je podžežen 
od glada, i koj zato nepazi na ikakvu pogibil, dali, ugledavši lov, nalita nanj 
ako-je baš i u srid ognja, hoti redi, da-je Juda imao nepripadno srdee, da-je 
on svedjer i sa malim brojem vojnikah udario na mnogobrojnu vojsku ne¬ 
priatelja, neimavši nikakva obzira na razliku snage, koja prohodjaše med ju 
njegovom i nepriateljskom vojskom, neželeć drugo nego nasititi svoj mač 
mesom i napojiti-ga krvju onih priopakih, koji biahu odlučili skončati po sve 
i puk i Jehovin zakon. 

5. Opake (avojuioe); ovi nazov biliži i ovdi kako i gori u II. 44 odmet¬ 
nike Judeje; ove-bo, buduć oni bili veče škodni i Obštu i zakonu nego isti 
Siriani, hoti Juda iznači i pedipsati, odredivši da budu napokon izžeženi živi, 
ako-se ne-bi htili obratiti, da tako uvre u srdee ostalih strah pedipse, pokle 
biahu iz njega izbacili svaku ljubav prama kriposti, prama zakonu, i prama 
Bogu; vidi doli X. 85. 

6. Izaznavši svi opakočudni što Juda čini od onih odmetnikah, koje 
može uhvatiti, pripadoše-se, i zato oli-se povratiše k Jehovinu štvoju, oli pobi- 
goše u tudje države za nebiti poraženi, i tako opačini bi uztegnuta uzda, 
država Jude bi očistjena od zločinacah, i počč razpružati-se po svih stranah 
želja da brane, i obslužuju oni zakon, koj Jehova biaše dao njihovim sta¬ 
rijim, i o čigovom obsluživanju visaše svaka njihova čestitost. 

7. Kraljem , tojest ne samo kraljem sirianskim, ejiptskim, i idumejskim, 
dali još i svim njihovim mistodržeem, državnikom, činovnikom, koje sve zove 
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va-je uspomena blagoslovjena od 
vika do vika. 

8. On obhadjase gradove Jude 
i usmrtjivase u njih opake; i tako- 
je odvratio sržbu od Israeia. 

9. Njegovo-se ime razpruži tja 
do kraja svita, i on okupi sve one, 
koji-se biahu razbigli. 

10. I Apolonio sakupi narode, 


i veliku i jaku vojsku iz Šamarie, 
da zastavi rat proti Israelu. 

v 

11. Sto izazoavši Juda izajdč 
on suprot njemu, udari-na njega, 
i pogubi-ga; mnogo-ih padč mrt¬ 
vih, a ostali pobigoše. 

12. On pokupi njihovo plino, 
uzč Apoloniev mač, kojime-je vo¬ 
jevao sve vrime svojega života. 


kralje, buduć da oni na ime svojega kralja i opako i okrutno dilovahu; ovim svim 
dadč Juda uzroka da-se pobrinu bas i s obzirom na svoj život, buduć oni i vidili 
i čuli kako on razbia, razpršaje, i skončaje mnogobrojnu i silovitu vojsku s 
malim brojem svojih vitezah. Kako ova glasovita Judina dila biahu ustrašila i 
iste moguće kralje, tako ona biahu udahnula radost, veselje, i smionstvo u 
sve bogoljubne Judeje, koji poznaše i iz ovoga, da-je Jehova njim u 
pomoći, i da on s njimi vojuje proti njihovomu i svojemu nepriatelju. 

8. Kako prie Antiokovi činovnici biahu obasli sve gradove u Judei, uz¬ 
digli u njih otarah, i usilovali mistjane, da prikazuju žertvu krivim bogovom(I. 
46, i slid.), i kako biahu mnogi i prie oli čića straha izprid smrti, oli čića 
ufanja nadarja i uzvišenja na dostojanstvo zagrliti kipoklonstvo, tako Juda 
otidč i on obaći sve gradove u Judei, i porazi sve odmetnike, koje biase na¬ 
šao, i koji nehtiahu odbaciti kipoklonstvo, i povratiti-se k Jehovinu štovju. 
Buduć tako Juda skončao velik broj opakih bi umaljen i broj opačinah, i za- 
to-se umiri sržba božja, koja-se prie biase kruto na njih upalila. 

9. Buduć-se prosulo ne samo po svoj judejskoj državi, dali josće i po svih 
državah narodah, koje bihu bas i na daleko, slavno oglasje našega Makabeja, 
okupiše-se k njemu i svi oni bogoljubni, koji-se biahu oli u duboke jame i 
spile, oli u guste dubrave, oli na visoke kridine sakrili, oli biahu u tudje dr¬ 
žave pobigli, za nebiti od nemiloga okrutnika posičeni. 

10. Apolonio , koj? virovatno-je da oni isti, kojega Antioko biase poslao 
u Judeu, da škadja pridavke (I. 30.), o kojem govori i II. Mak. V. 24. Viro¬ 
vatno-je takodjer, da ovi Apolonio biase državnik u Samarii, buduć od samih 
Šamarianah sakupio veliku vojsku odliš one, koju biase sakupio iz Celesirie, 
Fenicie, i Galilee, koje sve složitelj ove knjige zove narode. 

11. Nehtl Juda, pametni i vrloviti vitez, čekati, da-se Apolonio utabori, 
i namisti, i pripravi na boj, dali izajdč jakodušno proti njemu, i udari na njega 
čim on još biase u putu, i tako posiče i Apolonia, i njegovu vojsku, koja, buduć 
izgubila vojvodu, izgubi i smionstvo, i zato-ih dio poginu pod mačem, a dio 
pobiže na trag da shrani život. 

12. Piše Josip, Gorionov sin, da Juda ugledavši Apolonia u srid vojske 
poleti s velikom naglostju k njemu u srid vojnikah sikuć na desnu i na livu 
sve baš i najhrabrije kako žeteoc kad kosi usiv, i da došavši do Apolonia 
posičč-ga istim njegovim mačem, koj-mu biaše oteo. Osvojivši Juda ovi 
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13. Dočuvši Seron poglavica 
vojske u Sirii, da Juda biaše oku¬ 
pio skupštinu pravovirnih, i da-ju 
imaše sobom, 

14. Rečč: ja-ću pribaviti sebi 
ime, ja-ću biti proslavjen u kra¬ 
ljevini, ja-ću nadvladati i Judu i 
njegovu družinu, koji grde kralje¬ 
vu naredbu. 

15.1 stavivši-se pod oružje izaj- 
dć 3 njime vojska opakih, jakih po- 
moćnikah, za osvetiti-se na Israe- 
lovih sinovih. 

16.1 biahu oni došli blizu Betho- 


mač hotl njime služiti-se u ritu i jer biaše i dug i širok, i oštar, i jer hoti, 
kako povida rečeni Josip, imati svedjer sobom dokaz svojega junačtva. 

13. Tko-je bio ovi Seron ? Virovatno-je da-je bio državnik u Celesirii, 
buduć-se on podigao proti Judi nečekavši nikakve naredbe od strane Antioka, 
koj još nebiaše izaznao ni Apolonievu smrt, ni poraz njegove vojske. Maka- 
bejske vojnike zove složitelj pravovime, jer oni vojevahu za zakon Jebove, 
u kojega biahu postavili sve svoje pouzdanje. 

14. Biaše Seron namislio i udariti na Judeje, i posići-ih da tako osveti 
sve one Siriane, koji biahu poginuli pod njihovim mačem u pridnjem ratu, i 
da tako steče lipo ime i virna podložnika prid kraljem, i hrabra viteza prid 
svimi narodi. 

15. Stacivsi-se pod oružje; grčko prines. ima: i stavivii-se opeta pod 
oružje, jer ovo bi drugi rat, koj učiniše Siriani proti Judi. 

16. Bethoron biaše v grad na medjašu medju kotari Benjaminovim, i 
Efraimovim, tojest medju Samariom i Judeom. 

17. Izaznavši Juda, do-se Seron biaše podigao da dojde udariti na Ju¬ 
deje, podignii-se i on s onoga mista, u kojem-se nahodjaše; i kako biahu vas 
dan putovali za moč srititi nepriatelja, prie nego-bi on stupio u Judeu, tako 
nebiaše njegova vojska ništo blagovala; i zato vojnici ugledavši silnu Serono- 
vu vojsku prikazaše Judi, da nije razložito udariti na nepriatelja: prvo, jer- 
je njih malo a nepriateljah-je velika množ; drugo, jer-su oni iznemoženi od 
glada i od žedje, a nepriatelj-je i dobro nasitjen i dobro napojen, i zato da 
pazi što čini, i da vidi nedati-ih kako ovce vuku u čeljusti. 

18. 19. Kad-bi, odgovara Juda, broj vojnikah imao odsiči pridobitje, 
tada-biste imali uzroka strašiti-se, da mi doisto nečemo pridobiti nepriatelja, 
dali da-čemo mi njim upadsti u ruke; ali kako zadobitje prinosi nč broj voj- 
nikab, dali njihova hrabrost, i njihova jakost, i kako-je nam u pomoći Jehova, 


rona, kad Juda izajdć proti njim 
sa malim brojem vojnikah; 

17. Koji ugledavši vojsku, koja 
hodjaše proti njim, rekoše Judi: 
kaka-ćemo mi malobrojni moć vo- 
jevati proti toliko velikomu i jako¬ 
mu množtvu, mi, koji-smo danas 
iznemoženi od glada? 

18. I odgovori Juda: lako-je 
da i mnogi upadu u ruke malo¬ 
brojnim; a prid nebeskim Bogom 
nije razlike osloboditi sa velikim 
oli sa malim brojem; 
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19. Jer dobitje u ritu nevisi 
o množtvu vojske, dali jakost do¬ 
hodi s neba. 

20. Oni gredu na nas s nebož- 
nim, i ponositim množtvom za 
skončati i nas, i naše žene, i naše 
sinove, i za sadriti-nas; 

21. A mi-ćemo vojevati za naš 
život, i za naš zakon; 

22. Isti-će-ih Jekova satrti prid 
nami; nemojte-ih-se dakle bo- 
jati. 

23. I buduć on svršio besiditi 
naripi na one iznenada, i ostadč 


iz prid njih razbjen i Seron i nje¬ 
gova vojska. 

24. I otide on za njimi u potir 
od strmice Bethorona tja do po¬ 
ljane, i poginu od njih osam sto 
Ijudih, a ostali pobigoše u filištej- 
sku državu. 

25. I strah izprid Jude i izprid 
njegove bratje obuhiti sve narode, 
koji bihu okolo njih. 

26. 1 dopri njegovo ime tja do 
kralja, i o ratovih Jude povidahu 
svi narodi. 


čigovomu svemogućstvu nemože nitko odoliti, tako imate svaki uzrok za ufati- 
se, da-ćemo mi pridobiti ovu vojsku, za koliko-je ona i mnogobrojna i jaka. 

20, 21. Njih-je mnogo a nšs-je malo; oni-su ponositi i nebožni, jer-se 
pouzdavaju u svoje množtro i u svoju jakost, ali nas nije manje od njih, 
jer-se mi pouzdajemo u pomoć prijakoga Jehove; oni imaju odluku skončati 
i naš narod, i naš zakon bez ijednoga uzroka, a mi imamo odluku braniti i 
naš narod i naš zakon sa svakim uzrokom; buduć dakle njihova odluka opaka, i 
nebožna Bog-će-ju uništiti, a naša buduć sveta, i pravičua Bog-će-ju svojom 
milostju podapriti, i zato neće oni ni protirati ni posići nas, dali-ćemo mi 
posići, i protirati njih. 

22. Za koliko-su oni jaki mi-smo mnogo jačji od njih, jer s nami vojuje 
Jehova, koj-je svemoguć, i koj samom ričju može skončati najsilniju vojsku. 

23. Iznenada, tojest bez ikakve bojne priprave, na golom polju bez 
zaklona, bez zaštite; vidi gori r. 11. 

24. Filištea biaše na zapad i Bethoronu, gdi Makabeji udariše na Siri- 
ane i razbiše-ih, i poljani, do koje-ih biahu protirati; i zato Siriani videći, 
da-se ne-bi shranili bižeć na siver, okrenuše na zapad, i ondi-se shraniše kod 
Filištejacah, koji onda biahu podložni Sirianom a biahu nepriatelji Judejom. 

25. Buduć-se prosulo oglasje, da-je Juda sa malo junakah razbio, pro- 
tirao, i izsikao silnu vojsku najprie vodjenu od Apolonia, a zatime od Serona, 
zapoznaše svi da-to on nemogaše biti učinio bez vlastite pomoći od strane Je¬ 
hove, i zato-se pripadoše od straha i Moabci, i Idumejci, i Filištejci, i Feni- 
ciani, i isti Siriani. 

26. Njegovo ime, njegova slava, jer svi, koji-se od narodah biahu našli 
medju vojnici i Apolonia i Serona, nečinjahu nego uzveličavati jakost, hrabrost, 
i junačtvo Judejah, koji imahu ovoga viteza na čelu. 
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27. Cuvsi dakle Antioko ova- 
kore beside, razsrdi-se mnogo u 
svojem srdcu, i posla skupiti voj¬ 
sku po svoj svojoj kraljevini, voj¬ 
sku odveć silnu. 

28. I otvorivši svoju blago- 
shranu đadć plaću svojoj vojski za 
godište s naredbom, da stoje pri¬ 
pravni na svaku stvar. 

29. I videć, da u njegovoj 


blagoshrani ponestaje pinezah, i da 
dohodci države biahu sagnani na 
malo čića nemira, i opustošenja, 
koje on biaše uzrokovao u državi, 
hteći posići one zakone, koji biahu 
još od davnih vrimenah, 

30. Uzbojh-se on da ne-bi više 
imao od kud vaditi troške i na- 
darja, koja-bi davao blagodarnom 
rukom, kako biaše jedan i više 


v 

27. Cim-se Apolonio i Seron biahu podigli proti Judejom, Antioko-se 
zadržavaše u Dafni provodeć svoje vrime u gledištih, i igrokazih rastavljenih 
na čast olimpijskoga kraljomoća (Jupiter Olympicus). Oznanjen dakle on da 
njegovi vojnici toliko oni, koje vodjaše Apolonio, koliko oni, koje vodjaše Seron. 
bihu razbjeni, protirani, i posičeni od maloga broja Judejah, upal\-se on i od 
jida, i od sržbe; i kako nemogaše skupiti silnu vojsku u samoj sirianskoj dr¬ 
žavi, tako posli ljude po svihdržavah svoje kraljevine, baš i na iste otoke, da 
dignu sve što-bi bilo podobno za zastaviti krvavi rat proti Judi Makabeju, i 
njegovoj družini; ovako Josip Fl. u kn. XV. pog. VII. Star. jud. 

28. Biahu-se pripali izprid Jude navlastito Siriani, koji do dva puta bihu 
od njega protirani. Videć Antioko da oni usfrašeni ne-bi ni dobrovoljno otišli 
na boj, ni smiono vojevali treći put proti onoj vojski, koju držahu za nepri- 
dobivu, namisll uzeti vojnikah na plaću iz drugih državah sebi podložnih. 1 
kako obštena blagaonica neimaše dosta pinezah da plati sve one vojnike, tako 
hotl uložiti i svoje vlastito blago za dati vojnikom ugovorenu plaću. I kako-im 
nehtl reći ni kada-bi-se, ni zašto-bi-se njimi služio, za da-se poćem ne-bi 
njegovoj službi izmakli, dade-im plaću za čilo godište s naredbom da stoje 
svedjer pripravni na njegovu zapovid. 

29. Antioko nazvan Veliki, otac Antioka Epifane biaše-se obvezao 
platiti Rimnjanom u različite roke 15,000 talenatah. I kako vas ovi broj 
pinezah nebiaše izplatio ni otac Antioka Epifane, ni Seleuko njegov brat. 
tako-ga imaše izplatiti on isti; i evo zašto govori složitelj, da Antiokova bla- 
goshrana nebiaše mnogo bogata. Kako pak Antioko biaše podao naredbu, da 
svi puci i narodi njemu podložni odbace svoj zakon i svoje bogove, a zagrle 
oni zakon, koj držaše on, i da pokažu štovje onim bogovom, koje on štuje, 
i kako ova zapovid biaše uzrokovala navlastito medju Persiani i Judeji i 
progonstvo, i poraz, i opustošenje, i pr iseljen je, tako nebiaše koj-bi težao 
zemlju, i sakupljao litinu, i plaćao dohodke, i zato biaše malo da nč prisušila 
i obštena blagoshrana. 

30. Antioko Epifane biaše toliko blagodaran, da-ga-se mogaše nazvati 
razsipnikom; i zato o njegovoj blagodarnosti navlastito u darovih, koje-je 
učinio krivim bogovom i u Ateni, i u Delosu, i u Olimpii povidaju mnogi sgo- 
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putah učinio, i tako da ne-bi pri¬ 
dobio u blagodarnosti sve kralje, 
koji biahu prie njega. 

31. I ćuteć-se mnogo mučen u 
srdcu odluči otići u Persiu, i ondi 
naložiti veći pridavak na one dr¬ 
žave, i tako skupiti veliku množ 
srebra. 

32. I ostavi Lisiu čovika ple¬ 
mića od kraljeve krvi, da vlada 
poslovi kraljevine od rike Eu- 
frate do rike Ejipta. 

33. I da pomnji o uzdignutju 
Antioka njegovoga sina, dokle- 
bi-se on povratio. 


34. I pridade-mu polovicu voj¬ 
ske, i slone, i zapovid svrhu svega 
onoga, sto on biaše odlučio uči¬ 
niti, a najskoli s obzirom na pri— 
bivaoce u Judei i u Jerusolimu, 

35. Da pošalje, tojest, proti 
njim vojsku, za skršiti i uništiti 
Israelovu jakost, i ostatke Jeruso- 
lima, i pomrsiti njihovu uspomenu 
iz onoga mista; 

36. A da stavi za pribivaoce u 
svih njihovih medjaših inostrance, 
razdilivši njihova polja polak ždri- 
bih. 

. 37. A kralj, uzamši drugu po- 


dopisaoci. Videć dakle on sada, da nije više u stanju pokazati-se blagodaran 
kako biase činio prie, i da neima ni čime platiti vojnike na dugo vrime, odluči 
otići u Persiu, i ondi sadriti i hrame, i štovišta, što stidi. 

31. Na one države, koje, tojest, leže medju Mediom, Sušianom, persi- 
anskim morem, i Karamaniom, i koje oli nehtiahu platiti Antioku oni pridavak, 
kojemu-se biahu podvezali, za ovo, što on htiaše usilovati-ih da odbace svoje 
bogove a da štuju tudje bogove. Da on biaše namislio sadriti i hrame bogovab, 
povida pog. VI. 1—3. 

32. Lisia dakle biaše Antiokov mistodržac u svib državah, izvan Persie, 
u koju biaše otišao Antioko isti. 

33. Antioku njegovomu sinu, koj poslie bi nazvan Eupatore, biaše onda 
7 godištah. 

34. Polovicu vojske biaše Antioko uzeo sobom (doli r. 37), a drugu 
polovicu i sve slonove biaše ostavio Lisii da izvrši, što on biaše namislio, i 
odlučio navlastito proti Judejom. 

36. Premda Antioko biaše u svih dilih nemio okrutnik proti Judejom, i 
premda ovom naredbom cilovitoga skončanja, koje-je bilo navadno i kod dru¬ 
gih pridobitnikah onih vrimenah, nebiaše on slidio nego svoju opaku ćud, 
svedjer ostaje, da on htiaše izvoljiti svoje srdce, koje-mu-se biaše upalilo od 
sržbe kad doču, da njegova vojska bi do dva puta razbjena i protirana od 
Judejab. 

37. God. 147. grč. vlad. odgovara god. 164. pr. por.. Gosp. Oddilivši-se 
Antioko iz Antiokie otide on prama iztoku, i prošavši Eufrate ulize u gornje 
strane persianske kraljevine, i došavši u Armeniu pridobl Artažiu, koj-se biaše 
učinio gospodarom ove države, i od onle potegnu na poldnevne strane. 
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lovicn vojske, izajdč iz Antiokie 
prvostolnoga grada svoje kralje¬ 
vine godišta sto i četrdeset i sed¬ 
moga; i prošavši riku Eufrate 
obajdč gornje države. 

38. A Lisia odabra Ptolemea 
Doriminova sina, i Nikanora, i 
Gorgiu ljude vrlovite, i kraljeve 
priatelje; 

39. I poslš s njimi četrdeset 
tisučah vojnikah pišacah, i sedam 
tisučah konjanikah, da otidu u 


judejsku državu i da-ju poruše 
kako biaše naredio kralj. 

40.1 podignuvši-se oni sa svom 
svojom vojskom, i došavši u 
Emaus, koj-je na poljani, on- 
di-se utaboriše. 

41. Dočuvši tu stvar trgovci 
onih kotarab, uzeše mnogo srebra 
i zlata i momakah, i dojdoše u 
tabore da kupe Israelovih sino- 
vab kako sužanjah; a biaše-se 
sdružila s njimi i vojska, koja 


38. Buduč Filip državnik Judee oznanio Ptolemea Makrona državnika u 
Celesirii, a ovi Lisiu o svem, što- Juda Makabej biaše učinio u Judei, i bu- 
duč-mu Antioko pouzdao polovicu sakupljene vojske, za da-ju pošalje u Judeu 
i da osveti krivine i uvride učinjeue i kralju i njegovoj vojski vodjenoj od 
Apolonia, i od Serona, odabrit za tu svrhu tri vojvode (U. Mak. V. 22; VIII. 
8—.), koje naš složitelj zove kraljeve priatelje, oni-bo to baš i biabu; jer 
Ptolemeo, nahodec-se u Kreti kako državnik Ptolemea Filometora ejiptskoga 
kralja, biaše pridao ovi otok Antioku u ruke, kojemu zato Antioko ostadč mnogo 
haran, i učinl-ga zato državnikom donje Sirie, i Fenicie (U. Mak. IV. 46, 
46; VIII. 8.); Nikanore -je bio nadstojnik svrhu svih slonah, koje imaše An¬ 
tioko; a Gorgia biaše vojevao proti Judejom u vrime mladjega Antioka; vidi 
II. Mak. X. 14, 16; XII. 33—, 

40. Emaus, misto odalečeno od Jerusolima okolo 16 miljah na siver ne 
daleko od Lide, bi različito od onoga Emausa, o kojem govori s. Luka u 
Evanj. XXIV. 13. 

41. Biaše običaj kod svih narodah oli povedsti u sužanjstvo, oli prodati 
sve one, koji-bi živi upali pridobitelju u ruke. Kako trgovci svih mistah okolo 
Judee držahu za stanovito, da-bi vojska poslana od Lisie, i vodjena od triuh 
opaznib, i vrlovitih vojvodah navladala Judeje, i da-bi svi oni, koji ne-bi po¬ 
ginuli od mača upali Sirianom u ruke, tako dojdoše sa svih stranah, i s veli¬ 
kim množtvom prinezah, da kupe sve one Judeje, koje-bi pridobitnici htili 
prodati. — Iz Sirie; odliš one vojske, koja biaše došla iz Antiokie, i koja 
imaše tri rečena vojvode na čelu, biaše došla i vojska iz Sirie, i vojska iz 
Filištee, i tako strahovitost pogibili za Judejo biaše tolika da-se većč nemo- 
gaše ni namisliti. Filištejce grčki prinesitelj zove aXkofj\oi, kako-ib zovu i 
mnogi drugi pisaoci, tojest inostranei, i zato latinski prinesitelj ima alieni- 
genarum, što ovdi nebiliži druge narode, nego samo Filištejce, koji buduč 
podložni Antioku, a protivni Judejom, uzeše oružje dragovoljno i oni za skon¬ 
čati svoje nepriatelje. 
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biaše došla iz Sirie, i iz filištejske 
države. 

42. I vidi Juda i njegova bra- 
tja, da-se uzmnožaje zlo, i da¬ 
še vojske biahu u njihovih me- 
djasih utaborile; znahu takodjer 
da kralj biase dao naredbu, da 
njihov puk bude poražen i skon¬ 
čan; 

43. I rekoše medju sobom: 
popravimo ono, što-je u našem 
puku razrušeno, i vojujmo za naš 
puk, i za naše SvetiliŠte. 

44. I okupi-se sva družina za 


biti pripravni na boj, i za uzmo- 
liti-se, i uzprositi milosrdje i mi¬ 
lost. 

45. A u Jerusolimu nepribivaše 
nitko, dali on biaše kako pustoš; 
njegovi sinovi neizhodjahu više 
nadvor, niti uhodjahu unutra; Sve¬ 
tiliŠte biaše potlačeno nogama; u 
gradu biahu inostranci, u njem 
biaše pribivalište narodah; od Ja¬ 
kova bi dignuta svaka radost, 
medju njim-se nečujase ni svi- 
ralah ni brečulje. 

46. I okupivši-se dojdoše u 


42. Videći Makabeji onu strahovitu vojsku, koja biaše prikrila njihove 
medjaše, i znajući da ona biaše došla da poruši, porazi, i uništi i državu i puk, 
jer to biaše odluka i naredba Antioka, vidiše svoju zadnju pogibil, i svoju 
smrt prid očima. 

43. Ova-je silna vojska, govore, došla da poruši naša mista a nšs da po 
sve skonča, a mi-im učinimo viditi. da-im to nećemo dopustiti, i zato poka- 
žimo-im, da-smo mi, premda po sve u malom broju prama njim, podobni odbiti 
silu silom, i da-smo u stanju braniti i svoja mista, i svoj sveti zakon. 

44. Odlučiše udariti na nepriatelja, ali u isto vrime, i uteći-se k Jehovi 
da-im on dade jakost i milost, da pridobudu svoje protivnike, i tako shrane i 
život, i otačbinu, i zakon. 

45. Iz Jerusolima biahu pobigli svi oni Judeji, koji nehtiahu prilučiti-se 
Antiokovoj zapovidi, i tako neostavši u njem nego samo Siriani i odmetnici 
Judeji, mogaše-se reći, da-je oni grad pust, i da nitko u njem nepribiva, nevi- 
deći-se ni da iz njega izlaze, ni da unj ulaze ljudi na družbe, kako-se vidjaše 
prie. Neostavši dakle u Jerusolimu nego malo koj Jehovin štovalac, nebiaše 
koj-bi pohodio s. Hram, koj-je zato bio plesan od noguh inostranacah, štova- 
lacah krivih bogovah, i zato ljudih oskvarnutih. Buduć dakle stvari i obštene, 
i gradjanske, i žiteljne, i bogoslovne kod Judejah u baš prinevoljnom stanju, 
nemogaše-se njihovo srdce u ničem uzradovati, i zato-se nevidjaše medju 
njimi nikakva biliga veselja; ovo-bo u općeno znači udaranje u svirale, i u 
brenčulje. 

46. Masfa biaše na poljani Judina kotara Jerusolimu na sivero-zapad. 
Kada ovo misto, iz kojega-se mogaše viditi Jerusolim, bi odlučeno i siužaše 
za moljenje, nemože-se odsičeno reći. Virovatno-je, da to bi učinjeno oli prie 
nego bi sagradjen s. Hram, oli pokle-je bio sagradjen, ali kad-se nernogaše k 
njemu pristupiti, i zato oli u vrime Davida, oli u vrime sužanjstva babilon- 
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Masfu prama Jerusolimu; jer Masfa 
biaše bila i prie misto moljenja u 
Israelu. 

47. I postiše oni dan, i obuko- 
še-se u kostret, posuše svoje glave 
pepelom, i razdriše svoje odiće. 

48, I otvorivši knjige zakona, 
u kojih narodi biahu iskali, da-b i 


našli štogod, što-bi bilo slično 
njihovim bogovom. 

49. I priniše odiču Svećenika, i 
prvine, i desetine, i uzbudiše Na- 
zaree, koji biahu svršili svoje 
vri me. 

50. I zavapiše glasom velikom 
prama nebu rekavši: što-ćemo od 


skoga, oli odmah posli sužanjstva. Kako dakle ovo misto služaše i prie i za 
sakupljanje puka, i za molbište tako-ga odabraše za istu svrhu i Makabeji u 
ovoj prigodi; vidi kn. Sud. XX. 1; XXI. 5, 8; I. Sam. VII. 5; X. 17. 

47. Postiti i tugovati bi navadno i u prigodi općene nevolje; vidi knj. 
Joela 1.14. 

48. Kako Siriani htiahu navedsti na silu Judeje, da prikazuju štovje nji¬ 
hovim bogovom, a ne Jehovi, i kako biahu i razkinuli i izžegli sve one knjige 
zakona, koje-im biahu došle na ruku, tako u ovoj prigodi biahu prostili sve 
ono, što spada na bogoštovje, a navlastito s obzirom na ures s. Hrama, u 
kojem biahu i navezene prilike Kerubinah na pridstorju Svesvetoga, i udilane 
njihove prilike na škrinji uvita, da tako vide, bi-li našli štogod za moć do¬ 
kazati Judejom, da štovje jedinoga Jehove nije ni u knjigah njihovoga zakona 
zapovidjeno. Ove knjige po taj način oskvarnjene i pogrdjene od narodah 
otvoriše Judeji prid Jehovom u Masti, da-mu tako stave prid oči nebožno dilo 
onih priopakih, i da-ga time ganu još jače da-bi-im bio u pomoći u onom 
boju, koj imahu s njimi zastaviti. 

49. Svećenici nesmiahu obući svoju svećeničku odiću nego oli u 
s. Nadstoru oli u s. Hramu. Sve prvine toliko od živine, koliko od plodah polja 
imahu biti prinesene oli u s. Nadstor, oli u s. Hram (II. Mojs. XIII. 19; IV. 
Mojs. XVIII. 17; V. Mojs XV. 19-; XH. 6, 7; XIV. 23); isto imahu učiniti 
i od onih deselinah, koje svako treće godište prinosahu u s. Hram (V. Mojs. 
XIV. 8—24). Nazarei , tojest oni Judeji, koji-se biahu zavitovali, da-će-se 
uzdržavati za tkoje vrime od vina, striženja vlasih, i ost., pokle biahu svršili 
vrime svojega zavita imahu doći u s. Nadstor, oli u. s. Hram, i ondi prikazati 
žertvu hvaluzdavanja (IV. Mojs. VI. 1). Prinivši i privevši sve ovo u Masfu 
imahu i oni uzćutiti priveliku bol u srdcu za ovo, što nemogahu to priniti u 
s. Hram, koj biaše oskvarnjen, i u ruci Sirianah, ter uzmoliti Jehovu, da-se 
on isti uloži za da sve ovo bude prineseno njemu u misto njemu posvećeno, 
kako naredjuje zakon, i zato da-im dade pomoć i jakost, da protiraju Siriane 
iz grada, i očiste s. Hram, i poprave zapovidjeno štovje u onom svetom gradu 
i mistu; vidi r. slid. 

50. Mi-bismo, govore, htili sve ovo uniti u s. Hram, i ondi tebi, Je- 
hova, prikazati, ali-je nepriatelj osvojio i oskvarnuo ono sveto misto; daj 
dakle da-ga protiramo i tako da izpunimo prama tebi svoju dužnost, što i za¬ 
kon zapovida, i naše srdce željno žudi. 
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ovih stvarih učiniti? Kamo-ćemo- 
ih poniti? 

51. Tvoje-je Svetilište zgazeno 
i oskvarnjeno; tvoji Svećenici side 
u tugovanju i u sniženju. 

52. Evo-se narodi okupile proti 
nam za skončati-nas, ti-bo znadeš, 
sto oni proti nam odlučile. 

53. Kako možemo mi odoliti-im 
ako-nas ti, Bože, ne pomogne! ? 

54. I zatrubiše u trublje s ve¬ 
likom bukom. 

55. Posli toga odredi Juda voj¬ 
vode puka, tmućnike, stotnike, 
petdesetnike, i desetnike. 


56. Rečč tada onim, koji biahu 
sagradili kuću, i vinčali ženu, i 
nasadili vinograd, i onim, koji 
biahu strašivi, da-se povrate svaki 
k svojoj kući, kako dopušta za¬ 
kon. 

57. I dignuvši tabore sustadoše 
na podnevnoj strani Emausa. 

58. Rečč tada Juda: stavite-se 
pod oružje, i budite ljudi hrabri; 
budite pripravni za u jutro udariti 
na ove narode, koji-se okupile 
proti nam za skončati i nas, i naše 
Svetilište; 

59. Jer-nam-je bolje umriti u 


51. Zgazeno; vidi gori r. 45. — U tugovanju; oni tuguju za ovo, što 
nemogu ispunjavati u tvojem svetom Hramu svoje dužnosti; oni-su sniženi, 
oni-su puni stida neimajući ni čime-bi-se prihranili, buduć da neprimaju ni 
onih pridavakah, ni onih dohodakah. koje-si ti za njihovu hranu odredio. 

54. Učiniše što biaše naredio Mojses (IV. kn. X. 9—) Israelovim sino¬ 
vom, da učine prie nego-bi udarili na nepriatelja. 

55. Uzprosivši Juda božju pomoč uloži i on od svoje strane svaku 
umitnost za moć lasnie oli protirati, oli posići silnoga nepriatelja, koj biaše 
došao da uništi i judejski narod, i Jehovin zakon. Razdill tojest svu vojsku 
najprie u družbe od tisuće Ijudih, davši svakoj družbi njezinoga vojvodu, za¬ 
tim svaku tisućnicu u deset stotinah davši i ovim njihovoga vojvodu, svaku 
stotinu u dvi petdesetice, a svaku petdeseticu u pet deseticah, davši i svakoj 
petdesetici, i svakoj desetici njezinoga glavara, podloživši glavare deseticah 
onim od petdeseticah, ove stotnikom, a ove tisućnikom. Ovi način razdiliti 
vojsku bi uveden još u vrime Davida; vidi I. Dnevosg. XIII. 1 — . 

56. Uzrok, radi kojega biaše Mojses odredio, da neimadu izaći na boj 
svi pobrojeni ljudi, vidi u V. Mojs. XX. 5—8. Juda znaše dobro da-bi-se ob- 
služenjem ove naredbe umaljio broj njegove vojske, koja i tako biaše malo¬ 
brojna; hotl-ju sasvimtime obslužiti buduć uviren da Jehova može shraniti i 
sa malim brojem vojnikah. 

57. Dignuvši-se oni iz Masfe otidoše na poljanu, na kojoj biaše utabo¬ 
ren i nepriatelj, ali Juda sustadč s podnevne strane kad nepriatelj biaše šu¬ 
štao sa sivero-zapadne strane. 

58. Ponavlja onu odluku, s kojom biaše došao nepriatelj na njih, hteći 
užeći to-veće želju u svojih, da udare tojest na njega sa svim srdcem. 
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boju nego viditi rasap svojega pu- 60. Neka-se pak izpuni ono 
ka, i Svetilišta. hotinje, koje-je na nebu. 


Poglavje četvrto. 

Juda razbia Gotgiinu vojaku i — 25; Liaia sakuplja novu vojsku, koju 
vodi on isti proti Judejom , ali-je razbjen i on od Jude 26—35 , koj-se 
uloga da protira Siriane iz gradca Siona, da očisti i posveti Jehovin Hram, 
i da utvrdi gradac , i vas Jerusolim, i pokrie-ih vojnici , koji-bi odbiali 
nepriatelja 36 — 6i . 


Redak 1. I uzamši Gorgia pet 
tisućah pišacah i tisuću izabra¬ 
nih konjanikah, podignu on tabore 
obnoć, 

2. Za naskočiti tabore Judejah, 
i posići-ih iznenada. Oni, koji-se 
nahodjahu u gradcu, biahu njegovi 
voditelji. 


3. Sto buduć izaznao Juda po- 
dignu-se i on sa svojim! najhra- 
brijimi da otide poraziti silnu kra¬ 
ljevu vojsku, koja biaše u Eraausu; 

4. Jer vojnici biahu jošće raz- 
pršani po taborih. 

5. I došavši Gorgia obnoć u 
Judine tabore, i nenašavši nitkoga 


60. Mi od svoje strane učinimo sve ono, što možemo, nepropustivši ništo, 
a od ostaloga spustimo-se na hotinje Jehove, koj ako bude odlučio shraniti- 
nas, shraniti-će-nas i sa malim koliko s najvećim brojem. 

1. Hteći Gorgia naripiti na Judeje u gluho doba noći, u koje ufaše-$e 
naći-ih spavajuće, uze sobom dio vojske, ostavivši ostale s Nikanorom i Pto- 
lemeom u taborih. 

2. Kako Gorgia nepoznavaše dobro ona mista, koja poznavahu dobro 
Siriani, koji stahu u gradcu Sionu, i iz kojega mogahu slobodno izaći, a još 
bolje Judeji odmetnici, koji-se biahu sa Siriani sdružili, tako učini on da dojdu 
niki od njih k njemu, i da-mu u noći kažu pdt, kojime-bi otišao na misto, 
u koje-se biaše utaborio Juda. 

3. Medju tabori Sirianah i onimi Jude ležaše grad Emaus, čigovi mi- 
stjani više prignuti za Judu nego za Siriane povidiše mučem Judi što Gorgia 
biaše i namislio učiniti, i koj pdt biaše uzeo da dojde na misto, u kojem biaše 
utaboren Juda, za poraziti-ga u noći. Juda zato dignu vojsku obnoć i on, i 
uzamši drugi pdt za nč srititi-se s Gorgiom otide učiniti u taborih Nikanora 
i Ptolemea ono, što Gorgia htiaše učiniti u taborih Jude. 

4. Dignuvši-se Gorgia obnoć i uzamši pod izbor i pisce i konjanike, ostali 
imahu ostati smistjeni, i razpršaui, nebojeći-se nitkoga, dali pače držeći, da- 
bi Gorgia porazio u sve i po sve svu Makabeovu vojsku. 

6. Kako-se iza ravnice, na kojoj-se biaše utaborio Juda, uzdizahu visoke 
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otidć iskati-ih po planinah, rekav¬ 
ši: oni biže izprid nas. 

6. I buduć svanulo učini-se vi- 
diti Juda na polju samo sa tri ti¬ 
suće vojnikah, koji neimahu ni 
oklopja ni mača. 

7. I vidiše oni da-su tabori na- 
rodah veliki, obkruženi od voj¬ 
nikah sa prsoklopi i od konjanikah 
uvižbanih u vojevanju. 

8. Ali Juda rečč onim, koji 
biahu s njime: nemojte-se strašiti 


ni čiča njihovoga množtva, ni čiča 
njihove naglosti. 

9. Prizovite na pamet kako vaši 
stariji bihu shranjeni u crljenom 
moru kad hodjaše za njimi u potir 
Faraun sa velikom vojskom. 

10. I sada zavapijmo k nebu, i 
Jehova-će-nara-se smilovati; on- 
će-se spomenuti uvita učinjena s 
našimi otci, on-će satrti danas ovu 
vojsku prid našima očima. 

11. Zapoznati-će svi narodi, 


planine tako namisli Gorgia, da-je Juda, neuzdavši-se ostati priko noći na 
polju, uzašao na planine, i tako otišavši iskati-ga, on-se još veće odaleči od 
svojih taborah, na koje u jutro udari Juda. 

6. Neimahu ni oklopja ni maca; ovo jedni razume po sve tisno i go¬ 
vore, da Judini vojnici neimahu drugo nego toljagab u rukama, što-se protivi 
r. 15., gdi govori naš složitelj da oni biahu mačem posikli nepriatelja. Raz¬ 
loži ti je-je dakle razumiti, da oni nebiahu onako oružani, kako biaše potri- 
bito, i kako biahu oružani vojnici kralja Antioka, dali da vas njihov oklop, i 
sve njihovo oružje biaše toliko brižno, da-se mogaše reći, da-su i bez oklop¬ 
ja i bez oružja. Ova okolovina služi za dokaz i njihovoga junačtva, i neizre¬ 
cive jakosti Jehove, koj u njihovoj desnici vojevaše. 

7. Privelika množ vojnikah i ovih pokrivenih oklopjem, i obkruženih od 
konjanikah, koji-bi u potribi doletili pišcem u pomoć, imaše uzrokovati i uz¬ 
buditi ne ma! strah u Judinih vojnicih, koji biahu i u malom broju, i brižno 
oružani. 

8. Istina-je, govori Juda, da-je njih odveć mnogo, a nćs odveć malo, 
da oni imadu i brze konjanike, koji mogu i naglo na nas udariti, i nas bižeće 
stignuti, i izsići, ali-se sasvimtime nemojte strašiti, dali što-je veća pogibil 
to-veće-se iziskuje i srdce i smionstvo; podnesite-se dakle kako hrabri junaci 
i biti-će to-veća naša slava, da-ih mi sa malim brojem i to ne dobro oruža¬ 
nih pridobismo. 

9. Držite za stavno, da-će Jehova shraniti i nas na ovom polju, kako-je 
shranio naše starije u crljenom moru; U. kn. Mojs. XIV. 15—. 

10. Uvita _ otci; tojest onoga obećanja, koje-je Jehova učinio 

Abrahamu, Isaaku, i Jakovu u Kanaanu, a Israelovim sinovom na gori Sinai, 
i tako nećemo mi sami vojevati bez njega, dali-će on polak nas vojevati proti 
našemu nepriatelju, i njega skončati, a nas shraniti, i očestititi. 

11. Zapoznati-će svi narodi ne samo oni, koji-su došli da skončaju naš 
puk, dali još i svi ostali puci, da-je medju nami i s nami svemogući Jehova, 
kojemu nemože nitko odoiiti, i koj može sve uništiti. 

Slog Vin. 2« 
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da-je u Israelu oni, koj shranjuje, 
i koj izbavlja. 

12. I uzdignurši narodi svoje 
oči ugledaše-ih da hodjahu suprot 
njim. 

13.1 jzajdoše iz taborah na boj; 
a oni, koji biahu s Judom, zatru¬ 
biše u trublju. 

14. I došavši na ruke narodi 
ostaše razbjeni, i pobigoše na po¬ 
ljanu. 

15. Ali zadnji padoše svi od 
mača; i pojdoše (Judeji) za nji- 
mi u potir tja do Gezerona, i do 


poljane Idumee, i do Azota, i do' 
Jamnie, i poginu od njih tri tisuće 
ljudih. 

16. I povrati-se Juda i njegova 
vojska, koja biaše otišla s njime. 

17. I reče puku: nemojte hle- 
piti za plinom, jer-nam još ostaje 
za vojevati. 

18. Gorgia-je sa svojom voj¬ 
skom blizu nas u planinah; stojte 
stavno proti našemu nepriatelju, i 
nadvladajte-ga, i tada-ćete poku¬ 
piti plino bez ikakva straha. 

19. I čim ovo govoraše Juda 


12. Ugledavši Siriani iz daleka Judeje, i čuvši baš i zvek njihove tru¬ 
blje nemogoše reči da bihu iznenada naskočeni, i zato da Judeji mogoše lako 
učiniti oni poraz, o kojem povida r. 14. 

14. Zvek trublje biaše služio i da udahne smionstvo u srdce Judejah, 
i da ustraši Siriane; i zato ovi pobigoše na trag da-se shrane na širokom 
polju, na kojem mali broj Judejah nemogaše-ih toliko kruto porazili. v 

15. Gezeron, judejski Gazer, biaše utvrdjeu grad u kotaru Simeo- 
novu na medjaših Filištee; Azot biaše u istoj Filištei, a Jamnia biaše prie u 
Danovu kotaru, a ondašnjega vrimena u Filištei. Naripivši dakle Judeji na Si¬ 
riane, ovi ustrašeni odstupiše na trag, i videči, da-se ne-bi sbranili ni ondi 
na poljani, tako-ih veči dio pobižč na zapad, i otidoše shraniti-se niki u Gazu, 
niki u Azot, a niki u Jamniu; oni pak, koji biahu pobigli na podne, otidoše 
shraniti-se u Idumeu. Ovdi naš složitelj govori, da pade mrtvih nepriateljah 
3000, a II. Makab. VIII. 24 broi mrtvih 9000. Razume zato jedni, da-ih 
3000 poginu na bojnom polju kod Emausa, a drugih 6000 posičenih u putu 
čim bižahu izprid Makabejah. 

16. Nehti Juda izaći iz medjašah svoje države, dali-se povrati u Emaus, 
znajuć da još ostaje izabrana vojska pod zapovidju lukavoga Gorgie. 

17. Svršimo prie razbitje nepriatelja, i tada-ćemo pokupiti sve njegovo 
imanje kako-nam-se i pristoi. 

18. Gorgia-je u planinah nam za plećima; ako-se mi zabavimo kupiti 
plino on nas može iznenada naskočiti i izsići. Stojte dakle svi pripravni da 
udarite na njega ovdi na polju kad bude sašao, a kad-ga budemo razbili, i pro- 
tirali, i posikli, tada pokupite sve što najdete. 

19. 20. Povrativši-se Juda u tabore Sirianah u Emaus upall-ih, za tako 
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evo-se ukaza jedan dio, koj aho- 
djase a planine. 

20. I dositi-se Gorgia da nje¬ 
govi bihu protirani, i da (Judeji) 
bihu upalili njihove tabore; jer 
dim, koj-se uzdizaše, povidaše što- 
ee biaše sgodilo. 

21. Sto buduć oni vidili pri- 
atrašiše-ae mnogo, vidivši u Uto 
vrime na polju Judu a vojakom pri¬ 
pravnom na boj. 

22. I pobigoše avi u državu Fi- 
lištejacah. 

23. I povrativši-ae Juda da po¬ 
kupi plino u taborih, akupiŠe mnogo 
zlata i srebra, i aeneta, i morsko¬ 
ga bagra, i veliko blago. 


24. I vratjajući-se na trag za¬ 
pi vaše pismu, i proslaviše Jehovu, 
uzdignuvši oči k nebu, jer-je on 
dobrostiv, i jer-je vikovito njegovo 
milosrdje. 

25. I bi učinjeno onoga dana 
veliko shranjenje u Israelu. 

26. A kojgodi-8e-je od na- 
rodah shranio, otidč on k LUii, 
i povidi-mu ave, što-8e biaše 
agodilo. 

27. Sto buduć on ćuo ostadč 
ožalostjen, i pritužan, da-se ne- 
biaše sgodilo u Israelu kako on 
biaše htio, i kako biaše zapovidio 
kralj. 


oznaniti Gorgiu, da i Nikanore i Ptolemeo biahu sa svom vojskom proti¬ 
rani, i tako potaknuti-ga, da-bi sašao i on na poljanu , da kušaju, bi-li razbili 
i njega. 

22. Neimajuć Gorgia srdca sadi na polje da-se ogleda s Judeji, koje 
vidjaše spravne na boj, okrenu na livu i otidč shraniti-se i on u utvrdjene 
gradove, koji biahu u Filištei, čigove raistjane zove naš složitelj i ovdi 
kako i gori III. 41. aAAojrjAot. što latinski prinesitelj prinli ovdi alienige- 
narum. 

23. Buduć Juda protirao Nikanora i Ptolemea, a Gorgia pobigao po sebi 
u Filišteu ostade sve njihovo imanje u rukama Jndejab, koji zato pokupiše ve¬ 
liko blago i u srebru i u zlatu, i u dragocinih odićah, i u oružju, i u svem 
onom, što običavaše nositi sobom silna i ponosita vojska, kad-se ona podiže 
sa živim ufanjem da-će posići i porušiti sve, što-bi našla, i što-bi htila. 

24. Uzdignuvši oci k nebu, i ruke zapivaše pismu oli onu istu, oli 
sličnu onoj, koja b\ spivana oli od Davida u prigodi, u kojoj poginu Išbošet, 
a on nastade kraljem svih XII kotarah (Spiv. CXV1II. 1), oli od Israelovih si- 
novah u prigodi tkojega čestita dogodjaja (Spiv. CXXX. i). 

25. Biahu došli, kako rekosmo, tri vojvode da skončaju vas puk judej¬ 
ski. Buduć dakle Judeji protirali dva vojvode razbivši njihovu vojsku, a treći 
buduć pobigao od straha u Filišteu, bi baš u ovoj prigodi shranjen Israel od 
velike i najzadnje pogibili. koju-mu biahu odlučili i pripravili Siriani. 

26. Otidoše k Lisii, kojega Antioko biaše ostavio namisto sebe, kad oti- 
de u Persiu. 

28 * 
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28. I okupi Lisia slidećega go¬ 
dišta izabranu vojsku od šesdeset 
tisućah pišacah, i pet tisućah 
konjanikah, za poraziti-ih po sve u 
boju. 

29. I dojdoše u Judeu, i uta- 
boriše-se u Bethoronu; i izajde 
suprot njim Juda sa deset tisućah 
Ijudib. 

30. I buduć ovi vidiii onu silnu 
vojsku, uzmoli-se (Juda) i reče: 
proslavjen budi shranitelju Israe- 
la, ti koj—si skrsio silu gorostasa 
po ruke svojega sluge Davida, i 
koj-si pridao filištejske tabore u 


rube Jonati Saulovu sinu, i njego¬ 
vomu oružonoscu, 

31. Pridaj ovu vojsku u ruke 
svojemu puku Israelu, i daj da-se 
oni zastide sa svojom vojskom, i 
sa svojimi konjanici. 

32. Učini da-se oni pripadu, i 
da ponositost njihove jakosti izvi— 
tri, da ostanu u svojem skršenju 
pri tužni. 

33. Porazi-ih mačem onih, ko- 
ji-te ljube, za da-te pismami pro¬ 
slave svi oni, koji poznaju tvoje 
ime. 


28. Slidećega godišta , tojest 148. grč. vladanja, koje odgovara 163. 
god. pr. por. Gosp. 

29. Bethoron drže jedni darje Betsura u Judinu kotaru na medjašu 
Idumee, i zato čine, da-je Lisia sašao u Judeu prošavši priko kotarah Mana- 
šesova, Gadova, iRubenova s one strane Jordana, i otišao okolo mrtvoga mora 
u Idumeu da udari na Judeje nč više sa siverne strane, dali s podnevne strane, 
za da Judeji ne-bi imali za plećima planine pune spilah i jaminah, i hridinah, 
u koje-bi-se mogli shraniti. Ovo svoje mnenje išću oni ujačiti grčkim pri- 
nesenjem, koje ima: i dojdoše u Idumeu . Drugi pak prilučeni latin. prin. 
govore, da-se pod imenom Bethoron ima razumiti grad Jerusolimu na siver, 
i tako da-je Lisia došao upravno u Judeu, i spravio-se udariti na Judeje sa 
siverne strane kako biahu učinili i prvi put Apolonio, i drugi put Seron, i 
treći put Gorgia, Ptolemeo, i Nikanore. Ili-je Lisia htio udariti na Judeje sa 
podnevne strane, ili sa siverne strane nije-se Juda zato poništo pripao, dali-je 
pun svetoga smionstva otišao srititi i ovoga silnoga nepriatelja, premda nije 
imao nego */ 7 vojske, koju vodjaše Lisia. 

30. Gorostasa , tojest Goliata, o kojem povida I. Sam. XVII. — Jonati; 
vidi I. Sam. IV. 1. 

31. Oni-su, Jehova, postavili sve svoje pouzdanje u veliko množtvo pi¬ 
šacah, i u brze i nagle svoje konje; daj da-ih razbiemo i protiramo, i tako-se 
oni zastide, da biahu zaludu ufali u svoju jakost i u svoju silnu vojsku. 

32. Oni-se drže za nepridobive i zato-su ponositi i usilni; daj da-ih 
nadvladamo, i tako-će oni nastati ponižni i pritužni. 

33. Koji-te ljube , tojest koji-te štuju poznavajući tvoje prisvete izvrst- 

nosti. 
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34. I zastavise boj; i padč mrt¬ 
vih u Lisiinoj vojski pet tisućah 
Ijudih. 

35. 1 vidivsi Lisia da njegovi 
bize, a da-su Judeji smioni i pri¬ 
pravni oli pridobiti oli umriti kako 
junaci, otidć u Antiokiu, i sakupi 
vojnike da još s većim brojem doj- 
de u Judeu. 

36. Rečč tada Juda i njegova 
bratja: evo-su satrti naši nepria- 
telji; uzajdimo sada da očistimo i 
posvetimo Svetilište. 

37. I okupivši-se sva vojska 
uzajdoše na goru Sion. 

38. I našavši Svetilište pusto, 


žertvište oskvarnuto, vratnice iz- 
žežene, a u udvorjih travu, koja 
biaše uzresla kako u dubravi, i na 
planinah, a ložnice razorene, 

39. Razdriše svoju odiću, i ući- 
niŠe veliko tugovanje posuvŠi svoje 
glave pepelom. 

40. I prostriše-se licem po tle- 
hu, i zatrubiše u trublje, kojimi 
davahu zlamen, i vapiŠe prama 
nebu. 

41. Tada Juda odredi ljude, 
koji-bi udarili na one, koji biahu 
u gradcu, dokle-bi ostali očistili 
Svetilište. 


34. Ostadž-ih na bojnom polju 5000; ostali okrenuše pleća, i po- 
bigose. 

35. Sakupi Lisia i ovu vojsku, ali-mu njegova odluka neizajdč po želji 
kako ni prvi put; vidi II. Mak. XI. 1. 

36. Pokle-nam-je, govori Juda, Jehova dao jakost i kripost da proti- 
ramo svoje nepriatelje iz naše države, prikladno-je baš i pravedno, da-se 
sada uložimo da protiramo i one, koji-su u gradcu u Jerusolimu, i da zatime 
očistimo 8. Hram od svih onih nepristojnostih, kojimi-je bio oskvarnjen, i 
da-ga molitvami, i ostalimi dilf bogoštovja posvetimo. 

37. Na goru Sion, tojest Moriu, koja biaše samim tisnim grlom razlu¬ 
čena od Siona, i zato prihodi ona često pod ovim nazovom; vidi gori I. 33. 

38. Pusto, tojest, da-ga nitko nepohodi čiča straha izprid Sirianab, 
koji biahu u gradcu, I. 46. Vratnice vratab, koja biahu na udvorjih s iztočne, 
podnevne, i zapadne strane biaše sažgao i izžegao Kalistene (II. Mak. VIII. 
33); tko pak biaše razorio ložnice, koje služahu za spreme u s. Hramu i za 
pribivalište Svećenikom, neznamo, ali svaki razlog hoće, da to biahu učinili 
Siriani. Kako dakle neuzhodjaše nitko u s. Hram i nitko traše njegov tleh 
nogama, tako u ne popločanih mistih biaše uzresla trava toliko visoko, da-se 
mogaše prikladiti-ju travi na livadi. 

39. U općenoj nesgodi općeno-je i tugovanje; vidi gori U. 14. 

40. V trublje .... zlamen; onda tojest, kad-se imahu u vrime boja 
pripraviti da udare na nepriatelja; vidi IV. Mojs. X. 2. Ovo zatrubljenje dakle 
služaše da zazove puk, i da-ga nagovori da-se spravi na boj proti onim, koji 
biahu učinili sve one neprikladnosti; vidi gori IH. 54. 

41. Siriani, premda zatvoreni u gradcu, mogahu smesti svako dilo. 
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42. I odabra Svećenikah bez 
betega, čigovo-je srdce bilo raz- 
žeženo za božji zakon. 

43. 1 očistiše Svetilište iznivši 
kamene grdnosti na nečisto misto. 

44. I misleći, što-bi učinili od 
otara svežganja, koj-je bio oskvar- 
nut, 

45. Začeše dobru odluku, raz- 
oriti-ga, za da-im počem ne-bi 
služilo za sramotu, jer-ga narodi 
biahu oskvarnuli; i tako-ga razo- 
riše. 


46. I izniše njegove kamene 
na prikladno misto na istoj gori, 
dokle-bi došao tkoj Prorok, koj- 
bi-im s obzirom na njih dao od¬ 
govora. 

47. U uzeše drugih neudilanih 
kamenah, kako zapovida zakon, i 
sagradiše novo žertvište na primir 
prvoga. 

48. I popraviše Svetilište, i sve 
što biaše unutri u Hramu, i po- 
svetiše i Hram i udvorju 


koje-bi Judeji htili učiniti u s. Hramu. Da mogu dakle u miru. i bez ikakve 
pogibili i očistiti i posvetiti s. Hram, posla Juda nike od svojih da otidu pod 
gradac kako za osvojiti-ga, za da-se tako Siriani zabave mišlju kako-bi bra¬ 
nili sebe i misto. a nemislili o onih, koje vidjahu da uzhode u s. Hram. 

42. Bez betega , ne samo u tilu dali još i u duhu, ljude bogoljubne, koji 
nebiahu u nikakvoj prigodi pristali želji Sirianah, dali-su bili svedjer i u ta¬ 
vanskih dilih, i u priprostitosti srdca prilučeni Jehovinu štovju. 

43. Kamene grdnosti; tojest onoga otara, koj biahu sagradili Siriani 
po naredbi Antioka na štovje krivoboga; o čem vidi gori I. 67, 62. Ove ka¬ 
mene izniše i hitiše u misto, koje biaše odlučeno za stvari gadne i nečiste. 

44. Razrušivši i iznivši nadvor otar uzdignut krivomu bogu počeše do- 
govarati-se što-bi učinili od žertvišta, koje biahu njihovi stariji sagradili, bi- 
li-ga tojest kako oskvarnuto razorili, oli kako neoskvarnuto uzdržali? 

45. Posli dugoga razloženja učini-im-se prikladnije razoriti i žertvište, 
buduć bilo i ono od Antioka oskvarnuto (gori I. 62), za da-ih ne-bi tekla 
sramota i rugo, da prikažuju žertve Jehovi na onom žertvištu, na kojem-ih 
biaše Antioko sažigao krivim bogovom. 

46. Buduć oni kameni bili jednom posvećeni, i na njih prikazano Jehovi 
tisuća i tisuća žertvah, nehtiše hititi-ih u nečisto misto kako hitiše kamene 
otara sagradjenoga od Antioka, dali odlučiše staviti-ih na stranu, i držati-ih 
ondi dokle-bi Bog zbudio tkojega Proroka, kojemu-bi on objavio što-bi-se od 
onih kamenah imalo učiniti. Ovo-se-je sgodilo god. 163. pr. por. Gospodinova, 
kad tojest nezivljaše više ni Ageo, ni Zakaria, ni Malakia, koji u redu bihu 
zadnji Proroci u Israelu. 

47. Kako zapovida zakon u II. Mojs, XX. 25; V. Mojs. XXVII. 6. 

48. Popraviše sve, što bi oli razoreno, oli razbjeno, oli izžeženo, oli 
pokvareno toliko u Svetom koliko u udvorjih. — Posvetiše poškropivši vodom 
čistenja, i pomazavši svaku stvar svetim uljem, kako zapovida zakon; IV. Mojs. 
XIX. 
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49. I učiniše nove svete sudo¬ 
ve, i uniše i svićnjak, i otar kado- 
mirisa, i trpezu u Hram. 

50. I staviše tamjan na otar, i 
užegoše svitiinice, koje biahu na 
svićnjaku, za da svite u Sve¬ 
tom. 

51. I postaviše na trpezu kru- 
he, i obisiše pridstore, i opraviše 
sve, što htiahu učiniti. 

52. I ustavši-se jutrom rano 
na dvadeset i pet devetoga miseca 
(koj-se zove Kasleu), godišta sto 
i četrdeset i osmoga, 

53. Prikazaše posvetilišta po 


uprav i zakona na novom otaru 
svežganja, koj biahu učinili. 

54. Na razlog onoga vrimena 
i onoga dana, kojega-ga narodi 
biahu oskvarnuli, oni-ga posvetiše 
s pismami, s brenčuljami, s gudaj- 
kami, i s kleplosnicama. 

55. I pade vas puk s licem do 
tleha, i pokloniše-se, i proslaviše 
prama nebu onoga, koj-im biaše 
dao takovu sriču. 

56. I učiniše posvećenje žer- 
tvišta za osam danah, i prikazaše 
svežganja s veseljem, i žertvu mi¬ 
rotvornu, i žertvu hvaluzdavanja. 


49. Kako Antioko biaše sve pograbio, tako oni učiniše iznova svu ustribu 
navlastito za Sveto, i zato složitelj imenuje i svićnjak, i otar kadomirisu, i 
trpezu za krube pridstavljenja. 

50, 51. Učinivši oni svićnjak užegoše njegove svitiinice; učinivši otar 
kadomirisa postaviše nanj i kadionicu i tamjan; učinivši trpezu za kruhe po¬ 
staviše na nju i krube, i tamjan, i sol, i, kako jedni boće, vino; i tako uči¬ 
niše sve, kako bi po zakonu zapovidjeno, obisivši i na vrata, koja vode u 
Svesveto, na vezeni pridstor. 

52. Misec Kasleu odgovara našemu Studenomu i Prosincu, a godište 
148. grč. vlad. odgovara god. 163. pr. por. Gospodinova. 

53. Po naredbi zakona nemogahu prikazati žertve nego na onom otaru, 
koj-je bio sagradjen u udvorju Svećenikah; vidi II. Mojs. XXVII. 1—8; 
XXXVIII. 1—7. 

54. Buduć tri godišta prie, istoga miseca i istoga dneva Antioko 
oskvarnuo žertvište u s. Hramu (gori I. 57), hotl Juda istoga miseca i dneva 
posvetiti novo žertvište, sažgavši na njem žertve, i izpivavši pisme i pohvale 
uz romonito orudje. 

55. Proslaviše ; poznavajući Judeji, koji biahu i toliko putah razbili ne- 
priatelja, i sada očistili i popravili s. Hram, učinivši u njem nove sudove, da 
sve, što biahu učinili, biahu učinili pomoćju primilo tivoga, i svemogućega 
Jehove, btiše proizpoviditi ovu istinu, i pokazati-mu i svoje podložanstvo, i 
svoju harnost. 

56. Samo blagdani Vazma i Kitjokrovja biahu po naredbi zakona svc- 
tkovani osam danah. Zastavivši dakle Judeji i blagdan posvećenja Hramu 
btiše postaviti-ga u broj od najpoglavitijih svetkovinah od osam danah. 


Digitized by <^.ooQle 



448 


I. Knjiga Makabejah. Poglavje IV. 


57. I naresiše učelak Hrama 
zlatnimi krunami, i malimi štiti; i 
posvetiše i vrata i ložnice, nadiv- 
ši-im vratnice. 

58. I radost u puku bi mnogo 
velika, i sramota uzrokovana od 
narodah bi pomrsena. 

59. I odredile Juda i njegova 
bratja i vas Israelov skup, da dan 
posvećenja žertvista bude svetko- 
van na svoje vrime svako godište 
osam danah, i to a veseljem i 


s radostju na dvadeset i pet mise- 
ca Kasleua. 

60. U isto vrime utvrdile goru 
Sion, sagradivši okolo nje visoke 
zidove, i tvrda branilta, za da po- 
čem ne-bi došli narodi, i oskvar- 
nuli-ju kako biahu učinili i prie. 

61. I postavi ondi vojnike, ko- 
ji-bi-ju čuvali; i utvrdile radi nje¬ 
zine obrane i Betsuru, za da puk 
ima tvrdju i sa strane Idumee. 


57. Kako Makabeji biahu u svih prigodah pokupili lipa i bogata plina 
u taborih protiranoga i izsičenoga nepriatelja, tako biahu dio ovoga plina 
pridali s. Hramu, i naresili čelo pridvorja s. Hrama, koje biaše najviše u svoj 
sgradi. — Posvetiše; sve što biaše nepriatelj oli razrušio, oli spalio, to sada 
Makabeji popra više, i popravljeno posvetiše. 

68. Sve što narodi biahu učinili da oskvarnu, i pogrde ono sveto misto, 
bi izneseno, odbačeno, i očistjeno tako, da od svega, što mogaše oskvarnuti 
s. Hram, neostadč ni najmanje stvari, i tako neostade česa-bi-se Judeji mogli 
sramovati. 

59. Ova naredba bi svedjer od Judejah obsluživana, i zato prihodi po- 
mena ovoga blagdana i u Evanj. po Ivanu X. 22 pod nazorom ree eyxatvta, 
ponovljenje, tojest posvećenje. Kako pak u prihodjenju ovoga blagdana uži- 
gahu ne samo u s. Hramu dali još i u vlastitih mistih mnogo svićah, tako ovi 
blagdan bi nazvan i ra (pura svide. 

60. Pod nazovom gora Sion imamo i ovdi kako i gori u I. 35 razumiti 
goru Moriu, na kojoj biaše sagradjen s. Hram, i koju Juda hoti obzidati viso- 
kimi braništi baš za ovo, što gradac Sion biaše viši od sgrade s. Hrama. 

61. Betsura biaše, kako rekosmo gori u r. 29., na poldnevnom medjašu 
Judee. Hoti dakle Juda utvrditi i goru Moriu pokrivši-ju vojnici, i tvrdju Bet¬ 
suru postavivši i u nju vojnikah, za tako odbiti nepriatelja i na blizu i na daleko 
od 8. Hrama, koj-bi on htio oli oskvarnuti, oli porobiti. 
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Poglavje peto. 

Juda pridobiva Idumejce i Amonce 1—8. Odlučivši narodi u Galaadu i 
u Galilei skončati one Judeje, koji pribivahu medju njimi , Juda šalje Si - 
muna u Galilea, a u Galaad grede on isti na obranu svojih sonarodnikah, 
sto opravivši oni po želji vratjaju-se oboica u Jerusolim 9 — S4 , gdi na¬ 
šavši, da Josip i Azaria , koje Juda biase ostavio u gradu, biahu udarili 
na Gorgiu, i da od njega bihu protirani SS—62, Juda, buduć opetapro- 
tirao Idumejce, udara na FilUtejce, medju kojirni biase i Gorgia, i bini 
velik poraz 63 — 68. 


Redak 1. I sgodi-se, da buduć Esavovim sinovom u Idumei, i proti 
narodi na okolo čuli, da-je bilo onim, hoji biahu u Akrabatani, jer 
uzidano žertvište i Svetilište kako ovi naskakahu Judeje iz busiah; i 
i prie, razsrdiše-se mnogo. učini on medju njimi velik poraz. 

2. Namisliše zato izkoreniti 4. I spomenu-se on zloće 
Jakovljeve poslidnike, koji pribi- Beanovih poslidnikah, koji služahu 
vahu medju njimi, i počeše nike puku za zamčicu, i za potipa- 
od puka urmrtjivati progoneći-ih. nje, jer-im snovahu zaside u putu. 

3. I podignute Juda proti 


1. Narodi na okolo; Amonci, Moabci, Idumejci, Filištejci i Šamariani 
biahu glavni nepriatelji Judejah navlastito čića bogoštovja, koje biase od nji¬ 
hovoga po sve različito. Kako-se dakle oni biahu obveselili čuvši i vidivši 
da-ih Siriani progone na smrt, i da išću izkoreniti i njihov narod i njihov 
zakon, tako-se sada, pokle čuše da Judeji biahu protiraii Siriane, i popravili 
s. Hram, i sagradili novo žertvište, razrušivši ono, koje Siriani biahu oskvar- 
nuli, raztužiše-se mnogo, i upališe-se od jida. 

2. Želeći ovi narodi izvoljiti svoju sržbu i svoju nenavidost na svih 
Judejih počeše od onih, koji-se, da shrane svoj život, biahu k njim utekli, i 
tako k ostaloj opačini sdružiše i ovu da potlačiše gostovitost. 

3. Idumejci Esavovi poslidnici biahu glavni nepriatelji Judejah Jako- 
vljevih podslidnikah, i zato svojih rodjakah, još od kad ovi biabu izašli iz 
Egipta, i otišli nastaniti-se u obećanu zemlju. Juda Makabej poznavajuć ćud 
Idumejacah, i spomenuvši-se kako-se oni biahu nemilo podnili proti Judejom 
i u vrime porušenja Jerusolima, i videć kako-se sada ulagaju za njihovo 
skončanje, podignii-se najprie proti ovim opakim i susidom i rodjakom, a na¬ 
vlastito proti onim, koji biahu u Akrabatani (gradu na medjašu medju Idumeom 
i Judeom), i u njegovom okružju, i posičč sve, što-mu dojdč pod mač. 

4. 0 ovom Beanu i njegovih poslidnicih nemožemo ništo odsičeno reći. 
Virovatno-je da biahu pastiri skitavci, koji pod plaštem pastirah činjahu dilo 
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5.1 bihu oni zatvoreni od Jude 
u njihovu tvrdju; on-ih obsedč, i 
proklč, i sažežč njihove tvrdje 
sa svimi onimi, koji biahu u njih. 

6. Projdč zatime k Amonovim 
sinovom , i najde jaku vojsku, i 
mnogobrojan puk, i Timotea nji¬ 
hovoga vojvodu. 

7. I učinivši on 8 njimi boj 
više putah, razbi-ih, i porazi. 

8. I osvojivši on grad Gazer, i 
njemu podložne varoŠe povrati- 
se u Judeu. 

9. I buduć-se skupili puci, 
koji biahu u Galaadu, proti Israel- 


cem, koji biahu u njihovih medja- 
ših, da-ih skončaju, ovi pobigoše 
u tvrdju Dateman. 

10. 1 poslaše knjige Judi i 
njegovoj bratji s ovimi besidami: 
okupiše-se narodi, koji-su na oko¬ 
lo, proti nam za skončati-nas. 

11. Evo-se oni spravljaju da 
dojdu i da osvoje ovu tvrdju, - u 
koju-se mi shranismo; Timoteo-je 
vojvoda njihove vojske. 

12. Dojdi dakle i-izbavi-nas iz 
njihovih rukuh, jer mnogi od na¬ 
ših poginuše. 


sadiralacab, i razbojnikah, koji zato hodjahu simo i tamo sa svojim stadom, 
ali s odlukom da sadru, i porobe. Ako pak oni vidjahu, da-ih tko išće za po- 
gubiti-ib, tada-se zatvarahu u utvrdjene sgrade, u kojih držahu shranjeno i 
svoje imanje. Kako ovi ljudi biahu mnogo škodni Judejom, navlastito u pri¬ 
godi progonstva od strane Sirianah, jer-im činjahu sve što-im njihova zloća, 
i njihova lakomost nosaše na pamet, tako Juda odluči skončati-ih, oli barem 
protirati-ih u Arabiu, iz koje biahu i došli. 

8. Biahu-se Beanjani dositili, da-se Juda spravlja udariti na njih, i 
zato-se biahu na vrime zatvorili u svoje tvrdje, i tako bi Iako Judi i razoriti 
i sažgati i njihova sakrivala i njih istih. Prokleti znaci ovdi pogubiti, jer ova 
rič bi prinesena iz judejskoga korena onri harem, koj u IV. tvoru znači od- 
lučio-je po sve skončati ; vidi IV. Mojs. XXI. 3. 

6. Podslidnici Amona, Lotova sina biahu i oni i rodjaci Judejah, i nji¬ 
hovi glavni nepriatelji, kako vidismo u kn. Amosa I. 13. Ovi-se biahu nasta¬ 
nili medju rike Jabok, i Arnon. Porazivši dakle Juda Beanove pnslidnike, otide 
udariti na Amonce, koje najde i u velikom broju, i mnogo jake pod zapo- 
vidju Timotea, koj-je, može biti, bio Antiokov mistodržac u onoj državi, i u 
svih kotarih u Israelu s one strane Jordana. 

8. Gazer, u grčkom prinesenju Jaezer, biaše poglavito misto u moab- 
skoj državi, i zato rekavši naš složitelj, da-je Juda osvojio Gazer i ostale 
manje gradove njemu podložne, hotl reći, da-je oli porazio, oli barem pod¬ 
jarmio i Moabce. Vidi kn. Jerem. XLVM. 32. 

9. Dateman biaše tvrdja u galaadskom kotaru s one strane Jordana, ali 
gdi? neznamo. 

11. Timoteo; vidi gori r. 6. 
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13. Sva-bo naša bratja, koja 
biahu u Tubinu, bihu urmrtjena, 
a njihove žene, i sinove, i plino 
povedoše u sužanjstvo, usmrtivši 
ondi okolo tisuću ljudih. 

14. I čim-još biahu štivene 
ove knjige evo dojdoše glasnici iz 
Galilee s razdrtimi haljinami, koji 
doniše ove glasove, 

15. Rekavši: okupiše-se proti 
nam oni iz Ptolemaisa, oni iz Tira, i 
oni iz Sidona; sva-je Galilea puna 
inostranacah, koji odlućiše skon- 
ćati-nas. 

16. Buduć Juda i puk ćuli 
ove beside okupi-se velika skup¬ 
ština, da odluče što-bi učinili za 
svoju bratju, koja biahu u ne¬ 


volji, i koju oni htiahu skončati u 
boju. 

17. I rečč Juda Šimunu svo¬ 
jemu bratu: izaberi sebi ljude, i 
otiđi osloboditi svoju bratju, koja- 
su u Galilei, a ja-ću i moj brat 
Jonatan otići u Galaad. 

18.1 ostavi Josipa Zakariina sina, 
i Azariu kako poglavice puka s osta- 
limi vojnici u Judei da čuvaju stražu. 

19. I dade-im ovu naredbu: 
budite upravitelji ovoga puka, ali 
nemojte zastaviti rata proti naro¬ 
dom dokle-se mi nepovratimo. 

20.1 dojdoše Šimunu na dio tri 
tisuće ljudih da otide s njimi u 
Galileu, a Judi osam tisućah da 
otide s njimi u Galaad. 


13. Tubin oliti Tub, oliti Taauba biaše kotar u pustošnoj Arabii na 
galaadskom medjašu. 

14. Iz Galilee, to jest iz sirernih stranah Palestine. Ovi poslanici doj¬ 
doše sa razdrtimi odićami, jer doniše tužnih glasovah. 

15. Ptolemais zvaše-se prie Ako, a u poslidnje vrime biaše na¬ 
zvan Sveti Ivan od Akri. Njegovi gradjani skupa s onimi od Tira i Sidona 
činjahu ne mal broj vojnikah, koj uzreste mnogo, pokle se sdružiše s njimi 
ostali inostranci, koji-se v biahu nastanili u sivernoj Galilei, koja zato bi na¬ 
zvana Galilea narodah. Želeći svi ovi skončati Judeje biahu uzeli u družbu i 
one iz donje Galilee. 

16. Okupi-se velika skupština, tojest učiniše velik sabor složen od 
vojvodah i starešinah puka. 

17. Šimun biaše, kako vidismo gori u II. 65, čovik pametan, i opažan, 
i zato-ga odabra Juda da otide u Galileu, i da ukroti one priopake, odlučivši 
on uzeti sobom Jonatana, koj biaše jošće mlad, hteći skupa s njime slomiti 
silu onim u Galaadu. 

18. Ovi neimahu nego nastojati, da bude sve u miru u državi,-i paziti 
da ne-bi počem tko od strane narodah učinio tkoje usilje, i tako da nedojdu s 
njimi na ruke. 

19. Kako oni pristupiše ovu naredbu, i time oboriše puk u nevolju, 
vidi doli 55—62. 
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21. I otišavši Simun u Galileu 
udari on više putah na one narode, 
koji bihu od njega razbjeni, i on 
otidč za njimi u potir tja do 
vratah 

22. Ptolemaisa; i padč mrtvih 
od strane narodah tri tisuće Ijudih, 
i on pokupi njihovo plino. 

23. 1 uzamši on one, koji bihu 
u Galilei, i u Arbati sa njihovi- 
mi ženami, i dicom, i sa svim nji¬ 
hovim imanjem povede-ih u Judeu 
s velikim veseljem. 

24. Biahu medju to Juda Ma- 
kabej i Jonatan njegov brat prošli 
priko Jordana, i otišli u pustinju 
tri dneva hoda. 

25. I izašavši prama njim Na- 


butei primiše-ga priateljski, i po- 
vidiše-mu sve što-se biaŠe sgodilo 
njegovoj bratji u Galaadu; 

26. Kako mnogi od njih bihu 
uhvatjeni u Barasi, u Bosom, u 
AlimUu, u Kasforu, u Magetu, i u 
Karnaimu sve velikih i utvrdjenih 
gradovih. 

27. Kako i u drugih gradovih 
u Galaadu držahu-ih zatvorene, i 
kako biahu odlučili pristupiti sutra 
dan k orim gradorom, osvojiti-ih, 
i njih u jedan dan skončati. 

28. I okrenu odmah Juda s 
vojskom prama pustinji k Bosom, 
i osvoji grad, i posičč sve mužki- 
će mačem, pokupivši sve njihovo 
plino, i sažgavši grad ognjem. 


22. Njihovo plino, koje oni biahu ostavili na polju pobignurši izprid 
mača vojnikah vodjenih od Simuna. 

23. Porazivši Simun i protiravši nepriatelje Judejah, koji-se nahodjabu 
u Galilei, nehtl-ih više ostaviti u onih stranah Paleštine, za-da-se oni opaki 
ne-bi na njih osvetili, i tako-ih po sve skončali. — Arbati; buduć da ovo 
misto neprihodi nigdi, drže niki da-je bilo u mat. pis. upisano Arabot, što zna¬ 
či poljane, i da bi (bez potribe) uzdržana ista rič od grčkoga prinesitelja, 
koj-ju-je pokvario, rekavši ap|3ax rotg oli ap^aTTOtg. 

24. Biaše izaznao Juda, da oni od Galaada biahu uzašli na planine da 
od onle lasnie brane sebe, a njega poraze, ako-bi-se usudio doči, i zato on 
otidč u pustošnu Arabiu, da može s one strane bez tolike pogibili udariti 
na njih. 

25. Nabutei biahu arabski pastiri skitavci, koji želeći živiti u miru i 
nebiti od nitkoga obnevoljivani, nedajući ni oni nitkomu ikakve uvride, dojdoše 
k Judi, da sastave s njime priateljstvo, što baš i učiniše. 

26. Ovi gradovi biahu svi u Galaadu i najviše u sivernoj strani kotarah 
Gadova i Rubenova. Nabutei (Nabatei) pasući svoju životinu u onoj bližnosti 
i prihodeći u gradove i u napučena mista, da kupe što-im mogaše tribovati, 
mogahu lako doći u poznanje onoga, što-se u onih mistih sgadja, i tako mo- 
goše sve potanko poviditi Judi. 

28. Našavši Juda Bosorane ne pripravne na boj učini on lako medjn 
njimi sve, što-je htio opraviti. 
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29. Dignuvši-se zatime obnoć 
otidč on tja do tvrdje. 

30. Gdi buduć svanuo dan, i 
on buduć uzdigao svoje oci ugledi 
veliko množtvo puka, kojemu-se 
nemogaše naći broja, koji nosahu 
listvah, i bojnoslogovah da osvoje 
tvrdju, a njih da poraze. 

31. I vidivši Juda, da biaše po¬ 
čeo rat, i da vapaj boja uzhodjaše 
iz grada prama nebu kako glas 
trublje; 

32. Recć svojoj vojski: vojujte 
danas za svoju bratju. 

33. ! pristupi on sa tri družbe 
iza njih zatrubivsi u trublje, i za> 
vapivši u molitvi. 


34. I dositivsi-se tabori Timo- 
tea, da-je to Makabej, pobigoše 
izprid njega, a on-ih posičč veli¬ 
kim porazom tako, da-ih poginu 
oni dan okolo osam tisućah. 

35. Otidć tada Juda a Masfu, 
udari na nju, i osvoji-ju, posikavši 
u njoj sve mužkiće, pokupivši nje¬ 
zino plino, i sažgavsi-ju ognjem. 

36. Otidć zatime udariti na 
Kasbon, na Maget, na Bosor, i na 
ostale gradove u Galaadu, i o- 
svoji-ih. 

37. Posli ovoga okupi Timoteo 
drugu vojsku, i utabori-se prama 
Rafonu s onu stranu potoka. 


29. Tvrdje, tojest Datemana, u koju-se biahu shranili Judeji; gori r. 9. 

30. Listve služahu za uzaći na zidove, a bojnoslogovi, tojest ovni, ve¬ 
like bitavice, veliki strilci za prolomiti zidove; o ovih bojnoslogovih vidi II. 
Dnevosg. XXVI. 15;ikn. EzekielalV. 2. 

31. Judeji videci-se u najžešćoj tisnoći počeše i vapiti prama nebu, i 
trubiti u trublje, kako činjahu i u doba, u koje imahu doći s nepriateljem na 
ruke na bojnom polju (gori III. 54.); i ovo dade poznati Judi, i njegovoj voj¬ 
ski, da-su njegovi sonarodnici u pritužnom stanju. 

32. Kako-se-je i u drugoj prigodi uložio Juda da nagovori svoje voj¬ 
nike, da vojuju za shranjenje svojih mistjanah; vidi gori III. 58. 

33. Zatrubivsi oni u trublje uzmoliše-se Jebovi, da-bi-im bio u pomoći. 

34. Biaše-se po svih stranab države razpružilo oglasje hrabrosti, i o- 
paznosti Jude, i svrhunaravne pomoći, koju on imaše s neba, i kojom on i sa 
malim brojem vojnikah biaše protirao i porazio najsilniju vojsku; i zato Ti¬ 
moteo, dositivši-se da ima za plećima Judu, odstupi od tvrdje, koju htiaše 
osvojiti, i poče bižati; ali Juda otidč za njime u protir, i učini strahovit poraz. 

35. U Masfu; gradovah ovoga imena biaše više od jednoga. Ovdi ima¬ 
mo razumiti oni, koj biaše s one strane Jordana na sivernoj strani Gadova 
kotara, i zato-je u kn. Sudacah XI. 29 nazvan Galaadska Masfa, a u I. Sam. 
XXII. 3. Masfa Moabaeah. 

36. Gdi baš biahu ovi gradovi, nije lako pogoditi. 

37. Izgubivši Timoteo 8,000 vojnikah sakupi on odmah drugih vojni¬ 
kah da napuni misto onih, koji biahu poginuli, i otide utaboriti-se prama Ra- 


Digitized by t^.ooQle 



454 


f. Knjiga Makabejab. Poglavje V. 


38. I poslavši Juda izviditi onu 
vojsku, povidiše-mu ovako: oku- 
piše-se k njemu svi narodi, koji- 
su okolo nas, i vojska-je mnogo 
velika. 

39. Oni uzeše na plaću i onih 
iz Arabie, i utaboreni-su s one 
strane potoka, i pripravni-su doći 
proti tebi na boj. I otidć Juda 
suprot njim. 

40. A biaše rekao Timoteo 
vojvodam svoje vojske ovako: kad 
bude došao Juda sa svojom voj¬ 
skom k potoku vode, ako on prvi 
bude prošao priko njega, mi-mu 


nećemo moć odoliti, jer-će on-biti 
jačji od nas; 

41. Abo-se pak on bude uzbo- 
jao proći, i bude-se utaborio s onu 
stranu rike, tada-ćemo proći priko 
mi, i moći-ćemo odoliti-mu. 

42. Došavši dakle Juda k po¬ 
toku vode postavi on knjižnike 
pokraj potoka, i dadć-im ovu na¬ 
redbu: vi neimate pustiti nitkomn 
da-se utabori, dali neka dojdu svi 
na boj. 

43. I projde priko on prvi, a 
za njime sva vojska; i bihu izprid 
njih potučeni svi narodi, koji, od- 


fonu, gradu s one strane Jordana, ali baš gdi, neznamo, jer neznamo ni ime 
onoga potoka, pokraj kojega-je bio sagradjen, i koj-je u r. 41. nazvan rika. 

38. Svi narodi, koji-su okolo nds, tojest oni, koje pobroismo gori u 
tumačenju prvoga redka, jer svi oni biabu glavni nepriatelji Judejah. 

39. Onih iz Arabie, tojest pastirah skitavacah, koji, neimajući vlastitoga 
kotara, neimabu ni vlastitoga zapovidnika, i zato Timoteo hteći imati-ih u 
pomoći bi usilovan uzeti-ih na plaću, jer oni neimahu nikakva zla srdca proti 
Judejom. — Otiđi Juda; Juda-se sasvimtime nepripadč, dali namisto če¬ 
kati da nepriatelj projde priko potoka, i da dojde udariti na njega, otidč on 
suprot njemu za doći s njime na ruke. 

40. Ako, hoti reći Timoteo, Juda projde priko rike da udari on prvi 
na nas, tada-je bilig, da on ima ufanje pridobiti-nas, i tada-će-nas doisto i 
nadvladati, kako-je učinio svaki pdt, kad-je udario na vojsku našega kralja. 

41. Ako-se Juda bude uzbojao prigaziti potok, to-je bilig, da-se ne- 
ćuti u stanju udariti na nas on prvi, i tada možemo držati koliko u ruci, da-će 
on izprid nas okrenuti pleća. 

42. Knjižnike; ovo biabu oni, koji držahu imenik svih vojnikah, i koji 
zato odredjivahu tko-bi otišao udariti na nepriatelja, a tko-bi ostao čuvati 
hranu, i ustribu u taborih. Orim dakle zapovida Juda, da ne ostave nitkoga s 
one strane potoka, dali da imadu priko njega proći svi do jednoga. 

43. 0 ovom hramu mnogi mnoga povidaju. Veći dio tumačiteljah drži, 
da-je u njem bio štovan oli tkoj bog, kojega štovahu i Filištejci, n. pr. Dagon, 
Derketo, oli tkoj bog, kojega štovahu Grci n. pr. Danica. Držeći narodi, 
da-su štovišta i hrami bogovah utečište, u kojem-ih ne-bi nitko uvridio, a još 
manje posikao, otidoše shraniti-se u hram ovoga krivoboga, oli krivobožice 
čineći, da-ih Juda ne-bi u njem pogubio. 
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bacivši oružje pobigoše u hram, 
koj-je u Karnaimu. 

44. I osvoji on rečeni grad, a 
hram sa svimi onimi, koji biahu u 
njem, sažežč ognjem; i tako Kar- 
naim bi obnevoljen, i nije mogao 
odoliti Judi. 

45. I okupi Juda sve Israelce, 
koji biahu u Galaadu od maloga 
do velikoga, i njihove žene, i nji¬ 
hovu dicu, množtvo mnogo veliko 
za povedsti-ih u Judeu. 

46. I dojdoše do Efrona. Ovi 
grad mnogo veliki sagradjen u grlu, 
biaše mnogo utvrdjen, i nemo- 
gaše-se pokraj njega proći ni s 
desne ni s live, dali-se imaše proći 
priko njega. 

47. A oni, koji biahu u gradu, 
biahu-se zatvorili, zazidavši vrata 


kameni. Posla dakle Juda reći-im 
prilipimi besidami 

48. Ovako: mi želimo proći priko 
vašega polja i otići u svoju drža¬ 
lu; neće-vam nitko učiniti nikakve 
uvridfe, mi-ćemo samo proći svoji¬ 
ma nogama. Ali oni nehtiŠe otvoriti. 

49. I naredi Juda, da bude pro¬ 
glašeno u vojski, da-se svaki pri¬ 
pravi na boj u onom mistu, u 
kojem-se nahodi. 

50.1 spravivši-se vojnici na boj 
vojevaše oni proti gradu vas oni 
dan, i svu noć, i padč grad u nji¬ 
hove ruke. 

51. I pogubi Juda sve mužkiće 
u jilu mača, i poruši-ga, i pokupi 
njegovo plino, i projdč priko svega 
grada gazeć po mrtvacih. 

52. I tako proj4,oše priko Jor- 


v 

45. 1 njihovu dicu; grčko prinesenje nadostavlja, i njihovo imanje . Sto 
biaše' učinio Simun u Galilei, to učin\ i Juda u Galaadu za neostaviti one 
brižne, da budu nemilo davjeni od nepriatelja. 

46. Efron biaše sagradjen ondi gdi Jabok utiče u Jordan, i to u tisnom 
grlu medju dvi planine; i zato došavši Juda s vojskom i ronožtvom puka, ne- 
bi-mu moguće svratiti-se ni simo ni tamo za otići naprid, dali imaše proći 
priko ovoga grada. 

47. Biahu ovo učinili gradjani ne od straha izprid Jude, inače bili- 
bi-mu otvorili pokle-im posla reći, da-bi on samo prošao u miru, dali za zloću, 
i zato bihu s razlogom posičeni. 

48. Svojima nogama , neuzamši išto ni u vašem gradu, ni na vašem 
polju, i neuzmolivši-vas da-nam što date baš ni čašu vode. — Nehtise otvo¬ 
riti; ovo dokazuje, da gradjani u Efronu biahu oli Amonci oli Moabci, nepria- 
telji Judejali od starine. 

49. Ovu naredbu imahu proglasiti oni knjižnici, o kojih govori r. 42. 

51. Po mrtvacih , kojih biahu pune sve ulice i svi pđti. 

52. Kod velike poljane , tojest Esdrelona, jer Betsan, koj poslie bi na¬ 
zvan Schytopoli8 f bi s ove strane Jordana blizu jezera Genezareta. 
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dana kod velike poljane prama 
Betsanu. 

53. A Juda okupljale one, 
koji ostajahu na trag, i vas put 
nagovarale puk dokle dojdole u 
Judinu državu. 

54. I uzajdole na goru Sion s 
radostju i s veseljem, i prikazale 
svežganja za ovo, sto-se biahu 
povratili u miru, a nebiale nitko 
od njih poginuo. 

55. U vrime pak, kojega Juda i 
Jonatan biahu u galaadskoj zemlji, 
a Simun njegov brat u Galilei 
prama Ptolemaisu, 

56. Docule Josip Zakariin sin, 
i Azaria vojvoda one prizamirite 


stvari, koje oni biabu učinili u 
boju, 

57. Irekole: učinimo i mi sebi 
ime; hajdemo vojevati i mi proti 
narodom, koji-su okolo nas. 

58. 1 zapovidivli onim, koji 
biahu u njihovoj vojski, otidole oni 
u Jamniu. 

59. Ali izajde suprot njim iz 
grada Gorgia i njegovi vojnici 
na boj. 

60. I Josip i Azaria bibu pro- 
tirani do medjalah Judee; i poginu 
onoga dana u Israelovu puku okolo 
dvi tisuće Ijudih, i bi veliko biža- 
nje u puku, 


53. Juda-se uloži navlastito za one, koji biahu slabi i iznemoženi, 
za-da ne-bi ostali na trag, oli ne-bi od tkoga iza plećah bili naskočeni, nagova- 
rajuć-ih, da-se usiluju koliko mogu veće dokle bi stupili u državu Judinu, u 
kojoj-bi počinuli. 

54. Na goru Sion, tojest Moriu, na kojoj biaše s. Hram (gori IV. 60), 
u kojem prikazale žertve hvaluzdavanja za prizamiriti dogodjaj, što od svih 
Judejah, koji biahu izašli iz Galaada i došli u Judeu, nebiaše nitko poginuo u 
putu, premda biaše medju njimi i mlohavih staracab, i nejake dičice, i ne- 
moćnikah svake vrsti. 

57. Ovo govore, i ovo učinile podžeženi od tašće slava a ne od želje 
da shrane puk i zakon, kako činjahu Matatiini sinovi, i zato-im Jehova nije bio 
u pomoći, i stvar-im nije izašla po volji, dali-im-je izašla nesrićno; vidi r. 60. 

58. V Jamniu, grad u Filištei, u koj-se biahu sbranili Gorgia, Ptole- 
meo, i Nikanore; vidi gori VI. 15. 

59. Izajde suprot njim, želeć po tkoj način osvetiti-se od onoga po¬ 
raza, koj biahu učinili Judeji u sirianskoj vojski zapovidanoj od Ptolemea i 
od Nikanora. 

60. Buduć Judeji došli u Filišteu izkočiše sirianski vojnici, koji-se još 
ondi nahodjahu pod zapovidju Gorgie, kako gladni lavi na lov, i tako Judeji 
okrenuše pleća, i pobigoše na vrat i na nos, izgubivši okolo 2,000 Ijudih. 
Evo što-im-je prudio njihov neposluh, i nerazložita želja za slavom! 
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61. Jer nebiahu htili poslušati 
Judu i njegovu bratju, čineći da- 
bi-se oni podnili junački. 

62. Oni pak nebiahu od simena 
onih Ijudih po kojih-bi bilo oprav- 
Ijeno shranjenje u Israelu. 

63. Ali Judini ljudi bihu mnogo 
uzvelićani prid svim Israelom, i 
prid svimi narodi, ka kojim dopri 
njihovo ime. 

64. I okupiše-se k njim naziva- 
jući-im čestitost. 

65. I izajde Juda i njegova 
bratja, i otidć vojevati proti 
Esavovim poslidnikom 'u državu, 
na podne, i poruši on Hebron, 


i njegove kćeri; a njegove zidove 
i braniŠta sve na okolo sažežć 
ognjem. 

66. I dignuvši tabore otidć u 
filištejsku državu prošavši priko 

v 

Samarie. 

67. Onoga dana poginuše Sve¬ 
ćenici u boju buduć htili i oni 
pokazati svoje junačtvo, i zato 
biahu bezpametno izašli na boj. 

68. I svrati-se Juda u Azot u 
filištejskoj državi, i razori njihove 
otare, a prilike njihovih udilanih 
bogovah sažežč ognjem, pokupi 
plino u gradovih, i povrati-se u 
Judinu državu. 


61. 0 naredbi, koju-im biaše dao Juda, vidi gori r. 19. 

62. Oni nebihu podžeženi od onoga duha, od kojega bihu podžeženi 
Matatiini sinovi, i tako ne samo nestekoše nikakve slave, dali paće navukose 
na-se sramotu i rugu. 

63. Ali Judini ljudi; grčko prinesenje ima: ali vitez Juda i njegova 
bratja ... ; ali svakako hoti reći, da kako Josip i Azaria biahu pribavili sebi 
nećast i sramotu, (ako Judu, i njegovu bratju tećaše slava i dika ne samo u 
Israelovu puku, dali još i kod drugih narodah, raedju koje otidć oglasje njiho¬ 
voga junačtva. 

64. Proslaviše-ih svi kako odkupitelje i shranitelje i puka, i države, i 
zakona. 

68. Biaše Juda malo prie otišao da udari na Idumejce, a navlastito na 
one, koji biahu u Akrabatani (gori r. 3.); ali kako Idutnejci u vrime babilon¬ 
skoga sužanjstva biahu osvojili mnoga mista u Judinoj državi, tako sada Juda 
otidč da opeta osvoji ona mista, a navlastito Hebron sa svimi njegovimi varoši, 
grad glasovit još od vrimena Abrahama, Isaaka, i Jakova (L kn. Mojs. XXV. 
9), i za sedam godištah stolno Davidovo misto; vidi U. Sam. II. 11; V. 5. 

66. Ovdi naš složitelj nepovida ništo o povratku Jude u Jerusolim, 
što-se ima svakako podrazumiti, dali samo govori, da-je on otišao u Filišteu 
prošavši priko Samarie, jer hoti on i one nepriatelje pedipsati, i tako nego- 
vori ništo o svem onom, što Juda biaše učinio u Šamarii, i u Filištei. 

67. Gdi poginuše ovi Svećenici u Šamarii, oli u Filištei, neznamo. 

68. Osveti tako Juda oni poraz, koj biaše učinio Gorgia u judejskoj 

Slog VIO. 29 
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Poglavje šesto. 


Antioko Epifane tiče da sadre Nanein hram, ali-je protiran od gradja- 
nah onoga misi a 1 — 4. Docuvsi Antioko da njegom vojska bi od Judejah 


poražena i protirana , začimlje veliku tugu , umire , i ostavlja namisto sebe 
svoga sina Antioka 8 — 17. Izaznavsi ovi mladi kralj , da-se Judeji svedj to - 
veće jače i utvrdjuju, okuplja silnu vojsku , otimlje Judejom Betsuru, uzhodi 
u Jerusolim , t utvrdjuje gradac Sion 18 — 84. Docuvsi on medju to, da-se 
Filip biase vratio iz Persie , i osvojio Antiokiu, čini s Judeji mir, uzhodi u 
Antiokiu , i progoni Filipa 88—63. 


Redak 1. A kralj Antioko oba- 
hodeć gornje kotare doču da-je 
u Persii Elimais grad glasoviti i 
bogati u srebru i u zlatu. 

2. I da-je u njem pribogati 
hram, u kojem-je zlatnih pridsto- 


rah, i oklopah, i štitah, koje biase 
ondi ostavio Aležandro Filipov sin, 
koj prie biase kraljevao u Grecii. 

3. I uzašavši uložl-se kako-bi 
osvojio grad, i sadrao-ga; ali-mu 
nebl moguće, jer njegovu odluku 


vojski vodjenoj od Josipa i Azarie, i pomrsi onu sramotu, koju ova dva voj¬ 
vode biahu na-se navukli. 

1. Otišavši Antioko da obajde gornje strane persianske države (gori 
III. 37), izaznA on, čim još biaše u Armenii, da-je u Persii pribogat grad ime¬ 
nom Elimais, ter odluci otiđi do njega i sadriti navlastito ono blago, koje-bi 
našao u Naneinom hramu. Kako pak grad, koj ovdi naš složitelj zove Elimais, 
složitelj II. Makabejah IX. 2 zove Persepolis, i kako-je grad Elimais mnogo 
odalečen od grada Persepolisa, tako niki tumačitelji čine, da-se pod imenom 
Elimais ima razumiti ne gi'ad dali kotar u persianskoj kraljevini. Sto bi bi, 
dosta-je znati što biaše čuo Antioko, ž što on biaše odlučio da učini, i virovati 
barem ovo, da u Persii biaše pribogati hram, koj on htiaše sadriti. 

2. Činiti zavite, i pridavati darovah onomu bogu, kojemu-se tko kla¬ 
njaše, bi običaj kod svakoga puka. Darovi bihu prineseni od svakoga na pri- 
mir i svojega uzmožtva, i one milosti, radi koje-se davahu darovi, i prigode, 
u kojoj bi učinjen zavit. Nahodjaše-se zato, kako u svih ostalih hramovih, i u 
hramu, koj htiaše sadriti Antioko i dragocinih pridstorah, i nadstorab, i pod- 
storah, i zlatnih i srebrnih sudovah, i oružja svake vrsti, koje pridavaše naj- 
skoli dobitnik kad biaše nadvladao tkojega strahovita nepriatelja, i oteo-mu 
oružje. Evo zašto-se u Naneinu hramu nahodjaše veliko blago i u odićah, i u 
sudovih, i u oružju, medju kojem biaše i ono, koje biaše pridao Aležandro 
nazvan Veliki. 

3. Izaznavsi gradjani onoga mista, da Antioko biaše došao ka gradu da 
sadre i njega, i njegov hram, uzbuniše-se, i zgrabivši oružje protiraše-ga. 
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biahu izaznali 
gradu; 

4. Jer-se oni podigoše na boj, 
a on pobižč dignurši-se od onle s 
velikom tugom, hteći povratiti-se 
u Babiloniu. 

5. I došavši glasnik u Persiu 
povidi-mu , kako bi razbjena ona 
vojska, koja biaše otišla u Judinu 
državu; 

6. Kako tojest isti Lisia biaše 
otišao na ćelu velike vojske, ali-je 
bio protiran od Judejah, koji-se 
bihu jurve ujaćili oružjem, sna¬ 
gom, i mnogim plinom, koje po- 
kupiše u taborih, koje biahu raz¬ 
bili ; 

7. Kako oni biahu razruŠili onu 
grdnost, koju on biaše sagradio 
na žertvištu, koje-je u Jerusolimu; 


popravili Svetilište 
kako biaše bilo i prie, 
obgradivši-ga visokimi zidovi, i 
kako biahu utvrdili i grad Betsuru. 

8. I sgodi-se, da-se on, čuvši 
sve ove stvari pripadć, da os tad ć 
mnogo pritužan, i ležć u postelju 
nemoćan ćića tuge za ovo, sto-se 
nebiaŠe sgodilo, kako on biaše 
namislio. 

9. I ostadć ondi mnogo danah 
jer-ga naskoči svedj to-veća tuga 
tako, da-mu dojdć u pamet da 
ima umriti. 

10. I zazvavši k sebi sve svoje 
priatelje rećć-im: odstupio-je san 
od mojih oćiuh, ja-sam pritužan, 
i moje-se srdce razpada od jada. 

11. I ja sada promišljam u svo¬ 
jem srdcu u koliku-sam nevolju, 
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oni, koji biahu u kako oni biahu 
onako, 


II. Malcab. I. 13. govori, da-je Antioko bio usmrtjen u istom hramu, ali to 
nije virovatno; vidi što ondi rekosmo. 

4. Hteći povratiti-se, jer-se baš nije povratio, buduć umro u putu. 

8. Ona vojska .... koju biaše poveo Ptolemeo, Nikanore, i Gorgia. 

7. Onu grdnost; vidi gori I. 87; IV. 43. — Popravili; vidi gori IV. 
48—61. 

8. Misto, u kojem-je Antioko primio ove glase, bi, kako hode Polibio 
grad Taba na medjaših medju državami Persiom i Babiloniom; a II. Mak. IX. 
8 govori, da ovo biaše on izaznao blizu Ekbatane, i zato može biti, da Polibio 
botl redi, da Antioko kod Tabe biaše pao iz kočie, što povida II. Makabejah IX. 7. 

9. Dojdh-mu u pamet; tojest dositi-se on isti, da-je težka njegova 
nemod, i da-je on u pogibili života. 

11. Velika-je, govori, moja tuga, neizreciva-je moja žalost vided-se ja 
sada pozlobjen pokle-se pokazah nemio, a znadud, kako biah Ijubjen kad 
biah milostiv i uljudan; vided-se sada, da tako rečem, u potribi ja, koj prie 
plovih u bogastvu; vided-se sada razbjen i protiran na zapadnjoj strani svoje 
kraljevine od Judejah, a na iztočnoj strani od Persianah ja, koj biah obloviti 
zapovidnik tolikih, i toliko prostranih kraljevinah. 

29« 
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i u koje-sam valove tuge upao 
sada ja, koj biah veseo, i obljubjen 
u svojem vladanju. 

12. Sada-se dakle spominjem 
onoga zla, koje ućinih u Jerusoli- 
mu, iz kojega odnih svaku zlatnu 
i srebrnu ustribu, koja biase u 
njem, i poslah bez uzroka skon¬ 
čati pribivaoce Judee. 

13. Poznajem dakle, da-me-je 
zato naskočilo ovo zlo, i evo-ću 
umriti od velike tuge u tudjoj dr¬ 
žavi. 

14. I zazvavši Filipa jednoga 


od svojih priateljah učini-ga nad¬ 
stojnikom sve svoje kraljevine. 

15. I dade-mu krunu, svoju 
odiću, i svoj prsten za da povede 
sobom Antioka njegovoga sina, i 
uzdigne-ga da bude kralj. 

16. I umri ondi Antioko kralj 
godišta sto i četrdeset i devetoga. 

17. Izaznavši Lisia, da kralj An¬ 
tioko biase umro, odredi da na- 
misto njega kraljuje Antioko nje¬ 
gov sin, kojega on biase od ditin- 
stva uzdigao, i nazva-mu ime Eu- 
patore. 


12. Kako Antioko biase pograbio sve blago, koje biase našao i u Jeru- 
solimu i u s. Hramu, vidismo gori I. 23—; kako pak biaše odredio skon- 
čanje judejskoga puka, vidismo u pridnjih poglavjih. 

13. Zapoznajem, izpovida, da biah i nemio i nepravedan proti Judejom, 
koji-me nebiahu u ničem uvridili; poznajem da ja biah priopak i nebožan 
prama Jehovi, hteči baš i njegovo štovje izkoreniti, i zato dosižem, i ćutim, 
da-me-je on svojom svemogućom desnicom udario, i da imam umriti ovdi u 
tudjoj zemlji bez svake počasti. 

14. Filip biaše prie državnik u Judei (II. 31). Nahodeć-se on sada s 
Antiokom u Persii, virovatno-je, da biaše otišao pohoditi svoga kralja pokle 
biaše vidio, da i Ptolemeo, i Nikanore, i Gorgia bihu protirani od Judejah. 
Ovoga virnoga podložnika učini Antioko nadstojnikom i vladaocem svč kralje¬ 
vine, nebuduć Antioku njegovomu sinu nego 9 godištah, i zato buduć on ne¬ 
podoban vladati sdm po sebi čilom kraljevinom. 

16. Hteći Antioko da Filip bude kraljev mistodržac u svoj kraljevini 
dade-mu i krunu, tojest kraljevsku kapu, i kraljevsku odiću, za da-ju nosi za 
veličanstvo, a svoj prsten, (na kojem b\ urizano „ Antioko “, i zato mogaše 
služiti i za sina) za da njime podpiše sve one naredbe, koje-bi našao potribite 
za čestitost podložnikah. — Da bude kralj; uđili Antioko Filipu ovo do¬ 
stojanstvo samo za vrime dokle-bi Antioko njegov sin odrestao, i zato-mu dade 
vlastitu naredbu da-ga odgoi tako, da kad bude došao na godišta, bude podo¬ 
ban vladati on sam svom kraljevinom. 

16. Godište 149. odgovara god. 162. pr. por. Gosp. 

17. Antioko otišavši u Persiu biaše pouzdao svoga sina Lisii, za da-ga 
goi dokle-bi-se on povratio (gori III. 33). Nahodeć-se dakle Lisia s mladim 
kraljem u Antiokii stavi on Antioka na pristolje ištom nego doču, da biaše 
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18. Oni pak, koji biahu u 
gradcu, biahu zatvorili Israelce 
sve na okolo Svetilišta, i uzroko- 
vahu-im svedjer tkoju nevolju, a 
štitjahu narode. 

19. Odluci zato Juda skončati- 
ib, i okupi vas puk za obsedsti-ih. 

20. I okupivši-se ujedno obse- 
doše-ih godišta sto i petdesetoga, 
učinivši hitavicah i bojnoslogovah. 

21. I buduć izašli niki od 
obsednutih, i sdružili-se i niki 
opaki od Israela, 

22. Otidoše ka kralju i rekoše- 
mu: do kada nećeš učiniti Što-je 
pravo, i osvetiti našu bratju? 


23. Mi jurve biasmo odlučili 
služiti tvojemu otcu, i živiti na pri- 
mir njegovi h zapovidih, i izpunja- 
vati njegove naredbe; 

24. I zato-nas naši mistjani po- 
zlobiše, i zato ako tkoga od nas 
mogu uhvatiti, usmrtjuju, i grabe 
naše imanje, 

25. Ali oni ne samo proti nam 
pružiše svoju ruku, dali jošće i proti 
svim, koji-su u naših medjaših. 

26. I evo sada obsedoše gra¬ 
dac u Jerusolimu, da-ga osvoje, i 
utvrdiše tvrdju Betsuru. 

27. I ako-im koliko prie ne- 
prisičeš pAt, oni-će učiniti stvarih 


umro njegov otac neznajuć nisto o naredbi, koju on prie smrti biaše dao 
Filipu. 

18. Biahu zatvorili Israelce , tojest oli zabranivši-im da iz gradca Sio- 
na neuzhode u s. Hram, oli prisikavši-im svaki pdt za da ne-bi uzhodili, i 
tako činjahu Judejom svako zlo, koje mogahu, a iskahn ugoditi narodom u 
svem, u čem mogahu. 

19. Vite puk podoban na oružje i uvižban u boju. 

20. 0 hitavicah i bojnoslogovih, vidi gori V. 30. Godište 180. grčk. 
vlad. odgovara god. 161. pr. por. Gosp. 

22. Ovi opaki Judeji biahu još prie odstupili od Jehove, i prilučili-se 
krivim bogovom. Ovi dakle sdruživši-se s onimi, koji biahu potajno izašli iz 
obsednutoga gradca, otidoše k mladomu kralju u Antiokiu, za ukoriti-ga, što on 
nehaje poništo za ono, što činjahu Judeji u Jerusolimu (koje sasvimtime zovu 
svoju bratju), što nemisli pedipsati-ih i navedsti, da-se podlože naredbam 
njegovoga otca, i tako da zapoznadu i njega za kralja. 

23. Išću ovime dobiti milost novoga kralja, i podžeći-ga, da-bi-im oli 
došao, oli poslao tkoga u pomoć. 

24. Pozivlju-se navlastito na ono, što biaše učinio Matatia gori u II. 
23—28, i Juda njegov sin gori u HI. 6. 8. 

28. Oni progone, i muče, i raže ne samo nšs Judeje tvoje virne pod¬ 
ložnike, dali još i ostale puke i narode, koji-su okolo nas, i koji-su oli tvoji uvi- 
tovnici, oli tvoji pridavnici, oli tvoji podložnici, i tako-su nepriatelji ne samo 
naši dali baš i tvoji. 

26. Vidi gori 20, i IV. 60, 61. 
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još većih, i tada-ih nećeš moć više 
pridobiti. 

V 

28. Sto buduč čuo kralj razsrdi- 
se, i prizva k sebi sve svoje pria- 
telje, i vojvode svoje vojske, i po¬ 
glavare konjanikah. 

29. Ali-se okupiše k njemu i 
vojnici na plaču iz drugih kralj e- 
vinah, i iz otokah mora. 

30. I bi broj njegove vojske 
od sto tisučah pišacah, dvadeset 
tisućah konjanikah, i trideset i 
dva slona uvižbana na boj. 

31. I prošavši priko Idumee 
obsedoše Betsuru, i vojevaše 


mnogo danah, i učiniše bojnoslo- 
govah, koje oni, izašavši nadvor, 
sažegoše ognjem, i vojevaše ju¬ 
nački. 

32. I odstupivši Juda izprid 
gradca otidč utaboriti-se kod Bet- 
zakare prama kraljevim taborom. 

33. I dignuvši-se kralj jutrom 
rano otidč naglo s vojskom put 
Betzakare, i spraviše-se vojske na 
boj, i zatrubiše u trublje. 

34. A slonovom ukazaše krvi 
grozdja i muravah, za užgati-ih na 
boj. 


29. Otokah mora, a navlastito iz Cipra, Rodi-a, i ostalih otokah Arcipe- 
laga, koji biahu pod oblastju Rimnjanah, i zato svaki, koj htiaše imati njiho¬ 
vih mistjanah za vojnike, imaše-ih platiti. U kripost pogodbe učinjene roedju 
Rimnjanf i Sirianf još u vrime Antioka nazvanoga Veliki Sirianom nebl do¬ 
pušteno kupiti vojnike po ovih otocih, ali-se tomu ovi put Rimnjani neopriše, 
za imati, može biti, uzroka pozvati-ih kako pristupiteije uvita na boj. 

30. Silna vojska; ali po mnenju Antioka Eupatore i njegovih vićnikah 
potribita, buduč da još nebiahu zaresle rane onim vojnikom, koji bihu ranjeni 
u onom boju, koj biaše imao Lisia s Judejf, i u kojem biaše izgubio 5000 ljudib, 
premda biaše izašao proti Judejom sa 65,000 vojnikah pišacah i konjanikah. 

31. Vidi-se od ovud da Eupatore biaše otišao onim istim pđtem, kojim 
biaše otišao (kako jedni čine) i prvi put Lisia; vidi gori IV. 29. Judeji obse- 
dnuti u Betsuri pokazaše svoje prizamirito smionstvo i junačtvo izašavši iz 
grada, i sažgavši Sirianom njihove bojnosloge. 

32. Betzakara biaše medju Betsurom i Jerusolimom. Izaznavši Juda da 
Eupatore biaše došao pod Betsuru dignu-se iz pod gradca Siona, otide do 
Betzakare, i ondi sustade, da vidi kako-bi sirianski kralj upravio svojom 
vojskom. 

33. Spomenuvši-se Lisia, koj sada uz kralja zapovida u vojski, da Juda 
biaše svedjer ostao slavodobitnik buduč on prvi udario na Siriane, odluči i 
on učiniti sada istu stvar, ufajuč-se, da-bi našao Judeje ne pripravne, i da-hi- 
ih zato lasnie i razbio i izsikao. — Zatrubiše u trublje ne samo Judeji, nego- 
još i Siriani, da tako udahnu svojim vojnikom smionstvo. 

34. Slonovi biabu naučeni ne samo nositi na svojem hrbtu vojnike za- 
tAorene u osobitoj košari, dali još i svojom trubljom daviti nepriatelje, hi- 
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35. I razdilile otu žirotinu po 
četah od šest tisućah, i okolo sva¬ 
koga slona stase tisuća ljudih po¬ 
krivenih spletenimi oklopi na pr¬ 
sima, a midenimi šišaki na glarah; 
i za svakoga slona bi odlučeno 
petsto konjanikah pod izbor. 

36. Ovi-se nahodjabu na mistu 
prie nego-bi došla tkoja životina; 
i kamo hodjaše ona tamo hodjahu 
i oni, niti-se igda od njih oddilji- 
vahu. 

37. Na njih biahu tvrdi drveni 


stolpi, koji pokrivahu svaku živo- 
tinu, i bojnoslogovi; u svakom stolpu 
biahu trideset i dva vojnika, koji 
vojevahu, i Indianac, koj vladale 
slonom. 

38. Ostale konjanike stavi od 
ovud i od onud s obedvi strane za 
da trubljami uzbudjuju vojsku i sbi- 
vene čete nagovaraju na smionstvo. 

39. I kako upri sunce u zlatne 
i u midene Itite, tako bihu planine 
od njih prosvitljene, i šivahu kako 
ognjeviti plamen. 


tati-ih u ajer, i gaziti-ib nogama. Kako paka crljeno vino, i sok crnih mura- 
vah ima veliku sličnost s krvju, tako u vrime, kojega imahu udariti na nepria- 
telja, ukazivahu slonom oli vina oli soka crnih muravah, za po taj način oznaniti- 
ih, da-se sprave otiđi na boj i oni. Kako pak slonovi ljube vino tako-im davahu 
i piti čiloga vina (premda to nepovida nas složitelj), da-ih time podžegu na 
veće smionstvo. 

35. Razdilivši sve pisce u čete, od kojih svaka imaše najmanje 6000 
ljudih, postavile medju svaku četu dva oli više slonovah, koji s desne i s live 
biahu obkruženi od 1000 pišacah, i 50 konjanikah za da ne-bi nepriatelj sa 
strane na njih naripio. 

36. Povida naš složitelj ovu okolovinu hteći opomenuti štioca, da konji u 
Eupatorovoj vojski biahu obikli slonom, jer navadno konji nemogu podnositi 
slone, dali biže od njih navlastito čiča smrada, koj sloni daju iz sebe. 

37. Tvrdi drveni stolpi, tojest velike skrinjetine učinjene od gredah i 
dasakah, koje imahu sve na okolo visoko pridprsje. Iz ovih skrinjetinah 
izbitjivahu vojnici strile i kopja proti nepriatelju. Svaki slon imaše svo¬ 
jega vladaoca, koj-je u općeno zvan Indianac, ne jer-je on svedjer iz Indie, 
dali jer oni sloni, koji dohode iz Indie, veći-su i jačji od slonovah iz drugih 
državah. 

38. Imajuć Eupatore sobom 32 slona, i odredivši za svakoga slona 50 
konjanikah, ostajaše-mu još 4000 konjanikah. Ove razdill on u dvi čete i 
stavi jednu s desne, a drugu k live strane sve vojske pišacah, za da-ju brane. 

39. Štiti navadno bihu učinjeni od drva i pokriveni govedjom kožom. 
Hrabriji i snažniji imahu ove štite od mida, a bogatci-ih prikrivahu zlatnimi 
pločami. Ove, tojest midene i zlatne držahu svedjer svitle, jer i svitlo oružje 
služaše za ustrašiti nepriatelja. Buduć svih štitah bila velika množ i buduć 
u njih uprlo sunce, ostale sve one planine prosvitljene od zdrakah sunca, koje 
rečeni štiti odbiahu. 
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40. I razpruži-se jedan dio 
kraljeve vojske po visokih planinah, 
a drugi po dolinah; i oni hodjahu 
opazno redom. 

41. I pripadose-se svi pribi— 
vaoci one države od vapaja, koj 
činjase množtvo, od klopotanja, 
koje Činjase vojska u hodjenju, od 
zvečenja oružja; biase-bo vojska 
mnogo velika, i jaka. 

42. I pristupi Juda i njegova 
vojska na boj, i poginu u kralje¬ 
voj vojski sest sto ljudih. 

43. I vidivši Eleazar Saurin sin 
da jedno živo bi oklopjeno kra¬ 


ljevim prsoklopom, i da-je visje 
od svih ostalih životinah, na misli 
on da-će na njoj biti kralj. 

44. I prigori svoj život za shra- 
niti svoj puk, i za steći sebi viko- 
vito ime. 

45. I potrča smiono k njemu u 
srid čete sikuć na desnu i na livu 
tako, da oni izprid njega padahu 
s obiuh stranah. 

46. I uvrivši-se slonu medju 
noge i slegnuvsi-se pod njega, 
usmrti-ga; a on padč svrhu njega, 
koj ondi izdahnu. 


40. Podnevna strana Judee bi, kako i drugdje rekosmo, puna visokih 
planinab, na kojih biaie množ spilah i jaminah. Poznavajud Lišia koliko-je Ma¬ 
ka b ej lukav, i sumnjaj ud da-bi-ga mogao on oli s planinah, oli u prodolih iz¬ 
nenada naškoditi, razditl svoju vojsku, razpružl-ju tojest tako da i nerazdvo- 
jivsi-ju pokri i planine i doline, što-mu bi lako učiniti sa 120.000 vojnikah. 

41. Zatrubivši u trublje (r. 33.), podese svi jako vapiti i da jedan dru¬ 
gomu udahne smionstvo, i da ustrase nepriatelja. Ovi vapaj dakle, i nagli hod 
toliko tisudah ljudih i konjah, i udaranje kopjf u štite, što dinjabu da uz¬ 
bude vedu strahovitost, biaše takov, da drbdahu od straha svi oni mistjani, 
blizu kojih prohodjabu. 

42. Razpruživši-se kraljeva vojska i po planinah, na kojih konjanici ne- 
mogahu mnogo opraviti, a sloni još manje, i zato nemogud ona sva odputa 
udariti na Judeje, koji biabu na njih s jedne strane udarili, bi lako Judi uči¬ 
niti ovi poraz u sirianskoj vojski. 

43. Saurin sin; triba-je redi, oli da-se ima štiti: Hauranov sin, oli da¬ 
še Matatia zvaše i Saura, jer-je ovi Eleazar bio sin Matatie, kako vidismo 
gori u II. 5. Ovi Eleazar ugledavši slona vedega od ostalih, i od svih dru¬ 
gih lipše narešena, pomisli da-de na njem biti kralji, i tako odluči probodsti 
slona za mod usmrtiti i kralja. 

44. Neprojde Eleazaru ni priko pameti, da-bi on, probovši slona ostao 
pod njime udušen, i tako da ne-bi mogao usmrtiti kralja, kad-bi on baš i bio 
na onom slonu, niti-bi stekao sebi vikovito ime, i zato on prigori svoj život 
neprinivši svojemu puku nikakve koristi. 

43. Kako svakoma slonu u boju neostaje odkriven nego drob, budud- 
mu i prsi, i rebra pokrivena oklopom tako da probode slona imaše slegnuti- 
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47. A oni vidivši kraljevu ja¬ 
kost i naglost, s kojom naripljuje 
njegova vojska, odstupiše od njih. 

48. A kraljeva vojska otidč za 
njimi tja do pod Jerusolim, i uta- 
bori-se kraljeva vojska u Judei, i 
okolo gore Siona. 

49. A s onimi, koji biahu u 
Betsuri, učini mir, koji izajdoše iz 


grada, jer zatvoreni nemogahu 
imati hrane, biaše-bo subota u 
državi. 

50. I osvoji kralj Betsuru, i 
odredi za nju stražane, koji-bi-ju 
čuvali. 

51. I obsedč misto Svetilišta 
za mnogo danah, privukavši hita- 
vicah i bojnoslogovah, i ognjevitih 


se, i uvriti-se pod njega; i zato pavši slon na njega ostadč on od njegove 
težine udušen. 

47. Videć Juda da-je sirianska vojska ovi put mnogobrojna, i mnogo 
jaka, i da ona grede lipim redom, pripravna oli da upravno udari na njega, 
oli da-ga obkruži, i tako-ga na svaki način sa svom vojskom skonča, najdč 
stvar pametnu odstupiti na trag, i nedoći ni za malo na ruke s nepriateljem, 
dali otići u Jerusolim, i ondi-se zatvoriti u tvrdju, kojom biaše obkružio 
s. Hram. 

48. Izaznavši Antioko da Juda biase odstupio, i otišao u Jerusolim, dignu 
svoje tabore i otide za njime; i došavši prama gradu ostavi dio vojske, koju 
biase doveo sobom, u mistih okolo Jerusolima, a drugi dio povede u grad, da 
obsedne goru Moriu, u koju-se biahu zatvorili Judeji. Zašto Moriu zove 
Sion, vidi gori IV. 60. 

49. Otišavši Antioko put Jerusolima ostavi dio svoje vojske pod Betsu- 
rom za držati-ju obsednutu. Judeji, koji-se biahu u ovi grad zatvorili, vide- 
ći-se u nevoljnom stanju, i usilovani pridati-se navlastito čiča glada, buduć da 
ono godište biaše subotno, kojega po zakonu nemogahu ni siati, ni žeti, 
ni brati voće, ni trgati grozdje, ni kupiti išto od svega onoga, čime-bi po sebi 
plodili i polja, i vrtli, i vinogradi (H. Mojs. XXIII. 10; III. Mojs. XXIII 1 —; 
V. Mojs. XV. 1—.), dojdoše sa Sirianf na priateljsku pogodbu, pridadoše 
tvrdju na lipe, i izajdoše u miru bez ikakve uvride. i bez ikakve sramote. 

50. Kako ova tvrdja biaše prie pokrivena judejskimi vojnici, tako-ju sada 
Antioko pokri sirianskimi vojnici. 

61. HUavicah; hoće jedni, da ova rič znači velike strilce, kojimi-se mo¬ 
gaše bititi težku gredu na i / 2 milje dalečine; drugi drže, da znači stolpe 
učinjene od drveta i nasute zemljom, za iz njih udarati zidolomi u zidove, 
kojimi biaše obkružena gora Moria. Bojnoslogi znače u općeno svaku vrst 
zidolomah, a navlastito ovnove, o kojih vidi kn. Ezek. IV. 2. Ognjevite strile 
biahu dvoje vrsti: jedne biahu tanke i obmotane brnistrom umočenom u 
smolu, koju sažigahu ončas kad htiahu izhititi takovu strilu; druge biahu 
debele i šuplje, koje u svojoj šupljini imahu zatvoren oganj, koj-se, kad strila 
padaše na tleh užigaše; ove izhitjivahu većimi strilci. — Bojnorudje za hi¬ 
tati .,• ovo biahu velike praćice, kojimi hitahu kamene od 2—3 štotine 

libricah težine na Va milje dalečine. Kopja; ova bihu sulice s kratkim kopi- 
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strilah, i bojnorudja za hitati 
kamene i kopja, i štipavacah za hi¬ 
tati strile, i praćicah. 

52. Ali učiniše i oni bojnoslo- 
govah proti njihovim bojnoslogo- 
vim, i braniše-se mnogo danah. 

53. Ali nebiaše u gradu hrane 
buduć bilo sedmo godište, i buduć 
narodi skončali sve ono, što biaše 
shranjeno u Judei. 


54. I ostadč u svetom mistu 
odveć malo Ijudih, jer-ih biaše 
nadvladao glad, i razbigoše-se 
svaki u svoje misto. 

55. I doćuvši Lisia da-se Filip, 
kojemu Antioko kralj, čim još 
biaše u životu, biaše naredio, da 
uzdigne Antioka njegovoga sina 
za da bude podoban kraljevati, 

56. Biaše povratio iz Persie i 


štem, koje hitahu rukom kako strilu ldkom. Stipavci biahu manji strilci, koje 
mogaše napeti jedan sami vojnik, i kojimi izhitjivahu jačje strile, kad za 
napeti one velike strilce, kojimi izhitjivahu težke grede, tribovaše više vojni- 
kah. Strile izhitjene iz ovih itipavcah zadavahu smrt onomu, kojega biahu 
ranile, jer one navadno bihu pomazane otrovju i zato-im nadiše ime štipavac , 
buduć da čovik ranjen od štipavca umire isto kako i čovik uboden repom otrov¬ 
noga štipa vca. Pradice; ove biahu učinjene od konopčića, i njimi-se služahu 
vojnici lagahno-oružani, i kamen njimi izhitjen zadavaše smrtni udorac, 
kako vidismo u I. Sam. XVII. 40, gdi David kamenom izhitjenim iz praćice 
usmrti Goliata. 

52. Svako oružje, i bojnorudje, koje biahu pribavili Siriani da osvoje 
goru Moriu, biahu pribavili i Judeji da-ju brane za da ne upade nepriatelju 
u ruke. 

53. Naredivši Jehova Israelovim sinovom da svako sedmo godište nei- 
madu ništo ni posiati ni usaditi, ni požeti, ni sakupiti, i zato-se zvaše mbotno 
godište (gori r. 49.), nehti on da oni time podnesu nevolju glada, jer biaše 
učinio, da svako šesto godište svako rodno restljivo u zemlji podade dvostruki 
plod, i tako svako šesto godište mogahu oni sakupiti koliko-im tribovaše i za 
ono, i za došastno godište. Ako dakle naš složitelj govori i ovdi i gori u r. 49., 
da biaše ponestalo hrane u judejskoj državi, nije da rečemo, da šesto godište 
nije bilo u dvostručnoj miri rodno, dali da narodi biahu skončali ono, što Ju¬ 
deji biahu za-se shranili. Da pod nazovom narodi imamo razumiti i nepria- 
teljsku vojsku, bistro-je po sebi. 

64. Sto veće od dneva do dneva restjaše glad u tvrdji Morii, to-veće-ih 
iz nje bižaše, i tako-ih-se u njoj nahodjaše mal broj onda, kad Lisia prikazi 
kralju da-bi imao s Judeji učiniti mir; vidi doli 57, 58. 

55. Vidi gori 14, 15. 

56. Povrativši-se Filip iz Persie, i izaznavši, da-se Lisia ne-bi tako 
lako odcipio od kralja, ni ostavio svoje prvanstvo, koje biaše došle uživao, i 
želeć on imati, baš i na silu, ono što držaše da-mu-se pristoi po zakonu, biaše 
otišao u Ejipat da uzmoli onoga kralja, da-bi-mu dao pomoć da uzdrži i 
uživa ono prvanstvo, koje-mu biaše pouzdao kralj onda, kad-mu biaše pripo- 


Digitized by <^.ooQle 


467 


I. Knjiga Makabejah. Poglavje VI. 


iz Medie i on, i vojska, koja biaše 
otišla 8 njime, i da iskaše uzeti 
vladanje posalah kraljevine, 

57. Otide on naprišno ka kralju 
i reci i njemu, i vojvodam vojske: 
nas-je svaki dan svedj to-manje, 
mi imamo malo hrane, misto, koje 
držimo obsednuto, utvrdjeno-je, a 
mi imamo dužnost upravljati stvar- 
mi kraljevine. 

58. Sada dakle dajmo desnu 
rnku ovim ljudem, i učinimo mir i 
s njimi, i sa svim njihovim pukom; 


59. I dopustimo-im, da živu po 
naredbah svojega zakona, kako 
življahu i prie; jer-su oni cica 
upravah svojega zakona, koje mi 
pogrdismo, razsrdjeni, i uciniše 
sve ove stvari. 

60. I bi ugodno ovo razlože- 
nje i kralju i vojvodam; i posla on 
učiniti s njimi mir; i oni-ga pri— 
mise. 

61. I buduć-im-8e zakleo i on 
i vojvode, izajdoše oni iz tvrdje. 

62. I uzašavši kralj .na goru 


rucio svojega sina. Nebuduć on ovu uzprosenu pomoć primio ni od Ptolemea 
Filometora, ni od Ptolemea Fiškona, koje biaše našao medju sobom u ne¬ 
skladu, povrat\-se u Persiu, i okupivši ondi one vojnike, koje biaše poveo 
sobom Antioko Epifane, dojde s njimi u Antiokiu (II. Mak. IX. 29). Ova stvar 
navedč Lišio, da dade kralju oni svit, o kojem vidi r. slid. 

57. Stojeći mi ovdi na dulje nećemo ništo opraviti ni proti ovomu puku 
ni proti ovomu mistu ;mi dakle nečinimo nego gubiti vojsku, koja gine od glada, 
i vrime, koje-bismo imali uložiti da shranimo kraljevinu, koja-je sada u ruci 
Filipa, koj išće oteti tebi, kralju, i krunu i zapovid. 

58. Dati jedan drugomu desnu ruku služi za očitovanje, da jedan prama 
drugomu ćuti ljubav i priateljstvo, i zato nadostavlja: i učinimo mir. 

59. Uzrok svih ratovah, i svakoga poraza, koj Judeji uciniše u našoj 
vojski, bi progonstvo od naše strane, buduć tvoj otac htio navedsti-ih na silu 
da odstupe od štovja Jehove, a da-se priluče štovju naših bogovab. Pristanimo 
dakle barem mi progoniti-ih, i oni-će pristat biti naši nepriatelji. Pustimo, 
da oni štuju Jehovu svoga Boga, kako-ga štovahu i prie nego-je počeo kra- 
Ijevati Antioko tvoj otac, i viditi-ćeš, da-će oni biti tvoji najvirniji podložnici. 

60. Prilučiše-se ovomu pridlogu i Lisia, i kralj, i vojvode, i Judeji, 
jer-je isti bio svim pod tkojim obzirom koristan. 

61. Ovi mir biabu i kralj i vojvode potvrdili zakletvom; i zato Judeji 
nebojeći-se, da-bi Eupatore došao svojoj riči i svojoj zakletvi na manje, 
otvoriše vrata, pustiše da Eupatore ujde u tvrdju Moriu, iz koje oni takodjer 
biahu izašli, da sajdu u Jerusolim, u kojem biahu sirianski vojnici. 

62. Biahu Judeji primili ponudjeni mir s uvitom, da-bi zidovi okolo 
svetoga Hrama, koji tvarahu branište i tvrdju, ostali čitavi, i kralj biaše i ovu 
pogodbu potvrdio zakletvom; ali on pokle biaše vidio, da ono utvrdjeno misto 
mogaše biti Judejom koristno, a Sirianom škodno, zapovid! da budu oboreni 
njegovi zidovi, neimajuć nikakva obzira na učinjenu zakletvu. 


Digitized by <^.ooQle 



468 


I. Knjiga Makabejah. Poglavje VI. VII. 


Sion, i vidivši tvrdoću onoga 
mista razbi zakletvu, koju prie 
biase učinio, i zapovidl da bude 
razoren zid na okolo. 


63. I dignuvši-se naprišno po- 
vrati-se u Antiokiu, gdi najdć da 
Filip zapovida u gradu; i udari na 
njega i osvoji grad. 


Poglavje sedmo. 

Demetrio, sin Seleuka Filopatore, nastaje sirianskim kraljem i — 4; on, 
nagovoren od Judejah odmetnikah, a navlastito od Alcima, šalje Bakidu s 
vojskom u Judeu, koj učinivši njezinim pribivaocem mnoga zla povratja-se 
ka kralju , ostavivši Alcima da zapovida u Judei 8 — 20. Slidi Alcim činiti 
zla Judejom, a Juda-se opire njegovoj opačini , kojega on opeta osvadja 
prid kraljem 21 — 28, koj s još većom vojskom šalje u Judeu Nikanora, 
kojega Juda razbia do dva puta, i njegovu glavu nosi u Jerusolim za bilig 
slavodobitja 26 — 50. 


Redak 1. Godišta sto i petde- 
set i prvoga Demetrio Seleukov 
sin pobignč iz grada Rima i dojdč 


sa malo Ijudih u gradove pridmor- 
ja, i poeč ondi kraljevati. 

2. I sgodi-se da, buduć otišao 


63. Josip Flavio u XII. knj. Sfarosg. jad. pogl. IX. govori, da-je Lisia 
učinio usmrtiti Filipa, a II. Mak. IX. 29 povida, da Filip biase pobigao u 
Ejipat; ali ovo imamo razumiti o onom odhodu u Ejipat, koj on učini onda kad 
biaše otišao da uzprosi pomoć od onoga kralja, kako vidismo gori u r. 55. 

1. Godište 151. grč. vlad. odgovara god. 160. pr. por. Gosp. — De¬ 
metrio; kad Antioko III. nazvan Veliki, biaše stupio na pristolje Sirie biaše 
on dao Rimnjanom Antioka IV. (koj poslie bi nazvan Epifane) za zakladnika. 
Buduć umro Antioko III., i uzašao na pristolje Seleuko IV., koj bi poslie 
nazvan Filopatore, dade on izminu Antioka IV., poslavši u Rim za zakladnika 
Demetria, koj poslie bi nazvan Soter; i tako Antioko IV., povrativši-se kući, 
ugrabi posli smrti Seleuka svojega brata krunu i kraljestvo svojemu bratiću 
Demetriu, koj-se nahodjaše kako zakladnik u Rimu. Dočuvši sada Demetrio 
da Antioko njegov stric biaše umro, uložl-se prid rimskim Saborom, da-bi-ga 
on postavio na siriansko pristolje, koje-mu prie biaše ugrabio Antioko stric a 
sada išće ugrabiti-mu Antioko stričević. Rimski Sabor uzč Demetrieve riči 
za stvar od male tegoće, a Demetrio pobižč muče, i došavši u Tripoli grad u 
Fenicii proglasi ondi, da-je on bio poslan od rimskoga Sabora da uzme krunu 
i pristolje svojega otca Seleuka u svoj državi Sirii. 

2. Buduć-se prosuo-se glas, da-je Demetrio došao po naredbi rimskoga 
Sabora da uzme kraljevanje, povirovaše, to i puk i vojnici, koji svi dojdoše k 
Demetriu,zapoznaše-ga za svoga zakonitoga kralja, i povedoše-ga u Antiokiu, 
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u kraljevsku polaču svojih otacah, 
vojska uhvati i Antioka i Lisiu 
hteći-ih privedsti k njemu. 

3. Što buduć on izaznao rečč: 
nemojte ni da vidim njihova 
lica. 

4. I tako-ih usmrti vojska, i 
Demetrio sid b na pristolje svoje 
kraljevine. 

5. I dojdoše k njemu ljudi 
opaki i zloćudni iz Izraela, a njim 


na ćelu Alcimo, koj željaše biti 
svećeničkim Poglavicom. 

6. I osvadiše puk prid kraljem 
rekavši: Juda i njegova bratja po¬ 
gubile sve tvoje priatelje, a nas 
prognaše iz naše domovine. 

7. Sada dakle pošalji onoga 
ćovika, u kojega-se možeš pouz¬ 
dati, da otide viditi sve ono raz- 
sutje, koje-je on učinio nam, i 
kraljevoj državi, i da pedipsa sve 


gdi-ga stavile na pristolje, odlučivši pridati-mu u ruke i Antioka Eupatora, i 
Lisiu, koji-mu biahu ugrabili krunu. 

3. Antioko Eupatore biaše, kako rekosmo, stričević Demetria. 
Ovi nehtl uložiti svoje ruke u njegovu krv, da nebude ukoren od svita, 
što-je usmrtio rodjaka toliko bližnoga, i zato nehtl da-mu-ga privedu prid 
oči, nehteći on ni izreći sudbu smrti proti njemu, dali pusti da-ga 
usmrti vojska za neostaviti u životu onoga, koj-mu mogaše uzrokovati mnogo 
nemira. 

4. Svoje kraljevine , jer-mu-se ona po pravi baštinstva pristojale. 

5. Pogubivši Antioko Eupatore Menelaa svećeničkoga Poglavicu u Be- 
roi, kako uzročnika svih ratovah, koji bihu učinjeni proti Judejom, dadč ovo 
dostojanstvo Alcimu, koj-je zvan i Jakim . Ali kako bogoljubni Jehovini što¬ 
vaoci nehtiahu zapoznati Alcima za svećeničkoga Poglavicu, znajući da-je 
opak čovik, dali učiniše da dilo vrhnoga Svećenika opravlja Juda Matatiin 
sin, tako Alcimo otidč k novomu kralju, da ozloglasi sve one, koji-mu biahu 
protivni, i osvadi-ih prid kraljem kako njegove nepriatelje, ter da time steče 
njegovu milost, i dostojanstvo svećeničkoga Poglavice. Evo zašto-se on učini 
poglavicom opakih i zloćudnih odmetnikah. Vidi II. Makab. XIII. 3.— XIV. 
3—11. 

6. Tvoje priatelje; tojest znaj, da oni priopaki, koji sve one Judeje, 
koji-se biahu dobrovoljno podložili oblasti i Antioka IV. tvojega strica, i An¬ 
tioka V. tvojega stričevića, kraljab Sirie, kojom državom ti sada vladaš, i koji 
biahu zagrlili štovje tvojih bogovah, kako-im biaše naredio Antioko tvoj stric, 
dio nemilo pogubile, dio nepravedno protiraše, išću sada da skončaju sve 
ostale tebi virne podložnike. Nije dakle pravo da pustiš da budu okrutno mu¬ 
čeni oni, koji-su tebi sa svim srdcem prilučeni, a da tvoji glavni nepriatelji 
u tvojoj državi zapovidaju i čine sve što hoće. 

7. Ako našim besidam neviruješ pošalji tkoga od svojih virnih da izvidi 
sve, što-ti rekosmo, i pokle-se budeš po taj način uvirio o istini, koju-ti 
prinismo, pedipsaj i pogubi sve one zločince i nevirne tvoje protivnike u dr¬ 
žavi, koja-je srićna, što-je tvojoj oblasti podložna. 
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njihove priatelje, i njihove po¬ 
moćnike. 

8. I odabra kralj Bakidu svoga 
priatelja, koj biaie državnik s one 
strane rike, i čovik na glasu u 
kraljevini, i viran kralju, i posla 
njega, 

9. Da vidi rasap, koj biase uči¬ 
nio Juda; a opakoga Alcima učini 
svećeničkim Poglavicom davši-mu 
oblast da-se osveti na Israelovih 
sinovih. 

10. I podignuvsi-se oni doj- 
doše u judejsku državu s velikom 


vojskom; poslaše tada glasnike, 
koji-bi rekli Judi, i njegovoj bra- 
tji beside mira s himbenim srdcem. 

11. Ali oni nevirovaše njiho¬ 
vim besidam, biahu-bo vidili da-su 
došli 8 velikom vojskom. 

12. I okupi-se k Alcimu i Ba- 
kidi množ knjižnikah da uzprose 
od njih pravicu. 

13. A prvi od Israelovih sino- 
vah, koji biahu došli da uzprose- 
mir, biahu Asidei. 

14. Biahu-bo rekli u sebi: do- 
šao-je čovik Svećenik od Aarono- 


8. Bakide biase vladalac one države, koja leži medju Tigrisom, i Eu- 
fratom, tojest Mesopotamie. Rekavši dakle: s one »trane rike, hoti redi s 
one strane Eufrate, jer ova rika buduć velika prihodi često pod nazorom 
rika, a ništa više; i zato niki medju tumačitelji riči: magnum tn regno pri- 
lučuju ne Bakidi, dali riki, i prinose: e one strane rike, koja-je velika u 
kraljevini. 

9. Potvrdi Demetrio Alcima u onom dostojanstvu, koje-mu biaše udilio 
Antioko Eupatore, i uoblastl-ga, da-se osveti od svih škodah, i kvarah, i uvri- 
dah, koje-mu biahu učinili Judeji. 

10. Biahu Bakide i Alcimo namislili da uhvate na izdajstvo i Judu i 
njegovu bratju, i tako-ih pogube bez rata i bez boja, kako učiniše i onim 
knjižnikom, o kojih povida r. 16. 

11. Došavši oni s velikom vojskom biahu dali očita biliga, da-su došli 
ne kako mirni priatelji, dali kako lukavi i himbeni nepriatelji. 

12. Knjižnikah, medju kojimi biaše-ih mnogo naučenih u zakonu, i zato 
biahu činovnici i za stvari žiteljne, i za obštene posle. Ovi, želeći biti oli od¬ 
lučeni, oli potvrdjeni za opravljanje onih posalah, koje oli po običaju, oli po 
zakonu imahu i mogabu opravljati, dojdoše prikazati-se Bakidi i Alcimu, koji 
imahu u ruci svaku oblast. 

13. Asidei biahu, kako rekosmo gori u U. 42, ljudi bogoljubni, koji 
neželjahu, nego u miru i u slobodi izpunjivati svoje dužnosti i prama Jehovi i 
prama svitovnoj vlasti, i zato biahu došli uzmoliti Bakidu, gdi-ih mogaše čuti 
i Alcimo, da-bi-im dopustio činiti ona dila bogoštovja, koja-su po Jehovinom 
zakonu dužni opravljati, nebuduć ona u ničem protivna ni čestitosti kralja, ni 
koristi države, koja-je njemu podložna. 

14. Buduć, govorahu, došao Bakide u družbi s Alcimom, koj-je svećenički 
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vih poslidnikah, on-nas neće pri- 
variti. 

15. I on-im odgovori beside 
mira, i učini-im zakletvu rekavši: 
mi nećemo učiniti zla ni vam ni 
vašim priateljem. 

16. I oni-mu virovaše; a on 
uhvati od njih šesdeset ljudih i 
usmrti-ih u jedan dan na primir 
onoga, što-je pisano: 

17. Meso tvojih svetih i njiho¬ 
vu krv proliše u obkoliŠu Jeruso- 
lima, i nebiaše koj-bi-ih pokopao. 

18. I popadč strah i predanje 


vas puk, ter govorahu: nije istini¬ 
tosti ni pravednosti medju njimi; 
oni-bo privridiše i obećanje i za¬ 
kletvu, koju učiniše. 

19. I dignuvši Bakide tabore iz 
Jerusolima otidč utaboriti-se kod 
Betzeke, i posla uhvatiti mnoge 
od onih, koji biahu od njega po- 
bigli; usmrti nike i od puka, i hi- 
ti-ih u veliki bunar. 

20 I pouzdavši Bakide državu 
Alcimu, i ostavivši kod njega voj¬ 
sku, koja-bi-mu bila u pomoći, 
povratl-se on ka kralju. 


Poglavica, on-će-nas i uljudno primiti, i obećati-nam što želimo, i ono što 
bude obećao, izpuniti-će. 

15. Vi možete, odgovara Bakide, i sa svim razlogom ufati od nas 
svako dobro, i nebojati-se nikakva zla, buduć mi došli nć da obnevoljimo dail 
da očestitimo i državu, i sve njezine nam podložne pribivaoce. 

16. Na primir ..., tojest onako, kako Asaf u Spiv. LXX1X. (LXXVIII.) 
2, 3, navišta, da-će učiniti Nabukodonosor u vrime, kojega-će zasužnjiti puk. 

17. Asaf u rečenom Spivanju ima ovako: Uleta tvojih stovalacah da- 
doie nebeskim pticam, da-ih žderu, a meso tvojih bogoljubnih »virim ove 
države. Oni proliše njihovu krv kakono vodu okolo Jerusolimu, i nije bio, 
koj-bi-ih pokopao. Složitelj-je dakle ove knjige uzeo samo razumak ričih 
Spivanja, i ono što biaše Asaf rekao u općeno o svih Judejib, prilučuje ovim 
šesdeset Asideom. 

18. Ovo i nemilo i nepravedno i uebožno dilo smuti one brižne ljude 
do dna srdca, jer vidjahu da oblast i svitovna i crkovna diluje sve inače 
nego-bi imala dilovati, i da neima ni jedna ni druga obzira baš ni na zakletvu, 
koja-je kod svih pukovah i narodah i držana i obsluživana kako sveta stvar, 
i koju čovik nemože privriditi a nenastati mrzak i Bogu i ljudem. 

19. Betzeka oli Bezet biaše glavica pokraj Jerusolima, koja poslie bi 
opasana onom obgradom, koja obkruživaše vas grad Jerusolim. Hoće jedni, 
da pokle-se Bakide biaše digao iz Jerusolima Alcimo učini sve one okrutnosti, 
koje ovi redak povida, buduć-ga isti kralj uoblastio, da-se osveti od svih 
uvridah, koje biaše prie podnio od strane svojih sonarodnikah; vidi gori r. 9. 

20. Nenahodeć Bakide što-bi s tolikom vojskom činio u Judei, povratl-se 
u Antiokiu k Demetriu, ostavivši svu oblast Alcimu, u kojem vidjaše čovika 
nemile naravi i krutoga nepriatelja svih bogoljubnih Judejah, koj-bi zato uči¬ 
nio više proti njim nego Bakide isti. 
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21. I Alcimo-se uloži mnogo 
za svoje dostojanstvo svećeničkoga 
Poglavice. 

22. I okupiše-se k njemu svi, 
koji uznemirivahu svoj puk, i osvo¬ 
jivši državu Jude činjahu velik po¬ 
raz u Israelu. 

23. I videć Juda sve ono zlo, 
koje Alcimo i njegovi družbenici 
činjahu Israelovim sinovom grdje 
nego narodi, 

24. Stavi-se obhoditi sve me- 
djaše Judee na okolo, i činiti 


osvetu protiva odmetnikom, i tako 
bihu ustavljeni da neizhode po 
državi. 

25. I vidivši Alcimo, da-su Ja¬ 
da i njegova družina mnogo jaki, i 
poznavajuć, da-im on nemožeodo- 
liti, povrati-se ka kralju, i osvadl- 
ih od mnogih zločinstvah. 

26. I posla kralj Nikanora jed¬ 
noga od poglavitih svojih vojvo- 
dah, koj-se biaše pokazao nepria- 
telj Israelacah, davši-mu naredbu 
da skonča onaj puk. 


21. Kako Alcimo nemilom okrutnostju odbiaše svedj to-veće srdce i 
ljubav Judejah, koji-ga zato nehtiahu zapoznati za zakonitoga svećeničkoga 
Poglavicu, tako on, videć, da na grube nemože ustanovititi svoje dostojanstvo 
odluči prominiti, ako ne ćud, barem izvanski način življenja, poče činiti do¬ 
brih dilah, i govoriti uljudnih besidah, da tako dobie srdce puka, i navede-ga 
da-mu-se pokaže prilučen. 

22. Koji uznemirivahu puk; tojest svi oni, koji usilnimi i nepravednim! 
dil i uzrokovahu smutnjah, neskladah, karbah, ričmanjah, i bunah progoneć 
baš i na smrt sve sliditelje Judo Makabeja, koj-se ulagaše ne samo da puk 
virno štuje Jehovu, dali još i da mirno i pravedno žive nečineć nitkomu 
nikakve uvride. 

24. Opaka dila, usilne nepravednosti, okrutno progonstvo, koje činjahu 
zloćudni odmetnici proti svim onim, koji bogoljubno življahu, i biahu stavno 
prilučeni Jehovinomu štovju, biaše uzreslo mnogo veliko, i nastalo grdje od 
onoga, koje činjahu Siriani, kraljevi činovnici, i zato-se Juda nije mogao na 
dulje ustaviti da neotide obaći i gradove, i varoše, i sela, i polja, da iznajde 
one hudobnjake, i da-ib težko pedipsa, baš i posiče. Ovo Judino dilo učini, 
da-se oni priopaki shrane u utvrdjena mista, i da pristanu hoditi simo i tamo 
kako razbojnici za sadriti i usmrtiti, koje-bi našli. 

25. Najjače Alcimovo zapleće biahu opaki odmetnici. Nemoguć oni od 
straha izprid Jude opravljati svoje dilo, b\ usilovan Alcimo otići u Antiokiu, 
da ne izgubi i vrhno svećeničtvo, i isti život. 

26. Ovo-je oni isti Nikanore, koj gori u 111. 38. biaše došao proti Ju¬ 
dejom skupa s Ptolemeom i Gorgiom, i zato naš složitelj nadostavlja, da-se 
biaše pokazao nepriatelj Israelcem. Znajuć dakle Demetrio, da Nikanore ne- 
želi nego imati prigode da može osvetiti-se na Judejib, odabra njega da otide 
najposli skončati oni puk, koj biaše zadao toliko dosadah, i toliko mukah Si- 
rianom evo jurve pod trećini kraljem; vidi 11. Mak. XIV. 11—25. 
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27. I dojdć Nikanore u Jeru- 
soliin s velikom vojskom, i poslš 
reći Judi i njegovoj bratji mirnih 
besidah s himbenim srdcem, 

28. Rekavši: neka ne bude ršta 
medju menom i medju vami; ja-ću 
doći sa malo Ijudih da vidim vaše 
lice u miru. 

29. I došavši on k Judi pozdra- 
više-se medju sobom priateljski; 
ali biabu pripravni vojnici, koji-bi 
uhvatili Judu. 

30. 1 bi oznanjen Juda, da 
(Nikanore) biaše došao k njemu 


s privarom; i on bojeć-ga-se nehti 
vise viditi njegovo lice. 

31.1 dositivši-se Nikanore da bi 
odkrivena njegova odluka, izajdć 
proti Judi na boj kod Kafarsalame. 

32. I poginft u Nikanorovoj 
vojski tkojih pet tisućah Ijudih, i 
oni pobigoše u Davidov gradac. 

33. Uzajdč zatime i Nikanore 
u tvrdju Sion; a izajdoše niki Sve¬ 
ćenici puka da-ga pozdrave u mi¬ 
ru, i da-mu ukazu svežganja, koja 
htiahu prikazati za kralja. 

34. Ali-ih on, narugavši-im-se, 


27. Podni-se Nikanore iz početka kako-se biaše podnio i Bakide (gori 
13). Ovdi naš složitelj priskače mnoga, koja povida II. Mak. XIV. 15, 25, i 
koja-se imadu od onle uzeti za izciliti što b\ propušteno. 

28. Viditi lice, tojest pohoditi-vas, i s vami-se priateljski razgo- 

voriti. 

29. Evo izdajstva, kojime htiaše Nikanore zgrabiti Judu, da tako izpuni 
zapovid primljenu od kralja pokle Alcimo biaše krivo osvadio i Judu i nje¬ 
govu bratju prid kraljem; vidi II. kn. Mak. XIV. 27—29. 

30. I najhrabriji vitez, koj-se neboi doći na ruke s najvrlovitijim juna¬ 
kom, boi-se izdajstva, jer-ga u tom njegova snaga nemože shraniti, ni nje¬ 
gova opaznost osloboditi. Uči dakle pametnost svakoga baš i najboljega viteza 
da-se čuva, za neupadsti nepriatelju u ruke iznenada, i na privaru. 

31. Buduć-se proglasilo i medju Sirianf i medju Judeji, da Nikanore 
htiaše nečastivim a baš i sramotnim načinom pogubiti Judu, odluči Nikanore 
pokazati, da-se on neboi ogledati-se s Judom na ravnom polju, i zato izašavši 
iz Jerusolima otidć on utaboriti-se kod Kafarsalame, grada ne mnogo odale- 
čenoga od Jerusolima sa zapadnje strane. 

32. V Davidov gradac; o ovoj tvrdji, u koju otidoše shraniti-se ostali 
Nikanorovi vojnici, vidi gori I. 35. 

33. Dtvrdju Sion, tojest na goru Moriu, okolo koje biaše Bakide razo¬ 
rio i zidove i braništa, i zato Nikanore mogaše lako na nju uzaći. — Za 
kralja; ovo dilo, prikazati tojest posvetilište za zdravlje kralja, i njegovoga 
vojvode, nebl ni stvar neprikladna jer slušaše za dokaz lipa podložanstva, 
ni stvar nenavadna, jer to učiniše još prie Judeji u vrime Daria; vidi kn. 
Esdre VI. 10. 

34. Oskvamii-ih; čini Josip Gorionov sin, da-je to učinio pljunuvši na 
njih, kako na stvar nečistu. 

Slog VDI. 30 
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pogrdi, oskvarnii, i izreci pono¬ 
sitih besidah. 

35. I zaklč-se u sržbi rekavši: 
ako-mi ne bude pridan u ruke, 
Juda i njegova vojska, ja-ću od¬ 
mah nego-se budem u zdravlju 
povratio, sažeći ovu kuću. I izajdč 
on s velikom srditostju. 

36. 1 ulizavši Svećenici unutra 
stadoše prid žertvište, i prid Hram, 
i plačući rekoše: 

37. Ti-si, Jehova, odabrao ovu 
kuću, da bude u njoj zazivano 
tvoje ime. da ona bude kuća mo¬ 
litve, i prosbe tvojega puka. 

38. Učini osvetu na ovom čo- 
viku, i na njegovoj vojski, za da oni 


poginu od mača; spomeni-se nji¬ 
hovih psostih, i ne dopusti, da oni 
najdu gdi-bi pribivali. 

39. 1 oddilivŠi-se Nikanore iz 
Jerusolima otidć utaboriti-se kod 
Bethorona, gdi-ga dojdč susrititi 
sirianska vojska. 

40. A Juda-se biaše utaborio u 
Adarsi sa tri tisuće ljudih; i uzmo- 
ll-se Juda rekavši: 

41. Proti onim, koji bihu po¬ 
slani od Senakeriba, i koji opso- 
vaše tebe, Jehova, došao-je Anjeo, 
i porazio-je u njih sto i osamdeset 
i pet tisućah. 

42. Porazi po isti način i da¬ 
nas ovdi prid nami ovu vojsku, za 


35. Ja-ću-se, hotl reći, još jedan put ogledati s Judom, i ako-mi to 
neizajde, da porazim i njega i njegovu vojsku, ja-ću svoju sržbu izvoljiti na 
ovom Hramu sažgavši-ga kako-ga biaše sažgao i Nabukodonosor. 

36. Iz udrorja narodah, gdi biahu govorili s Nikanorom otidoše u udvor- 
je Svećenikah, i ondi medju žertvištem i Svetom izrekoše molitvu, koja 
slidi. 

38. Protiraj ove priopake iz ore države za da počem ne-bi opravili što 
zapritiše. 

39. 0 Bethoronu vidi gori HI. 16. — Sirianska vojska, tojest druga, 
koju biaše poslao Demetrio iz Antiokie za ujačiti prvu, koju biaše doveo Ni¬ 
kanore, i koja u prvom boju biaše izgubila 5000 ljudih. 

40. Adarsa oliti Adasa biaše varoš ne mnogo odalečen od Bethorona. 
Juda neima sada sobom nego 3000 ljudih, kad-ih u prigodi, u kojoj biaše 
došao na ruke s Antiokom Eupatorom, imaše 18.000. Da-ih biaše izgubio u 
ratu 15.000 neštie-se nigdi; triba-je dakle zaglaviti, da-su-se oni po sebi 
od njega odcipili. Od ostaloga, porida naš složitelj, da Juda nije imao nego 
3000 vojnikah, jer-mu sluzi za veću slavu, što-je s malim brojem pridobio 
veliko mnoštvo. 

41. Pozivlje-se ovdi Juda na oni poraz, koj učini Jehovin Anjeo u aši- 
rianskoj vojski u jednu noć, što povida U. Kr. XIX. 

42. Kako-si ondi, govori Juda, porazio Aširiane, jer oni biahu pogrdili 
i opsovali tvoje sveto ime, tako porazi i ove tvoje grditelje, i psoraoce, za da 
pukne glas, i razpruži-se po svoj državi, da-si-ih ti porazio baš za ovo, što 
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da izaznadu i ostali, da-je on opa¬ 
ko govorio proti tvojemu Sveti- 
listu, i tako-ga pedipsaj na razlog 
njegove opačine. 

43. I zastavile vojske boj na 
trinaest miseca Adara, kojega 'bi 
skršena vojska Nikanora, i on-je 
prvi u njoj poginuo. 

44. I vidivši vojska Nikanora 
da-je on poginuo hitile svoje oruž¬ 
je i pobigose. 

45. I otidoše za njimi u potir 
za dan hoda od Adazera tja do 
Gazare, trubeći za njimi u trublje 
za običajno zlamenje. 
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46. 1 izajdoše iz svih varolah 
Judee na okolo, koji-ih viahu ro¬ 
zima, i ovi-se okritjahu k onim, i 
tako poginule svi od mača, i ne- 
ostadč od njih nijedan. 

47. 1 oni pokupile njihovo 
plino, koje biahu pograbili, a Ni- 
kanoru odsikole glavu i desnu 
ruku, koju biale ponosito uzdigao, 
i ponise-ih u Jerusolim, i ondi-ih 
obisile. 

48. I obveseli-se puk mnogo, 
i provedoše oni dan u velikoj ra¬ 
dosti. 


oni biahu pogrdili tvoje sveto ime, i tako da-se nauče svi ostali puci i narodi 
častiti-te, i bojati-se tvojega svemogućstva. 

43. Adar odgovara našoj Veljači, i Ožujku, i tako 13. dan istoga mi¬ 
seca odgovara svrhi naše Veljače. 

45. Dan hoda, tojest okolo 20 naših miljah; toliko-bo biale odalečen 
grad Gazara od Adarse, kod koje biahu došli na ruke. Gazara oliti Gazar 
biale utvrdjen grad na medjašu azotske banovine u Filištei; vidi doli XIV. 
34. — Trubeći; zatrubiti u trublju biale zlamen za vojnike, da-je jurve 
doba, da naripe na nepriatelja. Kako Judeji nehtile pristat sići prie nego-bi 
skončali svu nepriateljsku vojsku, tako nepristaše ni trubiti, hteći opomenuti 
svoje vojnike, da boj nije pristao, i zato da imadu raziti bižeće iz prid njih, 
dokle-ih skončaju. 

46. Viahu rozima; trubeći tojest Judeji, koji trkahu za SirianI, u 
trublje izkočile na dvor mistjani svih varolah, i svih selah, i videći, da Si- 
riani biže izprid Judejah, prisikole-im pdt, naripivli na njih niki s prida, niki 
s live, a niki s desne strane, i tako Siriani, buduć oda svuda obkruženi, hte¬ 
ći pobignuti jednim upadahu u ruke drugim, i tako poginule nevoljno svi. 
Broj sve sirianske vojske, koja poginu, bi, kako pile Bartellocci, od 772,000, 
Ito-je odveć, i zato drugi skratjuju muogo ovi broj, i dohode na samo 
35,000, s kojimi sdruživli onih 5,000, koji poginule u prvom boju (gori 32), 
uzhodi broj svih koji poginule na 40,000, Ito-je opeta malo, ako promisli¬ 
mo, da-se za ovi drugi boj biale Nikanorova vojska uzmnožala onom dru¬ 
gom vojskom, koju-mu Demetrio biale poslao iz Antiokie (r. 39.). 

47. Kako Nikanore biale podigao svoju ruku proti Hramu rekavši, da- 
će-ga on upaliti (r. 35.), tako-ju obisile prid ona vrata u gradu, koja biahu 

30* 


Digitized by t^.ooQle 



476 


I. Knjiga Makabejah. Poglavje VII. VIII. 


49. I odluči (Juda), da bude 50. I počini! država Judee za 
svako godište svetkovan ovi dan, nikoliko danah. 
tojest trinadesti miseca Adara. 


Poglavje osmo. 

Juda šalje poklisare u Rim, i šini a rimskim Saborom uvit 1 — 32. 


Redak 1. Biaše zar Juda dočuo, 
da-su Rimnjani ljudi na glasu, da¬ 
je njihova moć jaka, da-su oni 
pripravni učiniti sve što-se od 
njih prosi, da oni sastavljaju pria- 
teljstvo sa svimi onimi, koji-se k 
njim utiču, i da-su oni mnogo 
mogući u jakosti. 

2. Biahu takodjer dočuli i bo¬ 
jeve od njih učinjene, i junačka 


dila, koja biahu učinili medju Ga- 
laciani, koje oni pridobiše i učini- 
še pridavnike; 

3. I kolika biahu učinili u špa¬ 
njolskoj državi, kako biahu nastali 
gospodari rudah srebra i zlata, 
koje-se ondi nahode, kako svojom 
pametnostju i neumornostju biahu 
osvojili svako misto; 


prama Hramu, i koja zato bihu nazvana Nikanorova vrata; ovako Josip Go- 
rionov sin. 

49. Kako na 14 istoga miseca upadaše izhodnji dan onoga poraza, koj 
Judeji biahu učinili u Persii, o kojem povida kn. Ester IX. 19, tako odlučiše 
dan prie provedsti u veselju za ovi drugi uzrok, što biahu tojest onoga dana 
učinili velik poraz u nepriateljskoj vojski u Palestini. 

60. Za nikoliko danah; tojest za tkoje vrime, jer Demetrio poste ne 
mnogo posli drugu vojsku u Judeu, od koje-je bio posičen i Juda Makabej. 

1. Oglasje o Rimnjanih i kako opaznih u miru, i kako jakih u ratu, i 
kako uzmožnih u vojski i po kopnu i po moru, i kako sklonutih sastaviti 
priateljstvo, i kako virnih prama svojim uvitovnikom, biaše-se zar prosulo ne 
samo po Europi, dali još i po svoj Asii, i zato nemogaše Juda nedoči u po- 
znanje svih ovih stvarib, i to toliko veće, pokle biaše čuo, da-se oni biahu ulo¬ 
žili i u Sirii da brane Antioka Eupatora (II. Mak. X. 34.), i u Ejiptu da navedu 
Antioka Epifanu da odstupi od Ejiptjanah (kn. Dan. XI. 30). 

2. Medju Galaciani, tojest u državi u manjoj Asii, koje Rimnjani po 
ruke Manlia Volsona pridobiše, i pustiše živiti naloživši-im dužnost da pla¬ 
ćaju svako godište ugovoreni pridavak. 

3. Pozivlje-se ovdi naš složitelj navlastito na drugi rit sastavljen s Kar- 
tajinesf,‘u kojem Rimnjani osvojiše i Spanju; i tako nastavši oni gospodari 
rudah zlata, srebra, olova, i gvozdja biahu stekli priveliko blago. Neumomost- 
ju; grčko: prinošenje ima pouporviua tojest dugotrpjenjem, jer Rimnjani ne- 
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4. Kako oni biahu sebi podlo¬ 
žili i mista, boja biahu od njih 
mnogo odalećena, i kralje, koji s 
kraja svita biahu došli proti njim, 
učinivši u njih velik poraz, i kako- 
im ostali plaćahu pridavak svakoga 
godišta; 

5. Kako oni biahu skršili u 
ratu i Filipa, i Persea cetejskoga 
kralja, i ostale, koji biahu zgrabili 
oružje proti njim, i bako-ih biahu 
nadvladali; 

6. Kako bi od njih razbjen i 
Antioko, veliki kralj u Asii, koj-ih 


biaŠe pozvao na boj imsguć sto i 
dvadeset slonovah, i konjanikah, i 
kosoružanih kočiah, i silnu vojsku; 

7. I kako, buduć-ga oni uhva¬ 
tili živa narediše-mu da plaća i on 
i njegovi poslidnici na pristolju 
velik pridavak, i da pošalje za¬ 
kladnika!), i kako-je on obslužio 
pogodbu; 

8. 1 kako-mu biahu oduzeli in- 
diansku, mediansku, i lidiansku 
državu, i druge prilipe njegove 
države, i dali—ih kralju Eumenesu; 


osvojile svu Spanju od puta, dali malo po malo, kotar za kotarom, imahu-bo 
s njimi rit za 230 god. 

4. Mista odalećena; i to ne samo u Europi kakono biaie Spa- 
nja, dali joi i u Asii, i u Afriki, što-se sklada i s besidami, da njihovi kralji 
biahu došli s kraja svita, jer zadnji kraj Afrike, iz koje vojvoda Anibale biaie 
doiao u Italiu, bi držan onda za kraj svita; Amerika-bo nebiase joiče iz- 
najdena. 

3. Filip II. macedonski kralj, posli 42 god. nesrićnoga rata, bi najposli 
nadvladan od Tita Quinta Flaminia god. 197. pr. por. Gosp., a Perseo njegov 
sin, koj-se biaie sdružio s Genciom ilirskim kraljem, bi nadvladan od Pavla 
Emilia god. 168. pr. por. Gosp. 

6. Antioka III., sirianskoga kralja, zove kraljem Asie, buduć njemu bio 
podložan veći dio manje Asie. On-je bio god. 190. pr. por. Gosp. razbjen od 
Rimnjanah kod Manjesie, i usilovan učiniti za-se sramotan mir, sasvim da 
imale sobom strahovitu vojsku; vidi r. slid. 

7. Da Rimnjani biahu uhvatili Antioka živa, nepovida nijedno sgodo- 
pisje, dali samo povida ovo, da on biaie jedva pobigao, i shranio-se u Sardis; 
da biaie odonle uzprosio mir, i da-mu-ga Rimnjani i dadose, ali s ovim uvi- 
tom, da u vrime 12 god. plati 16,000 talenatah srebra; da poialje u Rim 12 
zakladnikah, medju kojimi-bi bio i Antioko (koj poslie bi nazvan Epifane) 
njegov sin, i da očisti sva mista ne samo u Europi dali joi i u Asii tja do pla¬ 
nine Taurusa ; vidi kn. Dan. XI. 20. — Obslužio pogodbu; ovo imamo razu- 
miti o dužnosti da odstupi od svih mistah, koja biaie osvojio u Europi i u Asii 
do planine Taurusa, i da dade Eumenesu dio svoje države; (vidi r. slid.). 

8. Je-li bal Antioko III. bio gospodar ovih državab, neznamo, jer-se 
toga neitie nigdi. Triba-je dakle reci oli da-mu ove države plačahu tkoj 
pridavak, i da zato bihu zvane njegove, oli da namisto indianske, medianske. 
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9. 1 kako oni od Grecie biahu 
odlučili izaći nadvor, i skončati-ih; 
kako, buduć oni to izaznali, 

10. Podaše proti njim vojvodu, 
i buduć a njimi zastavili boj po- 
gini-ih mnogo od njih, i oni po¬ 
vedoše u sužanjstvo njihove žene, i 
sinove, sadrivŠi-ih, i osvojivši nji¬ 
hove kotare, razrušivŠi njihove 
zidove, i učinivŠi-ih kmete, kako- 
su i dan današnji; 

11. Kako oni biahu porušili i 
ostale kraljevine i otoke, koji-im- 


se biahu oprli, i kako-ih biahu 
svojoj oblasti podložili. 

12. Ali oni biahu uzdržavali pria- 
teljstvo sa priatelji i s onimi, koji— 
se biahu u njih pouzdali, i tako 
biahu osvojili kraljevinah i na bli¬ 
zu, i na daleko; jer svaki, koj čujaše 
njihovo ime, predaše izprid njih. 

13. Onim, koji htiahu da kra- 
Ijuju, davahu pomoć da kraljuju, a 
one, koji nehtiahu da kraljuju, 
obarahu s pristolja; oni-se biahu 
mnogo uzvisili. 


i lidianske imamo štiti: jonske, misianske, i lidianske, jer čine mnogi, da tako 
imaše biti upisano u mat pis. Ovo-se sklada i sa sgodopisjem, koje povida, da 
ove države a nč one gori pomenute (India i Media) biahu dane Eumenesu 
pergamskomu kralju za nakladiti-mu one troske, koje on biaše učinio za Rim- 
njane u vrime njihovoga rita s Antiokom. 

9. Oni od Grecie, tojest od Etolie i Boecie biahu primili Antioka s 
odlukom vojevati pod njegovom zapovidju proti Rimnjanom. 

10. Ovo dilo Etolianah proti Rimnjanom izajdć naopako za njih, kako 
piše Diodoro Sicilianiu, Apiano, Polibio, i Livio; jer poslavši Rimnjani vojsku 
proti njim, bihu oni dva puta razbjeni, i tako mnogi poginuše na bojnom 
polju, njihovim seljanom bi pograbjeno svako imanje, njihovi kotari upadoše 
pod oblast Rimnjanah pokle ori biahu i porušili, i zasužnjili, i prodali, i učinili 
od njih sve što i običaj, i bojni razlog prinosi na pamet. 

11. Medju ovimi otoci možemo broiti i Siciliu, i Sardenju, i Korsiku, i 
Kretu, i mnoge otoke u Arcipelagu. 

12. Rimnjani uzdržavahu svedjer i svakomu svoju rič i podanu viru, i 
zato bihu slarjeni kako mnogo različiti od Grkah, kojim-se barem onoga 
rrimena nemogaše virovati. Na blizu; razumi one kraljevine, koje-im biahu u 
medjašu, a na daleko sve ostale kraljevine odalečene oli veće oli manje toli¬ 
ko u Europi koliko u Asii, i u Afriki. 

13. Srića i nesrića i svib kraljevinah i svih kraljah visaše o Rimnjanih, 
koji biahu razpružili svoju oblast tako daleko i široko i na livu i na desnu, da 
svaki, koj htiaše siditi mirno na svojem pristolju tako, da-ga nitko nepori- 
ne, imaše-se priporučiti njihovoj obrani, i težko onomu, koj ne-bi htio imati 
od njihatora, ni izpunjirati njihove naredbe. Antioko Epifane ištom nego ču 
zapovid rimskoga Sabora, da odstupi tojest iz pod Aležandrie, i da očisti Eji- 
pat, opravi sve što-mu bi rečeno, kako ridismo u kn. Dan. XL 
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14. Nitko medju njimi neno- 
saše krunu, niti tko obukovaše 
bagrenu odiću da-se njome po- 

i* v* 

dići. 

15. Buduć oni sastavili Sabor či- 
njahu vide svaki dan sa tri stotine 
i dvadeset vićnikah, svitujući-se 
svedjer o puku, za moć učiniti 
ono, što-je prikladno. 

16. Oni pouzdavaju svakoga 
godišta vrhno vladanje jednomu 
samomu, za da on zapovida svoj 
njihovoj državi, i svi-su jednomu 
samomu poslušni, i tako nije me¬ 
dju njimi ni nenavidosti, ni nati- 
canja. 

17. 1 odabrk Juda Eupolema, 
sina Ivana Jakovljeva sina, i Jaso- 


na Eleazarova sina, i posli-ih u 
Rim da sastave s njimi priateljstvo 
i uvit; 

18. I da oni dignu od njih ja¬ 
ram Grkah, jer mogahu viditi da 
ovi išću Israelovo kraljevanje obra¬ 
titi u kmetinstvo. 

19.1 otidoŠe oni u Rim učinivši 
mnogo dđg pdt; i ušavši u Sabo- 
rište rekoše ovako : 

20. Juda Makabej i njegova 
bratja, i judejski puk poslaše-nas 
da sastavimo s vami uvit i mir, za 
da-nas primete u broj vaših uvitov- 
nikah i priateljah. 

21. I bi-im ugodna ova stvar. 

22. I ovo-je odgovor, koj od- 
pisaše na midenih pločah, i poslaŠe 


14. Pokle Rimnjani biabu prognali Tarquinia nisu imali više kralja, i 
njihovi glavari nenosahu ni kraljevske krune ni kraljevske odiće čime-bi-se 
razlikovali od ostalih. 

15. Rimski Sabor nije svedjer imao 320 starovićnikah, kako-ih-je imao 
u vrime Makabejah, ali-je svedjer imao prid očima svoje pameti, kako svrhu 
svakoga svojega dila, čestitost Rima i rimskoga puka. 

16. Imahu zar Rimnjani dva vrhna glavara (Consules), koje oni promi- 
njivahu svako godište, ali ova droica oli razdiljivahu medju sobom obštene 
posle tako, da svedjer biaše jedan, koj upravljaše svime, oli jedan zapovidaše 
jedan dan, a drugi drugi dan; i tako biaše svedjer jedan. 

18. Još kad Demetrio biaše pobigao iz Rima biahu Rimnjani poslali 
nikoga virnoga, koj-bi izvidio, i povidio Saboru sve što-bi Demetrio u svojoj 
kraljevini učinio. Imahu dakle Rimnjani znati sve, što Demetrio biaše učinio 
i u Paleštini proti Judejom, i zato govori naš složitelj, da Rimnjani mogahu 
viditi, da Siriani išču učiniti od Judejah toliko kmetah, i zato da-ih poklisari 
uzmoliše da-im dadu pomoć, da mogu svrći oni jaram, koj više nemogahu nositi. 

19. USaboriSte, gdi biahu sakupljeni svi starovićnici. 

21. Rimnjani-se uvitovahu dobrovoljno sa svimi, jer-im-se time otvaraše 
pdt, da nastanu njihovi gospodari. 

22. Na midenih pločah, urizavši na njih sve člane uvita, za da služe 
za vikovitu uspomenu i za dokaz priateljstva. 
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u Jerusolim, za da bude oudi kod 
njih uspomena mira i uvita: 

23. Neka bude dobro Rimnja- 
nom, i judejskomu narodu i po 
moru i po kopnu za u vike; i neka 
mač i nepriatelj bude daleko od 
njih. 

24. Ako-se bude prie sgodio 
rat proti Rimnjanom, oli proti tko- 
jemu od njihovih uvitovnikah, 
u svoj njihovoj kraljevini, 

25. Narod-će judejski priniti 
pomoć sa svim srdcem, kako bude 
dopustilo vrime; 

26. A oni neće ni davati ni 
slati vojnikom ni žita, ni oružja, 
ni pinezah, ni brodovah, kako-je 
ugodno Rimnjanom, dali-će obslu- 
živati njihovu zapovid, a neprimati 
ništo od njih. 


27. Po isti način ako-bi prie 
nastao rit proti judejskomu pnku 
doći-će-im Rimnjani s dobrim 
srdcem u pomoć, kako-im bude 
dopustilo vrime. 

28. I onim, koji budu došli u 
pomoć, neće biti davano ni žita, ni 
oružja, ni pinezah, ni brodovah, 
kako-je ugodno Rimnjanom; ali- 
će oni obsluživati njihove zapovidi 
bez svake himbe. 

29. Po ovi način učiniše Rim¬ 
njani uvit s judejskim pukom. 

30. Ako pak oli jedni oli drugi 
budu htiti štogod k ovomu nado- 
staviti, oli od ovoga odnimiti, mo- 
ći-će to učiniti kako-im bude ugo¬ 
dno; i sve, što bude oli nadostav- 
Ijeno oli odnimnjeno, biti-će dr¬ 
žano kako potvrdjeno. 


23. Neka bude dobro, tojest, neka-ih sragdi druži čestitost, srića, i 
slavodobitje; virovatno-je da ovi odgovor bi učinjen u latinski jezik, jer Rim¬ 
njani navadno govore: felix faustumque sit Romanis! 

25. Sa svim srdcem, tojest ne za svoju vlastitu korist, oli za tkoju 
drugu svrhu, dali samo za korist Rimnjanah oli onih njihovih uvitovnikah, 
kojim budu otišli u pomoć. 

26. Buduć oni uvitovnici i priatelji Rimnjanah, imaju-im doći u pomoć 
na svoje troske, inače ne-bi bili više uvitovnici, dali-bi bili najmenici. Imadu 
sasvimtime biti i podložni i poslušni rimskomu vojvodi isto kako i rimski 
vojnici, inače nastao-bi u vojski nesklad, čića kojega-bi lasnie upali nepria- 
telju u ruke, i tako namisto biti-im od pomoći bili-bi-im za štetu i za 
razsutje. 

27. Učiniti-će Rimnjani prama Judejom sve ono, što-su dužni Judeji 
učiniti prama Rimnjanom. 

28. Kako-je ugodno Rimnjanom; ovom besidom: sicut placuit Ro¬ 
manis, htiše pokazati svoju vrhnu oblast, koja nije nijednoj drugoj, a kojoj- 
su sve druge vlasti podložne. 

30. Ako-bi što htili prominiti Rimnjani, neće toga učiniti bez privoljenja 
Judejah; takodjer neće ni Judeji prominiti ništo bez privoljenja Rimnjanah. 
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31. Ali pisasmo i a obzirom na 
ona zla, koja biaie učinio Deme- 
trio proti njim, rekavši-mu: za- 
što-si ti težki jaram naložio na 
Judeje naše priatelje, i naše uri- 
tovnike ? 


32. Ako dakle oni dojdu drugi 
put k nam, mi-ćemo učiniti radi 
njih praricu, zastavivši rit proti 
tebi i po moru, i po kopnu. 


Poglavje deveto. 

Demetrio šalje u Judeu novu vojsku, od koje-je posicen i Juda i — 22. 
Bakide čini mnoga zla dobrim Judejom 23 — 27. Jonatan , vojvoda na - 
misto Jude, osvećuje smrt svojega brata Ivana na onih od Madabe 
28 — 42. Udara zatime na Bakidu, kojega razbia kod Jordana 43 — 49; 
koj-se vratja u Antiokiu 80—87. Bakide dohodi drugi put u Judeu , i 
buduć bio od Jonatana razbjen kod Betbesena , čini s Jonatanom mir 
88-73. 


Redak 1. Ali kako doču De¬ 
metrio da-je poginuo u boju i Ni- 
kanore, i njegova vojska, odluci 


on poslati opeta u Judeu Bakidu, i 
Alcima, još i desno krilo s njimi. 
2. I otišavši oni putem, koj 


Učinivši pak tkoje prominjenje pri voljenjem obiuh stranah biti- će to zapozna- 
no za vridno, i obsluživano isto kako i ono, što-je na midenih pločah zarizano. 

31. Hode jedni, da ovo starovidnici biabu rekli Judinim poklisarom na 
rič, za da oni povide Judi kako-se rimski Sabor biaše odmah uložio kod 
Demetria, da pristane progoniti i mučiti Judeje, inače, da-de on svaku uvridu 
učinjenu judejskomu puku uzeti, i pedipsati kako učinjenu sebi istomu. 

32. Ako dojdu potužiti-se drugi put proti tvojoj nemilosti, i neprave¬ 
dnosti, znaj, da-du ja i po kopnu i po moru udariti na te kako obnevoljitelja 
mojih uvitovnikah, i kako potlačitelja mojih naredbah. 

1. Svaka-je vojska u vrime rita razdiljena navadno u tri čete, od kojih 
jedna stvara sridu oliti tilo, druga desno, a treda livo krilo; i kako na desnu 
stranu stavljaju najbolje juuake (doli 12, 14), tako čine jedni, da ovdi de¬ 
sno krilo znači vojnike po izboru, viteze na glasu. Drugi pak pod ričju desno 
krilo razume one vojnike, koji-su (okrenuvši lice k iztoku) na desnu ruku, 
tojest na podnevoj strani, i zato govore, da Demetrio biaše dao naredbu, da 
otidu sdružiti-se s Bakidom svi oni, koji-se nahodjahu i u Paleštini, i u Ejiptu, 
i u Idumei. 

2. Budud Galgala, medju Jerusolimom i Jordanom, a Masalot u Galilei u 
Ašerovu kotaru, i tako budud jedno misto mnogo odalečeno od drugoga, čine 
niki tumačitelji, da-se neima štiti: koj vodi u Galgalu , dali: koj vodi u Ga - 
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vodi u Galgalu, utaboriie-se u Ma- 
salotu, koj-je u Arbeli, i osvojivši- 
ga pogubiŠe mnogo Ijudih. 

3. Prvoga miseca godišta sto i 
petdeset i drugoga otidoše utabo- 
riti—se kod Jerusolima. 

4. I dignuvši-se dvadeset tisu- 
ćah pišacah, i dvi tisuće konjani- 
kah otidoše u Bereu. 

5. A Juda-se biaŠe utaborio u 
Laišu i biahu s njime tri tisuće 
Ijudih na izbor. 

6. I vidivši ovi ono mnoštvo 
vojske, biaše-bo-ih mnogo, pri- 
straŠiše-se kruto, i mnogi otidoše 


iz taborah, i neostadž nego osam 
stotinab Ijudih. 

7. I vidivši Juda, da-se njegova 
vojska biaše razaŠla, a da-ga sti- 
skaše boj, ožalostl-se on mnogo u 
svojem srdcu za ovo, što neimaše 
vrimena da-ih okupi, i ostadž pri- 
tuzan. 

8. Rečć sasvimtime onim, koji 
biahu ostali: hajdemo udariti na 
naše nepriatelje, tko zna, da-ih 
nadvladamo! 

9. A oni-ga odvratjahu govo¬ 
reći: mi nećemo moć odoliti; 
shranimo sada svoje živote, povra- 


lileu. Drugi pak govore, da Bakide otidž iz Antiokie uprav s onu stranu Jor¬ 
dana, da, došavši do mrtvoga mora, sustade ondi dokle-se okupiše k njemu si- 
rianski vojnici iz Idumee, i iz Ejipta, da zatime projde priko Jordana i dojde 
u Galgalu, i da od onle pojde u Galileu, i utabori-se blizu Masalota, varoša na 
ravnici Esdrelonu, pogubivši sve one Judeje, koji-se biahu u podzemske ja- 
mine sakrili. 

3. Misec Nišan, tojest prvi, odgovara našemu Ožujku, i Travnu, a god. 
132. grč. vlad. odgovara god. 159. prie por. Gosp. Pokle-se biahu okupili 
k Bakidi i ostali sirianski rojnici otide on tada s vojskom pod Jerusolim. 

4. Gdi baš biaše Berea, neznamo; imaše svakako biti u Judei, i ne 
mnogo daleko od LaiŠa, gdi-se biaše utaborio Juda. 

5. Laiš biaše Jerusolimu na sivero-zapad. Siriansko prinesenje sove 
ovo misto Alata, koje gdi-se nahodjaše, neznamo. — Tri tisuće; Josip Fla- 
vio stavlja samo 1000. 

6. Vojska od 22.000 nebiaše u sebi mnogo velika, ali biaše privelika 
prama Judinoj vojski, koja biaše u odved malom broju, navlastito ako nebiaše 
složena nego od 1000 Ijudih, kako govori Josip Flavio; i zato-se Judini 
družbenici biahu pripali, i biabu otišli k svojoj kudi. 

7. Da-ga stiskase boj; nemogud-ga tojest nikako ubignuti, a nenavudi 
na-se ružnu sramotu, i tako budud usilovan dodi s nepriateljem na ruke. 

8. Kušajmo, govori Juda, ako-nas-je i malo, udariti na ovo mnoštvo; 
tko zna, da-ih nadvladamo i sada kako-ih nadvladasmo i u drugih prigodah. 
premda-nas i onda biaše prama njim odved mal broj. 

9. Bolje-je, odgovaraju, da odstupimo, i da otiđemo iskati i okupiti 
svoju bratju, i tada, složivši redi broj, da dojdemo ogledati-se sa svojim ne¬ 
priateljem. 
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timo-se k svojoj bratji, i tada- 
ćemo izaći na boj proti njim; nas- 
je sada malo. 

10. A Jnda-im odgovori: ne 
dao Bog, da mi pobignemo izprid 
njih; dali, ako bude došlo naše 
vrime, umrimo jakudošno za svoju 
bratju, i neprivucimo nikakva uko¬ 
ra svojoj slavi. 

11.1 buduć-se vojska dignula 
iz taborah, podigoše-se i oni proti 
ovim, razdilivši konjanike u dvi 
čete, i stavivši prid vojsku praći- 
care i strilače, a na čelo svim one, 
koji biahu najjačji. 


12. Bakide-se stavi s desnim 
krilom, i počamši čete s obedvi 
strane približivati-se zatrubiše u 
trublje. 

13. A zatrubiše u trublje i 
oni, koji biahu od Judine stra¬ 
ne , i stresč-se zemlja čiča 
vapaja vojske; i bi zastavljen 
boj, koj-je trajao od jutra do 
večeri. 

14. 1 vidi Juda, da-je desna 
strana Bakidine vojske jačja, a 
biahu-se k njemu okupili svi naj- 
smioniji; 


10. Teče-nas jurve po svih stranah slava, da-smo hrabri junaci, i 
nepripadni vitezi; nemojmo dakle sada navući na-se ukor da-smo plašive že¬ 
nice, i tako posli tolikih slavnih dilah učiniti dilo po sve sramotno, koje-bi 
prikrilo svu sjajnost našega junaštva. Udarimo dakle na svojega nepriatelja 
i sada, i ako-nam Bog dade da-ih pridobudemo biti-će to-veća naša dika, 
ako pak Bog bude odlučio da poginemo, umriti-ćemo kako vitezi na bojnom 
polju s mačem u desnoj a sa štitom u livoj ruci, što-će-nam pribaviti još 
veću slavu. 

11. Bakide biaše postavio u sridu težko-oružane pišce, koje s desne i 
s live strane biaše pokrio s konjanici, a na čelo sve vojske biaše stavio la- 
gahno-oružane, a odmah za njimi najhrabrije vojnike, za da jedni izhitaju 
kamene iz praćicah i strile iz lukovah, a drugi da s mačem, s kopji, i sa suli- 
cami naripe, i nalete na neprialelja. Dignuvši-se dakle Juda iz Laiša da otide 
udariti na Bakidu dignu-se i on iz Beree redom, koj povidismo. 

12. Zatrubivši Siriani u trublje poče sva vojska hoditi proti nepriatelju; 
ali došavši bližu vojske Judejah počeše dvi čete, koje stvarahu desno i livo 
krilo, zatvarati-se tojest desno krilo okritjati na livu, a livo na desnu stranu 
da tako obkruže Judu i njegovu vojsku sa svih stranah. 

13. Videć Juda da-mu-je nepriatelj prid očima učini zatrubiti u trublje 
i on, i tako poče oni krvavi boj, u kojem-,se nije pristalo sići dokle-ih nije 
prikrio noćni mrak. 

14. Juda želeć oli pridobiti oli umriti, i ugledavši da-je jezgra sve Ba¬ 
kidine vojske u desnom krilu, kojime zapovidaše on isti, okupi on k sebi naj- 
jačje i najsmionije, i naripi na ono krilo, koje razbi i razprša kako žestok 
vitar razpršaje tanak oblak. 
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15. I bi desno krilo razbjeno 
od njih, koji otidoše za njimi u 
potir tja do planine Azota. 

16. A vidivši oni, koji biahu s 
live strane, da desno krilo bi raz- 
bjeno, udariše na Judu i na nje¬ 
govu družinu s traga. 

17.1 nastadč velik boj, i padč- 
ih mnogo ranjenih i od ovih i od 
onih. 

18. Poginu i Juda, a ostali po- 
bigoše. 

19. A Jonatan i Šimun uzeše 
Judu svojega brata, i ukopaše-ga 
u grob svojih starijih u gradu 
Modinu. 

20.1 učini vas Israelov puk ve¬ 


lik plac i tugovanje mnogo da- 
nah, 

21. Govoreći: ah, kako-si po¬ 
ginuo, viteže, ti koj-si shranjivao 
Israelov puk! 

22. Ostalo, što-je Juda učinio 
u ritu, junačtva, koja-je on poka¬ 
zao, i njihova velikost nisu upisa¬ 
na, jer-su odveć mnoga. 

23.1 sgodl-se, da-se posli Ju- 
dine smrti javiše opeta opaki u 
svih Uraelovih medjasih, i izajdose 
nadvor svi zločinci. 

24. Onih danah nastadč velik 
glad, i prilučl-se Bakidi sva dr¬ 
žava skupa 8 njimi. 


15. Gdi biaše ova planina nazvana Atol, neznamo. 

16. Ostadč tako Juda medju dvima vojskama, od kojih jednu tiraše 
on, a druga potrča za njim, da udari na njega s traga. 

17. Dositivši-se oni od desnoga krila da livo krilo biaše udarilo s traga 
na Judu, pristaše bižati, i okrenuše-se i oni proti Judi,koj ostavši u sridi i si- 
kuč i na desnu i na livu posičč-ih mnogo, ali-ih padč mnogo mrtvih i od nje¬ 
gove strane. 

18. Poginu u ovom porazu i Juda glasoviti vitez, i pometni vojvoda 
pokle biaše više od 20 putah ostao slavodobitnik. 

19. Buduč-se smračilo i razpršala-se vojska, Šimun i Jonatan uzeše 
tilo svoga brata, i poniše-ga u Modin, da-ga ondi častno pokopaju. 

21. Ah, kako-si poginuo ....,* ovo-su beside, kojimi počimjaše ona 
pisma, koju naricabu u vrime sprovoda i tugovanja; vidi II. Šam. I. 19. 

22. Pobroiše, hotl reći naš složitelj, narikaoci sva ona kripostna, i vi¬ 
teška dila, koja-je Juda učinio navlastito proti Sirianom, i koja ja neprinosim, 
jer-su mnoga, premda i nebihu sva u ovu pismu, koju ja imam prid očima, 
upisana. 

23. Buduć-se prosuo glas, da-je poginuo Juda, koj-je bio pravi i težki 
mlat za sve opake odmetnike, izajdose oni iz svojih sakrivalah, i iz utvrdjenih 
mistab, u koja-se biahu shranili, i sakrili izprid Jude, kako vidismo gori 
VII. 24 - 

24. Buduć u državi nastao ljut glad prilučiše-se Bakidi, i pojdoše pod 
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25. I izabra Bakide opake lju¬ 
de, i ačinl-ih gospodari države. 

26. I ovi-ae 8 ta vise iskati Ju- 
dine priatelje, i privoditi—ih k Ba- 
kidi, koj-se na njih osvetjiraše i 
grdjase-ih. 

27. I nastade u Israelu tako 
velika nevolja, kakove nije bilo od 
onoga vrimena, kojega pristade 
biti Prorokah u Israelu. 

28. I okupivsi-se svi Judini 
priatelji rekoše Jonatanu: 

29. Pokie-je umro Juda tvoj 


brat, nije čovika njemu slična, koj- 
bi izašao proti Bakidi našemu ne- 
priatelju, i proti zlobiteljem naše¬ 
ga puka. 

30. Mi dakle danas odabiramo 
tebe, da budeš naš oblastnik i voj¬ 
voda da ratujemo svoj rit. 

31. I primi Jonatan u ovoj pri¬ 
godi prvanstvo, i ustadč namisto 
Jude svojega brata. 

32. IzaznavŠi to Bakide uloži- 
se da-ga usmrti. 

v 

33. [zaznavsi to Jonatan i Simun 


njegovu oblast ne samo oni zloćudni odmetnici, koji biahu prie odstupili od 
Jehovina zakona, dali još i mnogi drugi nagnani od nevolje glada, jer-je vi- 
rovatno da Siriani u vrime glada pribavljahu hrane iz drugih državah, koju oli 
darivahu, oli prodavahu samo onim, koji biahu i virni Demetrievi podložnici, 
i štovaoci njihovih bogovah. 

28. Hteći Bakide izvoljiti svoj jid i svoju sržbu proti Judejom, koji 
biahu od Judine strane, namisll, da-je najbolje pouzdati vladanje sve Pale- 
štine opakim odmetnikom, znajuć, da-bi-ga ovi i priko svake mire osvetili. 

26. I grdjase-ih; tojest on-ih najprie kruto mućaše a zatime-ih 
usmrtjivaše. 

27. Od vrimena... u Israelu; tojest od vrimena Malakie, tojest od 
god. 450. pr. por. Gosp. Kako odmetnici biahu kruto naljutjeni na Jpdu i na 
njegove sliditelje, tako progonstvo od strane ovih hudobnjakah biaše toliko 
nemilo, da-se u vrime 300 godištah nebiaše ni vidilo ni ćulo njemu slična. 

29. Pod nazovom nepriatelj imamo razumiti Bakidu, i sve sirianske či¬ 
novnike skupa s narodi, koji biahu s njimi sdruženi, a pod nazovom zlobitelj 
puka Jude imamo razumiti sve odmetnike Jehovina zakona. Ovi-se svi biahu 
sdružili skupa s odlukom skončati sve one, koji-bi bili i prilućeni Judi, i Jeho- 
vini štovaoci. 

32. Cim Judeji biahu kako ovce bez pastira mogaše Bakide učiniti od 
njih sve što htiaše, jer on neimaše tkoga strašiti-se; ali pokle oni odabraše 
svoga glavara i svoga vojvodu, koj-bi i okupio i stavio pod oružje vojsku slo¬ 
ženu od hrabrih junakah, mogahu-mu lako posići i uništiti sve njegove odlu¬ 
ke, i zato on namisll usmrtiti po kojmudrago način onoga vojvodu, ćigovo vi- 
težko srdce i desnicu poznavaše mnogo dobro. 

33. Kako Bakide htiaše pogubiti Jonatana nć oci i oci na bojnom polju, 
dali oli naskoćivši-ga iz busie, oli baš i na izdajstvo, tako Jonatan namisll otići 
u pustinju Tekue, koja-je stekla svoje ime od grada Tekue, 12 miljah odale- 
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njegov brat, i svi koji biahu 8 nji¬ 
me, pobigole u pustinju Tekue, i 
utaboriše-se kod lokve Asfara. 

. 34. Izaznavli to Bakide projdč 
on u dan subotni priko Jordana sa 
svom vojskom. 

35. A biase Jonatan poslao svo¬ 
jega brata, koj biase vojvoda puka, 
da moli Nabutee svoje priatelje, 
da-bi ostavio kod njih svoje ima- 
nje, koje biase veliko. 

36. Ali izajdoše Jambrievi sinovi 
iz Madabe, i uhvatile i Ivana i sve 


sto on imale, i osvojiv« sve oti- 
dole. 

37. Posli toga buduć izaznali 
Jonatan i Šimun njegov brat, da 
Jambrievi sinovi čine velik pir, i 
da s velikom blagokrasnostju vode 
iz Madabe zaručnicu, kćer nikoga 
velikoga kananejskoga oblastnika; 

38. I spomenuvli-se prolivene 
krvi svojega brata Ivana, uzajdole, 
i sakriše-se iza nike planine. 

39. I uzdignuvli oci ugledale 
bučenje i veliku pripravu; zaruč- 


čena od Jerusolima na iztoko-podne, jer-mu-se cinjaše misto najprikladnije, da 
opravi ono sto biale osnovao, i da-se ondi zadržaje bez pogibili života, jer 
ondi nemogole biti iznenada naskočen. 

34. Privedč Bakide vojsku priko Jordana u dan subotni ufajući-se oli 
oni isti dan proći okolo mrtvoga mora i doći na misto, gdi biale Jonatan, i 
udariti na njega onoga dana, kojega-se on ne-bi mogao braniti, da ne privridi 
svoj zakon, oli po tkojmudrago način prisići-mu pdt, da ne-bi otilao dalje, dali 
da-bi upao njemu u ruke. 

35. Nabutei biahu mistjani Naba u Rubenovu kotaru; i kako ovi odavna 
biabu znanci i priatelji i Matatie, i Jude, i Jonatana, tako Jonatan biale po Ivanu 
svojem bratu poslao k njim svu svoju ustribu, sve svoje imanje, i svu svoja 
životinu, koju nemogahu ni voditi ni nositi sobom po pustinji. 

36. Sinovi Jambrievi oliti Ambrievi biahu Kanaanovi poslidnici, koji-se 
biahu nastanili u Madabi gradu u Rubenovu kotaru sa podnevne strane. Ovi 
susritivli Ivana s rečenim imanjem uhvatile-ga i usmrtile osvojivli sve Ito 
on nosale, i vodjale. 

37. Iz Madabe; grčko prinesenje ima: iz Nadabota, mista ne mnogo 
odalečena od Madabe, ali bal gdi, neznamo. 

38. Krv nepravedno prolitu biale po niki način dužnost osvetiti i po 
sebi navlastito ondi, gdi nebiale vlasti, koja-bi usmrtila uboicu. Jonatan dakle 
i Simun spomenuvli-se kako oni priopaki biahu ne samo sadrli, dali jol i 
usmrtili Ivana njihovoga brata bez ikakva uzroka, odlučile osvetiti ovo dilo 
koliko nemilo toliko nepravedno, i zato oni otidole na misto, blizu kojega 
imahu proći svatovi sa zaručnicom, i tako odvratiti-im zlo za zlo. 

39. Pivanje, udaranje u romonito orudje, i žamor tolikih ljudih svih 
veselih i punih radosti činjale ono bučenje, koje oznanl Jonatana, da-se 
jurve približuju pirnici, koji i s prida i s traga biahu pratjeni od ljudih pod 
oružjem. 
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nik-bo, i njegovi priatelji, i nje¬ 
gova bratja hodjahu prama njim 
s bubnji, i pivaoci, i s mnogim 
oružjem. 

40. I izkočiše oni na njih iz 
busie, i posikoše-ih, i padč-ih 
mnogo ranjenih, a ostali pobigoše 
u planine; a oni pokupiše sve nji¬ 
hovo plino. 

41.1 tako-se pir obrati u plač, a 
glas njihovih pivalacah u tugovanje. 

42. I tako oni, osvetivši smrt 
svojega brata, povratiše-se ka 
kraju Jordana. 

43. Dočuvči to Bakide dojdč u 


dan subotni s velikom vojskom do 
kraja Jordana. 

44. Rečč tada Jonatan svojim: 
podignimo-se i udarimo na naše 
nepriatelje; nije-bo danas kako-je 
bilo jučer i prikojučer. 

45. Evo-nam-je rit s prida, a 
vode-su-nam Jordana s jedne i s 
druge strane takodjer i blatasti 
kraj i grm; nije mista da-se mo¬ 
žemo izmaknuti. 

46. Sada dakle zavapijte prama 
nebu za biti oslobodjeni od rukuh 
svojih nepriateljah. I bi zastavljen 
boj. 


40. Plino, kojime-se štogod naplatiše za ono imanje, koje oni biahu oteli 
Ivanu njihovomu bratu. 

41. Oni, koji malo prie pivahu od veselja, sada jauču od tuge, a oni 
koji malo prie biahu obučeni blagdano, sada-su zavieni u crno za onimi, koji 
poginuše posičeni od Jonatana. 

42. Ka kraju Jordana; tojest prošavši priko Jordana dojdoše s ovu 
stranu rike i ondi sustadoše, nemoguć otići naprid čiča velikoga blata, koje-je 
bilo uzrokovano od vode, koja navadno onoga vrimena (miseca Travna) izhodi 
iz jarka, i razliva-se po polju. 

43. Bakide nebuduć našao Jonatana u Asfaru (gori r. 33,34), biaše-se 
povratio u Jerusolim. Dočuvši sada da-je Jonatan pokraj Jordana na livadi 
pokraj blata, otiđi put Jordana i on, s odlukom udariti na Judeje u dan su¬ 
botni, i tako-ih po sve skončati, cineć, da-se oni onoga dana ne-bi branili. 

44. Promislite, govori, da-smo mi u takovoj pogibili, u kakovoj ne bismo 
nikada prie, i zato da-nam neostaje nego oli pustiti-se izsići, oli silom odbiti 
silu. Spravite-se dakle na boj, i podnesite-se kako junaci, što baš i jeste. 

45. Sva utvrdjena mista biahu pokrivena oli od sirianskih vojnikah, oli 
od Judejah odmetnikah. Jonatan dakle neimaše nikakva drugoga mista za 
shraniti-se, izvan pustinje; ali otići u nju neraogaše ako-se prie nije izkopao iz 
onoga blata. Izkopati-se pak iz onoga blata nemogaše nikako bez pogibili 
života buduć oda svuda obkružen i od vode i od blata, i od gusta grma, a ima- 
juć s prida nepriatelja, koj biaše došao da-ga posiče. Tribovaše dakle oli 
pustiti-se izsići ondi na mistu, oli udariti na nepriatelja premda mnogo jačjega 
od njih. 

46. Uložite svu svdju snagu, i sve svoje smionstvo, ali svoje shranjenje 
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47. I pruživši Jonatan ruku da 
posiče Bakidu odstupi ovaj od 
njega na trag. 

48. Skoči tada i Jonatan i oni, 
koji biahu s njime, u Jordan, ali 
oni nepriplivaše k njim priko Jor¬ 
dana. 

49. I poginč onoga dana od 
Bakidine strane tisuća Ijudih; i 
oni-se povratile u Jerusolim, 

50. I sagradile utvrdjenih gra- 
dovah u Judei, tvrdju, koja biaše u 
Jeriku, i u Amaumu, i u Betho- 
ronu, i u Betelu, i u Tamnati, i u 


Fari, i u Topu visokimi zidovi, 
vratima, i kraku ni. 

51.1 postavi on u njih stražane, 
da-se nepriateljski podnesu proti 
Israelu. 

52. Utvrdi i grad Betsuru, i 
Gazaru, i gradac, postavivši u njih 
i vojnikah, i hrane. 

53. I uzč sinove poglavitih u 
državi za zakladnike, i postavi-ih 
u gradac, koj biaše u Jerusolimu, 
da budu čuvani od stražanah. 

54. Godišta sto i petdeset i 
trećega, drugoga miseca zapovidt 


čekajte od Jehove, kojega zato imate s gorućim srdcem uzmoliti, i zazvati na 
pomoć. 

47. Odstupi Bakide, može biti, za da Jonatan dojde na otvoreno misto, i 
da-se ondi s njime ogleda. 

48. Posikavši Jonatan okolo 1,000 Sirianab (Josip Flavio stavlja 2,000), 
nehti on otići napriđ sa svojom vojskom, ni sliditi Bakidu, koj biaše odstupio, 
dali projdč priko Jordana, kamo-se Bakide nije usudio sliditi-ga. Latinsko 
prinesenje ima: et tranmataverunt , tojest i priplivaie, ali-se to protivi 
zdravomu razumu, buduć, da odmah slideći r. 49. govori, da-se on sa svojimi 
povrati u Jerusolim; i zato slidismo grčko prinesenje, koje ima: ali oni ne- 
priplivaie .... 

50. U Jeriku, tojest u njegovom okružju, jer u njem biaše više od jedne 
tvrdje. Amaum-]e isto što i Emaus; o Bethoronu vidi gori III. 16; Betel biaše 
12 miljah odalečen od Jerusolima na siver; Tamnata oliti Timna biaše grad u 
Judinu kotaru sa strane sivera; Fara, grčki papaSavt biaše grad u Efra- 
imovu kotaru (kn. Jud. XII. 15); Topo oli Tofo neznamo gdi biaše. 

51. Da-se nepriateljski podnesu, tojest ne samo da čuvaju ove tvrdje, 
dali da čine svako zlo, koje-bi mogli, Judejom prilučenim Jonatanu. 

52. Vidi gori I. 35; IV. 29. 

53. Uzč ove sinove s odlukom i pogodbom usmrtiti-ih ako-bi-se poćem 
njihovi otci uzbunili proti Demetriu, a prilučili-se Jonatanu. Bihu oni dakle 
zalog virnosti njihovih otacab. 

54. Godište 153. grč. vlad. odgovara god. 158. pr. por. Gosp. Ovoga 
godišta dakle biaše on odlučio razoriti i biaše počeo oriti udvorje Svećenikah, 
koje naš složitelj zove dilo Prorokah, jer-je bilo po nastojanju i nagovoru 
Agea i Zakarie sagradjeno. Ono, što biaše zapritio, da-će učiniti Nikanore 
štovalac krivih bogovah, hotl izpuniti Alcimo Jehovip, Svećenik. 
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Alcimo, da budu razoreni unutarnji 
zidovi svete kuće, i da budu raz¬ 
rušena dila Prorokah; i biaše počeo 
ruŠiti-ih. 

55. Ali istoga vrimena bi 
udaren Alcimo, i tako bi ustav- 
Ijeno njegovo dilo; njegova usta 
bihu zatvorena, i on bi razstavljen 
od žiloslabjenja, i nije mogao više 
progovoriti riči, ni narediti isto s 
obzirom na svoju obitil. 

56. I umri Alcimo u isto vrime 
od velike boli. 

57. I vidivši Bakide da biaše 
umro Alcimo povrati-se on ka kra¬ 
lju, i tako država opočinu dva go¬ 
dišta. 


58. I počeše svi opaki govoriti: 
evo Jonatan, i svi koji-su s njime 
pribivaju u miru i pouzdano; haj¬ 
demo privedsti Bakidu, da-ih 
uhvati svih u jednu noć. 

59. I otidoše, i dadoše-mu ovi 
svit. 

60. I on-se podignft s velikom 
vojskom da otide onamo; a biaše 
poslao podmuče knjige svojim dru- 
govom, koji biahu u Judei, da 
uhvate Jonatana, i njegovu dru¬ 
žinu ; ali to nemogoše učiniti 
jer-im bi očitovana njihova odluka. 

61. I on uhvati pedeset ljudih 
od onih, koji biahu poglavice zlo¬ 
činstva u državi, i usmrti-ih. 


55. Bi udaren, tojest od Boga branitelja svoje kude težkom i nevolj¬ 
nom boleatju, u kojoj i za ni mi, i izgubi svu snagu, i tako nebi u stanju ni 
prosloviti riči, baš ni one, kojom-bi naredio što-bi-se od njegovoga imanja i 
od njegove obitili imalo učiniti, što čini svaki otac kad-je na umoru. 

5t>. Medju više vrstah žiloslabjenja ima i one, kad nemočnik tkoje udo, 
n. pr. ruku, nogu, ako-je pruženo nemože da skuči, oli ako-je skučeno nemože 
da pruži, oli-ga može gibati baš i na trag, što-mu uzrokuje strahovitih bolih. 
Virovatno-jeda-je i Alcimo bio ovom vrstju žiloslabjenja pedipsan, buduć da 
naš složitelj govori, da-je Alcimo umro od velike boli. Vidi Evanj. po Mat. 
III. 24 ; VIII. 6. 

57. Je-li-se Bakide povratio u Antiokiu jer-je vidio da-je on smrtju 
Alcima mnogo izgubio, oli jer-mu nagla i kruta Alcimova smrt biaše dala 
mnogo misliti i može biti i uzbojati-se, neznamo. Ovo drže tumačitelji, da 
buduć on ostao dva godišta u Antiokii nepovrativši-se u Judeu, biaše Deme- 
trio primio knjigu od rimskoga Sobora, u kojoj-mu bi naredjeno, da, ako 
želi kraljevati u miru, neima progoniti Judeje. 

58. Neimajući Judeji, govore oni priopaki, nitkoga, izprid koga-bi-se 
strašili, oni nisu ni oružani, ni pripravni da-se brane, a još manje da udare na 
svoje nepriatelje, i zato-je lako, da-ih naškodimo iznenada, i da-ih skončamo. 

59. Odkriše oni Bakidi i što-bi-se moglo učiniti, i što-bi oni isti od 
svoje strane opravili za skončati onu šaku ljudih, koji-se niti boje niti stide 
činiti r&t proti kralju Demetriu. 

61. Kako Jonatan biaše izaznao, da oni opaki odmetnici biahu otišli k 

Slog VU1. 31 
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62. I odstupi Jonatan i Šimun, 
i oni koji biahu s njime, u Betbe- 
šen, koj-je u pustinji, i popravi 
što u njem biase razoreno, i 
utvrdi-ga. 

63. Izaznavsi to Bakide okupi 
sve svoje množtvo, i davši zapovid 
i onim, koji biahu od Judee, 

64. Otide utaboriti-se povrh 
Betbešena, i rojeva proti njemu 
mnogo danah, učinivši i boj no- 
slogovah. 

65. A Jonatan, ostavivši svoga 
brata Šimuna u gradu, biaše iza¬ 


šao na polje, otišavši s nikolikim 
brojem. 

66.1 porazivši Odarena sa nje¬ 
govom bratjom, i Faseronove si¬ 
nove u njihovih nadstorih, biaše 
počeo sići, i stupati na prid sa 
svojom vojskom. 

67. A Simun, i oni, koji biahu 
s njime, izajdoše iz grada i saže- 
goše bojnosloge. 

68. I udariše na Bakidu, koj-je 
bio od njih skršen, i mnogo oža- 
lostjen, buduć njegova odluka, 
njegovo naripjenje otišlo u vitar. 


Bakiđi, i dali-mu oni hudobni svit, i obećali-mu, da-de-se uložiti oni isti za 
pridati-mu na izdajstvo Jonatana i njegove drugove u ruke; i kako Jonatan 
biaše izaznao, koji bihu poglavice ovoga osnovanoga izdajstva, tako-ih uhvati 
KO, i usmrtl-ib. 

62. Virovatno-je da-je ova pustinja pustinja Tekue; ali gdi baš biaše 
grad i tvrdja Betbešen, neznamo. 

63. Stavi Bakide pod oružje i pripravi na boj ne samo sirianske vojnike, 
dali još i Judeje odmetnike. 

64. Betbešen imaše biti grad mnogo utvrdjen kad-ga Bakide nije mo¬ 
gao ni u dugo vrime osvojiti, premda imaše sobom neizbrojnu vojsku, i premda 
biaše učinio i bojnoslogovah da prolomi njegove zidove. 

6K. Razdiliše ova dva brata medju sobom svoju vojsku; s jednim diloni 
ostade Šimun zatvoren u gradu da-ga brani, a s drugim dtlom biaše otišao 
Jonatan po polju da udari na pastire skitavce, koji mogahu biti njemu škodni a 
Bakidi koristni, i zatime, ako-bi bilo do potribe, da udari na Siriane iza 

66. Tko bi ovi Odaren oliti Odoar, tko takodjer bi i ovi Faseron, oliti 
Farison, neznamo. Rekavši naš složitelj da-ih Jonatan biaše porazio u njihovih 
nadstorih, vidi-se, da biahu pastiri skitavci; i buduc-ih on porazio, a ne- 
zna-se za koj uzrok, triba-je redi, da biahu uvitovani sa sirianskim kraljem, a 
s njegovim v vojvodom Bakidom u dogovoru. 

. 67. Čim Jonatan činjaše poraz medju pastiri, Šimun biaše izašao iz grada 
u gluho doba nodi, i sažgao sve što Siriani biahu pripravili i za popeti-se na 
zidove grada, i za prolomiti-ih. 

68. Videć-se Bakide posičen i protiran u vrime, i u mistu, kada i gdi 
držaše koliko u ruci, da-bi ostao slavodobitnik, ostade on i osramotjen i mnogo 
pritužan. 
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69.1 razsrdivsi-se na one opake 
ljude, koji-ga biahu svitovali da 
dojde u njihovu državu, usmrti-ih 
mnogo od njih; i odluči otići 3 oni- 
mi, koji-mu biahu ostali, u svoju 
državu. 

v 

70. Sto izaznavsi Jonatan posla 
k njemu poklisare, da učini s nji¬ 
me mir, i da-mu povrati zasužnje- 
nike. 

71. I on to dobrovoljno primi 
učinivši kako on (Jonatan) biaše 


rekao, i zaklč-mu-se, da-mu ne-bi 
učinio nikakva zla sve vrime svoje¬ 
ga života. 

72. I povrati-mu zasužnjenike, 
koje prie biaše zarobio u državi 
Jude; i povrati-se on u svoju drža¬ 
vu nedošavši nikada više u njegove 
medjaše. 

73. I tako pristadč boj u Israe- 
lu; Jonatan-se nastani u Mabmasu, 
gdi počć suditi puk, i izboreni 
opake iz Israela. 


69. Buduć Judeji odmetnici prikazali Bakidi, da-je odveć lako imati u 
ruke i Jonatana i njegovu družinu, i videć sada Bakide, da-je to pače stvar 
mnogo mučna, namisli da-ga oni htiahu privariti, i zato posičč sve one, koji-mu 
dojdoše na ruku, i zatime otidč u Antiokiu. 

70. Buduć-se Bakide razljutio na Judeje odmetnike, i izgubio svako 
pouzdanje u njihove beside, i u njihovu pomoć, odluči Jonatan okoristiti-se 
ovom prigodom, i s Bakidom sastaviti mir, jer tako mogaše lasnie utrkmati 
one priopake, koji-se biahu priko načina uzobistili, i koji-mu zadavahu ve¬ 
liku muku. 

71. Bakide našavši i razložito i koristno što-mu Jonatan biaše oči¬ 
tovao, pristadč dobrovoljno njegovoj želji, i sastavi s njime priateljstvo za 
života. 

73. Buduć Bakide otišao sa svojom vojskom u Siriu, i Jonatan-se našao 
u miru i pokoju odabrš ovaj za svoje pribivanje Makmas, grad na medjašu 
Benjaminova kotara, i ondi-se stavi vladati pukom, kako obšteni i žiteljni su¬ 
dac i upravitelj, ulagajuć-se za svakojako dobro svojih sonarodnikah, a navla¬ 
stito da očisti državu od hudobnih odmetnikah, koji biahu otrov svake 
čestitosti. 


3i • 
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Poglavje deseto. 


Aleiandro Balaa ude ugrabiti krunu Demetriu Soteru, i ulagaju-se oba- 
dva sastaviti priateljstvo s Jonatanom, koj-se prilućuje Aleiandru 1 — SO. 
Aleiandro vincaje kćer Ptolemea Filometora , i Jonatan dohodi na pir , na 
kojem-je od Aleiandra prilipo poćastjen SI—66. Jonatan razbia vojsku 
Demetria Nikatora , koj htiase ugrabiti krunu Alezandru Balasu , od koje - 
ga-je zato još lipse poćastjen 67 — 89. 


Redak 1. Godišta sto i šesde- 
setoga uzajdč Aležandro Antiokov 
sin, koj-je bio nazvan Epifane, 
i osvoji Ptolemais, gdi-ga oni 
gradjani primiše, i poče on ondi 
kraljevati. 


2. Sto dočuvši kralj Demetrio 
okupi on vojsku mnogo veliku, i 
izajđč proti njemu na boj. 

3. I posla Demetrio knjige Jo- 
natanu s mirnimi besidami, koji- 
mi-ga i uzveličavaše. 


1. Aleiandro Antiokov sin , tojest oli njegov nezakoniti sin, rodjen 
s Balom, radi česa b\ i nazvan Balas , kako hoće jedni, oli njegov utisnuti sin 
rodjen u Cipru od neplemenitih roditeljah, kako hoće drugi. Sto bi bi, Pto- 
lemeo Filometore ejiptskl kralj, Ariarate kapadocianski kralj, i Atalo pergam- 
ski kralj nemogahu podnositi da Demetrio sidi na sirianskom pristolju; zgriaše 
zato glavu Alezandru, da-bi on kako baštinik Antioka Epifane imao oteti 
kraljevanje Demetriu. Ali kako-se mogaše sumnjiti, navlastito u rimskom Sa¬ 
boru, je-li Aležandro oli ne pravi sin, oli barem Antiokov sin, tako Eraklide 
(kojega Demetrio biaše svrgao s dostojanstva Skadjavca pridavakah u Babi¬ 
lonu) uze Alezandra i Laodicu zakonitu kćer Antioka Epifane, i otide s nj i mi 
u Rim, za da-ih rimski Sabor zapoznade za zakonite sinove Antioka, i Ale- 
žandra oli stavi on isti na siriansko pristolje, oli-se barem ne opre onim. 
koji-bi to po sebi htili opraviti. Poznavaše rimski Sabor himbenost i neistini¬ 
tost Eraklide, ali kako ovaj biaše ponio sobom čime-bi podmitio one, o či- 
govom hotinju visaše izpunjenje njegove želje, tako on dostignu sve što biaše 
namislio. Primivši tako Aležandro uoblastjenje od Rimnjanah poče on odmah, 
vraćajuć-se natrag, kupiti vojsku, i tako dojde s ne malim brojem vojnikah u 
Ptolemais, gdi puk, nebivši zadovoljan vladanjem Demetria, zapozna, i primi 
Alezandra za svoga zakonitoga kralja. Evo zašto naš složitelj govori, da god. 
160. grč. vlad., koje odgovara god. 151. pr. por. Gosp., poče Aležandro kra¬ 
ljevati u Ptolemaisu. 

3. Biaše Jonatan i za života svojega brata Jude, i posli njegove smrti 
dokazao svoje vitežko i junačko srdce; i zato Demetrio poznavajuć da-bi nje¬ 
gova pomoć mogla mnogo pruditi onomu, koj-bi-se s njime uvitovao, zaželi 
sastaviti s njime mir i priateljstvo, i zato-mu piša knjigu, kojom-ga uzmott 
da-mu bude priatelj, obećajući-mu sve one milosti, koje-bi mogao za- 
želiti. 
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4. Biaše-bo rekao u sebi: uči¬ 
nimo mir s njime prie nego-ga 
on učini s Aležandrom proti nam; 

5. On-će-bo-se spomenuti sve¬ 
ga onoga zla, koje mi učinismo 
proti njemu, i njegovomu bratu, i 
njegovomu puku. 

6.1 dadč-mu on oblast, da može 
skupljati vojsku, kovati oružje, i 
da bude njegov drug, i za- 
povidl, da-mu budu povraćeni 
zakladnici, koji biahu zatvoreni u 
gradcu. 

7. I došavši Jonatan u Jeruso- 
lim, i proštivši knjigu prid svim 
pukom, i prid onimi, koji biahu u 
gradcu, 

8 . Uzbojase-se ovi mnogo, 


čuvši da-mu kralj biaše dao oblast 
skupljati vojsku. 

9.1 bihu Jonatanu povraćeni za¬ 
kladnici, koje on dadć njihovim 
roditeljem. 

10. I Jonatan ostadč pribivati u 
Jerusolimu, i počć graditi i po¬ 
pravljati grad. 

11 . I zapovidl onim, koji ima¬ 
hu opravljati ovo dilo, da sagrade 
zidove, i da obkruže goru Sion 
sve na okolo udilanimi kameni za 
da budu čvrsti; i oni tako učiniše. 

12. A inostranci, koji bihu u 
tvrdjah, koje biaše sagradio Đa- 
kide, pobigoŠe, 

13. Ostavivši svaki svoje misto, 
i otišavši u svoju državu. 


5. Bojati-se-je ne samo, da-nam Jonatan ne dojde u pomoć proti Ale- 
žandru, ako-se mi s njime neuvitujemo, dali jošće, i to najskoli, da-se on 
sdrnži s Aležandrom, i dojde s oružjem u ruci proti nam da-se osveti od 
svih usilnostib, nepravednostih, i uvridah, koje učinismo i njemu i Judi njego¬ 
vomu bratu. 

6. Ovom knjigom Demetrio oprastjaše Jonatana od svakoga podložan- 
stva, jer kovati oružje po svojoj volji, kupiti i stavljati vojnike pod oružje, ne- 
može činiti nego obloviti gospodar tkojega kotara i države. Ovu cilovitu slo¬ 
bodu dokažuje i povratak zakladnikah, koje Bakide biaše uzeo za zalog 
virnosti od strane judejskoga puka. 

8. Uzbojaše-se tojest oni Siriani, koji biahu u gradcu, videći da Jonatan 
ima oblast činiti što hoće, i zato da može vojskom, koju-bi sakupio, skončati 
po sve i njih. 

9. Vidi gori r. 6., i IX. 53. 

10. Ostavivši Makmas dnjde pribivati u Jerusolim da može lasnie po¬ 
praviti sve ono, što bi od nepriatelja, i od opakoćudnikah razrušeno; vidi gori 
VI. 62. 

11. Naredi Jonatan nadstojnikom zidarah da učine sagraditi visoke i tvrde 
zidove ne samo okolo gore Siona i Morie, kako biaše učinio i Juda (gori 
IV. 60), dali jošće i okolo svega grada. 

12. 13. Čuvši inostranci, tojest Siriani i ostali vojnici uzeti iz drugih 
državah, a baš i videći, da-je Jonatan obloviti gospodar sve države, i da on u 
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14. Ostaše samo niki u Đetsuri 
i to od onih, koji biahu odstupili 
od zakona, i od Jehovinih nared- 
bah; jer-im ovi grad služaše za 
utečište. 

15. I buduć kralj Aležandro 
čuo, koja obećanja biaše kralj De- 
metrio učinio Jonatanu, i buduć-mu 
bili povidjeni bojevi i vitežka dila, 
koja biaše učinio i on i njegova 
bratja, i trudi, koje oni biahu 
podnili, 

16. Reče: jeda-li možemo naći 
drugoga čovika takove vrsti? Uči¬ 
nimo—g^a sebi priateljem, i našim 
uvitovnikom. 


17. I pisa-mu knjigu rekavši- 
mu ovako: 

18. Kralj Aležandro bratu Jo¬ 
natanu zdravlje! 

19. Buduć mi dočuli, da-si ti 
moguć vitez, i dostojan da budeš 
naš priatelj, 

20. Mi-te danas odredjujemo 
za svećeničkoga Poglavicu u tvo¬ 
jem puku; ti-se imaš zvati kraljev 
priatelj (biaše-mu zato poslao ba- 
grenu odiću, i zlatnu krunu), za da 
imaš s nami jedno isto mnenje, i 
da uzdržaješ s nami priateljstvo. 

21.1 obučč Jonatan svetu urehu 
sedmoga miseca godišta sto i šesde- 


njoj čini sve što hoće, a da nije nitkoga, koj-bi-mu-se protivio, poznaše, da 
ostati u onih tvrdjah, koje biaše sagradio, oli popravio Bakide (gori IX. 60) 
biaše stvar ne samo zaludna, dali još i mnogo pogibilna, i zato otidč svaki od 
njih u svoju državu, i u svoje misto. 

14. Ovi neimajući kamo-bi otišli, i bojeći-se Jonatana da-ih neposiče, 
nehtiše izaći iz tvrdje, cineći-se u njoj po sve učuvani, i pouzdano shranjeni. 

16. Oni isti uzroci, koji biahu ganuli Demetria, da-se pomiri s Jonata- 
nom, i da sastavi s njime uvit, ganuše i Aležandra da-ga učini svojim pria¬ 
teljem, i svojim uvitovnikom. 

18. Nazivlje Aležandro Jonatana bratom, znajuć,da-bi ovi nazor, učinjen 
od kralja, koj-je branjen od kraljah Ejipta, Kapadocie, i Pergama, i zapoznan 
od rimskoga Sabora, ganuo i svezao jako srdce Jonatana, i njegovo sa- 
moljubje. 

20. Znajuć Aležandro, da sirianski kralj! počamši od Antioka Epifane 
biahu imenovali svećeničkoga Poglavicu u Judei, hoti i on okoristiti-se oli 
ovim običajem, oli ovom prdrju, i zato udill Jonatanu ovo dostojanstvo, koje 
prie biaše imao njegov brat Juda udiljeno od puka, i napovidi-mu, da-se on 
neima odsle ni činiti ni zvati podložnikom sirianskoga kralja, dali njegovim 
priateljem, i njegovim mistodržcem u Judei. Da pak Jonatan dokaže očito 
svemu puku, da-je on od Aležandra i počastjen i uzdignut, poslš-mu Aležan¬ 
dro i bagrenu odiću, i krunu, koju nenose nego kralji, njihovi sinovi, i nji¬ 
hovi prvi mistodržci (gori VI. 16; doli XI. 68; XIV. 44), uzmolivši-ga da-bi 
htio biti njegov virni uvitovnik. 

21. Jonatan biaše primio sve one milosti, koje-mu biaše udilio Demetrio, 
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setoga na dan blagdana Kitjokrovja; 

sakupi on zatime vojsku, i učini 

skovati mnogo oružja. 

¥ 

22. Sto buduc dočuo Demetrio 
ožalosti-se mnogo, i reče: 

23. Što učinismo, da-je Ale- 
žandro prie nas sastavio priatelj- 
stvo s Judeji, i tako-se-je ujačio? 

24. Pisati-ću-mu i ja besidami 
moljenja, obećavši-mu i dostojan- 


stvah, i darovah, za da-mi bude u 
pomoći. 

25. I pisa-rau ovako: Demetrio 
kralj judejskomu puku zdravlje! 

26. Buduc mi dočuli, da vi 
obslužiste naš uvit, i da obstadoste 
u našem priateljstvu, i nepriluči- 
ste-se našim nepriateljem, mi-se 
zato mnogo obradovasmo. 


neođgovorivši-mu; biaše primio takodjer i one milosti, koje-mu biaše udilio 
Aležandro, i takodjer neodgovorl ništo ni njemu. Ali kako s jedne strane Jo- 
natan poznavaše Demetria za nemila okrutnika, i vidjaše da one milosti, 
koje-mu on biaše udilio, nisu drugo nego one pršvi, koje-mu on biaše prie 
ugrabio, i koje-mu sada, usilovan od straha, vraća, a kako s druge strane 
vidjaše da-mu Aležandro udiljuje veću slobodu, i da-je on i od svega puka 
zapoznan za zakonitoga kralja, i, što-je mnogo, štitjen i branjen od mogućih 
kraljah triuh državah, odgovori dilom, i prilučl-se Aležandru. Primivši dakle 
i pristojanstvo Poglavice Svećenikah hotl ukazati-se takov prid svim pukom; 
i zato pristupivši blagdan Kitjokrovja, koj upada na 15 sedmoga miseca (Ti- 
šria), hoti obući odiću svećeničkoga Poglavice, i opraviti on isti dilo bogo- 
štovja u s. Hramu, sakupivši u isto vrime na svoje ime vojsku, i stavivši-ju 
pod oružje, koje on biaše za tu svrhu učinio skovati. 

22. Kako za Demetria u njegovoj tisnoći neostajaše ufanja nego u Ju¬ 
deje, čigovo junačtvo poznavaše on mnogo dobro, i koje i on i njegovi pridnjici 
biahu zapoznali za nepridobivo, tako čuvši, da-se Jonatan biaše prilučio Ale¬ 
žandru, uzćuti neizrecivu bol. 

23. Prva Demetrieva knjiga nesadržavaše pogodbe uvita, dali samo od¬ 
luku pomiriti-se s Jonatanom, kojemu, hteći dokazati svoje dobro i blagodarno 
srdce, biaše udilio one milosti, koje povida gori r. 6. Dočuvši dakle što biaše 
učinio Aležandro prama Jonatanu, hofi popraviti sada što biaše propustio prie 
da vidi, bi-li-ga mogao k sebi pritegnuti. 

24. Odluči Demetrio obećati mnogo brž i s odlukom izpuniti, ali nehtl 
poslati darovah prie nego-bi vidio, bi-li-se Jonatan odcipio od Aležandra, 
oli ne. 

26. Premda Judeji biahu virni podložnici sirianskomu kralju, jer ratovi 
i bojevi, koje oni učiniše i proti Antioku Epifani, i proti Antioku Eupatoru, i 
proti Demetriu, neslužahu nego da obrane svoj zakon i svoju državu od nepra¬ 
vednoga usilja, i zato premda ova pohvala njihove virnosti može biti razpru- 
žena na vas način njihovoga življenja, ovdi-ju neimamo razumiti nego o onoj 
virnosti, koju (kako govori Demetrio) pokazaše Judeji prama Demetriu u onoj 
prigodi, u kojoj-se on biaše javio kako novi kralj; i zato Demetrio čineć viditi. 
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27. Slidite dakle uzdržavati 
svoju viruost prama nam, i mi- 
ćemo-vam odvratiti dobro za sve, 
što vi za nas učiniste. 

28. Mi-ćemo-vam odpustiti mno¬ 
go od onoga, što vi imate izpu- 
njivati, i dati-ćemo-vam još i da- 
rovah. 

29. Ja dakle evo sada oprastjam 
svih vas, Judeji, od pridavakah, 
ja-vas oprastjam od plaće za sol, 

da on nezna ništo o ugovoru s Aležandrom, gladi, i maže Jonatana i Judeje 
uznoseć njihovu virnost prama istomu Demetriu. 

27. Obećaje Demetrio, što Judeji mučno mogahu virovati; čekati-bo 
dobra od okrutnika, koj-ih biaše nemilo i mučio, i progonio, i iskao usmrtiti 
da-ih po sve skonča, nije stvar laka. 

28. Vi kako moji podložnici imate plaćati mnoge pridavke, a ja-sam 
evo pripravam ne samo oprostiti-vas od ove dužnosti, dali jošće darovati-vam 
stvarih od velike čine, i od velike tegoće. 

29. Rekavši u pridnjem redku, da-će on odpustiti Judejom mnoge pri¬ 
davke, pobraja ovdi nike od rečenih dužnostih, i zato imenuje pridavke za 
kuće, za polja, i za živinu; plaću za sol, koju biahu naložili oli on, oli njegovi 
pridnjici, jer-ju mogahu uzeti mukte iz jarugah, koje biahu okolo mrtvoga 
mora; krune , koje imahu pridati svako godište za bilig počasti; i */ s žita . 
tojest V, simena usiana, inače da bude bila */, skupljena simena bio-bi 
pridavak odveć velik, nebuduć navadno plaćali nego ‘/.o skupljene litine; 
i tako oni, koj biaše usiao 6 uborakah pšenice imaše u vrime vršidbe pridati 
kralju dva uborka, ako-ih biaše baš i petdeset skupio. 

30. Buduć-se Judeji, premda za sveti uzrok, uzbunili proti kralju Sirie, 
i potlačili njegove naredbe, premda nepravedne, i njegove činovnike, premda 
usilne, prognali s oružjem u ruci, oni-se biahu svakako učinili krivnici uvride 
vrhne vlasti, i time izgubili sve svoje imanje, koje biaše nastalo kraljevo. Po- 
mirivši-se Judeji dva puta s kraljem (IX. 57, 70.) bl-im dopušteno mekotiti 
i siati ona polja kako kraljeva, i davati-mu kako gospodaru tleha pridavak od 
svega oli u naravi, oli n pinezih, i to od žita manje, jer oni imahu i orati 
zemlju, i siati, i pliviti, i žeti, i vršiti, a od voća veće, jer oko voćkah neimahu 
mnogo truditi. Ovi pridavak koj Demetrio zove svoj dio odpušta on Judejom. 
Kako pak Demetrio odliš poljah u Judei imaše i tri okružja u Galilei, tojest 
okružje efraimsko, lidiansko, i ramataimsko, koja u većem dtlu biahu u okolišu 
Samarie, i kako on i od ovih potezaše pridavak, tako daruje Judejom i njega. 
Ovi sami pridavak možemo staviti u broj od darovah, jer prvi nije drugo ne¬ 
go povraćenje stvari i privi ugrabjene, buduć Judeji zgrabili oružje samo 


ja-vas oprastjam od krunah, i od 
trećega dila žita; 

30. I od polovice ploda voćkah, 
koju-vam ja kako svoj dio odpu- 
štam od danas za unaprida, za-da 
ne bude više priman od danas 
za svedjer ni od Judine države 
ni od tri grada, koja-joj bihu na- 

V 

dostavljena iz Samarie, i iz Ga- 
lilee. 
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31. Jerusolim neka bude grad 
sveti i slobodni u svojih medjaših; 
neka on drži za-se svoje desetine 
i svoje prida vke. 

32. Ja puštam oblast, koju 
imam svrhu gradca, koj-je u Je- 
rusolimu, i pridajem-ga svećenič¬ 
komu Poglavici, za da on odabere 
ljude, koje-bi on htio poslati unj 
da-ga čuvaju. 

33. Ja puštam mukte u slobo¬ 
du svaku judejsku osobu, koja bi 
povedena kako sužnjica iz Judee u 


moju kraljevinu, oprostivši-ju od 
svake rabote, koju-bi imala činiti 
oli ona, oli njezina životina. 

34. Svi blagdani, i dne vi Su¬ 
bote, i prvi dnevi svakoga rai- 
seca, i odlučene Svetkovine, tri 
dneva prid, i tri dneva za dnevi 
blagdana neka budu svi za sve 
sužnje, koji-su u mojoj kraljevi¬ 
ni, oprostjeni i iznimjeni. 

33. Neće nitko imati oblast či¬ 
niti isto proti njim, oli tkoga od njih 
mučiti cica kojegamudrago posla. 


da brane sebe i svoj zakon, koj-im nemogaše s razlogom ugrabiti nijedna 
vlast na svitu. 

31. Jerusolim-je sa svojimi podvornicami bio došle podložan pridavku, 
koj plaćahu kralju toliko gradjani koliko varošani i seljani; neka odsle ovi 
pridavak plaćaju s. Hramu, za da služi za hranu njegovim služiteljem. 

32. Odredjujem, da Siriani, koji došle pokrivahu, i koji još i dan današ¬ 
nji pokrivaju tvrdju Sion, izajdu iz nje, za da Jonatan svećenički Poglavica 
postavi u nju one vojnike, koje on bude htio, jer hoću da-se ono misto od 
današnjega dneva unaprida njemu pristoi. 

33. Svaki sužanj, koj-se od judejskoga puka u mojoj državi nahodi bio 
mužkić, bila ženska glava, bio mlad, bio star, bio plemić, bio od sebičnoga 
puka, neka-se povrati, ako hoće k svojoj kući i u svoju državu neplativši 
nitkomu ništo ni za svoje izkupjenje, ni za nakladjenje za one posle, koje-bi 
bio učinio oli svojom osobom, oli svojom živinom da bude ostao sužanj. 

34. Judeji po zakonu imahu samo tri blagdana: Vazam, Petdeseticu, i 
Kitjokrovje. Prvi i treći biahu svetkovani sedam danah. Demetrio naredju- 
je, da tri dneva prid, i tri dneva posli, i to za svaki blagdan, tojest i oni Pet- 
desetice, takodjer i svaki dan Subote, i prvi od miseca, i kojamudrago druga 
svetkovina ili od zakona zapovidjena, ili od njihove bogoljubnosti zastavljena, 
n. pr. svetkovina Furiin, svetkovina posvećenja Hrama, i ovim prilične, budu 
držani za dneve iznimjene i od svakoga plaćanja, i od svake rabote, tojest 
neimaše nijedan Judej u rečene dneve biti usilovan ni da plati dugove, 
ako-je baš i iztekao ugovoreni rok, ni da plati ikakav pridavak, ni da učini 
koje rabotežno dilo ni za obštenu korist, ni za vlastitu službu, dali da bude 
po sve i u svem slobodan, i tako da može oli otići u Jerusolim, i ondi opraviti 
dilo bogoštovja, oli činiti dilah bogoštovja na svojoj kući u krilu svoje obitili. 

35. Rečenih danah neće biti ni suda, ni pozivanja, ni odgovora, ni 
svidočanstva ni za Judeje ni proti njim. Svaki od njih ima provoditi ove dne¬ 
ve u miru, i u pokoju. 
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36. Biti-će iz medju Judejah 
upisano trideset tisućah Ijudih u 
kraljevu vojsku, kojim-će biti da¬ 
vana plaća, kako-se pristoi svim 
kraljevim vojnikom. Biti-će niki 
od njih odlučeni da pokrivaju tvrdje 
velikoga kralja. 

37. Biti-će takodjer niki iz 
medju njih odlučeni za upravitelje 
onih posalah u kraljevini, za koje- 
se iziskuje virnost, a niki za 
ohlastnike. Oni-će živiti po svo¬ 
jem zakonu, kako-je kralj odredio 
za one, koji-su u Judei. 

38. Tri grada u državi Sama- 
rie, koja bihu nadostavljena Judei, 


biti-će činjena kako Judea, za da 
budu podložna jednomu glavaru, i 
da neslušaju druge vlasti, izvan 
one svećeničkoga Poglavice. 

39. Ptolemais i njegovo o- 
kružje dajem u darove Svetili- 
stu, koje-je u Jerusolimu za po- 
tribite troske istoga Svetilista. 

40. Ja dajem uz to svakoga go¬ 
dišta petnaest tisućah šiklah sre¬ 
bra od kraljevih dohodakah, koji- 
se meni pristoje. 

41. Svi ostatci, koje činovnici 
nisu prošastnih godištah izplatili, 
biti-će uloženi za radnje u Hramu. 

42. Odlis toga onih pet tisu- 


36. Braniti oli otačbinu oli svojega kralja svedjer-je bilo dilo i mnogo 
častno, i velike tegoće. Ovo dilo b\ zato u staro vritne pouzdano samo 
Ijudem slobodnim, iznimivši u sve i po sve svakoga kmeta, jer vojničko stanje 
biaše držano u velikoj čini. Ako dakle Demetrio odredjuje da i Judeji imadu 
biti uzeti u broj kraljevih vojnikah odlučuje-im time častan posao, kako od¬ 
lučuje častan posao i onim, kojim-bi pouzdao tkoju tvrdju, jer-su tvrdje kako 
ključi i krakuni sve države. 

37. Judeji-će, govori, biti činjeni nč kako inostranci, dali kako domo¬ 
rodci, i zato-če-im biti pouzdana i prva naredbenstva, i kojemudrago oblastno 
dostojanstvo bez ikakva obzira na narod i na zakon toliko u kraljevih dvo- 
rovih, koliko u vojski, i u različitih državah. Gdigodir pak bude tkoj Judej oli 
kako povoljni kmet, oli kako gospodar polja i drugoga imanja, oli kako trgo¬ 
vac, oli kako činovnik, oli kuko državnik, oli kako dvoranin, on-če moć slo¬ 
bodno živiti po naredbab svojega zakona, i štovati Jehovu svojega Boga. 

38. Tri grada; vidi gori r. 30. 

39. Kako-se onda Aležandro nahodjaše u Ptolemaisu, tuko Demetrio 
daruje ovi grad sa svim njegovim poljem na okolo s. Hramu, s odlukom i ufa¬ 
njem, da-bi v Judeji protirali Aležandra iz onoga grada. 

40. Sikal onoga vrimena imaše činu našega florentina u srebru. 

41. Vas oni pinez, sve one dohodke, koje škadjavci imaju jošće pri 
sebi, nebuduć to pridali u kraljevu blagaonicu, neka pridadu s. Hramu za 
njegove potribe. 

42. Tko plaćaše ovih 8,000 šiklah? Kako Jason brat Onie III. biaše 
obećao Antioku Epifani, da-će plaćati pridavak od 60 talenatah više nego da- 
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ćah šiklah srebra, koje biahu svako 
godište primana od dohodakah 
Hrama, neka bude za Svećenike, 
koji u njem izpunjuju svoje dužnosti. 

43. Kojgodir bude sto dužan 
kralju, i za kojmudrago uzrok, 
ter bude utekao u Hram, koj-je u 
Jerusolimu, oli u kojemudrago mi- 
sto njegovoga okružja, neka bude 
pušten u slobodu i on, i sve što 
on ima u mojoj kraljevini. 

44. Svi troškovi, koji budu po- 
tribiti da oli bude sagradjeno, oli 
popravljeno Svetilište, biti-će da¬ 
vani od kraljevih dohodakab. 


45. Svi troškovi, koji budu po- 
tribiti za sagraditi i utvrditi zido¬ 
ve okolo Jerusolima, biti-će da¬ 
vani od kraljevih dohodakah; ta¬ 
ko i za gradnju zidovah u Judei. 

46. Čuvši Jonatan i puk sva 
ova obećanja nehtiše-ib virovati, 
niti-ih primiše, spomenuvši-se one 
privelike zloće, koju on (Demetrio) 
biaše učinio u Israelu, i kako-ih 
biaše kruto mučio, 

47. Dali-se prilučiše Aležan- 
dru, jer-im on prvi biaše pisao 
beside mira; i oni njemu davahu 
pomoć u svako vrime. 


vaše njegov brat, ako, svrgavši njegovoga brata, udili njemu dostojanstvo 
svećeničkoga Poglavice, i kako odliš toga biaše obećao dati 80 talenatah za 
ostale dohodke, tako-je virovatno, da od ovoga pridavka bi odsičeno 5,000 
šiklah za korist Svećenikah, koji služahu u s. Hramu. Ove dakle Demetrio 
ostavlja Svećenikom kako-ih imahu i prie. 

43. Odredi dakle Demetrio za misto utečišta ne samo s. Hram, što on 
biaše i po Mojsesovu zakonu s obzirom na nugle žertvišta, dali još sve okruž¬ 
je okolo grada (kako prie biaše šest građovah tri s ove, a tri s one strane 
Jordana), i ovo utečište razpruži ne samo za nepovoljne uboice, dali još i za 
dužnike, i to ne samo s obzirom na njihove osobe, dali još i na njihovo imanje. 

44. Svetilište, tojest sve, što-je u Hramu, i vanka njega za kojmudra¬ 
go uzrok potribito. 

45. Zidove okolo Jerusolima biaše razkopao Antioko Eupatore; išće 
dakle Demetrio ponapraviti što njegov pridnjik biaše pokvario; vidi gori 
VI. 62. 

46. Nenastaje nitko u jedan hip ni od po sve zla po sve dobar, ni od 
po sve dobra po sve zao. Demetrio-se biaše u svih prigodah pokazao proti 
Judejom i nepravedan, i lakom, i nemio. Nemogahu dakle Judeji virovati, da- 
bi on sada u jedan čas nastao i pravedan, i blagodaran, i milostiv; i zato sve 
njegovo obećanje premda i dugo i široko neučin) u njihovom srdcu, koje-im 
jošće tečaše krvju, nikakva ganutja, i tako oni i čuše i primiše njegove beside 
za izprazne riči. 

47. U svako vrime, tojest njegovoga kraljevanja. Neprimivši Jonatan 
Demetriev pridlog imaše primiti onaj Aležandra, jer iziskivaše i njegova ko¬ 
rist, da-se s njime spriatelji, i da sastavi uvit. 
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48. Ali sakupi Aležandro ve¬ 
liku vojsku, i podignu-se proti 
Demetriu. 

49.1 buduć ova dva kralja zasta- 
vila boj pobiže Demetrieva vojska, 
za kojom otidč Aležandro u potir, 
i naripi na njih. 

50. Boj-je bio žestok tja do 
zahoda sunca; i poginik oni dan i 
Demetrio. 

51. Posli tada Aležandro k 
Ptolemeu ejiptskomu kralju po¬ 
klisare, koji-bi-mu rekli ovako: 

52. Buduć-se ja povratio u 
svoju kraljevinu, i seo na pristolje 


svojih starijih, i uzeo vladanje, i 
razbio Demetria, i osvojio svoju 
državu, 

53. I zastavio s njime boj; i 
buduć ostao i on i njegova vojska 
od nas razbjena, i buduć mi seli 
na pristolje njegove kraljevine, 

54. Sastavimo medju sobom pria- 
teljstvo; daj-mi svoju kćer za že¬ 
nu ; ja-ću biti tvoj zet, i dati-ću i 
tebi i njoj prikladnih darovah. 

55. I odgovori-mu Ptolemec: 
srićan bio oni dan, kojega-si-se 
vratio u državu svojih starijih, i seo- 
si na pristolje njihove kraljevine. 


48- Videć Aležandro, da-je Demetrio sakupio vojsku da dojde udariti 
na njega (gori r. 2.), okupi vojsku i on za braniti-se. 

49. Biaše zar Aležandro u prvom boju ostao pridobiven od Demetria, 
ali, došavši-mu u pomoć i Ptolemeo Filometore, i Atalo, i Ariarate, i Jonatan, i 
prošavši k njemu mnogi Demetrievi rojnici pridobl on u drugom boju Demetria 
porazivši i njega i njegovu vojsku. 

50. Poginu Demetrio proboden od strilah u blatu, u koje-ga biaše odnio 
njegov konj. 

51. K Ptolemeu; tojest Filometoru. 

52. Aležandro-se nazivlje zakonitim sinom Antioka Epifane, inače ne- 
bi rekao: buduć-se ja povratio u svoju kraljevinu, osvojio svoju državu, seo 
na pristolje svojih starijih , jer-ga kako takova biaše i Eraklide rimskomu 
Saboru pridložio, i kako takova biaše-ga i rimski Sabor zapoznao; vidi r. 1. 

53. Siriansko pristolje zove pristolje Demetria, buduć on na njem si- 
dio 10 godištah. 

54. Biabu zar Aležandro Balas, i Ptolemeo Filometore sastavili medju 
sobom uvit i priateljstvo još prie, kako vidismogoriul.i48.redku, i zato ovdi 
Aležandro neišće nego urodstriti-se s Ptolemeom polak ženidbe. — Za ženu; 
Ptolemeovoj kćeri, koju Aležandro prosi za ženu, biaše ime Kleopatra, treća 
ovoga imena, jer prva biaše kći Antioka Velikoga, a druga kći Ptolemea Epi¬ 
fane. Uzprosivši Aležandro ovu kraljevičnu za ženu obećaje dati prikladnih 
darovah i zaručnici, i njezinomu otcu, jer to biaše običajno i kod Grkah, i 
kod Ejiptjanah. 

55. U državu svojih starijih .. .; potvrdjuje Ptolemeo ono, što Ale- 
žaudro biaše rekao u r. 52. 
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56. Evo-sam ja pripravan uči¬ 
niti kako-si pisao; ali dojdi susri- 
titi-me u Ptolemais, da vidimo je¬ 
dan drugoga, i tada-ću-se ja s 
tobom urodstviti, kako želiš. 

57. I oddilivŠi-se Ptolemeo iz 
Ejipta on i Kleopatra njegova kći, 
dojdć u Ptolemais godišta sto i 
šesdeset i drugoga. 

58.1 dojdč-ga srititi kralj Ale- 
žandro, kojemu on dadč Kleopatru 
svoju kćer; i učini Ptolemeo pir 
krasnim veličanstvom, kako čine 
kralji. 

59. A biaše kralj Aležandro pi¬ 
sao Jonatanu, da-bi došao k njemu. 

60.1 otišavši ou s veličanstvom 
u Ptolemais, i prišavši prid oba 


dva kralja dadč-im mnogo zlata, i 
srebra, i darovah; i najdč milost 
prid njima. 

61. A biaše-se okupilo proti 
njemu hudobnih osobab iz Israela, 
Ijudih priopakih, za osvaditi-ga; 
ali kralj nije ni pogledao na njih. 

62. I zapovidl on, da Jonatanu 
svuku njegove haljine, a da-ga 
obuku u bagrjanicu; i tako uči— 
niše. I postavi-ga kralj sedsti kod 
sebe. 

63. Rečč tada on svojim 
oblastnikom: povedite-ga po srid 
grada, i navistite, da neima nitko 
priniti nikakve stvari proti njemu, 
ni biti-mu dosadan po nijedan 
način. 


56. V Ptolemais; jer ondi htiaše Ptolemeo doveđsti svoju hćer, za 
dati-ju Aležandru. 

57. Godište 162. grč. vlad. odgovara god. lih. pr. por. Gospod. 

59. K njemu u Ptolemais na pir. 

60. Kad tko htiaše otići prid ljude u dostojanstvu imaše uzeti sobom 
tkoj dar, i pokloniti-ga onoj osobi, ka kojoj pristupaše, za bilig počasti. Ovi 
dar biaše okrojen i o uzmožtvu onoga, koj-ga htiaše priniti, i o dostojanstvu 
onoga, kojemu-ga imaše pridati. Jonatan biaše svećenički Poglavica i oblastnik 
Judee, a Ptolemeo i Aležandro biahu kralji, ovi sve Sirie, a oni svega Ejipta. 
Imaše dakle svakako prineseni dar biti dragocinjen, i zato ugodan kraljima. 

61. Ovi hudobni ljudi biahu Judeji odmetnici, koji htiahu opraviti prid 
Aležandrom što drugi njihove vrsti i ćudi biahu opravili prid Antiokom Eu- 
patorom, i Demetriom Soterom, ali Aležandro poznavajuć njihovu ćud, i Jona- 
tanovu pravičnost neht\-ih ni slušati, ni pustiti da priđu prid njega. 

62. Kako oni, koji gredu prid kralja, i prid druge ljude u oblasti, pri¬ 
nose darovah, tako ljudi u oblasti, i kralji daju darovah svim ovim, koje hoće 
da počaste; i kako u takovoj prigodi običavaju darovati dragocinjenu odiću 
tako oni, koj-ju prima ima-ju odmah obući. Hteći Aležandro počastiti Jo- 
natana dade-mu bagrenu haljinu, koju navadno nose kralj i kraljevići, i hotl da¬ 
ju odmah obuče, i da sedne pokraj njega za trpezu; vidi r. 20. 

63. Počastivši Aležandro po taj način Jonatana hoti pokazati i svim gra- 
djanom u Ptolemaisu, i svim Judejom, i svim inostrancem, koji biahu u onoj 
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64. I sgodi-se, da oni, koji 
htiahu omrčiti njegovu slavu, vi- 
divši što bi navišteno, i njega 
obučena u bagrjanicu, pobigoše svi. 

65. I uzveliča-ga kralj, i posta- 
vi-ga u broj svojih prvih priate- 
ljah, i odredi-ga vojvodom, i dio¬ 
nikom u vladanju. 

66 . I povrati-se Jonatan u Je- 
rusolim u miru, i u veselju. 

67. Godišta sto i šesdeset i 
petoga biase došao Demetrio De- 


metriev sin iz Krete u državu svo¬ 
jih starijih. 

68 . Izaznavši to Aležandro kralj 
ožalosti-8e mnogo, i povrati-se u 
Antiokiu. 

69. 1 odluči Demetrio kralj za 
vojvodu Apolonia, koj biaše vla¬ 
dalac u Celesirii; i sakupivši veliku 
vojsku otidč on pod Jamniu, i od 
onle posli reci Jonatanu svećenič¬ 
komu Poglavici 


prigodi došli u Ptolemais, u kolikoj časti drži on ovoga svoga priatelja, i 
zato naredi svojim oblastnikom, da-ga onako obučena povedu po svem gradu, 
da glasnik prid njime viče, da buduđ Jonatan kraljev priatelj ne-bi-se nitko usu¬ 
dio i u najmanjoj stvari uvriditi-ga. Istu v stvar nahodimo učinjenu i Josipu u 
Ejiptu (1. Mojs. XLI. 43), i Mardokeu u Šušanu (kn. Ester VI. 11). 

64. Pobigoše od straha za nebiti usmrtjeni od kralja, koj-se biaše pro¬ 
glasio Jonatonovim priateljem. 

65. Biaše Aležandro još i prie (r. 20.) stavio Jonatana u broj priateljah, 
ali-ga sada stavlja u broj svojih najpoglavitijih priateljah, i zato-mu kako svo¬ 
jemu mistodržcu pouzdaje i vojvodstvo, i vladanje Judee. 

67. Godište 165. odgovara god. 146. pr. por. Gosp. Ovo što povida 
ovi redak i slid.r.r.do svrhe poglavja biaše-se sgodilo prie nego-je Demetrio 
Soter bio razbjen u boju, u kojem-je izgubio i život. Poznavajuć-bo on, stu¬ 
pivši na pristolje, koliko-je nestavna svaka čestitost, biaše poslao svoja dva 
sina, Demetria, koj poslie bi nazvan Nikatore, i Antioka, koj poslie bi nazvan 
Sidetes , na otok Kretu k svojemu priatelju Lastenesu , za da-mu-ih odgoi, 
držeđ-ih kod sebe, za sve one potribe, koje-bi mogle jedan dan nastati. Buduč 
poginuo Demetrio Soter u boju, a Demetrio njegov sin izaznao, da-se Aležandro 
Balas, koj-mu biaše ugrabio pristolje, zabavlja raskošnim življenjem, namisli, 
da-je došlo prigodno vrime, da osveti otčevu smrt, i da priposvoji ono pri¬ 
stolje, koje-mu-se po pravi baštinstva pristojaše. Okupivši dakle odmah ondi 
na Kreti, pomočju priatelja Lastenesa, nikoliko vojnikah, pribrodi-se i dojde u 
Ciliciu, gdi okupi još tkoj broj vojnikah. 

68. Nahodjaše-se jošće Aležandro Balas u Fenicii, kad Nikatore dojde 
u Ciliciu, i zato čuvši on ove za njega tužne glase, dignu-se iz Ptolemaisa, 
gdi biaše ostao da provede vrime u veselju pirovanja, i otide u Antiokiu, da 
ondi odluči i opravi što-bi našao potribito za protirati Nikatora. 

69. Hode jedni, da-je ovi Apolonio bio još od Demetria Sotera odlučen 
za vladaoca Celesirie, da-se on biaše ovomu Demetriu iznevirio i prošao na 
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70. Ovako: ti-si sam, koj- 
nam-se protiviš; ja-sam dakle za 
smib, i za rugo za ovo, što-se ti, 
buduć u planinah, kažeš jačji od nas. 

71. Sada dakle, ako-se pouzda- 
ješ u svoja vojsku, sajdi k nam na 
polje da-semedju sobom ogledamo, 
jer-je kod mene bojna snaga. 

72. Upitaj, i dojdi u poznanje 
što-sam ja, i što-su ostali, koji-su 
meni u pomoći, i ćuti-ćeš, da vi 
nemožete nam odoliti, jer vaši 


stariji bihu dva puta u ovoj državi 
protirani. 

73. A sada kako-ćeš moć odo¬ 
liti konjanikom, i tolikim piŠcem 
na polju, gdi nije ni kamena, ni 
hridine, ni mista za pobignuti? 

V 

74. Čuvši Jonatan Apolonieve 
beside razsrdi-se mnogo u svojem 
srdcu, i odabri deset tisućah Iju- 
dib, i izajdš iz Jerusolima, i sdru- 
ži-se s njime i njegov brat Šimun, 
za biti-mu u pomoći. 


službu Aležandra Balasa, i da-se-je sada iznevirio i ovomu Aležandru, prilu- 
ćivši-se Demetriu Nikatoru. Gdi biaše Jamnia vidi gori IV. 15. 

70. Hteći Apolonio i podbodsti Jonatana, i prikazati-mu nerazložitost 
njegove virnosti prama Aiežandru Balasu, i pozvati-ga na boj na otvorenom polju 
govori: u vrime.kojega-me svi puci na okolo zapoznavaju zaNikatora sirianskoga 
kralja, ti-si sam, koj nećeš da to učiniš, ti-si sam, koj, postavivši sve svoje 
pouzdanje u hridine, i u spiletine na visokih planinah, nećeš da odstupiš od 
Aležandra ugrabitelja pristolja Sirie, a prilučiš-se Nikatoru njezinomu zako¬ 
nitomu kralju, i tako-ga ćića tebe teče sramota i rugo, da on nije u stanju da 
skrši smionstvo malom broju ljudih, koji-se skitaju po planinah. Ako-si dakle 
junak, i ako želiš za takovoga biti proslavljen, sajdi na polje da-se omirimo, i 
tako steci s oružjem u ruci slavu viteza, koju-biš htio imati kriud-se po mistih, 
u koja ja sa svojom vojskom nemogu dodi; vidi r. slid. 

li. Bojna snaga; grčko prines. ima: snaga gradovah, i zato jedni 
čine, da Apolonio hoti redi: ti imaš podgorce za vojnike, a ja gradjane, koje- 
su-mi dale filištejske banovine; ja s ovimi nemogu dodi k tebi; sajdi dakle ti 
sa svojimi k meni, da-se na ravnom polju ogledamo. 

72. Apolonio hvali svoje junaštvo, koje nebiaše jošde nigdi dokazao. 
Pozivlje-se takodjer i na junaštvo sirianskih vojnikah, koje oni pokazaše, kako 
on govori, dva puta, tojest prvi put pod zapovidju Lisie (VI. 47), a drugi put 
pod zapovidju Bakide(IX. 18), ali nebroi sve one mnoge prigode, u kojih Siriani 
bihu poraženi u velikom množtvu, i protirani od maloga broja Judejah. 

73. Ako tvoji stariji nemogoše odoliti sirianskoj vojski nahodedi-se u 
planinah, gdi imahu i s prida i s traga i spilah da-se u njih sakriu, i hridinah, 
da-se na njih popnu, kako-deš moć odoliti ti na golom polju, gdi nije ni kuka, 
za koj-biš-se mogao zakloniti ? 

74. Kako sve Apolonieve beside neimahu druge svrhe nego staviti Jo- 
natanu pod oci njegovu linost,njegovu plašivost, njegovu nevaljalost, tako-se 
on užežš i od jida i od sržbe, i odluci otić dokazati Apoloniu, koliko-se on 
vara. 
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75. I utaborivši-se on pod Jope 
bi-mu zatvoren grad; jer Jope b\ 
pokriven od Apolonievih vojnikab; 
ali-ga on obsedć. 

76. I pripavši-se oni, koji biahu 
u gradu, otvoriše-mu; i tako Jo- 
natan osvoji Jope. 

v 

77. Sto izaznavii Apolonio po¬ 
dignu tri tisuće konjanikab, i ve¬ 
liku vojsku pišacah, 

78. I otidć u Azot, kako za 
otići naprid; ali izajdć on odmah 
na polje, jer imaše mnoštvo konja¬ 
nikab, u koje biaše postavio svoje 


pouzdanje. I otidć Jonatan za njime 
tja do Azota, i ondi zastaviše boj. 

79. Ali Apolonio biase ostavio 
za onimi u taborih sakrivenih 
tisuću konjanikah. 

80. 1 Jonatan bi oznanjen da-su 
za njime zaside; i oni obkružiše 
njihove tabore, i izhitjahu strile 
proti Ijudem od jutra do večeri. 

81. Jonatanova vojska stase 
kako-joj Jonatan biaše zapo vidio; 
a njihovi-se konji izmoriše. 

v m 

82. Izajdč tada Simuu sa svo¬ 
jom vojskom, i udari na pisce. 


75. Jope , sada nazvao Jafa, biaše grad na kraju sriduzemnoga mora. 

78. Apolonio-se nahodjaše u Jamnii čim-je Jonatan osvojio Jope. Izaznavši 
Apolonio da-su Judeji u Jopi, nehti on ondi dodi s njimi na ruke, jer, može biti, 
misto nebiaše za njegove konjanike prigodno, i zato otidž do Azota, ostavivši 
na trag Jonatana (Jope-bo biaše medju Jamniom i Azotom), za ondi privabiti 
Jonatana, gdi-bi on mogao sa svojimi konjanici proždriti nepriatelja kako vuk 
ždere ovcu. Izaznavši Jonatan, da Apolonio biaše šuštao kod Azota, i naho- 
deć-se on spravan na boj, otide nadi-ga i ondi, i zastavi baš i ondi oni boj, na 
koj-ga Apolonio biaše pozvao. 

79. Ova tisuda konjanikah imaše čekati dokle-bi prošao Jonatan, da 
udari na njega s traga kad-bi Apolonio udario s prida, i tako uzeti-ga medju 
dvi vojske, i skonćati-ga po sve. 

80. Kako Jonatan bi oznanjen, da-bi-ga u putu naskocili Apolonievi ko¬ 
njanici iz busie, tako on hodjaše pripravan svedjer, kad vidjaše oli tkoju gla¬ 
vicu, oli tkoj grm, oli tkoju dubravu, braniti-se od kojegamudrago naskocenja. 
Izašavši dakle oni konjanici na njega ondi, gdi biahu odlučili, i obkruživši oni 
svu vojsku Jonatana, on neucini nego staviti svoje vojnike u cetveronuglasti 
slog, koj, budud pokriven na svima četirima čelima štiti, nemogahu-mu konjanici 
strilami, koje izhitjahu, učiniti nikakva zla, ni razbiti po nijedan način oni 
slog, od kojega vojnici odbiahu konje maci i kopjf. 

81. Slog Judejah staše tvrdo na svojem mistu nemaknuvši-se ni naprid, 
ni na trag, ni na livu, ni na desnu, i držed svedjer svoja četiri ćela pokrivena 
štiti, iz medju kojih biahu pružili na dugo svoja kopja, i svoje sulice. Konjanici 
pak Apolonievi, trcedi vas dan simo i tamo da videkako-bi probili, i razpršali 
oni slog, i izsikli njegove vojnike, biahu kruto izmorili i sebe i konje. 

82. Konjanici navadno služe za braniti i sridu i desno i livo krilo, slo¬ 
žena od pišacah težko-oružanih. Kako-se konjanici biahu izmorili, i zato 
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konjanici-bo biahu umorni, i bihu 
oni od njega razbjeni, i pobigoše. 

83. Oni pak, koji-se biahu 
razpraali po polju pobigoše u Azot, 
i ulizoše u hram Dagona svojega 
boga, da-se ondi shrane. 

84. Ali Jonatan sažežč i Azot, 
i gradove, koji biahu okolo njega 
pokupivši njihovo plino; sažeže 
takodjer ognjem i Dagonov hram, 
i sve koji biahu unj pobigli. 

85. I bi onih, koji poginuše od 
maca skupa s onimi, koji bihu sa- 
žezeni, okolo osam tisućah. 


505 

86. Digni zatim Jonatan tabore, 
i zatučč-ih kod Aškalona; i izaj- 
doše prama njemu oni iz grada s 
velikim veličanstvom. 

87. I povrati-se Jonatan sa svo- 
jimi u Jerusolim imajućimi sobom 
veliko plino. 

88.1 dočuvši Aležandro kraljove 
stvari, proslavi još veće Jonatana. 

89. 1 posla-mu zlatnu zapi- 
njaču, kako-je običajno poslati 
u darove kraljevim rodjakom; i 
dadč-mu Akaron i sve njegovo 
okružje u vlastvo. 


V 

razašli tko simo tko tamo da opočinu, tako-se Simun okoristi ovom prigodom i 
udari na Apolonieve pisce, koje razbi tako, da neshraniše život nego oni, koji 
mogoše pobignuti. 

83. Oni pak 9 tojest konjanici, kako oblovito govori grčko prinošenje, 
nebuduć više složeni dali razpršani po polju, videći-se u pogibili pobigoše u 
Azot, da-se ondi shrane u Dagonov hram. 0 ovom Dagonu vidi kn. Sud. XVI. 
23—26; I. Šam. V. 1—5. 

84. I gradove , tojest one banovine, čigovo glavno misto biaše Azot. 

86. Aškalonjani dočuvši da Jonatan biaše razbio, i porazio, i sažgao Apo- 

lonievu vojsku, videdi-ga sada doći pod njihove zidove neuzeše-ga za svoga 
nepriatelja, dali pače za svoga priatelja, i častiva slavodobitnika, i zato 
izajdoše svi prama njemu obučeni blagdano, pivajuči, i slaveći njegova vitežka 
dila. 

88. Aležandro biaše došao s vojskom u Ciliciu proti Demetriu Nikatoru 
(doli XI. 14), i ondi biaše dočuo junačko Jonatanovo dilo, radi kojega začč 
još veću i ljubav i čast prama njemu. 

89. Zlatnu zapinjacu; ova služaše za zapeti na ramenima gornju dola- 
mu, koja biaše od dva komada učinjena, i od kojih jedan komad visaše s prida 
a drugi s traga. Ove zapinjače, koje kod kraljah biahu od velike čine, jer odliš 
da biahu zlatne biahu i posute biserom i narešene dragim kamenim, nedari- 
vahu kralji nego svojoj rodbini, kako i darove u poljih oli u gradovih neči- 
njahu nego samo svojoj rodbini, oli najviše tkojoj osobi, koja biaše mnogo 
zadostojala oli s obzirom na kraljevu obitil, oli s obzirom na čestitost Obšta. 
Poslavši dakle Aležandro Jonatanu zlatnu zapinjaču i darovavši-mu banovinu 
Akaron biaše-ga prizamirito počastio. 


Slog V1U. 
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Poglavje jedanaesto. 

Ptolemeo Filometore dohodi u Siriu da otme svojemu zetu krunu i kra¬ 
ljevinu i — 13. Zastavivsi oni medju sobom rat Alezandro ostaje razbjen i 
na izdajstvo posicen, a Ptolemeo umire 14 — 18. Nastaje zatim Demetrio 
Nikatore sirianskim kraljem, koj ponavlja priateljstvo i uvit s Jonatanom 
19 — 37. Demetriu-je u pogibili shranjen život od Judejah, koje-mu biase 
poslao u pomoć Jonatan 38 — SI. Demetrio dohodi na manje svojoj riči 
podanoj Jonatanu, a ovise prilučuje Antioku , koj bi nazvan Theos, sinu 
usmrtjenoga Alezandro, i pribavlja ovomu mladomu kralju mnogih i lipih 
koristih S2-74. 


Redak 1. A buduć ejiptski kralj 
sakupio vojsku kako pisak, koj-je 
pokraj mora, i mnogo brodovah, 
uloži-se kako-bi na privaru osvojio 
Aležandrovu kraljevinu, i sdru- 
žio-ju sa svojom kraljevinom. 

2. I buduć on došao u Siriu s 
besidami mira, bibu-mu otvoreni 
gradovi, i puk izhodjase prama 
njemu; jer Alezandro kralj biase 
zapovidio, da izajdu srititi-ga, bu¬ 
duć on njegov tast. 


3. Buduć dakle Ptolemeo ušao 
u grad poćć on ostavljati vojnika h 
za stražu u svib gradovih. 

4. Približivši-se on k Azotu 
ukazaše-mu oni i Dagonov hram 
sažežen ognjem, i Azot, i ostala 
njegova mista porušena, i hitjenib 
tilesab, i arpah onih, koji bihu 
usmrtjeni u boju, učinjenih pokraj 
puta. 


1. Imamo-se ovdi povratiti na Alezandra Balasa, kojega ostavismo u 
pridnjem poglavju u r. 66. Buduć Ptolemeo Filometore ovoga Alezandra na¬ 
govorio (X. 1.), da otide sesti na siriansko pristolje, biaše on to učinio da 
otvori sam sebi lazu, kroz koju-bi on otišao na posidovanje one kraljevine, 
koju lazu učini on još širju davši ovomu Aležandru svoju kćer za ženu. 

2. Biaše jurve poglasio Alezandro, da-bi došao u njegovu državu Ptole¬ 
meo njegov tast, i u isto vrime dao naredbu svim mistjanom, ka kojim-bi 
došao, oli pokraj kojih-bi prošao ovaj kralj, da-ga počaste kako-se i kralju i 
njegovomu tastu pristoi, što-je puk virno izpunio. 

3. Za koju svrhu poče ostavljati navlastito u utvrdjenih gradovih, svojih 
vojnikah kako stražanah, vidi r. 8. 

4. Arpah .... usmrtjeni u boju; grčko prinesenje ima: izzezeni u 
boju, biaše-bo velika pogrda izžeći tilo onoga, koj biaše poginuo kako vojnik. 
Vidi-se od ovud, da oni htiahu podžeći Ptolemeovo srdce proti Jonatanu, koj 
biaše ovo učinio. 
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5. I povidiše kralju, da ono 
biaše učinio Jonatan, hteći-ga prid 
njime omraziti; ali kralj neodgo- 
vori ni riči. 

6 . I dojde Jonatan s veličan¬ 
stvom u Jope za srititi kralja, i 
ondi-se medju sobom pozdraviše, 
i ondi prinoćiše. 

7. I odprativši Jonatan kralja 
do rike, koja-se zove Gleuterus, 
povrati-se on zatim u Jerosolim. 

8 . A Ptolemeo kralj uzč zapo- 
vid svrhu svih gradovah tja do Se- 
leucie, koja-je pri moru; biase-bo 


I on osnovao opake odluke proti 
Aležandru. 

9.1 poslš poklisare k Demetriu 
s ovimi ričmi: dojdi, da sastavimo 
medju sobom uvit; ja-ču dati tebi 
onu moju kćer, koju ima Aležan- 
dro, i ti ćeš kraljevati u kraljevini 
svojega otca; 

10. Kajem-bo-se, da-sam-mu 
dao svoju kćer; on-bo-je iskao 
usmrtiti-me. 

11 . I tako-ga okrivi jer biase 
zaželio njegovu kraljevinu. 

12.1 oduzč-mu svoju kćer, a da- 


5. Dosifi-se Ptolemeo što htiahu oni raistjani, ali on, kako-mu ležaše 
na srdcu Jonatanovo priateljstvo učini-se i gluh i nim na njihova osvadjenja. 

6. Dojdč Jonatan kPtoleraeu s velikom pratnjom, i s velikim veličanstvom, 
kako držaše da-se pristoi i njemu kako svećeničkomu Poglavici i oblastniku 
Judee, i ejiptskomu kralju, kojega biaše poznao u Ptolemaisu; gori X. 60. 

7. Eleuterus biaše medjaš medju Siriom i Feniciom. Ova rika iztiče 
na podanku Libana, i izliva-se u sriduzemno more. 

8. Ptolemeo-se-je javio gospodarom svih gradovah od Jope sve do Se- 
leucie, jer biaše odlučio ugrabiti siriansku kraljevinu Aležandru, osvadivši-ga, 
da biaše htio pogubiti-ga na izdajstvo. Grad Seleuciu zove pri moru, za raz- 
ličiti-ju od drugih gradovah istoga imena, koji biahu u Paleštini s one strane 
Jordana. 

9. K Demetriu, tojest Nikatoru, o kojem rekosmo gori X. 67. Zašto 
Ptolemeo hotl kćer Kleopatru oteti Aležandru, i dati-ju Demetriu? Jedni čine, 
da Aležandro biaše omrzao Kleopatri, i da ona biaše navela svoga otca, da-ju 
dojde razlučiti od njezinoga muža; ali-se to nemože dokazati. 

10. Jedni drže, da Aležandro nebiaŠe nikada ni pomislio dignuti život 
svojemu tastu, i zato da Ptolemeo govori laž za pokriti svoju budu odluku. 
Drugi pak govore, da, buduć niki Amonio pogubio i sina, i kćer, i sve ostale 
od obitili Demetria Sotera, za ustanorititi kraljevanje Aležandru, biaše ovi isti 
Amonio odlučio smaknuti i Ptolemea Filometora kad-se nahodjaše u Ptole¬ 
maisu, ali da-mu to neizajdč po želji; da, buduć to izaznao Ptolemeo, i rekao 
Aležandru, da-mu dade u ruke ovoga Amonia, a Aležandro nebuduć htio to 
učiniti, nemože-se reći, da je on po sve čist od svake krivine. 

\2.0duzb-mu svoju kćer, učinivši-ju doći k sebi, nerekavši za koju 

svrhu. 
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dč-ju Demetriu, i tako-se svađi s 
Aležandrom, i njegovo nepriatelj- 
stro nastade očito. 

13. 1 otidč Ptolemeo u Antio- 
kiu, i postavi na svoju glavu dvi 
krune onu Ejipta, i onu Asie. 

14. Aležandro biaše onih danah 
u Cilicii; jer-se oni mistjani biahu 
odcipili od njega. 

15. Dočuvši dakle to Aležandro 
dojdč on proti njemu na boj. Izredi 
tada i Ptolemeo svoju vojsku, i 
otidč susrititi-ga s velikom jako- 
stju, i protira-ga. 

16. I pobižč Aležandro u Ara- 
biu, da-se ondi shrani; a kralj 
Ptolemeo bi uzvišen. 

17. Ali Zabdiel Arab odsičč 


glavu Aležandru, i posla-ju Pto- 
lemeu. 

18. I treći dan zatime umri 
Ptolemeo kralj; i oni koji-se naho- 
djahu u tvrdjah bihu usmrtjeni od 
onih, koji-se nahodjahu u taborib. 

19. I tako godišta sto šesdeset 
i sedmoga Demetrio nastadć kra¬ 
ljem. 

20. Onih danah okupi Jonatan 
one, koji biahu u Judei, da osvoji 
gradac, koj biaše u Jerusolimu; i 
učiniše oni za tu svrhu mnogo 
bojnoslogovah. 

21. Ali otidoše niki opaki, koji 
zlobjahu svoj puk, ka kralju De¬ 
metriu, i povidiše-mu, da Jonatan 
biaše obseo gradac. 


13. Otiđi ... Antiokiu, čigovi gradjani otvoriše-mu vrata, usmrtivši 
prie Amonia, koj htiaše pobignuti obučen na žensku. 

14. Odcipili, za prilučiti-se Demetriu Nikatoru; vidi gori X. 67. 

16. Biaše pobigao Aležandro sa 500 konjanikah u grad Abu u Arabii k 
Zabdielu svojemu priatelju. — Bi uzvišen, nastavši dobitnik, i zato obloviti 
gospodar sve sirianske države. 

17. Ovo sramotno i nepošteno dilo učini Zabdiel god. 144. pr. por. 
Gosp., pokle Aležandro biaše kraljevao 5 godištah. 

18. Biaše Ptolemeo ostao težko ranjen u boju, i u krutoj boli proveo če¬ 
tiri dana nemoguć prosloriti riči. Peti dan, vidivši glavu svojega zeta, odahnii 
štogod, ali sedmi dan, tojest treći pokle biaše vidio Aležandrovu glavu, iz- 
dahnu. — U tvrdjah; kako Ptolemeo biaše ostavio u svih gradovih, priko 
kojih biaše prošao, nikoliko vojnikah (gori r. 3.), tako-ih Siriani, izaznavši da 
on biaše umro, posikoše neimajući riše koga bojati-se. 

19. God. 167. grčk. vlad. odgovara god. 144. pr. por. Gosp. 

20. U Davidovu gradcu biahu svedjer sirianski vojnici. Kako ovi oli 
baš biahu dosadni, oli barem mogahu to biti onim, koji htiahu uzaći u s. 
Hram, kako vidismo gori u I. 33, tako Jonatan odluči protirati ove vojnike za 
da Judeji mogu u svojem gradu i u Hramu činiti slobodno sve, što Jehovin 
zakon iziskuje 

21. Opaki, tojest Judeji odmetnici Jehovina zakona učiniše opela pod 
Demetriom Nikatorom što prie biahu učinili pod drugimi kraljf. 
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22 . Što buduć čuo kralj raz- 
srdl-se, otidč odmah u Ptolemais, 
i piša Jouatanu, da ustavi obsedjenje 
gradca, i da naprisno dojde k nje¬ 
mu, da-se s njime razgovori. 

23. Čuvši to Jonatan zapovidi, 
da slide držati obsednut gradac; i 
odabravši nikoliko starešinah iz 
Israela, i Svećenikah, stavi-se na 
pogibil. 

24. I uzamši sobom zlata, i 
srebra, i mnogo drugih darovah 
otidč ka kralju u Ptolemais, i 
najdč milost prid njime. 

25. I prinivši niki od njegovo¬ 
ga puka osvadah proti njemu, 


26. Kralj-se podni s njime ka- 
ko-se biabu podnili i drugi prie 
njega; i uzveliea-ga prid svimi 
svojimi priatelji. 

27.1 potvrdi-mu on svećeničko 
Poglavarstvo, i sve druge počasti, 
koje biaše imao prie, i učinl-ga 
jednim od svojih prvih priateljah. 

28.1 uzmoli Jonatan kralja da- 
bi oprostio od pridavka Judeu, i 
tri okružja, i Samariu a njezinim 
okružjem, obecavši-mu tri stotine 
talenatah. 

29. I privoljl-tomu kralj; i pi¬ 
ši Jonatanu knjigu s obzirom na 
sve ove stvari ovimi besidami: 


22. Gradac na gori jSionu biaše jedini podpor, koj uzdržavaše Siria- 
nom oblast svrhu Judee. Čuvši Demetrio da Jonatan išde protirati Siriane iz 
ove tvrdje dositl-se odmah, da on time želi svrdi svako gospodovanje sirian- 
skoga kralja, i zato-mu i zabrani vojevati proti vojnikom u rečenoj tvrdji, i 
zapovidl-mu, da dojde a Ptolemais, gdi-bi prikazao razlog takovoga dila. 

23. Cined Jonatan, da Demetrio neima ikakve privi držati pokriven 
gradac u Jerusolimu barem pokle Demetrio Soter njegov otac biaše-mu dao 
podpunu i cilovitu oblast i svrhu istoga gradca, koj-bi izpraznili Siriani, a on 
pokrio svojimi vojnici (gori X. 32.), nehtl obslužiti prvu zapovid; s obzirom 
pak na drugu hoti kušati i viditi što-bi ovi novi kralj, cigovu dud jošde ne- 
poznavaše, znao učiniti, i zato uzamši sobom i poglavitih starešinah puka, i 
poglavitih Svedenikah Hrama, otidč u Ptolemais, gdi znaše da-ga čeka oli 
huda nevolja, oli lipa čestitost. 

24. Najdi milost; vidivši Demetrio darove, koji bihu dragocini, umi- 
ri-se njegovo srdce, i pokazi-se prama Jonatanu milodudan, kako-se biaše po¬ 
kazao i Aležandro Balas za isti uzrok; vidi gori X. 60. 

25. Htiahu-ga omrčiti prid Demetriom; vidi gori X. 61. 

26. Biaše izaznao Nikatore kako-je Jonatan bio počastjen od Aležandra 
Balasa, i zato hoti počastiti-ga i on po isti način. 

27. I sve druge počasti; tojest i oblast nositi bagrenu odidu, i krunu, 
i zlatnu zapinjaču kako vojvoda i kraljev mistodržac u Judei, što-mu sve bia¬ 
še udilio Aležandro Balas gori u X. 20, 64, 65, 89. 

28. Neht\ Jonatan, da Judea bude po sve oprostjenaod pridavka, koj ona 
imaše pladati sirianskomu kralju; samo bofl, da namisto da pribivaoci Judee, 


Digitized by <^.ooQle 



I. Knjiga Makabejah. Poglavje XI. 


510 

30. Kralj Demetrio (šalje) po¬ 
zdrav Jonatanu i judejskomu puku. 

31. Evo-vam šaljemo izpis knji¬ 
ge, koju poslasmo Lastenesu na¬ 
šemu otcu s obzirom na vas, za-da 
znate što ona sadržaje: 

32. Kralj Demetrio Lastenesu 
svojemu otcu zdravlje! 

33. Mi odlučismo učiniti dobra 
judejskomu puku našim priateljem, 
koji virno izpunjuju svoje dužnosti 
prama nam, i to radi dobrostivo- 
sti, koju pakazaše prama nam. 

34. Mi-im dakle odlučujemo 
sve medjašc Judee, i tri grada Li- 
du, i Ramataim, koji bihu od Sa- 


marie pridruženi Judei, sa svinu 
njibovimi okružji'; mi ostavljamo 
svim onim, koji prikažuju žertve 
u Jerusolimu, sve ono, što došle 
primaše kralj svakoga godišta od 
njib, takodjer i plodove polja, i 
vočkab. 

35. I sve ostalo što-se pristoi 
meni od desetinah i pridavakah, 
puštam od sada njim, takodjer i 
lokve za sol, i krune, koje-nam 
prinosahu. „ 

36. Mi-im sve ovo udiljujemo, 
i neće ništo od svega ovoga biti 
posičeno od sada za svedjer. 

37. Pazite dakle učiniti izpis 


i triuh gradovah u Galilei, tojest u Efraimu, Lide, iRamatane, i Afereme sa svo- 
jimi okružji plaćaju svaki ponapose dužni pridavak, prime od njega kako 
njihovoga glavara u jedan put 300 talenatah srebra; vidi doli r. 34. 

31. Lastenes biaše, kako govori Josip Flavio, iz Krete. On biaše pri¬ 
bavio Demetriu vojnikab još u Kreti, kako vidismo gori. X. 67. Nazivlje-ga 
Demetrio otcem oli za ovo, što-je bio od njega odgojen, oli za ovo, što-ga 
biaše uzeo za prvoga dvoranina, koj-je navadno nazvan kraljev otac. 

33. Dobrostivosti , tojest virnosti, kojom-su meni prilučeni. 

34. Pominje tri grada, koja bihu odcipljena od Samarie, a sdružena s 
Judeom, a neimenuje nego sama dva, tojest Lidu i Ramatanu; treći, kojega 
neimenuje, ima biti Afereina, grad i okružje Jerusolimu na siver, koj-je i u 
Evanj. po Ivanu imenovan Efraim (XI. 54), i koj imenuje i ovdi grčko prine- 
senje pod nazovom Afereina. Lida sa svojim okružjem biaše Jerusolimu na 
sivero-zapad, a Ramatan, poslie Arimatea, ležaše, kako govori s. Jeronim, 
medju Lidom, i Jopom. Ove gradove, koje prie imahu Samariani a posli su- 
žanjstva babilonskoga bihu prilučeni Judei, biaše još Demetrio Soter otac De- 
metria Nikatore dao Judejom, i zato Nikatore nečini nego potvrditi odluku i 
hotinje svojega otca. Rekavši pak da on sve pridavke ovih gradovah i njihovih 
okružjah daruje onim, koji u Jerusolimu prikažuju žertvu, koti razumiti same 
Judeje iznimivši Samariane, koji prikaživahu na gori Garizimu. 

35. Lokve za sol; tojest sve ono, što kralj primaše za sol, koju on 
prodavaše puku, i koju vadjaše iz jarugah okolo mrtvoga mora; vidi gori 
X. 29. 

37. Kako hoću, govori Demetrio, da ovo udiljcnje ne bude nikada od 
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svih ovih stvarih, i dati-ga Jonata- 
nu da bude postavljen na svetu 
goru na otvoreno rnisto. 

38. I vidivsi Demetrio kralj da¬ 
je država prid njime mirna, i da 
mu-se nitko neopire, odasla on svu 
svoju vojsku, svakoga vojnika u 
svoje rnisto, izvan vojske složene 
od tudjinah, koju biaše naimio 
iz otokah narodah; i biahu-mu 
protivni svi vojnici njegovih sta¬ 
rijih. 

39. A biaše niki Trifon, koj 


prie držaše od strane Aležandra. 
Ovi videć, da sva vojska mrmnja 
proti Demetriu, otidč k Emalkuelu 
Arabu goitelju Antioka Aležandro- 
va sina, 

40. I uloži-se prid njime da-bi- 
mu-ga pridao za da bude kralj na 
rnisto svojega otca; i povidi-mu 
koliko stvarih biaše učinio Deme¬ 
trio, i nepriateljstvo koje ćuljaše 
proti njemu njegova vojska. I osta- 
dč on ondi za mnogo danah. 


nitkoga porizano, tako-ti, Lastenes, naredjujem, da učiniš vlastiti izpis svih 
darovah, i milostih, koje udiljujem Jonatanu i judejskomu puku za da-ga oni 
postave u s. Hram na rnisto, gdi-ga može svaki štiti, i zato na rnisto, koje 
upada u oči. 

38. Demetrio-se pouzdavaše više u vojnike inostrance, koji biahu nai- 
meni i plaćeni nego u domorodce, koji biahu oli po svojoj volji došli pod 
oružjem, oli bihu na silu stavljeni pod oružje. Videć-se on sada u miru, po- 
kle biahu poginuli i Aležandro i Ptolemeo, i neboječ-se nitkoga, koj-bi-mu 
mogao oteti krunu, odasla sve vojnike, koji biahu uzeti iz mistah sirianske 
države, za-da pojdu inekotiti zemlju, i opravljati druge posle potribite toliko 
za obštenu koliko za žiteljnu čestitost, i nezadrža pri sebi nego same tudjine 
a najskoli one, koje biaše naimio iz Krete, iz Cipra, i iz ostalih otokah. Ova 
stvar bi mnogo neugodna sirianskoj vojski: prvo, jer Demetrio učini viditi da¬ 
še on nepouzdaje toliko u njih koliko u tudjine; drugo, jer, buduč oni naučni 
za više godištah vladati oružjem, i provoditi vrime u dangubnosti biaše-im 
trudno prignuti-se na težku radnju polja. Učini zato ova stvar da Demetrio 
nastane mrzak svojoj vojski, i ovo-ga obori u najzadnji rasap. 

39. Trifon, koj-se prie zvaše Diodato, oli rodjen oli odgojen u Apa- 
mei Celesirie, biaše pod Aležandrom Balasom njegov vojvoda. Buduč poginuo 
Aležandro, i uzašao na pristolje Nikatore, Trifon-se biaše odalečio za shrani- 
ti-se. Ali sada, videć, da-je Demetrio odaslao od sebe vojsku, i da-je-time sva 
njegova vojska, izvan inostranacah, ozlovoljena, a da kralj provodi svoje vri¬ 
me u raskošju, namisl), da-je došlo prigodno vrime, da on stavi na pristolje 
Antioka sina Aležandra i Kleopatre, koj življaše u Arabii kod nikoga Emalkuela. 

40. Emalkuel nehti iz prvice pridati Antioka još dite Trifonu od 
straha, da ne-bi bio od Demetria smaknut, i zato ostadč Trifon kod Emal¬ 
kuela dugo vrime, dokle-ga najposli navedć, da-mu dopusti povedsti sobom 
Antioka. 
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41. A biale Jonatan poslao ka 
kralju Demetriu, da-bi protirao 
one, koji biahu u Jerusolimu u 
gradcu, i u tvrdjah, jer-se oni ne- 
priateljski podnasahu s Israelci. 

42.1 poslš Demetrio odgovoriti 
Jonatanu ovako: ja-ću ne samo 
ovo učiniti tebi i tvojemu puku, 
dali-ću jošće počastiti i tebe i tvoj 
puk kad tomu bude prigodno 
vrime. 

43. Ti-ćes pak dobro učiniti 
ako-mi pošalješ u pomoć Ijudih, 
jer-je moja vojska odaŠla od mene. 

44.1 poslš-mu Jonatan u Antio- 
kiu tri tisuće jakih Ijudih, i kad oni 
dojdoše ka kralju obveseli-se on 
radi njihovoga došastja. 


45.1 okupiŠe-se oni, koji biahu 
u gradu, sto i dvadeset tisućah lju- 
dih, i htiahu usmrtiti kralja. 

46. I pobižč kralj u svoju po- 
laču, a gradjani obsedoše pute 
grada, i počeše biti boj. 

47. Zazva tada kralj Judeje u 
pomoć, koji-se svi okupiše k nje¬ 
mu, i razpršaše-se po gradu, 

48. I pogubiše oni dan sto ti¬ 
sućah, sažegoše grad, pokupile 
veliko plino, i shraniše kralja. 

49. A vidivši gradjani, da Ju¬ 
deji biahu nastali gospodari grada. 
Što biahu htili nastati oni, izgubile 
srdce, i utekoše-se ka kralju s 
molbom, rekavši-mu: 


41. Biale Jonatan i prie obseo Davidov gradac (gori r. 20.), za proti- 
rati iz njega sirianske vojnike, ali-mu nebi dano to opraviti. Okritje-se zato 
sada k istomu kralja, za da-se on uloži svojom oblastju, i da zapovidi svojim 
vojnikom da očiste ne samo gradac Sion, dali još i druge tvrdje, n. pr. Betsu- 
ru, i Bethoron, buduć da u državi nemože kraljevati mir čim-su oni u rečenih 
trvdjah. 

43. Antiokiani nemogahu više trpiti okrutnost Demetria, i zato-se biahu 
uzbunili proti njemu. Videč-se on u pogibili života uzmoli Jonatana, da-bi-mu 
poslao virnih vojnikah, koji-bi-ga čuvali, i branili. 

46. Počeše biti boj proti vojnikom inostrancem, koji branjahu kralja 
od sile gradjanah; ovi-bo biahu naripili na kraljevu polaču da udave kralja. 

47. Sdruživši-se Judeji s inostrane! nadvladaše i protiraše gradjane, 
koji-bi inače bili pridobili tudjine, i posikli Demetria. 

48. Povida Diodoro Sicilianin, da-je Demetrio u ovoj prigodi učinio po- 
siči i žene i dicu uzbuniteljah; može dakle broj posičenih užadi lako na 
100.000. 

49. Antiokiani biahu odlučili nastati oni gospodari i grada i kraljevine 
usmrtivši Demetria. Videdi sada da to biahu nastali Judeji, usmrtivši velik broj 
njihovoga puka, raztužiše-se, i namisliše utedi-se ka kralju s ponižnim načinom, 
i poravnati sve stvari u lipe, da barem sbrane život onim, koji u onom krva¬ 
vom boju biahu ubigli smrt 
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50. Daj-nam desnu ruku, i neka 
Judeji pristanu vojevati proti nam, 
i proti gradu. 

51. 1 oni položile oružje, i uči- 
niše mir. A Judeji stekoše slavu i 
prid kraljem, i prid svimi, koji 
biahu u njegovoj kraljevini, u ko¬ 
joj oni nastale ljudi na glasu; 
i povratise-se oni u Jerusolim sa 
velikim plinom. 

52. I ostadč Demetrio na pri- 
stolju svoje kraljevine, i bi mir 
u državi prama njemu. 

53. Ali on biaše slagao u svem, 
što biaše obećao, ijavi-se Jonatanu 
nepriatelj, i neodvrati-mu na raz¬ 
log onoga dobročinstva, koje-mu 
on biaše učinio, dali-ga počč kruto 
mčČiti. 


54. Posli toga povrati-se Tri- 
fon i s njime Antioko mlado dite, 
koj nastadč kralj, i postavi sebi 
krunu. 

55. I okupi-se k njemu sva ona 
vojska, koju biaše razpršao De¬ 
metrio , i ova vojeva proti njemu, 
i on-je bio razbjen, i pobižč. 

56. A Trifon posvoji životinu, i 
osvoji Antiokiu. 

57. I piša mladi Antioko Jona¬ 
tanu ovako: ja-ti potvrdjujem sve¬ 
ćeničko Poglavarstvo, i odredjujem- 
te svrhu četiri grada, za da budeš 
u broju kraljevih priateljah. 

58. 1 posla-mu zlatnih sudovah, 
kojimi-bi-se služio, davši-mu oblast 
da pie iz zlatne čaše, da nosi ba- 
grjanicu, i da ima zlatnu zapinjaču. 


KO. Daj-nam ruku, tojest ustavi boj, učinimo mir, evo-nas da budemo 
tvoji virni podložnici. 

Kl. (Jmirivši-se Antiokiani i držeć Demetrio, da-mu nije više (riba druge 
pomoći izvan one tudjih vojnikah, odaslč Judeje Jonatanu u Jerusolim. 

K2. Prama njemu, nebuduć-se više nitko uzbunio. 

K3. U čem stase ovo mučenje i ovo progonstvo od strane neharnoga i 
nečastivoga Demetria, naš složitelj nepovida. Možemo ništanemanje doći u 
poznanje mnogih stvarih iz one knjige, koju onoga vrimena pisaše Judeji iz 
Palestine Judejom u Ejiptu; vidi II. Makab. I. 7. 

64. Ovomu Antioku, koj poslie bi nazvan Tbeos (bog), biaše, kako 
piše Livio, samo dva godišta kad nastadč kraljem. 

KK. Razpršao, tojest odaslao s naredbom do otide svaki u svoje misto. 

K6. Životinu; tojest sloni, i svi bojnoslogi, koje imaše Demetrio, pa¬ 
doše u ruke Trifonu, i tako on osvoji Antiokiu, i stavi na pristolje Antioka. 

K7. Četiri grada, tojest s njibovimi okružjf, koji-su Judea, Efraim, 
Lida, i Ramatan, koje-mu prie biaše dao i Demetrio Soter, i Aležandro Balas, 
i Demetrio Nikatore. 

K8. Kojimi-bi-se služio; ovo uzvisivaše muogo Jonatana, jer onda ne- 
biaše dopušteno nego kralju i njegovim sinovom služlti-se zlatnom ustribom; 
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59. A Simuna njegovoga brata a on obsedč grad i sažeže sve sto 

učini vladaocem od mcdjašah Tira, biaše okolo grada, porobivši-ga. 
pak do medjašah Ejipta. 62. Tada-se gradjani Gaze uz- 

60. I izašavši Jonatan da pojdč moliše Jonatanu, i on-im pruži 
obaći gradove s one strane rike, svoju desnicu, ali uzč njihove sinove 
okupi-se k njemu sva vojska si- u zaklad, i posla-ih u Jerusolim. 
rianska da-mu bude u pomoći; i Otidč on zatime obaći sva mista 
otišavši zatime u Aškalon izajdoše tja do Damaška. 

gradjani prama njemu s poćastju. 63. I dočuvši Jonatan, da-se voj- 

61. Otidć zatime u Gazu; ali- vode Demetrievi u Kadešu, koj-je 
se oni, koji biahu u Gazi, zatvoriše; u Galilei, biahu uzbunili s velikom 

i zato nadostavlja, da-mu daje oblast da pie iz zlatne ćaše. 0 bagrjanici, 
i zlatnoj zapinjači vidi gori X. 20, 89. 

59. Ovo dugo i lipo pridmorje imaše mnogo lipih i dobro utvrdjenih 
gradovah, jer ubuhitjaše svu Feniciu i svu Filišteu od gore Libana do rike 
Rinokorura. 

60. Učinivši Antiuko Theos Jonatana vladaocem sve Judee, hoti on ulo- 
žiti-se, da svi gradovi i sva mista, koja prie biahu podložna Demetriu Nika- 
toru, budu sada podložna Antioku, i zato obašavši najprie iztocnu stranu, i 
prošavši priko Jordana privedč vas puk pod zapovid novoga kralja služeć-sc 
vojnici, koje biaše uzeo sobom, i koji biahu nastali mnogobrojni, buduć-se 
sdružili s njime svi oni, koje biaše odaslao Demetrio, i koji-se skitahu 
kako ovce bez pastira. Otišavši on zatim na zapadnju stranu oni od Aškalona 
primiše-ga s otvorenim srdcem, kako biahu učinili i godište prie; vidi gori 
X. 86. 

61. Sažežć sve varoše i sela, koja-se pristojahu ovomu gradu kako 
glavnomu mistu sve banovine. 

62. Gaza biaše mnogo utvrdjen grad, i zato ciniše njegovi pribivaoci. 
da-bi oni mogli odoliti Jonatanu, kako biahu odolili i Aležandru za pet misecih, 
i biahu-se zatvorili. Ali Jonatan nehteči čekati na dugo sažežč sva mista okolo 
Gaze, buduć prie pokupio sve njihovo imanje, i ovo navede gradjane Gaze, 
da-se pridadu na lipe, podložc-se Antiokovoj oblasti, i da za zaklad svoje virno- 
sti prama ovomu kralju dadu nikoliko svojih sinovah. Kako sasvimtime dojdoše 
oni na manje svojoj riči, i zadanoj viri, vidi doli XIII. 43—. Opravivši Jonatan 
ovo na zapadnjoj strani, otidč na siver, i postav) svaku stvar u oni red, koj 
biaše prikladan novomu kralju. 

63. Biahu-se uzbunili; grčko prines. ima: biahu-se okupili; čuvši-bo 
oni od Kadeša u Galilei (biaše još drugi Kadeš u Judei), da Jonatan uoblastjen 
od Antioka obahodi sva mista i u Judei i u Galilei podložna sirianskomu kralju, 
i da stavlja sve u dobar red, nemogoše to podnositi oli za nenavidost, oli za 
tkoj drugi uzrok, i zato odlučišc smesti-ga u ovom poslu, i zato-se dogovo¬ 
riše, kako-bi to mogli lasnie opraviti. 
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vojskom, za odtisnuti-ga od po- 
salah kraljevine, 

64. Otidč on susrititi-ih, osla- 

v 

vivši u državi brata Simuna. 

65. I utaborivsi-se Simun pod 
Betsurom vojeva on proti njoj 
mnogo danah, i obkružl-ju. 

66. Ali oni uzprosiše od njega 
desnu ruku, i on-ju-im dadč pu- 
stivsi-ih izaći, i tako on osvoji 
grad, i postavi unj vojnikah za 
obranu. 

67. A Jonatan biaše postavio 
svoje kod jezera Genezara, i pođi- 
gnuvsi-se jutrom rano otidose oni 
na polje Asor. 

68. I evo vojska inostranacah 


izajdć proti njemu na polje. Oni- 
mu biahu stavili zaside u planinah, 
a on izajde prama njim. 

69. A biahu i zaside izkočile 
iz svojih mistah, i zastavile boj. 

70. I pobigoše svi, koji biahu 
od Jonatanove strane neostavši od 
njib nitko izvan Matatie Absalo- 
mova sina, i Jude Kalfieva sina 
vrhnoga vojvode. 

71. Razdrl tada Jonatan svoju 
odiću, i posu glavu prahom zemlje, 
i uzmoli-se. 

72.1 okrenuvši-se Jonatan proti 
njim na boj, protirk-ih sa svim 
da vojevahu i oni proti njemu. 


64. V državi, tojest u Judei. 

65. 0 tvrdji Betsuri vidi gori IV. 29. 

67. Asor biaše grad Kadešu na jugo. 

68. Vojska inostranacah; virovatno-je, da bihu oni rojnici, koje De- 
inetrio biaše naimio navlastito iz otokah (gori 38), i koji u boju proti Trifonu 
biabu pobigli. Ovih jedan dio izajde na golo polje da udari na Jonatana, kuj 
držaše s Antiokom proti Demetriu, a drugi-se dio biaše sakrio u planine da 
udari na njega s traga, i tako-ga skonča, i osveti po tkoj način Demetria svo¬ 
jega gospodara; grčko-bo prinesenje negovori da Jonatan biaše otišao prama 
njim, dali da oni, tojest prvi dio nepriateljah, biahu otišli prama Jonatanu, za 
da-se podigne i on, da pristupi bliže, i tako dojde medju dvi vojske. 

69. Udarivši-se Jonatan prsi i prsi s prvim dilom vojske inostranacah, 
udariše na njega s traga oni, koji-se biahu sakrili, što buduč zabušilo i Jo¬ 
natana i njegove vojnike pobigoše kako-je tko mogao. 

70. S ovima dvama biaše ostalo samo 50 Ijudih, kako piše Josip Flavio, 
koji videči-se stisnuti oda svuda počeše raziti na sve strane kako lavi, i tako 
protiraše onu vojsku, koja-ih biaše obkružila. 

71. Videč Jonatan, da njegovi biže nehti on odstupiti s bojnoga polja, 
dali, pokazavši bilige žalovanja, i zazvavši Jehovu na pomoć, sdruži-se s Mata- 
tiom i s Judom, i udari još sa večim smionstvom na nepriatelja. 

72. Podniše-se junački i inostranci, ali najposli bihu i oni usilovani okre¬ 
nuti pleća, premda broj Judejah biaše odveć mal. 
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73. Vidivši to oni, koji biahu 
pobigli od njega povratiše-se k 
njemu, i pojdose skupa s njime za 
njimi u potir tja do Kadeša, gdi 
biahu njihovi tabori; do ondi-bo 
biahu doprli. 


74. I poginuše od inostrana- 
cah onoga dana tri tisuće Iju— 
dih; a Jonatan-se povrati u Jeru- 
solim. 


Poglavje dvanaesto. 

Jonatan ponavlja mit s Rimnjani, i Spartani, kojim šalje, i od kojih prima 
opovidivih knjigah 1 — 23. Jonatan tira na trag Demetrieve vojvode, koji-se 
biahu spravili da udare na njega 24 — 30, i razbia Arabe Zabadee 31, 32 ; 
a Simun osvaja Jope 33, 34. Jonatan utvrdjuje Jerusolim i ostale gradove 
3S — 38. Trifon ieleć užadi na siriansko pristolje hvata Jonatana na iz¬ 
dajstvo, i stavlja-ga u zatvor 39 — 34. 


Redak 1.1 videć Jonatan da-mu 
je prigodno vrime izabra on Ijudih, 
i posla-ih u Rim da sastave i po¬ 
nove s njimi priateljstvo. 

2. Posla takodjer i k Sparta- 
nom, i u druga mista knjigah za 
istu svrhu. 

3. I oni otišavši u Rim i uli— 


zavši u SaboriŠte rekoše: Jonatan 
svećenički Poglavica, i judejski puk 
poslaše-nas k vam da ponovimo 
prvašnje priateljstvo, i uvit. 

4. A oni-im dadoše knjigah za 
svoje, za da-ih od mista do mista 
prate u miru do Judine države. 


73. Vidivši Jonatanovi vojnici, koji-se nebiahu mnogo odalečili, kako ona 
dva vojvode biahu nepripadno ostala na bojnom polju, i kako skupa s Jonatanom 
biahu razbila i protirala nepriatelja, zastidiše-se i pokajaše-se da biabu odstu¬ 
pili, i zato okupivši svu svoju snagu i priuzamši svoje junačko srdce potekoše 
k Jonatanu, i pomogoše-mu dovršiti oni boj, i priniti podpuno slavodobitje. 

1. Biaše još prie Juda njegov brat učinio uvit s Rimnjani (gori VIII. 
17—), i zato-se ovdi neradi nego ponoviti, i potvrditi pogodbu s njimi prie 
učinjenu. 

2. Namisli Jonatan, i uloži-se da steče više uvitovnikah, da time i ima 
u potribi jako zaplec'e, i dade poznati pukom, da-je on u svojoj državi oblo- 
viti obiastnik. 0 Sparti vidi doli r. 5. 

3. Učiniše i Jonatanovi poklisari što biabu učinili Judini poklisari gori 
u VIII. 19. 

4. A oni, tojest Rimnjani, sakupljeni u Sabor ponovivši uvit s Jonatanom 
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5. Ovo-je pak izpis knjige, koju- 
je pisao Jonatan Spartanom: 

6. Jonatan Poglavica, i starešine 
puka, i Svećenici, i ostali puk u 
Judei, Spartanom svojoj bratji 
zdravlje! 

7. Biahu još prie poslane knji¬ 
ge od Aria, koj biaše vaš kralj, 
k Onii svećeničkomu Poglavici, u 
kojih govoraše da-;ste vi naša bra- 


tja, kako dokazuje i pismo, koje 
prilagamo. 

8. I Onia biaše častno primio 
onoga čovika, koj-je bio poslan, i 
biaše takodjer primio i knjigu, u 
kojoj bi pisano radi priateljstva i 
uvita. 

9. Mi, premda-nam nije potriba 
toga, imajući za utihu svete knji¬ 
ge, koje-su u našima rukama, 


dadoše poklisarom knjige, kojimi-ih preporučivahu svim rimskim državnikom, 
priko čigovih-bi medjašah prošli, i davahu naredbu, da-ih prate od mista do 
mista za da zdravo i čestito dojdu u svoju otačbinu. 

5. Spartani biahu onda puk na glasu radi svoje hrabrenosti, i junač¬ 
koga srdca, koje pokazaše navlastito u ratu, koj-su imali, tako rekuć, nepri¬ 
stojno s Ateniesf. I kako ovi, učenici glasovitoga Likurga, vojevahu i s dušom 
i s tilom za slobodu svoje otačbine, tako Jonatan hotl s njimi sastaviti uvit, 
znajuć da misleći i oni kako mišljaše i on o svojoj državi, ne-bi propustili 
doći-mu dobrovoljno u pomoć. 

6. Kako Spartani imahu i kralja i Efore, tako Jonatan uza svoje ime 
stavlja i starešine puka. Zove pak Spartane bratju i ovdi i doli u r. 7. 21., 
ali-se vez ovoga rodstva medju Spartani i Judeji nemože iznaći. 

7. Ovdi prihodi i Onia svećenički Poglavica kod Judejah, i Ario kralj 
kod Spartanah, ali nije rečeno ni koj-je bio oni Onia, ni koj-je bio ovi Ario; 
prihode-bo dva kralja kod Spartanah pod imenom Ario, a pet svećeničkih 
Poglavicah kod Judejah pod imenom Onia. Ali povidajuć sgodopisje, da Ario II. 
počč kraljevati u Sparti god. svita 3805., a da-je umro god. 3813., a da-je 
Onia III. bio učinjen svećeničkim Poglavicom Judejah god. 3*805, a svržen 
god. 3829., možemo sa svim razlogom reći, i držati da Ario II. spartanski 
kralj biaše pisao knjigu Onii III. svećeničkomu Poglavici Judejah s obzirom 
na priateljstvo, i rodstvo, koje biaše medju njimi. 

8. Kako-je, hoti reći Jonatan, naš svećenički Poglavica primio častno 
vašega poklisara, tako-se ufam da-ćete i vi častno primiti moje poklisare, i 
kako-je onda Onia učinio priateljski uvit s vami, tako-se nadam da-ćete-ga 
učiniti i vi samnom i s mojim pukom. 

9. Imajući mi knjige Jehovina zakona, koje štiući i promišljajući naho- 
dimo, da-je Jehova jedino-pravi Bog, koj i može i hoće učuvati, i pomoći, i 
shraniti sve one, koji-se unj pouzdavaju; i tako ufajući mi u njega nije-nam 
triba uteći-se k svitovnoj vlasti za imati od nje pomoći. Ako dakle šaljemo 
k vam poklisare za ponoviti naše staro priateljstvo, nečinimo to za potribu, 
dali za želju dogovoriti-se s vami našimi rodjacf. 
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10. Htismo ništanemanje poslati 
kvam za ponoviti bratinstvo i pria- 
teljstvo, za da ne-biste činili, da 
smo-vas odbacili, buduć minulo 
mnogo vrimena od kad vi poslaste 
nam (knjige). 

11. Mi -se ništanemanje u svako 
vrime, bez pristanka, u dneve 
blagdana, i ostale, kojih-je pri¬ 
kladno, spominjemo vas u posve- 
tilistih, koja prikazujemo, i u osta¬ 
lih dilih bogoštovja, kako-je po- 
tribito i prikladno spomenuti-se 
bratje. 

12. Mi-se veselimo radi vaše 
slave. 

13. A mi-smo bili obkruženi 
od mnogih nevoljah, i mnogih 
ratovah, koje učinile proti nam 
kralji, koji-su okolo nas. 


14. Mi sasvimtime u vrime istih 
nevoljah nehtismo biti dosadni ni 
vam, ni našim uvitovnikom, ni na¬ 
šim priateljem. 

15. Mi-bo imasmo pomoć s ne¬ 
ba, i bismo oslobodjeni, a naši 
nepriatelji bihu sniženi. 

16. Mi ništanemanje odabrasmo 
Numenia Antiokova sina, i Anti- 
patra Jasonova sina, i poslasmo- 
ih k Rimnjanom, da ponove s pjimi 
prvašnje priateljstvo i u vit. 

17. Mi-im naredismo u isto 
vrime da-se svrate k vam, i da- 
vas pozdrave, i da-vam pridadu 
našu knjigu, koja služi za ponoviti 
naše bratinstvo. 

18. I vi-ćete-nam sada učiniti 
milost, ako-nam na ove stvari od¬ 
govorite. 


10. Buduć minulo mnogo vrimena .... knjige; ako-je Ario II. (kako 
rekosmo) pisao Onii III., tada-je on imao pisati u vrime, koje-je prošlo od 
god. 3805—3813. posli stvor, svita, oliti od god. 199—191. pr. por. Gosp. 
i tako biaše prošlo od kad Spartani biahu pisali Judejom riše od 50 go- 
dištah. 

11. Biaše običaj moliti u vrime prikazivanja žertve i za državnike, kako 
vidismo gori VIII. 33, neimajuć obzira, jesu-li oni štovaoci Jehore oli ne. 
Po isti način biaše i dopušteno i pohvaljivo moliti i za uvitovnike; i zato go¬ 
vori Jonatan, da to oni čine za Spartane navlastito u prihodjenju blagdanab, 
Vazma, Petdesetice, i Kitjokrovja, Subote, prvoga dneva od miseca, i t. 
naprid. 

12. Onda, kad Jonatan ova pisaše stanje Spartanah biaše čestito. 

13. Kralji okolo nas, tojest Antioko Epifane, Antioko Eupatore, De- 
metrio Soter, i Demetrio Nikatore. 

14. Nehtismo biti dosadni, uzprosivši tkoju pomod. 

16. Premda-su imena ovih poklisarah grčka, osobe biahu svakako ju¬ 
dejskoga puka. 

17. Otišavši poklisari u Rim po moru imahu prođi blizu Sparte, i zato-im 
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19. Ovo-je odpis, koj-je on 
poslao Onii: 

20. Ario kralj Spartanah Onii 
svećeničkomu Poglavici zdravlje! 

21. Bi našasto pismo s obzirom 
na Spartane i na Judee, da-su oni 
bratja, i da-su od Abrahamova 
plemena. 

22. 1 sada pokle to izaznasmo, 
vi-ćete-nam učiniti stvar ugodnu 
ako-nam pišete o vašoj čestitosti. 

23. Ali evo i mi pišemo vam: 
naša-je zivotina i naše-je imanje 
vaše, a vaše-je naše; mi naredju- 
jemo da-vam ovo bude navišteno. 

24. 1 dočuvši Jonatan, da-se 
Demetrievi vojvode biabu povratili 
s vojskom još većom nego prie 
da udare na njega, 


25. Podignu-se on iz Jeruso- 
lima, i dojdć-ih susrititi u državu 
Amat, nedavši-im vrimena, da oni 
dojdu u njegovu državu. 

26. 1 poslavši on izviditelje u 
njihove tabore, ovi-se povratiše 
i oznaniše, da oni misle nasboćiti- 
ga obnoć. 

27. I buduć zašlo sunce zapo- 
vidi Jonatan svojim da bdiju i da 
stoje pripravni na boj svu noć, 
i postavi stražane okolo tabo- 
rab. 

28. Ali izaznavši nepriatelji, 
da-je Jonatan sa avojimi pripravan 
na boj, pristrašiŠe-se, i uzbojaše u 
svojem srdeu, i užegoše oganj u 
svojih taborib. 


biaše naredio Jonatan, da-se svrate u ori grad, i da pridadu starešinam po- 
menutu knjigu. 

20. Ovi-je Ario u grčkom prines. nazvan gori u r. 7. Durio, a ovdi 
Oniares, što-se nesklada sa sgodopisjem, koje medju kralji Spartanah nebroi 
nijednoga pod ovim imenom. 

21. Oro-je pismo po sve poginulo. Šteta! jer tako nemožemo znati, 
kako Judeji poslidnici Šemovi i zato i Abrahamovi, i Spartani oliti Lacedemo- 
nii poslidnici Jafetovi, i zato nć Abrahamovi, mogu biti medju sobom rodjaci. 

22. Pokle-smo rodjaci dobro-đe biti da i vi nam pišete, kako vaši posli 
idu kod vas, i da mi pišemo vam, kako naši posli gredu kod nas. 

23. Naša-je zivotina ,...., tojest naš i vaš puk ima jedan drugoga 
u svem pomagati. 

24. Zeleć-se Demetriera vojska osvetiti, okupi-se ona još u većem 
broju nego biaše došla u Galileu (gori XI. 63), da udari opeta na Jonatana. 

25. Amat biaše na sivernoj strani Paleštine pokraj rike Oronte. Učini 
dakle Jonatan vas ovi pdt za otić ogledati-se s njimi ondi, nedopustivši-im da 
oni i nogom samo stupe na zemlju njegove države. 

28. Odlučivši Demetrievci pobignuti na trag uzgaše oganj u svojih ta- 
borih da time dadu razumiti Jonatanu, da-su oni na mistu, za da ne-bi on. 
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29. Ali Jonatan, i oni, koji bia- 
hu s njime, neizaznase to nego u 
jutro, jer biahu vidili goruće svi- 
ćnjake. 

30. I otidć Jonatan za njimi, 
ali-ih nestigni jer biahu prošli 
priko rike Eleutera. 

31. Otidč tada Jonatan udariti 
na Arabe, koji-se zovu Zabadei, i 
i porazi-ih, i pokupi njihovo plino. 

32. I podignuvši-se od onle 
dojdč u Damask, i obajdč sva ona 
mista. 

33. A biaše izašao i Šimun i 
došao do pod Aškalon i pod bližne 
tvrdje; i okrenuvši put Jope osvo- 

ji-ga 

34. (Biaše-bo doćuo, da gra- 


djani biahu odlučili pridati tvrdju 
Demetrievcem), i postavi unj stra- 
žane da-ga čuvaju. 

35.1 povrativši-se Jonatan oku¬ 
pi starešine puka, i učini s njimi 
viće za sagraditi tvrdje u Judei, 

36. I sagraditi zidove u Jeru- 
solimu, i uzdignuti visok žid me- 
dju gradcem i medju gradom da 
tako razluči gradac od grada, da 
ovi ostane sam o sebi, i da u 
njem ne bude ni prodavanja ni ku¬ 
povanja. 

37. I okupiše-se da utvrde 
grad, biaše-bo pao Oni zid, koj-je 
pokraj potoka sa strane iztoka, i 
ponapraviše oni, koj-se zove Ka- 
feteta. 


izaznavši, da-su oni pobigli, došao za njimi u potir; običajno-bo-je, da čim-je 
vojska u taborih gori oganj okolo njih. 

29. Privarl-se Jonatan, i tako-se sgodi baš onako, kako Demetrievci 
biahu zaželili. 

30. Buduć Demetrievci putovali svu noć, prošli priko Eleutera, i ulizli 
u libanske planine neb'i moguće Jonatanu stignuti-ih. 

31. 0 ovih Zabadeih, oli Zabedeih u Arabii neznamo ništa više. 

32. Obajdč sva ona mista za prognati iz njih Demetrievce. 

34. Jope držaše prie za Aležandra. Biaše sada namislio pridati-se De- 
metriu. Otišavši Simun u Filišteu da prirede Aškalon i druga utvrdjena mista 
pod Antiokovu oblast, u ovoj prigodi osvoji on i Jope. 

35. Sagraditi, tojest novu tvrdju u Adidu, a ostale, n. pr. u Bethoronu 
i u Betsuri, koje bihu razrušene, ponapraviti, i tako imati mista, u koje-bi-se 
u vrime tisnoće shranili. 

36. Kako u Davidovom gradcu biahu još sirianski vojnici, tako Jonatan 
namisll učiniti »vi visoki zid medju gradcem i medju gradom, za da ne-bi 
Judeji mogli prodavati Sirianom nikakve hrane, i tako hotl navedsti Siriane, 
da oni, nagnani od glada, izajdu sami po sebi iz gradca. 

37. Pokraj potoka, tojest Cedrona, koj teče s iztočne strane Jeruso- 
lima. Zašto ori grad bi nazvan Kafeteta, a u grčkom prines. Kafenata, ne¬ 
znamo. 
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38. I sagradi Šimun Adiadu u 
Šefeli i utmb-ju postavivši vrat¬ 
nice i krakune. 

39. I buduć Trifon namislio 
nastati kraljem Asie, i uzeti krunu, 
i pružiti ruke na Antioka kralja, 

40. I bojeć-se on, da-mu to 
ne-bi dopustio Jonatan, dali da-bi- 
se proti njemu podigao na rat, 
uloži-se on kako-bi-ga uhvatio, i 
usmrtio. Podignuvši-se dakle oti- 
dč on u Betšan. 

41. A izajdč i Jonatan proti 
njemu sa četrdeset tisućah ljudih 
izabranih na boj, i dojdč u Bet- 
šan. 

42. Vidivsi Trifon, da-je Jo¬ 


natan došao s velikom vojskom da 
dojde s njime na ruke, pristraši-se, 

43. I primi-ga sa častju, i pri— 
poruči-ga svojim priateljem, dadč- 
mu darovah, i zapovidi svojoj voj¬ 
ski da budu poslušni njemu kako 
i njemu istomu. 

44. I rečč Jonatanu: zašto-si 
potrudio vas puk kad medju nami 
nije rata ? 

45. Pošalji-ih dakle na svoju 
kuću odabravši sebi malo ljudih, 
koji-bi-te pratili, i dojdi samnom 
u Ptolemais, i ja-ću pridati tebi 
i oni grad, i ostale tvrdje, i voj¬ 
sku, i sve činovnike, i tada-ću-se 
povratiti, buduć ja zato i došao. 


V V 

38. Sefela biaše ravnica Jerusolimu na podnevo-zapad, i na njoj Šimun 
sagradi utvrdjeni grad Adiadu. 

39. Kraljem Asie, tojest Sirie, čigovi-se kralji ovako nazivahu (gori 
XI. 13). Biaše došle Trifon uzeo naličje vojvode i branitelja Antioka kralja, 
ali sada očitova svoju odluku, koju biaše od davna začeo, i zato počč iskati 
kako-bi smaknuo Antioka, i seo on na njegovo pristolje. 

40. Poznavaše Trifon mnogo dobro i Janatanovu virnost prama Antioku, 
i njegovo junačtvo u boju. Videć dakle da-mu ne-bi nikako izašlo po želji 
što biaše namislio, čim-bi Jonatan bio prilučen Antioku, a baš čim-bi onaj bio 
u životu, odluči prie pogubiti njega na kojmudrago način. Betšan bi kasnie 
nazvan Schytopolis , grad jezeru Genezaretu na podne s ove strane Jor¬ 
dana. 

41. Biaše Jonatan oli izaznao oli posumnjio, da Trifon, imajuć sobom 
jaku vojsku, negrede s dobrom odlukom, i zato hotl otiđi suprot njemu i on 
s velikom vojskom za činiti-mu viditi da on nije manji od njega u jakosti, i 
da-je pripravan izmiriti s njime svoju snagu. 

43. Da ovo sve neslužaše nego za pokriti njegovu hudu odluku, viditi- 
čemo malo jiižje. 

44. Čim Jonatan imaše sobom svoj i vojsku Trifon nemogaše opraviti 
što biaše namislio, a nestaviti svoj život n.i pogibil, i zato išće navedsti-ga, 
da odašalje vojsku od sebe. 

48. Osvojivši Makabeji Jope (gori r. 33.), i ostale gradove pri moru 
do Ptolemaisa, ovi grad imaše mnogo ležati Jonatanu na srdcu, da tako nastane 

Slog Vili. 33 
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40. I on-mu povirova, i učini 
kako-mu biaše rekao, odaslš tojest 
vojsku, koja-se povrati u judejsku 
državu. 

47. Ali zadržš sobom tri tisuće 
Ijudih, od kojih dvi tisuće ostavi u 
Galilei, a tisuća njih dojdč s njime. 

48. Ali pokle Jonatan ulize u, 
Ptolemais gradjani zatvoriše vrata 
grada, i njega uhvatiše, a sve one, 
koji biahu došli s njime, pogubiše 
u jilu mača. 

49. A Trifon posla vojsku i 
konjanike u Galileu na veliko polje, 
da pogube svu Jonatanovu družinu. 

50. Ali oni, izaznavši da-je 
Jonatan bio uhvatjen, i da biaše 
poginuo i on i svi koji biahu s nji¬ 


me, nagovoriŠe-se medju sobom, 
i izajdoše pripravni na boj. 

51. Vidivši ovi, koji biahu došli 
da-ih protiraju, da-bi postavili na 
pogibil svoj život, povratiše-se. 

52. I tako-se oni povratiše u 
miru u judejsku državu, učiniše 
za Jonatanom i za onimi, koji biahu 
bili s njime, veliko tugovanje; 
i učini Israel veliko žalovanje. 

53. I namisliše svi narodi, koji 
biahu okolo njih, da—bi—ih skon¬ 
čali, govorahu-bo: 

54. Oni neimaju oblastnika, 
koj-bi-ih pomagao, udarimo dakle 
sada na njih, i pomrsimo iz medju 
Ijudih njihovu uspomenu. 


gospodar svega pridmorja. Poznavaše Trifon da-bi osvojenje ovoga grada ste- 
plilo i glavu i srdce Jonatanu, i zato-mu odkrl svoju odluku, pridati-mu i grad 
i rojnike, i činovnike, i pridavke, i sve što-se pristoi ovomu gradu, za da on 
u njem i od njega učini sve, što-bi-mu bilo ugodno. 

48. Učinile ovo gradjani u Ptolemaisu po naredbi Trifona, koju-im on 
biaše dao podmuče. 

49. Vojsku, tojest težko-oružane pisce. — Veliko polje znači poljano 
Esdrelon. 

50. Premda Jonatan biaše u životu, b\ njim rečeno, da-je poginuo i on, 
i zato oni, upaljeni od jida i sržbe čiča prisramotnoga izdajstva, odlučile doče¬ 
kati Trifonoru vojsku na mistu, i sastavivši četreronuglasti slog, kako biahu 
učinili i gori X. 80, opriti-se tako njihovoj sili. 

51. Da-ih protiraju, ako-ih ne-bi mogli posići. 

52. Držeći Judeji da-je s onom tisućom Ijudih poginuo i Jonatan, uči¬ 
niše takovo žalovanje, kakovo-se tolikomu oblastniku, vojvodi, i svećeničkomu 
Poglavici pod svakim obzirom pristojale. 

53. Narodi, koji ...., tojest Arabi, Amonci, Moabci, Idumejci, Feni- 
ciani, i ostali, koji-su od starine na ii nepriatelji. 
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Poglavje trinaesto. 

nik Judee, vojvoda vojske, i svećenički Poglavica 1 — ti, daje Trifonu 
sto talenatah srebra, i dva Jonatanova sina uzaklad za odkupjenje istoga 
Jonatana, kojega sasvimtime Trifon usmrtjuje skupa « njegovimi sinovi 
12—23 a Šimun-ga pokopaje a Modinu, gdi uzdiže prilip opominjak svoj 
svojoj obitili 24 — 30, Trifon usmrtjuje Antioka na izdajstvo, i uzhodi on 
na siriansko pristolje 31, 32. Simun utvrdjuje gradove u Judei, i utiče-se 
k Demetriu, koj-mu potvrdjuje sne one milosti, koje-mu bihu prie udiljene, 
i udiljuje-mu podpunu slobodu 33 — 42. Simun osvaja Gazu, i Davidov 
gradac, i čini Ivana svoga sina vojvodom svć vojske 43—84. 


Redak 1. I doci Simun, da-je 
Trifon okupio silnu vojsku da doj- 
de u državu Judee, i da-ju poruši. 

2. I videć, da-je puk pripadnut 
i ustrasen, uzajdč on u Jerusolim, 
i okupivši puk, 

3. Učinl-im ovi nagovor: vi 
znadete kolike ritove učinismo ja 
i moja bratja, i obitil mojega 
otca za zakon, i za Svetilište, i 
kolike nevolje podnismo; 

4. Kako radi ovoga poginuše 


sva moja bratja za Israela, i ostao- 
sam samo ja. 

5. A sada sačuvao Bog, da-se 
ja izmaknem u itkoje vrime ne¬ 
volji; nisam-bo ja bolji od moje 
bratje. 

6. Ja-ću dakle osvetiti svoj na¬ 
rod, i Svetilište, takodjer i vaše 
sinove, i vaše žene, jer-se okupiše 
svi narodi da-nas skončaju cica 
nepriateljstva. 


1. Obitil Makabejah. i svi koji bihu štovaoci Jehove, biahu drače u Tri- 
fonovu oku, kako biahu i u obu ostalih kraljah Sirie počamši od Antioka Epi- 
fane, i zato Trifon namisli izvaditi ovu draču, koju nebiahu izvadili njegovi 
pridnjici. 

2. Kako-se posli Judine smrti biahu javili i podignuli svi opaki odmet¬ 
nici da i protiraju, i skončaju prave Jehovine štovaoce (IX. 23), tako-se po¬ 
digoše i sada posli činjene Jonatanove smrti, i zato-se dobri Judeji pripadoše 
nevideči, kako-bi-im mogli odoliti. 

3. Kako moja bratja prigoriše svoj život za zakon i za otačbinu, tako 
evo pripravna i mene učiniti istu stvar, samo da mogu opraviti tkoje dobro, 
kako-ga opravile i oni. 

6. Mi neučinismo nikakva zla ni Trifonu ni narodom, koji-se s njime 
sdružiše da-nas skončaju; oni to namisliše učiniti, ganuti samo od svoje hudob- 

33 • 
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7. I užežč-se duh u puku istom 
nego on čh ove beside, 

8. I odgovoriŠe-mu na vas glas 
rekavši: ti budi naš vojvoda na- 
misto Jude, i Jonatana tvojega 
brata. 

9. Ti-nas vodi na boj, i mi¬ 
čemo učiniti sve, što budeš zapo- 
vidio. 

10. I okupivši on sve ljude 
uvižbane u boju stavi-se dovršiti 
naprišno sve zidove okolo Jeruso- 
lima, i utvrdl-ga sve na okolo. 

11. I poslsk on Jonatana Abša- 
lomieva sina s novom vojskom u 


Jope; ovaj protiravši one, koji 
biahu u njem, ostadč ondi on isti. 

12. I podignb-se Trifon s ve¬ 
likom vojskom iz Ptolemaisa da 
dojde u državu Judee, imajuć so¬ 
bom Jonatana pod stražom. 

13. A Simun-se utabori kod 
Adusa prama poljani. 

14. I izagnavši Trifon, da-se 
Šimun biaše podigao namisto Jo¬ 
natana svojega brata, i da-je on 
pripravan zastaviti s njime boj, 
posHt on k njemu poklisare s ovimi 
ričmi: 

15. Mi zadržasmo Jonatana cica 


nosti. Ja r sam dakle odlučio zgrabiti oružje proti ovim priopakim, i ne samo 
odbiti silu silom, dali jošće osvetiti sve one, koje oni okrutnici usmrtile u 
našem puku. 

7. Videć puk srdce i odsičenu odluku u Šimuna, pripravna tojest staviti 
na svaku pogibli svoj život za shranjenje zakona i naroda, oživi u njih njihovo 
umrtveno srdce, i uzčutiše i oni onu istu želju, koju biaše očitovao Simun. 

8. Kako i Juda i Jonatan biahu bili i oblastnici, i vojvode, i svećenički 
Poglavice tako puk odabire Simuna za sva tri ova dostojanstva. 

10. Prva stvar, koju hoti učiniti Simun, bi utvrditi Jerusolim poglavito 
misto svć države, za imati, gdi-bi-se u potribi shranio, i zato hoti svršiti one 
zidove, koje biaše počeo zidati, i ponapravljati Jonatan; vidi gori XII. 36. 

11. Virovatno-je, da-je ovi Jonatan brat onoga Matatie, o kojem re¬ 
kosmo gori u XI. 70. Ovoga-je poslao Šimun u Jope, za da protira iz ovoga 
grada nepriateljske vojnike, koji biahu prignuti za Trifona, i koji-bi-mu, do¬ 
šavši on pod grad, otvorili vrata. 

12. Jonatan, kojega Judeji biahu oplakali kako mrtva; XII. 50. 

13. Adus-je isto što i Adida gori u XII. 38. Kako Trifon biaše odlučio 
udariti na Judeje sa zapado-siverne strane, tako Šimun otidč pod onu tvrdju, 
koju on biaše sagradio za čuvati grlo medju ovimi, planinami. 

14. Poznavaše Trifon i srdce, i desnicu u Šimuna, takodjer i njegovu 
ljubav prama bratu Jonatanu, i zato znajuć, da-bi on kako ljut lav nanj naripio, 
uzbojk-se, i odluči podniti-se himbeno i s njime kako-se biaše podnio i s Jo- 
natanom, kojega biaše na dobru viru uhvatio, i svezao. 

15. Hteći ovaj budobni čovik zadovoljiti i svojoj lakomosti, i svojoj 
oholosti, odluči i oguliti Šimuna obećanjem, koje ne-bi izpunio, i usmrtiti Jo- 
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srebra, koje biaše dužan tvoj brat 
od kraljevoga razloga, s obzirom 
na one posle, koje on opravljaše. 

16. Pošalji dakle sto talenatah 
srebra, i njegova dva sina u zaklad, 
za-da-se ne-bi on, postavljen u 
slobodu, odcipio od nas, i mi-će- 
mo-ga pustiti. 

v 

17. I poznadć Simun da on 
govori 8 njime na privaru; naredi 
sasvimtime da-mu pošalju i srebro 
i ditiće da neprivuče na-se veliko 
nepriateljstvo od strane Israelova 
puka, koj-bi rekao: 


18. Oni-je poginuo, jer ovi nije 
htio poslati srebro, i ditiće. 

19. I tako-mu poslh ditiće i sto 
talenatah; ali-mu on šlaga, i ne- 
pustl Jonatana. 

20. Posli toga dojdć Trifon u 
državu da-ju poruši; i buduć on 
okrenuo putem, koj vodi u Ador, 

v 

Simun i njegovi vojnici hodjabu 
spored njime po svih mistih, priko 
kojih hodjahu i oni. 

21. Oni pak, koji biahu u gradu, 
poslaše poklisare k Trifonu, da-bi 
naprisno došao k njim, prošavši 


natana da tako lasnie sedne na 9iriansko pristolje, i zato okrivljuje Jonatana 
kako dužnika onih pinezah, za koje-se biaše prama kralju obvezao. 

16. Buduć Jonatan dužan 100 talenatah srebra, pošalji ovaj pinez da 
izplatiš njegov dug. Buduć pak mi u sumnji, da-bi Jonatan, stekavši slobodu, 
prošao na Demetrievu stranu odcipivši-se od Antioka, tako želimo, da-nam 
pošalješ dva njegova sina u zaklad otćeve virnosti. Učini i jedno i drugo, i 
primiti-ćeš na trag svojega brata zdrava i ćit&va. 

17. B\ trudno Šimunu prigoriti 100 talenatah (300,000 šiklah) srebra, 
a još trudnie prigoriti dva svoja bratića bez ufanja, da-bi time Jonatanu 
pribavio slobodu oli shranio život; ali-je bio usilovan to učiniti, da ne-bi 
rekao puk, da on nije htio izkupiti brata za uživati on sva ona dostojanstva, 
koja-mu puk, cineć Jonatana mrtva, biaše udilio. 

18. Neposlati srebro i ditiće biaše isto koliko reći: nćini od Jonatana 
što-ti-je po ćudi. Poslati i jedno, i drugo biaše virovatno, da-bi Trifon držao 
svoju rić, i podnio-se ako nš plemenitie barem onako, kako-se podnosi svaki 
pošten ćovik, i zato-se Simun prignft učiniti po volji Trifonu, za neimati dušo- 
griznje, da nije htio izkupiti svojega brata. 

20. Htiaše Trifon otići u Judeu da i opustoši onu državu i skonća oni 
puk, ali-mu neb\ moguće proći kroz grla, koja biaše obseo Simun, i zato 
okrenu on na podne, da projde priko judejskih planinah, koje biahu u oblasti 
Idumejacah, i tako dojde u Judeu onim pdtem, kojim biaše došao i Lisia; 
Ador -bo biaše utvrdjeni grad u Idumei. Videć Simun, da-se-je podigao Trifon, 
i da-je otišao prama podnevu, dignu 9Voje tabore i on, i up&ti-se istim trakom, 
držeć-se svedjer na Trifonovu livu, za prisići-mu pflt u svakom mistu, priko 
kojega-bi htio proći, da dojde u Judeu. 

21. Davidov gradac biase još pokriven sirian9kimi vojnici, koji, neima- 
jući cime živiti (vidi gori XII. 36), biahu poslali k Trifonu moleći-ga, da- 
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priko pustinje, i da-bi-im poslao 
hrane. 

22. I pripravi Trifon sve ko¬ 
njanike za otići onu noć; ali bu- 
duć pao visok snig nije mogao 
otići u Galaad. 

23. I došavši blizu Baskamana 
usmrti ondi Jonatana, i njegove 
sinove. 

24. I okrenuvši-se Trifon otide 
u svoju državu. 

25. I posli Šimun uzeti kosti 


Jonatana svojega brata, i ukopš-ih 
u Modin grad svojih otacah. 

26. I plakaše-ga svi Israelci 
plaćem velikim, i učiniše tugovanje 
za mnogo danah. 

27. I sagradi Šimun svrhu 
groba svojega otca i svoje bratje 
visoku sgradu, koju-bi-se moglo 
viditi, od udilanih kamenah i s 
prida i s traga. 

28. I uzdignil sedam ćetvero- 
nuglastih stolpovah jedan prama 


ne-bi više kasnio doći u Jerusolim, dali da-bi prošao priko pustinje, koja bi 
nazvana judejska, buduć oni put najkratji za doći u Jerusolim. 

22. Galaad-je, kako svaki znade, s one strane Jordana. Nenahodeći-se 
načina da možemo razumiti, kako Trifon u jednu noć mogaše otići iz judej¬ 
skih planinah u Galaad, jedni od tumaćiteljah čine da namisto štiti u Galaad, 
ima-se štiti: nije mogao otići u Jerusolim, dali otiđi u Galaad, tojest pro¬ 
šavši okolo mrtvoga mora. Drugi pak govore da Trifon biaše odlučio baš otići 
onu noć n Galaad, ali da ustavljen od visokoga sniga nije mogao toga opra¬ 
viti. Ali svakako ostaje stvar odveć mutna, rekavši naš složitelj odmah u slid. 
redku, da biaše došao u Baskaman, koj-je grad baš u Galaadu; a s druge 
strane buduć po sve nemoguće, da vojska složena od težko-oružanih pišacah, 
koja b\ s desne i s live strane pokrivena od konjanikah (koje same ovdi ime¬ 
nuje), dojde u jednu noć od medjašah Idumee u Galaad, prošavši okolo mrt¬ 
voga mora. 

23. Baskaman, oliti Baska, kakopovida Josip Flavio, biaše u Galaadu, u 
koj grad je-li Trifon došao u jednu oli u veće noćih naš složitelj negovori. 
Čine ništanemanje niki tumačitelji da namisto Baskaman, imamo štiti Bezek 
grad u Judinu kotaru pokraj Jordana, ali-se to tiemože sklađiti s redkom 20., 
koj govori, da Judeji hodjahu svedjer spored Trifonievcem za prisići-im pđt. 

24. Neusudl-se on proći priko Jordana da dojde u Jerusolim znajuć, da- 
bi-ga s one strane dočekao Šimun, dali otidć u Autiokiu da opravi što biaše 
još davno osnovao. 

25. U Modin; vidi gori II. 1. 

26. Vidi gori IX. 30. 

27. Obgradl Šimun ono misto, u kojem ležahu kosti njegovoga otca i 
njegove bratje, visokim zidom na način stolpa, i to kameni ndilanimi s obiuh 
stranah, za-da zid bude i gladak i svitao i iz nutra i s dvora, a ne bude triba 
oklačiti-ga. 

28. Za četiri brata; pominje samo broj mrtvih nebroivši sebe, koj 
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drugomu za otca, za mater, i za 
četiri brata, 

29. I postavi okolo njih velikih 
oblih stupovah, o koje obisi oruž¬ 
ja za vičnu uspomenu, a pokraj 
oružja udilanih brodovah, tako da 
ovo mogaše biti vidjeno sa svih 
brodovah po moru. 

30. Ovo-je ono pokopalište, 
koje-je on učinio u Modinu, i ko- 
je-je još i dan današnji. 

31. A Trifon putnjuć s Antio- 


kom mladjahnim kraljem usmrti¬ 
la na izdajstvo. 

32.1 kraljeva on namisto njega, 
postavivši sebi krunu Asie, i učini 
velik poraz u državi. 

33. A Šimun sagradi tvrdje u 
Judei utvrdivŠi-ih visokimi brani- 
šti, i visokimi zidovi, i vratni- 
cami, i krakuni; i postavi u 
tvrdje hrane. 

34. I odabrš Šimun nikoliko 
ljudih, i poslk-ih ka krajju Deme- 


još biaše u životu, ali uzdignh jedan četveronuglasti stolp (pyramis) i 
za-se, i zato-ih prihodi sedam, ufajući-se, da-bi njegovi sinovi ukopali i njega 
u ono misto. 

29. Okolo onih sedam Četveronuglastih stolpovah učini obgradu od ve¬ 
likih oblih stupovah udilanih od jednoga kamena, svezavši, može biti, jedan 
s drugim midenom verugom. Na onih stolpovih udilš svaku vrst oružja za 
uspomenu, da oni, čigove kosti ondi počivaju, bihu hrabri vojvode. 1 kako 
Judeji biahu osvojili i grad Jope, koj imaše veliku luku, u koju dohodjahu i 
onda mnogi trgovački brodovi, tako za uspomenu, da oni biahu bili gospodari 
i pridmorja udilaše medju ostalim oružjem i malih brodovah. Kako pak sva ova 
sgrada biaše u Modinu, gradu sagradjenom na jednoj od onih glavieah, koje-su 
zadnje hodeč k sriduzemnomu moru, i kako ova sgrada biaše i visoka, i sa- 
gradjena od biloga kamena, tako-ju mogaše lako vidid svaki mornar, koj-bi 
od Jope projidrio put Aškalona. 

30. U vrime, kojega naš sloŽitelj ova pisaše biaše ona sgrada još eilo- 
vita, ali-se sada nenahodi nego njezinih obalinah. 

31. Trifon želeč usmrtiti Antioka a da-se nedositi puk, učini da likari 
proglase, da ono dite ima kamen u mihuriču, i zazvavši zato Trifon likare, da 
izrade mladomu kralju rečeni kamen podmitl-ih, za da-ga u toj prigodi učine 
umriti, i tako umri Antioko ištom kađ-mu bi 10 godištah. 

32. Kako Trifon svojom ponositostju, i okrutnostju biaše mnoge uvri- 
dio, i pribavio time mnogo nepriateljah, koji-mu-se zato biaho pokazali 
protivni, tako uzašavši on na pristolje usmrti sve one, koje poznavaše da-mu 
nisu sa svim srdcem prilučeni, i zato govori naš siožitelj, da-je on učinio 
velik poraz u državi. 

33. Tvrdje-su u svakoj državi kako ključanice i krakuni na vratima od 
kude. Simun-se zato uloži opeta graditi tvrdje, i unošiti u njih hrane, kojom-bi 
mogli živiti oni koji-bi-se u njih zatvorili da njimi brane i sebe i svu državu. 

34. Buduč poginuo Antioko, kojega Judeji biahu zapoznali za sirian- 
skoga kralja, Šimun nehtl poništo prilučiti-se Trifonu: prvo, jer on biaše 
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triu, da udili onoj državi slobodu, 
jer sve što biaše učinio Trifon ne- 
biaše nego sadiranje. 

35. I odgovori-mu kralj De- 
metrio na ove stvari, pisavši-tnu 
slideću knjigu: 

v 

36. Kralj Demetrio Simunu 
svećeničkomu Poglavici, i priatelju 
kraljah, staresinam, i judejskomu 
puku zdravlje! 

37. Zlatnu krunu i granu po- 
makite, koju-nam poslaste, primi- 
smo; mi-smo pripravni pribaviti- 
vam veliku čestitost, i pisati kra¬ 
ljevskim činovnikom, da-vam od- 
puste sve ono, što odlučismo. 

38. Ono što mi jedan put 


odredismo za vašu korist, ostaje 
stavno. Tvrdje, koje sagradiste, 
neka budu vaše. 

39. Mi-vam praštamo sva po¬ 
manjkanja, i privridjenja, koja uči¬ 
niste do današnjega dneva, tako- 
djer i krune, koje-ste dužni; i ako- 
je što drugo u Jerusolimu podlož¬ 
no pridavku, neka to ne bude 
više. 

40. I ako-je tko od vaših podo¬ 
ban za upisati-se medju naše, neka 
bude zapisan, i neka bude mir 
medju nami. 

41. I tako godišta sto i se¬ 
damdesetoga bi dignut jaram na- 
rodah s Israela. 


ružnim i nepravednim načinom pogubio Jonatana; drugo, jer on biaše ugra¬ 
bio siriansko pristolje pogubivši zakonitoga kralja Antioka. Zeleć dakle Simuu 
postaviti jedan put u red stvari svoje države utečč-se on k Demetriu, koj-se 
u vrime rita s Trifonom biaše shranio u Seleuciu, za-da-mu potvrdi sve one 
privi, koje biaše stekao u kripost darovanjah učinjenih od pridnjih kraljah. 

36. Demetrio primi častno Simunove poklisare, i pokazi-mu-se u svem 
dobrostiv i blagodaran kako-se iz slideče knjige poznaje. 

36. Zove Demetrio Simuna priatejjem kraljah, jer pridnji kralji biahu 
za takove proglasili i Judu, i Jonatana, i Simuna. v 

37. Zlatnu krunu . . . ; ovu biaše poslao Simun u darove za bilig po¬ 
časti i da-mu nazove svaku čestitost, jer kruna biliži kraljevanje, a pomakita 
mir, skupa dakle mimo kraljevanje. — Pribaviti-vam; Demetrio potvrdjuje 
Simunu i Judejom sve što-im biaše udilio gori u XI. 33—37. 

39. Stavlja Demetrio Judejom pod oči, kako-se oni prie biahu prilučili i 
Aležandru Balasu, i zatime Antioku Theosu, ali-im ovu nevirnost prašta. — 
Krune, razumi oli oni pridavak, koj imahu plaćati kralju odliš onih 300 tale- 
natah, za koje-se biahu pogodili, kako vidismo gori u XI. 28., oli potvrdjenje 
onoga oprostjenja, koje biaše učinio Demetrio Soter gori u X. 29. — Pod¬ 
ložno pridavku; svaki drugi pridavak, koj-je bio za kojmudrago uzrok iz- 
iskovan, ja-vam praštam. 

40. Medju naše, tojest i vojvode, i vojnike, i činovnike, jer neću da 
bude ijedne razlikosti medju mojimi, i vašimi; vidi gori X. 36. 

41. Godište 170. grč. vlad. odgovara god. 141. pr. por. Gosp. Ovoga 
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42.1 počč Israel pisati u svojih 
knjigah dokaznicah, i u obštenib 
pismih: prvoga godišta Simuna sve¬ 
ćeničkoga Poglavice, velikoga voj¬ 
vode, i oblastnika Judejah. 

43. U isto vrime otidć Simun 
utaboriti-8e pod Gazu, i obsedć-ju 
vojskom, i učini bojnoslogovah, i 
privučč-ih pod grad, i pridobi 
jedno branište, i osvojl-ga. 

44. I skočiše koji biahu u boj- 
noslogovih u grad, i nastadč ve¬ 
liko pripadnutje u gradu. 


45. 1 uzajdoše gradjani na zi¬ 
dove sa ženami i sinovi s prodrti- 
mi svojimi odićami, vapeći na vas 
glas, i moleći Šimuna, da-im dade 
desnu ruku, 

46. Rekavši-mu: nemoj-nam 
odvratiti na razlog naše zloće, 
dali po razlogu tvoje milostivosti. 

47. 1 ganuvsi-se Simun nehti 
slidit vojevati proti njim; ali-ih 
prognš iz grada, očistivši sgrade, 
u kojih biahu krivi bogovi, i tada 
ulizč u nju pivajuć i slaveć Jehovu. 


godišta dakle nastaše Judeji po sve slobodni, nepodložni nitkomu izvan Šimu- 
nu svojemu oblastniku, koj imaše oblast kupiti vojsku na svoje ime, i činiti u 
svojoj državi sve što-bi htio, i što-bi služilo za pribaviti čestitost onomu puku. 

42. Pod ovim oblastnikom počeše Judeji kovati pinez, i zato najstariji 
kovani judejski pinez nemože biti stariji od ovoga godišta. 

44. Medju ostalimi bojnoslogovi biahu i stolpi, učinjeni od gredah, vi¬ 
soki do šesdeset lakatah. Ovi biahu razdiljeni na veče podovah, a na vrhu 
imahu visoko pridprsje, i tako vojnici lupahu u zidove sa svakoga poda, a s 
vrha hitahu u grad strile, kamene, grede, i ovim prilična. Ovi stolpi imahu 
pod sobom četiri koturka i tako-ih mogahu lako i privuči blizu zidovah gra¬ 
da, i odalečiti-ih, i zato govori naš složitelj, da privukavši oni ovaki stolp k zi- 
dovom, vojnici, koji biahu na vrhu skočiše u grad, što-je uzrokovalo velik 
strah i veliko pripadnutje medju gradjani, koji vidjahu nepriatelja u gradu, a 
znahu da-mu oni nebiahu otvorili vrata. 

48. Simunovi vojnici skočivši jedan za drugim u grad počeše sići i na 
livu i na desnu, i zato gradjane, koji vidjahu, da-su s dvora obsednuti, a u 
gradu sičeni, popadč žestoka tuga, i zato uzajdoše na zidove mužko i žensko, 
malo i veliko svi s odićom prodrtom, i plačnim glasom uzmoliše Simuna, 
koj biaše pod Židovi, da-bi-im prostio, ustavio poraz, i s njimi-se pomirio pod 
onom pogodbom, koju-bi on isti pridložio. 

46. Kad Jonatan biaše otišao pod Gazu (XI. 61, 62), biaše učinio i on 
mir s ovimi gradjani, uzamši sinove poglavitih gradjanah za zaklad njihove 
virnosti. Kako oni biahu došli na manje riči podanoj Jonatanu, i iznevirili-mu- 
se, tako mole Simuna, da ne-bi imao obzira na ovu njihovu nevirnost, 
čiča koje-bi imao svu pršv posići-ih, dali samo da-bi slidio ganutje svojega 
milostivoga, i dobrostivoga srdca. 

47. Nehti-ib Simun pogubiti u jilu mača, ali nehti ni dopustiti-im da 
ostanu u gradu, želeć da Gaza nebude više napučena od štovalacah kvivih 
bogovah, dali da bude napučena od Jehovinih štovalacah. 
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48. I izbacivši iz njega svaku 
nečistoću nastani unj ljude, koji- 
bi obsluživali zakon, i utvrdi-ga, 
i odabrk-ga za svoje pribivalište. 

49. Onim pak, koji biahu u 
gradcu u Jerusolimu, bi zabranjeno 
izaći, i otići na polje da štogod 
kupe i prodadu; i tako podniše 
velik glad, i mnogi poginuše od 
glada. 

v 

50. I zavapiše k Simunu, đa- 
bi-im dao desnu ruku, i on-im-ju 
dadč, ali boti da izajdu; i očisti 
gradac od svakoga oskvarnutja. 

51.1 ulizošeoni unj na dvadeset 
i tri drugoga miseca godišta sto i 


sedamdeset i prvoga s pohvalami, 
i s granam! pomakite, s brenču- 
Ijami, s kleplosnicama, s guslami, s 
pismami, i popivkami, jer-je velik 
nepriatelj bio izkorenjen iz Israela. 

52. I naredi, da bude svako 
godište ovi dan častjen s ve¬ 
seljem. 

53. I utvrdi i goru Hrama, ko¬ 
ja biaše uz gradac, i pribivk ondi 
i on i njegova družina. 

54. I vidivši Šimun, da-je Ivan 
vrloviti čovik za vojevanje, učinl- 
ga vojvodom svć vojske; i on-se 
nastani u Gazari. 


48. Utvrdi-ga, tojest učinl-ga još tvrdjega odlučivši u njem pribivati 
on isti. 

49. Kako nebiaše mogao ni Juda ni Jonatan prognali Siriane iz gradca 
u Jerusolimu, tako Jonatan biaše namislio sagraditi oni visoki zid, kojime-bi-ih 
razlučio od ostalih mistjanab, za da oni neimajući ni što-bi prodali, ni što-bi 
kupili, budu navedeni od glada pridati-se; doli XII. 36. Ono što-senije sgo- 
dilo za Jonatanova života, sgodilo-se-je sada u vrime Šimuna, i zato-su Siriani 
usilovani oli da izajdu iz gradca, oli da u njem umru od glada. 

50. Učini Šimun ovim u gradcu što biaše učinio i onim u Gazi; i tako 
Davidov gradac posli toliko godištah ostadć čist i prost od tudjih vojnikab. 

51. Izašavši tudji vojnici nakon 25 godištah iz gradca, koj biahu pokri¬ 
vali kako vojnici na službi kraljah, koji-se biahu pokazali nepriatelji Judejah, 
ujdoše ovi unj s velikim množtvom puka, prid kojime hodjaše družba piva- 
lacah, koji za zlamen veselja i dobitja nosahu u ruci granah pomakite, i uz 
romonito orudje pivahu pisme hvaluzdavanja Jehovi za ovo, što-im biaše dao 
milost da protiraju nepriatelja iz svoje države. 

52. Ora naredba bi samo za tkoje vrime obsluživana, jer-se pesli vri- 
mena Makabejah nenahodi više ni pomene od ove svetkovine. 

53. Gora Sion biaše, kako rekosmo, viša od gore Morie. Šimun pro- 
mišljajuč nestavnost svitovnib stvarih hoti utvrditi i goru Moriu, za da, ako- 
bi počem opeta nepriatelj osvojio gradac, njegovi rojnici ne-bi zadavali uvri- 
dah onim, koji-bi btili užadi u s. Hram, da čine dilah bogoštovja. Na istoj 
gori Morii sagradi Šimun i polaču, u kojoj-bi on pribivao nahodeć-se u Je¬ 
rusolimu, kako-ju biaše sagradio i u Gazi za vrime, koje-bi pribivao u njoj. 

54. Gazara biaše mnogo utvrdjen grad Jerusolimu na zapad; i tako 
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Poglavje četrnaesto. 

Demetrio-je uhvatjen od Arsace 1 — 3. Simun vlada vridno i pametno 
tvojom državom 4 — 1S; on ponavlja uvit 8 Rimnjani i Spartani 16—24. 
Puk Judee odlučuje upitati sva viteika dila Simunoee obitili na midene 
ploče, obisiti-ih u a. Hram za vikovitu uspomenu, i Simunoee poslidnike 
činiti oblastnike i svećeničke Poglavice u onoj državi 26 — 49. 


Redak 1. Godišta sto i sedam¬ 
deset i drugoga okupi Demetrio 
svoju vojsku, i otidč u Mediu, da 
uzprosi pomoć, kojom-bi nadvla¬ 
dao Trifona. 

2. I dočuvši Arsace persianski 
imedianski kralj, da Demetrio biaše 
došao u njegove medjase poslk 


jednoga od svojih vojvodah, da-ga 
uhvate živa, i da-ga privedu prid 
njega. 

3. Koj otidć i porazi vojsku De- 
metria, a njega uhvati živa, i po- 
vedč k Arsaci, koj-ga postavi u 
zatvor. 


Iran pribivajuć u ovom gradu mogaše držati oko na svoj zapad njoj strani 
države, čim-ga Simun držale na istočnoj strani pribivajuč u Jerusolimu. Ovi 
je Ivan bio s vrimenom nazvan lrkano. 

1. Shranirši-se Demetrio Nikatore, protiran od Trifona, u Seleuciu, i 
provoded ondi svoje dneve u dangubnosti, dojdž-mu iz Hedie glas, da par- 
tianski kralj u vrime nemira i rita u Sirii biaše osvojio najlipša mista njegove 
države s istočne strane, i molba od strane Grkah nastanjenih u gornjoj Asii, 
da-bi došao s vojskom u Mediu, gdi-bi-mu-se svi podložili. Demetrio, zapoznan 
od Simuna Makabeja za zakonitoga sirianskoga kralja (XIII. 34), skupi onoliko 
vojske, koliko-mu bi moguće, i ostavivši za malo da Trifon zapovida u za- 
padnjoj strani države, otidč priko Eufrate i Tigrisa, i, prilućivši k sebi 
mnoge iz Elimaisa, Baktrie, i ostalih mistah, udari na Partiane, koje u više 
prigodah razbi, ali bi on najposli na izdajstvo uhvatjen, a njegova vojska izsiče- 
na. Odluka dakle Demetria biaše protirati partianskoga kralja iz svojih me- 
djašah, i, ujačivši-se, porratiti-se u Sirio, i protirati i Trifona. 

2. Arsace biaše općeno ime svih kraljah u Partii. Ovi-je bio u redu 
IV., a njegovo vlastito ime biaše Mitridate I. 

3. Uhvati živa na izdajstvo obećavši-mu učiniti s njime mir. Imajuć 
Arsace Demetria u svojoj oblasti, poslš-ga u Irkaniu, zapovidivši, da ondi bude 
lipo gostjen, i dadč-mu najposli Rodogunu Fraortinu kćer za ženu. Izaznavši 
Kleopatra Demetrieva žena, da on biaše vinčao ovu kraljevičnu razljutl-se, i 
sazvi k sebi Antioka Demetrieva mladjega brata, koj poslie bi nazvan Sidetes, i 
vinčavši-ga stavl-ga na siriansko pristolje, s kojega biaše prognala Trifona. 
Umrivši Antioko Sidetes u boju proti Partianom, povratl-se na svoje pristolje 
Demetrio Nikatore pomožen od istoga Fraorte kralja Medie. Ovako Josip- 
Flavio, Justino, Apiano, i m. d. 
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4. A sva-je judejska država uži¬ 
vala mir sve vrime života Šimuna, 
koj je pribavio dobra svojemu puku; 
njim bi ugodno njegovo vladanje, 
i njegova slava u svako vrime. 

5. On osvoji za svoju veću 
slavu i luku u Jope, i otvori pAt za 
otići na otoke mora. 

6. On razpruži medjaše svoje¬ 
ga puka, i ućint-se gospodarom svč 
države. 


7. On okupi mnoge zasužnje- 
nike; on podloži svojoj oblasti 
Gazaru, i Betsuru, i gradac, iznivši 
iz njega nadvor svaku nečistoću, 
i nije bio, koj-bi-mu-se protivio. 

8. Svaki mekotjaše svoje polje 
u miru, i judejska država davaše 
svoje litine, i voćke polja davahu 
svoj plod. 

9. ‘ Svi starešine sidjahu na tr- 
govištih, i besidjahu medju sobom 


4. Kako Simun svojim uljudnim, milostivim, i pravednim vladanjem 
biaše svezao srdce svojega puka, i žalo biaše u državi najlipši sklad, i posluh, 
tako-se nije nitko usudio udariti na Judeje, i zato oni uživahu inir i čestitost 
na svojoj kući. 

5. Nastavši Simun gospodar grada Jope razširi on njegovu luku, koja 
po sebi biaše malahna, nasuvsi mostovah navlastito sa siverne strane, i oči¬ 
stivši njezino dno, za da mogu u nju ujidriti i veliki brodovi. Otvori tako Si¬ 
mun živu trgovinu s otočanf Europe i Asie. 

6. Razpruzi medjaše , sdruživši s Judeom državu Filistejacah, i sve 
one kotare, koje biahu osvojili Judeji odmetnici. 

7. U vrime okrutnoga progonstva, i krvavoga rata biahu-se mnogi Ju¬ 
deji razbigli po tudjih državah, gdi življahu kako kmeti i sužnji za nebiti oli 
posičeni, oli protirani na trag. Biaše takodjer i mnogo Judejah uhvatjenih i po¬ 
vedenih usužanjstvo od onih, koji-ih biahu nadvladali, i od onih, koji-ih biahu 
kako sužnje kupili. Uložl-se zato Simun da-se svi povrate u svoju državu, i 
da budu i oni dionici one čestitosti, koju uživaše judejski puk pod njegovim 
vladanjem. — Gazara i gradac biahu pokriveni od Sirianah, a Betsura od Ju¬ 
dejah odmetnikah. Simun protira i jedne i druge i stavi u njih svoje vojnike. 
Vidi gori IV. 16; X. 14; XIII. 49. — Koj-biše protivio; Demetrio biaše u 
Partii, a Trifon imaše o čem baviti-se u Antiokii tako, da i nemisljaše o onom, 
što-se čini u Judei, i tako nebiaše koj-bi smeo mirno življenje njezinih pribi- 
valacah. 

8. Prognavši Simun sve narode iz svojih medjašah, i ponapravivši štov- 
je Jehove, ovaj blagoslovi trude svojih štovalacah, koji-se u vrime mira biahu 
stavili raditi svoja polja. 

9. Od vrimena, kojega sidč na siriansko pristolje Antioko IV. nazvan 
Epifane, i kojega poče progonstvo proti Judejom, do vrimena, kojega počč Si¬ 
mun vladati pukom, biaše prošlo okolo 30 god. Starci dakle u puku biahu i 
vidili i kušali sve one nevolje, koje-se na njih i na njihovu državu biahu obo¬ 
rile, i zato uživajući sada mir i čestitost, i sideći na trgovištih nečinjahu ne¬ 
go besiditi o neugodnih, gorkih, i žalostnih stvarih, koje biahu podnili pri- 


Digitized by <^.ooQle 


I. Knjiga Makabejab. Poglavje XIV. 


533 


o čestitosti države, a mladici obla- 
čahu slavnu odiću, i bojno 
oružje. 

10. On pribavi gradovom hrane, 
i odredi da bude u njih shranjeno 
bojno orudje; i tako njegovo 
ime bi proslavjeno tja do kngah 
zemlje. 

11. On pribavi svojoj državi 
mir, i Israel-se veseljase veseljem 
velikim. 

12. I sidjaše svaki pod svojom 


lozom, i pod svojom smokvenicom 
i nitko-ih neustrašivaše. 

13. Oni, koj biaše vojevao proti 
njim u državi, biase poginuo, a 
kralji za njegovoga vrimena bihu 
skršeni. 

14. On-je pomogao sve poti¬ 
štene u svojem puku, on-je bio 
prilučen zakonu, on-je skončao 
sve što bi opako i zločesto. 

15. On-je naresio Svetilište; 
on-je uzmnožao svete sudove. 


kladivši-ib s ugodnimi, sladkimi, i česti ti mi stvarmi, koje sada uživaju. Mladi¬ 
ći pak videći množ oružja, koje visaše ne samo u Svetom Hramu, dali jošće 
u svakoj tvrdji, i u svakoj vlastitoj kući, dičjahu-se uzeti-ga i postaviti-ga na¬ 
še, i promišljajući, da njihovi otci i njihova bratja biahu onim oružjem u ruci 
stekli veliku slavu, željahu i oni naći ikoju prigodu da pakažu, i dokažu 
i oni svoje junačtvo. 

10. Biase Simun prognao iz svoje države i narode štovaoce krivih bo- 
govah, i sve svoje protivnike, i tako pribavio svojemu puku i svojoj državi če¬ 
stito življenje; ali hotl on misliti i za došastno vrime, o kojem neznaše što-bi- 
se moglo sgoditi, i naredi, da sva utvrdjena mista budu ponapravljena, pokri¬ 
vena virnimi i vrlovitimi vojnici, koji-bi-ih čuvali i branili, i da bude uneseno 
u njih i zadostno kolikojstvo hrane od godišta do godišta, za da vojnici imaju 
čime živitl, i, ako-bi-ihpo nesrići obseo nepriatelj, danebudu usilovani od glada 
otvoriti-mu vrata. Hotl takodjer, da u ova mista bude shranjeno bojno oružje, 
i bojno orudje svake vrsti, za da stražani imaju čime odbiti nepiiatelja, i u 
vrime rita dati puku, čime-bi-se oboružao. 

11. Mir; ovom ričju hotl biližiti najveće, i najpoglavitije dobro, koje 
Šimun biaše učinio svojim mistjanom nakon 30 god. krvavoga rita. 

12. Sidjaše ; tojest uživaše svakovrstnu čestitost; vidi I. Kr. IV. 25. 

13. Antioko Epifane, njegov sin Eupatore, Demetrio Soter, i njihovi 
vojvode, koji biahu toliko izmučili Judeje, biahu jurve poginuli, a Demetrio 
Nikatore i Trifon bihu skršeni, onaj od Arsace (gori r. 3.), a ovaj od Antioka 
Sidetesa, doli XV. 10—. 

14. Šimun-se-je, kako milostivi otac, uložio za korist svih, a navlastito 
ubogih i potribnih, pedipsajuć oštro ne samo sve globitelje, i obnevoljitelje 
dali jošće i sve zločince, koji živu i diluju nepravedno proti svojemu iskrnje- 
mu, a nebožno proti Jehovinu zakonu. 

15. Ustriba s. Hrama, pokle-ga biaše Antioko Epifane sadrao, biaše 
odveć brižna, i zato-se Simun uloži, da uz ono, što biaše pribavio Juda nje- 


Digitized by <^.ooQle 



I. Knjiga Makabejab. Poglavje XIV. 


834 


16. I buduć-se izaznalo u 
Rimu i kod Spartanah, da bia¬ 
še umro Jonatan, ožalostiše-se 
oni mnogo. 

17. Ali čuvši da-je namisto 
njega bio učinjen svećeničkim Po¬ 
glavicom Šimun njegov brat, i da 
on vlada državom, i gradovi, 
koji-su u njoj, 

18. Pisaše-mu na midenih plo- 
čah za ponoviti a njime ono pria- 
teljstvo i oni uvit, koj hiahu uči¬ 
nili 8 Judom, i Jonatanom njegovi¬ 
ma bratima. 

19. I njihove knjige bihu pro- 
štivene prid svim skupom u Jeru- 
solimu. Ovo-je izpis knjige, koju 
biabu poslali Spartani: 

20. Oblastnici Spartanah i gra- 
dovi, Simunu svećeničkomu Pogla¬ 
vici, starešinam. Svećenikom, i 


ostalomu puku Judee, našoj bratji, 
zdravlje! 

21. Poklisari, koji bihu poslani 
k našemu puku, povidiše-nam o va¬ 
šoj slavi, časti, i veselju, i mi-se 
obradovasmo radi njihovoga do- 
šastja. 

22. I ono, što bi od njih u Sa¬ 
boru puka rečeno mi upisasmo 
ovako: Numenio Antiokov sin, i 
Antipater Jasonov sin, poklisari Ju- 
dejah dojdoše k nam, da ponove s 
nami prvašnje priateljstvo. 

23. I bi ugodno puku i pri¬ 
miti ove ljude s počastju, i izpis 
njihovoga poklisarstva postaviti 
u vlastite pučke knjige, za da 
ostane uspomena za spartanski 
puk. Izpis pak svega ovoga po- 

v 

slasmo Simunu svećeničkomu Po¬ 
glavici. 


gov brat, bude učinjeno sve ono, što biaše i potribito i prikladno mistu, koje 
je posvećeno Jehovi. 

16. Rimnjani, takodjer i Spartani poznavahu mnogo dobro izvrstnosti 
Jonatana pod svakim obzirom, i zato uzćutiše bol u svojem srdcu čuvši, da on 
biaše, i to na izdajstvo, poginuo. 

18. Uvit učinjeni gori s Judom (VIII. 23), i ponovljeni s Jonatanom 
(XII. 1) htiše oni ponoviti saSimunom, upisavši-ga na midene ploče za vikovitu 
uspomenu. 

20. Spartani neimenuju kralja, kako gori u XII. 20, jer-ga više neimahu 
pokle Kleomenes njihov zadnji kralj biaše umro. 

22. VSaboru puka; ovi-se okupljaše u onih prigodah, u kojih-se imaše 
odlučiti oli rit, oli mir, oli sastaviti s tkojim pukom uvit. — Numenio .. ../ 
ove biaše i Juda poslao k Spartanom; vidi XII. 10. 

23. U vlastite pučke knjige , tojest u one, koje samo za tu svrhu biahu 
odlučene, koje zato mogaše svaki i viditi i štiti, jer sadržavahu stvarih, koje 
imaše znati vas puk. 
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24. Posli toga posli Šimun Nu- 
menia u Rim s velikim zlatnim 
štitom od težine tisuće minah, da 

v 

sastavi s njimi uvit Čuvši rimski 
puk 

25. Ove beside rečć: kako- 
ćemo mi zahvaliti Šimunu i njego¬ 
vim sinovom ? 

26. On-bo-je svoju bratju po¬ 
stavio u slobodu, on-je prognao 


od i\jih Israelove nepriatelje. I oni 
odlućiše udiliti-mu slobodu, i upi¬ 
saše to na midene ploče, koje oni 
postaviše na goru Sion na stupove. 

27. Ovo-je izpis pisma: osam¬ 
naestoga dneva, iniseca Glula, go¬ 
dišta sto i sedamdeset i drugoga, 
trećega godišta pod oblastju Simu- 
na svećeničkoga Poglavice u Asa- 
ramelu. 


24. Svaki dar ima biti prikladan onomu, kojemu-se pridaje. Namisll zato 
Simun poslati i dar velike dne, i dar zlamenovatni, jer njegova dna, buduč 
on skovan od suhoga zlata, mogaše užadi na okolo 124.000 zlatnih cekinah, 
a njegov zgled s!užase za uzprositi od njih obranu. 

25. Budud da ni grčko, ni siriansko prinesenje neimaju a r. 24. rič 
rimski, čine niki tumačitelji, da beside, koje sadržaje 25. i 26. r., neizrekoše 
Himnjani u Saboru, dali da ovdi počimljepovidanje onoga, što Judeji učiniše 
u Jerusolimu da po tkoj način pokažu Simunu harno srdce za tolika dobra 
svemu puku pribavljena. 

26. Mi, govore Judeji, biasmo jurve sagnani na najzadnju nevolju, mi 
biasmo u tom da upademo prie Demetriu, u zatime Trifonu u ruke, koji-bi- 
uas bili oli posikli, oli poveli u sužanjstvo, oli prodali, a on-je'kako pravi 
vitez okupio-nas ustrašene, kako pastir okuplja ustrašene ovce, on-nas-je 
ukripio, on-nam-je udahnuo smionstvo, i on-je protirao naše nepriatelje iz 
naše države tako, da sada neimamo koga-se bojati. — Slobodu; pobroivši u 
kratko dobra, koja-im biase učinio Simun, odlučiše, govori, zapoznati-ga za 
podpunoga, i oblovitoga svoga gospodara, davši-mu slobodu i oblast da učini, 
naredi, i zapovidi sve štogod-bi htio podvezavši-se oni biti-mu podložni, i 
poslušni u svem, a da-mu-se nemože nitko u ničem opriti. Ovo zapoz nanje i 
udiljenje vrhne i podpune oblasti upisaše oni na midene ploče, koje obisiše 
o stupove na gori Sionu, tojest Morii, na kojoj biaše sveti Hram, i u njem 
mnogo stupovah u svih udvorjih. 

27. Misec Elul odgovara našemu Kolovozu i Rujnu. God 172. grč. 
vlad. odgovara god. 139. pr. por. Gosp. Asaramel jedni drže za misto, u 
kojem bi sakupljen sabor Judejah, i govore, da znači grad Jerusolim, budud 
da ova rič, koja-je brž u matičnom pisma bila upisana ^6 ii?.n (hasar am el), 
ima veliku sličnost s ričju *ign (bacer milo), tojest dvor Milo, oliti 
Melo, kojim imenom bi nazvana ona prodol, koja razlučuje goru Sion od gore 
Morie; vidi I. Kr. IX. 24. Drugi pak govore, da ričju Asaramel bi uzdržano 
što-je bilo u matičnom pismu upisano (hasar am el). što znači oblastnik puka 
božjega, i tako da puk hotl redi: pod oblastju Šimuna svećeničkoga Po¬ 
glavice, oblastnika božjega puka. 
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28. U velikom skupu Sveće- 
nikah, i puka, i oblastaikah na¬ 
roda, i starešinah države bi ovo 
proglašeno: buduć da-je više 
putah bio učinjen boj u našoj dr¬ 
žavi, 

29. Šimun sin Matatie od Jaribo- 
vih poslidnikah, i njegova bratja 
postaviše svoj život na pogibil, i 
opriše-se nepriateljem svojega pu¬ 
ka, za uzdržati svoje Svetilište i 
zakon; i pribaviše svojemu puku 
veliku slavu; 

30. A Jonatan sakupi svoj puk, 
i bi učinjen medju njimi svećenički 
Poglavica, i bi sdružen sa svojim 
pukom; 

31. A njihovi nepriatelji biahu 
odlučili naripiti na njihovu državu, 
i porušiti-j'u, i pružiti ruke i na 
njihovo Svetilište; 

v 

32. I tada-se Simun opri i uči¬ 
ni boj za svoj puk, i razdili mnogi 
pinez, i stavi pod oružje ljude 
hrabre u svojem puku, i dadč-im 
plaću. 


33. I utvrdi gradove Judee, i 
Betsuru, koja biaše na medjaših 
Judee, gdi prie biaše oružjoshrana 
nepriateljah, i postavi ondi ljude 
Judeje za obranu. 

34. I utvrdi Jope, koj-je pri 
moru, i Gazaru, koja-je na medja¬ 
ših Azota, u kojoj prie pribivahu 
nepriatelji, i postavi u njih Judeje, i 
stavi u njih sve što biaše potribito 
za njihovo popravljenje. 

35. I tako vidivši puk Šimuno- 
va dila i slavu, koju on biaše od¬ 
lučio pribaviti svojemu puku, uči- 
niše-ga svojim vojvodom, i sve¬ 
ćeničkim Poglavicom za ovo , što 
on biaše sve ovo učinio, i radi 
ovoga. Što biaše uzdržao pra¬ 
vednost i virnost prama svojemu 
puku, i biaše-se uložio da na svaki 
način uzvisi svoj puk; 

36. I za njegovoga vrimena 
sgodi-se srićno polak njegovih 
rukuh, da bihu protirani narodi iz 
njegove države, i oni, koji bihu u 
Davidovu gradcu u Jerusolimu, iz 


28. Na ori sabor biahu-se okupili svi glavari puka, i mnogi od sebičnih 
Ijudih, jer-se imaše odlučiti da učine Simunu i njegovoj bratji pohrahu, koju- 
bi za svedjer uzdržavali zarizanu na midenih pločah 

32. Vidi gori XIII. 1. — Dadb-im plaću; kako onda svi vojnici Judee 
vojevahu na svoje troske, tako dati plaću onim, koji biahu s jedne strane po- 
tribni, a s druge junaci, bi stvar neobičajna, i zato kod Simuna mnogo za- 
mirita. 

36. Kako Siriani izhodeći iz gradca Siona oskvarnjivahu i s. Hram, i 
sve što biaše okolo njega, vidismo gori IV. 2, 41; VL 18, 26; X. 6, 7; 
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kojega izhodjahu i oskvarnjivahu 
sve, što biaše oko Svetilišta, i uz¬ 
rokovahu velike škode čistoći. 

37. I postavi unj judejske lju¬ 
de za obranu države, i grada, i 
uzdignu zidove Jerusolima. 

38. I kralj Demetrio potvrdi- 
ga u svećeničkom Poglavarstvu. 

39. I 8 obzirom na ovo učini- 
ga i svojim priateljem, i počasti- 
ga velikom počastju. 

40. Biaše-bo čuo, da-su Judeji 
nazvani od Rimnjanah priatelji, 
uvitovnici, i bratja, i da oni biahu 
častno primili Simunove poklisare. 

41. I zato Judeji i njihovi Sve¬ 


ćenici odlučiše zapoznavati-ga za 
svoga oblastnika i svećeničkoga 
Poglavicu za u vike dokle ustane 
tkoj virni Prorok; 

42. I da on bude njihov vojvo¬ 
da , da on nastoi o Svetilištu, 
da odlučuje nadstojnike svrhu svih 
njihovih posalah, i svrhu države, 
i svrhu oružja, i svrhu tvrdjah; 

43. I da on poinnji okolo Sve¬ 
tilišta, da njemu budu svi poslušni, 
da na njegovo ime budu pisana, 
i držana sva dokazo-pisma, i da¬ 
še on oblači u bagrjanicu i u 
zlato; 

44. I da neima biti dopušte- 


XI. 20—; XII. 36. S. Hram zove čistoću , jer imaše biti čist od svakoga 
oskvarnutja. 

37—40. Vidi gori 16—18; XIII. 35, 50—52. 

41. Po naredbi zakona imaše svećenički Poglavica biti od Aaro- 
novih poslidnikah. Zadnji zakoniti svećenički Poglavica bio-je Onia III. 
(II. Mak. III. 1). Buduć ovoga Oniu svrgao Antioko Epifane, i prodao ovo 
dostojanstvo Jasonu bratu rečenoga Onie, Onia sin Onie III, u kojega imaše 
proći ovo poglavarstvo, pobiže posli otčeve smrti uEjipat, gdi sagradi, (premda 
protiva zakonu) Hram u Leontopolisu. i bi u njem svećenički Poglavica. U ovoj 
prigodi neznajući'Judeji kako vladati-se odlučiše, da dostojanstvo Poglavice 
Svećenikah ostane u Simunovoj obitili u vike, da prohodi tojest svedjer od 
otca u sina dokle-bi-se javio tkoj Jeliovin Prorok, koj-bi po objavljenju božjem 
odsudio, imaju-li oli ne Simunovi poslidnici slidit uživati ovo poglavarstvo. 

42. Cini-se na prvi očigled, da-se vojvoda i Poglavica Svećenikah ne- 
mogu lipo skladiti u jednoj istoj osobi; ali to u judejskom puku, i ondašnjega 
vrimena nebiaše toliko protivno medju sobom, koliko-bi bilo sada kod sadaš¬ 
njih pukovah, nebuduć onda stvari vojničke bile po sve razlučene od stvarih 
Svećeničtva, kako-su sadašnjih vrimenah. 

43. Da-mu budu svi poslušni, i Svećenici i Levite kako svojemu Po¬ 
glavici, i svi vojnici kako svojemu vojvodi, i vas puk države kako vrhnomu 
svojemu oblastniku. — Dokazo-pisma; da tojest toliko u obštenih koliko u 
vlastitih pismih bude rečeno: toga i toga godišta vladanja Simuna , i ost.; 
vidi gori r. v 27. — U zlato; vidi gori VIII. 14; X. 20, 89; XI. 58. 

44. Simun ima biti i u oblasti, i u veličanstvu jedin, on neima imati ni 
druga sebi jednaka, ni protivnika. 

Slog Vili. 34 
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no nitkomu od puka oli od Sveće- 
nikah posići ijednu od onih stva- 
rih, oli protiviti-se onomu, što- 
bi on naredio, oli sakupljati Sabor 
u državi bez njega, oli oblačiti ba- 
grjanicu, oli nositi zlatnu zapi- 
njaču. 

45. Ako-bi tko učinio što proti 
ovim stvarim, oli tkoju od njih po- 
sikao, biti-če krivnik. 

46. I bi ugodno svemu puku 
odlučiti ovo za Šimuna, i učiniti 
na ovi način. 


47.1 primi Šimun ove stvari, i 
bl-mu ugodno opravljati dilo sve¬ 
ćeničkoga Poglavice, i biti vojvo¬ 
da, i oblastnik puka Judee, i Sve- 
ćenikah, i nastojati o svakoj stvari. 

48. I odlučiše urizati ovo pismo 
na midene ploče i postaviti-ih na 
stupove Svetilista, na misto, koje 
pada u oko. 

49. A izpis toga postaviti u 
blagosbranu, za da-ga imaju i Ši¬ 
mun i njegovi sinovi. 


Poglavje petnaesto. 

Antioko Sidetes sastavlja priateljstvo sa Simunom i — 9. Dohodi u Sinu 
i progoni Trifona i0—14. Rimski Sabor šalje knjige na sve strane svim 
kraljem i drzavam, da paze nevridjati u ničem judejski puk t ni davati 
ruku njegovim nepriateljem 1S — 24. Antioko, protiravši Trifona , dohodi 
na manje svojoj rici , koju biase dao Simunu , što uzrokuje medju njimi 
krvavi rtd 2S—41. 


Redak 1. I posla kralj Antioko 
Demetriev sin iz otokah mora 
knjige Šimunu svećeničkomu Po¬ 


glavici , i oblastniku judejskoga 
puka, i svemu narodu, 

2 . Koje biahu ovako napisane: 


48. Krivnik , oli oštre pedipse, oli baš i smrti na razlog svoje 
opačine. 

46—48. Vidi gori r. 28, 41—43. 

49. I ključe i pomnju o blagoshrani s. Hrama imaše svećenički Pogla¬ 
vica u svako vrime, i zato ova dužnost b\ naložena i Simunu i njegovim po- 
slidnikom u ovom dostojanstvu. 

1. Ovi-je Antioko bio brat Demetria Nikatora, a sin Demetria Sotera. 
Razljutivši-se Kleopatra na Nikatora za ovo, što on biaše vinčao Rodogunu 
Fraortinu kćer (gori XIV. 1—3), prizva ona k sebi ovoga Antioka, obe- 
ćavši-mu i krunu i ruku. Antioko pristavši Kleopatrinoj volji proglašuje-se 
sirianskim kraljem s nazovom Sidetes, i iz otoka Rodusa piše Šimunu ovu 
knjigu, koju slid. r.r. prinose. 
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Kralj Antioko Simunu svećeničko¬ 
mu Poglavici, i judejskomu puku 
zdravlje! 

3. Buduć hudobni ljudi osvojili 
kraljevinu naših otacah, ja-sam od¬ 
lučio priposvojiti-ju, i napraviti-ju 
kako biaše i prie, i zato skupih 
veliku izabranu vojsku, i sagradih 
bojnih brodovah; 

4. Odlučih dakle otići u državu, 
i osvetiti-se proti onim, koji opu- 
stošiše našu državu, i koji porušiše 
mnoge utvrdjene gradove u mojoj 
kraljevini. 

5. Ja-ti dakle sada odpuštam 
sve one pridavke, koje-ti biahu 
odpustili svi kralji, koji bihu prie 
mene, i sve darove, koje-ti oni 
biahu odpustili. 

6. Ja-ti dopuštam kovati pi- 


nez na tvoje ime u tvojoj dr¬ 
žavi. 

7. Jerusolim neka bude grad 
sveti, i oprostjeni; svako oružje, 
koje-je skovano, i tvrdje, koje-si 
sagradio, i koje pokrivaš, neka 
budu tvoje. 

8. Svaki dtig prama kralju, i 
sve što-se pristoi kralju, odpušte- 
no-ti-je od sada za u vike. 

9. Kad pak mi budemo osvojili 
svoju kraljevinu, mi-ćemo pribaviti 
i tebi, i tvojemu puku, i Hramu 
čast veliku tako, da-će naša slava 
biti proglašena po svoj zemlji. 

10. I otidč Antioko godišta sto 
i sedamdeset i četvrtoga u državu 
svojih starijih, i okupiše-se k nje¬ 
mu svi vojnici tako, da-ih malo 
ostadč s Trifonom. 


3. Hudobni ljudi; tojest Mitridate, koj biaše osvojio oni dio njegove 
države, koj leži medju Tigrisoro i Eufratom, i Trifon, koj biaše osvojio za- 
padnji dio. 

5. Sve darove, a navlastito one, koje biaše učinio Demetrio Soter nje¬ 
gov otac za korist Hrama i Svećenikah. Pokažuje-se Sidetes dobrostiv prama 
Judejom za pritegnuti-ih na svoju stranu, i primiti od njih, ako-bi bilo do 
potribe, jaku pomoć. Da on biaše ovo s himbenim srdcem učinio, dokažuje 
doli r. 27. 

6. Biaše Šimun počeo još prvo godište svojega podpunoga vladanja 
kovati pinez na svoje ime. Antioko dakle nečini nego potvrditi ono, što ne- 
mogaše ni posići, ni zabraniti. 

7. Oprostjeni, tojest od svakoga pridavka; vidi gori X. 31. 

8. Svaki dug; virovatno-je, da Antioko hoti reći o zlatnih granah po- 
makite, i zlatnih krunah, o kojih vidi gori XIII. 39. 

9. Mi-čemo pribaviti ... čast; tojest, mi-ćemo-se na svaki način ulo¬ 
žiti, da vaše ime bude proslavjeno od svih narodah, i da s. Hram u Jeruso- 
limu bude držan od svih pukovah kako stvar prisveta, prizamirita, i jedina 
na svitu. 

10. God. 174. grč. vlad. odgovara god. 137. pr. por. Gosp. Buduć 

34 * 
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11. I otide Antioko za njim u 
potir, i on, bižeć, biaše došao u 
Doru, koja-je pri moru. 

12. Znaše-bo on, da-će-se obo¬ 
riti nanj zlo, i da vojska biaše od¬ 
stupila od njega. 

13. A Antioko obsede Doru sa 
sto i dvadeset tisućah bojnih voj- 
nikah, i sa osam tisućah konjani- 
kah. 

14. I obsede grad, pod koj pri— 
stupiše brodovi s mora, i tako 
stisnuše grad i po kopnu i po mo¬ 
ru , nepustivši da tko ulize oli 
izajde. 

15. Biaše-se medju to povratio 
iz Rima Numenio, i njegovi dru¬ 
govi. imajući knjige pisane kraljem 
i državam, koje glasahu ovako: 


16. Lučio rimski Konsul, kralju 
Ptolemeu zdravlje! 

17. Buduć došli k nam judejski 
poklisari naši priatelji, poslani od 
Sirauna svećeničkoga Poglavice, i 
od judejskoga puka, za ponoviti 
prvašnje priateljstvo, i uvit; 

18. I buduć oni đonili zlatni 
štit od težine tisuće minah; 

19. Bi-nam ugodno pisati kra¬ 
ljem i državam, da-im ne-bi uzro¬ 
kovali nijednoga zla, ni vojevali ni 
proti njim, ni proti njihovim gra- 
dovom, ni proti njihovoj državi, i 
da ne-bi otišli u pomoć onim, koji- 
bi imali rat proti njim. 

20. I najdosmo prikladno pri¬ 
miti od njih rečeni štit. 

2 I. Ako-bi dakle tkoji otrovni 


Antioko otišao u Siriu prilući-se njemu malo da ne sva vojska, koja biaše na 
službi Trifona, jer-joj on ćića svoje nemilosti, i osornosti biaše omrznuo. 

11. Dora biaše utvrdjeni grad na kraju mora ne daleko od gore Kar- 
mela sa strane podneva. Zove-se sada Tantura. 

14. Buduć' Antioko bio odgojen u Gnidu, i buduć oli iz Rodusa, oli iz 
Krete došao u Siriu, biaše on pribavio nikoliko bojnih brodovah, kojimi-se 
sada služi da obsedne Doru i sa strane mora, i tako da priprići pdt Trifonu. 
da ne-bi pobigao. 

15. Ovoga Numenia biaše Siraun poslao u Rim (gori XIV. 24), kojemu 
rimski Sabor dade knjige za mnoge kralje i državnike, kojim hoti priporućiti 
•Judeje. Naš složitelj neprinosi sadržaja nego one knjige, koja bi upisana za 
Ptolemea Fiškona, jer-je virovatno, da sve ostale knjige sadržavahu iste beside. 

16,17. Ludo ... Komiti; nebuduć u ovoj knjigi pomenuto godište posli 
sagradjenoga Rima, neznatno, koj bi ovi Konsul, prihodeć u sgodopisju mnogo 
Konsulah ovoga imena. Virovatno-je ništanemanje, da-je bio oli Lučio Metello 
Kalvo, oli Lučio Furio Filo, oli Lučio Kalpurnio Piso, jer Lucii ovoga vrimena 
biahu Kamuli . 

20. Primiti štit biaše bilig, da-se rimski Sabor podvežuje braniti i 
štititi Judeje, i zato piše, da poklonjeni dar biahu oni jurve primili. 

21. Otrovne ljude zove sve bunitelje, sve odmetnike, sve uzročnike 
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ljudi pobigli iz njihove države u 

v 

vašu, pridajte-ih Simunu svećenič¬ 
komu Poglavici, za da-ih on po 
upravah svojega zakona pedipsa. 

22. Ove iste stvari bihu pisane 
i kralju Demetriu, i Atalu, i Aria- 
rati, i Arsaci, 

23. I svim državam, tojest 
Lampsaku, i Spartanom, i Delu, i 
Mindu, i Sicionu, i Karii, i Samu, 
i Pamfilii, i Licii, i Alikarnasu, i 
Koou, i Siđenu, i Aradonu, i Ro- 


dosu, i Paselisu, i Gortini, i Gnidu, 
i Cipru, i Cireni. 

24. Svih ovih knjigah poslaše 

v 

izpis Simunu svećeničkomu Pogla¬ 
vici, i judejskomu puku. 

25. A Antioko kralj biaše dru¬ 
gi dan obseo Doru držeć-ju obkru- 
ženu bez pristanka, i biaše učinio 
bojnoslogovah, i zatvorio Trifona 
da ne-bi izašao. 


smutnje, nesklada, i nemira, koji-bi radi straha pedipse htili pobignuti iz svoje 
u tudju državu. 

22. Demetriu , tojest Nikatoru, bratu Antioka Sidetesa, jer rimski Sabor 
nebiaše izaznao, da-je Demetrio bio uhvatjen, i da-je namisto njega seo na 
pristolje Antioko njegov brat; Atal biaše kralj Pergama, i b\ II. ovoga imena ; 
Ariarate biaše kralj u Kapadocii, a Arsace, IV. ovoga imena, kralj u Partii; 
vidi gori XIV. 2. 

23. Imenovavši naš složitelj veće države, i mogućije kralje, imenuje 
sada i manje države, čigovim državnikom, i slobodne gradove, čigovim zapo- 
vidnikom, i otoke, čigovim vladaocem biaše pisao rimski Sabor one iste 
stvari, koje biaše pisao i ejiptskomu kralju. Lampsako biaše slobodni grad u 
Misii; Sparta , na polotoku Peloponesu, oliti Moree; Delo 9 otok u Arcipelagu 
jedan od onih, koji-su zvani Cy clades; Min do, slobodni grad i luka u Karii 
u manjoj Asii; Sicion , slobodni grad na polotoku Peloponesu medju Korin- 
tom, i Patrasom; Karta , mala država u manjoj Asii, Licii na zapad; Samo 
otok, Efesu na zapad; Pamfilia , država u manjoj Asii, Pisidii na podne a Cili- 
cii na zapad; Licia , država medju Kariom i Pamfiliom; Alikamas , slobodni 
grad u Karii; Koo 9 mali otok u egejskom inoru, Karii na zapad; Siden 9 slo¬ 
bodni grad u Pamfilii, otačbina (kako čine jedni) Antioka Sidetesa; Aradon 
slobodni grad u Fenicii ondi, gdi-se rika Eleuteros izliva u more; Rodos 9 
otok u Arcipelagu, Karii na podne; Faselis , slobodni grad na medjašu medju 
Liciom, i Pamfiliom; Gortina , slobodni grad na otoku Kreti sa dvi luke; 
Cipar xvnpo$ 9 veliki otok u sriduzemnom moru, Cilicii i Pamfilii na podne; a 
Cirene, okružje, i grad na sivernoj v strani Afrike, Libii na zapad. 

24. Hotl rimski Sabor, da Simun znade i što, i komu on biaše pisao 
priporučivši judejski puk, za da pazi, bi-li tkoj od njih privridio naredbu rim¬ 
skoga Sabora, i da oznani Rimnjane. 

25. Dmgi dan, tojest pokle Numenio biaše došao iz Rima s pomenu- 
timi knjigami. 0 bojnoslogovih vidi gori VI. 20, 21. 
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26. I posla-mu Šimun u po¬ 
moć dvi tisuće izabranih rojnikah, 
i srebra, i zlata, i množtvo oružja; 

27. Ali on toga nehti primiti, 
dali razbi sve pogodbe, koje biase 
prie učinio s njime, i očitovk-mu- 
se protivnik. 

28. I poslk k njemu Atenobia 
jednoga od svojih priateljah, da-se 
dogovori s njime, i da-mureče: vi 
posvojiste Jope, i Gazaru, i gra¬ 
dac, koj-je u Jerusolimu, gradove 
moje kraljevine; 

29. Vi opustoŠiste njihova okru¬ 
žja, vi učiniste velik poraz u dr¬ 
žavi, i učiniste-se gospodari mno¬ 
gih mistah u mojoj kraljevini. 


30. Sada dakle pridajte-mi gra¬ 
dove, koje osvojiste, i pridavke za 
ona mista, u kojih zapovidate van- 
ka medjašah Judee; 

31. Inačie platite za njih, i za 
porusenje, koje učiniste, pet sto- 
tinah talenatah srebra, a za pri¬ 
davke za gradove drugih pet sto- 
tinah talenatah; ako nč, mi-ćemo 
doći, i zastaviti-ćemo boj proti 
vam. 

32. I došavši Atenobio kraljev 

V 

priatelj u Jerusolim, i vidivši Si- 
munovo veličanstvo, i sjajnost 
zlata i srebra, i množtvo službadi, 
ostade zablenut, i povidi-mu kra¬ 
ljeve beside. 


26. Posla-mu sve ovo Šimun i kako njegov uvitovnik, i da-ga u isto 
vrime počasti lipimi darovi. 

27. Antioko nehti primiti ni darovah ni pomoći, jer držaše da-mu od 
ove nije potriba, buduć on oda svuda sklopio grad Doru, u koju-se biase zatvo¬ 
rio Trifon, i jer biase odlučio otić udariti na Šimuna, za učiniti-ga sebi pod¬ 
ložna, i oteti-mu sve tvrdje, koje on biase učinio. 

28. Hotl Antioko kušati, bi-li-mu Šimun na lipe povratio sve ono, što 
on željaše osvojiti, i zato Atenobio išće navedsti Simuna, da povrati ono, što 
biase bez ikakve privi osvojio. 

29. Pozivlje-se na ono, što-je učinio Šimun u Jopi, u Gazari, u Gazi, 
i u ostalih gradovih napučenih od Sirianah, koje-je dio posikao, o ostale pro- 
tirao, nastanivši u rečene gradove Judeje svoje sonarodnike, i Jebovine što¬ 
vaoce; vidi gori XIII. 43, i slid. XIV. 34. 

30. Gradovi-9u, o kojih govori Atenobio, da-ih uživaju Judeji vanka 
medjašah Judee: Efraim, Lida, i Ramata, a gradovi-su, o kojih govori, da-ih 
hiahu posvojili: Gaza, Gazara, i Jope. 

31. Nehteči vi ni povratiti posvojena mista, ni plaćati za pridavak, i za 
nakladjenje štete tisuću talenatah srebra, Antioko-će prikriti vašu državu 
vojskom, i skončati-će-vas. 

32. Judeji biahu odabrali Šimuna za svoga vojvodu, i oblastnika, i sve¬ 
ćeničkoga Poglavicu. Dičeći-se oni ovakovim glavarom htiše, da on žive 
s prikladnim veličanstvom, da nosi bagrenu odiću, da pribiva u velikoj i lipoj 
polači narešenoj dragocinom ustribom, da bude obkružen od dvoranah, i 
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33. I odgovori-mu Šimun re¬ 
kavši: mi niti posvojismo tudje 
zemlje, niti priuzesmo tudje stvari, 
dali samo osvojismo baštinstvo svo¬ 
jih starijih, koje-nam bi nepra¬ 
vedno za tkoje vrime od naših ne- 
priateljah ugrabjeno. 

34. Mi sada, našavši prigodno 
vrime, uložismo-se da priposvojimo 
baštinstvo svojih starijih. 

35. Sto pak spada na Jope i 


na Gazaru, koje ti pitaš, da-ti bu¬ 
du povratjeni, oni učiniše u našem 
puku, i u našoj državi mnogo kvara; 
evo-nas ništanemanje da-ti damo 
za njih sto talenatah. I Atenobio 
neodgovorl riči, 

36. Dali-se povrati pun srdito- 
sti ka kralju, prini-mu i sve ove 
beside, i Šimunovo veličanstvo, i 
sve, što biaše vidio; i razsrdl-se 
kralj kruto. 


služen jod mnogo službadi. u jednu rič, da žive nč kako oblastnik, dali kako 
kralj u svojoj državi. Sve ovo buduć vidio Atenobio ostadč začudjen, jer ne* 
biaše ni pomislio da-bi našao toliko veličanstvo kod Simuna. 

33. Nisu, odgovara Simun, tudji ni gradovi ni mista, ni okružja, o kojih ti 
govoriš, da-ih mi posvojismo, dali-su baš naše baštinstvo, koje-nam bi ugra¬ 
bjeno, i koje mi priposvojismo; i tako mi neuzesmo što-je tudje, dali otidosmo 
na ono što^je naše. 

34. Čim biaše za nas nevoljno vrime, kojega biasrao i progonjeni i 
davjeni, imasmo pustiti, da nepriatelj i robi, i pali, i dere, i krade, jer-se nje¬ 
govoj sili nemogosmo onda opriti; ali sada, pokle-nam-je milostivi Bog dao 
milost i jakost, da možemo silu odbiti silom, nehtismo više pustiti da-nam 
nepriatelj otimlje naše baštinstvo, ni da priuzimlje ona mista, koja-nam-se 
po pravi didinstva pristoje. Ova mista biahu naša prie nego bismo povedeni 
u sužanjstvo, ova mista napučismo i pokle-se povratismo iz sužanjstva; mi 
dakle imamo svu pr£v držati-ih, a tvoj kralj neima nijedne privi pitati, da- 
mu-ih kako njegova pridamo, a još manje prititi-nam, da-će-nas, ako-se nje¬ 
govomu hotinju neprilučimo, skončati svojom silnom vojskom. 

35. Sto pak spada, slidi Simun. na gradac, koj-je u Jerusolimu, reci 
svojemu kralju, da-je Jerusolim sa svojim gradcem bio svedjer od vtka 
vlastvo Judejah, koje-je David s mačem u ruci zadobio, i da neima ni on, ni 
itko drugi nikakve pravi svrhu njega. S obzirom najposli na Jope, i na Ga¬ 
zaru, istina-je, da ova dva grada bihu za dugo vrime u rukama tudjinah; ali, 
kako njihovi gradjani, i vojnici, kojimi bihu pokrivena, uzrokovahu-nam mnogo 
uvridah i usiljah, tako mi bismo usilovani uzeti proti njim oružje; i buduć-ih 
mi protirali, stekosmo time svrhu ovih gradovah onu prdv, koju zapoznaje 
svaki puk i svaki narod na svitu. Ali premda mi osvojismo ove gradove 
s oružjem u ruci, i zato-su oni po sve i oblovito naši, evo-nas ništanemanje 
pripravnih davati tvojemu gospodinu 100 talenatah pridavka svake godine za 
rečene gradove. Ovi razlozi biahu toliko jako svezali razum Atenobia, da 
nije mogao ništo zanikati Simunu. 

36. Razsrdl-se kralj kruto: prvo, jer-mu biaše Simun po Atenobiu 
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37. A Trifon biaše pobigao u 
Ortosias. 

38. I odredi kralj Cendebea za 
vojvodu u pridmorju; i davsi-mu 
vojsku pišacah i konjanikah, 

39. Dadč-mu naredbu da za¬ 
stavi rat proti Judejom, da utvrdi 
Gedor, da zazida vrata grada, i da 
udari na puk. A kralj otide za 
Trifonom u potir. 


40. Došavši Cendebeo u Ja- 
mniu poče uznemirivati puk, robiti 
Judeu, hvatati ljude, i usmrtjiva- 
ti-ih, i utvrdjivati Gedor. 

41. 1 postavi unj konjanikah i 
pišacah, za da izhode, i obhadjaju 
državu Judee, kako njemu biaše 
naredio kralj. 


Poglavje šesnaesto. 

^imun odlučuje svoja dva sina Judu i Ivana za vojvode u ratu proti 
Cendebeu , koj-je od njih razbjen i — 10. Simun-je na izdajstvo usmrtjen 
od svojega zeta Ptolemea , kuj išće biti njegov poslidnik ii — i8, za koju 
svrhu iiće da pogubi i Ivana , ali-mu to neizhodi po želji , i zato-je Ivan 
Simunov poslidnik i kako oblastnik, i kako svećenički Poglavica 19 — 24. 


Redak 1. I došavši Ivan iz Ga- 

V 

žare povidl Simunu svojemu otcu 


što Cendebeo činjaše medju nji¬ 
hovim pukom. 


dokazao, da on išće stvar nepravednu, i da njegova pritnja nije drugo nego 
plod njegove usilnosti; drugo, jer-mu učini razuroiti, da-je pripravan plaća- 
ti-mu 100 talenatah pridavka, ali ne kako dužnost, dali za blagodarnost. 

37. Cim-se Atioko i Atenobio zadržavahu sa Simunom, Trifonu izajdč 
da pobiže iz Dore i otidč u Ortosias grad u Fenicii pri moru. Nadoštavlja 
Josip Flavio, da-je on odonle otišao u Apameu, i da-je ondi bio uhvatjen i 
usmrtjen. 

39. Gedor , u grč. prin. Kedron biaše grad na medjašu Judee sa za- 
padnje strane ne mnogo daleko od Jamnie. Kako Antioko biaše odlučio držati 
u ovom gradu svoju vojsku, i bojnoružje, tako naredi Cendebeu da utvrdi i 
zidove i vrata, za nehiti od nepriatelja naskočeni, oli barem ne nadvladani. 
Utvrdivši Cendebeo ovi grad imaše on po kraljevoj naredbi izhadjati iz njega 
sa svojimi vojnici, i ići u bližnu Judeu za robiti, paliti, i raziti. 

40. Jamnia biaše na medjaših Judee, i zato došavši Cendebeo u ovi 
grad poče odmah opravljati ona okrutna i nepravedna dila proti Judejom, koja 
po kraljevoj naredbi imaše činiti ištom nego-bi došao da utvrdi grad Gedor. 

1. Gazara, u koju Simun biaše poslao Ivana (XIII. 84), biaše blizu i 
Jamnie i Kedrona, i tako on mogaše lako znati baš i viditi što Cendebeo či¬ 
njaše proti Judejom i njihovoj državi. 
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2. Zazva tada Šimun dva svoja 
starija sina Judu i Ivana, i reče- 
im: ja i moja bratja, i obitil mo¬ 
jega otca vojevasmo od svoje mla¬ 
dosti tja do danas proti Israelo- 
vim nepriateljem, i izašlo-nam-je 
više putah osloboditi Israela polak 
naših rukuh. 

3. Ja-sam jurve ostario; budite 
daklem vi namisto mene, i nami- 
sto moje bratje. Izajdite na boj 
radi svojega puka; neka vaša po¬ 
moć bude s neba. 

4. I odabra on iz države dva¬ 
deset tisućah vrlovitih vojnikah 
pišacah i konjanikah: i oni-se po¬ 
digoše proti Cendebeu i prinoćiše 
u Modinu. 

5. I ustavši-se jutrom rano oti- 


doše na poljanu; i evo silna voj¬ 
ska pišacah i konjanikah hodjaše 
suprot njim; a biaše medju njimi 
tekući potok. 

6. I postaviše on i njegova voj¬ 
ska tabore suprot njim, i videć 
on da puk drbće za proći priko 
potoka projde on prvi; što buduć 
vidili vojnici projdoše za njime i 
oni. 

7. On razdili vojsku postavivši 
konjanike medju pišce, jer konja¬ 
ništvo nepriateljah biase mnogo¬ 
brojno. 

8. I zatrubivši oni u svete trub¬ 
lje bihu razbjeni i Cendebeo i 
njegova vojska, mnogi od njih pa¬ 
doše ranjeni; a ostali pobigoše u 
tvrdju. 


v 

3. Cim ja i moja bratja, a vaši štrici, biasmo vaše dobi znade vas puk 
kako-se uložismo sa svim srdcem, i sa svom dušom da protiramo nepriatelja i 
da nepustimo, da bude skončan naš zakon oli naš puk; ja-sam jurve star, i 
neimam više ni one jakosti, ni one hitrosti, koju imah u svojih mladih i zrilih 
godištih. Vi dakle imate učiniti što-bib htio učiniti ja, jer-je moje srde« jošće 
mlado, ali-mi toga nedopušta moja mlohavost; vi imajući sve one podobnosti 
koje-su potribite za biti vrloviti junaci, imate izaći na polje proti našemu 
nepriatelju, kojega-će-te vi pomoćju Jehove, kojega imate u svakoj prigodi 
zazivati na pomoć, razbiti, posići, i protirati. 

5. Na poljanu , koja ležaše medju Jamniom i Jopom, jer ona bi odlu¬ 
čena za bojno polje. 

6. Pokazavsi-se Ivan smion i jakodušan, učini on da odstupi svaki strah 
od vojnikah, i tako projdoše bez ikakva obzira i oni priko potoka, iza kojega 
biaše utaboren nepriatelj. 

7. Biaše navadno stavljati pišce u sridu, a konjanike s live i s desne 
strane. Ivan imajuć mal broj konjanikah sdruži-ih s pišef, koji biahu lagahno 
oružani, za da skupa s njimi udare na nepriatelja, koj biaše svoju mnobrojnu 
vojsku pokrio konjanici s jedne i s druge strane. 

8. U tvrdju , tojest Kedron, koju biaše sagradio Cendebeo (XV. 39). 
0 svetih trubljah vidi gori III. 54. 
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9. Juda Iranov brat bi ranjen; 
ali Ivan otidč za njimi u potir, 
dokle dojđoše do Cedrona, koj on 
biase sagradio. 

10. A pobigoše niki i u stolpe, 
koji biahu na polju Azotu, koj 
(Ivan) sažeže ognjem. I poginu 
od njih dri tisuće Ijudih, a on-se 
povrati živ i zdrav u Judeu. 

11. Ptolemeo Abobov sin biase 
odredjen za vojvodu na poljani 
Jeriku, i imaše mnogo srebra i 
zlata; 

12. Biaše-bo on zet svećenič¬ 
koga Poglavice. 


13. I buduć-se uznilo njegovo 
srdce namisli on da-bi nastao 
oblastnikom sve države, i osnova 
kako-bi na izdajstvo pogubio i Ši¬ 
nama i njegove sinove. 

14. A Šimun obhodec gradove, 
koji biahu u državi Judee, i nasto- 
jeć za njihovo dobro biase sašao 
u Jeriko on, i Matatia njegov sin 
i Juda godišta sto i sedamdeset i 
sedmoga, miseca jedanaestoga, to- 
jest Sabata. 

15. I priml-ga Abobov sin him¬ 
beno u svoju malu tvrdju, koja-se 
zvaše Dok, koju on biase sagra- 


10. Ove stolpe ondašnjega vrimena gradjahu po svih mistih, jer slu- 
žahu i za stražbenice i za utečište putnikom i izprid zvirih, i izprid razboj- 
nikah. Pobignuvši niki od Cendebeove vojske put Azota, i videći, da ne-bi 
doprli do grada a nebili stignuti i posičeni od Judejah, shraniše-se u stolpe, 
koje najdoše otvorene, ali zaludu, jer Ivan sažeže i stolpe i ljude koji biahu 
u njih. — Poginuše ; ovim ratom i ovim bojem dospivaju-se sve nevolje judej¬ 
skoga puka od strane nepriatelja, i s obzirom na vrime, na koje-se razpruža 
sgodopisje Makabejah počamši od Matatie, i doprivši do Simunove smrti. 

11. Kako Simun biase odredio sina Ivana da nastoi i pomnji o zapadnjoj 
strani Judee (XIII. 54), tako biase odredio Ptolemea svojega zeta da nastoi i 
pomnji o iztočnoj strani, t zato-se ovi Ptolemeo sa svojom vojskom nahodi na 
poljani Jeriku, koja-je svakomu poznana. 

13. Bogastvo Ptolemea biase razažgalo oholo njegove srdce, da-bi mo¬ 
gao nastati oblastnikom sve države i svećeničkim Poglavicom, premda Judei 
u općenom Soboru biahu sve inačie odlučili i sastavili; gori XIV. 41,49. 
Ali kako steći ovo dostojanstvo nebiaše-mu moguće dokle-su u životu Simun 
i njegovi sinovi, tako odluči smaknuti sva tri. Kako pak opraviti ovu stvar 
oblovito i očito oli po sve nemogaše, oli-se sramovaše, tako namisli opraviti-ju 
skrovito i na izdajstvo. 

14. Mi8ec Sabat odgovara našemu Sičnju i Veljači, a god. 177. grč. 
vlad. odgovara god. 134. pr. por. Gosp. Kako Simunu ležaše mnogo na srdcu, 
da bude mir u njegovoj državi, tako nastojaše on navlastito ob ovom, da sve 
tvrdje budu u dobrom stanju za moći, ako-bi počem htio opeta Antioko Si- 
detes udariti na Judeu, protirati-ga iz pod tvrdjah, u koje-bi-se shranio puk. 

15. Dok u sirianskom jeziku znači stolp, siraibcnum; ova dakle mala 
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dio, i ueini-im veliku gostbu 8a- 
krivši u isto misto Ijudih. 

16. I pokle-se Simiin i njegovi 
sinovi biahu opoiii ustade Ptole- 
meo sa svojimi, zgrabi se svoje 
oružje, ulizoše u gostiliste, i po- 
gubiše i njega i njegove sinove, i 
nikoliko njegovih momakah. 

17. I tako učini on ružno iz¬ 
dajstvo u Israelu, i odvrati zlo za 
dobro. 

18.1 pisk Ptolemeo ove stvari 
kralju, i posla-mu reci, da-bi-mu 


poslao u pomoć vojsku, kojoj-bi 
on pridao i državu, i njezine 
gradove, i pridavke. 

19. A druge posla u Gazaru 
da usmrte Ivana; a vojvodam piša 
knjige, da dojdu k njemu, da-im 
razdili zlata, srebra i darovah. 

20. Druge pak posla u Jeruso- 
lim za da uzmu zapovid svrhu Je- 
rusolima i gore Hrama. 

21. Ali buduć niki odtrčali 
naprid u Gazaru povidiše Ivanu 
da-su poginuli i njegov otac, i 


tvrdja bi slična onim stolpom, o kojih rekosmo gori u r. 10. — Sakrivsi 
Ijudih , koji-bi naletili na Šimuna i na njegove sinove, i posikli-ih. 

16. Učini i Ptolemeo dilo ružno i sramotno kako-ga učini i Abšalom kad 
hotl pogubiti Amnona za ovo, što-mu on biaše odpostenio sestru Tamaru; 
vidi H. Sam. XIII. 24.—. 

17. Usmrtiti onoga, kojega-je tko primio kako gosta na dobru viru, di- 
lo-je, koje ne-bi učinio za svoj život ni razbojnik u pustošnoj Arabii. Pogubiti 
tkoga na izdajstvo bi svedjer i svagdi nepoštena stvar, ali ova grdnost nastaje 
još veća kod Ptolemea, kojemu Simun biaše dao svoju kćer za ženu, i uči- 
nio-ga vojvodom one vojske, koja-je bila odlučena da uzdržaje mir u iztoč- 
noj strani države. 

18. Buduć Ptolemeo odmah pisao Antioku, da on biaše pogubio Simuna 
i njegova dva sina, i da biaše poslao pogubiti i Ivana, hoće jedni, da-ih biaše 
posikao po naredbi Antioka, i da-mu Antioko biaše za to obećao svećeničko 
Poglavarstvo. Drugi pak govore, da Ptolemeo oznanl Antioka, da biaše po¬ 
gubio otca i sinove znajuć, da-bi-mu to bilo mnogo ugodno, i ufajuć-se, da- 
bi-ga on za to nadario učinivši-ga.najmanje svećeničkim Poglavicom. Sto-hl 
bi, vidi-se svakako, da on hotl biti zapoznan od Antioka za oblastnika judejske 
države, a po razlogu i za svećeničkoga Poglavicu, i zato uzpiti vojsku da 
može pogubiti sve one, koji-bi-mu-se pokazali protivni. 

19. Ivan biaše još jedini Simunov baštinik, koj mogaše Ptolemeu prisići 
pdt, za da ne dostigne ono dostojanstvo, koje biaše zaželio, i zato posli po¬ 
gubiti i njega na izdajstvo. — Da-im razdili; hotl obdariti vojvode, i tako 
podmititi-ih da-se ulože i oni od svoje strane, da on uzajde na misto i Si¬ 
muna, kojega biaše pogubio, i Ivana, ka kojem biaše poslao da-ga pogubi. 

20. Držeć on da-bi poslani krvnici doisto posikli Ivana, hotl odmah 
osvojiti i grad Jerusolim kako vrhni oblastnik, i goru Moriu kako svećenički 
Poglavica, za kojega bi na istoj gori sagradjena lipa polača. 
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njegova bratja, i da-je on (Plole- 
meo) poslao, da bude pogubjen 
i on. 

v 

22. Čuvši to Ivan pripade-se 
kruto, i uhvativši one ljude, koji 
biahu došli da-ga pogube, usmr- 
tl-ih, jer znaše da oni iskahu 
pogubiti njega. 

23. Ostalo Ivanovo životopisje, 


njegovi ratovi, njegova junačka 
dila, koja-je vitežki opravio, gra¬ 
dnju zidovah, koju-je on učinio, i 
sva njegova dila, 

24. Evo-su upisana u knjigi 
Dnevosgodja njegovoga Svećenič- 
tva, od kad bi učinjen sveće¬ 
ničkim Poglavicom posli svojega 
otca. 


22. Pripade-se Ivan ne od straha, dali čiča grdnosti dila, koje biaše 
učinio Ptolemeo i proti Simunu svojemu tastu i dobročincu, i proti Matatii 
i Judi svojima šurama, i koje htiaše učiniti proti njemu istomu jedinoj iskri 
Šimunove obitiii. 

24. Došavši složitelj ore knjige do Ivana, koj posije bi nazvan Irkano, 
nesnuje njegovo životopisje, hteći svršiti svoju knjigu Simunovom smrtju; i 
zato šalje svoje štioce na Dnerosgodje, u koje, kako o svih ostalih svećenič¬ 
kih Poglavicah, tako i o njem b\ od istih Svećenikah upisano sve, što zamirito 
biaše učinio i u vrime rata, i u vrime mira, i u Jerusolimu, i u državi, i kako 
svećenički Poglavica s obzirom na uzdržavanje bogoštorja, i kako oblastnik s 
obzirom na čestitost podložnoga puka; i zato nepominje nego ratove, koje on 
biaše učinio, i junačka dila koja biaše dokazao, i zidove kojimi biaše obgradio 
Jerusolim, i druga mista,jersva dila, koja on biaše učinio u vrime 30 god. 
slavnoga vladanja, biaše-mu dugo pobroiti. 
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II. Kajiga Makabejah. 

§. 1. Sadržaj ove knjige. 

Ova knjiga ima dva dtla. Prvi dio sadržaje dvi poslanice, od kojih jednu 
poslaše Judeji iz Jerusolima Judejom u Ejiptu, moleći-ih, da, stavivši na 
stranu svako nepriateljstvo, koje došle bivaše medju njirai, učine i oni u Ejiptu 
blagdan posvećenja Hrama u Jerusolimu, kako-ga čine i oni u Judei (1.1—9), 
a drugu poslase starešine puka, i Juda Aristobulu Svećeniku i ostalim Jude¬ 
jom u Ejiptu, povidivši-im, da, buduć-ih jurve Bog oslobodio od svake pogi- 
bili, i buduć umro Antioko, biahu oni odlučili učiniti blagdan posvećenja 
s. Hrama na 25 miseca Kasleua, i da-ih mole, da-bi učinili i oni isti blagdan 
u Ejiptu (I. 10; II. 1—18). 

U drugom dilu opominje složitelj ove knjige, kako on, buduć-mu došlo 
po ruke pet knjigah Jasona, čovika iz Cirene, biaše-se uložio, da od ovih 
pet knjigah učini samo jednu, uzamši tojest samo ono, što-se njemu činjaše 
najpoglavitije (II. 19); i tako počamši od Seleuka Filopatora povida kako niki 
Simun iz Benjaminova kotara biaše oznanio Seleuka, da-se u Hramu u Jeruso¬ 
limu nahodi veliko blago; kako Seleuko posla Eliodora da pokupi ono blago, 
ali da on toga nije mogao opraviti; kako zatim i pod Antiokom Epifanom, i 
pod Antiokom Eupatoroin, i pod Demetriom Soterom biahu poduili mnogih i 
težkih nevoljah, i dopire do vrimena, kojega-je umro Nikanore sirianski voj¬ 
voda (III. XV.). 

§. 2. Tko-je i kada-je složio ovu knjigu? 

Sadržavajuć ova knjiga dvi poslanice, od kojih prva bi pisana tkoje 
vrime posli god. 143., a druga god. 123. pr. por. Gosp., virovatno-je da-je 
prvu pisao Juda bratić Ivana Irkana; o drugoj pak neznamo nisto baš ni po 
put virovatnosti. Neznamo takodjer ni koj-je onaj, koj-je od pet Jasonovih 
knjigah učinio jednu samu, ni kada-je on to učinio. Ovo samo možemo bez 
sumnje reći, da-je on to učinio mnogo posli smrti Demetria Sotera. 

§. 3. U koj-je jezik bila spisana ova knjiga? 

Toliko dvi poslanice u početku knjige, koliko složenje pet Jasonovih 
knjigah u jednu, bi pisano u grčki jezik, a sve bi prineseno u latinski jezik oli 
II. oli III. stolitja posli por. Gospodinova. 

0 načinu, kojim imamo štiti ovu knjiga, vidi pridslovje pridstavljeno 
I. Makabejah §. 5. 
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Poglavje prvo. 

Sadržaje ovo poglavje dvi poslanice, jednu pisanu od Judejah iz Pale- 
stine Judejom u Ejiptu, kojom-su ovi nutkovani da svetkuju i oni u Ejiptu 
dan očistjcnja Hrama 1 —9; drugu , pisanu takodjer od Judejah u Pale - 
stini Aristobulu i Judejom u Ejiptu, kojom-im po viđaju , đa-su odlučili 
učiniti na 2S devetoga miseca svetkovinu posvećenja Hrama i svetoga 
ognja, i mole-ih, da-bi isto učinili i oni u Ejiptu 10 — 18. Opisuje zatim 
slozitelj, kokose oni sveti oganj biaše sve vrime babilonskoga suzanjstva 
uzdržavao skriven u dubokom bunaru, u kojem-se biaše obratio u tustu 
vodu 19—36. 


Redak 1. Judeji bratja, koji-su 
u Jerusolimu, i u državi Judee, 
nazivlju zdravlje, i dobru čestitost 
Judejom bratji, koji-su u Ejiptu. 

2. Bog-vam učinio dobra, i spo- 
menuo-se svojega uvita, koj-je 
učinio 8 Abrahamom, Isaakom i 


Jakovom, svojimi virnimi slu- 
gami; 

3. I dao svim vam ćutjenje 
srdca da-ga štujete, i izpunjujete 
njegovo hotinje sa svim srdcem, 
i 8 pripravnom dušom; 

4. I otvorio vaše srdce polak 


1. Bratja; ova rič neznači rodstvo, dali znači ljude istoga naroda, 
poslidnike istoga početnika. — Koji-su u Ejiptu; Ptolemeo, Lagov sin bu- 
duć god. 321. pr. por. Gosp. osvojio Judeu, Samari u, Feniciu, i Celesiriu, 
biaše i iz Judee poveo sobom više tisućah Judejah, za kojimi otidč-ih velik 
broj i po svojoj volji, tako da-se nahodjaše u Ejiptu okolo 100.000 inostra- 
nacah. Biaše-se Ptolemeo pokazao uljudan prama svim, ali vlastito pouzdanje 
imaše on u Judeje, i zato mnoge od njih postavi u tvrdje da-ih čuvaju i brane, 
i ovo učini, da Judeji slidiše i posli prihoditi iz svoje države u Ejipat, gdi 
znahu da-bi bolje provodili svoje vrime. Ovim dakle Judeji iz Jerusolima pišu 
slideču knjigu. 

2. Spomenuo-se svojega'uvita; kako Judeji u Paleštini nežele ništo 
radje koliko sjedinjenje svih Judejah u kojojmudrago državi nastanjenih, 
tako onim, koji-su u Ejiptu prizivlju na pamet, kako-su i oni sinovi onih 
otacah, kojim Jehova biaše obećao, da-će blagosloviti njihove poslidnike; 
kako i njim biaše on dao zakon na gori Sinai, sastavivši oni uvit, kojim-se i oni 
biahu podvezali štovati samoga Jehovu, i zato govore: mi gorućno želimo da 
i vi od svoje strane izpunjujete sve one pogodbe, koje učiniše i naši i vaši 
stariji na gori Sinai s obzirom na Jehovino štovje, za da Jehova izlie i na 
vas sve one blagoslove, koje-je on svojim pravovirnim obećao. 

4. Buduć Onia sin Onie III. sagradio u Leontopolisu u Ejiptu Hram božji 
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svojega zakona, i svojih zapovidih, 
i učinio mir; 

5. Uslišao on vaše molitve, i 
pomirio-se s vami, i ne zapustio- 
vas u vrime nevolje. 

6. Mi još i sada molimo za vas. 

7. U vrime kraljevanja Deme- 


tria, godišta sto i šesdeset i de¬ 
vetoga mi Judeji pisasmo-vam u 
vrime obnevoljenja , i usilnosti, 
koje-nas biahu dopale onih godi- 
štah, pokle Jason biaše otišao iz 
svete države, i iz naše kralje¬ 
vine. 


(vidi I. Mak. XTV. 41), i buduć po Jehovinu zakonu (V. Mojs. XII. 5) dopu¬ 
šteno samo na jednom mistu prikazivati žertve, tojest u Jerusolimu, i na sve¬ 
tom žertvištu, ovo sagradjenje drugoga Hrama u Ejiptu biaše po niki način 
razlučilo Judeje u Ejiptu od Judejah u Palestini. Želedi zato Judeji u Pale- 
štini, da ovo razlučenje izvitri, pišu onim u Ejiptu, i očituju-im želju svoje 
duše, da-bi-se, tojest. Bog dostojao ganuti njihovo srdce, i prosvitliti njihovu 
pamet, da zapoznadu ovu istinu, da-je po naredbah zakona Jerusolim jedino 
misto, u kojem-se ima prikazivati žertve, i činiti ostala dila bogoštovja Je- 
hovi, i zato da drugi Hram u Leontopolisu nemože biti nego proti zakonu isto 
kako-je i hram sagradjen od Šamarianah na gori Garizimu; da-se zato oni 
sdruže s onimi, koji-su u Judei, od kojih-se biahu odcipili, i tako da nastane 
upeta oni sklad i u Jehovinu štovju, koj biaše onda, kad-se oni nahodjahu u 
istoj državi. 

5. Budud vi sagradili u Ejiptu drugi Hram to nemože biti ugodno Jehovi, 
on nemože biti prama vam milostiv, on-vas u vaših nevoljah nemože pomodi, 
on-vas iz vaših tisnodah nemože izbaviti, jer-je on na vas razsrdjen. Odba¬ 
cite dakle privaru, koja-vas-je zaplela, prilučite-se istini, zapoznajte, da 
kako-je Jehova jedini Bog, tako on hode da bude i jedino misto njegovoga 
štovja, i tada-de on i uslišavati vaše molitve, i blagosivljati-vas u svem kako 
virne obslužitelje svih zapovidih njegovoga zakona. 

6. Mi nepristajemo moliti Boga, da-vam otvori oči vaše pameti, i tako 
da odstupite od privare, u koju-ste upali. 

7. U vrime kraljevanja Demetria; tojest Nikatora; ovi-bo biaše seo na 
pristolje god. 165.grč.vlad., kako povida I. Mak. X. 67. Biahu dakle Judeji u Pa¬ 
lestini pisali Judejom u Ejiptu još prie, tojest četvrto god. Demetria, 169. grč. 
vladanja, a 143. prie por. Gosp.; ali što ona knjiga sadržavaše, neznamo. — Ja - 
son, oliti Jesus biaše bratOnie IH. svedeničkoga Poglavice. Želed Jason ugrabiti 
ovo dostojanstvo oli bratu Onii, kako hode jedni, oli bratidu Onii, kako hode 
drugi, otidč on k Antioku Epifani, i uzmoll-ga, da-bi ovo dostojanstvo udilio 
njemu, obedavši-mu dati šesdeset talenatah više nego-mu davaše njegov brat 
Onia, tojest u sve 360 talenatah. Kupivši po taj način dostojanstvo svede¬ 
ničkoga Poglavice ulož\-se on sa svim nastojanjem privedsti svoje sonarodnike, 
da-se priluče i u načinu življenja, i u bogoštovju Sirianom, kupivši u isto 
vrime od istoga Antioka za 150 talenatah dopuštenje, da sagradi u Jerusolimu 
igrokaz (doli IV. 8, 9), u kojem-bi Judeji igrali, kako i ostali narodi (I. Mak. 
I 16). Budud posli tri godišta Menelao Jasonov brat obedao Antioku još 
vedu činu za dostojanstvo svedeničkoga Poglavice, kralj svržč Jasona, koj 
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8. Oni izžegoše vrata, oni pro¬ 
liše pravednu krv; i mi-se uzmo- 
lismo Bogu, i bismo uslišani, i 
prikazasmo posvetilišta, i brašno- 
žertvu, i užegosmo svitilnice, i 
postavismo kruhe pridstavljenja. 

9. Svetkujte dakle dan Kitjo- 
krovja u misecu Kasleuu. 

10. Godišta sto i osamdeset i 
osmoga puk, koj-je u Jerusolimu, 


i u Judei, Sabor i Juda nazivlju 
zdravlje i čestitost Aristobulu, 
učitelju Ptolemea kralja, koj-je 
od obitili pomazanih Svečenikah, 
i Judejom, koji-su u Ejiptu. 

11. Pokle bismo od velikih po- 
gibilih po Bogu oslobodjeni, mi¬ 
rnu mnogo zahvalismo, buduč da 
biasmo proti tolikomu kralju voje¬ 
vali. 


pobiže k Amoncem, od kud 9 buduć-mu prinili lažive glasove, da Antioko biaše 
umro u Ejiptu, dojde s vojskom u Jerusolim, i porazi 9ve one, koje biaše na¬ 
šao sebi protivne. Evo zašto govore Judeji, da-se biahu na njih oborile sve 
nevolje pokle-se Jason biaše iznevirio, i naveo Antioka, i uložio-se on isti 
da učine svako zlo Judejom Jehovinim štovaocem. Zovu Judeji svoju državu 
kraljevinu , buduč da imahu Jehovu za kralja još od kad biahu izašli iz 
Ejipta. 

8. Oni, tojest naši nepriatelji i progonitelji sažegoše vrata Hrama, kako 
povida I. Mak. IV. 38, koja takodjer povida u I. 30. i slid., da biahu posikli 
mnoge navlastito u Jerusolimu. — A mise uzmolismo; tojest mi prie nego 
imasmo doći s nepriateljem na ruke, zazvasmo svaki put Jehovu na pomoć, i 
on-nam-je udilio milost, i jakost da pridobisino našega progonitelja i očisti- 
smo s. Hram od svake nečistoće, i posvetismo-ga prikazavši na žertvištu 
žertve hvaluzdavanja, i užgavši u Svetom svitilnice na svićnjaku, a postavivši 
na trpezu kruhe, kako zakon zapovida. Pozivlju-se Judeji na ono što povida 
I. Mak. IV. 47—58. 

9. Premda latin. prines. ima scenopegiae , i grčko <jxYivoKYjyiocg, koja 

rič navadno znači Kitjokrovje, ovdi neimamo razumiti blagdan ovoga imena, 
dali dan posvećenja Hrama, koje-je učinio Juda na 25 devetoga miseca, 
s naredbom da bude svako godište ovi dan svetkovan (I. Mak. IV. 59) ovoga 
miseca, kad blagdan Kitjokrovja biaše svetkovan miseca Tišria, koj-je sedmi 
u godištu. Nazivlju dakle Judeji ovi dan dan Kitjokrovja jedino za ovo, što 
Juda biaše zapovidio, da bude častjen i svetkovan na način blagdana Kitjo¬ 
krovja, tojest za osam danah, i s velikim veseljem (doli X. 6, 7), i zato doli 
u r. 18. isti Judeji zovu ovi dan dan ocistjenja , grčki 6 ipog toj 

ispov. 

10. Sabor, koj imenuje, znači skup Svećenikah, starešinah puka, i knji- 
žnikah; Juda , kojega pomir.je, ima biti oli sin, oli rodjak Ivana Irkana; Ari- 
stobulo , mudri i naučeni Judej, bio-je od obitili svećeničkoga Poglavice, jer 
nadostavak pomazanih sebičnirn-se Svećenikom nepristoi; Ptolemeo-je kralj 
Ptolemeo Fiškon. 

11. Naša-je pogibil bila velika, jer-je strahovit bio Antioko Epifane, 
s kojim-se imasmo arvati; ali što-je veće on bio moguć, to-veća-je bila milost 
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12. On-bo-je protirao one, koji 
biahu iz Persie, i koji vojevahu 
proti nam, i proti svetomu gradu. 

13. Jer huduć on isti kako voj¬ 
voda otišao s velikom vojskom u 
Persiu poginu u hramu Nanee, pri- 
varen od namišljenja Naneinih 
Svećenikah; 

14. Buduć-bo došao Antioko 
sa svojimi priatelji na ono misto 
kako za vincati-ju, i za primiti 
množ pinezah za prćiu; 


našega Boga, koj-nas-je od njegove usilnosti oslobodio, i tako-mu mi nemo- 
žemo koliko-je dosta zahvaliti. 

12. Koji biahu iz Persie; ovih ricih mat. pis. neima; hteći-ih primiti 
triba-bi bilo razumiti: iz Sirie , jer Judeji htiše redi, da-je Jehovina jakost 
bila ona, koja-je protirala iz Judee, a navlastito iz gradca Siona sirianske 
vojnike, koje oni po sebi nebiahu u stanju protirati. 

13. Okolovine Antiokove smrti, koje ovdi prinose Judeji, neslagaju-se 
poništo s onimi okolovinami, koje prinosi I. Makabejah u VI. 9—16, toliko 
s obzirom na misto, koliko s obzirom na uzrok smrti, i zato mnogi čine, da 
Antioko, o kojem povida ova poslanica, nije Antioko IV. nazvan Gpifane, dali-je 
Antioko III. njegov otac, nazvan Veliki. Od ostaloga, Nanein hram biaše u 
Elimaisu posveden božici Danici, koja biaše neprikladnimi putenimi dilf ča- 
stjena. Kako-je Antioko bio od lukavih Svećenikah privaren, vidi slidede 
redke. 

14. Kako za vincati-ju; ovako prinose mnogi latinsku ric habitare, 
i grčku <7L»vocxsev, i govore, da Antioko biaše očitovao Naneinim Svedenikom, 
da on ima odluku vincati ovu božicu, htedi tako sve njezino blago, koje biaše 
neizude, uzeti kako imanje, koje-se njemu kako mužu ove božice pristoi. 
Drugi pak ric habitare , i auvotxeiv razume za opravljanje nečistih dilah ovoj 
božici na štovje, i govore da Antioko htiaše sa svojimi ostati priko nodi u 
hramu ove božice kako za počastiti-ju, ali s odlukom porobiti njezino blago; 
vidi I. Mak. VI. 2. 

15. Biaše Antioko odkrio Svedenikom svoju želju viditi blago ove bo¬ 
žice, i zato-ga oni iz blagoshrane izniše u pridvorje hrama i ondi-ga izrediše. 
Kako-se pak oni biahu njegovoj hudoj odluki dositili, tako budud on ulizao u 
pridvorje hrama oni-ga zatvoriše unutra nerekavši-mu ni rici. 

16. Imaše i Danicin hram, kako i svaki drugi hram krivih bogovah, skro¬ 
vita vrata kroz koja Svećenici mogahu ulaziti i izlaziti iz hrama a da-ih nitko 
ne vidi, kako vidismo u hramu Bela (kn. Dan. XI. 20). Zatvorivši dakle Sve¬ 
ćenici glavna vrata i tako ostavši unutri i oni, Antioko-se nestavl o ičem 

Slog VIII. 35 


15. I buduc Naneini Svećenici 
iznili ovaj pinez, i on sa malo dru¬ 
govah ulizao u obgradu Hrama, 
oni zatvoriše vrata istoga hrama 

16. Pokle Antioko biaše ušao« 
Otvoriše tada oni skrovita vrata 
hrama, hitiše na njih kamenah i 
usmrtile i vojvodu, i one koji 
biahu s njime, i razniše-ih na ko¬ 
made; i odsikavši-im glave izhi- 
tiše-ih nadvor. 
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17. Za sve ovo neka bude pro - 
slavjen Bog, koj-je opake pridao 
u ruke. 

18. Imajuć dakle ini na dva¬ 
deset i pet miseca Kasleua učiniti 
očistjenje Hrama, činimo potribito 
oznaniti i vas, za da i vi svetkujete 
dan Kitjokrovja, i dan ognja, koj- 
je bio podan onda, kad Nehemia, 


ponapravivši Hram i žertvište, pri¬ 
kaza posvetiiištah. 

19. Jer kad naši otci bihu po¬ 
vedeni u Persiu, bogoljubni Sve¬ 
ćenici onih danah uzamši oganj sa 
žertvišta sakriše-ga potajno u 
prodol, u kojoj biaše duboki i su¬ 
hi bunar, i ondi-ga zapretaše tako, 
da misto nebi nitkomu poznano. 


misliti. Oni pak izašavši na dvor kroz skrovita vrata uzajdoše na krov hrama, 
i od onle usmrtiše kamenjem i Antioka, i njegove drugove, koji biahu u od- 
krivenom udvorju. Sašavši zatim oui u hram izsikoše-ih na komade, i izbaciše 
na dvor za dokaz, da-se božica biaše na onih opakih, koji htiahu sadriti-ju, 
osvetila. Sve ovo, povidaju i Diodoro, i Justino, i Strabun, ali nč o Antioku 
IV., dali o Antioku III.; i tako stavivši dva dogodjaja, i dva Antioka, povida 
istinu i složitelj ove poslanice, i složitelj I. Makabejah. 

17. U ruke , tojest Svećenikom i Antioka, i njegove drugove. 

18. Dan Kitjokrovja; tojest očistjenja i posvećenja Hrama; vidi gori 
r. 9. — Dan ognja; ova svetkovina, tojest, našastja svetoga ognja ima svoj 
temelj u onom, što-se-je sgodilo u vrime Nehemie, i što ovdi naš složitelj opi¬ 
suje. Mogahu, može biti, Judeji iz Ejipta odgovoriti: kako-nas možete ponut- 
kovati, da častimo i mi svetkovine vašega Hrama, kako onoga, koj ima biti 
jedili na svitu, kad neimate u njem više ni svetoga ognja, ni škrinje uvita, 
ni svetoga Nadstora, ni kadomirisa, što-je sve u vrime babilonskoga sužanj- 
stva poginulo, i tako-je vaš Hram sličan ovomu, koj imamo mi u Ejiptu? Ali 
Judeji u Palestini oli da pridteku ovi odgovor, oli da-ga pobiu govore: buduć 
bio našast sveti oganj u onoj prigodi, u kojoj holi Nehemia posvetiti očistjeni 
Hram, biahu odlučili i oni u vrime očistjenja i posvećenja istoga Hrama uči¬ 
niti istu svetkovinu, i počastiti oni dan, kojega-je ovi sveti oganj bio odkriven 
i našast; i zato nutkuju Judeje u Ejiptu, da svetkuju i oni ovi dan, i tako da 
zapoznadu i izpovide, da-je u Jerusolimu oni isti oganj, koj biaše iz početka 
sašao s neba. 

19. Persiu , tojest Babiloniu, koju zove Persiu buduć da ii vrime Ne¬ 
hemie biaše upala Persianom u ruke. — Oganj , koj nepristajno imaše gorili 
na žertvištu bio-je u početku užežen od Jehove; ovako judejska Pridaja, pro¬ 
ti kojoj-se nemože ništo reći. Svećenici dakle želeći, da-se ovi oganj, koj 
biaše sašao s neba, uzdržaje i u vrime sužanjstva, iz kojega znahu đa-se iraa- 
du povratiti, odlučiše (brz po nagovoru Proroka Jeremije) sakriti-ga u suhu 
vodoshranu izdubenu pod zemljom, ufajući-se, da-bi-ga svemogući Jehova, 
koj-ga biaše spustio s neba, uzdržavao i u onom mistu. Uuivši dakle oni 
ovi sveti oganj u bunar, i zapretavši-ga pokriše ušće bunara pločom a ploču 
pržinom i zemljom, i tako nebi od nitkoga poznano misto ovoga bunara. 


Digitized by <^.ooQle 



II. Knjiga Makabcjah. Poglavje 1. 


20. I pokle biaše minulo mno¬ 
go godištah bi ugodno Bogu, da 
bude od kralja Persie poslan Ne- 
hemia, koj-je poslao unuke onih 
Svećcuikah, koji biahu sakrili o- 
ganj, da pojdu iskati-ga, i ovi, kako- 
nam povidiše, nenajdoše ognja, dali 
najdoše tuste vode. 

21. Zapo vidi tada Nehemia da 
zaćrpe i prinesu k njemu; zapovi- 
di zatim Nehemia Svećenikom da 
istom vodom poškrope i drva i 
žertve, koje biahu ozgor postav¬ 
ljene. 

22. Što buduć bilo učinjeno, i 
buduć prosiuulo sunce, koje prie 
biaše pod oblaci, užežč-se vo- 
lik oganj tako, da-se čudjahu svi. 

23. A svi Svećenici činjahu 
molitvu dokle bi svršeno posveti- 
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lište ; Jonata poćimaše a svi ostali 
odgovarahu. 

24. A Nehemia-se uzmoli ova¬ 
ko: Jehova Bože, ti, koj-si stvo¬ 
ritelj svih stvarih, ti, koj-si stra¬ 
hovit, i jak, pravedan, i milostiv, 
ti, koj-si sam dobrostivi kralj, 

25. Ti, koj-si sam izvrstan, 
sam pravedan, i svemoguć, i viko- 
vičan, ti, koj oslobadjaš Israelce 
od svakoga zla, ti, koj-si odabrao 
naše starije, i posvetio-ih; 

26. Primi ovo posvetilište za 
vas svoj puk, za Israela, i čuvaj 
svoje baštinstvo, i posveti-ih. 

27. Okupi naše razpršane, i 
izbavi one, koji-su pod oblastju 
narodah, pogledaj na ncćastjene 
i pogrdjene, za da zapoznadu na¬ 
rodi, da-si ti naš Bog. 


20. Želeć Nehemia žertve koje biaše pripravio za posvećenje Hrama 
sažgati ognjem, o kom znaše, da-ga biahu sakrili Svećenici, i držeć, da-će biti 
oni, došavši na smrt, povidili svojim sinovom, i unukom misto, u koje biahu 
sakrili sveti oganj, dozva njihove sinove i unuke, i posli-ih tražiti rečeni oganj. 
Oni po traku koj-im biahu povidili njihovi stariji najdoše bunar, ali na 
njegovom dnu nenajdoše drugo nego tuste vode, koju priniše Nehemii, koj 
čekaše da-inu povide, je-su-li oli ne našli i misto i oganj. 

21. Namisto užec'i oganj pod arpom drvah zapovidi on, da-ih poškrope 
onom vodom, ufajuć-se, da kako oganj biaše sašao s neba i izžegao i žertvu, 
i drva oblivena vodom na moljenje Elie (I. Kr. XVIII. 38), tako-bi sašao i 
sada, i na njegovo moljenje izžegao i žertvu i drva poškropjena onom tustom 
vodom. 

22. Cudjahu-se svi kako-se ona voda istom nego u nju upriše sunčani 
zdraci upali, i tako-se stvori velik oganj, koj izžeže i žertvu i drva. 

26. I posveti-ih, budi njihov štititelj i branitelj, i pomagatelj, i shrani- 
telj, i tako dokaži svemu svitu, da-su oni puk tebi mio, i tebi posvećen. 

27. Kako još za vrimena Nehemie biahu mnogi Judeji ostali u tudjih 
državah, gdi služahu kako kmeti, i gdi zato biahu i nečastjeni i grdjeni, tako 
Nehemia moli. da-bi-se Bog dostojao privedsti i one u njihovu državu, da ta- 

35° 
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28. Pedipsaj one, koji-nas ob- 
nevoljuju, i koji-nam ponosito či¬ 
ne uvridah. 

29. Ustanoviti svoj puk u svo¬ 
jem svetom mistu, kako-je obećao 
Mojses. 

30. A Svećenici pivahu pisme 
dokle bi svršeno posvetilište. 

31. I pokle bi svršeno posveti¬ 
lište zapovidi Nehemia, da vodom, 
koja biaŠe izostala, poškrope velike 
kamene. 

32. Sto buduć učinjeno užeže- 
se na njih plamen, koj-je bio skon¬ 
čan od one svitlosti, koja sjaše na 
zertvištu. 

33. Buduć-se ova stvar pro¬ 


glasila, bi povidjeno ipersiansko- 
mu kralju da u onom mistu, u ko¬ 
je oni Svećenici, koji bihu povede¬ 
ni u sužanjstvo.biahu sakrili oganj, 
bi našasta voda, kojom Nehemia i 
oni, koji biahu s njime, biase oči¬ 
stio posvetilišta. 

34. Sto buduć kralj promislio, 
i pomnjivo izkušao učini sagraditi 
Svetilište za dokaz onoga, što-se 
biase sgodilo; 

35. A onim Svećenikom, koji- 
mu to biahu dokušali, darova mno¬ 
ga dobra i još drugih i drugih 
darovah, koje on uze svojom ru¬ 
kom, i dadć njim. 


ko zapoznadu i proslave njegovu istinitost, njegovu milostivost, i njegovo sve- 
mogućstvo i isti narodi štovaoci krivih bogovah. 

28. Koji-nas obnevoljuju, tojest Samariane. 

30. Pisme hvaluzdavanja, koje sdruživahu s udaranjem u romonito 
orudje. 

31. Velike kamene; koje? virovatno-je one na nuglih žertvišta. 

32. Užeže-se oganj i na kamenih, ali kako ovi nemogu uhvatiti jaki 
plamen kako-ga hvataju drva, tako-je ovi plamen, buduć slabiji, bio po niki 
naćfn pritegnut od plamena, koj goraše na drvih, i koj biase jaćji. 

33. Očistio posvetilišta; tojest svu ustribu za posvetilište. Ovi kralj 
imaše biti Artažerše Dugoruk . 

34. Čuvši kralj ovi prizamiriti dogodjaj i uvirivši-se, da-je što-se po- 
vidaše živa istina, naredi on da oni bunar, u koj bi sakriven sveti oganj, bude 
odgradjen kako posvećeno misto za da-ga ne-bi tko oskvarnuo; i tako ona 
sgrada služaše za dokaz svega onoga, što povidaše puk. Ućinl ovo Artažerše 
ne da Jehovu, koj po taj način biaše shranio sveti oganj za toliko dugo vri- 
me, zapoznade za pravoga Boga, dali jer on kako Persianin držaše i štovaše 
oganj kako stvar božanstvenu, i zato obkružl oni bunar obgradom za da-ga 
ne-bi tko oskvarnuo. 

35. Prizvavši kralj k sebi sve one Svećenike, koji biahu imali dfla u 
iznašastju svetoga ognja, pokaza-se uljudan i dobrostiv, i blagodaran prama 
svim, a navlastito prama onim, koji-mu bihu ugodniji, dostojavši-se i primiti 
on od njih svojom rukom one darove, koje oni biahu njemu za bilig poča- 
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36. A Nehemia nazva 
misto „Neflar“, što znaci 


ono stjenje, ali-jc od mnogih zvano 
oci- „Nefi“. 


Poglavje drago. 

Sudi poslanica pisana Aristobulu, u kojoj njezin sloiitelj povida, kako 
u vrime rušenja Jerusolima Jeremija Prorok biase sakrio i škrinju uvita, 
i sveti Nadstor, i kadomiris 1 — 19. Oznanjuje sloiitelj ove II. knjige Ma¬ 
kabejah, kako on ono sgodopisje, koje Jason biase upisao u pet smotakah, 
hoti skratiti i upisati samo u jedan smotak 20 — 3Š. 


Redak 1. Nahodi-se takodjer 
u knjigah Jeremije Proroka, ka¬ 
ko on biase zapovidio onim, koji 
imahu biti povedeni, da uzmu od 
ognja, kako bi rečeno, kako tojest 
biase to zapovidio onim, koji ima¬ 
hu biti povedeni. 

2. On-im dadč upravab, da 
ne-bi zaboravili Jehovine zapovidi, 
i da ne-bi pustili, da njihovo srdce 
ostane zaneseno kad-bi vidili krivih 


bogovah od zlata i od srebra, i nji¬ 
hovu urehu. 

3. I rekavši-im mnogo drugih 
stvarih ovim priličnih, nagovori-ih, 
da ne-bi od svojega srdca odbacili 
zakon. 

4. A biase u istoj upisano, ka- 
ko-je Prorok u kripost objavljenja 
sebi učinjena zapovidio, da donesu 
k njemu Nadstor, i škrinju uvita, 
dokle-bi on uzašao na goru, na 


sti prinili, i dati on njim takodjer svojom rukom oue, kojimi on hoti njih po¬ 
častiti. 

36. Nefi; ovako bi u ustima puka iskrivljena ric Neftar; mat. pismo 
ima Neftai. 

1. U onih Jeremijinih knjigah, koje-nam bihu sbranjene, nenahodi-se 
ni slova od ove zapovidi, koju ovdi naš složitelj prinosi. Knjiga dakle, na ko- 
ju-se ova poslanica pozivlje, ima biti poginula. 

2. Neštie-se ni ovoga u Jeremijinih knjigah, ali-se štie mnogo od ovo¬ 
ga u knjigi Baruka, Jeremijina tajnika navlastito u pogl. VI., gdi on oblovito 
nutkuje Judeje, da se ne-bi pustili pritegnuti na štovje onih bogovah, koje-bi 
našli i vidili u Babilonu. 

4. Triba-je zaglaviti, i slavno virovati, da sveti Nadstor, o kojem Je- 
hova biaše zapovidio Israelcem da-mu učine (II. Mojs. XXVI.), i koj biaše 
služio do dneva, kojega bi prinesena škrinja uvita u s. Hram, sagradjeni po 
Šalomonu, biahu Israelci shranili u tkoje prikladno misto istoga Hrama. Pri- 
bližajuč-se vrime porušenja i grada i Hrama, zapovidi Jehova Jeremiji, koj 
biaše ono porušenje i navistio, i opisao, i oplakao, da uzme rečeni Nadstor, 
škrinju uvita, i otar kadomirisa (doli r. 6.), i da-ih sakrie na planinu Nebo, 
na koju biaše uzašao Mojses, da barem vidi onu državu, u koju-mu nebl dano 
ulizti (V. Mojs. XXXII. 49). Ovu stvar nemogaše nitko lasnie opraviti što Je- 
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koju biaše uzašao i Mojses, i od on- 
le vidio božje baštinstvo. 

5. I otišavši onamo Jeremija 
najde misto na način spile, i univsi 
unutra Nadstor, škrinju uvita, i 
otar kadomirisa zatvori ulažište. 

6. I otišavši odmah za njime 
niki od onih, koji-ga biahu slidili, 
da zabiliže misto, nemogoše-ga po¬ 
znati. 

7. Sto buduć izaznao Jeremija 
pokarš-ih rekavši-im: ono-se mi¬ 
sto neće moć poznati dokle Jehova 


ne bude okupio skupa vas puk, 
smilovavši-se njemu. 

8. I tada-će Jehova ovo odkri- 
ti, i pri kazati-će-se Jehovino veli¬ 
čanstvo u oblaku, kako-se prika¬ 
zivaše i Mojsesu, i kako-se-je pri- 
kazalo onda, kad-se Salomon uz- 
moli, za da ono misto bude veli¬ 
komu Bogu posvećeno. 

9. On-bo-je imao visoku mu¬ 
drost, i na razlog ove mudrosti 
prikazao-je posvetilišta posveće¬ 
nja i dovršenja Hrama. 


remija, koj buduć bio priatelj Nabuzardana Nabukodonosorova vojvode 
(Jerem. XXXIX. li, 12), izprosl dopuštenje, koje ne-bi bio izprosio nitko 
drugi. 

5. Uzašavši Jeremija na pleća planine Neba, ukaza mu-se otvoreno mi¬ 
sto, koje unutri biaše prostrano a na vratima ne mnogo široko, i stavi unutra 
svu onu ustribu, koju biaše donio, i zatvori vrata kamenom. 

6. Htiahu znati misto, za moć na svoje vrime otići i izvaditi sve rečene 
stvari, ali Bog biaše zasinio njihove oci tako, da oni nemogoše poznati rečeno 
misto. 

8. Nebiaše, govori, potribito, da-se trudite da poznate i zabiližite mi¬ 
sto, u koje ja shranih s. Nadstor, škrinju uvita, i kadomiris, jer ono neće biti 
izvadjeno nadvor dokle se neokupe svi Israelovi poslidnici, i učine svi skupa 
jedan sami puk. Onda-će-se izaznati ono misto, jer-će onda Jehova pokazati 
svoju slavu i svoje veličanstvo u svitlom i gustom oblaku isto kako-ga biaše 
pokazao i u Arabii u vrime Mojsesa, i u Jerusolimu u vrime Salomona (II. 
Mojs. XXIV. 16; XL. 33; I. Kr. VIII. 10, 11; II. Dnevosg. VII. 1). Povidivši 
Judeji iz Jerusolima sve ovo, htiše reći, da kako Bog biaše povratio s. Hra¬ 
mu skriveni oganj, tako-će-mu povratiti na svoje vrime i s. Nadstor, i škrinju 
uvita, i otar kadomirisa, i zato da-se njemu nemože prikladiti nijedan drugi 
hram na svitu. Nebuduć-se jošće izaznalo misto, u koje bi sakrivena sveta 
ustriba, i zato nebuduć-se prie došastja Mešie izpunilo ovo Jeremijino proročan¬ 
stvo, triba-je s nikimi tumaćiteljf zaglaviti, da-će-se izvršiti u vrime Mešie, 
i to onda, kad-se budu obratili svi Judeji na pravu viru, i nastali svi uda Isti- 
krstove Crkve, jer-je Krst zavrha svih prorocanstvah. 

9. On, tojest Salomon, buduć bio primudar primudro-je i odredio, ka¬ 
ko ima biti posvećen oni s. Hram, knj biaše sagradio, odlučivši i broj žertvah 
koje-bi bile prikazane, i broj dnevah, kojih-bi bilo svetkovano ono dilo bogo- 
štovja. 
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10. Kako-se Mojses biase uzmo- 
lio Jekovi i sašao-je oganj s neba, 
i izžegao-je svezganja, tako-se 

v 

iizmoli i Salomon, i sašao-je oganj 
9 neba, i izžegao-je svezganja. 

11.1 reče Mojses: žertva za 
privridjenje nemože biti pojidjena, 
ona ima biti izžežena. 

12. Po isti način i Salomon-je 
učinio svetkovinu posvećenja za 
osam danah. 

13. Ove stvari bihu upisane u 
knjigab i u dnevniku Nehemie; i 
kako-je on, hteći učiniti okup 
knjigab, okupio knjige od svih 


stranah, i knjige Prorokah, i Da¬ 
vida, i knjige Kraljah, i one koje 
povidaju prinesenje đarovah, 

14. Okiipio-je takodjer i Juda 
sve ono, što-se-je sgodilo s obzi¬ 
rom na ratove, koji-nas dopadoše, 
i ovi-je okup i sada kod nas. 

15. Ako vi želite ovo imati, po¬ 
šaljite kogagod da-ih uzme. 

16. Imajuć dakle-mi učiniti 
očistjenje Hrama, mi-vam pišemo; 
a vi-ćete-nam učiniti stvar ugodnu, 
oko budete svetkovali ove dneve. 

17. A Bog, koj-je oslobodio 
svoj puk, i udilio svim i baštinstvo. 


10. Kako-je na molbe Mojsesa sašao oganj s neba, vidi III. Mojs. IX. 
24; kako pak na molbe Salomona, vidi II. Dnovosg. VII. 1. 

12. Ovo, pišu Judeji, što mi odlučismo učinili sada biaše učinio i Salo¬ 
mon. i zato naše dilo nije ni novo, ni protivno zakonu, dali pače ugodno Je- 
hovi, kako-je bilo i u vrime Salomona. 

13. Hteći Judeji u Palestini dakazati Judejom u Ejiptu ne samo sveti¬ 
nju Hrama u Jernsolimu dali jošće i njegovu davnost, govore, da oni imadu 
okup svetih knjigab, koje-je oni isti Nebemia, koj-je učinio rečeno posvečenje 
Hrama, okupio, i koj-zato poznavaše zakon po sve dobro, buduć on okupio 
odliš knjigab Mojsesa, i knjigah Prorokah , tojest 4 Većih, i 12 Manjih, i knjigab 
Davida , tojest ne samo Spivanjah, dali još i ćudorednih knjigah tojest Joba, 
Pijime pisamah, Sabiraooa , Zaričjah, i knjigah Kraljah, tojest Jošue, Sudacah, 
Samuela, Kraljah, i Dnevosgođja. Koje-su pak one knjige, koje govore o pri¬ 
nošenju darovah, neznamo. 

14. Juda , koj? Neznamo. Makabej ne, jer-je on bio zabavljen kova¬ 
njem bojnoga oružja, a ne pisanjem sgodopisja. 

15. Ovo , tojest sgodopisje složeno od Jude, jer svete knjige okupljene 
od Nehemie imahu i Judeji u Ejiptu toliko u matičnom pismu, koliko prine- 
sene u grčki jezik. 

16. Očistjenje , ne samo dali još i posvećenje; vidi gori I. 8 — ; I. Mak. 
IV. 53. 

17. 18. Mi-se ufamo, da-će milostivi Jehova, koj-je odabrao naše starije 
za svoj puk, koj-se-je učinio naš kralj, koj-je postavio medju nas svoj Nad- 
stor kako svoju polaču, koj-je uzeo rilo pokolenje da-mu služi dio kako Lo¬ 
vite, u dio kako Svećenici u njegovom Nadstoru, koj-je pribavio čime-bi pri- 
živili i ovi, davši-im on desetine i pridavke, koji-se njemu pristojahu, i vas puk, 
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i kraljestvo, i Svećeničtvo, i Sve- 
tilište, 

18. Ufamo-se da-će-se on, ka- 
ko-je obećao u zakonu, brzo smi- 
lovati i nam, i okupiti-nas iz svih 
mistah pod nebom u sveto misto. 

19. On-bo-nas-je oslobodio od 
velikih pogibilih, i oćistio-je svoje 
misto. 

20. Sgodopisje Jude Makabeja 
i njegove bratje; oćistjenje veliko¬ 
ga Hrama, i posvećenje žertvišta; 

21. Rate, koje-je učinio An- 
tioko Epifane i njegov sin Eupa- 
tore; 

22. Prikazanja, koja-se vidiše 


u nebu učinjena za one, koji ju¬ 
nački vojevahu za Judeje tako, da, 
premda bihu u malom broju, pri— 
posvojile svu državu i protiraše 
množtvo tudjinah; 

23. Priposvojenje onoga Hrama, 
koj-je slavjen po svem svitu; oslo- 
bodjenje grada, i prizvanje ua ži¬ 
vot zakona, koj-je bio porizan, 
buduć-im Bog bio dobrostiv ii 
svakoj tisnoći; 

24. Ono tojest, što-je Jason iz 
Cirene povidio u pet smotakah, 
kušasmo skratiti u jedan smotak. 

25. Promišljajuć-bo, da-je množ 
knjigah, i da-je mučno onim, koji 


davši svakomu pokolenju svoj vlastiti kotar u obećanoj zemlji, ufamo-se, go¬ 
vore, da-će-nas on okupiti iz svih državah, u koje bismo razpršani, i privedsti 
svih u jednu državu, koja-je njemu posvećena; i tako-ćemo ispuniti ono, štu¬ 
je on po usta Mojsesa (V. Mojs. XXX. 3—5) obećao. 

19. Svoje misto, tojest s. Hram. Premda sgodopisje, koje naš složitelj 
snuje u slidećih poglavjih, nedopire nego do smrti Jude Makabeja, koj hiaše uči¬ 
nio oćistjenje, i posvećenje Hrama, imamo ništanemanje beside: Jehova-nas- 
je oslobodio od velikih pogibilih, razpružiti ne samo na vrime Jude, dali-još 
i na vrime Jonatana, i na vrime Šimuna, o kojih povida I. knjiga Makabejah. 

20. Velikoga Hrama, tojest velikomu Jehovi posvećenoga. Ovdi po- 
ćimlje pridslovje, koje složitelj ove knjige priđstavlja da oznani štioca, za koj 
uzrok biaše on pokratio dugo Jasonovo sgodopisje. 

21. 0 ratih i bojevih u vrime Antioka Epifane vidi 1. Makab. I.—VI, a 
o vrimenu Antioka Eupatora, vidi iste knjige VI. i slid. 

22. Prikazanja, ona tojest o kojih povida doli III. 24; V. 4; i XV. 27. 

23. Priposvojenje onoga Hrama ... .; vidi I. Mak. IV. 53. — Zakona 
koj-je bio porizan, tojest koj Antioko Epifane htiaše porizati, navevši na silu 
sve Judeje, da-se priluče štovju njegovih bogovah. 

24. Iz Cirene, grada i kotara u sivernoj Afriki, Libii na zapad. 

25. Jason, govori složitelj ove knjige, povida u svojih smotcih mnogo 
stvarih, i sa svimi i najmanjimi okolovinami. Ovo njegovo sgodopisje dostojno- 
je svake pohvale, ali u sadašnje vrime, kad prihodi priko rukuh množ drugih 
knjigah, koje svaki želi štiti, baviti-se štivenjem knjige, koja snuje svoje sgo¬ 
dopisje na dugo, i prinosi sve okolovine svakoga dogodjaja, ćini-nam-se ne- 
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žele doći u poznanje sgodopisja, 
steći tu stvar cica množtva dogo- 
djajah, 

26. Namislismo onim, koji žele 
štiti, pribaviti oblakšanje duha, 
onim, koji žele naučiti-se na pa¬ 
met, lasnoću da to učine, a svim 
onim, koji žele štiti, priniti korist. 

27. Mi pak isti, koji odlućismo 
pokratiti ono sgodopisje, uzesmo 
na-se ne lagahni trud, dali težki 
posao, koj iziskuje i bdenja 
znoja. 


28. Kako-bo oni, koji spravljaju 
gostbu, žude ugoditi želji drugih, 
tako-se i mi dobrovoljno podlo- 
žismo ovomu trudu da pribavimo 
mnogim koristi. 

29. Pustivši dakle iziskova- 
nje svake osobite stvari (pridnjim) 
složiteljem, mi-se uložismo samo 
o načinu, kojim-bismo izrekli sve 
u kratko. 

30. Kako sgradjoznanac ima 
nastojati o svoj gradnji nove 
kuće, a slikotvorac-se brine za iz- 


prikladno, buduć da kratka ćovičja pamet nemože ni naućiti-se, ni držati u 
pameti množ dogodjajah, a još manje sve njihove osobitosti. 

26. Tri-su, govori, vrsti Ijudih, koji-se bave stivenjem knjiga!), jedni 
da oblakšaju svoj duh, drugi da-se nauče što-je njim koristno, i da stvari, 
koje-su-se naučili, povide drugim oli za ljubav oli za plaću, a treći da izvade iz 
knjigah onih koristih, koje-su-im potribite za vladati-se u svojih poslih bili oni 
domaći bili žiteljni, bili obšteni. Ja odlućih biti koristan svim ovim skrativši 
dugo Jasonovo sgodopisje, jer kako što-je lipo i kratko izhodi ugodno svako¬ 
mu, tako nastaje svakomu dosadno i mrzko što-je odveć dugo ako-je baš i lipo. 
Sto-je u kratko bistrimi besidami povidjeno može svaki lako i naućiti-se, i 
uzdržavati, nč tako ono, što-je pridugo, ako-je baš i bistro, jer svoje medjaše 
ima i pamet, kako-ih imaju i druge kriposti duha. Ono najposli što-je kratko 
razumi svaki, i može prilućiti svojim potribam u općeno, što nije lako, ako-se 
radi da-im prilući tkoj dogodjaj sa svimi okolovinami, koje nemogu nebiti razli¬ 
čite u svakom ćoviku radi njegovih osobitostih. Evo, govori, uzrokah, koji- 
me navedoše da skratim rečeno Jasonovo sgodopisje. 

27. Neka ne čini nitko da-sam-ja time htio ubignuti trud i znoj, jer-se 
ja paće, hteći to opraviti, podložih velikomu trudu; reći-bo dobro, i bistro, 
i u kratko ono, što-je drugi rekao na dugo, nije stvar u sebi laka. 

28. Trudno-je kuhaču peći-se uz oganj da spravi lip i dobar obid, oli 
večeru, ali on to dini dobrovoljno želeć jistbinom dobro pripravljenom ugoditi i 
domaćinu, i gostom, koje-je on zazvao na trpezu. Trudno-je po isti način i 
meni, govori naš složitelj, skratiti načinom prikladnim dugo Jasonovo sgodo¬ 
pisje, ali to činim dobrovoljno, ufajuć-se, da-bih time bio koristan svim onim, 
kojim-bi došla moja knjiga u ruke. 

29. Mi dakle odlućismo poviditi samo ono, što-je poglavito, što-je pri- 
zamirito, i što može biti koristno štiocu, propustivši sve ostale osobitosti i oko- 
lovine, koje može svaki štiti u Jasonovoj knjigi, ako-ih želi znati. 

30. Neka svaki štioc, slidi naš složitelj, štie Jasonove knjige, kako-bi 
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naći kako-bi-ju naresio, tako-sej 
ima suditi i o nami. 

31. Okupiti razloge, postaviti 
u red sve dogodjaje, izvaliti pom¬ 
njivo sve osobite okolovine, dilo- 
je onoga, koj piše sgodopisje; 

32. Onomu pak, koj išće pokrs¬ 
titi tkoje sgodopisje, i ubignuti 


potanko povidanje, ima-se dopu¬ 
stiti da bude kratak. 

33. Mi-ćemo dakle početi svoje 
povidanje buduć rekli koliko-je 
dosta za pridslovje, inače bila-bi 
stvar nesristna biti dug ii pridslovju 
sgodopisja , a u istom sgodopisju 
kratak. 


Poglavje treće. 

Judeji u vrime Onie svećeničkoga Poglavice uživaju mir i čestitost 1 — 3. 
Niki opaki grede k Apoloniu državniku Celesirie , i povida-mu, daše u 
8. Hramu nahodi neizude blago 4 — 6, koje Seleuko šalje uzeti po ruke Elio - 
dora, koj-je od nebeskih duhovah izbican , i jedva shranjnje život, i to na 
molbe rečenoga Onie 7 — 40, 


v 

Redak 1. Čim dakle sveti grad 
biaše u svakom miru pribivan, 


biaše takodjer i zakon, cica bo- 
goljubnosti Onie svećeničkoga Po¬ 


gledao svu sgradu nove kuće u svakom njezinom dflu nepropustivši ništo, a 
neka štie moju knjigu kako-bi gledao utkojoj kući narešene zidove. Stiuć dakle 
tko Jasonove knjige naći-će on u njih, da-je složitelj sve povidio, nepropu¬ 
stivši nijedan dogodjaj, nijednu okolovinu, da on povida sve onim redom, kojim- 
se-je i sgodilo, i da prinosi sve one osobitosti, koje čine da-je sgodopisje i 
izvrstno, i bistro; ali ako tko bude štio nasu knjigu neće on naći u njoj nego 
ono, sto cinismo da-je i potribito i koristilo znati. On-će naći, da mi prino¬ 
simo dogodjaje pod onim obličjem, koj bolje odgovara svrbi, za koju pišemo, 
on-će naći najposli, da-mi neslidimo svedjer oni red vrimena, koj iziskuje narav 
sgodopisja, dali da gdigod povidamo prie sto-se-je sgodilo kasnie, a kasnie 
što-se-je sgodilo prie, jer to iziskuje oni zgled naše knjige, koj-joj htismo dati. 

31. Okupiti razloge , tojest iznaći vrutke, upitati ljude istinite, koji vi- 
diše što-se-je sgodilo, izviditi dokazna pisma, koja ostaviše ljudi, koji i mogoše 
i htiše poviditi istinu, ima svaki sgodopisaoc za nebiti privaren, i tako nepriva- 
riti; što ako propusti učiniti oni, koj nečini nego skratiti i suziti ono, što 
drugi na dugo i na široko opisaše, neima-mu-se zapisati za pomanjkanje; 
vidi r. slid. 

32. Imaše dopustiti , tojest neima-se ukoriti-ga, jer ono, što-je po¬ 
manjkanje i beteg u sgodopisaoca, nije to u skratifelja sgodopisja. 

1. Onia, kojega ovdi pominje, biaše svećenički Poglavica III. ovoga 
imena, koj-je radi svojega bogoljubstva, pravednosti, i uljudnosti bio 
proslavjen i počasfjen ne samo od svojih mistjanah, dali jošce i od kralja An- 
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glavice, i onih, koji zlobe na zlo, 
izvrstno obslužiran; 

2. Sgadjaše-se zato, da isti 
kralji i oblastnici držahu ovo misto 
u velikoj časti, a Hram poćastji- 
vahu privelikimi darovi; 

3. Tako da Seleuko kralj Asie 
davaše od svojih dohodakah sve 
troske, koji biahu potribiti za pri¬ 
kazivanje posvetilištah. 

v 

4. Ali niki Simun od Benjami- 
nova pokolenja, odredjen za nad¬ 
stojnika Hrama, ulagaše-se da što¬ 
god opako opravi u gradu, ali- 


mu-se svećenički Poglavica pro- 
tivjaše; 

5. Ali nemoguć on pridobiti 
Oniu otide k Apoloniu , Taršeinu 
sinu, koj onoga vrimena biaše 
državnik u Celesirii, i u Fenicii, 

6. I povidi-mu, da-je blago- 
shrana u Jerusolimu puna neizbroj- 
nih pinezah; da-je općeno blago, 
koje nije odlučeno za pribavljenjc 
stvarih potribitih za posvetilišta, 
neizuće; i da-jc lako učiniti da 
sve ono upade u kraljevu oblast. 


tioka Epifane, i od narodah, koji-se onoga vrimena nahodjahu u Jerusulimn 
i u Judei. Država Judea biaše još u vrime Antioka III., nazvanoga Veliki, 
koj-je god. 223. pr. por. Gosp. uzašao na pristolje, upala pod oblast sirianskih 
kraljah skupa s Feniciom, i tako buduć Onia III. vladao državom Judee kako 
svećenički Poglavica od god. 195-175. pr. por. Gosp., država-je .fudee uživala 
mir i čestitost barem za devet godištah, tojest do vrimena, kojega-je umro 
Antioko III. a stupio na pristolje Seleuko IV. nazvan Filopatore, što-se-je 
sgodilo god. 180. pr. por. Gosp. 

2. Kralji, koji dadoše s. Hramu drngocinih darovah, bihu i Ciro, i Dario 
Istaspin sin, i Artažerše Dugoruk, i Aležandro Veliki, i Ptolemeo Lagov sin, 
i Ptolemeo Filopatore, i mnogi drugi. 

3, Seleuko IV. ovoga imena kralj Asie, tojest sirianski (čigovi-se kralji 
ovako nazivahu), hotl iz početka sliditi izgled, koj biaše ostavio Antioko nje¬ 
gov otac, koj, kako piše Josip Flavio, davaše Svećenikom i živine za žertve. 
i vina, i ulja, i tamjana, i brašna, i soli, i svega, što mogaše tribovati za pri¬ 
kazivanje posvetilištah u s. Hramu. 

4. Ovi Simun, koj biaše nadstojnik svrhu dohodakah Hrama, pomnjaše, 
da ne-bi tkoj od oblastnikah uzeo štogod od imanja Hrama, Koje zlo on 
htiaše učiniti, kojemu-se-je oprio Onia, ncznamo. Mat, pis. ima, da-se on 
inadjaše sa svećeničkim Poglavicom radi nadstojnićtva svrhu grada, tojest 
svrhu pridavka nametnuta za prodavanje i kupovanje. 

5, 6. Seleuko IV. davaše, kako rekosmo gori u r. 3., sve, što mogaše 
tribovati za prikaživanje posvetilištah naredjcnih od zakona, i zato govori Si¬ 
mun, da-je u Hramu neizuće blago odliš onoga, koje-je odlučeno za potribe 
Hrama i žerlvišta. Ovo blago, koje pominje Simun, biaše ne samo u pinezih 
shranjenih u blagaonicu, dali jošće u mnogih darovih privelike čine, koje 
biahu učinili mnogi kralji i oblastnici; gori r. 2. 
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7. I buđuć Apolonio ovo, ato¬ 
mu bi povidjeno o pinezih, prinio 
kralju, zazva on k sebi Eliodora, 
koj biaše nadstojnik svrhu svih 
njegovih dohodakah, i posla-ga 8 
naredbom, da prinese k njemu re¬ 
čeni pinez. 

8. i 8tavivši-8e Eliodoro odmah 
na pdt, kako za otić obaći gradove 
u Celesirii i u Fenicii, ali u istinu 
za otić izpuniti kraljevu odluku, 

9. I došavši u Jerusolim, i bu- 
duć bio priateljski primljen u grad 
od svećeničkoga Poglavice, očito- 
va-mu, da bi povidjeno, da-se ondi 
nahodi rečeni pinez, i zašto on 


biaše došao; i upita, jc-li to stvar 
istinita. 

10. Tada-mu svećenički Po¬ 
glavica prikazk, da ono blago bi 
ondi shranjeno za hranu udovicah 
i sirotah; 

11. Da-se pak dio onoga blaga, 

v 

koje biaše opaki Simun očitovao, 
pristoi Irkanu Tobiinu sinu, čoviku 
u velikoj časti; i da sve blago uz- 
hodi na četiri stotine talenatah 
srebra, a dvi stotine talenatah zlata. 

12. Da-se pak neima poništo 
dopustiti, da ostanu privareni oni, 
koji biahu svoje imanje pouzdali 
mistu i Hramu, koj-je radi svo- 


7. Seleuko biaše dužan plađati svako godište Rimjanom 1000 talenatah 
s/ebra kako-se biaše podvezao Antioko III. njegov otac (I. Mak. VIII. 7). 
Čuvši dakle da-se u Jerusolimu nahodi toliko veliko blago nastade on od bo- 
goljubnoga nebog, od blagodarnoga lakom, i svetogrditelj, i posli uzeti ono 
blago da izplati dug Rimnjanom, a da-se ostalim obogati on isti. 

8. Nehtl Eliodoro, da-se izaznade, da on ima naredbu i odluku sadriti 
s. Hram, za da ne-bi Judeji prie nego-bi on došao iznili isto blago na dvor 
i sakrili-ga. 

9. Videć Eliodoro, da Onia nije više na vrime ni zataiti ni sakriti blago 
Hrama očitova-mu, i kako Simun biaše to napovidio Apoloniu, a on kralju, 
i kako kralj biaše poslao njega, da pokupi napovidjeno blago. Upiti-ga ni- 
štanemanje, je-Ii istina, da-se u Hramu nahodi rečeno blago, ali samo da čuje 
što-bi mu on odgovorio. 

10. Za hranu , tojest, da-su shranjene glavnice, ali da-se njihovimi 
dobitci imahu hraniti udovice i sirote. 

11. Kralj, hotl reći, neima nikakve pravi uzeti vlastito blago Hrama, a 
još manje ovo, koje-se vlastitim osobam pristoi. Buduć govor o Hramu, ta- 
lenat imaše biti svet, tojest čine dvostruko veće od svitovnoga talenta. 

12. Svaki-je hram na svitu i medju narodi, koji pravoga Boga nečaste, 
držan za misto, u koje neima nitko ni rukom taknuti, a još manje sadriti-ga; 
koliko većma ima biti držan za prisveto misto ovi hram, koj-je Jehovi jedino- 
pravomu Bogu posvećen! Ti dakle, Eliodore, neimaš po ništo uložiti ruke u 
imanje, koje-je bilo u ovi hram shranjeno, jer odliš da-biš učinio nebožno 
svetogrdje učinio-biš i dilo dostojno svake pogrde, čineć viditi, da-se pri- 
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jega počastjenja i svetinje po 
svem svitu slavjen. 

13. Ali-mu on odgovori, da on, 
na primir kraljeve naredbe, ima 
sve priniti ka kralju. 

14. I buduć on zabiližio dan 
ulizč Eliodoro unutra za dati za 
tu svrhu naglednih naredbah. A 
biaše u svem gradu veliko pre- 
danje. 

15. Biahu-se medju to Sveće¬ 
nici, obučeni u svećeničku odiću, 
prostrti prid žertvište, i vapiahu 
prama nebu k onomu, koj biaše 
dao zakon s obzirom na stvari 
pouzdane, za-da-bi-ih on onim. 


| koji—ih biahu pouzdali, učuvao i 
shranio. 

16. Onomu pak, koj vidjaše 
lice svećeničkoga Poglavice, osta- 
jaše ranjeno srdee, jer njegovo 
potamnjeno i prominjeno lice oči¬ 
tovaše unutrnju bol njegove duše ; 

17. Biaše-bo-ga obujala tuga i 
drhćanje u svih udih tako, da svi, 
koji-ga vidjahu, mogahu poznati 
bol njegovoga srdea. 

18. Drugi pak na družbe do- 
hodjahu iz svojih kućah da učine 
općenu molitvu, buduć Hram u 
tom da bude pogrdjen. 

v 

19. Ženske glave, pripasane iz 


variše ne samo oni, koji pouzdaše svoje blago ovomu mistu, dali i vas svit na 
svitu, koj drži, da-je misto tkojemu bogu posvećeno najveće ućuvano, i da 
svaki, koj njemu pouzdaje svoje imanje, može živiti bez svake sumnje. 

13. Ja primih, odgovara Eliodoro, zapovid od kralja, ja-ju imam izpu- 
uiti; ja zato imam uzeti ovo blago, i poniti-ga u Antiokiu. 

14. Virovatno-je, da Elidoro biaše došao s ne malim brojem vojnikah, 
i zato Onia nebl u stanju odbiti, i protirati ovoga opakoga izvršitelja priopake 
naredbe. Eliodoro dakle, nenašavši nikakve protivnosti, otidč oni dan, koj 
biaše odlučio, u s. Hram da pokupi njegovo blago. Ova-se stvar biaše jurve 
po svem gradu proglasila, i zato gradjane biaše popao strah i predanje, tuga 
i žalost. 

15. Naredbe, koje dade Mojses s obzirom na stvari tkomu pouzdane, 
prinosi II. Mojs. XXII. 7.—; III. Mojs. V. 31, oli VI. 2. Svećenici zato, ima¬ 
jući obzira na ove naredbe, prose od Boga milost, da bi on načinom, koj-bi 
njemu bio ugodan, obranio ono blago, koje oni nisu u stanju braniti. Kako-je 
Bog uslišao njihovu molitvu, vidi doli r. 24. 

16. 17. Ako-se ne samo Svećenici i Levite, dali još i sebični puk biaše 
prisnetio i pripao, i raztužio čuvši da Eliodoro htiaše pograbiti blago Hrama, 
koliko veće imaše uzćutiti muku i bolest srdea Onia, kojemu imaše pucati 
srdee od tuge gledajuć ono svetogrdje. 

18. Biaše zar Onia, ufajuć u božju pomoć odredio, da bude u s. Hramu 
učinjena općena molitva, i zato-se biahu okupili za tu svrhu ne samo Sveće¬ 
nici, i Levite, dali još i sebični puk. 

19. l T općenoj nevolji općeno-je i tugovanje; i zato, otišavši mužkići u 
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pod prsiuh kostretju, izhodjahu na 
ulice, a divice, koje navadno stoje 
zatvorene, odtrkaše nike k Onii, 
nike na zidove, a nike gledahu 
kroz prozore. 

20. Ali sve uzdizahu ruke k 
nebu, i muljahu. 

21. Pucaše srdce od »miljenja 
gledajuć kako ono smišano množ- 
tvo i svećenički Poglavica čekahu 
s pripadnutom dušom, što-bi-se 
»godilo. 

22. Oni svi zazivahu svemogu¬ 


ćega Jehovu, da-bi on pri onim, 
kojim one stvari bihu pouzdane, 
fc shranio-ih u svoj njihovoj cilovi- 
tosti. 

23. A Eliodoro, hteči izvršiti 
ono, što biaše odlučio, oiide on 
isti svojom glavom skupa 8 ku¬ 
pi jači' na misto, u kojem biaše 
blagu. 

24. Ali-se duh svemogućega 
Jehove prikaza načinom po sve vi- 
divim tako da svi, koji-se biahu 
usudili poslušati-ga padoše po 


s. Hram da sdruže općenu molitvu, ženske-se glave obukoše u kostret, da 
tako dilf pokore, koju oblovito po ulicah pokazaše, ganu Jehovu ua smiljenje, 
i na osvetu proti onomu bogogrditelju. — Nike k Onii; ovoga-se u mat. pis. 

neštie, dali-se samo štie:. zatvorene , odtrkaše nike k vratima , nike 

na zidove .. jer nije ni virovatno, da diviee, koje navadno neizhode 

vanka kuće, biabu otišle u Hram gdi-se nahodjaše Onia. Divice dakle koje 
nesmijahu izaći ni na ulice, kako biahu izašle žene udane, odtrkaše jedne na 
vrata kuće, druge na krov kuće (ovo znači zidove ), a nike izletiše na prozore 
za izpitati, je-li baš Eliodoro učinio što biaše odlučio, oli ne, ustavljen od sve¬ 
mogućega Jehove, kojega biahu i one uzmolile, da obrani s. Hram i njegovo 
blago. 

20. Ali 8ve 9 tojest i žene po ulicah i divice u kućah biahu sdružile u 
duhu onu molitvu, koja-se činjaše u s. Hramu. 

21. Viditi vas Hram napunjen starci, mladići, i ditićf, u srid kojih biaše 
i svećenički Poglavica sa Svećenici i Levitami, sve ulice pune ženah obučenih 
u kostret, sve krove kućah, sve prozore, i sva vrata puna dio staracah i 
staricah, koji nemogahu izaći ni na ulicu, a dio divicah, koje nesmijahu izaći, 
i sves uzdignutima rukama i očima prauia nebu, i slušati da sve vapjahu k Je- 
hovi, da-bi-se on uložio za svoj s. Hram, biaše stvar, koja-bi bila ganula na 
smiljenje i srdce od kamena, ali nije ganula srdce Eliodora, koj sasvimtime 
htiaše opraviti što biaše odlučio. 

22. Pouzdavši udovice, sirote, i osobiti ljudi svoje imanje Svećenikom 
za da bude u s. Hramu shranjcno i čuvano, biahu-ga po niki način pouzdali 
istomu Jehovi, koj kako gospodar od kuće imašc-se uložiti, da ne pogine ono, 
što-je-bilo u njegovu kuću uneseno. 

23. Nehajuć Eliodoro ni za molitve, ni za vapaj, ni za suze svega puka 
i svega Svećeničtva, hoti on izpuniti što biaše namislio kralj. 

24. Poslusati-ga, tojest Eliodora, koj biaše doveo i momke i vojnike 
pod svojom zapovidju. 
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božjoj jakosti na tleh, ostavši pri¬ 
padnu ti, i ustrašeni. 

25. Prikaza-im-se-bo konj na- 
rešen prilipim pokrovom imajuć 
na sebi strahovita jašitelja, koj 
s prvima nogama nasrnu naglo 
na Eliodora; a učinl-se viditi, da 
jašitelj ima zlatno oružje. 

26. Prikazaše-se i dva mladića 
u krasnoj jakosti, u prilipoj slavi 
i prizamiritoj odići, koji stadoše 
okolo njega, i bićevahu-ga s jedne 
i 8 druge strane, šibajući-ga bez 
pristanka mnogimi udorci. 

27. Eliodoro, pavši oućas na 


tleh, i bivši obkružeu od guste 
mraeuosti, bi postavljen u nosila i 
iznesen nadvor. 

28. I tako oni, koj s mnogimi 
drugovi i kopljaef biaše ušao u 
rečenu blagaonicu, bi iznesen bez 
da-mu-je tko došao u pomoć, 
poznavši očito božju kripost. 

29. On, hteći tako božja kripost, 
ležaše na tlehu zanimjen, bez ikakva 
ufanja da-bi-se mogao shraniti. 

30. A oni (Judeji) slavjahu Je- 
hovu, koj biaše proslavio svoje 
misto; i tako Hram, koj malo prie 
biaše pun straha i smutnje, prika- 


25. Pod obličjem konjanika sa zlatnim oružjem u ruci na konju pokri¬ 
venu prilipom bajom, biaše isti Jehova. On-se hoti prikazati kako vitez na 
konju, jer ova prikaza bi prikladna Eliodoru, koj biaše s mnogimi vojnici došao 
porobiti s. Hram. 

26. Ova dva mladića biahu nebeski duhovi, koji kako dvorani Jehove 
hiahu došli s njime za pedipsati opakoga Eliodora, i osvetiti s. Hram, koj on 
litiaše sadriti. 

27. Eliodoro, ugledavši i konja, koj naleti na njega, i konjanika sa zlat¬ 
nim oružjem u ruci za posići-ga, i ćuteći-se s desne i s live bićevan od dvajuh 
ndadićah, koji u obličju biahu veće nego ljudi, zapozua on onćas i opačinu 
svojega dila, koje htiaše učiniti, i božju osvetu, i tako dio od pripadnutja i 
straha, a dio od boli uzrokovane od udoracah, smrknu-mu-se prid očima, i 
pade u mrtvilo na tleh. Cineć čeljad, koja-se biaše okupila, da-je ou izdahnuo, 
izuiše-ga nadvor kako mrtvaca. 

28. Biahu vidili svi i vojnici i Eliodorovi momci što-se biaše sgodilo, 
biahu tojest vidili iznenada i konja, i jašitelja, i dva mladića, koji počeše šibati 
Eliodora, ali-se nitko nemaknu da-ga obrani, jer-se svi dositiše odmah da 
ono nemogaše biti nego pedipsa od strane Jehove, koj hoti po ovi način obra¬ 
niti svoje misto, i učuvati blago u njem shranjeno; i tako Eliodoro, koj biaše 
ušao u Hram obkružen od velikoga broja slugah i vojnikah, bi iznesen nadvor 
kako tudjin, kojega nepoznavaše nitko. 

29. Eliodoro bi u takovom stanju, da dizahu svi oli da-je izdahnuo, oli 
da-će do hipa izdahnuti. 

30. Prikazavši-se božji konjanik na konju s mačem, a nebeski duhovi s 
bičem u ruci, i buduć oni dobro izšibali Eliodora, kojega kako mrtva biahu 


Digitized by <^.ooQle 


568 


U. Knjiga Makabejah. Poglavje m. 


zavši-se u njem svemogućstvo 
božje, bi napunjen veseljem i ra- 
dostju. 

31. Tada-se niki od Eliodoro- 
vih priateljah uzmoliše Onii, da-bi 
on znrapio k Privisokomu, za- 
da-inu povrati život, biaše-bo u 
tom, da izdahne. 

32. Promislivši svećenički Po¬ 
glavica, da-bi može biti posumnjio 
kralj, da-su Judeji učinili tkoje 
zlo dilo proti Eliodoru, prikaza 
on za njegovo zdravlje mirotvornu 
žertvu. 

33. Buduć-8e svećenički Po¬ 
glavica uzmolio pristupile isti mla¬ 


dići obučeni u istu odiću k Elio¬ 
doru, i rekoše-mu: uzdaj hvale 
Onii Svećeniku; jer-ti-je Jehova s 
obzirom na njega darovao život. 

34. Ti pak buduć bio izbičan 
od Boga navisti svim veličanstvo i 
mogućstvo božje. I ovo rekavši 
izčesnuše. 

35. A Eliodoro prikazavši žer¬ 
tvu Bogu, i učinivši mnoge za vite 
onomu, koj-mu biaše udilio život, 
i uzdavši hvale Onii okupi svoju 
vojsku, i povrati-se ka kralju, 

36. I povidi prid svimi ovo dilo 
velikoga Boga, koje on biaše vidio 
svojima očima. 


izniti nadvor obrati-se medju Judeji plač u smih, žalost u veselje, a tuga u 
radost, vidivši da Jehova biaše shranio ono blago, koje bi dio njegovomu 
Hramu darovano, a dio kako hrana za udovice i za sirote unj shranjeno. 

31. Družina i priatelji Eliodora biahu zapoznali, da Jehova biaše spustio 
nanj onu pedipsu, jer bi uinoljen od Svećenikah i od puka, koji-se biahu oku¬ 
pili na molitvu odredjenu od Onie, i zato-se uložiše prid istim Oniom, da- 
bi-se on, koj-je toliko priat Jehovi, uzmolio, da-bi shranio život Eliodoro, koj 
biaše u tom da-ga izgubi. 

32. Dva uzroka imahu navedsti Oniu, da on pristane želji Eliodorovih 
priateljah: prvo, da kralj ne-bi posumnjio. da-su-ga Judeji usmrtili, i zato da 
razsrdivši-se ne-bi došao osvetiti svoga poslanoga; drugo, da ostane u životu 
onaj, koj-bi poviđio kralju rič po rič sve, što-se biaše sgodilo, i kojemu-bi 
kralj kako onomu, koj to biaše u svojoj osobi kušao, podpuno virovao. Miro¬ 
tvorna žertva mogaše biti oli ona za svežganje, oli ona za privridjenje, oli ona 
za pomanjkanje, jer svakom od ovih mogaše on umiriti pravdu božju. 

33. Zapoznaj, govore-mu, i izpovidi, da-si-se ti bio učinio krivnik smrti, 
i da, ako-ti-je Jehova darovao život, on-je to učinio s obzirom na molitvu, ko- 
ju-jc učinio, i na posvetilište, koje-je prikazao Onia za tvoje zdravlje. 

35. Zapoznavši Eliodoro, da-je Jehova pravi Bog, hoti-ga za takova i 
proizpoviditi; i zato-mu i prikaza žertvu hvaluzdavanja za primljeni život, i 
obeća učiniti-mu za života mnogih darovah da-mu tako sve vrime svojega 
života pokazuje svoju harnost. Kako-se pak i Onia biaše uložio za njegovo 
shranjenje, tako zahvali on i njemu, što-mu biahu i Anjeli zapovidili, da učini. 

36. Izpun) on tako što-mu biahu Anjeli u r. 34. naredili. 
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37. I upita kralj Eliodora, tko- 
bi još bio podoban da bude po¬ 
slan u Jerusolim, a on odgovori: 

38. Ako imaš tkojega nepriate- 
lja, oli tkojega, koj snuje zaside 
tvojemu vladanju, pošalji-ga onamo 
i primiti-ćes-ga na trag izbičana 
ako počem ostane živ; jer-je u 
onom mistu istinito božja kripost. 


39. Oni isti, koj ima svoje pri- 
bivaliste na nebu, čuva i brani ono 
misto, a one, koji dohode da učine 
tkoje zlo, udara i usmrtjuje. 

v 

40. Sto spada dakle na Elio¬ 
dora, i na shranjenje blagaonice, 
stvar-se-je ovako sgodila. 




Poglavje četvrto. 


limun osvadja krivo Oniu prid Seleukom, prid kojim-se Onia opravednuje 
1 — 6. Antioko Epifane uzasavii posli bratove smrti na pristolje prodaje 
svećeničko Poglavarstvo Jasonu Oniinu bratu 7 —22, koje opeta njemu 
otimlje Menelao, davši za to jos veću dnu 23 — 26. Menelao, otišavši u 
Antiokiu, da-se opravda od neplatjena duga , navodi Andronika , cigovo 
priateljstvo biase kupio davsi-mu zlata , srebra, i sudovah s. Hrama , da 
usmrtiOniu27 — 34, kojegaplacu svi Judeji napokon i isti Anfioko 3S — 37, 
koj zato usmrtjuje Andronika ; Menelao-se izmiče osudi smrti, a njegovi 
osvaditelji bihu nepravedno pogubjeni 38 — SO. 


Redak 1. Ali rečeni Šimun, koj 
biase izdajnik i pinezah i otačbine, 
počč ozloglasi vati Oniu, kako da-je 


on isti naveo 
kako da-je on 
svakoga zla. 


na to Eliodora, i 
isti bio uzročnik 


37. Ležaše Seleuku na srdcu ono blago, koje biase osvadio Šimun, i koje 
biase dosvidočio i Eliodoro, i zato nezadovoljen, da-se Eliodoro biase povratio 
praznoruk pita svita u istoga Eliodora, tkoga-bi mogao poslati opeta u Jeru¬ 
solim da opravi što nebiaše opravio on. 

38. Ako želiš tkoga na način po sve okrutan i strahovit pedipsati, po- 
šalji-ga dignuti ono blago, i viditi-ćeš, ako neumre pod udorci, u kakvom- 
će-se stanju povratiti. 

39. Oni isti .... na nebu, tojest pravi, istiniti, i svemogući Bog. 

1. Šimun, oni priopaki čovik, videć, da-se nebiaše sgodilo što on že- 
ljaše, da tojest sve blago Hrama u Jerusolimu upade kralju u ruke (gori HI. 
6}, prid kojim-bi tako stekao milost, namisll kako-bi pogubio Oniu, buduć on 
svojom molitvom učinio, da Bog spusti na Eliodora onu pedipsu, i tako usta¬ 
vio pograbjenje blaga. Otideon zato u Antiokiu k Seleuku, i dade-mu razumiti, 
da-je Onia bio oni, koj-je naveo Eliodora, da ulize on isti u Hram i da uzme 
on isti svojom rukom ono blago, i da-ga biase Onia sa svojimi virnimi i 
ustrašio, i izbičao a nč konjanik božji, i nebeski duhovi. 

Slog VIH. 36 
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2. I usudl-se on ovoga dobro- 
činca grada, branitelja svojega pu¬ 
ka, i obslužitelja zakona božjega 
nazvati izdaicom kraljevine. 

3. Ali buduć nepriateljstvo 
otišlo toliko naprid, da bi učinje¬ 
no ubojstvah od strane Simunovih 
priateljah, 

4. Promišljajuć Onia, u kolike 
pogibili obaraju takove zavade, i 
da-je Apolonio državnik Celesirie i 
Fenicie toliko nesvistan, da daje 
ruku Šimunovoj opačini, otidč on 
ka kralju, 

5. Nč da osvadi gradjane, dali 
da opravi prid njime što-bi bilo 
svemu puku koristno. 


6. Poznavaše-bo, da bez kra¬ 
ljeva uloženja nebiaše moguće 
da-se umire one stvari, da-se Si- 
mun projde svoje opačine. 

7. Ali buduć posli Seleukove 
smrti uzašao na pristolje Antioko, 
koj poslie bi nazvan Epifane, Ja- 
son Oniin brat zaželi imati vrhno 
Svedeni čtvo. 

8. I zato otišavši ka kralju 
obećš-mu tri stotine i šesdeset ta- 
lenatah srebra, a od drugih doho- 
dakah drugih osamdeset talenatah. 

9. Obećavši dati-mu odliš toga 
drugih sto i petdeset talenatah 
ako-bi-mu bila dana oblast da 
sagradi igrokaz, i arvaliŠte, a 


2. Izdaicom kraljevine , i zato krivcem smrti. 

3. Od strane Simunovih priateljah, koje on biaše potaknuo, i tako 
uzrokovao veliku muku Onii, koj nastojale da u svem i medju svimi bude mir 
i sklad. 

4. Potičuć s jedne strane Šimun opakoćudnjake na zavade, na svadje, 
na udorce, i na prolivanje krvi, a s druge strane braneć Apolonio uzročnike, 
zastavitelje, i dionike takovih prikorednostih, zapoznž Onia da-se takovomu 
zločinstvu ne-bi moglo uztegnuti uzdu ako-se neulozi kralj svojom oblastju, i 
nepodade naredbab i zapovidih, koje-bi prizvale i Simuna, i Apolonia na ob- 
služivanje svojih v dužnostih; i zato otidč ka kralju, i povidi-mu koje ne- 
prikladnosti čini Simun, i uzmoli-ga, da-ih on kako kralj ustavi. 

8. Onia neželjale nego mir i čestitost toliko općenu koliko osobitu. 

6. Simun neimaše u ruci ni one moći, ni one sile, koju imale kralj, i 
bez koje nemogale povratiti oni red, koj cvitjase u državi Judee prie nego-se 
rečeni Simun biale izopačio. 

7. Poginu Seleuko, otrovan od Eliodora, koj btiale ugrabiti pristolje 
siriansko, a Antioko IV., Seleukov brat protirč uboicu, i sidi na pristolje on 
isti; vidi I. Mak. I. 11 —17. 0 Jasonu vidi Ito rekosmo gori I. 7. 

8. Onia davale sirianskomu kralju pridavak od 300 talenatah; obeći- 
mu dakle Jason 36 talenatah vile. Od kojih drugih dohodakah obeća platiti— 
mu drugih 80 talenatah, neznamo. Drže jedni za virovatno, da govori o onih, 
o kojih povida I. Mak. X. 42. 

9. Igrokaz; vidi I. Mak. I. 14, 16. — Arvaliite biale misto, u 
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one, koji-su u Jerusolimu, da za¬ 
pise kako Antiokiane. 

v 

10. Sto buduć-mu kralj dopu¬ 
stio, i on dostignuo rečeno pr- 
vanstro, uloži-se odmah da svoje 
mistjane privede na način življenja 
narodah. 

11. I ukinuvsi sve one pravi, 
koje kralji biahu blagoćudno udi- 
lili Judejom po ruke Ivana otca 
onoga Eupolema, koj biase otišao 
u Rim kako zakoniti poklisar da 
sastavi s njimi priateljstvo i uvit; 


12. On-bo-se biase usudio sa¬ 
graditi igrokaz pod istim gradcem, 
i najplemenitije momke povedsti u 
bludiste. 

13. Ovo pak uebiase početak, 
dali narestaj i napridak u načinu 
življenja uvedenom kod tudjinah i 
narodah, koj-se biase uvrižio polak 
opakih, i prie nečuvenih zlih dilah 
nebožnoga i ne Svećenika Jasona; 

14. 1 tako-se Svećenici nebav- 
Ijahu više da služe okolo žertvi- 
šta, dali pogrdivši Hram i zapu- 


kojem mladež kušaše svoju hitrost, i svoju brzinu. — Kako Antiokiane , to jest 
da Jerusolimjane postavi u broj od Antiokianah, udilivši-im da uživaju sve one 
vlastite pr&vi, koje uživaju oni u Antiokii. Virovatno-je da prosba i izprosenje 
ove milosti inaše pribaviti Jasonu tkoju veliku korist. 

10. Prvanstvo, tojest svećeničko Poglavarstvo, s kojim bi sdružena i 
oblast svrhu obštenih stvarih u državi Judee 9 i zato bio-je u stanju da privede 
Judeje na razpušteno i razuzdano življenje drugih narodah. 

11. Eupolema biase otišao u Rim poslan od Jude Makabeja god. 161. 
pr. por. Gosp.,Milosti dakle i privi, koje bihu udiljene Judejom od kraljah 
po rake Ivana otca ovoga Eupolema, imadu biti one 9 koje udiliše i Ptolemeo 
Filopatore ejiptski kralj, i Antioko III., i Seleuko IV. sirianski kralj. Sve ove 
Jason ukinu i odbaci, premda bihu prikladne Mojsesovu zakonu, a uvede obi¬ 
čaje i zastave naredbah, koje biahu naredbam zakona protivne. 

12. Pod istim gradcem , tojest oli na gori Sionu, oli u prodoli kod 
vrutka Sila. — U bludiste , tojest u štovišta krivih bogovah, i božicah, koji, 
i koje biahu putenimi nećistoćami štovani. Mat. pis. ima:.. . gradcem , i naj- 
jacje junake podložiti klobuku 9 tojest usilovati-ih, da izmire i oni svoju sna¬ 
gu, i svoju, hitrost s ostalimi junaci, i da budu dionici svih onih igrah, i arva- 
njah, koja-se činjaju u igrokazu, i u arvalištu. Svi-bo oni, koji dohodjahu u 
ova mista, da dokušaju i dokažu svoju snagu, oli hitrost, imahu na glavi klo¬ 
buk sa širokima krilima. 

13. Sagradivši i kod Judejah ove igrokaze i arvališta, koja još 
davno bihu uvedena kod ostalih narodah, oni-se mnogo i mnogo izopačiše, i 
podaše-se na svaku prikorednost. Ovo bi plod dilah priopakoga Jasona, koj 
nije dostojan ni da bude imenovan Svećenik. 

14. Zabavljajući-se Svećenici u igrah ne samo gledajući ostale, dali 
baš i igrajući oni isti navlastito hitajući kotor, izgubiše svu ljubav za s. Hram, 
za prikazivanje posvetilištah, i za svako bogoštovje, i zapustiše onu službu, 
za koju jedino bihu odlučeni. Kotor (discus) bi ploćnasta gruda olova, oli 

36 * 
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8tiyši posvetilišta, idjahu hitno i 
oni da budu dionici grišne zabave 
u igrokazu, i u hitanju kotora. 

15.Drzeć-bo svaku počast otač- 
bine za meto, grčku počast drža- 
hu u velikoj čini. 

i 6. I zato-se dadoše na utica- 
nje puno pogibili, jer-se oni sta- 
viŠe sliditi običaje i naticati-se u 
svem s onimi, koje imahu za ne- 
priatelje, i porazitelje. 


17. Jer dilo proti božjemu za¬ 
konu neostaje nepedipsano; sli¬ 
če slideče vrime ovo dokazati. 

18. Prihodeč u Tiru peterogo- 
distno arvanje, i buduč k njemu 
otišao i kralj, 

19. Poslk izopačeni Jason iz 
Jerusolima opake ljude, koji-bi po- 
nili tri sto dvodrakmah srebra za 
posvetilište Erkulesa; ali oni isti, 
koji-ih biahu ponili, uzmoliše, da 


gvozda, oli mida, oli kamena, učinjena na način žrvna, koju junaci hitahu 
oli u visinu, oli na daljinu; i oni koj-ju biaše oli višje, oli dalje od drugih hi¬ 
tio, biaše proglašen za najjačjega. 

15. Buduč Svećenikom omrznuo i Jehova i njegovo štovje, i njegov 
Hram oni nedržahu više za diku što-su Svećenici, likari, učitelji, starešine 
puka, i knjižnici u svojem puku, a 8 druge strane držahu za veliku čast služiti 
sirianskomu kralju kako njegovi činovnici, i poslenici oli u stvarih obštenih, 
oli u stvarih žiteljnih. 

16. Pravedni Bog nepušta nijedno opako dilo nepedipsano baš ni na 
ovom svitu, i zato-je dopustio, da ovi isti Siriani nastanu kruti progonitelji i 
nemili porazitelji onih Judejah, koji-se biahu stavili sa svom dušom sliditi nji¬ 
hovu ćud, i njihove običaje. Govori ovdi naš složitelj o onih nevoljah, koje 
podniše Judeji i u vrime Antioka IV., i u vrime Antioka Eupatora, i u vrime 
Demetria Sotera. 

18. Kako-se u gradu Olimpii svetkovaše svako peto godište igra u 
arvalištu (od ovud nazvane Olimpijske igre, ludi Olympici), tako-se svet¬ 
kovaše i u mnogih drugih gradovih i u Asii i u Fenicii; i zato naš složitelj 
pominje grad 7Yr i njegove igre, koje biaše došao gledati isti kralj Antioko 
Epifane. 

19. U ovih igrah dokazivahu mladići i svoju snagu, i svoju brzinu, i 
svoju hitrost sad u trkanju na konjih, oli pišice, sad u skakanju, tojest 
tko-bi oli višje, oli dalje skočio, sad u hitanju kotora, sad u izhitjivanju strilah 
u 9 smirak, sad u kušanju tko-bi svojega drdga povalio na tleh, i t n. Ali ka¬ 
ko-se u ovih prigodah prikazivaše mnogo i različitih žertvah krivim bogovom 
i božicam, tako Jason poslž rečeni pinez za pribaviti žertve, koje-bi bile sa- 
žežene Erkulesu. Od ostaloga, latinsko prinošenje ima 300 dvodrakmah, to¬ 
jest 600 drakmah, kad mat pis. ima samo 300 drakmah; ali siriansko pri- 
nesenje ima 3,300, što-je virovatnie, jer nenoseć svaka drakma nego okolo 
naših 12 križarićah, 300 dr. nečini nego 60 florentinah, 600 dr. 120 fl., a 
3,300 dr. 660 fl., što još još može proći, ali nč tako dar ni od 120 ni od 60 
fl. Zašto Jasonovi poslanici prominiše njegovu odluku, vidi r. slid. 
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ne budu uložene za posvetiliste, 
jer to netribovaše, dali da budu 
uložene za tkoje druge troske. 

20.1 tako one bihu odlučene 
od onoga, koj-ih biaše poslao za 
posvetilište Erkulesu; ali s obzi¬ 
rom na one, koji-ih biahu đonili, 
bihu uložene u sgradjenje triuh 
troreslatih brodovah. 

21. Buduč bio poslan u Ejipat 
Apolonio Mnesteor sin radi veli- 
kašah kralja Ptolemea Filometora, 
buduč Antioko došao u poznanje, 
da-mu on biase nastao protivnik s 


obzirom na vladanje kraljevine, 
želee providiti svojoj koristi otidč 
u Jope, a zatime u Jerusolim. 

22. I bi mnogočastno primljen 
od Jasona, i od gradjanah, učiniv¬ 
ši da ujde u grad medju gorućimi 
svićnjacf, i proslavjenjf. Otidč za¬ 
time s vojskom u Feniciu. 

23. Nakon tri godišta posla 
Jason Menelaa brata gori rečeno¬ 
ga Šimuna, da ponese kralju pi- 
neze, i odgovor s obzirom na nike 
posle od velike tegoće. 


20. Jasonovi poslanici namisliše u ovoj prigodi i neućiniti stvar, koja- 
bi bila sramotna za jasona, i učiniti stvar, koja-bi bila ugodna Antioku kralju, 
koj-se nahodjaše u Tiru; i zato držeći oni, da-je stvar ne pohvaljiva dali pače 
ružna za Jasona svećeničkoga Poglavicu u puku Judee, koj štuje Jehovu, ulo¬ 
žiti onaj pinez za posvetilište krivomu bogu, a držeći s druge strane da ima¬ 
še ležati Antioku na srdeu imati bojnih brodovah, prominiše Jasonovu odluku, 
i pridaše doneseni pinez, očitovavši želju, da bude uložen za gradjenje trove- 
slatib brodovah. 

21. Ovi-je Apolonio bio brž oni isti, o kojem povida I. Makab. I. 30; 
IH. 10. — Uzašavši na ejiptsko pristolje Ptolemeo Filometore sin Ptolemea 
Epifane, koj biaše vinčao Kleopatru sestru Antioka Epifane, biaše ovi Antioko 
poslao Apolonia u Ejipat da-se raduje svojemu sestriću čića uzašastja na pri¬ 
stolje, kako biahu učinili svi ostali kralji na okolo. Nahodeć-se Apolonio u 
Ejiptu biaše izaznao, da Ptolemeo misli doći da osvoji Celesiriu, i Paleštinu 
kako države, koje Antioko Veliki biaše obećao Ptolemeu za prćiu svoje kće¬ 
ri, a njegove žene. Ova stvar nebuduć Antioku Epifani po ćudi, jer on biaše 
odlučio neizpuniti što njegov otac biaše obećao, otide obaći sve utvrdjene 
gradove, i zato u ovoj prigodi otidč i u Jope, koj biaše kako krakun od stra¬ 
ne Ejipta, i u Jerusolim za uistiniti-se o virnosti onih gradjanah prama si- 
rianskomu pristolju. 

22. Ulizavši Antioko u Jerusolim gradjani biahu užgali po svih uticah 
svićnjake, a puk nazivaše na vas glas zdravlje i čestitost svojemu kralju. 

23. Josip Flavio čini, da Menelao bi Jasonov brat, i da nazov Simu- 
nov brat neznači nego oli tkoje kolino u rodstvu, oli sličnost ćudi, koja biaše 
u oboice opaka. — Da ponese; dvi stvari imaše opraviti ovi Menelao: pr¬ 
vo, pridati pinez za ugovoreni pridavak (gori r. 8.); drugo, dogovoriti-se s 
kraljem o stvarih, koje Jasonu ležahu na srdeu, tojest, kako jedni čine, prignuti 
kralja da udili Jerusolimjanom privi gradjanstva Antiokie, o kojih gori u r. 9. 
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24. A on našavši milost prid 
kraljem, kojega on biaše uzveličao 
radi njegova mogućstva, pritegnu 
k sebi vrhno Svećenictvo, davši 
tri sto talenatah više nego davaše 
Jason. 

25. Primivši dakle naredbe od 
kralja povrati-se on neimajuć u 
sebi ništo što-ga cinjaše dostojna 
Svećeničtva, dali pače imajuć srd- 
ce nemila okrutnika, i srditost 
ljute zviri. 

26. I tako Jason, koj biaše 
protirao svojega brata, bi priva- 


ren, proti ran, i usilovan pobignuti 
u državu Amanacah. 

27. A Menelao dostignuvši 
vrhnu oblast nestaraše-se poništo 
da plati kralju obećani pinez, sa¬ 
svim da Šoštra to nadstojnik grad¬ 
ca iziskivaše od njega da izplati 
svoj dug, 

28. Njegova-bo dužnost biaše 
škadjati pridavke; i zato bihu oba¬ 
dva prizvana prid kralja. 

29. I tako Menelao bi svrgnut 
s vrhnoga Svećeničtva, a namisto 
njega postavljen Lisimako njegov 


24. Menelao biaše toliko ohol koliko lukav čovik, i zato-se on uloži naj- 
prieda steče milost prid kraljem taknuvši onu žicu, koja ugodno zvoni svakomu 
čoviku i na uši i na srdce, tojest i pohvalivši njegovo mogućstvo, i pridloživši- 
mu dobitak od 300 talenatah srebra, što-je ne mal broj i za lakoma kralja. 

28. Da-je Menelao bio ove ćudi dokažuje naš složitelj u slidećih 
redcih. 

26. Buduć Menelao došao u Jerusolim s pismom u ruci, kojime doka¬ 
zivaše, da Antioko biaše učinio njega za svećeničkoga Poglavicu, i po razlo¬ 
gu da biaše svrgao Jasona, ovaj dio od jida što-mu b\ odvraćeno istom mi¬ 
rom, s kojom on biaše zaimio Onii III., dio od sramote videć-se svrgnut ne- 
bivši ni osvadjen, ni osudjen, a dio od straha biti pogubjen od Menelaa, pobižč 
u državu Aman, koja, ako nije Amon, neznamo gdi ležaše. 

28. Ugovoreni pridavak šavahu svećenički Poglavice u Antiokiu po 
ruke svojih poslanikah, kako biaše učinio i Jason (gori r. 23.); a Menelao, 
koj biaše obećao platiti mnogo više, nego plaćaše Jason, nebiaše poslao ni 
ono što biaše suviše obećao ni ono što davaše Jason, i zato kralj biaše na¬ 
redio Sostratu da vidi škoditi sve ono, na što-se Menelao biaše obvezao. 
Videć kralj da nešalje ništo ni Menelao ni Sostrato posla naredbu i jednomu 
i drugomu, da dojdu u Antiokiu, da čuje, što-bi toliko jedan koliko drugi 
odgovorio. 

29. Mat. pis. ima: i ostavi Menelao namisto sebe , kako svećeničkoga 
Poglavicu Lisimaka svoga brata , a Sostrato Kratesa oblastnika u Cipru; 
ali-je lako, da-se biaše sgodilo i ovo i ono, da-je, tojest Menelao ostavio na¬ 
misto sebe Lisimaka, i da-ga-je Antioko, svrgnuvši Menelaa, potvrdio u istom 
dostojanstvu, da-je takodjer i Sostrato ostavio namisto sebe Kratesa, i da- 
ga-je Antioko, primistivši Sostrata u Cipar, potvrdio kako nadstojnika u 
gradcu. 
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brat; a Sostrato bi učinjen vla¬ 
daocem Cipra. 

30. Sgodl-se medju to da-se 
Taršišani i Malusani biahu uzbu¬ 
nili za ovo. Što bihu dani u darove 
Antiokidi kraljevoj soležnici. 

31. Otidč dakle kralj naprišno 
da-ih umiri, ostavivši namisto sebe 
Andronika, jednoga od svojih dvo- 
ranah. 

32. Videć Menelao, da-mu-je 
došlo prigodno vrime, darova nike 
zlatne sudove, koje biaše ukrao u 
Hramu, Androniku, a druge pro- 
dadč u Tiru, i u bližnih gradovih. 

33. Što buduć sa svom istinom 


izaznao Onia ukorl-ga buduć-se 
shranio u Dafne, slobodno misto 
blizu Antiokie. 

34. Otišavši zato Menelao k An¬ 
droniku uzmoli-ga da-bi pogubio 
Oniu. Došavši dakle on k Onii, i 
davši-se medju sobom desnu ruku 
sa zakletvom (premda Onia biaše 
u sumnji), navedč-ga da-bi izašao 
iz utečišta, i usmrti-ga na mistu 
neimajuć straha izprid pravde. 

35. Radi česa razsrdiše-se ne 
samo Judeji, dali još i drugi na¬ 
rodi nemogući podnositi nepra¬ 
vednu smrt toliko častivoga čovika. 

36. I zato, povrativši-se kralj 


30. Grad Taršiš i grad Malus biahu u Cilicii. Pridavke ovih gradovah 
biaše odlučio Antioko za one troške, koji-bi tribovali njegovoj ženi drugoga 
reda. Ova stvar premda onda običajna nebl ugodna Taršišanom i Malusa- 
nom, koji-se zato biahu uzbunili. 

32. Je-li Menelao ukrao sudove u Hramu prie nego-je bio svrgnut od 
kralja, oli je-li-mu-ih poslao Lisimako njegov mistodržac, neznamo. Ovo 
samo povida naš složitelj, da-ib biaše ukrao, i da-ih sada darova Androniku za 
učiniti-ga sebi priateljem, buduć došlo vrime, kojega-ga on mogaše pomoći; 
vidi doli r. 39. 

33. Onia svrgnut od svećeničkoga Poglavrstva biaše otišao pribivati u 
Dafne, jer ovi grad, imajuć hram posvećen Apolu i Danici, koj-je bio obkru- 
žen od gaja, koj u obkolišu imaše 10 miljah, b) učinjen slobodan grad, i 
tako mogaše i Onia kako i svaki drugi čovik provoditi u njem svoje dneve 
bez pogibili nepravedna i usilna naskočenja. Ziveć on u ovom mistu 
biaše dočuo, da Menelao biaše ukrao mnogo sudovah s. Hrama, koje i dari¬ 
vaše i prodavaše kako njemu biaše ugodno; i kako Onia nemogaše podnositi 
ovo ružno svetogrdje posla-mu reći, da biaše učinio dilo po sve priopako. 

34. Kako Menelao nehti on isti postaviti ruke na Oniu, koj pribivaše 
u slobodnom gradu, tako uzmoll Andronika, da to opravi on kako državnik, 
što baš on i učini, ufajući-se primiti još i drugih darovah od Menelaa, koj-se 
biaše imanjem Hrama obogatio. 

35. Onia biaše svim omilio i zato buduć-se proglasilo, da-je on bio na 
izdajstvo usmrtjen, ožalostiše-se svi, i razsrdiše-se na opakoga razbojnika. 

36. Buduć Antioko umirio svaku nabunu u rečenih gradovih Taršišu i 
Malusu, i otišao u Antiokiu, otidč, tako rekuć, vas puk uzprositi osvetu 
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iz mistah Cilicie otidoše k njemu 
u Antiokiu Judeji, s kojimi-se 
biahu sdružili i Grci, i prinile 
tužbe cica nepravednoga usmrt- 
jenja Onie. 

37. Ožalosti-se u srdcu i An- 
tioko radi Onie, uzćuti smiljenje 
i proplaka, spomenuvši-se trizme- 
nosti, i miloćudnosti pokojnoga. 

38. I razsrdivsi-se u svojem 
srdcu zapovidi da Androniku svu- 
ku bagrjanicu, i da tako on bude 
poveden po svem gradu, i zati- 
me da-mu bude dignut, kako sve- 
togrditelju, život na onom istom 
mistu, na kojem on biase učinio 
ono zločinstvo proti Onii, odvra- 
tivli-mu tako Bog prikladnu pe- 
dipsu. 

39. I buduč Lisimako učinio 
mnoga svetogrdja u Hramu po 


nagovoru Menelaa, i buduć-se to 
razglasilo, okupi-se veliko množ- 
tvo proti Lisimaku, pokle on biase 
iznio mnogo zlata. 

40. Buduć-se nabunio puk, i 
pokazao srdce upaljeno od sržbe, 
Lisimako stavi pod oružje tri ti¬ 
suće opakih ljudih i poče on prvi 
ulagati ruke, imajuć za vojvodu 
nikoga okrutnika, koj biase osta¬ 
rio kako u godištih tako i u opa¬ 
čini. 

41. Ali oni, vidivli Lisimakovu 
odluku, zgrabile jedni kamenah, 
drugi težkih toljagah, a treći po¬ 
čele hitati prah zemlje proti Lisi¬ 
maku. 

42. I ostadole mnogi ranjeni, 
a niki i usmrtjeni, a ostali-se raz- 
bigole svi; onoga pak svetogrdi- 
telja usmrtile pokraj blagaonice. 


proti uboici Onie, koj biase učinio mnoga dobra svakomu, a neučinio zla 
nitkomu. 

37. Ovo općeno žalovanje služi Onii za najlipšu pohvalu. 

38. Kako tkoga zaodivena u bagrjanicu povedsti po gradu služaše-mu 
za veliku počast (I. Mak. VI. 18; X. 63), tako dignuti tkomu udiljenu bagrja¬ 
nicu, i povcdsti-ga tako svućena po gradu služase-mu za veliku pogrdu, 
koja-je gorčija od iste smrti, koja slidi. 

39. Lisimako oli kako mistodržac Menelaa, prie nego-je ovaj bio svr¬ 
gnut, oli kako obloviti svećenički Poglavica, pokle-je bio svrgnut Menelao, 
biase iznio iz Hrama mnogo blaga ne samo za dati-ga, oli poslati-ga Menelau, 
dali jošće i za okoristiti-se on isti, i imati čime-bi-se u vrime tisnoće shra- 
nio. Izaznavši to vis puk a navlastito Judeji, otidoše oni u velikom broju s od¬ 
lukom oli da-ga protiraju, oli da-ga baš i usmrte. 

40. Lisimako videć-se u pogibili života namisll odbiti silu silom. 

41. Pak, videć da-se-je Lisimako stavio pod oružje, zgrabi svaki što-rau 
dojdl na ruku, napokon i praha zemlje i luga, koj biaše ondi, da bude iz¬ 
nesen nadvor, i hitahu Lisimaku i njegovim drugovom u oči. 
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43. Počč zatim ob ovom sud¬ 
beno izvidjanje proti Menelau. 

44. I buduć došao kralj u Tir, 
priniše k njemu ovu stvar tri oso¬ 
be, koje biahu poslali starešine. 

45.1 buduć Menelao ostao pri- 
dobiven obeća on Ptolemeu velik 
broj pinezah, za da on udobro- 
stivi kralja. 

46. Ptolemeo dakle otišavši ka 
kralju, koj biaše otišao u niko 
udvorje da-se prohladi, navedč- 
ga da promini odluku. 

47. I tako oprosti Menelaa, koj 
biaše krivac svakoga zločinstva, a 
one brižne, koji, da budu prinili 


svoje razloge i k onim iz Sicie, 
bili-bi sudjeni za pravične, odsudi 
na smrt. 

48. Bibu tako odmah nepra¬ 
vedno pedipsani oni, koji za grad, 
za puk, i za svete sudove biahu 
došli prid pravdu. 

49. Ćića ove stvari razsrdiše- 
se i Tirjani isti, ter-se pokazaŠe 
blagodarni s obzirom na njihovo 
pokopanje. 

50. A Menelao radi lakomosti 
onih, koji biahu mogući, ostadč u 
oblasti, napridujuć u opačini, 
i snujuć zaside svojim gradjanom. 


43. Biaše-se izaznalo da i Menelao dio on isti po sebi, a dio po ruke 
Lisimaka biaše ukrao mnogo zlatnih sudovah u Hramu, i zato hotl puk, da i 
ova stvar bude izvidjena. 

44. Tri osobe, jer-se po Mojsesovu zakonu iziskivahu dva oli tri svi- 
doka, za moć tkoga osuditi kako krivca. 

48. Biahu jurve svidoci dokazali prid kraljem da-je Menelao krivac, i 
neostajale nego da kralj, kako sudac, izreče sudbu smrti. Menelao videć-se 
pridobiven od istine i zato u pogibili života, izaznavši da u Tir biaše došao 
Ptolemeo Doriminov sin (I. Mak. IO. 38). državnik u Celesirii i u Fenicii, i 
kraljev priatelj, podmitl-ga Menelao obećavši-mu velik broj pinezah, ako-bi 
naveo kralja, da-mu prosti život. 

46. Da promini odluku; da tojest Lisimaka namisto osuditi kako 
krivca proglasi kako pravedna. 

47. Iz Sicie; tojest sudbu, koju biaše izrekao Antioko, ne-bi bio izre¬ 
kao ni oni, koj nezna ni što-je prav, ni što-je zakon, ni što-je razlog, ni 
što-je uljudnost. — Odeudi na smrt; buduć Antioko osudio, da-je Menelao 
pravedan, ostajaše po razlogu, da ona tri Judeja bihu laživi i krivi svidoci, 
koji zato i po Mojsesovu zakonu (V. XIX. 16) imahu podniti onu pedipsu, 
koju-bi bio podnio Menelao da bude bio osudjen krivac svetogrdne lupeštine; 
i zato oni bihu usmrtjeni. 

49. Bihu sprovodjeni i pokopani s mnogom častju od istih Tirjanah, 
koji poznavahu njihovu pravednost. 

80. Ostadb u oblasti, tojest pripouzč dostojanstvo svećeničkoga Po¬ 
glavice, davši neizbrojni pinez i kralju, i oblastnikom, o kojih visaše njegov 
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Poglavje peto. 

Prikata u podnebju, koja navista Judejom strahovitu nevolju 1 — 4. 
Budui pukao glas, da-je Antioko Epifane poginuo u Ejiptu, Jason iz 
amonske države dohodi u Jerusolim, i čini velik poraz S — 10. Vraćajuć-se 
Antioko iz Ejipta svraća-se u Jerusolim, siće puk, sadire sveti Hram, i 
naredjuje svojim činovnikom, da-se ulože da privedu Judeje na kipoklon- 
stvo, inačie da-ih skončaju 11—26. Juda Makabej bizi u pustinju 27. 


Redak 1. Onoga rrimena spra- 
vl-se Antioko da otide drugi put 
u Ejipat. 

2. A sgodi-se, da-se nad svim 
gradom Jerusolima vidjase u pod¬ 
nebju za četrdeset danah konjani- 
kah, koji trkahu simo i tamo ima¬ 
jući zlatnu odiću, i buduć oružani 
kopjem kako oni, koji slagaju čete; 

3.1 trkanje konjaničtva postav¬ 
ljena u redove, i naripjenja s bli¬ 
za s jedne i s druge strane, i uz- 
dignutje stitah, i množtvo težk- 
oružanih s iztegnutimi maci, i iz- 
hitjivanje kopjah, i blizkanje zlat¬ 


noga oružja i prsoklopah svake 
vrsti. 

4. I zato moljabu svi, da-bi-se 
ova prikaza obratila u dobro. 

5. Prosuvsi-se laži vi glas, da-je 
poginuo Antioko, Jason, uzamši 
nč manje od tisuće Ijudib, naripi 
iznenada na grad; i premda gra- 
djani biahu uzasli na zidove, bi 
Dajposli osvojen grad, a Menelao 
pobižč u gradac. 

6. A Jason činjase poraz medju 
svojimi gradjani bez smiljenja, ne- 
promislivši, da-je srića u boju 
proti rodjakom velika nesrića, i 


udes, i tako učini svako zlo, koje-mu bi moguće, svojim mistjanom, a navla¬ 
stito onim, koji-se biahu stavili da-ga osvade i pogube. 

2. Konjanici biližahu rat, koj-bi obnevoljio navlastito Jerusolim i 
s. Hram; njihova zlatna odića znamenuje, da-su oni dobra plemena, tojest 
da-su nebeski duhovi, a 40 danah biliži dugo vrime. 

3. Konjanici nalitahu jedni na druge, jer-se to sgadja i na bojnom polju 
kad jedna vojska vojuje proti drugoj. 

4. Poznavahu Judeji, sto znači oni boj u ajeru, da tojest navišta krvavi 
rit sa svojimi nepriatelji, i zato nečinjahu nego moliti, da-bi oni barem na 
svrhi ostali dobitnici. 

5. Jason, dočuvši, da Antioko biaše poginuo u Ejiptu, i cineć da-je to 
istina, okupi u onih planinah, u kojih stase skriven, ne mal broj vojnikah, 
s kojimi osvoji Jerusolim, jer najdč gradjane, koji o tom i nemisljahu, ne¬ 
pripravne; I. Mak. I. 20. Menelao, kojega-bi bio Jason dobrovoljno posikao, 
ubignh smrt shranivsi-se u gradac, koj biaše pokriven od Sirianah. 

6. Nemoguć Jason izvoljiti svoju sržbu na Manelau, koj-mu biaše ugra- 
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držeć da-bi on prinio slavodobitje 
na nepriateljib, a nč na svojih 
mistjanih. 

7. Ali on nestečč oblasti, dali 
na svrbi svojih zasidah ostade 
osramotjen, i pobižč opeta u aman- 
sku državu. 

8. Bi najposli za svoj rasap po¬ 
stavljen od Arete arabskoga kralja 
u zatvor, pokle biaše bižao iz gra¬ 
da u grad; i nastavši svim mrzak 
kako odmetnik zakona, i pozlobjen 
od svih kako izdaica otačbine, i 
svojih mistjanah bi on protiran u 
Gjipat. 


9. Oni, koj biase protirao 
mnoge iz njihove otačbine, pogind 
vanka nje, buduć otišao k Spar- 
tanom, da kod njih kako kod ro- 
djakah najde utečiste. 

10.1 tako oni, koj mnoge biase 
hitio nepokopane bi hitjen i on 
bez sprovoda i bez pokopanja ne- 
buduć bio postavljen ni u tudji ni 
u otčev grob. 

11. Buduć-se ovo sgodilo po- 
sumnji kralj da-bi Judeji htili raz- 
staviti uvit; i zato oddilivsi-se iz 
Ejipta u velikoj srditosti uzč grad 
s oružjem u ruci. 


bio vrhno SvećeniČtvo hotl izvoljiti-se na gradjanih Jerusolima, nepromislivši 
ito-mu ova kruta nemilost mogaše pribaviti. 

* 7. Čuvši Jason da Antioko nebiaše poginuo, dali da-je u putu da dojde 
u Jerusolim, ostari i grad i gradjane i pobižč opeta na vrat i na nos u amanske 
planine nebuduć pribavio sebi nikakve koristi a buđud uzrokovao svojim 
mistjanom veliku štetu. 

8. Buduć-se proglasilo i po amanskoj državi, i po svih kotarih pod¬ 
ložnih arabskomu kralju, da-je Jason hudobne ćudi, bi on od svih tako pozlob¬ 
jen , da-ga najposli uhvatiše i pridaše arabskomu kralju u ruke, za da-ga oii 
pogubi. Izmaknuvši-se Jason i tudjoj oblasti, i pogibili smrti pobižč u Ejipat 
ufajuć-se da-bi ondi kod Ptolemea Filometora, koj nebiaše Antiokov priatelj, 
mogao pouzdano širiti. 

9. Medju onimi, koje Jason biaše protirao iz Judee, imamo broiti navla¬ 
stito Oniu i njegove drugove. Jason, nenahodeć mira ni u Ejiptu, odluci otići 
k Spartanom, koji prihodjahu kako rodjaci Judejah (I. Mak. XII. 21 —.), da 
ondi žive u pokoju, i tako ondi i umri. 

10. Odvratl-mu tako Bog sramotu za nemilost, učinivši da nečastno po¬ 
gine oni, koj biaše mnoge nepravedno pogubio. 

11. Buduć-se prosuo laži vi glas i u Jerusolimu, da-je Antioko poginuo 
u Ejiptu biahu-se Jerusolimjani tomu obveselili, ufajući-se da-bi pod drugim 
kraljem njihovo stanje bilo bolje. Buduć Antioko izaznao, da-se Judeji biahu 
čića njegove činjene smrti obveselili, i buduć-mu bilo povidjeno, da-se Ju¬ 
deji, navlastito u Jerusolimu biahu uzbunili (ovo hotl reći naš složitelj re¬ 
kavši: buduć-se ovo sgodilo), razljutl-se on mnogo, otidč naglo u Judeu, i 
učini najskoli u Jerusolimu oni poraz, o kojem povidaju slideći redci; vidi I. 
Mak. I. 22. i slid. 
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12. I zapovidi rojnikom da siku 
neprostivši ni onim koji-bi izašli 
da-ga susrite, i da usmrte i one, 
koji-bi uzašli na kuće. 

13. Bihu dakle posiČeni i mla¬ 
dići i starci, poražene i žene i 
sinori, usmrtjene i dirice i ditići. 

14.1 bi-ih svaka tri dneva usmr- 
tjenih osamdeset tisućah, četrde¬ 
set tisućah povedenih u sužanj- 
stro, a ništa manje prodanih. 

15. Ali-mu nebl dosta ni ovo; 
on-se-je usudio otići u Hram, pri- 
sveto misto sve zemlje, imajuć za 
voditelja Menelaa, koj-je bio izda- 
ica i zakona, i otačbine. 

16.1 uzamši opakima rukama 
one svete sudove, koje drugi kra- 
lji, i gradovi biahu prinili za urehu 


i slavu onoga mista, on-ih ne¬ 
prikladnim načinom pokupi i 
oskvarnč. 

17. I nesvistni Antioko nehtl 
promisliti, da-se Jehova biaše za 
kratko vrime razsrdio čića grihah 
onih gradjanah, i da-je zato bilo 
pogrdjeno ono misto. 

18. Inače, da oni nebudu bili 
umotani u mnoge opačine, bio-bi i 
on odmah na ulazištu izbičan, i 
u svojem smionstru ustarljen ka- 
ko-je bio i Eliodoro, kojega biaše 
poslao Seleuko da pokrade blaga- 
onicu. 

19. Ali nije Jehova odabrao 
puk radi mista, dali misto radi 
puka; 

20. I zato-je isto misto podnilo 


12. Biaše Antioko sam po sebi namislio, oli brž tkogod povidio, da-bi 
Judeji izašli prama njemu za dokaz svoje zadovoljnosti; ali kako on cinjaše, 
da-bi to oni učinili oli da-ga privare, oli da odvrate od sebe onu pedipsu, kojč- 
se biahu učinili krimići, uzbunivši-se na glas njegove činjene smrti, tako on 
dade naredbu svojim rojnikom, da posiku sve, koje-bi sritili, a napokon i one, 
koje-bi našli na krorih kućah, za da nebi nitko njihovomu maču pobignuo. 

14. Hoće jedni, da 80,000 čini broj svib i koji poginuše, i koji bihu 
oli povedeni u sužanjstro, oli prodani kako sužnji. Matično pismo ima, da-ih 
bi usmrtjeno 80,000, 40,000 udarjeno rukama, a prodano u sužanjstro ništa 
manji broj od onoga, koj-je bio usmrtjenih. Po ovom razlogu broj usmrtjenih, 
i zasužnjenih uzhodi na 200,000. 

18. Misto prisveto sve zemlje, buduć jedino na svem svitu, u kojem-je 
častjen Jehova pravi Bog, 

17. Biaše-se Antioko uzoholio cineć da-je učinio viteških dilah, kad 
nije učinio nego ono, što pravedni Bog biaše dopustio da učini, za pedipsati 
oni puk, koj-ga biaše mnogimi opačinami uvridio. 

18. Da Judeji ne budu bili toliko opaki, bio-bi Jehova i u ovoj prigodi 
učinio ono prizamirito čudo, koje-je učinio u vrime Onie II., za nedopustiti, 
da Eliodoro sadre s. Hram. 

20. Jehova nije odabrao israelski puk za da Hram ima puka, koj-bi u 
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dio pedipse spuštene na puk, ka- 
ko-je poslie bio i dionik dobarah; 
jer oni, koj-je u srditosti svemo¬ 
gućega Boga bio zapušten, biti-će 
opeta po milostivosti privelikoga 
Boga uzvišen u velikoj slavi. 

21. Odnivši dakle Antioko iz 
Hrama tisuću i osam sto talenatah 
povratl-se on naprišno u Antiokiu, 
cineć u svojoj oholosti, da-bi on 
svojom ponositostju učinio kopno 
podobno za po njem jidriti, a more 
podobno za po njem putovati 
pišice. 

22. Ali biaše ostavio nadstoj- 
nikah, koji-bi obnevoljivali puk, 
tojest u Jerusolimu Filipa rodom 
iz Frijie u ćudi nemilijega od 
onoga istoga, koj-ga biaše za to 
dilo odredio; 

23. U Garizimu Andronika i 


Menelaa, koji-se podniŠe proti 
gradjanom grdje od ostalih. 

24. I buduć on bio razsrdjen 
proti Judejom posla pozlobjenoga 
vojvodu Apolonia sa dvadeset i dvi 
tisuće vojnikah, davši-mu naredbu, 
da sve, koji-su u zriloj dobi po- 
sice, a ženske i ditiće da pro- 
dade. 

25. Koj buduć došao u Jeru- 
solim ucini-se viditi da-je miro¬ 
tvoran, i podnl-se mirno tja do 
svetačnoga dneva Subote, ali tada, 
vidivši da Judeji svetkuju oni dan 
zapovidl svojim da zgrabe oružje. 

26.1 pogubi sve one, koji biahu 
došli na svetkovinu; i obhodeć s 
oružanici' vas grad posičč veliko 
množtvo. 

27. A Juda Makabej, koj-je bio 
deseti, biaše otišao u pustošno 


njem služio, dali-je dopustio Salomonu da sagradi Hram za da puk ima mista, 
u kojem-bi štovao svoga Boga. Hteći dakle Jehova pedipsati ovi puk za dugo 
vrime, dopusti i da on bude poveden u sužanjstvo, i da Hram bude porušen. 
Kad opeta hotl privedsti isti puk iz sužanjstva u njegovu otačbinu učini da 
bude opeta uzidan i rečeni Hram. Po isti način hteči sada pedipsati ovi puk 
za kratko vrime dopusti da bude za kratko vrime oskvarnjen s. Hram, a kad 
bude prostio opačine svojemu puku, i udilio-mu prvašnju čestitosti, on-će uči¬ 
niti, da bude s. Hram očistjen, posvećen, narešen, obogatjen, i proslavjen. 

21. Antioko-je bio toliko od svoje oholosti zanesen, da-se cinjaše nz- 
možan uništiti i štovaoce Jehove, i njegovo štovje. 

22. Kako-je Filip izpunio Antiokovu naredbu, vidi doli VI. 11; VHI. 8. 

23. U Garizimu, mistu na kojem Sainariani biahu sagradili svoj hram. 

24. Apolonia; o porazu, po njem učinjenu, vidi I. Mak. 1. 30; III. 10. 

26. Na svetkovinu, tojest Subote. 

27. Juda-je ovdi nazvan deseti, tojest driig, a ne brat, jer u I. Mak. 
neprihodi nego petero bratje. — U pustošno misto; zašto-je Juda otišao u pu¬ 
stinju, vidi I. Makab. H. 29. 
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misto, i ondi, pribivajuć u planinah jiduć zelje za ne oskvarnuti-se u 
med ju zrirmi, življaše sa svojimi, nijednoj stvari. 


Poglavje šesto. 

■Antioio ialje u Judeu Ijudih, koji-bi milovali puk, da zagrli kipoklonstvo 
t — 17. Starac Eleazar i da ne primidi zakon i da mladeži ne ostavi zla 
izgleda, umire mučenik 18 — 31. 


Redak 1. I ni posli mnogo stenja i proždrlstva od strane na- 
vrimena posli kralj nikoga starca rodah, koji puteno grišjahu s ne- 
iz Antiokie, koj-bi usilovao Ju- postenimi ženami; a žene-se bez- 
deje, da-se odcipe od zakona svoje stidno uvirahu u posvećeno misto, 
otačbine i svojega Boga; unoseći unutrastvarih zabranjenih. 

v 

2. Koj-bi oskvarnuo i Hram, 5. Zertvište biaše prikriveno 
koj-je u Jerusolimu i nazvao-ga nedopuštenimi stvarmi, koje biahu 
olimpijskoga Jupitra, a onoga na od zakona zabranjene. 

Garizimu Jupitra pogostitelja, kako 6. Nehiahu obsluživaue ni Sn- 
biahu i pribivaoci onoga mista. bota, ni otačbinske svetkovine, niti 

3. I tako navala opačinah bi tko mogaše proizpoviditi, da-je on 
strahovita i svemu puku pritežka, Judej. 

4. Jer Hram biaše pun razpu- 7. Na rodjen dan kralja bihu 


1. Iz Antiokie ; vidi 1. Mak. I. 43—. II. 

2. Jupitra, tojest boga neba, koj pribiva u onoj strani neba, koju Grci 
zovu oXo(ji7ro?, v za da puk prikazuje štovje ne više Jehovi, dali ovoj priliki. 
Pogostitelja; Samariani, spriateljivši-se sa Sirianfi, pokazaše-se pripravni 
izpunjivati u svem Antiokove naredbe, gosteči blagdauo sve ove, koji priho- 
djahu k njim kako kraljevi činovnici. Zapovidi zato Antioko da bude i u pji- 
hov hram, sagradjeni na Garizimu, unesena prilika Jupitra* ali ne s nazovom 
olimpijskoga* dali pogostitelja (Jovis hospitalis), koj tojest brani i štiti 
putnike. 

4. Na čast ovoga boga prikazivahu i Siriani, i inostranci, i Judeji od¬ 
metnici žertve svake vrsti, od kojih spravljahu gostbe, na kojih-se i opiahu, 
i priždirahu. Na čast ovoga boga činjahu ne samo piani dali još i trizni svako 
nečisto dilo, i tako ono sveto misto biaše nastalo i najružnija krčma, i naj- 
gadnije bludište, u koje dohodjahu nepoštene ženske glave svake vrsti noseči 
sobom i one živine, i onih neprilikah, koje njihovoj obistnosti i putenosti 
biahu ugodne. 

5. Nedopuštenimi , tojest živinom nečistom. 

7. Rodjen dan Antioka kralja biaše častjen navlastito prikaživanjem 
posvetilištah krivim bogovom, i u ovoj prigodi njegovi podložnici blagovahu 
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oni gorkom silom vučeni k posve- 
tilištu; a kad-se častjaše blagdan 
fiakusa, bih u usilovani okruniti-se 
brštanom i činiti okolo njega 
obhod. 

8. A bihu poslane naredbe i po 
bližnih gradovih napučenih od na- 
rodah, da po isti način i oni na¬ 
vedu Judeje da prikazu posvetili- 
šta, jer tako čine i Ptolemejci. 

9. I da one, koji ne-bi htili 
prilučiti-se običajem narodah, 
usmrte. Biase dakle viditi pravu 
nevolju. 

10. Dvi žene bihu osvadjene, 
da-su obrizovale svoje sinčiće, a 
oni-ih, obisivši-im ditiće o prsi, 
povedoše oblovito po svem gradu, 
a zatime baciše niz zidove. 

11. Drugi pak, koji sakupljeni 
u bližne spile obsluživahu skrovito 
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dan subotni, bivši osvadjeni prid 
Filipom, bihu od njega sažeženi 
ognjem, nehteći oni uložiti ruke 
za svoju obranu, dali hteći du¬ 
ševno obslužiti zakon. 

12. Zaklinjem pak one, koji 
budu štili ovu knjigu da-se ne 
pripadu Čiča ovih nesgodah, dali 
da promisle, da-se-je ono, Što-se- 
je sgodilo, sgodilo nč za skončanje 
našega puka, dali za njegovo po- 
svistjenje. 

13. Jer nepustiti da grišnici 
čine za dugo vrime po svojoj 
volji, dali-ih odmah pedipsati, bi- 
lig-je velikoga dobročinstva. 

14. Jehova-bo, koj čeka ustr- 
pljeno ostale narode, za pedipsati- 
ih skupa onda, kad bude došao 
dan sudbe, 

15. Nije tako s obzirom na nas 


pluće, jetru, srdce i slezinu priklane živine. Nedoći na ovu svetkovinu mogaše 
biti držano i za odsičeno hotinje pogrditi kralja, i za nevirnost; i zato hodjahu 
mnogi premda priko volje. — Bakus, bog pianstva i proždrlstva biaše štovan 
od Aširianah namisto boga Adonisa, o kojem vidi kn. Ezekiela VIII. 14. Kako 
oni držahu da Bakus ljubi brštan, tako kad prihodjaše njegov blagdan, odliš 
da-se opiahu i priždirabu nosahu jošće i njegovu priliku po svem gradu 
sdruživši ovo obnosenje oli okrunjeni granami brštana oli noseći u ruci štap 
odiven brštanom, i skačući okolo rečene prilike onako, kako-im zapovidaše 
vino u glavi. 

8. Štovati i rodjen kraljev dan, i blagdan Bakusa imahu po Antiokovoj 
naredbi i oni Judeji, koji-se nahodjahu oli u Celesirii. oli u Fenicii, oli u ldu- 
mei, oli u Galaadu, buduć da to činjabu i oni Jndeji, koji pribivahu u Ejiptu 
i u Cireni po naredbi onih kraljah, časteći tojest i rodjen dan onoga kralja, i 
poglavito bogove njihovih državah; vidi I. Mak. 1. 53, 54. 

2. U svih ovih dilih, govori, Antioko i njegovi činovnici nebiahu. 
drugo nego orudje, kojim-se-je služio Jehova'da pedipsa opačinu svojega puka. 

13—15. Jehova one, koje hoće skončati, pušta da diluju opako za dugo 
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odlučio, đa-nas tojest pedipsa naj- 
posli onda, kad-se naši grisi bodu 
uzmnožali. 

16. I tako on neodnaša nikada 
od nas svoje milosrdje; on-nas- 
je zar obnevoljio nesgodom, ali 
svoj puk nije on zapustio. 

17. Neka ovo u kratko rečeno 
služi za opomenu štiocem. Povra¬ 
ti mo-se sada na povidanje. 

18. Eleazar jedan od poglavi- 
tih knjižnikah, čovik mnogih go- 
dištah i častna obličja, bi usilo- 


van jisti prasetjega mesa buduć- 
mu zato i otvorili usta. 

19. A on odabravši radje 
slavnu smrt nego sramotno živ¬ 
ljenje, idjaše dobrovoljno na 
muke. 

20.1 promislivši 8 kojim srdcem 
tribovaše pristupiti, odluči ustr- 
pljeno podniti, i neprogutati stva- 
rih zabranjenih za ljubav života. 

21. A oni, koji biahu okolo 
njega* ganuti od opakoga smiljenja, 
i radi staroga priate^jstva prama 


vrime, i da napune mirn svojih zloćah. Ako dakle nije pustio nam Judejom 
da na dugo vrime grišimo, dali-nas-je odmah pedipsao, za da-se svidimo i 
pokorimo, to-je živi bilig, da-on neima odluke skončati-nas, dali da-se s 
nami podnosi milostivo kako ljubeznivi otac, koj-naš šiba za da-se obratimo, 
a nepušta da-se naša zloća uzmnoži do mire, čića koje-bi-nas imao poraziti, 

16. Od kad-je Jehova odabrao naše otce za svoj puk, on-je od onda 
do danas skončao mnoge puke i narode tako. da nije ostalo od njih ni simena 
ni imena; ali-se-je s nami podnio sve inače, jer premda-ga mi više i više 
putah pogrdismo tako ružno, da-nas imaše po sve skončati, on toga nije 
nigda učinio, on-nas-je često, baš i oštro pedipsao, ali-nas nije nikada po 
sve odbacio; i zato evo-nas jošće čit&vih u svojoj državi, i pod njegovom 
svemogućom obranom. 

18. Ovi-je Eleazar bio, kako čine Grgur Nazianzeno, i Ambrosio, učitelj 
onih sedam bratih, o kojih povida slideće poglavje. On-je bio prvi mučenik 
u starom kako s. Štipan u novom zakonu. U ovom starcu neznamo što više 
slaviti, i uzveličavati oli njegovu stavnost u podnošenju muke, oli plemenitost 
njegovoga nauka, oli čistoću vire, koju-je pripovidao, oli mrzoću i na naj¬ 
manje privridjenje zakona. 0 prasetjem mesu vidi I. Mak. I. 50. 

19. Mogaše Eleazar, okusivši od prasetjega mesa, shraniti život, ali 
kako-bi bio time i privridio zakon, i dao zla izgleda, i obružio svoje sidine, do 
kojih biaše častno doprao, tako odabrk smrt, koja-mu služaše za diku, a ni 
onaj život, koj-mu imaše služiti za rugo. 

20. Znaše Eleazar, da-ga čeka nemila smrt; ali imajuć prid očima 
svoje pameti zapovidi zakona, pun svetoga smionstva izbaci iz ustiuh prasetje 
meso, kojemu biahu na silu ugnjeli, i davši prilipa izgleda svim onim, koji- 
bi-se u istoj prigodi, i napasti, i pogibili našli, odluci otići i na najnemiliju 
smrt. 

21. Ti nećeš, poČeše-mu govoriti, da jideš prasetjega mesa, koje-je 
bilo prikazano krivim bogovom, jer-ti-je to zabranjeno; ali znaj, da-smo-mi 
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ovomu coviku, uzamši-ga na stra¬ 
nu poČeše-ga moliti podmuče, da- 
bi-mu prinili mesa, kojega-je do¬ 
pušteno blagovati, za da on učini 
viditi, da-je blagovao mesa prika¬ 
zana na posvetilište, kako biase 
zapovidio kralj, 

22. Da po taj način bude oslo- 
bodjen od smrti. Oni htiahu učiniti 
prama njemu ovo miloćudno đilo 
radi staroga priateljstva. 

23. A on misleć na primir vi¬ 
soke časti svoje starosti, i plemen- 
stva, koje-mu biahu pribavile nje¬ 
gove sidine, i dilah dobroga živ¬ 
ljenja poČetoga još u svojoj mla¬ 
dosti, i naredbah svetoga i od Boga 
zastavljenoga zakona, odgovori 
odmah, da-bi on radje sašao u pa¬ 
kao. 

24. Nije-bo, rečč, prikladno 
našoj dobi prikazati laž za isti¬ 
nu, za da množ mladićah, čineći 
da-je Eleazar, čovik od devetde- 


set godištah, zagrlio življenje tu- 
djinah, 

25. Ne-bi Od moje licumirnosti, 
i radi kratkoga vrimena bigućega 
života ostala privarena, i ja tako 
navukao na svoju starost mrlju i 
proklestvo. 

26. Jer ako-bih ja u sadašnje 
vrime baš i ubigao muke od 
strane ljudih, ne-bih-se ni živ ni 
mrtav izmaknuo ruci Svemogu¬ 
ćega. 

27. I zato-ću ja jakoduŠno 
umriti, učinivši dilo, koje-je mo¬ 
joj starosti prikladno. 

28. Ja-ću ostaviti mladićem iz¬ 
gled jakosti ako 8 pripravnim 
srdcem i jakodušno budem umro 
častnom smrtju za prizamiriti i 
prisveti zakon. Buduć ovo rekao bi 
odmah poveden na muke. 

29. A oni, koji-ga vodjahu, i 
koji malo prie biahu bili milostivi, 
obratiše-se u srdite ljude čića be- 


kako tvoji stari priatelji iznašli način, da i ne privridiš svoj zakon i shraniš 
svoj život, okusivši samo od jistbine, koju prinismo podmuče, i od koje mo¬ 
žeš po zakonu blagovati, a davši viditi onim, koji-su okolo tebe da-si jio od 
mesa, koje-je zapovidio kralj. 

23. Sasao u pakao, tojest podnio muku i smrt 

25. Proklestvo, tojest i ukor od svita i pedipsu od Boga za oyo, što-sam 
bio uzrok da drugi sagriše. 

26. Ako-bih ja i samo učinio viditi, da-sam za ljubav života od malo 
danah, i s nogama na grobu pristupio Jehovin zakon, što ne-bi učinili ljudi 
u dobroj dobi, a navlastito mladići, koji-se ufaju poživiti dugo vrime? Nebih- 
li ja kako uzročnik njihova odmetničtva bio osudjen od pravednoga Boga na 
vične muke? Zašto dakle imam za odveć malu vrimenitu korist oboriti i sebe, 
i mnoge druge u vičnu nevolju ? 

Slog VIII. 37 
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sidah od njega izrečenih, koje 
oni cinjahu da-je on za ponositost 
izrekao. 

4 

30. Ali kad biaŠe u tom da iz- 
dahne medju udorci uzdahnu i rečč: 
ti, Jehova, koj imaš sveto poznanje, 
ti znaš izvrstno, da-ja moguć 
osloboditi-se od smrti podnosim 


težke boli tila, ali da-ih podnosim 
dobrovoljno u duši radi straha 
prama tebi. 

31. Ovako ovaj priminft s ovo¬ 
ga svita ostavivši ne samo mladi¬ 
ćem, dali jošće i svemu puku uspo¬ 
menu svoje smrti kako izgled kri- 
posti i jakosti. 


Poglavje sedmo. 


Mt 


učenstvo sedam bratovah, i njihove matere 1 — 42. 


Redak 1. Sgodi-se takodjer, da 
bi sedam bratih skupa sa svojom 
materom uhvatjeno, i bihu usilovani 
od kralja bici, i mučeni žilami, za da 
proti zakonu jidu prasetjega mesa. 

2. Ali jedan od njih, koj-je bio 


najstariji, uzamŠi rič rečč: što iš- 
ćeš od nas? Sto želiš znati od 
nas ? Bvo-nas pripravnih prie 
umriti, nego otačbinski božji za¬ 
kon privriditi. 


30. Medju udorci; mučenstvo, koje-je podnio Eleazar, i pod kojim-je 
i izdahnuo bi šibanje, koje Grci zovu rv/ uuravov, tojest bubanje, jer krvnici 
oli raztezahu mučenika svezavši-mu na jednu stranu ruke, a na drugu noge, 
i tako raztegnuta udarahu kako po bubnju dokle-bi izdahnuo, oli-ga obisiva- 
hu o tkoju sohu i po isti način lupahu po njem kako po bubnju dokle-bi 
umro. — Radi straha prama tebi , tojest radi tvojega štovja, da neprivridim 
tvoj zakon; strah-bo božji tov 0 eov znaci obsluživanje naredbah za¬ 

kona, kako više putah rekosmo, navlastito u kn. Mudrosti, Zarićjah, Sabiraoca 
i Crkovnjaka. 

1. Ovih sedam bratih i njihovu mater zove s. Crkva sedam bratih Ma¬ 
kabejah, nč jer-su bili oli sinovi oli rodjaci Jude Makabeja, dali jer u vrime 
Jude Makabeja podniše i muku i smrt za nepristupiti naredbe Jehovina zakona. 
Misto u kojem bihu mučeni bi Antiokia, i zato Antioko Epifane i ćuje njihove 
odgovore, i vidi njihovu prizamiritu stavnost. 

2. Izaznavši Antioko da ovih sedam biase odlučilo neodstupiti poništo 
od Jehovina štovja, učinl-ih doći prida-se, i pokle-im biase učinio viditi pri¬ 
pravno strahovito orudje, kojime-bi-ih mučio i skončao ako-se ne-bi njego¬ 
voj naredbi prilučili, nagovorl-ih najposli da vide i promisle, što-bi učiuili, i 
đade-im vrimena da izvide sve što biaše za izviditi, i da-mu zatime dadu od¬ 
govor, i očituju svoju odluku. Buduć dospio kralj govoriti uzč rič najstariji od 
njih, i na ime svih odgovori kralju, da-im nije triba vrimena za odlučiti, što-bi 
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3. RazsrdivŠi-se na to kralj 
zapovidl, da budu zgriane pržulje, 
i midene kotlenice; koje buduć 
bile zgriane, 

4. Zapovidl on, da onomu, koj 
biaše prvi govorio, bude odrizan 
jezik, odrta koža s glave, odsičeni 
vrsi rukuh i noguh na oci ostale 
bratje i matere. 

5. I buduć on bio tako u svem 
usikovan zapovidl (kralj), da-ga 
stave na oganj i da-ga još duhata 
peku u pržulji; u kojoj ćim-je on 
bio dugo vrime mučen, ostali-se 
medju sobom nagovarahu da umru 
jakodušno i oni, 

6. Rekavši: Gospodin-će Bog 


imati obzira na svoju istinitost, i 
on-će-nas obradovati, kako-je re¬ 
kao Mojses u pismi usvidoćenja, 
da-će on utišiti svoje sluge. 

7. Buduć umro stariji na ovi 
način privedose oni drugoga da-ga 
muče, i odrivsi-mu kožu s glave 
skupa s vlasmi upitase-ga, bi-li 
blagovao prie nego-bi u svem tilu 
bio mučen udo po udo? 

8. A on odgovori u materinski 
jezik, da toga ne-bi učinio; i zato 
podni opeta i on iste muke, koje 
biaše podnio i prvi, 

9. Ter na zadnjem izdahnutju 
rečč ovako: ti-nam, priopaki, di¬ 
žeš sadašnji život, ali-će kralj 


učinili, da-su oni to jurve odlučili, i zato da-su pripravni radje umriti nego 
Jehovin zakon pristupiti. 

3. Izžeći žive oli u peći, oli u pržulji, oli u kotlu bi navadna pedipsa i 
kod ostalih narodab n. pr. kod Kaldejah, i Persianah. 

4. Ovo nemilo dilo zapovidl kralj da učine na oči svih ostalih starijemu, 
koj biaše na ime svih govorio, za da-se oni, videći svoga brata u onom stra¬ 
hovitom stanju ustraše, i da promine odluku da-bi umrli i oni, ako-ju počem 
biahu začeli. 

5. Premda-je ovi mladić bio jedva duhat kad-ga postavile u pržulju on 
neizdahnu odmah dali poživl tkoje vrime u onoj muki buduć da pržulja ne- 
biaše jako zgriana za da njegova muka bude produljena, i tako da barem 
ostali imadu veće vrimena misliti ob onom, što-bi odlučili. 

6. Buduć, govori, Jehova po usta Mojsesa obećao, da-će on učiniti pra¬ 
vicu svojim štovaocem smilovavsi-im-se, on-će to doisto opraviti i prama 
nam, jer-je on istinit, i on svojoj riči nemože doći na manje. Pisma, na koju- 
se pozivlju, nahodi-se u V. Mojs. XXXII.. a riči koje prinose, nahode-se, u r. 
36; ovu pismu zove usvidočenje, jer Mojses biaše u njoj zazvao nebo i 
zemlju u svidočanstvo onoga što-bi izrekao. 

7. (Jdo po udo, tojest odsikavši-mu sva uda jedno po jedno dokle-bi 
od njegovoga tila učinili neobličnu trupinu, kako biahu učinili i prvomu. 

8. Materinski jezik biaše aramejski, tojest siro-kaldejski, kojega An- 
tioko nemogaše razumiti; vidi doli r. 27. 

9. Ti-nam dižeš ovi život, koj-bismo svakako za kratko vrime uživali, 

37 • 
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svita nas, koji za njegov zakon 
umiremo, uskrisiti na vikoviti život. 

10. Posli toga bi mučen treći, 
koj, buduć-mu bilo rečeno da iz- 
plazi jezik, izplazi-ga on on-čas, i 
pruži takodjer nepripadno i ruke, 

11.1rečćs pouzdanjem: ja-sam 
ovo primio od neba, a sada-ih radi 
božjega zakona pridajem, jer-se 
ufam, da-ću-ih opeta primiti. 

12. I tako ostadč i kralj, i oni, 
koji biahu s njime, začudjeni čiča 
srdca onoga mladića, koj one 
muke cinjase za ništo. 

13. Buduć i ovi tako umro pri- 
vedoše na iste muke i četvrtoga; 

14. Koj buduć na izdahnutju 
rečć ovako: bolje-je Ijudem biti 
pridani na smrt, a imati ufanje u 
Boga, da-će-ih on opeta uskrisiti; 
ali-ti nećeš uskrsnuti na život. 


15. I buduć priveli petoga mu- 
čabu i njega; ali on pogledavši 
na njega rečč-mu: 

16. Ti, imajuć oblast medju 
Ijudmi, činiš što hoćeš premda-si 
i ti podložan smrti; ali ne čini, 
da-je naš puk zapušten od Boga; 

17. Dali počekaj malo i ti, i vi- 
diti-ćeš veliko njegovo mogućstvo, 
kako-će on mučiti i tebe i tvoje 
sime. 

18. Za ovim privedoše šestoga, 
i on ćuteći-se na umoru rečć 
ovako: nemoj-se zaludu varati; 
mi podnosimo ovo čića sebe istih, 
buduć sagrišili proti svojemu Bo¬ 
gu, i tako-se sgadjaju proti nam 
stvari zamirite. 

19. Ali ne čini, da-će-ti proći 
nepedipsano Što-si-se usudio zasta- 
viti ršt proti Bogu. 


ali znaj, đa-ee-nam-ga pravedni i milostivi Bog opeta povratiti na dan uskr- 
snutja, i da-ćemo mi opeta u svojem životu živiti ne za tkoje vrime dali za 
svu vikovičnost. 

10. Evo-ti, hott redi, ne samo jezik, dali i ruke i noge; riži, sići, dini 
sve što-ti-je po volji, jer ja neću od svojega zakona odstupiti. 

14. Bolje-jc umriti za zakon božji sa stavnom virom, đa-će virni Jeho- 
vin štovalac uskrsnuti opeta u život vidni, kako činimo mi, nego živiti po- 
grdivši zakon božji, kako činiš ti, Antioko, sa stavnim ufanjem da-ćeš uskr¬ 
snuti na vidnu smrt. 

16. Ti-se, govori, kralju opako služiš oblastju, koja-ti-je podana; ali 
znaj da-si ti orudje božje pravde, i da zato, buduć podložan smrti i ti, i tvoja 
oblast, ova naša muka nije nego za kratko vrime, jer-je Bog odlučio nč 
skončati narod, dali-ga pedipsom privedsti na svidjenje; vidi gori VI. 12. 

18. Ne čini da ovo što činiš, i što-je baš zamirito čića krute tvoje ne¬ 
milosti, činiš po svojoj oblasti; ti ovo činiš kako izpunitelj božje sudbe, bu- 
duć-te Bog odlučio za orudje svoje pravde, kojom on hott pedipsati u nami 
i naše grihe i grihe naših starijih. 

19. Ti-si zar orudje božje pravde, ali-ćeš sasvim time biti oštro pedip- 
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20. Ali-je svrhu svake mire 
dostojna zamiritosti, i dobre uspo¬ 
mene mati, koja videč u jedan dan 
poginuti sedam sinovah podni to 
s dobrim srdcem radi ufanja, koje 
ona imale u Boga. 

21. Ona-bo puna mudrosti bia- 
še jako nagovarala svakoga od 
njih u materinski jezik, i usadivši 
ona u žensku pamet mužko srdce, 

22. Rekla-im ovako: ja neznam 
kako-se vi u mojoj utrobi zaćeste, 
nedadoh—bo-vam ja duh, dušu, 
i život, niti-sam ja umisila uda 
svakoga od vas; 

23. Dali stvoritelj svita, koj 
stvara čovika u njegovom zaćetju, 


i koj daje početak svim stvorom, 
on-će-vam opeta milostivo povra¬ 
titi i duh i život, buduć da-ga vi 
sada pridajete radi njegovoga za¬ 
kona. 

24. A Antioko cineć-se poru- 
gan, i neimajuć obzira na beside 
ove žene, kojimi cinjaše da-ga ona 
grdi, kako ostajaše još najmladji 
od njih, počč ne samo nagovarati- 
ga ričmi, dali još i zakletvom obe- 
ćavati-mu, da-će-ga on učiniti 
bogata i čestita, da-če-ga uzeti za 
svoga priatelja, i da-će-mu priba¬ 
viti sve, što-bi-mu moglo tribovati, 
ako od otčinskoga zakona odstupi. 


san, jer ti to činiš nč da izvršiš božje hotinje, kojega nepoznaješ, dali baš 
da-se protiviš božjemu hotinju. 

20. Prizamirita-je, govori, stavnost i jakodušnost, koju pokazaše sinovi 
u podnošenju muke i smrti, ali-je mnogo zamiritija stavnost i jakodušnost 
njihove matere, koja buduć bila u sinovih šest putah mučena nije-se ni malo 
od svete vire odcipila, nije-se ni malo ostuđenilo u njoj ono ufanje, koje-je 
ona začela i postavila u Jehovinu istinitost, milostivost, i svemogućstvo; i 
zato ne samo nije-se uložila prid sinovi da-se priluče kraljevoj zapovidi i da 
shrane oni život, o kojem visi i njezino življenje, dali-ih-je pače nagovorila 
da potlače i kraljevu zapovid, i život za ne privriditi zakon božji, o čigovom 
obsluživanju visi vikoviti život. 

21. Ja-vas začeh u utrobi i porodib, ali ja po sebi nerazredih vaše 
tilo, odlučivši što ima služiti da-se stvore kosti, što da-se stvori meso, što 
da-se stvore žile, i, što-je još veće, ja nedadoh vašemu tilu dušu za da bu¬ 
dete duhati, i da živete; to-je sve u mojoj utrobi učinio svemogući Bog. 

23. Bog-vam-je dakle dao u mojoj utrobi i tilo, i dušu. On-vas-je 
stvorio i žive i razumne, on-vas-je i odabrao vlastitim načinom da obslužujete 
njegov zakon. Ako dakle vi sada, za ne privriditi njegov zakon, budete prigo- 
rili ovo tilo, koje-vam-je on stvorio, on-će-vam-ga opeta povratiti, sdru- 
živši-ga opeta s onom istom dušom, koju-vam-je u mojoj utrobi udahnuo, 
uskrišivši-vas tojest i na vični život, i za vikovitu slavu. 

24. Kako Antioko nemogaše razumiti beside ove osirotjene matere, 
tako posumnji, da-će-se ona bit prid svojimi sinovi uložila, da potlače nje- 
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25. Ali neprignuvai-se mladić 
poništo na ovo, prizvi kralj k sebi 
mater, i počć-ju nagovarati, da- 
bi-se ona uložila za shranjenje 
svojega sina. 

26. I buduć-ju on mnogimi be- 
sidami nagovorio, obeća ona, da- 
bi-se uložila privedsti sina na svoju 
volju. 

27. Prignuvši-se dakle k njemu 
za narugati-se nemilim okrutnikom, 
rećć-mu u materinski jezik: imaj, 
sinko, smiljenja prama meni, koja- 
te nosih u utrobi devet misecih, 
koja-te dojih tri godišta, koja-te 
uzdigoh, i k ovoj dobi privedoh. 

28. Molim-te, sinko, da pogledaš 


na nebo i na zemlju, i na sve sto¬ 
je na njih, i da zapoznades, da-je 
Bog učinio od ništa i njih, i čovi- 
ćanski narod. 

29. I tako-će-se sgoditi, da-se 
nećeš uzbojati ovoga krvnika, da- 
li-ćeš, nastavŠi dostojni drug svoje 
bratje, podniti smrt, za da-te ja u 
milosrdju skupa s tvojom bratjom 
opeta najdem. 

30. Čim ona još ovo govoraše 
rečć mladić: što više čekate? Ja 
neću obslužiti zapovid kralja, dali 
zapovid zakona, koj-nam-je bio 
dan po ruke Mojsesa. 

31. Ti pak, koj-si zastavitelj 
svake nevolje, koja-se-je oborila 


govu naredbu, i da radje podnesu i muku i smrt nego da-se od Jehovina za¬ 
kona odcipe; i zato hoti on isti nagovoriti njezinoga mladjega sina, da pro¬ 
misli što ćini, obećavši-mu svako dobro, ako-bi njegovu zapovid izpunio. 

25. Poznavaše Antioko, da-se ne-bi nitko bolje uložio za shranjenje 
ovoga mladića što njegova mati, i da-se on ne-bi na nićigove beside toliko 
lako prignuo što na beside svoje matere, i zato-se okrenu k njoj, za da-bi-ga 
ona, koja jedino to mogaše, u njegovoj pogibili pomogla. 

26. Na svoju volju , koja biaše jedna u srdcu matere, a druga u srdcu 
Antioka, koj zato ostadč privaren ako-mu ona i nebiaše slagala. 

28. Promisli, sinko, da oni isti Bog, koj-je stvorio svit, on s njime i 
vlada. Promisli, da-je on stvorio ćovika za da-ga štuje na ovom, a uživa na 
onom svitu. Promisli, da-se-je ovi isti Bog dostojao odabrati uaš puk Za svoj, i 
dati-rou zakon, obećavši, da-bi udilio svaku čestitost onim, koji-bi-ga obsluži- 
vali. Promisli, da-je on i istinit, i svemoguć, i zato da-će Ispuniti doisto svoje 
obećanje. Odluci dakle i ti neodcipiti-se od ovoga zakona, kako-se neodci- 
piše ni tvoja bratja, i Bog-će-ti dati jakost da podneseš sve muke, koje može 
ovi okrutnik iznaći za navedsti-te da-se njegovoj naredbi prilućiš. 

29. U milosrdju, tojest onoga Boga, koj-će-nas svih prizvati na vični 
život, i tako-ću-se opeta ja s vanii u vičnom blaženstvu sdružiti. 

30. Bi ovi mladić toliko ganut od svetih i razložitih besidah svoje ma¬ 
tere, da hotl oznaniti kralja, još prie nego njegova mati biaše svršila svoje 
govorenje, da on nije pripravan prilučiti-se njegovoj naredbi. 

31. Buduć mnogi čića straha smrti prošli na kipoklonstvo, i time raz- 
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na Judeje, nećeš ubignuti desnicu 
božju. 

32. Mi-bo ovo podnosimo za 
naše grihe. 

33. I ako-se-je Jehova naš 
Bog razsrdio za malo proti nam, 
za pedipsati-nas i posvistiti-nas, 
on-će-se opeta sa svoj i mi slugami 
pomiriti. 

34. Ti dakle, nebožni i najopa¬ 
kiji medju Ijudmi, nemoj-se zaludu 
uznositi tašćim ufanjem, buduć-se ti 
razljutio proti njegovim Štovaocem; 

35. Jer nisi jošće ubignuo 
sudbu svemogućega i svevidećega 
Boga. 

36. Moja bratja podnivši kratku 
bol nastali-su dionici vičnoga ži¬ 
vota kako-im bi obećano, a ti-ćeš 
po božjoj sudbi podniti pedipse 
svojoj usilnosti prikladne. 

37. Ja pak isto kako i moja 


bratja pridajem i dušu i tilo za 
otčinski zakon, moleć Jehovu, da- 
bi-se on koliko prie smilovao na¬ 
šemu narodu, a da ti medju mu- 
kami i bolmi izpovidiš, da-je on 
sam Bog. 

38. 1 da-bi-se u meni, i u mo¬ 
joj bratji dospila sržba Svemogu¬ 
ćega, koja-se-je pravedno na vks 
naš narod izlila. 

39. Tada kralj upalivši-se od 
gnjiva podnl-se proti ovomu okrut- 
nie nego proti drugim nemoguć 
podnositi da-je porugan. 

40. I tako umri i ovi bezgrišnik 
ufajuć-se podpuno u Jehovu. 

41. Bi usmrtjena najposli i mati 
za sinovi. 

42. Toliko o posvetilištih, ko¬ 
liko o mnogih nemilostih budi do¬ 
sta rečeno. 


Poglavje osmo. 

Juda Makabej s okuplja vojsku, kojom-bi protirao i Siriane, i odmetnike 
1—18 ; pridobiva Nikanora, Bakidu, i Timotea 16—33 ; Nikanore biii u 
Antiokiu 34 — 36. 


Redak 1. A Juda Makabej i oni, 
koji biahu s njime, otišavši skro¬ 


vito po varoših, zazvaše rodjake, 
i priatelje, i one koji biahu ostali 


srdili pravdu božju, ti kako uzročnik i ovoga odmetnictva nećeš umriti ako 
prie nebudeš oštro pedipsan. 

41. Uspomena ovih mučenikah prihodi u rimskom mučenikoslovju na 
1. miseca Kolovoza ovimi ričmi: „u Antiokii mučenstvo sedam svetih bratih 
„Makabejah s njihovom materom, koji bihu mučeni u vrime Antioka Epifane. 
„Njihove kosti bihu prinesene u Rim, i ukopane u Crkvi s. Petra u uzah“. 
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u judejskom zakonu, i uzeše-ih 
sobom i izvedoše oko šest tisu- 
ćah Ijudih. 

2. I oni vapiahu k Jehovi, da- 
bi pogledao na puk, koj biaše od 
svih potlačen, i da-bi-se smilovao 
Hramu, koj bi od opakih oskvar- 
njen; 

3. Da-bi-se ganuo na smiljenje 
prama gradu, koj-je bio jurve raz¬ 
rušen, i biaše u tom da bude po 
sve porušen, i da-bi uslišao glas 
krvi, koja k njemu vapiaše; 

4. Da-bi-se spomenuo nepra¬ 
vedne smrti bezgrišnih ditićah, i 
psostih proti njegovomu imenu iz¬ 
rečenih , i da-bi-se od ovoga 
osvetio. 

5. Ali Makabeja, koj biaše oku¬ 
pio vojsku, nemogoše pridobiti 
narodi, jer-se sržba božja biaše 
obratila u milosrdje. 

0. On-bo, došavši iznenada u 
varoše i u gradove, sažigaše-ih 
ognjem, i osvojivši mista, koja-mu 


biahu za korist, činjaše ne mal 
poraz medju nepriatelji. 

7. On činjaše ova naripjenja 
navlastito obnoć; i tako-se oglasje 
njegove hrabrosti razpruživaše po 
svih stranah. 

8. A vidivši Filip, da ori čovik 
biaše u kratko vrime učinio velik 
napridak, i da-mu stvari izhode 
sredjer po želji, pish Ptolemeu 
državniku Celesirie i Fenicie, da- 
bi-mu radi kraljevih posalah do¬ 
šao u pomoć. 

9. A on-mu naprišno posla Ni- 
kanora Patroklova sina, jednoga 
od poglavitih svojih priateljah, 
podarši-mu vojsku složenu od smi- 
šanih vojnikah ne manju od dva¬ 
deset tisućah, za da skonča vas 
judejski narod, i davši-mu za dru¬ 
ga Gorgiu, koj biaše u stvarih boja 
ftinogo urižban vojvoda. 

10. A Nikanore biaše obećao, 
da-će on onaj dug od dri tisuće 
talenatah, koj kralj imaše platiti 


1 —5. Potlačen, progonjen i mučen; vidi I. Mak. III. 45, i slideće. 

6, 7. Ovdi naš složitelj sakuplja i sklapa u malo ričih što složitelj 
I. Makabejah povida na dugo u III. i IV. pogl. 

8. Filip bi oni okrutnik, kojega Antioko Epifane biaše poslao u Judeu 
da oli privede Judeje na kipoklonstvo, oli-ih usmrti, kako vidismo gori u 
V. 22. Ptolemeo bi oni državnik u Celesirii i Fenicii, koj navedć kralja da 
prosti život Menelau, a da pogubi pravedne Judeje; što vidi gori u IV. 47. 
0 zazvanju u pomoć vidi I. Mak. III. 38. 

9. Cim-se ova sgadjahu u Sirii, i u Judei, Antioko biaše otišao u Persiu; 
ali Lisia njegov mistodržac u Antiokii biaše sve ovo odredio, kako povida 
I. Mak. III. 28, 32, 34, 35, 38. 

10. Ovih 2000 talenatah imaše platiti Antioko Epifane kako ostatak 
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Rimnjanom, platiti onime, što-bi 
izradio iz prodaje Judejah, koje- 
bi zasužnjio. 

11.1 poslh on odmah n gradove 
pridmorja za prizvati, da dojdn ku¬ 
povati judejskih sužanjah, obećavši 
dati devetdeset suzanjah za jedan 
talenat, neimarši obzira na osvetu, 
koja-ga imaše dopadsti od strane 
Svemogućega. 

12. Sto bnduć izaznao Juda, 
navisti onim Judejom, koji biahu 
s njime, da-se čeka Nikanore. 

13. Od kojih buduć-se niki 
pripali, i neimajući pouzdanje u 
božju pravednost, pobigoše na 
trag. 

14. A ostali prodadoše sve 
svoje imanje moleći u isto vrime 
Jehovu, da-bi-ih oslobodio od ruke 
Nikanora, koj-ih biaše prodao 
još prie nego biaše on došao k 
njim; 

15. I to ako nč radi njih ba¬ 
rem radi obećanja učinjena njiho¬ 


vim otcem, i radi onoga, što-je 
svrhu njih bilo zazvano njegovo 
sveto i slamo ime. 

16. I okupivši Makabej onih 
sedam tisućah, koji biahn ostali 
s njime, nagovori-ih, da ne-bi 
imali opaze na nepriatelja, niti-se 
pripali izprid mnoštva nepriateljah, 
koji nepravedno gredu proti njim, 
dali da jakodušno vojuju, 

17. Imajuć prid očima i ono 
pogrdjenje, koje bi od njih ne- 
božno učinjeno n svetom mistu, i 
one sramotne uvride, koju biahu 
učinili u gradu, i razrušenje zasta- 
vah učinjenih od starijih. 

18. Jer-se oni, rečč, pouzda¬ 
vaju u oružje, i u smionstro, a 
mi-se pouzdajemo u svemogućega 
Jehovu, koj može u jedan mah 
skončati i one, koji gredu proti 
nam, i vas svit. 

19. Prizva-im on na pamet i 
one pomoći božje, koje-su bile 
poslane njihovim starijim, i onih 


onoga duga, kojemu-se biaše podvezao Antioko III. njegov otac, što vidismo 
u 1. Mak. III. 29. Čina sužnja biaše različita na primir njegove dobi, i po- 
dobnostih duha i lila. Ali dati 90 suzanjah za talenat, biaše čina odveć mala. 
Hteći prodajom sužanjah platiti dug od 2000 talenatah, imahu-ih prodati 
najmanje 180.000. 

14. Prodadoše sve svoje imanje, da mogu bez ikakve zadive vojevati 
dokle-bi mogli, a u najzadnjoj tisnoći pobignuti s golim životom, za neupadsti 
nemilomu Nikanoru u ruke. 

18—19. Ako nismo mi, govore, dostojni, da-nas, Jehova, štitiš, i shra- 
niš, imaj barem obzira na ono obećanje, koje-si učinio Abrahamu, i Isaaku, i 
Jakovu našim starijim, i tako shrani-nas kako njihove poslidnike; vidi I. Mak. 
III. 87; IV. 9; VII. 41. 
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sto i osamdeset i pet tisućab, koji 
poginule pod Senakeribom. 

20. I oni boj, koj biahu imali 
u Babilonii proti Galacianom, kako 
došavši na ruke, i buduć-se Ma- 
cedoniani, koji biahu s njimi, pri¬ 
pali, oni sami, neimajuć nego lest 
tisućab vojnikah, pogubise-ih sto i 
dvadeset tisućab pomoćju, koja-im 
bi dana s neba, i kako time biahu 
stekli mnoga dobra. 

21. Buduć oni ovimi besidami 
stekli stavnost, i nastali pripravni 
umriti za zakon i za otaćbinu, 

22. Odluci on svoju bratju 
Simuna, Josipa, i Jonataua sva¬ 
koga za vojvodu jednoga dila voj¬ 
ske, pridavsi svakomu od njih ti¬ 
suću i pet sto vojnikah. 


23. Buduć-im uz to prostio iz 
medju svetih knjigah Esdru, i dao 
za zlamen »božja pomoć,“ naleti 
on prvi sa svojom četom na Ni- 
kanoru. 

24. I primivši oni pomoć od 
Svemogućega pogubile vile od de¬ 
vet tisućah Ijudih, a veći dio Ni- 
kanorove vojske, koja bi cica 
ranah iznemožena, protirale. 

25. I otevli pineze onim, koji 
biahu dolli da-ih kupe, protirale 
svoje nepriatelje na sve strane. 

26. Ali kako-ih stiskale vrime 
da-se povrate, jer biale u oči Su¬ 
bote, tako neslidile tirati-ih. 

27. Pokupivli zatim njihovo 
oružje i plino svetkovale Subotu 
blagosi vlj aj ući Jeho vu, koj-ih 


20. Kad-se-je sgodio ovi rit proti Galacianom, neznamo. Ovo samo mo¬ 
žemo držati za virovatno, da-se-je sgodio u vrime Antioka III., otca Antioka 
Epifane, jer Judeji još u vrime Aležandra Velikoga biahu počeli vojevati za 
Siriane. Ovih Macedo-Sirianab, koji-se biahu pripali, bi, kako matično pismo 
govori, 4,000. 

22. Josipa , u I. Mak. II. 2. neprihodi nijedan Matatiin sin s imenom 

Josip. 

23. Mat. pis. ima inačie, tojest: r. 22.t pet sto vojnikak, r. 23. 

Odredi takodjer i Eleazara, prosti-im zatim svete knjige, obeća-im božju 
pomoć, i vodeć on isti prvu Setu naripi na Nikanoraf biale tako pet voj- 
vodah, i tako sva vojska mogaše biti složena od 7,000, kako govori r. 16. 
Ovi boj bi učinjen kod Emausa, pokle-se Gorgia sa svojimi biale odalečio da 
otide naskočiti Judu; vidi I. Mak. IV. 1.—. 

25. Na sve strane, jedne do Gezerona, druge do Idumee, treče do 
Azota, a nike do Jamnie, kako povida I. Mak. IV. 15. 

26. Subota počimlje dan prie u večer, i zato videć Juda da-se-je sunce 
mnogo nagnulo ustavi trkati za nepriateljem, i povratl-se u svoje tabore. 
Zgrabiti oružje za braniti-se od nepriatelja činile dopulteno (I. Mak. II. 41), 
ali nč tako kupiti plino i oružje. 

27. Povrativli-se na bojno polje pokupile i oružje i plino prie nego 
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biaše oni dan oslobodio, i poka- 
zao-im početak svojega milosrdja. 

28. Buduć prošla Subota raz- 
diliše dio plina medju potribnimi, 
sirotami, i udovicami, a ostalo 
razdiliše medju sobom. 

29. I posli svega toga učiniše 
svi općenu molitvu, i uzprosiše od 
milostivoga Jehove da-bi on do 
svrhe bio milostiv prama njim. 

30. Od onih pak, koji pod Ti- 
moteom i Bakidom biahu vojevali 
proti njim, pogubiše više od dva¬ 
deset tisućah, i osvojivši visoke 
tvrdje,razdiliše veliko plino davši 
jednak dio potribnim, sirotam, 
udovicam, i starcem. 

31. I buduć pomnjivo pokupili 
njihovo oružje uniše sve u pri¬ 
kladno misto, a ostalo plino poniše 
u Jerusolim. 

32. Usmrtiše i Filarkesa opa¬ 


koga čovika, koj biaše s Timoteom, 
i koj biaše zadao Judejom mnogo 
mukab. 

33. I čim-se u Jerusolimu či- 
njaše veselje čića zadobitja izžegoše 
ovoga Kalistenesa, koj biaše saz- 
gao sveta vrata, buduć-se sakrio 
u nike kuće, i tako-mu odvratiŠe 
plaćom njegovim opačinam pri¬ 
kladnom. 

34. A priopaki Nikanore, koj 
biaše priveo tisuću trgovacah za 
prodati-im Judeje, 

35. Bi pomoćju božjom snižen 
od onih, koje on biaše činio za 
ništo, i odbacivši slavnu odiću, i 
prošavši priko države kako biža- 
nik otide on sam u Antiokiu, pokle 
biaše pribavio sebi veliku nevolju 
gubitkom svoje vojske. 

36. I tako oni, koj biaše obe¬ 
ćao platiti pridavak Rimnjanom 


poče Subota, koju zatim svetkovaše s velikim veseljem pivajući pisme hvaluz- 
davanja milostivomu Bogu, koj-im biaše dao jakost, da posiku, i protiraju 
svoga nepriatelja. 

28. Pod nazovom potribni imamo razumiti navlastito one, kojim nepri- 
atelj biaše porobio sve njihovo imanje. 

29. Da-bi bio milostiv , učinivši, da-ih ne-bi više Antioko mučio, dali 
da-bi pustio da živu u miru, i da slobodno štuju svojega Jehovu. 

3b. Nikanore biaše odlučio posiči velik broj Judejah držeći-ih za malo 
vridue, a još veći broj zasužnjiti i prodati trgovcem za pustu činu, dajući 
tojest 90 sužanjah za talenat srebra; kad od ovih istih Judejah pod svakim 
obzirom malo činjenih bi razbjen, i protiran on tako, da, za shraniti život, bi 
usilovan svući odiću vojvode, i kako sebičan i prost čovik pobignuti upravnim 
putem u Antiokiii pun srama i ruga da biaše izgubio svu sebi pouzdanu vojsku. 

36. Imajući oni u pomoć Jehovu, koj-je svemoguć oni mogu i u malom 
broju razbiti najsilniju vojsku, a nije ni sile ni vojske, koja-bi mogla njih 
pridobiti. 
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pinezi izvadjenimi iz prodaje Isra- 
elacah, navisti, da Judeji imaju 
Boga za branitelja, i da-su oni 


radi njega nepridobiri, buduć da 
obslužuju zakon od njega za- 
stavljen. 


Poglavje 

Opis smrti Antioka Epifane 1 — 29. 

Redak 1. U isto vrime vra- 
tjaše-se Antioko nečastno iz Per- 
sie. 

2. On-bo biaše ulizao u oni 
grad, koj-se zove Persepolis, i 
kušao sadriti hram, i osvojiti grad; 
ali buduć-se mnogi podignuli na 
oružje, njegovi okrenuše pleća; i 
tako-se sgodi, da buduć Antioko 
pobignuo povratl-se nečastno. 

3.1 došavši on blizu Ekbatane, 
i izaznavši što-se biaše sgodilo 
Nikanoru i Timoteu, 

4. Upali-ee od sržbe, i namisli 
da bi on uvride primljene od onih, 
koji-ga biahu protirali, osvetio na 
Judejih, i zato zapovidi kočiašu, 
da vozi napriŠno, i hoti putovati 


deveto. 

bez pristanka, jer-ga tiraše pe- 
dipsa s neba za ovo, što biaše 
toliko ponosito rekao, da-će on 
otići u Jerusolim, i da-će uči¬ 
niti da on nastane nasap kame¬ 
nja, koj-bi služio za grobnicu Ju- 
dejah. 

5. Ali Jehova Israelov Bog, 
koj vidi sve, udarl-ga neizliči- 
vim i nevidivim bičem; jer ištom 
nego biaše on izrekao ove riči 
uhvatl-ga žestoka bol u črivih, i 
kruta muka u unutrnjih. 

6. I baš po sve pravedno bu¬ 
duć on mnogimi i novimi mukami 
mučio unutrnja drugih, neodstu- 
pivši po nijedan način od svoje 
opačine. 


1. Nečastno, buduć pobigao izprid pribivalacah onoga grada, u kojem 
biaše oni hram, koj on htiaše sadriti. Vidi I. Mak. VI. 3, 4., i redke koji ovdi 
slide. 

2. Persepolis; ovi-je grad po sve različit od Elimaisa, koj pominje I. 
Mak. VI. 1. Triba-je dakle reći, da-je Antioko bio namislio, a baš i kušao 
sadriti i grad Elimais, kako povida 1. Makabejah, i hram u Persepolisu kako 
povida ova knjiga, i da-mu-se nesgodl ni ovdi ni ondi što biaše odlučio. 

3. Ekbatana biaše prie prvostolno misto sve Medie, ali pokle Ciro osvoji 
i ovu državu kralji-se Persie zadržavahu u ovom gradu samo dva miseca ve¬ 
like vrućine. Ovdi dakle biaše Antioko izaznao da Judeji biahu izsikli i proti¬ 
rali njegovu vojsku vodjenu od Nikanora i od Timotea. 

4. Uvridjen, obružen, i prognan u Persii hoti on izvoljiti svoj jid na 
Judejih pogubivši po sve oni narod, koj-mu biaše zadao toliku muku. 
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7. On sasvimtime pun oholosti, 
i izmećuć ognje vi te plamene iz 
srdca proti Judejom, zapovidivši 
(kočiaiu) da hitno putuje, sgodi-se 
da on u naglom .trku padč iz ko¬ 
čie, i hrupivši težko životom uzćuti 
bol u svih udih. 

8. I tako oni, koj pun oholosti 
svrhu svake mire cinjaše da može 
zapovidati i valovom mora, a visoke 
planine izmiriti na mirila, sada-je 
snižen do tleha, i nošen u nosilih, 
očitujuć u sebi istom vidivu božju 
kripost; 

9. Tako da iz tila ovoga opa¬ 
koga izhodjahu crvi, i čim-još 
biaše živ izpadaše-mu meso s bo¬ 
lju, a njegov gadni dah i smrad 
biase dodijao svoj vojski. 


10. Ter onoga, koj malo prie 
cinjaše, da-rau glava dopire do 
zvizdah neba, nemogaše nitko no¬ 
siti čića nepodnosiva smrada. 

11. PoČČ on zato tada odstupati 
od svoje velike oholosti, dohoditi 
u poznanje sebe istoga, pokle bi 
polak božjega bića opomenut, i 
pokle njegova bolest nastajaše 
svakoga ćasa svedj to-veća. 

12. I pokle nemogaše više ni 
on isti podnositi svoj smrad reĆć 
ovako: pravedno-je podložiti-se 
Bogu, i da-se umrli čovik ne čini 
jednak Bogu. 

13. Ali-se ovaj opaki moljaše 
Jehovi, od kojega nemogaše do¬ 
stignuti milosrdje. 


7. Sasvimtime, tojest nehajuć ništo za, premda krute, boli, koje mucahu 
njegovo unutrnje, bofl on otići naprid dokle po božjem hntinju pade iz kočie. 
Sgodl-mu-se ovo, kad biase došao do Tobe,gdi-je i umro; vidil. kn. Mak. VI. 8,9. 

8. Oni, koj-se malo prie cinjaše svemoguć sada izpovida da-je stvar 
od ništa; zapovidati-bo valovom mora, i miriti planine na mirila dilo-je samomu 
Bogu podobno. 

9. Antioko b\ mnogo podan na vino. Čovik, koj bezredno žive podlo- 
žan-je gnjiloći veće nego oni, koj žive trizmeno. Pavši Antioko iz kočie koja 
naglo trkaše, i hrupivši težko sa svim životom na tleh, imaše biti štogod puklo 
u njegovih črivih, stvorila-se rana, izagnjila, i raztočila-se, i zato on i ćutjaše 
krutih bolih, i iz njegovoga tila izpadahu skupa s gnojem komadi gnjilih 
črivah, što sve skupa davaše otrovna smrada. 

12. Vidi-se od ovud da biaše i Antioko u svojoj zgrianoj pameti nami- 
slio, da-je i on u broju od bogovah, što potvrdjuje arabsko prinesenje II. knj. 
Makabejah, koje u pog. III. 4 govori, da-se Antioko biaše proglasio za boga, i 
da biaše po svoj državi poslao svoju priliku, za da-ga časte kako boga. Videć 
sada, da on nije drugo nego čovik, i to čovik gnjio i smrdeć, zapoznaje i 
izpovida svoju nesvistnost i svoju nerazložitost. 

13. Moljaie-se Jehovi, tojest činjaše-mu zavitah, koje slideći redci po- 
brajaju, ali, govori naš složitelj, zaludu, jer Bog niti uslišaje molitvu, niti prima 
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14. On odluči učiniti po sve 
slobodan oni grad, ka kojemu 
malo prie hitno hodjaše za obo- 
riti-ga na tleh, i obratiti-ga u 
nasap grobovah. 

15. On obeća, da-če jednake 
Ateniescem učiniti one Judeje, 
koje biaše držao nedostojne da 
budu pokopani, dali biase rekao, 
da-će-ih dati da budu razneseni 
od pticah, i nadostavio, da-će-ih 
svih skupa s ditići skončati; 

16. Da-će on oni sveti Hram 
koj prie biase sadrao, dragocinje- 
nimi darovi naresiti, uzmnožiti, 
svete sudove, i sve troske, potri- 
bite za posvetilista, davati od svojih 
litinah; 


17. Da-će-se odliš toga učiniti 
Judej, da-će otići po svih mistih 
države, i da-će pripovidati Jeho- 
vino mogućstvo. 

18. Ali kako neuminivase nje¬ 
gova bol (biase-bo-ga dopala 
pravedna božja sudba) i on gubjase 
sve ufanje, tako piša Judejom knji¬ 
gu na način prosbe, u kojoj govo¬ 
raše ovako: 

19. Judejom dobrim gradjanom 
lipo zdravlje, i dobru čestitost, i 
sriću nazivlje Antioko kralj i voj¬ 
voda. 

20. Ako-ste lipo zdravi i vi i 
vaši sinovi, i ako-vam vaši posli 
gredu po želji, uzdajemo mnoge 
hvale. 


zavite, koje-čini čovik ne ganut od vire, nfanja, i ljubavi prama njemu, dali 
usilovan od krute boli, kojoj nemože odoliti. 

14. Prvi-je zavit bio, da-će on Jerusolim, koj malo prie htiaše obratiti 
u gomilu, oprostiti od svakoga pridavka, dopustivši puku da-se svojom tvrdjom 
služi po svojoj volji, da-se vlada svojimi zakoni, i da bude u svem svoj oblo- 
viti i podpuni gospodar nebuduć u ničem podložan sirianskomu kralju. 

15. Da sve ovo biase Antioko zapritio Judejom neštie-se nigdi; ali-je 
sadržano u onih besidah, koje ima gori r. 4., gdi tojest biaše odlučio izvoljiti 
na Judejih vas oni jid, koj-mu goraše u prsima, i koj-mu biahu uzrokovali i 
oni, posikavši i protiravši njegove vojnike, i Persiani protiravši njega istoga. 
Obećaje pak u drugom zavitu da-će udiliti Jerusolimjanom sve one pravi, 
koje imahu oli Antiokiani kako hoće jedni, da-se ima štiti, oli Ateniesci, kako 
ima i matično pismo, i tada-bi bio obećao Judejom još veće pravi nego-ih 
imahu Antiokiani jer Atene biaše u svem i po sve slobodan. 

16. U ovom trećem zavitu nečini nego obećati, da-bi povratio što bia¬ 
še ukrao, i potvrdio one pr&vi, koje biahu udilili s. Hramu i Seleuko Filopa- 
tore njegov brat, i Antioko III. njegov otac; vidi gori III. 3. 

17.0vo, da bude bilo s pravim srdcem izrečeno, bilo-bi pravi zavit, jer 
odliš da-bi bio proizpovidio Jehovu za jedino-pravoga Boga, bio-bi-se i obri- 
zovao, i podložio svim naredbam Mojsesova zakona. 

20. Hvale, matično pismo nadostavlja, Bogu, buduć da i ja imam po¬ 
uzdanje u nebo, tojest u Jehovu, koj kralju je na nebu. 
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21. Ja-se zar oahodim nemo¬ 
ćan, ali-se spominjem vaše dobro- 
stivosti, i zato povrativši-se iz mi- 
stah Persie, i stisnut od tezke ne¬ 
moći nahodim potribito uložiti-se 
za općenu korist svih. 

22. Ja zar nisam izgubio sve 
ufanje, dali-se mnogo nadam da¬ 
ću pridobiti ovu nemoć. 

23. Ali imajuć prid očima da i 
moj otac u vrime, kojega vodjaše 
vojsku po gornjih mistih, biaše od¬ 
lučio, tko-bi za-njime primio vla¬ 
danje ; 

24. Za da, ako-bi-se što pro¬ 


tivno sgodilo, oli-se Što neugodno 
proglasilo, zapoznadu oni, koji-su 
po drzavah , komu-je ostavljena 
vrhna oblast, i tako-se ne-bi 
smutili. 

25. Promišljajuć ja odliš toga, 
da sve vlasti, koje-su i na blizu i 
na daleko, paze na vrime, i čekaju 
Što-bi-se sgodilo, odredjojem ja 
Antioka svoga sina za kralja, ko¬ 
jega ja često, nahodeći-8e u gor¬ 
njih stranah kraljevine, biah mno¬ 
gim od vas priporučio. Njemu pak 
pišem kako ovdi sklapam. 

26. Molim-vas dakle i prosim. 


21. Premda-je, govori, težka moja bolest, i ja-se, da tako rečem, sam 
sebe nespominjem, sporninjen-se i to odveć lipo svih onih dobrostivostih, koje- 
mi vi pokazaste u prvo vrime mojega vladanja, i zato-se uzbudjuje u meni 
moja harnost prama vam, ter odlučih odvratiti sada, ako i kasno, onimi mi- 
lostmi, koje-su još u mojoj oblasti, i koje znadem da-vam mogu biti koristne. 

22. Ovdi negovori pravu istinu, inače ne-bi bio učinio zadnju oporuku, 
vidi I. Mak. VI. 14. 

23. Antioko III. u vrime rata, koj imaše s Rimnjani i u kojem biaše 
izgubio mnoga mista u manjoj Asii, biaše odredio za svoga poslidnika na pri- 
stolju Seleuka svoga sina. Govori zato Antioko, da i on Čini istu stvar nč za 
ovo što-je izgubio ufanje da-bi ozdravio, dali da slidi izgled svojega otca. 

24. Ja-se ufam, slidi Antioko, da-ču ozdraviti, ali-se ja mogu u svo¬ 
jem ufanju privariti, i umriti baš i od ove nemoći; i zato ili-se sgodila ova 
stvar, ili-se proglasilo, da-sam baš umro ako i nebudem, kako-se biaše pro¬ 
glasilo i onda kad-se nahodjah u Ejiptu (gori V. 5), dobro-je da moji podlož¬ 
nici znadu, koga odredjnjem za svoga poslidnika, za da ne nastane smutnjah, 
i bunah u državi s obzirom na novoga kralja. 

25. Bojaše-se Antioko, da bi posli njegove smrti nastalo bunah ne- 
virnostih, i odcipjenjah u njegovoj kraljevini, i u tom-je baš i pogodio, jer-se 
posli njegove smrti mnoge države s iztočne strane izmaknuše oblasti sirian- 
skoga kralja, sa svim da Antioko biaše odredio svoga poslidnika na pristolju, 
a u zapadnjoj strani javiše-se još i drugi kako zakoniti baštinici u kralje- 
vanju. 

26. Dobarah; da-je Antioko učinio mnoga zla Judejom to zna svaki 
čovik, da-im pak biaše učinio i dobra, toga nezna nitko. 
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da vi, spomenuvši-se onih dobarah, 
koja-vam učinih i u općeno i u 
osobito, uzdržajete svaki od vas 
viraost prama meni, i mojemu sinu. 

27. Ja-bo-se ufam, da-će-se 
on krotko i uljudno podnositi, i 
da-će on izpuniti moju odluku, i 
biti-vam priatelj. 

28. I tako onaj uboica i bogo- 


grditelj udaren težkim bićem umri 
u odalecenih planinah od nevoljne 
smrti na primir onoga, sto on bia- 
še drugim učinio. 

29. Njegovo tilo ukopi Filip 
njegov vrsnik, koj, bojeć-se Antio- 
kova sina, otidć u Ejipat k Ptole- 
meu Filometoru. 


Poglavje deseto. 

Juda Makabej čisti s. Hram, i %ostavlja svetkovinu njegovoga posvećenja 
1 — 8. Lista stidi progoniti Judeje, ali Juda ratbia njegovu vojsku vodje- 
nu od Gorgie 9 — 23, i od Timotea 24—38. 


Redak 1. A Makabej s onimi, 
koji biahu s njime, priposvoji po- 
moćju Jehove i Hram i grad, 

2. I razori sve otare, koje tu- 
djini biahu uzdigli po ulicah, ta- 
kodjer i štovišta. 

3. I očistivši Hram uzidaše no¬ 
vo žertvište; i izkresavši oganj iz 
kremena prikazaše njime posveti- 


lišta nakon dva godišta, i sažgaše 
kadomiris, užgaŠe svitilnice, i po¬ 
sta vise kruhe pridstavljenja. 

4. Što buduć opravili, prostriše- 
se na zemlju, i uzmoliše Jehovu, 
da ne-bi nigda više upali u takovu 
nevolju, dali, ako-bi kad sagriši- 
)i, da budu od njega milostivo 
pedipsani, a nč nemilim i bogo- 


27. Je-li Autioko Eupatore odgovorio odluki svojega otca s obzirom 
na Judeje, neznatno. On s druge strane nije vladao nego samo dva godišta, i 
to slided hotinje Lisie, kod kojega-se-je našao kad-mu umri otac. 

28. Planinah; tojest u Tobi; vidi I. kn. Mak. VI. 16. 

29. Bojeć-se Antiokova sina; tojest nč njega, koj, buduć dite, neza- 
povidaše u ničem, dali Lisie, koj imaše sobom rečenoga Autioka, i koj biaše 
glavni Filipov nepriatelj; vidi I. Mak. VI. 58—63. 

1. Očistjenje i posvećenje Hrama, o kojem povida ovdi naš složitelj, bi 
učinjeno još prie nego-je umro Antioko Epifane; vidi I. Mak. IV. 36. 

3. Neimajuć svetoga ognja, i nehteći uzeti-ga iz vlastitih obitilih, a baš 
ni iz svojih kuhinjah, jer-je bio činjen kako općen, i zato nč prikladan za 
sažganje žertvah, izkresaše oganj kresilom iz kremena, držeći da-je ovi, koj 
nebiaše jošće nitkomu služio, prikladniji za posvetilište. 
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narodom grditeljem pridani u 
ruke. 

5. I tako-se sgodl, da bi uči¬ 
njeno očistjenje Hrama oni isti 
dan, kojega bi i oskvarnjen od 
tudjinah, tojest na dvadeset i pet 
miseca Kasleua. 

0. I učiniše-ga s veseljem za 
osam danah na primir Kitjokrovja, 
spomenuvši-se da malo prie biahu 
učinili blagdan Kitjokrovja na 
planinah i u spilah kako divje zviri. 

7. Zato nosahu u rukama i 
stape s brstanom, i zelenih granab, 
i pomakitah na čast onoga, koj-im 
biaše dao milost, da očiste njego¬ 
vo misto. 

8. I odredise općenom nared¬ 
bom i zapovidju, da vas judejski 
narod svetkuje svakoga godišta 
ove dneve. 

• 9. Smrt dakle Antioka, koj-je 


bio nazvan Epifane, biaše-se sgo- 
dila kako rekosmo. 

10. A sada-čemo poviditi ono 
što-8e-je sgodilo u vrime Antioka 
Eupatore sina onoga opakoga, po- 
vidajući u kratko one nevolje, ko- 
je-se u ratovih sgodiše. 

11. Ovaj, uzamši vladanje kra¬ 
ljevine, odredi nikoga Lisiu voj- 
1 ničkoga vojvodu u Fenicii i u Sirii 

i za upravitelja stvarih kraljevine. 

12. Jer Ptolemeo nazvan Maker, 
koj biaše osudio, da-se ima pod- 
nositi-se pravedno prama Jude¬ 
jom, a navlastito čiča nepravedno- 
stih, koje bihu proti njim učinjene, 
i pustiti-im da živu u miru; 

13. I za ovo, osradjen prid 
Eupatorom od njegovih priate- 
Ijah, i često nazivan izdajnikom, bu- 
duć da biaše ostavio Cipar, koj- 
mu biaše pouzdao Filometore, i, 


6. Na primir Kitjokrovja; tojest i s velikim veseljem, i za osam danah. 

7. Pivahu i ovi dan kako i u dan Kitjokrovja pisamah hvalnzdavanja 
milostivomu Jehovi. 

8. Ove dneve; tojest ovi blagdan na 25 Kasleua; vidi I. Mak. IV. 59. 

11. Biaše Antioko Epifane odredio Lisiu za upravitelja stvarih kralje¬ 
vine još onda, kad on biaše otišao u Persiu, i tako Lisia bofl ostati u ovom 
prvanstvu i pokle-je Antioko seo na pristolje. 

12. Ovi Ptolemeo Maker oliti Makron prie državnik u Fenicii i u Ce- 
lesirii biaše od ostaloga pravedan čovik, i zato nemogaše on podnositi onih ne¬ 
pravednih, i usilnih dilah, koja opaki činjahu proti Judejom. 

13. Ptolemeo Filometore buduć gospodar otoka Cipra, koj biaše još 
Ptolemeo Lagov sin osvojio, biaše pouzdao njegovo vladanje Ptolemeu Ma- 
kronu. Ovi, odcipivši-se od Ptolemea svojega gospodara, prilučl-se Antioku 
Epifani pridavši-mu u ruke i Cipar. Evo zašto on bi nazvan izdajnik. Budud 
tako nastao priatelj Antioka Epifane učiul-ga on državnikom Celesirie i Feni- 
cie, što nemoguć podnositi Lisia poče-ga sad osvadjati prid kraljem, da on 

Slog VIII. 38 
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prošavši k Antioku Gpifaoi, od- 
cipio-se od njega, dospi svoj život 
otrovju. 

14. AGorgia nastavši državni¬ 
kom onih mistah, i uzamši u voj¬ 
sku i inostranih naripjaše cesto na 
Judeje. 

15. A Judeji, koji imahu pri¬ 
godnih tvrdjah, primahu one, koji 
biahu protirani iz Jerusolima, s 
odlukom uzdržavati rit. 

16. A oni, koji biahu s Maka- 
bejom, zavapivsi s molitvom k Je- 
hovi, da-bi-im bio u pomoći, na- 
ripiše na tvrdje Idumejacah. 

17. I pokle biahu uložili mno¬ 
go sile osvojiše ona mista, pogu¬ 
bile one, koji biahu izašli proti 


njim, i tako usmrtile u sve n& 
manje od dvadeset tisućah Ijudih. 

18. I buduć-se niki od njih 
shranili u dva dobro utvrdjena 
stolpa, koji imahu svu pripravu 
za braniti-se, 

19. Makabej, ostavivši Šimuna, 
Josipa, i Zakea, i mnoge druge, 
koji biahu s njimi, da-ih obsedu, 
otidč vojevati gdi biaše veće po- 
triba. 

20. Ali oni, koji biahu sa Si- 
munom, zaneseni od lakomosti, bi- 
hu od onih, koji biahu u stolpih, 
podmitjeni pinezi, i tako, pri¬ 
mivši sedamdeset tisućah drakmah, 
pustiše nikim da pobignu. 

21. I buduć bilo povidjeno 


poteže mnogo za Judeje, i zato da-je lako, da najposli izdade i njega kako 
biaše izdao i ejiptskoga kralja, i tako učini, da-ga-je najposli Antioko Eupa- 
tore svrgnuo. Nemoguć Ptoiemeo Makron podnositi ovo rugo dignu sšm sebi 
život popivši otrov. 

14. Namisto Makrona bi učinjen Gorgia državnik u rečenih mistih, i 
kako Makron nebtiaše zadati Judejom svojim susidom nikakve uvride, tako-se 
Gorgia stavi mučiti-ih na svaki način, podignuvši-se proti njim i na boj; vidi 
I. Mak. III. 38; V. 89. 

15. A Judeji; tojest odmetnici Jehovina zakona, buduć gospodari nikih 
tvrdjah, a navlastito Hebrona u Idumei, primahu k sebi sve prognane iz Jeru¬ 
solima, hteći i oni složiti vlastitu vojsku i sdružiti-se sa Siriani za udariti na 
Judu i poraziti-ga; vidi I. Mak. V. 55. Mat. pis. ima: skupa snjime (Gor- 
giom) uzrokovahu nemir proti Judejom i Idumejci, koji imahu prigodnih 
tvrdjah, i primahu k sebi one, koji bihu protirani .... 

17. Ona mista; tojest Hebron i njegove varoše. 

18. Ovih stolpovah biaše ne samo u Paleštini. dali i u svih drugih drža- 
vah, sagradjenih na način malih tvrdjah, i zato imahu unutri i oružja, i bojno- 
slogovah za obranu. Hoće jedni, da naš složitelj govori ovdi o Beanjanih,o 
kojih vidi I. Mak. V. 5. 

19. Ovaj-je Josip oni isti, o kojem govori gori u VIII. 22. 0 Zakeu 
neznamo tko-je on bio; ovdi prihodi kako vojvoda. 

21. Davši za pinez nepriatelju slobodu da pobigne, biaše isto koliko 
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Makabeju što-se biaše sgodilo, oku¬ 
pivši on poglavare puka osvadi-ih, 
da biahu prodali svoju bratju za 
pinez, i pustili da njihovi nepria- 
telji pobignu. 

22. Njih dakle kako izdaice 
usmrti, i ona dva stolpa odmah 
osvoji. 

23. I tako buduć on bio svagdi 
s oružjem u ruci srican, pogubi u 
dvima rečenima tvrdjama vise od 
dvadeset tisućah Ijudih. 

24. A Timoteo, koj-je bio i 
prie nadvladan od Judejah, oku¬ 
pivši veliko množtvo inostranacah, 
i sakupivši konjanićtvo iz Asie, 
dojde s odlukom da osvoji Judeu 
s oružjem u ruci. 

25. A Makabej i njegovi dru¬ 
govi videći da-se on približuje, 
posuvsi glavu prahom zemlje, i 


pripasavši bo kostretju, uzmo- 
liše-se Jebovi, 

26. Prostri vši-se na podić, koj 
biaše okolo žertvista, za da ou 
bude prama njim milostiv, a nji¬ 
hovim nepriateljem protivan, i da- 
se njihovim protivnikom opre kako 
obećaje zakon. 

27. I tako svršivši molitvu, i 
zgrabivši oružje odalečiŠe-se od 
grada, i došavši blizu nepriatelja 
utaboriše-se. 

28. I iŠtoih nego biaše izteklo 
sunce dojdoŠe oni medju sobom na 
ruke, ovi imajući uz svoju hrabrost 
Jehovu za jamca zadobitja i česti¬ 
tosti, a oni pouzdajući-se u svo¬ 
jega vojvodu. • 

29. Ali čim boj biaše u najvećoj 
žesćini prikaza-se nepriateljem pet 
Ijudih na konjih, koji biahu došli 


prodati Judeje svoju bratju, jer oni mogahu opeta staviti-se pod oružje, i doći 
udariti na Judeje, i posići-ih. 

23. Kako Juda biaše svagdi prinio zadobitje gdi biaše ponio oružje, 
tako oglasje njegove hrabrosti biaše ustrašilo mnoge i mnoge, i zato on učini 
i u ovoj prigodi velik poraz; vidi I. Mak. III. 8, 9. 

24. Je-Ii ovi Timoteo onaj isti, o kojem povida I. Mak. V. 6, 7, 37, i 
gori Vili. 30, neznamo. 

25. Ovo činjaše Juda svaki put, kad imaše doći s nepriateljem na ruke. 

27. Odalečiše-se od grada otišavši k sriduzemnomu moru, jer-se Pale¬ 
stini na zapad imaše zastaviti boj; vidi doli 32. 

28. Judeji biahu u malom broju; ali kako biahu pripravni prigoriti svoj 
život za zakon i za otačbinu, i u isto vrime ufahu-se, da-bi-im Jehova došao u 
pomoć, otidoše puni svetoga pouzdanja i smionstva proti nepriatelju, koj biaše 
postavio svoje pouzdanje u svoju mišicu, i u pametnost svojega vojvode. 

29. Ovi konjanici služahu isto kako i oni, koj-se-je prikazao Eliodoru 
(gori III. 28), za uviriti i Judeje i Timotea, da oni biahu došli da štite Judeje, 
i da-su oni duhovi božji, što i uzde njihovih konjah dokaživahu. 

38* 
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s neba, koji imahu zlatne uzde, i 
koji-se staviše za vojvode Judejah. 

30. Od kojih dva uzeše Makabeja 
u sridu, i pokrivŠi-ga svojim oruž¬ 
jem shraniše-ga živa i zdrava; a 
proti nepriateljem izhitjivahu strile 
i triskove, od kojih oni ostajahu za- 
blišteni, i mnogo prisnetjeni, i pa¬ 
dahu na tleh. 

31. I tako poginft dvadeset ti- 
sučah i pet sto pišacah, a šest sto 
konjanikah. 

32. A Timoteo pobižč u 6a- 
zaru utvrdjeno misto, u kojem za- 
povidaše Kereas. 

33. A Makabej i njegovi dru¬ 
govi obsedoše s veselim srdcem 
tvrdju za četiri dneva. 

34. A oni, koji biahu unutri, 
pouzdavsi-se u tvrdinu mista, pso¬ 
vahu na svaki način, i izgovarahu 
neprikladnih besidah. 


35. Ali svanuvši peti dan dva¬ 
deset mladićah iz medju onih, koji 
biahu s Makabejom, upalivši-se od 
sržbe čiča psovanja, pristupiše 
hrabro k zidovom, i razljutjeni 
uzpeše-se na njih. 

36. Uzajdoše za njimi odmah i 
drugi, i počeše paliti braništa i 
vrata, i iste bogogrditelje Sažigati 
žive. 

37. I tako čineći rušenje u 
tvrdji za dva dneva usmrtiše i Ti- 
motea, kojega biahu našli skrivena 
u nikom mistu; pogubiše takodjer 
i njegovoga brata Kereasa, i Apo- 
lofanu. 

v 

38. Sto buduć oni opravili pro- 
slariše pismami, i pohvalami Jeho- 
vu, koj biaše učinio velikih stvarih 
u Israelu, i dao-im zadobitje. 


30. Pokrivši ona dva konjanika Judn štiti, koje imahu u livoj ruci, po¬ 
češe mačem, koj imahu u desnoj, sidi Siriane, koji biahu obkružili Judu i Ju¬ 
deje, i zato-ih, dio poraženih od mača, a dio prišinutih od munjah i od trisko- 
vah, koji slitahu s neba, poginft veliko množtvo. 

32. Gatara biaše utvrdjeni grad Paleštini na zapad pri moru. 

34. Pouzdavsi-se u tvrdinu mista, jer Gazara, i Davidov gradac biahu 
dvi najbolje tvrdje; vidi I. Mak. IX. 52. 

35. Uzpeše-se na zidove oli po listvah, koje naaloniše, oli skočivši iz 
bojnoslogah, koje privukoše k zidovom. 

36. Sažigati žive; stvar navadna ondašnjih vrimenah; vidi I. Mak. X. 84. 

37. Čine jedni, da-se Timoteo biaše sakrio u podzemljsku suhu vodo- 
shranu. 
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Poglavje jedanaesto. 

Ejisia-je i drugi pit razbjen od Judejah i — 12; čini on a njitni mir 
13—33, u čem Uđu imati dtla i rimski poklisari 34 — 38. 


Redak 1. Nakon ne mnogo vri- 
mena Lisia nadstojnik i kraljev 
rodjak, i upravitelj svih posalah, 
nemoguć podnositi u miru ono, 
što-se sgadjaše, 

2. Sakupi osamdeset tisućah 
pisacah, i sve konjaničtvo, i po- 
dignO-se proti Judejom ufajuć-se, 
da-bi on osvojio grad, i učini o-ga 
pribivalište narodah, 

3. A Hram obratio u dobitak pi- 
nezah, kako i ostala štovišta na¬ 
rodah, a vrhno svećeničtvo pro¬ 
davao svako godište; 


4. Nemisleći nikada o božjem 
svemoguĆ8tvu,dali uznesen od svoje 
ponositosti pouzdavši-se u množtvo 
pisacah, i u tisuće konjanikah, i u 
osamdeset slonovah. 

5. Ulizavši on u Judeu, i do¬ 
šavši k Betsuri, koja sidjaše u 
jednom grlu pet stadiah daleko od 
Jerusolima, obsedć on ovu tvrdju. 

6. A izaznavši Makabej, i oni, 
koji biahu s njime, da on drži ob- 
sednute tvrdje, uzmoliše-se oni 
skupa 8 pukom Jehovi s vapajem 
i sa suzami, da-bi on poslao 


1. Lisia hoti sastaviti drugi rkt, da tako osveti i oni poraz, koj biabu 
učinili Judeji u vojski, koju biaše poveo on, i oni poraz, koj biahu učinili u 
vojski vodjenoj i od Nikanora, i od Bakide, i od Timotea. 

2. Biaše Lisia odlučio skončati po sve judejski narod, oli posikavši-ih, 
oli zasužnjivši-ih, i prodavši-ih, a njihova mista napučiti ljudini, koji-bi-se iz 
drugih državah priselili. 

3. Obratio u dobitak, podloživši pridavku i njega, i sva štovišta krivih 
bogovah, koj-bi plaćali oni, koji-bi-se htili njimi služiti. — Svako godište; 
tojest nepustiti, da ovo dostojanstvo prolazi od otca u sina, kako>je po Moj- 
sesovu zakonu naredjeno, dali prodati-ga svako godište onomu, koj-bi više 
pinezah dao u kraljeVu blagaonicu. 

4. U I. Mak. VI. 28, i slid. neprihode nego 32 slona. 

5. Betsura služaše Jerusolimu za pridprsje, kako vidismo i u I. Mak. 
IV. 61. Ali buduć da tvrdja Betsura, o kojoj govori ovdi, bi mnogo veće oda- 
lečena od Jerusolima, nego naš složitelj stavlja, imamo držati, da namisto 
broja pet bi od njega upisan tkoj drugi broj (koj-je s vrimenom i s pripisi¬ 
vanjem knjige bio prominjen), jer svidoči i s. Jeronim, da Betsura bi odale- 
čena od Jerusolima okolo 20 naših miljah, tojest okolo 160 stadiah. Ova 
tvrdja bi sagradjena u tisnom mistu medju planinami, kroz koje imaše proći 
svaki, koj-bi htio iz Idumee doći u Judeu, a po razlogu i u Jerusolim, i zato-ju 
Lisia obsedč za osvojiti-ju i tako otvoriti sebi pdt da može otići u Jerusolim. 

6. Dobroga Anjela, tojest stražanina one države, koj-bi-ih branio. 
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dobroga Anjela za shranjenje Is- pogubiše medju njimi jedanaest 
raela. tisućah pišacah, a tisuću i Šest sto 

7. I Makabej prvi zgrabi oružje konjanikah; 

nagovorivši i druge, da-bi-se sku- 12. A ostale protiraše, od kojib 
pa s njime stavili na pogibil za mnogi bihu ranjeni i pobigoše bez 
otići u pomoć svojoj bratji. oružja; a isti Lisia shrani-se sra- 

8. I buduć svi dobrovoljno motno, tojest pobignuvši. 

otišli put Jerusolima prikazš-se 13. I kako on nebiaše nesvi- 
prid njimi konjanik u biloj odići stan, tako počč promišljati u sebi 
mašući zlatnim mačem i kopjem. gubitak, koj biaše učinio u vojski, 

9. Tada svi jednodušno prošla- i uvirivši-se da-su Ebreji nepri- 
više milostivoga Jehovu, i ujačiše- dobivi jer-se oni pouzdaju u po- 
se u svojem srdcu, ■ ćuteći-se pri- moć svemogućega Boga, posla 
pravni prorubiti ne samo medju on k njim poklisare, 

ljude, dali još i medju najljutje 14. I obeća-im, da-će on pri- 
zviri, baš i kroz gvozdene zidove, voljiti svemu, što bude pravedno, 

10. I tako otidoše smiono ima- i da-će navedsti kralja, da nastane 
jući pomoćnika s neba, i milosti- njibov priatelj. 

voga Jehovu svrhu sebe. 15. I pristadč Makabej želji 

11. I naripiše na nepriatelja Lisie pazeći u svakoj stvari na 
s velikom naglostju kako lavi, i svačigovu korist; i sve što Maka- 

7. Da Juda bude pustio, da Lisia drži na dulje obsednutu onu tvrdju, u 
koju-se biahu zatvorili Judeji, mogaše-ih Lisia lako oli usilovati gladom i 
žedjom da-se pridadu. oli pridobiti-ih s oružjem u ruci, i posići; i zato Juda 
odluci otići-im u pomoć s odlukom oli da porazi oli da protira obseditelje. 

8. Ovi-je konjanik bio Anjeo stražanin oli judejske države, oli grada 

Jerusolima. * 

12. Viteza teče .-velika sramota okrenuti pleća izprid nepriatelja, i po- 
bignuti od straha, jer time dokažuje da neima junačkoga srdca. 

13. Vidjaše Lisia, a biahu vidili i ostali vojvode, da-su oni razbjeni od 
Judejah odveć malim brojem vojnikah; i kako-se ovo svaki put nemogaše 
naravnim načinom sgoditi, tako-se oni uviriše, da s njimi vojuje Jehova nji¬ 
hov Bog, čigovoj jakosti, buduć ona svemoguća, nije koj-bi mogao odoliti. 
Ovo promišljanje i ovo razloženje navedč Lisiu pametnoga čovika, da uzprosi 
i učini mir s pukom, koj imajuć Boga u pomoći biaše mnogo jačji od njega. 

15. Pazeći na svačigovu korist, jer on u svih svojih dilih nije nikada 
iskao svoje osobite koristi, i slave, dali-je iskao da shrani zakon i da pribavi 
i puku i državi svaku čestitost, a navlastito podpunu slobodu. 
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bej biaŠe pisao Lisii s obzirom na 
Judeje, na to-mu kralj privolji. 

16. Knjiga-bo, koju piša Lisia 
Judejom, sadržavaše ove beside: 
Lisia judejskomu puku zdravlje! 

17. Ivan i Abešalom, koji bihu 
od vas poslani k nam, pridaše- 
nam vaše pismo, i uzprosiŠe, da- 
bih ja izpunio ono, što-je u njem 
rečeno. 

18. Ja dakle prikazah kralju 
sve što-mu-se mogaše prikazati, 
i on-je ono, Što-mu bi prikazano, 
dopustio. 

19. Ako-se dakle vi budete 
uzdržavali virni u pogodbah, ja- 
ću-se i unaprida ulagati za činiti- 
vam dobra. 

20. S obzirom na ostale stvari 
ja-sam o svem dao naredbu na ric 


i onim, i ovim, koje ja šaljem, da¬ 
še dogovore s vami. 

21. Budite zdravi. Godišta sto 
i četrdeset i osmoga na dvadeset 
i četiri miseca Dioskorosa. 

22. A kraljeva knjiga uzdrža¬ 
vaše ovo: kralj Antioko Lisii bra¬ 
tu zdravlje! 

23. Buduč naš otac bio prine- 
sen k bogovom, i želeći mi, da oni, 
koji-su u našoj kraljevini, živu bez 
smetnje, i da-se mogu pomnjivo 
baviti svojimi posli; 

24. I buduć mi dočuli, da Jude¬ 
jom nije po volji proći na običaje 
Grkah, dali da hoće obsluživati 
svoj zakon, i zato da prose od nas 
da-im dopustimo živiti po njihovom 
zakonu; 

25. Želeći dakle-mi, da i ovi 


17. Rekavši Lisia Judejom da-bi-im on privoljio u svem što-bi oni pra¬ 
vedno uzprosili (r. 14.). vidi-se, da oni biahu postavili svoju prosbu u pismo, 
i da ovo pismo biahu poslali po ruke poklisarah, čigova imena prihode u 
ovom redku. 

18. Ono, govori Lisia, što visaše o mojoj oblasti, ja učinih; ja pridložih 
kralju sve ono, što najdoh da-je i vam i njemu koristno, ali on nije privoljio 
nego onomu što-mu okolovine vrimena mogoše dopustiti. 

19. Visi o vami, da ja stidim biti vaš priatelj, i da-se i unaprida uložim 
prid kraljem, da-vam bude blagodaran. 

20. Upisati u knjigu, govori, sve osobitosti ovoga poklisarstva bilo-bi 
stvar duga, i dosadna; i zato ja neučinih upisati nego stvari poglavite s ob¬ 
zirom na mir, i uvit medju vami i medju kraljem. Ostale stvari, koje-su od 
manje tegoće, opravite vi s našimi poklisari, koji-su za to uoblastjeni. 

21. Kojemu od naših misecih odgovara misec Dioskoros, neznamo. 

23. Prinesen k bogovom, tojest postavljen posli smrti u broj bo- 
govah. 

24. Na običaje Grkah, tojest, na štovje krivih bogovah. 

25. Malo da nž iste stvari govori Lisia i u I. Mak. VI. 58, 59. 


Digitized by <^.ooQle 



608 


IL Knjiga Makabejah. Poglarje XI. 


puk bude zadovoljen, mi odredju- 
jemo i zapovidamo da-im bude po- 
vratjen Hram, za da oni žiru kako 
običavahu i njihovi stariji. 

26. Ti-ćeŠ dakle dobro učiniti 
ako pošalješ k njim, i pružiš-im 
desnu ruku, za da oni, izaznavši 
našu odluku, budu vesela srdca, i 
ulože-se za svoje koristi. 

27. Knjiga pak, koju pisk kralj 
Judejom glasaše ovako: Kralj An- 
tioko judejskomu Saboru i osta¬ 
lim Judejom zdravlje! 

28. Ako-ste lipo zdravi to-je 
ono, što i želimo; zdravi-smo pod- 
puno takodjer i mi. 

29. DoŠao-je k nam Menelao, 
i rekao-je, da vi želite doći k 
svojim, koji-su kod nas. 


30. Onim dakle, koji budu prišli 
do tridesetoga dneva miseca Zan- 
tika, dajemo tvrdu rič, 

31. Da-se Judeji mogu služiti 
svojimi jistbinami i obsluživati svoj 
zakon kako činjahu i prie, i da nei- 
ma nitko od njih podnositi nikakve 
muke čiča onoga, Što-je bilo za 
neznanost učinjeno. 

32. Šaljemo na trag i Menelaa, 
koj-će s vami ob ovom besiditi. 

33. Budite zdravi. Na petna¬ 
est miseca Zantika godišta sto i 
četrdeset i i osmoga. 

34. A biahu poslali i Rimnjani 
knjigu, koja govoraše ovako: 
Quinto Hemio, i Tito Manilio rim¬ 
ski poklisari judejskomu puku 
zdravlje! 


26. Za moje koristi, tojest žiteljne, a da u svojih poslih nebud u 
ustavljeni od nabunah, i od ratovah. 

27. Saboru, tojest skupu starešinah. 

29. Menelao-je bio svećenički Poglavica (gori IV. 27, 60), ali ne za¬ 
koniti, i zato nč zapoznan od Judejah; neznamo dakle, govori-li Antioko o 
njem, oli o Ikojoj drugoj osobi istoga imena, koju biahu poslali Judeji kako 
poklisara. — Doći, za ljubav tojest trgovine, koju vaši s velikim dobitkom 
čine u Sirii. 

30. Misec Zantiko odgovara judejskomu misecu Nišanu, tojest našemu 
Ožujku i Travnu. 

31. Koliko-je ovo različito od onoga, što biaše rekao Antioko Epifane 
u I. Mak. I. 43, i slid.l 

32. Sve ono, šlo-bih-vam htio reći, a nepišem, poviditi-će-vam na rič 
Menelao. 

34. Rimski poklisari, koji biahu došli k Antioku nč za sastaviti s njime 
uvit, dali za narediti-mu na ime rimskoga Sabora što-bi on imao učiniti od 
svoje vojske i po kopnu i po moru, biahu uoblastjeni da ustegnu oli da puste uzdu 
sirianskim kraljem, kako konjanik čini konju, kojega jaše, i zato pisaše Jude¬ 
jom s odlukom da izvide ono, što-bi-im Antioko obećao i dopustio, i našavši 
to prikladno da potvrde, i tako-se učine jamci za sve ono, što-bi-im kralj 
obećao, a oni potvrdili. 


Digitized by <^.ooQle 


0. Knjiga Makabejah. Poglavje XI. XII. 


609 


35. Sve ono Što-vam-je dopu¬ 
stio Lisia kraljev rodjak, potvrdju- 
jemo i mi. 

36. S obzirom pak na one 
stvari, koje-je on odlučio pridlo- 
žiti kralju, pošaljite odmah tkoga- 
god, za da, pokle budete pomnjivo 
medju sobom izvidili, odredimo i 


mi što-je za v&s prikladno; mi-bo 
gremo u Antiokiu. 

37. Odpišite-nam dakle odmah 
za da znamo, koje-je vaše ho- 
ćenje. 

38. Budite zdravi. Na petnaest 
miseca Zantika godišta sto i četr¬ 
deset i osmoga. 


Poglavje dvanaesto. 

Sirianaki kralj razbia ugovoreni mir, a Juda-se osvećuje na onih iz Jope 
i Jamnie, koji nike biahu pogubili, a htiahu još i druge pogubiti na izdaj¬ 
stvo 1 — 9; Juda čini poraz i kod Arabah , koji-ga biahu naškodili 10 — 12, 
osvaja Kusfin 13 — 16; razpršaje Timoteovu vojsku 17 — 26, razpršaje 
Gorgiinu vojsku 32 — 38, i prikazuje posvetilištah za dušu onih, koji od 
njegove vojske biahu poginuli u grihu 39 — 46. 


Redak 1. Učinivši ove pogodbe 
Lisia-se povrati ka kralju , a Ju- 
deji-se staviše težati polja. 

2. Ali državnici Timoteo, Apo- 


lonio Geneov sin, i odliš njih Je¬ 
ronim i Demofon, takodjer i Nika- 
nore vladalac Cipra nepuštahu-ih 
živiti u miru, i u pokoju. 


35. Kraljev rodjak; vidi gori r. 1., i 33. 

37. Koje-je vaše kočenje, za da-se možemo uložiti prid kraljem, ka 
kojemu gremo, da-vam dopusti sve što želite. Rimnjani-se u svako vrime, 
i u svakoj prigodi javiše kako branitelji mlohavijega, i tako stekoše velik broj 
uvitovnikah po svih stranah svita, s kojimi složeni biahu strahoviti i najsilnije¬ 
mu nepriatelju. 

1. Ufajući-se Judeji da-bi Lisia i Antioko Eupatore, ka kojemu biaše 
otišao Lisia, držali svoju rič, i to mnogo voće buduć-se za zastavljenje mira 
uložili i rimski poklisari, nemisliše više ni o ritu, ni o boju, i zato-se staviše 
i saditi vinograde, i siati polja, da mogu skupljati litinu, kojom-bi-se ne samo 
prihranili, dali još i raskošno živili. 

2. Timoteo biaše državnik u Galaadu, kako vidismo u I. Mak. V. 9. 
— Apolonio, oni isti, kojega pominjel. Mak. X. 69. Nadostavlja naš složitelj i 
ime njegovoga otca za razliciti-ga od onoga Apolonia, kojega imenuje gori 
u III. 6, i koj-je bio Tarsein sin. — Jeronim, i Demofon; o ovih dvajuh 
neimamo što reći. — Napuštahu; ovi-se svi staviše progoniti Judeje, i mu- 
ćiti-ih usilnimi dili neimajući nikakva obzira na pogodbu, koju biaše ućinio 
njihov kralj s judejskim pukom. 
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3. Oni pak iz Jope biahu uči¬ 
nili slideće zločinstvo. Biahu uz- 
molili Judeje, s kojimi pribivahu, 
da-bi sašli u brodice, koje biahu 
pripravili, skupa sa svojimi ženami 
i sinovi, davši-im viditi da oni 
neimaju proti njim nikakva ne- 
priateljstva. 

4. Buduć Judeji tomu privoljili, 
jer nesumnjahu nikakva izdajstva 
radi mira, i radi općene pogodbe 
učinjene u gradu, pokle-se biahu 
odvezli daleko podusiše-ih nč 
manje od dvi stotine. 

5. A Juda istom nego izazna 
ovu nemilost učinjenu proti Ijudem 
svojega puka, dadč onim, koji 
biahu 8 njime, svoje naredbe, i 
zazvavsi Boga pravednoga sudca 
na pomoć, 


6. Otidč proti uboicam njegove 
bratje, i priko noći sazežč ldku i 
sve brodove, koji biahu u njoj, a 
one, koji biahu pobigli izprid og¬ 
nja, posičč mačem. 

7. Sto buduć učinio otidč da¬ 
še opeta povrati, i da skonča sve, 
koji-su u Jope. 

8. Ali izaznavši, da i oni iz 
Jamnie biahu odlučili učiniti po 
isti način onim Judejom, koji sku¬ 
pa s njimi pribivahu, 

9. Naripi takodjer i na Jamniu 
obnoć, i zažcžč luku sa svimi bro¬ 
dovi tako, da-se iz Jerusolima, koj- 
je bio odalečen dvi sto i četrdeset 
stadiah, vidjaše svitlost 

10. Buduć-se on od onle podi¬ 
gao i učinio okolo devet stadiah za 
otići proti Timoteu, naskočiše-ga 


3, 4. U gradu Jope biaše i Sirianah, i Judejah odmetnikah, i Judejah 
štovalacah Jekove, koji, premda pribivahu skupa, slidjaše svaki svoje običaje, 
kako biaše dopustio Eupatore. Kako pak Siriani i Judeji odmetnici nemogahu 
podnositi Judeje Jehovine štovaoce, tako-se dogovoriše pogubiti ih na izdaj¬ 
stvo, i za tu svrhu zazvaše-ih, da dojdu skupa s njimi provedsti vrime vozedi- 
se simo i tamo u ladjah, ali s odlukom udušiti-ih u moru što i učiniše. 

6. Buduć Juda sažgao sve brodove toliko one, koji bihu iztegnuti na 
suho, koliko one, koji biahu svrgali sidro, skočiše mnogi u manje brodice za 
pobignuti na suho, ali najdoše ondi Judinu vojsku, koja-ih posičč. 

7. Sažgavši Juda sve brodove u luki Jope nehtl on naripiti na grad, jer 
znaše, da-se mnogi od straha biahu razbigli, dali okupivši svoju vojsku otidč, 
davši-im tako razumiti, da on s gradom i gradjanf neima nikakva posla, ali s 
odlukom povratiti-se kad-bi znao, da-su-se svi okupili, da-ih tako svih od 
puta skonča. 

9. Premda medjuJamniom iJerusolimom ležahu nike baš i visoke planine, 
kako-se plamen sažeženih brodovah uzdizaše mnogo visoko, tako-je lako da 
Jerusolimjani, navlastito oni iz Davidova gradca, koj sidjaše na najvišjoj gla¬ 
vici, vidiše svitlost i plamen onoga ognja. 

10. Uputivši-se Juda da otidč iz pod Jamnie u Galaad, gdi-se naho- 
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Arabi, njih pet tisućah pišacah, 
i pet sto konjanikah. 

11. I nastadč žestok boj, koj 
božjom pomoćju izajdč čestito, jer 
Arabi bihu nadvladani, a oni, koji 
ostaše u životu, uzmoliše Judu, da- 
bi-im dao desnu ruku obvezavši- 
se, dati-mu životine, i biti-rau još 
i u drugih stvarih koristni. 

12. A Juda promislivši, da-mu 
u istinu mogu biti u mnogih stva¬ 
rih koristni, obeća učiniti mir; i 
tako oni primivši od njega desnu 
ruku otidoše u svoje nadstore. 

13. Naripi on i na niki utvr- 
djeni grad, koj-je bio mostovi i 
zidovi okolišen , od narodah 


svake vrsti napučen, i koj-se zvaše 
Kasfin. 

14. Ali oni, koji biahu u njem, 
pouzdavši-se i u tvrdinu zidovah, i u 
pripravljenu hranu podniše-se ne¬ 
hajno proklinjanjći i psujući Judu, 
i izgovarajući neprikladnih besidah. 

15. Ali Makabej zazvavši na po¬ 
moć velikoga Oblastnika svita, koj 
u vrime Jošue biaše bez ovnovah 
i bojnoslogovah oborio Jeriko, na¬ 
srnu jakodušno na zidove; 

16. I osvojivši on po božjem 
hotinju grad učini u njem velik po¬ 
raz tako, da jezero, koje biaše po¬ 
kraj grada i imaše dva stadia širine, 
vidjaše-se puno krvi posičenih, 


djaše Timoteo, na kojega on htjaše udariti, i neučinirši nego okolo milju 
puta (osam stadiah čini jednu milju), naskočiše-ga pastiri skitarci iz Arabie 
naučni sadirati putnike, koje Timoteo biaše uzeo na plaću, i poslao u Judeu da 
iz busie naskoče Judu i poraze-ga; I. Mak. V. 39. 

11. Juda hoti prostiti život onim, koje on mogaše posići, za imati i koji- 
bi-mu plaćali svako godište pridavak u životini, koju oni, buduć pastiri, imahu 
u velikom množtvu, i koji-bi-mu u potribi, koja može svakoga naskočiti, za- 
legnuli; što slidi. 

13. Virovatno-je, da-je Kasfin što i Kasfon, grad s one strane Jordana 
ali mnogo od njega odalečen, kako vidismo u I. Mak. V. 26. Narodi svake 
vrsti, od kojih bi napučen ovi grad, mogahu biti i Judeji odmetnici, i Amonci, 
i Moabci, i Idumejci, svi glavni nepriatelji Jude i Judejah štovalacah Jeho- 
ve. Ovi grad biaše sagradjen na glavici, po čigovu podanku biahu izkopali 
duboku i široku jamu, koju biahu napunili vodom. Za osvojiti dakle ovi grad 
tribovaše proći priko mostovah, koji biahu stavljeni priko jame, i oli prolomiti 
zidove, kojimi-je bio obkružen, oli uzaći na njih. 

14. Gradjani zatvoreni u roisto takove vrsti držahu-se nepridobivi, ne- 
strašeći-se ni glada, jer imahu u gradu dosta hrane; i zato počeše rugati-se 
Judi i njegovim vojnikom hteći opsovati-ih, i pogrditi prie nego-bi od njih i 
iz pod njihovoga grada odstupili. 

16. Kako krv posičenih tečaše na potoke, koji-se slivahu u jezero, koje 
biaše na podanku planine, na kojoj sidjaše grad Kasfin, tako sva voda u jezeru 
nastade crljena kako krv. 
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17. I otišavši od onle za sedam 
sto i petdeset stadiah dojdoše u 
Karaku k onim Judejom, koji biahu 
zvani Tubianei. 

18. Ali nenajdose ondi Timo- 
tea, on-bo nemogavši ništo opra¬ 
viti biaše-se povratio, ostavivši u 
nikom utvrdjenom mistu grudo¬ 
branu. 

19. A Dositeo i Sosipater koji 
biahu vojvode s Makabejom posiko- 
še deset tisućah Ijudih, koje Timo- 
teo biaše ostavio za gradobranu. 

20. A Makabej izredivši onih 
šest tisućah vojnikah, koje imaše 
sobom, u ćete, otidć proti Timoteu, 
koj imaše sobom sto i dvadeset 
tisućah pišacah, i dvi tisuće i pet 
sto konjanikab. 

21. Izaznavši Timoteo da-se 
približuje Makabej posla na prid 
žene, sinove, i ostalo imanje u 


tvrdju, koja-se zove Karnion, koju 
biaše po sve mućno osvojiti, a baš 
i k njoj pristupiti čića tisnoće 
mista. 

22. I buduć-se prikazala prva 
Judina četa ostadoše oni pripad- 
nuti od straha izprid pribitnosti 
Jehove, koj sve vidi, i razbigoše- 
se jedni simo a drugi tamo tako, 
da bihu višekrat od svojih oboreni, 
i jilom njihovoga mača ranjeni. 

23. A Juda još veće navaljiva¬ 
še sikuć one opake, i pogubi od 
njih trideset ticućah Ijudih. 

24. Timoteo pak upadč Dositeu 
i Sosipatru u ruke; ali On mno- 
gimi molbami izprosi da-bi-ga pu¬ 
stio živa, imajuć on pod svojom 
oblastju kako sužnje mnoge otce 
i bratju Judejah , koji-bi, ako- 
bi on umro, izgubili ufanje (»lo¬ 
bode). 


17. Karaka nemože biti nego Kir, Korak , Kerak poglavito rnisto u 
moabskoj državi. Daljina od 760 stadiah čini riše od 80 miljah. Nebudni 
ovi grad bio toliko odaleeen od Kasfina, virovatno-je da broj od 760 bi u 
pripisivanju, koje-bi učinjeno više putah, prominjen. 0 Judejih nazvanih Tu¬ 
bianei, kod kojih Juda ufaše naći Timotea, vidi I. Mak. V. 13. 

18. Nenajdoše Timotea, jer i isti Tubianei biahu pobigli u Dateman; 
vidi I. Mak. V. 9. 

20, 21. Ovu tvrdju složitelj I. Mak. V. 43 zove Karam, gdi takodjer 
povida kako Juda osvoji ovo rnisto i sažežč-ga skupa sa svimi, koji biahu u njem. 

22. U čem biahu vojnici Timotea vidili prikazu srevidećega Jehove, 
neznamo. Virovatno-je da ova prikaza bi prilična onoj, o kojoj govori gori 
XI. 8. 

24. Izgubili ufanje; da-će tojest biti stavljeni u slobodu, jer Gala- 
adjani, dočuvši da-je bio posičen njihov državnik bili-bi-ga osvetili i priko 
mire, posikavši sve one Judeje, koji-se nahodjahu medju njimi zasužnjeni. 


Digitized by t^.ooQle 


II. Knjiga Makabejah. Poglavje XII. 


613 


25. I buduć-im on zadao viru, 
da-bi on ove povratio, kako-se 
biahu pogodili, pustiše-ga živa i 
zdrava za shraniti svoja bratju. 

26. Jada otiđi zatime u Kar- 
nion i pogubi u njem dvadeset i 
pet tisućah ljudih. 

27. Pokle ove biaše dio proti- 
rao a dio posikao podignd on svoja 
vojska proti atvrdjenomu grada 
Efronu, a kojem pribivaše množ 
različitih oarodah, i u kojem hra¬ 
bri mladići branjahu jakodusno 
zidove, imajući mnogo bojnoslogo • 
vah i veliku spremu hitavoga oružja. 

28. Ali oni zazvazši na pomoć 
Svemogućega, koj svojom jakostju 
krši snagu nepriateljah, osvojiše 
grad, i od onih, koji biahu u njem, 
pognbise dvadeset i pet tisućah. 

29. OtidoŠe zatime k gradu 
Sitopoliau,koj-je odalečen od Jeru- 
aolima šest sto stadiah, 

30. I buduć Judeji, koji pribi¬ 
vahu u Šitopolisu, prikazali, da se 
gradjani biahu prama njim podnili 


miloćudno, i da-se u vrime nevo¬ 
lje biahu prama njim pokazali 
priatelji, 

31. Zahvalise-im, i nagovoriv- 
ši-ih, da-bi-se i unaprida blago- 
ćudno podnosili prama njihovomu 
puku, dojdoŠe u Jerusolim u oči 
blagdana sedmicah. 

32. Prošavši dan Petdesetice 
otidoše oni proti Gorgii vla¬ 
daocu Idumee. 

33. 1 on izajdč na polje sa tri 
tisuće pišacah, i četiri sto konja- 
nikah. 

34. 1 došavši oni na ruke sgo- 
dl-se da-ih padč mal broj mrtvih 
od strane Judejah. 

35. A niki Dositeo konjanik, 
jedan od onih, koji biahu pod Ba- 
cenorom, hrabar junak, biaše uhva¬ 
tio Gorgiu, i hteći povedsti-ga živa, 
niki konjanik od onih, koji biahu 
iz Tracie, naleti na njega, i odsi- 
čč-mu rame, i tako Gorgia pobižć 
u Maresu. 

36. A buduć oni, koji biahu s 


27. Efron biaše ondi, gdi-se Jabok izliva u Jordan (I. Mak. V. 46). 
Ovi grad biaše napučen od narodah svake vrsti kako i Kasfin. — Hitavo 
oružje znači luke, stritce velike i male, hitavice svake vrsti, strile, kopja, i ovim 
prilična. 

32. Buduć da ono, što povida ovdi složitelj ove knjige, povida i složi- 
telj I. Mak. u pog. V. 68, i buduć da misto ovoga boja prihodi ondi u Jamnu, 
mnogi drže, da-se namisto Idumee ima štiti Jamnie. 

36. Ovi Dositeo nije oni, kojega pominje r. 24, i zato govori naš slo- 
sitelj da biaše pod zapovidju vojvode Bacenora, kad oni u r. 24. biaše on isti 
vojvoda. Maresa bi u Judei na medjašu Filištee. 
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Esdrinom, vojevali dugo vrime, 
i iznemogli-se, Juda zazva Jehovu, 
da-bi on bio njihov pomoćnik, i 
vojvoda u boju. 

37.1 pocamši oni pivati u mate¬ 
rinski jezik pisme na vas glas ustra- 
ši on Gorgiinu vojsku i usilovh-ih 
pobignuti. 

38. A Juda okupivši vojsku 
dojdč u Odolam; i pristupivši sed¬ 
mi dan očistiše-se po naredbah 
zakona, i u istom mistu svetkovaše 
Subotu. 

39. I otidć sutradan Juda sa 
svojimi da okupi tilesa posičenih, 
i da-ih pokopa u otčinske grobove 
uz njihove starije. 


40. Ali najdoše pod odićom 
onih, koji biahu poginuli, štogod 
od onih darovah, koje najdoše u 
štovištih krivih bogovah u Jamnu, 
što zakon zabranjuje Judejom; i 
tako bi od svih zapoznano, da oni 
biahu zato poginuli. 

41. I zato svi proslaviše pra¬ 
vednost sudbe Jehove, boj očituje 
skrivena dila. 

42. Staviše-se dakle svi na 
molitvu, i uzprosiše, da-bi ono što 
bi učinjeno otišlo u zabit. Ali pri- 
hrabri Juda nagovaraše puk da¬ 
še uzdržavaju bez griha videći 
pod očima što-se biaše sgodilo 
čiča griha onim, koji biahu poginuli. 


39. Pokopati mrtve bi navlastito kod Judejah dilo Bogu mnogo ugod¬ 
no (kn. Tobie I. 18). a pokopati-ih uz njihove starije bi stvar mnogo častna. 
Ovo dilo učiniše Judeji pokle biahu svetkovali Subotu, inačie ne-bi to bili 
mogli učiniti, buduć da dotaknutjem mrtvaca nastajahu nečisti za sedam 
danah. 

40. V. Mojsesova knjiga pog. VII. 28, 26 osudjuje na smrt svakoga 
Israelca, koj- bi uzeo tkoju i najmanju stvar, posvećenu krivim bogovom. Na¬ 
šavši dakle Judeji da njihova bratja biahu privridili ovu naredbu, zapoznaše, 
da oni biahu poginuli baš za ovo, što biahu uzeli stvarih pod pedipsu smrti 
zabranjenih. 

42. Vidivši puk, da Jehova biaše spustio pedipsu smrti na one vojnike 
ištom nego biahu privridili zakon, zaglaviše, da kako-je bila težka njihova 
pedipsa tako imaše biti težka i njihova opačina. Ali kako poznavahu, da smr- 
tju života nebiahu isplatili svu krivinu svojega griha. i zato da-će biti mu¬ 
čeni u duši posli smrti, tako-se staviše moliti primilostivoga Boga, da bude 
zadovoljan tilesnom smrtju onih griŠnikah, da drži kako izplatjenu svu 
pedipsu, koje-se biahu učinili krivnici, da po niki način zaboravi svako njiho¬ 
vo pomanjkanje, i tako-ih više nepedipsa u duši na drugom svitu. Evo kako 
Judeji virovahu i neumrlost duše, i potribu da čovik podnese pedipsu za 
svoje grihe oli na ovom oli na drugom svitu. — Nagovaraše puk; prikaži- 
vase-im Juda kako pedipsa slidi grih, i tako-ih opominjaše da ako žele živiti 
i biti čestiti na ovom a blaženi na onom svitu, ulože-se neprivriditi naredbe 
zakona u ničem. 
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43.1 učinivši on okflp posla dva¬ 
naest tisućah drakmah srebra u Je- 
rusolim da bude prikazano posve- 
tilištah za gribe onih mrtvih, mis¬ 
leći dobro i pobožno s obzirom na 
uskrsnutje. 

44. (Jer da-se ne bude ufao, 
da-će oni, koji biahu poginuli, us- 


krsnuti, bilo-bi zaludno i izprazno 
moliti za mrtve.) 

45. I jer on promišljaše, da-je 
onim, koji biahu u bogoljubnosti 
priminuli, shranjeno prilipo nadarje. 

46. Sveta-je dakle i spasonosna 
stvar moliti za mrtve, za da budu 
oprostjeni od grihah. 


Poglavje trinaesto. 

Eupatore usmrtjuje Menelaa 1—9. Juda raži njegovu vojsku 10 — 18. 
Eupatore osvaja Betsuru , čini mir s Judeji , i vratja-se u Antiokiu 19 — 26. 

Redak 1. Godišta sto i četrde-lset i devetoga izazna Juda, da An- 


43. Proizpovida Juda ovim dilom više članah naše svete vire, jer on 
držeć da-će mrtvi uskrsnuti proizpovida neumrlost duše; poslavši 12,000 
drakmah u Jerusolim da kupe žertvah, koje-bi Svećenici prikazali za grihe 
priminutih, proizpovida, da Bog kako nadaruje dobra tako pedipsaje zla dila, 
i da covik ako nije izplatio za svoje grihe na ovom svitu za života ima izplatiti 
na onom posli smrti; i da pedipsa, koju priminuti ima podniti na onom svitu, 
može biti proštena u kripost molitvah i prikazalištah, koje čine i koja prika- 
žuju živi za mrtve; u jednu rič, sve što s. Crkva viruje i proizpovida i s obzi¬ 
rom na misto Očistjenja, na proštenje pedipse posli smrti, i na općinu svetih. 

44. Uskrsnuti; poznavaše, govori nas složitelj, Juda, da je duša neu¬ 
mrla, i zato da na koncu svita ima ona sdružiti-se opeta sa svojim tilom, i 
skupa s njime otiđi oli u vičnu slavu, oli na vične muke po razlogu dobrih oli 
opakih dilah,koja-je ona čim biaše u tilu, učinila. Ali poznavaše u isto vrime, da 
duša oddiljena od tila nemože ništo zadostojati, i da to samo može učiniti ro- 
djak, priatelj, i svaki drugi čovik koj-je jošće na svitu, naminivši svoje mo¬ 
litve, i svoja pokorna dila, a navlastito sveta posvetilišta za duše priminutih; 
i zato Juda poslš rečeni pinez u Jerusolim s odlukom i sa željom da bude 
prikazano posvetilištah za Judeje, koji biahu poginuli, za da u kripost ovih 
bude proštena njihova pedipsa, i tako da u dan općenoga uskrsnutja otidu 
uživati vičnu slavu. 

45. Kako znaše Juda, da Bog prima odmah u svoju slavu one, koji 
umru bez griha, i zato-im neostaje ništo da izplate, tako znaše i da oni, 
koji umru u grisih, za koje nisu izplatili, nemogu ulizti u vičnu slavu, dokle 
nisu sve potanko izplatili. 

46. Od grihah; tojest od pedipse za grihe, za koje nemoguć zadovo¬ 
ljiti mrtvi ni molitvami, ni prikaživanjem posvetilištah, sveta-je stvar, i mnogo 
koristna za da oni otidu na uživanje vične slave, da to učine oni, koji-su još¬ 
će u životu, i koji mogu zadovoljiti za mrtve. 

1. Sto-se u ovom poglavju štie, štie-se i u I. Mak. VI. 30—63. 
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tioko Eupatore grede 8 velikom 
vojskom proti Judci, 

2. I da ima sobom Lisiu nad¬ 
stojnika i upravitelja posalah, i da 
vodi sobom sto i deset tisućah pi- 
šacah, pet tisućah konjanikah, dva¬ 
deset i dva slona, a tri sto koso- 
ružanih koćiah. 

3. A sdružl-se s njimi i Mene- 
lao, koj mnogom himbenostju na¬ 
govaraše Antioka (na rhi) nč s 
odlukom da shrani otačbinu, dali 
s ufanjem, da-bi-ga učinio oblast- 
nikom. 

4. Ali Kralj kraljah uzbudi An- 
tiokovu sržbu proti ovomu zločincu, 
i buduć-mu rekao Lisia, da-je on 
uzročnik svega zla, zapovidi da- 


ga uhvate, i da-ga usmrte načinom 
u onom rnutu običajnim. 

5. A biase u istom mistu stolp 
visok petdeset lakatah, koj imaše 
sve na okolo nasap luga, koj stva¬ 
raše strm ponor. 

6. I on zapovidi, da s onoga 
stolpa bude oni svetogrditelj rinut 
u lug; i uložiše-se svi za turnuti- 
ga, za da pogine. 

7. Na ovi način umri Menelao pri- 
vriditelj zakona, nebivsi pokopan. 

8. I to po sve pravedno, jer po- 
kle on biase učinio mnoga bezza- 
konja na božjem žertvištu, čigov 
oganj i lug biase svet, bi osudje- 
no da on umre u lugu. 

9. A kralj hodjaše sa srdcem 


2.1. kn. Mak. VI. 30 ima pišaeah 100,000, konjanikah 20,000, slonovah 
32, a kočiah nečini nikakve pomene. Triba-je dakle redi da se Eupatore bia¬ 
še podigao iz Antiokie s onim brojem o kojem povida I. Makabejah, da se n 
njegovoj vojski biahu putem uzmnožili pisci, a konjanici-se nmaljili, i tako 
da biase došao pod Betsuru s onim brojem, koj povida II. Makabejah. 0 ko- 
soružanih kočiah vidi što rekosmo u kn. Jošue XI. 4. 

3. 0 ovom hudobnjaku, koj-je dao svita Antioku da ritom pogubi vas 
judejski narod, I. Mak. u rečenom poglavju negovori ni riči. 

4. Matično pismo govori, da kralj Antioko biaše zapovidio onim, koji- 
ga vodjahu u Beroe (grad medju Hierapolim i Antiokiom), da usmrte Mene- 
laa. Oni dakle od Beroe imahu vlastiti način za pogubiti one, koji-su krivci 
smrti. 

8. Ori stolp bi oli nasut, kako čine jedni, oli obasut, kako dne drugi, 
lugom; ali-je virovatnije što govore drugi, budud da naš slozitelj govori, da 
okolo onoga stolpa biaše strm ponor stvoren od nasutoga luga, i budud 
da biaše potribito, da isti stolp bude prazan unutri za mod krivnika izved- 
sti na njegov vrh, i od onle-ga rinuti u lug. 

6. Vidi-se da Menelao biaše nastao mrzak svim u opdeno kad-se svi 
dobrovoljno uložiše za usmrtiti-ga. 

7. Ostavši Manelao udušen u lugu neb) od nitkoga ni izvadjen ni spro- 
vodjen ni ukopan. 
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po sve žeslokim, i s odlukom podno- 
siti-se s Judeji' još opačie nego-se 
biaše podnio njegov otac. 

10. Sto buduć izaznao Juda 
zapovidi puku, da dan i noć zaziv- 
Iju Jehovu, za da-bi-ih i sada ka¬ 
ko biaše i svedjer pomogao, 

11. Buduć da-se bojahu izgu¬ 
biti i zakon, i otačbinu, i sveti 
Hram, i da ne-bi pustio da puk, 
pokle biaše istom odahnuo, bude 
opeta podložan narodom bogogr- 
diteljem. 

12. Učinivši to oni svi jedno¬ 
dušno i uzprosivŠi milosrdje od 
Jebove placem i postom, provevši 
tri dneva prostrti po tlehu, nago- 
vori-ih Juda, da-se priprave. 

13. A on svitovavši-se sa sta- 
rešinami odluči izaći prie nego-bi 
došao kralj s vojskom u Judeu, i 
osvojio grad, a izhod boja pouz¬ 
dati Jehovinu hotinju. 

14. PridavŠi dakle sve u ruke 


oblasti Boga, stvoritelja svita, i 
nagovorivši svoje, da hrabro vo- 
juju, držeći-se tvrdo tja do smrti, 
za zakon, za Hram, za grad, za 
otačbinu, i za gradjane, utabori-se 
on s vojskom blizu Modina. 

15. I davši svojim za zlamen: 
„dobitje-je od Boga* , odabra on 
hrabre mladiće, naripi obnoć na 
kraljeve nadstore, i pogubi u ta- 
borih četiri tisuće Ijudih, i najve¬ 
ćega slona skupa s onimi, koji 
biahu na njem. 

16. I tako napunivši tabore ne- 
priateljah strahom i pripadnutjem, 
i opravivši srićno svoje stvari, oni 
otidoše. 

17. Ovo-se-je sgodilo o sva- 
nutju dneva pomoćju branitelja 
Jehove. 

18. A kralj, buduć kušao smi- 
onstvo Judejah, odluči utvrdjena 
mista osvojiti lukavštinom. 


10. Izaznavši Juda s kojom odlukom hodjaše proti njemu Eupatore, 
dositi-se da-mu-je triba sada veće nego ikada božje pomoći, i zato naredi 
da-ju uzprosi vas puk s nepristajnom molitvom, i pokorom. 

12. Biahu-se po isti način uzmolili Jehovi i onda, kad imahu udariti na 
Ptolemea. Nikanora, i Gorgiu; vidi I. Mak. IO. 47. — Da-se priprave udariti 
na Eupatora i na Lisiu. 

14. Odluči Juda i ovi put kako i svedjer otić susrititi nepriatelja prie 
nego-bi on došao na odlučeno misto, da-mu tako posiče odluko, i uništi nje¬ 
gova namiŠljenja; vidi I. Mak. III. 11. 

15. Najvećega »Iona, onoga, tojest, koj-je i u putu i u boju bio odlučen 
za kralja, i za njegove dvorane, i kojega-je probd Eleazar, kako vidismo u I. 
Mak. VI. 43. 

18. Omiriti-se s Judeji na bojnom polju nebl stvar pametna za Eu- 

Slog VIII. 39 
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19. 1 zato otidč utaboriti-se 
pod Betsuru, koja biaše utvrdjen 
grad za obranu Judejah; ali bi 
protiran, razbjen i posičen. 

20. A onim, koji biahu unutri 
šaraše Juda sre, što-im biaše triba. 

21. Ali niki Rodoko od judej¬ 
ske vojske povidi nepriateljem 
otajnosti, koj buduć bio odkriven 
bi uhvatjen i zatvoren. 

22. A kralj buduć opeta došao 
u govor s onimi, koji bibu u Bet- 
suri, dadć i on njim, i on primi od 
njih desnu ruku i otidč. 


23. On-se biaše udario s Ju¬ 
dom , ali-je bio nadvladan. Ali 
izaznavši on, da-se u Antiokii biaše 
uzbunio Filip, koj biaše ostao da 
vlada poslovi kraljevine, pripa- 
dč-se, obeća zakletvom Judejom, 
koje uzmoli, i kojim* se podloži, 
sre Što-bi bilo pravedno, pomirl-se 
s njimi, prikazi posvetilištab, po¬ 
časti Hram, i pridadč darovah. 

24. 1 zagrlivši Makabeja ući- 
ni-ga vojvodom i oblastnikom od 
Ptolemaisa do Gerenah. 


patora, buduć da Judeji imahu u pomoći Jehovu, kojega nebiase moguće nad¬ 
vladati. Odluči on zato osvojiti tvrdje, koje biahu u Palestini, a nedoći s Judeji 
na ruke. 

20. Premda-je grad Betsura bio obsednut biaše Juda iznašao način 
šavati-im u grad sve, što-im mogaše tribovati, za da-se ne-bi oli čiča glada, 
oli čića žedje pridali. 

21. Rodoko izdajnik biaše otišao k Sirianom, da-im povidi sve one 
otajnosti, koje ako-bi izaznali Siriani, imahu izvaditi iz toga veliku korist, a 
Judeji podniti veliku štetu, i zato, buduć on bio odkriven, bio-je i uhvatjen i 
zatvoren s odlukom prikladno-ga na svoje vrime pedipsati. 

22. Učiniše Judeji i dobrovoljno mir s Antiokom Gupatorom, jer-se 
nenahodjahu ni oni u najboljem stanju, buduć-im počelo ponestajati hrane 
(I. Mak. VI. 49), a Juda sa svojimi biaše odstupio na trag (r. 47.). 

23. Odstupivši Juda i otišavši u Jerusolim otide i ondi naći-ga Antioko, 
ali nebuduć on ni ondi išto opravio, odluči povratiti-se u Antiokiu; vidi I. Mak. 
VI. 48—85. — Uzbunio-se Filip ; biaše još Antioko Gpifane učinio Filipa upra¬ 
viteljem stvarih kraljevine, jer-je Antioko Eupatore njegov sin bio jošće dite 
(I. Mak. VI. 14,15). Došavši Filip u Antiokiu, i nemoguć on podnositi, da Lisia 
zapovida i istomu kralju kako njegov odgoitelj, namisll pogubiti i Lisiu i 
kralja, i tako sedsti na siriansko pristolje on isti. Buduć ova stvar došla na 
uši Lisii, i Eupatoru uložiše-se oni učiniti mir s Judeji na kojmudrago način, 
da mogu otići koliko prie s vojskom u Antiokiu, obsedsti i osvojiti grad, a 
Filipa usmrtiti; I. Mak. VI. 57. i slid. 

24. Do Gerenah , tojest do Ejipta, jer Gerene, oli Gerrum, oli Gerar 
b aše na medjaših Ejipta. Kako-se neštie nigdi, da-je Juda vladao ikakvim 
kotarom, oli državom oli kako oblastnik oli kako državnik sirianskoga kralja, 
i buduć da matično pismo ima: i zagrlivši Makabeja ostavi Hagemonidu 
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25. I buduć on došao u Pto- 
lemais, nemogabu oni od Ptole- 
maisa podnositi pogodbu pria- 
teljstva, i razijutjeni počeše mi¬ 
sliti, kako-bi razbili učinjeni uvit. 


26. Tada Lisia, uzašavši na su- 
dilište, prini-im razlogah, i umiri 
puk, i povrati-se u Antiokiu. Na 
ovi način biaše kralj i otišao, i 
porratio-se. 


Poglavje četrnaesto. 

Demetrio Soter, ćini-se sirianskim kraljem, i šalje Nikanora 8 vojskom u 
*Judeu 1 — 17 , koj čini 8 Judeji mir 18 — 25. Kralj isće da uhvati Judu 
živa 26 — 36, što nebuduć-mu izašlo po volji , isće da izvolji svoj jid na 
nikom Razii 37 — 46. 


Redak 1. Nakon tri godišta 
dojdč Juda, i oni koji biahu s 
njime, u poznanje da Demetrio 
Seleukov sin biaše došao u luku 
Tripolis s velikom vojskom i bro¬ 
dovi, i da biaše uzašao u prigodna 
mista; 


2. I da biaše osvojio državu 
proti Antioku i Lisii njegovomu 
vojvodi. 

3. A niki Alcimo, koj biaše 
svećenički Poglavica, ali-se povolj¬ 
nim načinom biaše oskvarnuo u 
vrime smišanja, videć da-se ne-bi 


za državnika od Ptolemaisa do Gerene , tako-se mnogi drže matičnoga 

pisma. ... . . v 

25. Kako oni od Ptolemaisa biahu glavni nepriatelji Judejah, i neze- 
Ijahu nego skonČati-ih, tako-se pokazase ne samo zlovoljni dali baš i srditi 
za ovo, što kralj biaše učinio s njimi mir i priateljstvo, i učinile poznati kra¬ 
lju, da-bi-se oni čiča ovoga nesvistnoga dila od njega odcipili, ako on ne-bi, 
porizao ono, što biaše obećao, 

26. Dokazavši Lisia onim od Ptolemaisa, da Eupatore nebiase ni obe¬ 
ćao ni dopustio ništa više od onoga, što oni jurve biahu imali, a da s druge 
strane tribovaše učiniti mir s Judeji za moć otić ugasiti oni oganj, koj-se-je 
užgao u Antiokii, i koj priti smrt ne samo svim dvoranom, državnikom, voj- 
vodam, i kraljevim pfiateljem, dali još i istomu kralju. Na ove-se razloge umi¬ 
rile gradjmi Ptolemaisa. 

1. S obzirom na Demetria, i na sve, što u ovom poglavj u povida nas 
složitelj, vidi I.Mak. VII. 1—38, a osobito r.l. s obziromna njegovo došastje 
u Tripolis, i odašastje u Antiokiu. 

2. Proti Antioku , i Lisii , tojest pokle-ih biaše usmrtio, kako ima mat. 
pis., i kako povida I. Mak. VII. 2, 3, 4. 

3. Alcimo-je bio učinjen svećeničkim Poglavicom od Antioka Eupatora pokle 
biaše učinio pogubiti Menelaa. Ovi Alcimo u vrime, kojega po zapo vidi Antioka 
Epifane biahu mnogi prošli na kipoklonstvo, biaše odstupio od Jehovina štov- 

39° 
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po nijedan način shranio, ni mogao 1 
pristupiti k žertvištu, 

4. Otidč ka kralju Demetriu 
godišta sto i petdesetoga, pridav- 
ši-mu zlatnu krunu i pomakitu, i 
odliš toga i drugih granah, o ko- 
jih-se vidjaše da biahu od razloga 
Hrama; ali-mu onoga dana nerečč 
ništo. 

5. Ali našavši on vrime svojoj 
opačini prigodno, bivši tojest od 
Demetria zazvan na viče, i upitan: 
u kojem-se stanju nahode Judeji, 
i koju odluku oni imadu? 

6. Odgovori: oni, koji-su naz¬ 
vani judejski Asideji, i koji imadu 
Judu Makabeja za glavara, uzdr¬ 
žavaju rit, oni Čine bunah, oni 


nepuštaju, da-je kraljevina u 
miru. 

7. Jer-sam i ja, buduć-mi bilo 
ugrabjeno dostojanstvo mojih sta¬ 
rijih (bocu reći vrhno Svećenič- 
tvo), zato došao ovdi: 

8. Prvo da pokažem svoju vir- 
nost za kraljevu korist; drugo da 
providim potribam svojih roistja- 
nah, jer-je čiča njihove opačine 
mučen ne malo vas naš narod. 

8. Sada, kralju, pokle ti sve ovo 
znadeš uloži-se onim svojim čovi- 
koljubjem, koje-je od svib poznano, 
za shranjenje i države, i naroda. 

10. Jer dokle bude u životu 
Juda nije moguće da bude mira u 
kraljevini. 


ja i on, i oskvamuo-se onimi dilf, kojimi Siriani štovahu svoje krive bo¬ 
gove. Ovaj dakle znajuć, da-ga judejski puk poznaje za Jehovina odmetnika, 
i za izdaicu otačbine, i zato da ne-bi nikako mogao činiti dilo svećeničkoga 
Poglavice u Jehovinu Hramu, dokle-bi Juda zapovidao u Jerusolimu i u Judei, 
namisll naložiti zlo na zlo, i navedsti kralja, da otide pokriti Judeu neizbroj- 
nom vojskom, i skončati oni puk, koj-je bio svedjer nepriatelj sirianskih kra- 
Ijah; vidi I. Mak. VII. S, 6, 7. 

4. Biaše Alcimo prinio ove darove da zlamenovatnim načinom nazove 
novomu kralju čestitost i slavodobitje u boju, jer kruna znači uživanje kralje- 
stva, pomakita znači zadobitje, a grane masline znače mir; i tako ovimi darovi, 
koje biale uzeo iz Hrama, imaše steći on milost prid Demetriom; vidi I. Mak. 
XUI. 37. 

5. Alcimo biaše došle mučao, za dat viđiti, da on nebiaše došao ni po¬ 
tisnut od zlobe proti Judejom, ni priveden od želje da bude potvriljen u sve¬ 
ćeničkom Poglavarstvu, dali samo da pokaže svoju čast i poklonstvo novomu 
kralju. Ali sada pokle Demetrio hotl izaznati što-mu biaše triba s obzirom na 
judejski puk, dozva Alciraa u Sabor, znajuć da-bi-mu on, kako čovik prilueen 
kralju, rekao istinu. 

7. Biaše zar Alcimo jedan od Aaronovih poslidnikab, ali nč od one 
obitili, kojoj-se pristojaše vrhno Svećeničtvo, i zato nije istina da-tnu bi 
ugrabjeno što-mu-se po privi didinstva pristojaše. 

10. Juda-je, bofl reći, glava, i srdce, i duša svih onih, koji-su s njime. 
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11. Buduć on oro rekao, i 
ostali-se priatelji pokazali Judini 
nepriatelji užegoše oni srdce De- 
metria, 

12. Koj posla odmah u Judeu 
kako vojvodu Nikanora nadstojnika 
svrhu slonovah; 

13. Davsi-mu naredbu da Judu 
uhvati živa, a da one koji-su a 
njime razprša, Alcima pak da učini 
svećeničkim Poglavicom velikoga 
Hrama. 

14. Tada-se oni narodi, koje 
Juda biase protirao iz Judee, pri- 
lučise Nikanoru na uvore, čineći 
da-bi nevolja i poraz Judejah slu¬ 
žio za njihovu čestitost. 

15. Judeji dakle čuvši da-je 
došao Nikanore, i da-su-se okupili 


narodi, posuše glavu pepelom, i 
uzmoliše onoga, koj biase svoj 
puk složio, da-ga u vike čuva, i 
koj očitimi zlamenjf biase obranio 
svoje baštinstvo. 

16. Podigose-se zatim odmah 
od onle, buduć tako zapovidio voj¬ 
voda, i dojdoše skupa s njime 
kod varoša Desaua. 

v 

17. A Simun Judin brat biase 
došao na ruke s Nikanorom,ali 
bi ustrašen od nepriateljske voj¬ 
ske, koja biase došla iznenada. 

18. Ali Nikanore, buduć čuo 
hrabrost Judinih drugovah, i nji¬ 
hovu velikodušnost, koju imahu 
vojujući za otačbinu, uzbojk-se 
razsuditi stvar prolivanjem krvi. 


a oni-su tilo i uda, koja on miče i drži u životu, i čini snažna. Pogubi dakle 
Judu, i ono-de tilo izdahnuti, i razpadsti-se; tojest oni-de-se razpršati, nji- 
hova-de-se družba razstaviti. 

11. Ostali priatelji, tojest kraljevi, vidnici, dvorani, i ostali, koji biahu 
došli u Sabor, potvrdile sve što biaše rekao Alcimo, i navcdoše kralja da 
zacrne onu odluku, koju prinosi slidedi redak. 

14. Biašeprotirao, tojest biahu oni izprid njega pobigli, budud on kako 
nepriatelje Judejah mogao pogubiti-ih. 

15. Posuie glavu ....» za bilig tuge i žalovanja videdi-se u pogibili 
života, i videdi time u pogibili i Hram, i otačbinu, i uzmoliše-se Jehovi, da- 
bi-se on dostojao učuvati i sada oni puk, kojega on biaše odabrao za svoga, 
obedavši-mu da-bi-ga u svakoj pogibili shranio, kako biaše učinio i u Ejiptu. 

17. Simun biaše u tom da nadvlada Nikanora, s kojim-se sa malo voj¬ 
ske biaše udario, ali došavši k Nikanoru druga vojska, što Simun necinjaše, 
b\ usilovan, za neizgubiti sve svoje, ukloniti-se. 

18. Budud Nikanore izaznao, da Juda biaše u svakoj prigodi, i sa malim 
brojem vojnikah pridobio, i posikao silnu vojsku Sirianah, i budud malo prie 
vidio s kojim srdcem Judeji vojuju za zakon i za otačbinu, nehtl staviti i sebe 
i vojsku na pogibil života, i zato odluči neizadi više na bojno polje, dali ubi- 
gnuti i svaki boj i svaki rat. 
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19. Poslš zato Po8idonia i Te- 
odocia, i Matiu da-bi dali i primili 
desnu ruku. 

20.1 buduć-se oni o tom dugo 
vrime svitovali, i vojvoda pridložio 
stvar vojski, bi jedno mnenje svih, 
da-se primi mir. 

21. I tako zabiliživsi dan, ko- 
jega-bi-se oni sami dogovorili, bi- 
hu iznesena i namistjena sidista za 
svakoga. 

22. Ali Juda biase naredio, da 
njegovi stoje pod oružjem na pri¬ 
godnih mistib, zada-se ne-bi po- 
čem tkoje zlo iznenada sgodilo od 
strane nepriateljah. Oni učiniše 
prikladni ugovor. 

23. A Nikanore ostade u Jeru- 
solimu nečineć nikakva zla, i odasla 
sve družbe tudje vojske, koje-se 
biahu k njemu okupile. 

24. On Ijubjaše Judu s pravim 
srdcem, i biase mnogo prignut za 
njega. 

25. I uzmoli-ga da-bi-se ože¬ 
nio, i izveo poroda; i on-se ože¬ 


ni, uživi) mir, i živiše oboica u 
skladu. 

26. A Alcimo videć priateljstvo. 
koje biase medju njima, i pogodbu, 
koju biahu učinili, otidč k Deme- 
triu, i rečč-mu, da Nikanore po¬ 
teže za tudje koristi, i da-je od¬ 
lučio da Juda, koj snuje zaside 
kraljevini, bude njegov poslidnik. 

27. Razsrdivši-se na to kralj, i 
na ovu priopaku osvadu razljutjen 
piši) Nikanoru rekavsi-mu, da-je 
njemu trudno ugovoreno priatelj¬ 
stvo, i da-mu zapovida da-mu po¬ 
šalje koliko prie Judu svezana u 
Antiokiu. 

28. Što čuvši Nikanore ostade 
pripadnut, i bi-mu trudno posići 
ono, o čem-se biahu pogodili, ne- 
buduč-ga Juda u ničem uvridio. 

29. Ali kako-se on nemogase 
opriti kralju, tako počč iskati pri¬ 
godu , kako-bi izpunio njegovu 
zapovid. 

30. Ali Makabej videć da-se 
Nikanore s njime oštrie podnosi, i 


21. Sidišta biahu pripravna samo za dva vojvode. Ostali oli sidoše na 
tleh, oli štabu na nogama. 

26. Budud Nikanore glavni Judin priatelj, i držed on da biase škoda 
svemu Obštu da čovik toliko kripostan, i toliko pametan, i toliko hrabar umre 
bez poroda, uzmol\-ga da-bi-se oženio, i dao na svit sinovah sebi u izvrstno- 
sti jednakih. 

26. Njegov poslidnik, tojest Alcimov, htedi redi, da Nikanore htiaše 
svrdi njega sa svedeničkoga Poglavarstva, i namisto njega učiniti Judu 

29. Ondašnjega vrimena biaše sila izpuniti kraljevu zapovid bila ona 
oli nebila pravedna i razložita; vidi gori III. 13. 

30-36. Vidi I. Mak. VII. 30—37. 
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da-se u navadnom sastanku poka¬ 
zuje veće žestok, razumi da ona 
oštrina neznamenovaše nikakva 
dobra, i zato okupivši mal broj 
svojih sakri-se izprid Nikanora. 

31. Sto buduć on poznao, da¬ 
je tojest bio lukavo privaren prie 
on od Jude nego Juda od njega, 
dojde u priveliki i prisveti Hram, 
i zapovidi Svećenikom, koji pri¬ 
kazivahu običajne žertve, da-mu 
dadu onoga čovika u ruke; 

32. Koji-mu odgovoriše za¬ 
kletvom, da neznadu gdi-se nahodi 
onaj, kojega on tražaše, a on pruži 
svoju ruku prama Hramu, 

33.1 zaklć-se rekavši: ako-mi 
ne pridadete Judu svezana ja-ću ovi 
božji Hram oboriti na tleh, razo¬ 
riti žertvište, a ovi Hram posvetiti 
otcu Bakusu. 

34. Rekavši ovo izajde. A Sve¬ 
ćenici, uzdignuvši ruke prama ne¬ 
bu, zazvaše onoga, koj-je bio sve- 
djer branitelj njihovoga naroda, 
rekavši: 

35. Ti, Gospodine svih stvarih. 


koj neimaš potribe od itkoga, ti-si 
htio, da bude sagradjen ovi Hram, 
u kojem-biš ti medju nami pribi¬ 
vao. 

36. Ti dakle, prisveti Gospodine 
svih svetih stvarih, učuvaj za u vike 
neoskvarnjenu ovu kuću, koja bi 
tu skoro očistjena. 

37. A niki Razia, jedan od sta- 
rešinah iz Jerusolima, koj-se ula- 
gaše mnogo za korist grada, i 
imaše dobarah, i koj radi svoje 
ljubavi bi nazvan otac Judejah, bi 
osvadjen prid Nikanorom. 

38. Ovi-je za dugo vrime bio 
tisno prilučen naredbam judejsko¬ 
ga zakona, pripravan prigoriti i 
tilo i dušu, ali-se od njega neod- 
cipiti. 

39. Ali Nikanore hteći očito¬ 
vati zlobu, koju imaše proti Ju¬ 
dejom, posla pet sto vojnikah da- 
ga uhvate. 

40. Mišljaše-bo da-bi, prihinivši 
ovoga, učinio veliko zlo Judejom. 

41. A čim vojska biaše u tom 
da ujde u njegovu kuću, da pro- 


37. Bi osvadjen, da-je vridan gradjanin, i viran Jehovin štovalac. 

38. Razia i u vrime progonstva, koje-je bilo dosta žestoko od strane 
Antioka Epifane. biaše pod puno obsluživao sve naredbe zakona nepazeć na 
pogibil života, koj mogaše svakoga hipa oli odprtom silom, oli na izdajstvo 
izgubiti. 

40. Razia biaše držan od svih i za bogoljubna Jehovina štovaoca i za 
poštena i vridna gradjanina. Da bude dakle on odstupio od Jehovina zakona, 
i priiučio-se štovju krivih bogovah, bili-bi mnogi i mnogi slidili njegov izgled, 
držeći to oli za nijedno oli za odveć malo zlo. 
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lomi vrata, i užeže oganj, i 
da-ga uhvati, on-se probode ma¬ 
čem, 

42. Hteći radje plemenski um- 
riti, nego biti podložan opakim, i 
biti mučen uvridami svojemu rod- 
stvu neprikladnimi. 

43. Ali nebuduć-se u naglosti 
ranio na smrt, a buduč nepriatelji 
prorubili kroz vrata, uzajdč on ja- 
kodusno na krov, i baci-se nepri- 
padno nizdol u srid množtva; 

44. Koje buduč odmah učinilo 


misto gdi bi on pao, padč on s po¬ 
lom zatiljka. 

45. I buduč jošče duhat okupi 
svoju snagu, ustadč, i premda-mu 
krv u velikom kolikojstvu tečase, i 
on biaše pritežko ranjen, odtrča 
po srid množtva, 

46. I uzasavsi na niki strmen 
kuk, i ostavši jurve bez krvi zgra¬ 
bi svoja čriva, i obima rukama 
hitl-ih na množtvo zazvavši Gospo¬ 
dina života i duba, da-bi on njim 
odvratio. I tako on dospi živiti. 


Poglavje petnaesto. 

Nikanore-je pridobiven i posičen od Jude 1 — 29, kaj njegovu glavu 
nosi u Jerusolim, i kaze-ju svemu puku 30—37. Dovršaj 38 — 40. 


Redak 1. Izaznavsi Nikanore, 

v 

da-se Juda nahodi u mistih Sama- 
rie, odluči zastaviti s njime boj u 
dan subotni sa svom naglostju. 

2. I čim-mu govorahu oni Ju¬ 


deji, koji-ga slidjahu na silu, da- 
se ne-bi imao podniti tako žestoko 
i nemilo, dali častiti posvećeni dan, 
i štovati onoga, koj sve vidi, 


V 

46. Cim nas složitelj hvali našega Raziu i to 8 obzirom ne samo na 
njegovo bogoljubstvo, i na njegovu ljubav prama gradjanom, dali jošće s ob¬ 
zirom na jakodušnost, koju-je on pokazao u trojnoj smrti, buduć-se i ranio 
mačem, i hitio niz zidove od kuće, i izvadio sebi ćriva, s. otci a navlastito 
8. Augustin i s. Toma nenahode u ćem pohvaliti-ga, a još manje sliditi nje¬ 
gov izgled, buduć zabranjeno ćoviku dignuti sebi za kojmudrago uzrok oni 
život, kojega dignuti neima oblast nego sami Bog, koj-ga-je i udilio; i zato 
medju tolikim! tisućami mućenikah nenahodimo nijednoga, koj-je zadao sebi 
smrt za ubignuti oli pogrdjenje, oli muke, kako-je učinio Razia, dali mnogi 
i mnogi želiše biti i porugani, i pogrdjeni, i mučeni za Isukrstovo ime, kako 
ućiniše i Apostoli, o kojih piše s. Luka u Sgodopisju apost. V. 41, da oni iz- 
hodjahu s veselim srdcem izprid Sabora za ovo, što bihu činjeni dostojni pod¬ 
niti poruganje za Isusovo ime. 

2. Judeji koji na silu slidjahu Nikanora biahu oli oni, koji bihu zasuž- 
njeni u ratu, oli oni, koji-se po sebi biahu u broj sirianske vojske upisali; 
Kako u ovih biaše jošće tkoja iskra onoga straha božjega, u kojem bihu od 
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3. Ovi-ih nesrićnjak upita: je¬ 
li oa nebu tkoj mogući, koj-je za¬ 
povidio, da bude obslužiran dan 
sobotni ? 

4. I odgovoriše-mu oni, da-je 
na nebu živi Jehova, koj-je moguć, 
i koj-je zapovidio svetkovati sed¬ 
mi dan; 

5. A on-im rečč: a ja-sam mo¬ 
guć na zemlji, koj-vam zapovidam 
uzeti oružje, i izpuniti kraljevu za- 
povid. Ali-mu neizajdč da izvrši 
svoju odluku. 

6. Nikanore-bo uznivši-se u ve¬ 
likoj oholosti držaše, da-bi on pri- 
nio podpuno zadobitje svrhu Jude. 

7. A Makabej-se ufaše svedjer sa 
svim pouzdanjem, da-bi-mu pomoć 
došla od Boga. 

8. I nagovaraše on svoje da-se ] 


ne-bi pripali izprid narodah, koji-bi 
došli proti njim, dali da-bi imali u 
pameti one pomoći, koje biahu i 
prie primili s neba, i da-bi-se ufali 
i sada da-će-im Svemogući udiliti 
slovodobitje. 

9. On-im-je govorio i o zakonu, 
i o Prorocih, i prizvavši-im na pa¬ 
met one rate, koje biahu učinili 
prie, ujači njihovo srdee. 

10. Buduć tako ukripio njihovo 
srdee prikaza-im on u isto vrime i 
nevirnost od strane narodah, koji 
biahu privridili svoju zakletvu. 

11.1 oružš svakoga od njih nč 
štitom i kopjem, dali kripostnimi 
besidami, i nagovorom, povidivši- 
im san, kojemu-se mogaše viro- 
vati, i kojime-je obveselio svih. 


maloga ditinstva uzdignuti, tako išću navedsti Nikanora da vidi neudariti na 
Judeje u dan subotni, koj Jehova stvorivši svit biaše posvetio, i po ruke 
Mojsesa zapovidio, da on ne bude rabotežnimi dilf pogrdjen. 

3. Poznavaše Nikanore ovo, što pita, ali hotl čuti, što-bi-mu rekli Ju¬ 
deji, hteći on izreći onu psost, koju prinosi r. 5. 

8. Svoju odluku, uhvatiti tojest Judu živa, i povedsti-ga u Antiokiu. 

7. Nikanore-se ufaše u svoju pametnost i u svoju vojsku, a Juda u 
Jehovu. 

8. Oni isti Jehova, govori, koj-nam-je došao u pomoć i prie kad biasmo 
ufali u njega, i njega zazivali na pomoć, on-će-nas pomoći i sada, ako budemo 
u njega postavili svoje pouzdanje, i od njega čekali svoje shranjenje. 

9 .0 zakonu i o Prorocih, dokazavši-im tojest iz svetih knjigah da Jehova 
svagdi i u svako vrime štiti svoje virne štovaoce. 

10. Nevirnost, tojest u obsluživanju pogodbah; pozivlje-bo-se Juda i na 
dilo Eupatora, kojim on biaše došao na manje svojoj riči (I. Mak. VI. 62), i 
na dilo Apolonia, koj biaše privario Judeje; vidi gori V. 25, 26. 

11. I kojime-je obveselio; onda-bo ljudi virovahu mnogo snom a navla¬ 
stito onim, koje Bog spuštaše na ljude u prigodah tkoje nevolje, pogibili, 
i straha. 
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12. Jer vidjenje bi oto: Onia 
koj biaše bio svećenički Poglavica, 
ćovik dobar i miloćudan, stidan u 
licu, priprost u ćudi, sputan u go¬ 
vorenju, i koj-je bio od ditinstva 
običajan činiti kripostnih dilah, 
s uzdignutima rukama moljaše za 
vas judejski puk. 

13. Za ovim prikaza-se drugi 
čovik, častiv i radi godištah, i radi 
velikoga veličanstva, kojime-je bio 
okružen. 

14. UzčtadaOnia besidu i rečč: 
ovo-je Jeremija božji Prorok, koj 
ljubi bratju i Israelov puk; ovo-je 
oni, koj mnogo moli za puk, i za 
vis sveti grad. 


15. Tada Jeremija pruži desnu 
ruku i dadč Judi zlatan mač re- 
kavši-mu: 

16. Uzmi sveti mač kako dar 
božji, kojime-ćeš posići nepria- 
telje Israela, mojega puka. 

17. I tako Judeji nagovoreni 
besidami mnogo kripostnimi, ko- 
jimi može biti uzmnožano smion- 
stvo, i ujačeno srdce mladićah, od¬ 
lučile naripiti, i vojevati jakodus- 
no, za da stvar bude razsudjena 
polak hrabrosti, jer i sveti grad i 
Hram biabu u pogibili. 

18. Brinutje za žene i sinove, 
za bratju i za rodjake biaše odveć 
malahno prama onomu privelikomu 


12. Onia. tojest III., o kojem rekosmo gori III. 1; IV. 34. 

13. Radi godištah, tojest sidinah, koje čine čovika častiva kod svih 
narodah. — Veličanstva; veličanstvo i sjajnost, kojom bi okružen ovi drugi 
čovik, znamenovaše, da-je on veće nego umrli čovik, da-je on blaženi i pro- 
slavjeni nebeski duh. 

14. Juda zapozna Oniu, koj jedanaest godištah na trag biaše bio sve¬ 
ćenički Poglavica, ali nezapozna Jeremiju, kojega nebiaše nigda vidio, buduć 
on 400 godištah prie umro: i zato želeć on znati, koja-je ona druga osoba, 
zadovolji Onia njegovoj želji, oznanivši-ga da-je ono Prorok Jeremija. Biaše 
Jehova poslao ovoga Proroka, jer-se on sve vrime svojega života biaše s mno¬ 
gim trudom i nevoljami uložio za shranjenje države i puka Judee, i tako nje¬ 
gova prikaza imaše udahnuti u srdce Jude, i svih Judejah sveto i nepripadno 
smionstvo da brane i zakon Jehove, i njegovo sveto misto, i njemu posve¬ 
ćeni puk. 

16. Da Jeremija i ne bude rekao, da oni mač bi poslan Judi od Boga u 
darove, biaše to rekla, i dosvidočila okolovina, da-je on bio skovan od zlata. 

17. Odlučiše naripiti .tojest odmah i skladno otići proti nepria- 

telju nečekajući drugoga vrimena, a i neutaborivši-se ni za malo, kako ima 
matično pismo. Ova želja doći koliko prie s nepriateljem na ruke, i napoiti 
svoje mače njegovom krvju, bi uzrokovana od živoga ufanja da-bi oni nadvla¬ 
dali nepriatelja, buduć to isti Jehova ovom prikazom objavio Judi. 

18. Imahu Judeji promisliti, da-bi Nikanore, ostavši dobitnik, porazio 
u jilu mača vas judejski puk od maloga do velikoga, i zato imahu priplašiti- 
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i poglavitomu brinutju, koje imahu 
oni za sveti Hram. 

19. Oni pak, koji biahu ostali 
u gradu, predahu mnogo radi onih, 
koji imahu otiđi na boj. 

20. I čim svi čekahu razsud, 
koj-bi-se sgodio, a nepriatelj biaše 
pristupio, i vojska bi izredjena, i 
sloni i konjanici bihu na prikladna 
mista postavljeni, 

21. Makabej, vidivši i množtvo, 
koje biaše došlo, i različito oru- 
žanje, i žestocinu slonovah, uz¬ 
dignu ruke prama nebu i uzmoli 
Jebovu, koj ćini čudesa, i koj udi- 
Ijuje slavodobitje s obzirom nč na 
silu oružja, dali na one, koje on 
čini dostojne dobitja. 

22.1 moleć reče ovako: ti, koj- 
8 i poslao svoga Anjela u vrime 
Ezekie judejskoga kralja, i pora- 
zio-si u Senakeribovoj vojski sto i 
osamdeset i pet tisućah Ijudih, 


23. Pošalji i sada. Gospodine 
neba, prid nas svojega dobroga 
Anjela u strahu i u predanju čiča 
moguće tvoje desnice, 

24. Za da uzćute strah oni, 
koji psostmi dojdoše proti puku 
tebi posvećenomu. Ovako-se on 
biaše uzmolio. 

25. A Nikanore i oni, koji 
biahu s njime pristupahu bliže tru¬ 
beći u trublje, i pivajući. 

26. A Juda i njegovi drugovi 
zazvavši s molitvom Boga u pomoć 
dojdoše s nepriateljem na ruke. 

27. I vojujući rukama, a u srd- 
cu moleći Jehovu pogubiše ne 
manje od trideset i pet tisućah. 
buduć bili pribitjem Boga prilipo 
ukripjeni. 

28. A buduć pristali sići i vra- 
tjajući-se s veseljem vidiše da 
biaše i Nikanore poginuo s oružjem 
u ruci. 


se, ali oni o tom nemišljahu toliko, koliko mišljahu o s. Hramu, o kojem biaše 
zapritio Nikanore da-bi-ga razorio, i na njegovih obalinah sagradio štovište 
krivim bogovom; vidi gori XIV. 33. 

19. Biahu ovi s jedne strane čuli ponosite Nikanorove beside (r. 5.), 
a vidjahu s druge strane strahovitu pripravu, koju on činjaše u gradu, i tako 
promišljajući razlikost u vojski barem s obzirom na broj, činjaše-im-se 
čuti glasnika, koj navišta, da-su Judeji svi na bojnom polju poginuli. 

23. U strahu i u predanju ; koj-bi tojest nšs štitio, a našega nepriatelja 
porazio, i učinio, da-se on videć dilo tvoje svemoguće desnice ustraši i pripade. 

25. Siriani hodjahu veselo kako na pir. držeći, da-bi oni doisto skon¬ 
čali Judeje, i zato pivahu još prie zadobitja, koje držahu kako u ruci. 

27. Dositivši-se Judeji, da kako-je Jehova u njihovom srdcu, tako-je 
on i u njihovoj desnici, puni svetoga smionstva udariše naglo na nepriatelja. 
i slidiše sići-ga tako, da učiniše oni strahovit poraz. 

28. Buduć oni. tako rekuć. siti mesa i krvi svojega nepriatelja, nehtiše 
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29. I tako zavapivši oni jako, i 
učinivši veliku buku, proslavile u 
materinski jezik svemogućega Je- 
hovu. 

30. A Juda, koj biaše u svem 
i s tilom i s dušom pripravan 
umriti za svoje gradjane zapovidi, 
da Nikanoru bude odsičena glava 
i ruka s plećem, i da budu pone¬ 
sena u Jerusolim. 

31. Gdi buduć došao i on, i 
zazvao k sebi svoje mistjane, i oku¬ 
pio Svećenike prid žertvište, učini 
doći i one, koji biahu u gradcu. 

32. I ukazavši glavu Nikanora, 
i njegovu priopaku ruku, koju on, 
zanesen od svoje oholosti, biaše 
pružio prama svetoj kući svemo¬ 
gućega Boga, 

33. Učini odrizati i jezik nebo- 
žnoga Nikanora, i izrizati-ga na 


mrvice, i hititi pticam; a ruku 
onoga obistnjaka obisl prama 
Hramu. 

34.1 tako svi proslavile Jehovu 
rekavši: proslavjen bio oni, koj-je 
shranio neoskvarnjeno svoje misto. 

35. A Nikanorovu glavu obisl 
na visoko prama gradcu, za vidivi 
i očiti dokaz božje pomoći. 

36. I tada svi jednodušno za- 
staviŠe, da oni dan neima ostati 
bez svetkovine, 

37. Dali da-se ova svetkovina 
ima činiti na trinaest miseca, koj- 
se u sirianski jezik zove Adar, to- 
jest dan prie Mardokeova dneva. 

38. Ovako-se sgodl s Nikano- 
rom. Buduć Judeji od ovoga 
dneva unaprida ostali u posido- 
vanju Jerusolimu, ja-ću ovime svr¬ 
šiti svoje povidanje. 


otići dalje u potir za onimi, koji bižahu; i tako vraćajući-se i gledajući polje 
prikriveno mrtvaci poznaše po oružju da biaše poginuo i da ležaše mrtav 
i Nikanore. 

29. Zavapiše od veselja videći da biahu ne samo porazili siriansku 
vojsku, dali još i posikli njezinoga vojvodu. 

31. U gradcu biahu sirianski vojnici; Juda učini doći i ore, koji usilo- 
vani od straha imahu pristati Judinoj volji, i tako viditi i oni odsićenu glavu 
svojega vojvode. 

32, 33. Izvadili-mu jezik, i hititi-ga pticam, biaše dilo pogrdjenja. 
0 obisenju ruke prama Hramu vidi I. Mak. VII. 47. 

34. Neoskvarnjeno ...., buduć poginuo Nikanore, koj biaše zapritio, 
da-bi on na obalinah s. Hrama sagradio štovište Bakusu, bogu branitelju prož- 
drlstva, i pianstva. 

35. Prama gradcu , za da-ju mogu viditi i oni, koji biahu u njem 
kako gradobrana. 

38. Triba-je reći, da-se smrtju Nikanora dospivaše i knjiga složena 
od Jasona. 
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39. Ako-sain iz vrstne, i nači¬ 
nom sgodopisju prikladnim ovo po- 
vidio, tada-sam ovime zadovoljio 
svojoj želji; ako-sam puk bio 
neizvrstan, neka-mi bude pro- 
šteno. 


40. Kako-bo-je piti svedjer 
vino oli svedjer vodu stvar neu¬ 
godna, a piti sad jedno sad drugo 
stvar ugodna, tako i štiocu nije 
svedjer ugodno štiti stvari izvrstne. 
Ovim svršujem. 


39. Moja-je želja bila, govori složitelj, poviditi stvari onako kako-su-se 
one sgodile, i time pribaviti štiocem ugodnu zabavu. Ja-sam za tu svrhu 
uložio svu svoju pomnju, i svako nastojanje, i podnio dosta truda. Ako-sam 
dakle ugodio, toliko bolje, jer to i željah, ako pak nisam ugodio, neka-mi to 
nitko ne zapiše za beteg, buduć ja učinio sve što znadoh i mogoh, dali neka 
pohvali u meni barem dobru volju, i uloženi trud. 

40. Mat. pis. ima: Kako-je neugodno piti oli samo vino oli samu vodu * 
a ugodno-je piti vino smisano s vodom , i uzrokuje Ijubki ukus $ tako-je i 
uredjeno povidanje drago ušima štiocah; tojest, prikladivši Jasonove knjige 
vinu, bolje-je štiti, govori, što-je stavljeno u red, jer-je prikladno vinu smi- 
šanomu s vodom, nego štiti po sve golo povidanje, jer-je prikladno čilomu 
vinu, koje buduć žestoko pali i u grlu, i u trbuhu, 

Buduć složitelj I. kn. Makabejah doveo svoje sgodopisje do Simuna 
Matatiina sina, i samo pomenuo Ivana njegovoga sina, koj-je bio nazvan brka¬ 
no, buduć da imenik slidećih Oblastnikah u Judei do porodjenja Gospodi¬ 
nova nesnuje nijedna od svetih knjigah ni st. ni nov. Uvita; buduć da-je Ja¬ 
kov, nahodeć-se na umoru prorokovao i navistio sinu Judi, da vrhna zapovi- 
dajuća oblast neće odstupiti od njegovoga pokolenja dokle ne dojde Mešia 
(I. kn. Mojs. XLIX. 10), činimo nč zaludno pobroiti u kratko i druge Oblast- 
nike, koji posli Simuna i Ivana zapovidaše u Judei tja do vrimena, kojega- 
se-je rodio Isus, i tako staviti pod oči, da-se-je rečeno Jakovljevo proročanstvo 
izpunilo, držeći-se u ovom pohrojenju svidočja Josipa Flavia. 

Poginuvši Siraun, usmrtjen na izdajstvo (I. Mak. XVI. 16), uzč zapovid 
Ivan njegov sin, nazvan Irkano (god. 136. pr. por, Gosp.), koj, buduć umro 
Antioko Sidetes sirianski kralj, pod kojime biaše mnogo podnio i on, i njego¬ 
va otačbina, osvoji nikoliko gradovah i u sirianskoj državi, i nastadž po sve 
nepodložan sirianskim kraljem tako, da Judeji neplaćabu-im nikakva pridav- 
ka. Razrušl zatim Irkano oni hram, koj biahu sagradili Samariani na gori 
Garizimu, podjarmi Idumejce, i navedč-ih, da-se obrižu, i da zagrle Mojsesov 
zakon. 

Došavši Irkano na smrt ostavi on svoju vrhnu oblast svojoj ženi, ali-joj-ju 
ugrabi njezin sin Aristobulo nazvan I. (god. 105. pr. por. Gosp.), koj postavi 
sebi na glavu kraljevu krunu, i bi u isto vrime i svećenički Poglavica. Ovaj 
u kratko vrime svojega kraljevanja razpružl svoju državu osvojivši Ituriu, i 
usilovavši one mistjane da-se obrižu i da-se učine Judeji. 

Buduć umro Aristobulo I. uzč vladanje Aležandro njegov brat, koj-je 
bio nazvan Janeo. Ovaj-je bio umotan u mnoge ratove navlastito s Ptolemeom 
Latirom, ali iz svih neizvadl on velike koristi. Razpružl on ništanemanje ne 
malo medjaše svoje države u vrime 27 godištah svojega vladanja. 
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Došavši Aležandro na smrt, i bojeć-se da-bi njegovo tilo moglo biti po- 
grdjeno od Farisejah, koje biaše još njegov otac Irkano I. razsrdio, ostavi on 
oblast kraljevanja svojoj ženi Aležandri s naredbom, da ona neproglasi njegovu 
smrt dokle njegovi vojnici ne-bi osvojili grad Ragabu, da ona zatime njegovo 
tilo pridade Farisejom za da oni učine od njega što-bi htili, i da ona. buduć 
njoj njezin muž ostavio vladanje države, vlada sebi pouzdanim pukom slideć 
njihov svit. Ova stvar bi mnogo ugodna Farisejom, i kako oni mogahu mnogo 
na srdce puka, tako Aležandra bi i zapoznata, i uzdržana za kraljicu Judee 
god. 77. pr. por. Gosp., koja učini Irkana svoga starijega sina svećeničkim 
Poglavicom. Kraljevanje-je Aležandre, koje bi od 9 godištah bilo mirno, 
premda njezini podložnici nebiahu po sve zadovoljni čiča nemilostih, kojih-je 
ona učinila mnogo, navedena od Farisejah. 

Oholivši Aležandra smrtnom bolestju uze vladanje Aristobulo njezin 
mladji sin, ali-se opri tomu njegov stariji brat, a njezin stariji sin imenom 
Irkano. Ovo naticanje zgriano i branjeno s obiuh stranah od mogućega za- 
pleća, nije-se dospilo, dokle ne-uložiše svoju oblast Rimnjani, jer Pompejo, 
pokle biaše kušao na svaki način, ali-mu nebiaše izašlo da-ih skladi, svrgnu 
Aristobula U., koj medju to biaše kraljevao, a učini Oblastnikom i svećenič¬ 
kim Poglavicom Irkana, koj-je bio nazvan II. (god. 63. pr. por. Gosp.), ali s 
uvitom da plaća Rimnjanom ugovoreni pridavak; i tako Judea izgubi onu pod- 
punu nepodložnost, koju biaše stekao Irkano I., a njezini Oblastnici izgubiše 
nazov kralja , koj biaše uzeo Aristobulo I. Buduć zatime nastao nemir u Judei 
(god 64. pr. por. Gosp.), uzrokovan od Aležandra sina Aristobula U., koj 
htiaše oteti svojemu stricu vladanje, Gabinio pouzda vladanje svč države 
družbi složenoj od pet poglavitih Judejah, od kojih jedan imaše pribivati u 
Jerusolimu, drugi u Jeriku, treći u Gadari, četvrti u Amatusu, a peti u Sep- 
forisu, a Irkanu II. neostavi nego svećeničko Poglavarstvo. Ova vrst vladanja 
neobstadč u Judei nego do god. 44. pr. por. Gosp., kojega vrimena, prošavši 
Julio Cesar priko Judee, učini opeta Irkana II. Oblastnikom Judea kakp biaše 
i prie, davši-mu kako pomoćnika u vladanju Antipafra rodom iz Idumee. Ima- 
juć tako Antipater dfla u vladanju judejske države odluči on svoja dva sina 
Iruda, i Fasaela za mistodržce, ovoga u Jerusolimu, a onoga u Galilei. Ulo- 
živši-se ova dva brata u svakoj prigodi, a navlastito u vrime rata za korist 
Rimnjanah, omiliše i jedan i drugi Antoniu, koj zato potvrdi Judejom sve one 
pravi, koje oni biahu pridložili. Buduć-se medju to dio puka javio nezadovo¬ 
ljan vladanjem Irkana II., koje imahu u ruci dva Antipatrova sina. i buduć 
on očitovao svoju odluku prizvati, tojest, iz Sirie Antigona sina Aristobula II., 
i staviti njega na pristolje njegovoga otca, opriše-se tomu navlastito Irud, 
koj razbi po sve Antigona, kad biaše došao u Judeu; i sasvim da Judeji biahu 
prinili k Antoniu tužbah proti Irudu i Fasaelu, Antonio-ih neproglasi kriv- 
nike, dali-ih učini zapovidnike četvrtoga dila paleštinske države. Ali buduć- 
se uložili Partiani, koji medju to biahu nastali gospodari Sirie, da Antigono 
nastane kralj u Judei, izajde-im to po želji, i tako Antigono uzajdč na pri¬ 
stolje Judee, uhitivši i zatvorivši i Irkana II. i Fasaela, koji nevoljno poginuše. 
Buduć-se Irud izmaknuo Antigonovoj oblasti i sili otidč on u Ejipat, i ukr- 
cavši-se u Aležandrii u brod otidč u Rim s odlukom, da izprosi od rimskoga 
Sabora, da kraljem u Judei bude učinjen Aristobulo bratić Irkana U., obećavši 
da-bi-mu on isti dao ruku u vladanju, kako-ju biaše dao i njegov otac Irkanu 
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II. Antonio vidivši Iruda, i spomenuvši-se dobročinstvah primjenih i od nje¬ 
ga i od njegovoga otca Antipatra, uložl-se da učini kraljem u Judei ne više 
rečenoga Aristobula, dali njega istoga, izprosivši od Sabora, da ovaj Irud 
bude odredjen za kralja. Nastavši Irud po taj način kraljem Judee v i došavši u 
svoju državu, najdč on žestoku protivnost od strane Antigona, kojega pomočju 
Rimnjanah i pridobl i pogubi, i tako na judejsko pristolje side god. 34. pr. 
por. Gosp. kralj ne više od judejskoga naroda, ni od Judina pokolenja, dali 
inostranac rodom Idumejac, i štovalac krivih bogovah. Irud sevši na pristolje, 
i znajud da on ima i u puku mnogo protivnikah stavl-se malo po malo smicati 
sve one, koji-mu mogahu uzrokovati tkoj nemir, i za da puk ne-bi našao pod- 
porka u svećeničkom Poglavici, prizv& iz Babilonie nikoga Ananela prostoga 
Svećenika, i ucinl-ga Poglavicom. Nastavši Irud i čiča mnogih uemilošćah, 
i čiča pouzdanja vrhnoga Svećeničtva Ananelu, svedj to-veće mrzak puku, 
premda biaše na molbe Mariamne svoje žene, i prosbe Kleopatre ejiptske kra¬ 
ljice, kojoj-se biaše gorućno priporučila Aležandra mati rečene Mariamne, 
svrgnuo Ananela, i učinio svećeničkim Poglavicom Aristobula Mariamnina 
brata, i premda on biaše pripouzidao na svoje troške vis s. Hram komad po 
komad, učinivši-ga i mnogo većega, i bogatijega, bi svedjer i malo da ne od 
svib pozlobjen navlastito za ovo. Što, buduć on štovalac krivih bogovah, 
biaše uveo i u njihovu državu kipoklonstvo. Irud, vinčavši jedanaest ženah, 
dadč na svit polak njih mnogo sinovah, buduć s Borisom rodio Antipatra, s 
Mariamnom , Aležandrovorn kćerju, Aležandra i Aristobula, s Palasom Fasae- 
la, s Mariamnom , kćerju Simuna svećeničkoga Poglavice, Iruda, koj-je bio 
nazvan Filip, s Maltacom Arkelaa, i Iruda Antipu, s Kleopatrom Filipa zapo- 
vidnika četvrtoga dila Iturie i Trakonisa, s Elpisom , s Fedrom i ostalimi 
još drugih i sinovah i kćerib, kojih sgodopisaoci nepominju, i koji u knjigah 
novoga Uvita neprihode. 

Zadnjega oli pridzadnjnega godišta vladanja ovoga Iruda rodi-se Mešia 
Isus Mariin sin, i tako-se vidi po sve bistro, da proročanstvo izrečeno od 
umirućega Jakova bi podpuno izpunjeno, jer vladanje kod Judinih poslidni- 
kah nije pristalo dokle-se nije rodio Mešia, 'oli da bistrie rečemo, svitovno i 
vrimenito vladanje i kraljevanje u Judinom pokolenju, koje kraljevanje imaše 
dati misto duhovnomu i vikovitomu kraljevanju Mešie, nije pristalo nego onda, 
kad Judini poslidnici nezapovidahu više medju Israelovimi sinovi. 

v Nije pak da rečemo, da-je ovo oblastničtvo u Judinih poslidnicih bilo 
prisičeno u Saulu, koj-je bio od Benjaminova pokolenja, jer Benjaminovo po¬ 
kolenje, navlastito pokle-je njegov puk bio sagnan na mal broj od samo šest 
stotinah (kn. Sudacah XX. 47), bi svedjer sdruženo s Judinim pokolenjem, i 
s njime skupa i držano, i zvano jedno pokolenje, kako-se može viditi u I. Kr. 
XI. 13; XH. 20; i tako -se može reći da-je bio i Šaul od onih, koji slagahu 
Judino pokolenje. Nije takodjer da rečemo ni da-je vrhna zapovid u Judinih 
poslidnicih pristala u vrime'Makabejah, koji bihu od Levova pokolenja: prvo, 
jer-je Levovo pokolenje bilo od vrimena odcipjenja X pokolenjah svedjer 
sdruženo i sjedinjeno s Judinim pokolenjem u judejskoj kraljevini, u kojoj 
biaše i s. Hram, i bogoštovje opravljano od Levitah i Svećenikah, i tako 
cinjahu skupa i nerazlučno jedno isto pokolenje; drugo, jer povrativši-se iz 
suzanjstva babilonskoga sdružena pokolenja Judino, Benjaminovo, i Levovo 
vodjena od Zorobabela, Judina poslidnika, i buduć-se ovomu Judinu pokolenju 
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prilučili i svi.oni, koji-se od drugih pokolenjah bialiu povratili, pristade svaka 
razlika, koja-se nabodjaše medju Judom i Israelom i posli odcipjeuja, i u 
vrime sužanjstva, i posli sužanjstva, i zato vis puk b\ nazvan judejski puk , svi 
poslidnici svih pokolenjah bihu činjeni Judini poslidnici , i tako zapovidnici u 
Israelovih sinovah, ili pod jednim ili pod drugim nazovom bihu oli rodjeni od 
Judina pokolenja, oli sdruženi, i sjedinjeni s pokolenjem Jude Jakovljeva sina 
počamši od izhoda iz Ejipta (vidi IV. Mojs. II. 3—9; X. 14; kn. Sud. I. 
1—2; XX. 18), pak doprivši da Iruda, koj-je bio prvi tudjin zapovidnik u ju¬ 
dejskom puku, tojest dokle-se-je rodio Isus Mariin sin, Mešia, i odkupitelj, 
i spasitelj svita, kojemu slava i čast po sve vike vikovah. Amon. 
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